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PROLOGO. 

f * . 

L egemplo  mas  singular  del  ar- 
dor y tesón  con  que  el  Rmo. 
FLOREZ  trabajó  en  ilustrar  á 
la  Nación  en  aquellas  materias 
que  por  su  antigüedad  y obs- 
curidad desanimaron  a muchos 
de  los  que  pretendieron  entrar 
en  su  reconocimiento  es  el  Tomo  presente,  cuyo 
objeto  es  la  Santa  Iglesia  de  Barcelona.  Porque  sin 
embargo  de  ofrecérsele  en  este  Tratado  grandes 
dificultades  y embarazos  a^i  por  la  gravedad  y mul- 
titud de  puntos  y Escrituras  que  se  debían  exami- 
nar, como  por  la  flaqueza  de  su  salud  y fuerzas*, 
pudo  tanto  el  incomparable  vigor  de  su  animo, 
y la  rara  vehemencia  de  su  inclinación  al  bien 
publico , que  se  esforzó  para  esta  empresa.  Alen- 
tado de  la  misma  actividad  y propensión  , insis- 
tió conscantemencc  en  el  examen  y arreglo  de  las 
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noticias  históricas  y chronologicas , pertenecientes 
a la  Ciudad  de  Barcelona  , considerada  según  su 
estado  antiguo  Civil  y Eclesiástico , hasta  que  lo- 

ion  con  que  se 
publican.  Por  esta  razón  es  digno  de  particular 
aprecio  este  Libro  , como  escrito  á costa  de  un  des- 
medido trabajé , y como  testigo  fiel  de  que  el 
Rmo.  Florez  vivió  hecho  viótima  en  obsequio  de 
la  Nación  hasta  su  muerte  , que  acaeció  pocos 
.dias  después  de  finalizar  esta  Obra  , dejándonos 
el  dolor  de  que  ella  sea  el  ultimo  fruto  de  su  gran- 
. de  erudición 

. Es  también  recomendable  el  Tratado  prc- 
. sentc  por  el  grande  esmero  , y esquisito  juicio 
con  que  se  tocan  muchos  asuntos , que  por  su  gra- 
c vedad  y utilidad  son  dignos  de  la  mayor  aten- 
ción •,  formando  el  conjunto  de  ellos  una  Histo- 
ria de  Barcelona  tan  selcóta , que  con  haber  teni- 
-do  el  Principado  de  Cataluña  ingenios  muy  sobre- 
. salientes  y aplicados  a ennoblecer  el  país  con  sus 
Escritos , en  éste  se  descubren  muy  superiores  ven- 
tajas. Hasta  en  lo  Civil  , que  es  el  objeto  menos 
principal'  en  la  idea  que  se  propuso  el  Autor  pa- 
ra la  Obra  de  la  España  Sagrada , se  nota  una  di- 
ligencia muy  singular , como  entre  otras  cosas  lo 
. demuestra  la.  serie  y Genealogia  de  los  Condes  de 

Bar- 
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gro  ponerlas  en  la  forma  y perfecc 


Barcelona establecida 'aquí  xoñ  mayor  'solidez\y/- 
puntualidad  que  en  los  Escritores,  que  anceriormen-^; 
te  la  orden.iron.  ^ . 

Las  Obras  que  se  ponen  en  el  Apéndice , son 
muy  apreciables  y dignas,  de  .leerse las  quales- 
hacen  una  buena  colección  ;de  escritos  de  todo  ge- 
nero , como  son  Epistolas , Diplomas , Adas  &c. 
tocantes  a esta  Iglesia , o,  por  sus  Autores , 'b  por 
las  cosas  á que  se  dirigen.  Entre  ellas  hay  .algunas 
ineditas  hasta  ahora,  otras  publicadas  antes,  pero 
aun  estas  tienen;  la  particularidad  de  que  estando 
esparcidas  en  varios',  aqui  se  logran  juntas  y /.bien 
ordenadas.  * - ... 

- El  Ilustrisimo  Cabildo  de  -Barcelona  es  digni- 
simó  de  que  el  Publico  le  reconozca  .pori  fuente  y 
origen  del  mucho  acierto  , y gran  copia  ..de  , noti- 
cias con  ' que  • sale  enriquecido  el  Tratado  de  su 
Iglesia.  Singularizóse  tanto  en  franquear  al  Autor, 
el '.precioso  tesoro  de  documentos  • que . se  .encier- 
ran en  su  Archivo  , que  no  contentándose  con 
haber  nombrado  para  la  : correspondencia  y sub- 
ministracion  ide  especies  a los  Señores  Canónigos 
Archiveros Don  Ruts  Cron , y . Don  Jayme  de  Mi-. 
tas solicitó  para  salir  mejor  con  esta  empresa, 
que  a la  verdad  era  ardua  por  el  crecido  nu- 
mero de  Códices  y papeles , un  sugeto  de  la  ma- 
. ' . ^ X yor 
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yor  erudición,  destreza  y penetración'  para  el 
reconocimiento  de  todos  los  instrumentos  , y 
elección  de  los  que  podian  conducir  al  asunto. 

Este  fue  el  R,  P.  Doctor  Don  Jayme  Caresmar, 
mencionado  en  el  Tomo  precedente  con  elogio, 
aunque  desigual  a su  mérito  : el  qual  anduvo 

tan  diligente , y aun  tan  excesivo  en  el  cumpli- 
miento de  esta  comisión , que  no  solo  del  Archi- 
vo de’  la  Santa  Iglesia  , sino  del  Real  de  la  Ciu- 
dad , y de  otros  diferentes , remitió  tantos  ins- 
trumentos que  apenas  cabia  en  éste  Tomo  la  me- 
moria sola  -de  ellos  v y aun  fcservamos  muchos’ 
concernientes  al  Estado  moderno  de  la  Iglesia,  vj 
• ^ Ayudó  también  no  poco  para  la  comunica- 
ción de -noticias  el  R.  P.  Mro.  Fr*  Agustín  Luis 
Verdfiy  de  • nuestra  Sagrada  Religión , sugcto'bicti^ 
conocido' en  Cataluña:,-  por- SU'  vísta  literatura  y - 
excelentes  prendas,  cuyo  zelo;  y diligencia  ha- 
cemos ^presente  para  que  el -Publico  haga  la  esti-.* 
macion  que  merecen  sus  útiles  y loables  ■ empleos. 

Don  Francisco  Gama  y ^uran Archivero  Ge- 
neral del  Real  de  Barcelona,  bien  -conocido  en 
el  Publico  por  sus  Obras , trabajó  anos  hace , el 
Mapa  de  este  Obispado , que  con  otras  noticias  se 
le  envió  á nuestro  Rmo.  Florez , para  que  le  des- 
frutase, y publicase  á su  tiempo,  lo  que  se  egc- 

cu- 
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cuta  ahora : y por  todo  es  justo  quede  aquí  per- 
petuado su  nombre.  , . 

Por  lo  mucho  que  puede  interesarse  no  so- 
lamente nuestra  Nación  , sino  aun  la  Iglesia 
universal,  ponemos  en  la  noticia  de  todos  las  ex- 
presiones con  que  el  referido  Padre  Caresmar  pon- 
dera la  abundancia  de  Escrituras  y monumentos 
que  existen  en  Cataluña.  ,, Mucho  bueno  ( dice) 
he  visto  en  varios  Archivos  de  Cataluña  con  que 
poder  ilustrar  no  solo  las  Iglesias  de  este  Princi- 
pado , y otras  de  España , mas  también  muchos 
„ puntos  generales  de  la  Iglesia.  Se  pudiera  hacer 
una  Colección  de  documentos  antiguos  tan  avul- 
tada  y preciosa  como  la  de  Mabillon , D’  Ac- 
heri,  Martcne  y otros,  si  huviese  la  propor- 
ción que  su  buena  fortuna  facilitó  a ellos.  (#) 
Quiera  Dios  que  esta  noticia  mueva  los  ánimos  de 
los  que  tienen  facultad , a una  obra  tan  piado- 
sa y aceptable  como  la  que  lograron  los  Eruditos 
que  ahora  se  han  mencionado. 
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(#)  Carta  dtl  P.  Caresmar , escrita  al  P,  Afro,  Fr,  Agustín 
Luis  Verde ¿ en  catorce  dejun.  de  j 
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ADVERTENCIA. 


QUando  en  este  Tomo  cita  el  Rmo.  Florez  Escrituras  sin  mas 
contracción  que  la  de  FoL  tantos , 6 Num.  tantos , se  han  de 
' suponer  aquellas  citas  hechas  al  Archivo  de  la  Cathedral 
de  Barcelona , en  donde  hay  quatro  gruesos  Libros  6 Volúmenes 
de  Escrituras»  Testamentos,  Donaciones  &c.  numerados  con  el 
orden  de  /.  IL  III.  y /F.  De  ellos  transcribió  el  Rmo.  Cares- 
mar  lo  que  consideró  útil  para  la  España  Sagrada  Numero  por 
Num.  y Folio  por  Fol.  y el  extra£to  del  Libro.  I.  es  el  que  mas 
desfruto  nuestro  Rmo.  Florez  , por  haberle  logrado  de  casi  to- 
do el  volumen  j y asi  las  citas , por  lo  regular  , son  al  Ub,  I.  de 
Jfíti¿i4edades  i cuyo  titulo  tienen  aquélos  Libros. 
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^ TRATADO  LXV. 

DE  LA  SANTA  IGLESIA  DE  BARCELONA- 

, . í t • 

CAPITULO  PRIMERO. 


ANTIGÜEDAD  DE  LA  CIUDAD, 
Colonia  de  Romanos  , y sus  diélados. 


N la  Región  an- 
tigua de  los  La- 
letanos  ( de  que 
hablamos  en  el 
Tomo  veinte  y 
quatro  ) tiene  su 
situación  , como  cabeza  de  Pro- 
vincia , la  ilustre  Ciudad  de  Bar- 
celona , cuya  antigüedad  lian 
querido  algunos  engrandecer , 
reduciéndola  á Hercules , y pa- 
ra ddr  la,  misma  ancianidad  al 
nombre  de  la  Ciudad , unos  le 
traen  en  nueve  Barcas , otros  le 
envían  a buscar  desde  T roya  en 
!^al  numero  de  Barcas  > ocho 
^Tom.XXIX. 

(l}  L.  i.r.  14.  ••  ' 


de  las  quales  fueron  dispersas  en 
una  tempestad , y la  nona  llegó 
al  sitio  donde  Hercules  edificó 
esta  Ciudad  , y la  dió  el  nom- 
bre de  Barcanona  , esto  es  , Ciu- 
dad de  la  nona  6 novena  Barca , 
como  interpreta  Pujades  (i)  que 
alega  al  mismo  fin  la  moneda  de 
plata  del  Rey  D.  Alfonso  á quien 
llama  primero  , con  el  nombre 
de  BARX  NONA. 

2 Ya  se  había  burlado  des- 
tas voluntariedades  LuisNuñez: 
De  nobilistitnee  bujus  Hrbis  txor- 
diis  varia  , ineertaque  , Ó"  mag- 
na ex  parte  fabulosa  circumfe- 
Á ruth, 
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2 España  Sagrada,  Trat.  65.  Cap,  i. 


runtur,quibus  barbarorum  Scrip- 
torum  libri  ad  nauseam  usque 
referti  sunt.  (i)  Antes  procedían 
sin  escrúpulo , en  tiempo  obscu- 
ro, siguiéndose  unos  á otros  cré- 
dulamente , y atendiendo  en  es- 
tas materias  al  sonido  de  las  vo- 
ces ya  adulteradas  con  el  uso 
vulgar,  mas  que  á cubrirse  con 
autoridad  de  antiguos  en  mate- 
rias remotas.  Asi  el  Obispo  Ge- 
riindense  . rebate  como  mbulosa 
la  especie  de  la  Barcha  ( asi  la 
escribe  ) nona , (2)  por  no  ser  el 
nombre  de  la  Ciudad  cotrespon* 
diente  á la  primera  declinación, 
sino  la  tercera  Barebinon  , y 
esta  voz  dice  es  griega , que  sig- 
nifica choz-as  de  ramas  o varas^ 
donde  se  meten  los  pescadores, 
y que  hallando  allí  Hercules  mu- 
chas de  aquel  género,  la  dió  por 
ellas  el  nombre  de  Barchinon. 

3 Todo  se  funda  en  el  so- 
nido del  nombre  , sin  cuidar  de 
autorizar  el  dicho  del  moderno 
con  testimonio  antiguo : ni  ha- 
llamos entre  Griegos  , ni  Lati- 
nos uno  que  reduzca  á Hercules 
esta  , ü otras  Ciudades,  que  tan 
francamente  le  atribuyen.  Asi 
dijo  Gerónimo  Paulo  en  su  Bar- 
celona : Qui  ab  Hercule  conditam 
tradunt , recentiores  parvi  mo~ 
mentí  au£iores ' babentur  , nulla 
ndjíUi  priscorttm  ostBorhate y 

% d • 


añade , aut  probabili  conjeíiurá^ 
Por  tanto  sin  perder  tiempo  en 
que  Hercules  hablase  latín  pa- 
ra la  nona  Barca,  ni  que  en  grie- 
go signifique  Barchino  lo  ima- 
ginado , decimos  no  deber  in- 
sistirse  en  la  terminación  de  Bar~ 
cinona , ni  Barcilona , porque  es- 
ta fue  decadencia  de  la  voz  , que 
en  el  Imperio  alto  era  Barcino, 
como  se  lee  en  Mcla  , Plinio , 
Antonino  ; y aun  Ptolomeo  es- 
cribió Barcinon , no  Bardnona. 
Las  inscripciones  suponen  tam- 
bién Barcino.  Ordo  Barcinonen- 
sis.  Decayó  con  el  Imperio , y 
en  el  Ethico , y Avieno  se  lee 
con  / , Barcilonam  , Barcilonum- 
ditium.  Ausonio  , y San  Pauli- 
no , mantienen  Barcino.  Pruden- 
cio, Barcinon.  Viendo  pues  en 
los  mas  antiguos  Barcino , no  de- 
bemos fundarnos  en  los  mas  mo- 
dernos , ni  admitir  aun  por  la 
voz  , á los  que  fueron  á buscar 
en  la  Asia  menor  la  Gudad  de 
Barcia  en  Caria , para  traer  de 
alH  fundadores  de  Barcelona. 

4 Es  notable  antigüedad  la 
de  Ciudades  cuyo  origen  se  ig- 
nora : y en  esta  clase  puede  en- 
trar Barcelona ; porque  aunque 
los  Autores  mas  juiciosos  recur- 
ren á los  Africanos  , es  jxir  el 
nombre , sin  conocer  hasta  hoy 
Escritor  de  antes  de  Qiristo , u 

de 


(i)  cap.  82.  de  su  España,  (2)  tlb.i.c.^. 


Antigüedad  de  Barcelona.  J 

de  ios  tres  siglos  siguientes,  que  fundaron  los  Cartagineses : y en 
declare  el  fundador.  efedo  Ausonio  la  intitula  Púnica 

5 Lo  mas  recibido  es  que  la  en  el  Poema  ad  Paulinum  v.  6'j. 

Occidu'  me  ripaTagi,  me  púnica  ladit 
Barcino. 

> • ^ 

Gerónimo  Paulo  dió  por  se-  versos  publicados  por  su  primo 
guro  el  mismo  origen  exclu-  Mosen  Pedro  Migué!  Carbonell 
yendo  á Hercules  , según  los  en  el  Prologo  de  su  Crónica. 

( 

JaSlitet  Herculeam  quamvis  te  vuJgut  Iberum , .......  j 

Barcinon  Poeno  de  duce  nomen  habes. 

i 

Unos  determinan  fue  Amilcar  de  su  familia  mas  antiguo : y 
de  la  familia  de  los  Barcinos  ilus-  aun  dado  esto , tampoco  se.  sa- 
trisima  entre  los  Cartagineses : y be , si  antes  habia  alli  pueblo,  co- 
creo  proviene  esto  por  los  nom-  nioSilio  Itálico  refiere  le  habia  en 
bres  de  la  familia,  y de  la  Ciu-  Cartagena  antes  de  engrandecer- 
dad  Barcino  : lo  que  no  alcanza  la  los  Cartagineses : pues  á cscc 
para  determinar  á Amilcar  mas  modo  pudieron  aumentar  y dir 
que  á Asdrubal , ü otro  de  la  nombre  de  Barcino  al  lugar,  su- 
^ misma  familia.  De  Asdrubal  que  poniendo  alli  otro  antecedente- 
succedió  a Amilcar  ( á quien  se  mente.  . > 

siguió  Annibal ) expresa  Polibio,  6 ' Este  es  recurso  de  la  ma- 
'(  i)  y después  Mela  que  fundó  -yor  antigüedad  de  Barcelona, 
á Cartagena  , ó Carthago  Nova,  sin  excluir  el  influjo  de  los  Afri- 
-Pero  como  desde  la  primera  canos  ; porque  aun  suponieiida 
.guerra  Púnica  trataron  los  Ro-  que  fue  obra  suya , y que  la  dié- 
zmanos con  Asdrubal  , que  el  sen  nombre , ( como  á Cartage- 
Ebro  fuese  limite , resulta  que  el  na  ) no  consta  empezase  enton- 
' comercio  de  los  Africanos  sobre  ces  la  primera  población  en  aquel 
aquel  rio  ( qual  es  el  sitio  de  Bar-  sitio',  ni  se  sabe  quien  ‘ fue  entre 
celona  ) corresponde  á tiempo  la  familia  de  los  Barcinos  el  pci- 
antecedente , qual  fue  el  de  Amil-  mero  que  la  diese  el  nombre.  ¡ 

, car , Padre  de  Annibal,  ó á otro  >.  7.  Excluidos  de  España  los 
..j  Az  • Afri- 

(i)  fdg.  roí.  ^ I j 
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'Africanos  no  pudieron  engrande- 
•cer  su  obra.  Los  Romanos  pu- 
•sieron  la  atención  en  Tarrago^ 
na ; por  lo  que  en  el  tiempo  de 
Christo  perseveraba  Barcelona 
como  uno  de  los  Pueblos  peque- 
ños de  la  costa , según  escribe 
' Wela:  Inde  ad  Tarraconem  par^ 
i va  sunt  opprda , Blanda  , Eluro^ 
Batullo , Barcino  , Subur  , Telo- 
hi.  Pero  con  todo  eso  era  Bar- 
celona de  mas,  nombre  que  las 
otras;  pues  ¡inmediatamente  aña- 
de Mda  , Rubricatum  in  Barci- 
mnis  líttore  ínter  Subur  7í- 
■lobin : donde  vemos  que  dá  nom- 
bre á la  costa  por  Barcelona , y 
Bo  por  Subur,  ni  Telobi ; prue- 
ba de  que  aquella  era  mas  consi- 
derable. 

8  En  efe£ko  los  Romanos  la 
-honraron  mas  , haciéndola  su 
■Colonia , como  afirma  Plinio : In 
ora  Colonia  Barcino  , cognomine 
Taventia , y lo  autorizan  las  Ins- 
.cripciones  que  expresan  el  titu- 
lo de  Colonia  , y ofrecen  la  ini- 
cial del  dictado  Favencia , en  es- 
ta forma. 

L.  L I C I N I O 
SECVNDO 

ACCENS.  PA 
TRONO.  SVO 
L.  L I C 1 N.  S V R AE 
PRIMO.  SECy  ND 


TERTIO.  CONSVtAT 
EIVS.  IiñlI.VlR.  AVG.COL' 
I.  V.  T.  TARRAC.  FT  COL’ 

F.  I.  A.  P.  B ARCIN 
Iiull.  VIR.  AVGVSTA 
LES.  BARCINON 

9 Harduino  sin  advertir  que 
Plinio  dá  para  entender  las  ci- 
fras de  la  Inscripción  el  dictado 
de  Favencia  , y viendo  en  Gru- 
tero  repetidas  seis  veces  las  ci- 
fras F.  1.  A.  P.  (i)  recurrió  al 
titulo  de  Flavia , por  ver  en  una 
copia  FLAV.  P.  BARC.  lo  que 
es  yerro  por  mala  conservación 
de  la  piedra  en  esta  parte , pues 
aun  Pujades  copió  FLAM. 
BARC.  y debe  leerse  como  en 
las  demás  F.  I.  A.  P.  de  las  qua- 
les  compusieron  unos  copiantes 
FLAV.  otros,  FLAM.  debien- 
do leerse  como  en  las  otras  seis 
F.LA.P. 

10  El  difbdo  de  Flavia  no 
es  adoptable ; porque  Plinio  del 
tiempo  de  los  Flavios , ofrecé  la 
inicial  F.  con  la  diversa  inter- 
pretación de  Favencia  , y no 
denotaban  los  Romanos  á Fla- 
vio  por  la  F.  sola , sin  la  L.  vien- 
do pues  las  piedras  firmes  en  la 
F.  con  punto , no  debemos  ad- 
mitir , que  Barcelona  se  digese 
Flavia , sino  Favencia  , didtado 
de  antes  de  los  Flavios  ^ y que 
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|)erseverab‘a  en  el  Imperio  de  "n- 
to  Vespasiano. 

11  El  tiempo  mas  proprio 
para  aquel  diclado  es  el  de  su 
establecimiento  en  razón  de  Co- 
lonia : pues  debiéndose  hacer  es- 
to con  rito  legítimo  , en  que  en- 
traban los  auspicios,  y siendo 
estos  muy  favorables , vaticina- 
ron de  aíli  el  buen  éxito , y la 
intitularon  Favencia.  Asi  discur- 
rió Marca,  'i)  Quod  diis  faven- 
tibus  ó"  felicibus  auspiciis  de- 
duóiío  Colon} a fieret : y no  asien- 
te á los  que  recurren  á Faven- 
cia de  Italia.  Uno  y otro  pare- 
ce estribar  precisamente  en  la 
.voz , sin  antiguo  documento  que 
asegure  el  motivo  : pero  siem- 
pre queda  el  dictado  firme  por 
testimonio  de  Plinio , y por  ca- 
lificación de  las  piedras  escritas. 

1 2 No  consta  el  tiempo  en 
que  empezó  á ser  Colonia : pues 
aunque  el  Señor  Marca  señala  á 
Julio  Cesar , no  alega  mas  apo- 
yo que  los  dictados  de  Julia  , y 
el  de  Augusta , añadido  después 
por  el  hijo  sucesor , inferidos  por 
las  cifras  de  las  Inscripciones, 
I.  A.  que  según  otros  varios 
exemplares  denotan  lulia  Augus- 
ta , como  es  constante  entre  los 
Antiquarios.  Pero  esto  no  con- 
vence que  empezase  entonces  á 

ser  Colonia  , sino  que  entonces 

\ 

¿i)  L,  z,  (.  14.  ff.  7, 


recibió  los  di£tados  referidos, 
por  hallarse  aquellos  Emperado- 
res bien  servidos  de  sus  Ciuda- 
danos ; al  modo  que  otras  pobla- 
ciones eran  Colonias  ó Munici- 
pios antes  de  Augusto, y por  otro 
igual  motivo  las  concedió  aquel 
Emperador  el  didado  de  Au- 
gustas , ó Julias , sin  que  por  allí 
se  pruebe  haber  empezado  enton- 
ces á ser  Colonias , ó Munici- 
pios. Tampoco  puede  Barcelo- 
na reconocerse  Colonia  desde  el 
tiempo  de  los  dos  Scipiones;  por- 
que como  digimos  en  el  Tomo 
I.  de  Tarragona,  no  tenian  los 
Romanos  por  entonces  ninguna 
Colonia  fuera  de  Italia  , y la 
primera  fueCartago.  Puede  pues 
Barcelona  cubrirse  con  una  tal 
antigüedad  , que  oculte  por  re- 
mota el  principio  de  su  funda- 
ción , y el  de  Colonia  corres- 
ponde entre  l®s  Scipiones  , y el 
Cesar. 

13  Ilustróse  con  los  dida^ 
dos  de  Julia  , Augusta , por  los 
buenos  servicios  con  que  obse- 
quió á los  primeros  Cesares, 
Julio , y Augusto  , y acaso  por 
lo  mismo  recibió  el  otro  titulo 
de  P.  que  es  Pia , como  entien- 
den los  Antiquarios  sin  excluir 
a Harduino , porque  este  es  dic- 
tado de  sentido  perfedo , como 
de  pueblo  que  obsequia  á los 

Dio; 

. i i 
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Dioses , 6 Príncipes  » que  son  lo  , y consta  el  de  WUa , que 
como  Padres  , de  donde  se  dice  unas  veces  ponen  con  sola  I.  y 
la  Piedad.  Al  principio  daba  el  otras  con  IVL.  Vease  la  obra  de 
Senado  los  títulos  honorarios  de  las  Medallas  sobre  Ilki. 
las  Ciudades,  como  afirma  Dion.  i6  Es  cierto  que  Barcelona 
( I ) Cognomlm  etlam  Urbibus  tenia  el  Derecho  de  tmmuni- 
botwrls  causa.  Senatus  imposuit.  dad  , porque  asi  lo  expresa  el 
En  Barcelona  pudo  verificarse  Jurisconsulto  Paulo,  (a)  In  Lu- 
esto  en  el  sobrenombre  de  Fa-  sitania  Pacenses , sed  ó"  Emeri- 
vencra  : pero  los  de  JtsUa  , y tenses  juris  Italíci  sunt.  Idem 
Augusta  corresponden  al  tiem  - ]us  Valentín!  , ^ Licitan!  ( ll- 
po  de  estos  Emperadores  , y lo  licitani  ) habent.  Barcinonenses 
mismo  el  de  Pía  ; pues  aunque  quoque  ibidem  ¡mmimes  sunt, 
añade  Dion , que  en  su  tieiiipo  Este  f«r  Itálico , que  el  Juris- 
tas Ciudades  tomaban  el  dictado  consulto  toma  por  lo  mismo  que 
que  querían  f ó”  non  ut  modo  ip-  immunldad  , consistía  principal- 
s.e  sibi  nomina  quotquot  vellent  mente  en  csencion  de  tributos, 
delegerunt)  en  Barcelona  no  hay  como  explicamos  en  la  obra  de 
lugar  para  esto , pues  la  Inscrip-  las  Medallas  , (3)  y este  Jus  es 
don  de  que  hablamos  es  un  si-  el  que  Gerónimo  Paulo  en  su 
glo  mas  antigua  que  Dion : y Barcino  refiere  gozaba  Barcclo- 
asi  pertenecen  sus  didados  al  na  entre  otras  Colonias  en  el 
tiempo  alto  en  que  el  Senado,  Imperio  de  Alejandro  , como 
ó el  Cesar  aprobaban  el  titulo.  convence  la  respuesta  del  cita»- 

14  No  falta  quien  lea  Po~  do  Jurisconsulto  Paulo  : lo  que 

pulo  en  la  P.  pero  no  es  voz  de  advierto  por  vindicar  á Gero- 
cstilo  de  Inscripciones.  Otros  re-  nimo  Paulo  de  la  impostura  del 
curren  á Paterna  que  tampoco  Señor  Marca  ( 4 ) que  le  atri- 
es didado  autorizable.  buye  haber  Juzgado  , que  Bar- 

1 5 Que  en  la  I.  no  se  lea  celona  no  fue  Colonia  hasta  el 

7»í>w««/x  ( aunque  Barcelona  lo  tiempo  del  Emperador  Alejan- 
era  ) sino  lalia , se  infiere  por  dro  ; en  lo  que  se  equivocó  mu- 
el  estilo  de  Monedas  e Inscrip>-  cho  Marca : pues  no  Juzgó  tal 
dones, en  que  nunca  vemos  usa-  cosa  nuestro  Escritor , que  ex- 
>sen  las  Ciudades  de  aquel  titu-  presamente  dice  era  ya  Barcelo- 
. . - . . na‘. 

■.(1)  Lít.  74.  p.  5 57.  (2)  Lih.  ^>de  Ceusibus  , Di^est.  lib.  ^o.T'u. 

l^.Ug.S.  (3)  T.  i.p.  97.  (4)  Li¿.  2..14. 7,  . . , 
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na  Colonia  en  tiempo  de  Plinio, 
( mas  antiguo  que  Alejandro ) y 
añade  , que  quando  imperaba 
Alejandro  tenia  el  Derecho  Itá- 
lico entre  otras  Colonias  , co- 
mo muestran  las  palabras  alega- 
das del  Jurisconsulto : Interque 
Colonias  jus  qtwqtte  Italicum  sub 
divo  Alexandro  babuisse,  respon- 
so Pauit  Jurisconsulti  ostenditur. 
Esto  no  es  decir  que  entonces 
empezó  Barcelona  á ser  Colo- 
nia , siito  que  entonces  sabemos 


7 

gozaba  el  Derecho  Itálico , co- 
mo convence  la  sentencia  del  Ju- 
risconsulto. 

17  Ermoldo  Nigclo  que  vi- 
via  al  fin  del  siglo  8.  y princi- 
pio dcl  siguiente  , dice  en  la  Vi- 
da de  Ludovico  Pió  (publicada 
por  Muratori , y reproducida  en 
el  Tomo  6.  de  los  Escritores  de 
la  Francia  por  Bouquet)  que  Bar- 
celona era  Gudad  hecha  por  los 
Romanos  , v.  3 35>. 


Romukum  sibi  , quod  quondam  bañe  condidtt  urbtm 
Subdidit  Imperium  cum  ditione  sua. 


Esto  debe  entenderse  en  razón 
de  Colonia  , hec  ha  por  los  Ro- 
manos : pues  Ausonio  mas  anti- 
guo y mas  culto  la  reduce  á los 
Cartagineses  , y aun  esta  mayor 
antigüedad  no  consta  por  pri- 
mera erección , especialmente  si 
se  recurre  (como  es  lo  mas  reci- 
bido ) al  Padre  de  Annibal. 

18  De  todo  esto  resulta  en 
Barcelona  una  antigüedad  cuyo 
principio  no  se  conoce  con  cer- 
teza , asi  en  el  primer  estableci- 
miento , como  en  la  razón  de 
Colonia  , y en  el  sobrenombre 
de  Favencia.  Sábese  que  tuvo 
otros  didados  . de  Julia , Augus- 
ta , y Pia  , y estos  son  de  antes 
de  Qiristo , en  tiempo  de  los  dos 


(i)  iii.  4-f.  54,. 


primeros  Cesares.  Sábese  que  era 
Colonia  immune  del  jus  Itali- 
cunr.  pero  de  ningún  modo  adop- 
tes lo  que  escribió  Pujades,  (i) 
que  sin  ningún  fundarrento  atro- 
pelló la  autoridad  de  Plinio , in- 
troduciendo por  su  aibittio  , ó 
con  el  de  otros  modernos , que 
no  tienen  voto  en  materias  sú- 
mamete remotas  de  sus  dias, 
catorce  Audiencias  en  la  Tarra- 
conense , y una  dcllas  Barcelo- 
na , con  otras  que  Plinio  ( Au- 
tor dcl  tiempo  en  que  fiorecian 
aquellas  Audiencias,  ó Conven- 
tos Juridicos ) expresa  no  gozar 
de  tal  honor  , sino  ser  pueblos 
concurrentes  á otro  Convento. 

Esta  es  cosa  tan  cierta  y 
pe- 
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notoria  ^ que  seria  perder  ticm-  < 

po  , y querer  dir  meredmicn-  Menciones  y memorias  antigaasé 
to  al  parecer  contrario ; pues  el 

único  autorizado  documento  en  20  Muéstrase  también  la 
orden  á los  Conventos  Roma-  gloria  de  una  Ciudad  por  meri- 
nos entre  todos  los  .Geógrafos  é dones  que  hicieron  de  ella  los 
Historiadores  antimos  , es  Pli-  antiguos  , donde  se  califica  el 
nio  , quien  solo  habló  de  ellos  nombre  , y sus  variedades, 
mientras  florecían , y este  exprc-  21  Ya  vimos  arriba  á Mela, 
sámente  dice  , que  la  Tarraco-  que  la  escribe  Barcino , sin  aspi- 
nense  estaba  dividida  en  siete  radon , y lo  mismo  Plinio , Es- 
Conventos,  que  eran  Cartage-  crúores  del  siglo  1.  en  los  impe- 
ndí , “tarragona , Zaragoza  yClu-  rios  de  Claudio , y de  los  Ves- 
nia  , Astorga , Lugo , y Braga,  pasianos.  Ptolomeo  escribió  Bar- 
( ¿De  dónde  sacaran  los  moder-  c/non , añadiendo  n.  en  las  aca- 
nos otros  siete?  Pujades  ofrecien-  badas  en  o.  como  Batulon , Tar~ 
do  catorce,  no  encontró  mas  que  r/Wí?».  Prudencio  (i)  escribió 
trece ) Al  referir  después  Plinio  también  Barcinon.  Antonino  en 
los  principales  pueblos  de  cada  el  Itinerario  la  repite  en  los  dos 
Convento  , aplica  al  de  Tarra-  primeros  caminos  á España  des- 
gona  los  mas  arrimados  k Bar-  de  Italia  á León , y desde  Arles 

celona , y los  de  Gerona  , y á Castulo , usando  unos  Códices 

otras  partes  de  Cataluña,  que  si  BARCINONE,  otros  Barcino* 
Barcelona  fuera  Convento, preci-  nem,  como  sucede  en  Tarraco, 

sámente  tocaban  k su  jurisdicion.  Otras  copias  escriben  BarcenonCf 
Dejadas  pues  estas  voluntarle-  y Barcenona.  Avicno  en  las  Cos» 
dades  , pasaremos  á lo  cierto.  tas , «/.  5 20. 

Inde  Tarraco  oppidunty 
Et  Barcilonum  ameena  sedes  ditism. 

21  El  Ethico  (2)  Barcilo-  mo  los  Poetas  Ausonio  , y San 
na.  Idacio  C 3 ) escribe  Barcino-  Paulino:  aquel  en  laEpist.  33.  ad 
na.  Pero  el  Geógrafo  Ravenate  Paulinum , v.  85?.  > 

(4)  Colonia  Barcino : y lo  mis- 

Tar. 

(l)  En  el  Himno  4.  v.  j j.  (2)  £n  su  Cosmografia  de  las  Islas. 

(3)  44J.  (4)  DL  j. 
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% 

Tarraco , ^ ostrífero  super addita  Nita  Barcino  ponto: 

lY  S.  Paulino  en  la  respuesta  á te  las  dos  Ciudades , entre  otra^ 
Ausonioj  Poema X.  v.  aja.rcpi-  diciendo: 

I cui  Barcino  amttnay 

■ Et  eapite  insigni  despeÜans  Tarraco  pontum: 

Eo  mismo  Orosio : ( i ) Apud  dovico  Pío , quando  en  d libro 
Barcinonemi  z vista  de  ioqual  i.  dedicado  á la  conquista  de 
no  debe  adoptarse  el  Poeta  Er-  Barcelona  , dice  en  el  verso, 
moldo  Nigelo  en  la  Vida  de  Lu-  69, 

Quam  Barcbinonam  prisci  dixere  Latiniy 
Romanoque  fuit  more  pollta  nimis. 

Esto  ultimo  de  su  mucha  policía  ta  Saxon  escribe  allí  Barzinona 
á la  Romana  , alude  á la  razón  sobre  el  año  797.  lo  que  sirve 
de  Colonia : pero  en  los  antiguos  mas  para  conocer  la  fama , que 
Latinos , y en  las  Inscripciones,  el  verdadero  nombre  , ( de  Bar- 
rio leemos  Barebinona  con  aspi-  ciño , según  Mela  , y Plinio  ) el 
ración,  sino  sin  ella:  lo  mismo  en-  qual  se  ha  de  examinar  por  los 
tre  los  Griegos  ( que  le  escriben  antiguos  , y no  mirando  á los 
por  K y no  por  X ) Ptolomeo,  posteriores , Godos , y Estrange- 
y Olimpiodoro  en  Phocio.  (2)  ros , por  los  quales  fue  degene- 
23  En  los  Escritores  de  la  Eran-  rando  al  vulgar  aftual  de  Bar-* 
cia  del  tiempo  de  Cario  M.y  su  celona  , escrito  asi  en  el  Itincra- 
hijo  Ludovico , es  donde  huvo  rio  del  Hebreo  Benjamín  ( al 
mas  variedad  sobre  este  nombre,  principio ) donde  usa  los  nom- 
pero  por  inconstancia , pues  en  bres  de  Tortora , Tarracona  , y 
\mo  mismo  se  lee  con  aspiración,  Barcelona.  Desta  dice  f en  la  ver- 
y sin  ella  , ya  Barchino,  Barchi-  sion  de  Constantino  ab  Oppyck) 
nona , y ya  Barcilona  , y Barci-  Oppidum  est  parvum  , attamen 
nona  , como  se  ve  en  los  To-  eUgans  , in  morís  littore  si- 
mos  5*  y 6.  de  Bouquet.  El  Poe-  tttm : qup  negotiationis  ergo  mer-t 
Tom.  XXIX.  B (Oa 

(i)  Llb.  7.  í.  45  (a)  c.  80.  r •- 


Digitized  by  Coogle 


JO  España  Sagrada, 

<atoresex  ómnibus  ¡och  conJIuuntj 
¿ Gracia  , Písis  , Gema  , Sici- 
lia y Alexandria  , ^gypti  , ter- 
jra  Israelis  , confiniisqiie  ómnibus 
ejus.  Pomponio  Mela  escribió 
también  que  era  pequeña,  (i;  £1 
insigne  Obispo  Idalio  la  llamó 
Ciudadilla  ^ Givitatula  , en  la 
Carta  que  escribió  en  el  año  de 
téSp.  Benjamin  estuvo  en  ella 
-después  del  medio  del  siglo  Xll. 

ai  que  salió  desde  Zaragoza, 
y viajó  las  tres  parres  del  mun- 
do , Europa  , Asia , Africa  , y 
poco  después  murió  en  el  1173. 
de  Christo  ) y si  en  el  siglo  Xll. 
habló  dclla  testigo  ocular , cali- 
ficarldola  pcqvieña , ( como  Me- 
•ía  en  el  siglo  I.  y Idalio  en  el 
siglo  Vil. ) no  sera  fácil  autori- 
zar tantos  aumentos  como  la  dd 
Pujados  desde  el  tiempo  de  los 
Scipiones  con  sus  fíbricas , con 
las  resultas  de  la  ruina  de  Car- 
fago  vetus , y Rubricata  en  aquel 
tiempo , y con  las  de  la  destruc- 
ción de  Tarragona  por  los  Ale- 
manes , y deanes  por  los  Van- 
, dalos  í pues  en  el  siglo  Vil.  y en 
el  Xll.  en  que  tanto  habla  ya 
florecido  con  los  Condes  de  Bar- 
celona ; todavía  la  calificaban  pe- 
qudia  como  en  el  siglo  1. 

24  No  tendría  en  aquel  tiem- 
po los  aumentos  de  hoy , y mi- 
.rarian  al  antiguo  buque  de  la 

(i)  íJum.  7. 
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población ; pero  siempre  es  pre- 
ciso considerarla  principal  en  el 
número  de  habitadores , y rique- 
zas por  el  gran  comercio  que  la 
ofrece  la  situación  á la  orilla  del 
mar  , y por  la  diligencia  y ac- 
tividad de  los  Ciudadanos  , que 
obligó  á Avieno  á decir  ; Bar- 
cilonum  amaena  sedes  ditium.  S. 
Paulino  ponderó  también  la'sE 
tuacion  amena  , y Ausonio  la 
abundancia  de  Ostras  en  su  cos- 
ta ( como  arriba  vimos , num. 
22.  ) y el  mucho  fruto  en  la 
tierra  y en  el  mar  , engrandecen 
un  pueblo  , ya  que  no  en  exten- 
sión material  por  Casas  y Jardi- 
nes j á lo  menos  en  lo  principal 
de  riquezas  y abundancia  de  los 
Ciudadanos.  El  Emperador  Car- 
los el  Calvo  la  intituló  Ciudad 
famoso  nombre  , como  se  ve  aquí 
en  el  Apend.  XI.  del  año  844. 
Los  Padres  del  Concilio  puesto 
en  el  Tomo  preced.  bajo  el  año 
906.  la  llaman  noble  Ciudad  ^ y 
nada  de  esto  pende  de  extensión 
material.  Ciertamente  que  el  sa- 
ber era  Colonia  de  Romanos, 
quando  Mela  la  llamaba  peque- 
ña , di  á aitender  que  miró  á 
la  extensión  material  compara- 
da con  otras  de  mayor  buque: 
pero  no  la  desayra  en  lo  princi- 
pal de  excelencia  de  pueblo  por 
comercio  , por  opulencia  , por 
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Tcniplos,  Casas,  nobleza , gobier- 
no &c.  y las  dcmls  fabricas  acos- 
tumbradas por  los  Romanos  en 
sus  Colonias  , para  púbücas  di- 
versiones , y comodidades  , co- 
mo Teatros , Baños  &c. 

2 j El  ilustre  Gerónimo  Pau- 
lo afirma  verse  todavia  los  mu- 
ros antiguos  en  la  parte  mas  alta 
de  la  Ciudad  , con  quatro  puer- 
tas ; y esto  corresponde  á tiem- 
po en  que  se  hizo  Colonia.  Es- 
te es  v*l  recinto  pequeño , de  que 
hablaría  Mela  , aunque  no  le 
faltarían  suburbios , que  después 
ciñeron  con  muros  , dejando  ya 
mas  grande  la  población.  Aña- 
diéronse otros  por  la  parte  del 
Poniente  en  tiempo  de  los  Bisa- 
buelos del  citado  Paulo  ( que  es- 
cribía en  el  año  de  1491.  ) y 
uedó  la  forma  de  la  Ciudad  en 
gura  de  semicírculo.  Hoy  tie- 
ne nuevas  calles  fuera  de  aquel 
tercer  ensanche  , que  la  hacen 
una  de  las  primeras  Ciudades  de 
toda  España. 

26  Perseveran  en  el  Tem- 
plo que  es  hoy  de  San  Migué!, 
( dentro  del  muro  antiguo  de  la 
Ciudad  ) vestigios  de  haber  si- 
do flbrica  Gentílica  : de  que 
Paulo  afirma  reputarse  por  algu- 
nos Templo  de  Esculapio  ; y 
por  otros  át  Júpiter  ; según  cu- 
ya variedad  consta  no  haber  co- 
sa cierta  hasta  aquel  tiempo, 
^uvo  mcjpr.  recibimiciuo^Efieu^ 


laplo  y que  Júpiter  éntre  los  pos¿ 
teriores  : pero  ninguno  afianza 
su  asunto.  Para  Fjículapio  con- 
tribuyeron unas  Inscripciones, 
que  expresan  Templo  suyo  en 
Ba  rcelona  : pero  concediéndole, 
no  hay  prueba  para  atribuirle  ei 
de  San  í^guél , y no  otro : pues 
la  .especie  tan  recibida  , de  que 
en  el  pavimento  de  la  Iglesia  fi- 
guraron culebras , símbolo  de  Es- 
culapio , no  se  puede  apoyar; 
porque  hasta  hoy  perseveran 
fragmentos  del  pavimento  en 
obra  vulgarmente  dicha  Mosay- 
ca , de  piedras  pequeñas  quadra- 
das , blancas , y azules , con  fi- 
guras correspondientes  á Nep~ 
tuno : pues  claramente  se  vé  un 
Caballo  marino , Delfines , ( qua- 
Ics  representan  las  Medallas  Gen- 
tílicas ) un  Tritón  con  buccina 
en  la  derecha  , y la  izquierda 
sostenida  la  cabeza  de  un  Dcl- 
fin  , y ofreciendo  deia  la  cola 
otro  Tritón  que  con  su  derecha 
mar.tiene  el  Delfin  por  el  otro 
extremo , y en  la  izquierda  otra 
buccina:  de  suerte  que  todo  An- 
tiquario  exclamará  al  punto  que 
le  vea,  ser  dedicado  á Neptuno, 
como  me  sucedió  d mi  en  el  año 
de  1762.  en  que  le  reconocí , sin 
libertad  , ni  duda  para  pensar 
otra  cosa  , sintiendo  únicamen- 
te la  incuria  de  haber  dejado 
perder  gn  monumento  tan  in- 
comparable como  es  aquel , por 
B 2 su 
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grandeza , C pues  coge  toda 
la  Iglesia ) por  el  ayre  y donay- 
re  de  las  finirás  , y por  la  vene- 
rable antigüedad , inacstra  de  las 
'Artes,  y demuestra  el  gusto  que 
tubieron  nuestros  mayores,  [ co- 
mo marñjiesta  la  Están, f a. 

ExfUcacton  de  sus  números. 

J.  Una  de  las  dos  Escaleras  por 
donde  se  baja  á la  Iglesia. 

2.  Gradas  del  nuevo  Presbiterio 
del  Altar  mayor. 

5.  El  medio  de  la  Iglesia  por  lo 
largo,  midiendo  desde  la  pun- 
ta del  Presbiterio  primitivo,  y 
• lo  ultimo  de  ella. 

4.  Quadro  que  estarla  de  labor 
Mosaico , como  lo  indican  los 
dos  trozos  del  num.  5.  y ó. 

■7.  Otros  fragmentos  de  Mosai- 
co ; de  que  se  inlicre  que  to- 
do el  suelo  de  la  Iglesia  lo  es- 
taba- 

5.  F^te  ángulo  llama  en  la  labor 
al  mtm.  9.  como  lo  indica  lo 
que  lia  quedado  en  el  num.  10. 

íl  I.  Trozo  de  cuerpo  , que  de- 
muestra los  brazos  , y que  la 
cabeza  estaba  junto  á la  pared. 

1 2.  Grada  añadida : y sirve  de 
tarima  á dos  Altares. 

J 3.  y 14-  Puertas:  una  para  la  Sa- 
cristía ? y otra  para  la  Capilla 
de  la  Comunión : las  que  se  hi- 
cieron después  que  se  alargó 
el  Presbiterio. 
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1 5.  Sepulaira  hecha  antes  que  eT 
segundo  Presbiterio. 

16.  figura  de  Tritón. 

17.  Rastros  de  otro  Tritón , su- 
plido con  lincas  lo  que  no  hay, 
y correspondía  haber. 

18.  Cabeza  de  un  Pez. 

19.  Aletas , y cola  de  otro. 

20.  Angulo  en  donde  hay  la  la- 
bor de  P.Htera , y Lituo,  con  fi'? 
guras  de  corazones. 

21.  Dos  Delfines. 

22.  y 25.  Hierbas  marinas. 

24.  Caballo  marino. 

25.  Cola  de  un  Pez. 

26.  Tamaño  regular  de  las  pie^ 
dras  con  que  está  hecho  este 
pavimento. 

27.  Loque  cada  piedrecita  de  es- 
tas entra  de  por  si  dentro  de 
la  tierra  , en  donde  están  uni- 
das con  un  cierto  betún  muy 
duro  que  entra  mucho  mas. 

29.  y 30.  Vestigios  de  cola , y 
aleta  de  Peces.  ] 

27  Barcelona  como  maríti- 
ma y religiosa,  ó Pía,  necesitaba 
tener  propicio  al  Dios  del  Mar, 
que  entonces  nombraban  Neptu- 
no.  Ninguno,  entre  tanta  chus- 
ma de  Dioses , mas  proprio  pa- 
ra dedicarle  Templo  en  Barce- 
lona ; ni  este  pudo  ser  único 
Templo  en  Ciudad  rica  de  cau^ 
dales  y de  Dioses  : y en  efedo 
un  ángulo  del  pavimento  tiene 
indicios  de  la  Pátera  y Lituo* 
dignos  sacrifícales  ¿ con  figuras 
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9e  corazones , que  todo  alude  á 
lo  addidos  que  eran  los  Barce- 
loneses al  culto  de  aquel  ¡inagl- 
nado  Dios , de  cuya  protección 
pendia  su  comercio  marítimo , y 
por  tanto  debian  ofrecerle  votos 
y sacriíkios. 

28  Es  creíble  tuviesen  tam- 
bién Templo  de  Esculapio : pe- 
ro en  el  pavimento  de  la  ^lesia 
de  San  Miguel  no  hay  funda- 
mento para  atribuirle  aquella  fá- 
brica : porque  no  se  descubren 
las  culebras , que  le  atribuye- 
ron , como  ofrece  á la  vista  el 
dibujo  que  publicó  poco  ha  el 
Dodor  Don  Francisco  Marti  de 
Prat , y se  vé  en  la  copia  presen- 
te : donde  todo  lo  que  sobresale 
es  de  cosas  marítimas , y en  el 
centro  campearía  Ncptuno  con 
su  Tridente  y Caballos,  que  hoy 
no  persevera,  destruido  para  abrir 
sepulturas  , pero  hay  indicios 
por  los  lados  de  que  proseguía  la 
misma  labor  Mosayca , como  era 
preciso , y se  vé  en  otros  pavi- 
mentos Gentílicos. 

29  Las  Inscripciones  que 
mencionan  el  Templo  de  Escula- 
pio en  Barcelona  , las  pone  Gru- 
tero  entre  las  fingidas,  (i)  y no 
podemos  adoptarlas , ni  se  nece- 
sitan , porque  no  solo  es  de  creer 
habría  allí  culto  de  aquel  Ido- 
lo , sino  de  otros  , en  que  eran 
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muy  liberales  los  Gentiles.  So-i 
brc  este  supuesto,  solo  podemos 
señalar  en  particular  tal  ó tal, 
que  ofrezca  fundamento  , como 
el  mencionado  de  Ncptuno. 

30  Añaden  otro  Templo  de 
Minerva , que  también  es  creí- 
ble le  hubiese ; pero  no  se  prue- 
ba por  la  Inscripción  que  ale- 
gan , dedicada  á Minerva  ( co- 
mo veremos  después  ) Lo  mis- 
mo sucede  con  el  de  Júpiter  y 
que  Paulo  admire  á semejanza  de 
la  Capital  de  Tarragona : pero 
bien  podía  haber  mas  Templos 
en  la  Capital , que  en  otra  me- 
nor Ciudad : y asi  no  basta  el 
egemplo  de  Tarragona  , ni  el  re- 
curso arriba  mencionado,  de  los 
que  decian  fue  de  Júpiter  el  que 
hoy  de  S.  Miguel. 

3 1 Esta  mención  de  Júpiter 
excita  la  del  monte  arrimado  á 
la  Ciudad  de  la  parte  de  acá  , y 
se  dice  Monjui , tan  alto  , que 
al  nacer  ó ponerse  el  Sol , dicen 
soler  verse  Mallorca , como  re- 
fiere Paulo , qué  le  alaba  de  fér- 
til en  hierbas,  vinas,  arboles,  y 
muestras  de  metales , con  aburt- 
daiKÍa  de  fuentes , y canteras  tan 
fecundas  , que  sacando  piedras 
para  las  casas , calles , y muros 
de  la  Ciudad  por  espacio  de 
muchos  siglos , parece  no  haber 
cortado  piedra  de  allí , á causa 
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de  llenar  prontamente  la  Natu- 
raleza los  cortos  de  los  hombres, 
como  aíirma  L’.ús  Nuñcz  en  su 
Hispan' a.  Pujades  (i)  saca  de  la 
agua  doste  monte  aqíieductos  an- 
tiguos para  la  Ciudad.  Diago 
( 2 ) celebra  también  lo  fef'tii  y 
gracioso  deste  monte  ; pero  el 
motivo  de  citarle  aqui , es  por 
el  nom-ire  ; pues  unos  dicen  se 
llamó  monte  de  Júpiter  , y que 
de  MjnsJovis  degeneró  en  Mon- 
ju>:  otros  , que  es  Mons  Juday- 
cus , ü de  los  Judíos , por  los 
qualcs  se  dice  Monjuí , á causa 
de  haber  sido  aquel  sitio  el  lu- 
gar donde  enterraban  los  Judíos, 
de  lo  que  din  testimonio  mu- 
chas piedras  escritas  en  lengua  he- 
brea , como  asegura  Pujades.  C3) 

32  Ea  estas  dos  opiniones  se 
acaloran  algo  los  de  una  contra 
la  otra , especialmente  por  citar 
los  de  la  primera  en  su  favor  al 
geógrafo  Pomponio  Mela  , en 
quien  no  conocieron  mas  que  un 
Mons  Jovis , y ese  distante  de 
Barcelona  sobre  ‘el  rio  Ter  acia 
Ampurias ; por  lo  que  les  pare- 
ce á los  que  recurren  á Mons  Ju- 
(Ltyeus  ser  suya  la  vidoria , por- 
que aquel  no  puede  removerse 
de  su  sitio. 

33  Si  no  me  engaño  mucho, 
creo  haber  hallado  el  Cc’duceo, 
para  pacüicarlos  ; pues  ambos 

(i)  Li¿.  j.i.  zi.  (2)  Cay 


ti  nen  razón  en  el  nombre  que 
le  din,  aunque  deben  distinguir 
de  tiempos : pues  en  el  de  la  Gen- 
tilidad se  llamó  Mons  Jovis y 
no  podra  tener  entonces  el  dic- 
tado de  Judayco , por  no  ser 
territorio  destinado  para  Judíos, 
como  lo  fue  después.  En  favor 
del  monte  de  Júpiter  en  la  Gen- 
tilidad se  debe  citar  a Mela:  por- 
que como  mostramos  en  el  To-> 
mo  XXIV.  sobre  el  rio  Betulo, 
nombró  Mela  dos  montes  de  Jú- 
piter : uno  sobre  el  rio  Ter , (don- 
de hay  Mongrt ) y este  no  pue- 
de reconocerse  en  Barcelona,  por 
la  mucha  distancia;  otro  aqui, 
no  observado  como  diverso  del 
primero  , y por  eso  excluido  de 
Monjuí.  Véase  el  lugar  citado, 
donde  pusimos  las  pruebas  del 
asunto. 

34  Añádese  la  persuasión  re- 
ferida por  Gerónimo  Paulo  , de 
que  huvo  allí  Templo  consagra- 
do á Júpiter  , lo  que  no  niega 
Pujades  , ( bien  zeloso  en  el  re- 
curso á Monsjudaycus)  pero  da- 
do aquel  Templo  , se  conñrma 
el  nombre  de  la  montaña,  al  mo- 
do que  el  Promontorio  entre  la 
Galla  y España  se  intituló  de  Ve- 
nus , por  tener  allí  Templo  aque- 
lla diosa. 

3 5 Demás  de  esto  en  lo  an- 
tiguo estuvo  el  Puerto  de  Bar-; 

ce- 

5.  (j}  Úh.  2.  f.  20. 
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célona , no  donde  hoy  , sino  ál 
pie  de  Monjuí  por  la  parte  de 
acá , donde  hasta  ahora  se  inti- 
tula la  Ermita  que  hay  alli , N. 
Señora  de  Port : y un  estanque 
immcdiato  se  dice  Estany  de 
Port  , conservándose  otros  ves- 
tigios , que  dos  siglos  ha  eran 
mas  visibles  segHn  los  Autores 
de  aquel  tiempo.^  El  rio  Llobre- 
gat  tlie  el  mayor  padrastro  de 
aquel  Puerto  ( debajo  del  qiial 
desagua  ) pues  trayendo  multi- 
tud de  arenas  , fue  retirando  la 
agua  del  mar , y quedó  tierra  lo 


que  antes  era  Piélago.  Ya  Si  ra- 
bón habla  reparado  en  que  ha- 
biendo pocos  Puertos  desde  el 
Estrecho  de  Gibraltar  á Tarra- 
gona , eran  muchos  desde  aquí 
adelante  , en  los  Leetanos  , y 
otros , hasta  Ampurias : Deincepj 
portus  sunt  passim  boni  , so- 
Itim  fertiley  cum  Leetanorum  ytum 
hartóla  et  anorum  , aliorumque 
htijuscemodiy usque  ad  Empor'ium. 
Uno  destos  Puertos  era  el  de  Bar- 
celona , expresado  por  Avieno, 
en  los  versos  siguientes  á los  ar- 
riba alegados , donde  dice: 


Nam  pani’t  illíc  tata  Portus  br achia , 

Viretque  semper-dulcibus  tellus  oquis.  (#)  Al.  UVCtq. . 


. 36  Aplaúdele  de  seguro; 

■porque  allí  estaban  los  Vageles 
resguardados  de  los  vientos  mas 
perjudiciales  en  aquella  Costa, 
( que  son  los  de  Oriente  y Me- 
diodía con  sus  colaterales  ) de- 
fendiéndoles de  ellos  la  monta- 
ña. Poco  antes  de  escribir  Puja- 
Sies , dice  habla  allí  algunas  ar- 
gollas de  hierro  en  que  amarra- 
ban los  Vageles ; pero  se  las  lle- 
.vó  Miguel  Serrovira  , quando 
tenia  el  Castillo  á su  cargo.  Aña- 
de la  voz  dcl  vulgo  sobre  que 
í estuvo  allí  la  Ciudad , y por  ser 
• enfermo  el  sitio  , z causa  de 
unos  estanques,  la  mudaron  don- 
de existe.  No  lo  admite  Puja- 
des  : pero  tampoco  es  desprecia- 


ble la  especie  ; porque  convi- 
niendo todos  en  que  estuvo  allí 
el  Puerto  , es  lo  regular  colo- 
car allí  la  población.  Acaso  era 
ésta  la  que  Mela  llama  pequeña: 
y sería  mas  literal  su  expresión 
de  que  el  Betulo  ( hoy  Besos') 
desagua  junto  Monjuí , y Lio- 
bregar  en  la  orilla  de  Barcelona 
( bdtulo  juxta  y ovis  montemy 
Rubricatuin  in  Barcinonis  litto~ 
re  ) porque  estando  Barcelona  de 
la  parte  de  acá  de  Monjuí , que- 
da el  Betulo  de  la  parte  de  allá, 
sin  mejor  divisa  que  la  del  mon- 
te de  Júpiter : y Llobregat  ( que 
es  también  de  la  parte  de  acá ) 
se  verifeaba  desaguar  á la  orilla 
de  Barcelona  1 que  en  tal  caso 

de., 
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dejaba  el  monte  de  la  parte  de  individualidad  del  número  y cír- 
alli  , sirviendo  para  caracterizar  cimstancias  de  los  Navios , que 
el  rio  del  otro  lado , y Barccio-  se  dejan  ver ; pero  los  grandes 
na  miraba  á Llobregat , sin  el  no  pueden  acercarse  por  falta  de 
monte  intermedio.  Esto  no  pue-  competente  fondo  , con  motivo 
de  sentenciarse , sin  mucho  reco~  de  la  mucha  arena , que  aunque 
nocimiento  del  terreno  , é inves-  continuamente  se  extrae  con  pot> 
ligación  del  principio  de  la  Ciu-  tones  en  el  Puerto  aftual  , no 
dad  donde  hoy  existe  : lo  que  permiten  se  acerquen  Naves  gran- 
por  muy  remoto  es  muy  difícil:  des,  útil  en  tiempo  de  guerra, 
pues  aunque  los  Antiquarios  re-  pero  también  defrauda  hermosu- 
conozcan  ocularmente  los  indi-  ra  y ventajas  en  la  paz.  En  nues- 
cios  de  los  primeros  muros  , si  tros  dias  labró  allí  el  Excelen- 
tocan  á fábrica  Africana  ( de  que  tisimo  Señor  Marqués  de  la  Mina 
di  luces  Plinio ) 6 Romana ; que-  una  graciosa  población  de  calles 
damos  en  la  duda  , de  si  aque-  á cordel , casas  Iguales  , Iglesia 
lio  toca  k la  primera  población,  consagrada  á San  Miguel  ( por 
ó á la  segunda.  . su  nombre)  que  llaman  Barcelo* 

37  Monjuí  tiene  hoy  en  su  neta,át  grande  uso  y concur-f 
cumbre  un  Castillo  , que  sirve  rencia  de  la  gente  dcl  mar , pues 
de  Atalaya  para  quanto  pasa  por  tiene  allí  el  Muelle  para  el  de^-4 
el  mar , con  tal  industria  , que  embarco  de  los  géneros, 
desde  la  Ciudad  se  informan  con 

CAPITULO  II. 

MAGISTRADOS  DE  LA  CIUDAD^ 

y otras  memorias, 

T T TOlviendo  á las  memo-  monumentos  de  piedras  antiguas* 
V rias  antiguas  de  que  No  expresa  lo  que  decian  las  pie- 
nos  apartó  el  monte  de  Júpiter,  dras  : pero  Pujades  ( i ) ofrece 
ocurre  Minerva , de  quien  dice  una  ya  estampada  en  Grutero 
Gerónimo  Paulo  haber  tenido  con  la  Inscripción , (2)  que  reco» 
Templo  en  Barcelona  , según  nocida  nuevamente  , dice  así: 

(t)  Líl*. J •(,  XI,  (i)  'f,  íXXXÍ,  ^ ■ . , . • 
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MIN  ER  V A E 
A VG 

N.  AVFVSTIVS 
H O M V N CI  O 
Iiml.  VIR.  A V G 
COLLEGIO.  FABR 
DONO.  POSVI  T 

i Esta  es  memoria  cierta  de 
Minerva  : pero  no  basta  para 
asegurar  por  ella,  que  huviese 
Templo  , ni  resolver  el  sitio, 
( en  que  discuerdan  Diago  , y 
Pujades  , recurriendo  aquel  á 
donde  hoy  la  Catedral , y este 
á la  casa  donde  pone  la  piedra ) 
pues  las  piedras  de  ruinas  anti- 
guas mudan  sitios  conforme  les 

{>arece  , ó pueden  valerse  dellas 
os  que  hacen  fábricas  : y aun- 
que sirven  para  asegurar  pobla- 
ción en  tiempo  de  los  Romanos, 
especialmente  quando  son  gco- 

fraficas  con  nombre  de  la  Repú- 
lica ; no  alcanzan  para  asegu- 
rar el  sitio  individual  del  pueblo 
donde  originalmente  se  pusieron, 
pues  las  trasladan  no  solo  de  unos 
barrios  á otros  , sino  de  fuera 
adentro  de  la  Ciudad. 

5 Tampoco  sirve  una  pie- 
dra suelta  para  asegurar  Tem- 
plo del  Idolo  á quien  está  dedi- 
cada : pues  las  ponían  por  votos^ 
p devoción , en  el  sitio  donde 
Tom.  XXIX. 

(i)  P.  iXXXi.  4, 


, ¡ 7. 

permitía  la  República.  Así  vh 
mos  dedicada  en  Tarragona  una 
piedra  al  Genio  del  Convento 
Asturicense  , la  qual  no  prueba 
que  tuviese  aquel  Genio  Templo 
en  Tarragona. 

4 Por  la  presente  sabemos 
tenia  Minerva  en  Barcelona  sus 
devotos , que  la  dedicaban  Aras, 
Estatuas  , ó Memorias  , como 
vemos  en  este  y4u/o  Aufusth^ 
cuyo  prenombre  dá  la  piedra 
por  la  cifra  de  AV.  enlazadas  N. 

( que  denota  Aula  ) y asi  la  por 
ne  Grevio  con  Pighio  en  lugar 
de  la  M.  estampada  en  Grutero. 
(i)  Otros  , no  advirtiendo  lo  la- 
deado de  la  N.  ni  el  punto , C que 
separa  las  dicciones ) la  leían  co- 
mo primera  letra  del  nombre 
( haciendo  T.  la  que 
es  F.  Pero  son  dos  dicciones: 
una  AVlo , otra  AVFVSTIVS, 
nombre  bien  repetido  en  el  Cuer- 
po de  Inscripciones , á que  no  re- 
currieron : donde  se  halla  tam- 
bién en  otros  el  apellido  de  Ho- 
muncio,  Homuntio,  y Homucio. 

y Este  era  Sevir  Augustal 
en  el  Colegio  Fabrutn  , como  ex- 
presa la  memoria  , que  nos  ase- 
gura destos  cargos  en  Barcelo- 
na. De  ellos  tratamos  en  el  To- 
mo XXIV.  La  Diosa  Minerva, 
como  reputada  madre  de  las 
Cieacias,  era  muy  correspondien- 
C te 
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te  al  Colegio  de  los  Fabros , en 
que  entraba  todo  lo  pertenecien- 
te al  acierto  en  las  maniobras. 
Barcelona  por  su  mucho  comer- 
cio é industria  de  los  Ciudada- 
nos , ha  estado  siempre  bien  sur- 
tida de  lo  que  se  necesita  en  paz 
y en  guerra , y á todo  ello  ser- 
via este  Colegio. 

6 Fuera  de  la  Ciudad  reco- 
nocen un  Templo  de  yenus , 
donde  después  erigieron  los 
Christianos  Iglesia  con  invoca- 
ción de  Santa  Eulalia  de  Mcri- 
da , en  cuyo  sitio  perseveraban 
sepulcros  del  tiempo  de  los  Ro- 
manos al  fin  del  siglo  XV.  en 
que  Barcelona  derribó  lo  que 
allí  habia  , porque  no  se  apro- 
bechasen  de  ello  los  Franceses, 
restaurándolo  después,  y llegó  á 
ser  Monasterio  de  Canónigos 
Augustinianos , y al  fin  Parro- 
quia , como  refiere  Diago.  ( i ) 
Rro  no  veo  pruebas  de  por  qué 
la  atribuyen  mas  á Venus  que  á 
Marte? 

7 El  Cuerpo  de  Inscripcio- 
nes nos  ofrece  en  G rutero  otra 
ilustre  memoria  (2)  de  la  Fépú- 
yiiea , en  esta  forma : 

FIDEI 
PVBLICAE 
C PVBLICIVS 
MELISSVS 


, OB.  HONOREM  . 

I IHniVlRATVS 
D.  D.  D 

Las  tres  ultimas  letras  se  hallan 
en  los  Mss.  de  Pighio , y de- 
notan Dedicavit  Decreto  Decu- 
rionum.  Reputaban  como  Dio-* 
sa  á la  Fé , según  afirma  Cice- 
rón {de  Nat.  Deor.  II.  23. ) y'  lo 
expresa  la  Inscripción  de  Grute- 
ro  en  la  misma  plana , MENTI. 
FIDEIQ.  DEABus.  En  las  Mo- 
nedas seledas  de  Oiselio  se  ven 
recogidas  las  que  pertenecen  a 
la  FE  PVBLICA , ya  bajo  el 
símbolo  común  de  Diosa,  ya 
bajo  el  de  juntar  las  manos  , y 
ya  teniendo  en  la  derecha  un  aza- 
fate de  frutos  con  flores , y en 
la  izquierda  espigas , siiubolo  de 
la  abundancia  que  florece  donde 
rey  na  la  Fe  Pública.  Por  esto  en 
Barcelona  la  dedicó  esta  memo- 
ria Cayo  Publicio  Melisso , (ape- 
llido griego  , que  en  latin  deci- 
mos Mellus)  celebrando  el  honor 
del  Sevirato , cuyo  empleo  expli- 
camos en  el  Tomo  I.  de  Tar- 
ragona. 

8  Otro  monumento  antiguo 
en  Barcelona  son  los  conduftos 
subterráneos  donde  se  recogen 
y desaguan  las  lluvias  y sobras 
de  la  Ciudad , cuya  obra , por 
magnifica  (pues  en  partes  cabe 

un 


(a)  rol.  11.  (2)  p.  xcix.  10. 
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un  Hombre  acaballo ) reduce  Pu- 
jades  al  tiempo  de  los  Scipíones. 
(i>  Lo  cierto  es  que  Roma  des- 
de los  Tarquinios  gozaba  ya  el 
gran  beneficio  para  la  salud  y 
comm^jdidad,  de  librarse  de  im- 
mundicias  y hedores  por  medio 
de  las  cloacas ; y hechos  los  Sci- 
piones  á esta  gran  ventaja , pro- 
curarían introducirla  donde  pu- 
diesen. Barcelona  tenia  la  pro- 
porción de  sus  declives  con  cer- 
canía al  mar , y piedras  de  Mon-: 
juí : y en  efedo  logró  por  el  be- 
neficio de  las  escabaciones  sub- 
terráneas , y por  lo  embaldosa- 
do de  las  calles  , una  perfeda 
limpieza , ( rara  en  las  Ciudades 
de  España ) y tan  segura , que 
mientras  mas  llueve  , mas  lim- 
pias están  las  calles. 

9 Las  mas  copiosas  memo- 
rias antiguas  de  Barcelona  son 
las  conservadas  en  piedras  lite- 
• ratas : por  las  quales  vemos  par- 
te del  modo  de-' gobierno  que 
habla  en  la  Ciudad;  cuyos  Capi- 
tulares , ó Consistorio , que  re- 
presentaba la  República,  se  dccia 
ORDO : en  que  habla  Duum- 
viros  .y  Ediles  , Decuriottes , Se^ 
viras  Augustales  , y Sodales. 

\Q'  El  significa  regu- 
armcnte  , y se  explica  por  el 
cuerpo  de  los  Decuriones ; pe- 
ro mej  inclino,  á,  que.  qpaqdq  no 

(i)  l\b.  5.  c.  11,  (i)  ftl. 


'Barcelona.  1 9 

hay  expresión  de  Orden  de  E)c- 
curioncs , de  Seviros , ó^c.  Ordo 
significa  el  Consistorio,  Curia, 
ó cuerpo  de  los  que  representan 
la  Ciudad  , esto  es , todos  los 
Capitulares  , ó Jurados , con  sus 
Duumviros , ó Decuriones  pre- 
sididos por  el  Magistrado  prin- 
cipal, sin  excluir  los  Ediles,  SevI- 
ros , y quantos  tengan  voto  en  la 
Curia  , ó Cuerpo  supremo  de  la 
República  : pues  quando  el  Or- 
den Barcinonense  hacia  alguna 
dedicación  al  Cesar , no  debe- 
mos exceptuar  á ninguno  de  los 
que  representaban  la  Ciudad.  Al- 
gunas Ciudades  anadian  sobre 
Ordo  los  didados  honoríficos  de 
Splendidissimus  &c.  Barcelona 
se  contentó  con  el  proprio  nom- 
bre , como  vemos  en  la  Inscrip- 
ción siguiente , estampada  en  Pu- 
jados , (2)  y reproducida  en  Fi- 
nestres.  (3) 

IMP.  CAES.  M.  AVR 
CLAVDIO.  PIO 
FE  L.  AVG.  PONTIF 
MAX.  TRIB.  POT 
eos.  II.  PROCOS 
P.  P.  MAXIMOQ 
PRINCIPE  NOST 
ORDO.  BARC 
DEVOTVS.  NVMINI 
M A I E STATIQ 
EIVS 

C 2 Ea 

189.  E 4.  f;  45.  (3)  P.  5J. 
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1 1 En  lugar  de  puntos , gra- 
baron corazones  , con  la  estrañe- 
za de  ponerlos  también  al  fin  de 
los  renglones.  Pujades  ofuscado 
con  los  nombres  de  Marco  Au- 
relio , la  atribuyó  á M.  Aurelio 
Vero , no  reparando  en  que  aquel 
no  era  Claudio  , y este  el  Gothi- 
co , del  año  268.  que  en  el  año 
águícnte  ( penúltimo  de  su  vida) 
exerció  el  Consulado  II.  que  ex- 
presa la  memoria.  Fue  de  los 
Príncipes  mas  plausibles  por  la 
felicidad  en  las  armas,  y excelen- 
cia de  prendas , que  le  hicieron 
muy  amado  en  el  Orbe.  La  Espa- 
ña le  fue  particularmente  devo- 
ta, y determinadamente  Barcelo- 
na lo  expresó  en  este  monumento 
con  la  lisonja  de  atribuirle  prer- 
rogativa de  Magestad  y Numen. 

1 2 Entre  los  Ediles , y Se- 
viros  se  repite  el  Orden  Barci- 
nonense.  Otra  piedra  existe  hoy, 
que  acaba  del  mismo  modo  que 
la  precedente ; pero  gastados  los 
primeros  renglones  , no  consta 
á quien  se  dedicó , sino  solo  que 
era  Emperador  , pues  se  lee  In- 
viéio.  Aug.  P.  M.  Trib.  Pot.  Pro- 
eos.  En  la  siguiente  omitieron  de- 
i'oíw/, según  anda  publicada.  Gru- 
tero  la  di  asi : (i  ) 

I M P.  C A E 
L.  DOMITIO.  AV 


RELIANO.  PIO.  ET  ^ 
INVICTO.  AVG 
ARABICO.  MAX 
GOTHICO.  MAX 
PARTHICO.  MAX 
TRIB.  P.  P.  P.  eos.  III 
PROC.  OPT.  PRINCI 
PI.  N.  ORDO.  BARC 
NVMINI.  MAIEST.Q.E 

Aqui  puede  entenderse  Dicat , o 
cosa  semejante  , que  por  dejar 
emphatica  la  memoria , sa'e  mas 
elegante.  Púsose  en  el  año  de 
174.  en  que  el  Emperador  Au-i 
reliano  fue  tercera  vez  Cónsul, 
con  Capitolino  ( no  en  el  año  sh 
guíente , en  que  tuvo  por  Cole- 
ga á Marcelino  , pues  aquel  fue 
Consulado  IV.  como  se  vé  en 
los  Fastos  al  fin  del  Tomo  IV.) 
y la  piedra  propone  el  tercero. 

13  Sábese  que  en  Barcelo- 
na habia  el  cargo  de  Duumvirof^ 
pues  le  expresan  las  Inscripciones_^ 
como  \ emos  en  Gr útero.  (2) 

Q.  CALPVRNIO 
Q.  HL.  GAL 

FLAVO.  ANN.  XXIX 

AFD.  n:  VIR 

reST.  MCRTEM.  ORDO 
BARCIN.  HONORES 

DECREVIT 

ANEREIS 

ER 

D.  D 


(1)  J*.  CCLXXVt.  7.  (í>  P,  Cccixxxii.  8;  • . • - 
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Fínestres  ('i')  se  fatiga  en  que  no 
se  lea  por  apellido  FRAVÓ,  co- 
mo él  imprimió , citando  á Gru- 
tero  : pero  en  este  no  hay 
tal  Pravo  , sino  FLAVO.  Ni  de- 
be rccurrirse  ( como  añade ) al 
Calpurnio  Placeo , cuya  memoria 
pusimos  en  el  Tomo  XXIV.  (2) 
porque  aquel  Calpurnio  era  hijo 
de  Publro  : el  presente  de  Quin- 
to : aquel  era  de  la  TribuQa/- 
riná;  este  de  la  Galerh : diversas 
personas  , y apellidos  diversos. 

1 4  Este  fue  Edil  de  Barcelo- 
na , y subió  al  Duiimvirato  : lo 
que  denota  ser  aqui  como  en 
otras  partes , la  Edilidad  el  pri- 
mer honor  por  donde  entraban 
en  la  Curia.  Tuvo  la  desgracia 
de  morir  antes  de  los  treinta  años: 
pero  el  Consistorio  de  la  Ciu- 
dad le  honró  aun  después  de 
muerto , concediéndole  honores, 
que  no  se  leen  ya  en  la  piedra. 
Los  Decuriones  (denotados  en 


2 I- 

las  ultimas  letras)  le  honraron 
también  con  algún  Decreto , que 
el  tiempo  ha  consumida 

1 5 Otro  Edil , que  también 
fue  Duumvir,  nos  dá  Grutero 
(3)  llamado  Emilio  Antoniano: 

C.  AEMILia  C.  F 

GAL.  ANTONIANO 
AEDIL.  II.  VIRO 

FLAMINI 

AEMILIAE.C.  F 
OPTATAE.  AN.  XVI 

Este  llegó  también  á ser  Flamen^ 
porque  , como  notamos  en  el 
Tomo  XXIV.  el  cargo  Sacer- 
dotal se  juntaba  con  los  Civiles 
y Militares.  La  memoria  se 
puso,  no  solo  al  Padre,  sino  á la 
hija  , que  murió  de  diez  y seis 
años. 

1 6 Muratori  ( 4)  publicó  otra 
dedicada  á quatro  personas. 


L.  CALPVRNIO CO 

AEOIL.  II.  VIR.  FLAMINI 
VALERIAE.  L.  LIB.  VXORI 
L.  CALPVRNIO.  L.  F.  GAL.  IVNCa  F 
AEDIL.  II.  VIR.  FLAMINI 
CALPVRNIAE.  L.  F.  SEVERAE 
NEPTI 


Aquí  se  vé  al  Padre,  moger,  hi-  pasaron  del  Edilato  al  Duumví* 
jo  , y nieta.  Padre  y hijo  ambos  rato , y fueron  Flamines.  El  ape- 

m- 

(l)  P.  181.  (2)  TAg.  71.  (3)  P.  CCCXLFl.  8.  (4)  P4J.  DCLXX3Cr.4. 
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Ilido  CTz  Junco , uno  de  los  que 
pers.'veraii  Ixista  hoy  en  Espa- 
ña: y á este  alude  la  ultima  si- 
laba de  la  primera  linea.  En  la 
quarta  no  parece  corresponde  la 
F.  en  que  acaba  , pues  precede 
la  de  F ilh.  Cita  Muratori  á las 
Esquelas  Amhrosianas , de  cuya 
poca  exaditud  tenemos  muchas 
pruebas ; y por  lo  mismo  no  da- 
mos por  segura  la  dicción  LIBer- 
tae  de  la  tercera  linea. 

1 6 Persevera  hasta  hoy  la  si- 
guiente , con  alguna  variedad  de 
como  la  pone  Gr Utero, 'i)  y dice 

C.  IVL.  C.  F.  GAL. 

PAVLINO 

PARC 

OMNIB.  HONOR 
IN.  REP.  SVA.  PER 
FVNCTO 

MARITO.  OPTIMO 
BENIGNISSIMO 
KARISSIMO 
SERGl  A.  FVLVIANILLA 
L.  D.  D.  D. 


T rat.  6^.  Cap.  2, 

Es  te  Cayo  Julio  Paulino  era  natu- 
ra l de  Barcelona  , y obtuvo  to~ 
do  s los  honores  de  su  República^ 
un  o de  los  quales  era  el  Duum- 
virato.  Su  muger  Sergia  Ful- 
vlanila  le  erigió  esta  memoria, 
en  el  Lngar  señalado  por  los  De- 
curiones ( como  indican  las  qua- 
tro  ultimas  letras  , Locus  Datus 
Decreto  Dtcnrionum ) Una  her- 
mana le  erigió  otra  semejante, 
publicada  en  Pujades,  ( 2 ) que 
aunque  mal  conservada , mantie- 
ne el  nombre  de  Cayo  Calpur- 
nio  Paulino , y de  haber  gozado 
todos  los  honores  en  su  Repúbli- 
ca , con  la  voz  SOROR  en  la 
dedicante , y el  mismo  final  del 
Decreto  de  los  Decuriones. 

17  Demís  de  los  Ediles  ya 
referidos  ( por  cuyo  empleo  en- 
traban en  la  Curia , y podian  lle- 
gar al  Duumvirato  ) ofrece  otro 
Muratori  (3)  aunque  desfigu-^ 
rado. 


NO.  L.  FATITI  AEDTLI  CVRVLI 

PATERNVS  PATER  ET  MODESTINA  VXOR 
•yOLVNTATl  EIVS  1 SATISFECERVNT 
D.  D.  D 

' * K * ' , 

Sospecha  Muratori  vició  en  la'  cómo  promete  la  Inscripción  si- 
voz  FATITI.  que  no  es  solo  en  guientc , que  en  el  mismo  Mura- 
ésta  voz  , sino  en  lá  de  Curuli,  tori  ( i ) dice  asi: 

. -r  Níq 

(l)  P.  CCCCXXÍF.  3.  (2)  Pag.  185.  (3)  EU  U f.  DCCXXVIII. 

. (4)  P.  MCDXC.  I jr.  ; ' , - . V . - . 
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; . NIO  L.  F.  ATILI 
. . EDILI.  CVI.  L 
. . lATF.RNVS  PATER 
. . NENDAM  DESTINA 
. . RAT.  HEREDES  IVL 
. . TYCHIANVS  PEDA 
. : RENICVS  ET  IRENE 
. . POMPONIA  PHILETE 
. . VXOR  VOLVNTATI 
. . VS  SATISPECERVNT 


‘ D.  D. 

V 

Combinando  las  dos  memorias 
consta  que  hablan  de  una  mis- 
ma persona , hijo  de  Paterno , 
y que  el  apellido  no  era  Fatitiy 
sino  AtíUi  mal  aplicada  al  ape- 
llido , en  la  primera  Inscripción, 
la  F.  que  precede  en  L.  F ( Lucii 
Filio')  y en  lugar  del  ATILI 
( de  la  segunda  piedra ) copiaron 
en  la  primera  ATITI.  Después 
de  t>^dili  erró  la  primera  CV- 
RVLI , donde  por  la  segunda  de- 
be leerse  CVI.  Imcíus  PATER- 
NVS  PATER  PONENDAM 
DESTINAVERAT  : pues  en 
Roma  , no  en  las  Colonias , ha- 
llamos Ediles  Curules  ( asi  di- 
chos por  la  Silla  de  marfil ) La 
memoria , ó Estatua  , que  el  Pa- 
dre destinó  poner  al  hijo,  la  cum- 
' plieron  sus  herederos : y se  hizo 
la  Dedicación  con  Decreto  de  los 
Decuriones.  ' ' r ' 

Con  todo  esto  no  hacen  fal- 

. V 


D 

r ... 

ta  mas  memorias  para  noticia  de 
los  que  componían  la  Curia  Bar- 
cinonense , Ediles  , Duumviros, 
y Decuriones. 

••  i8  ' Habia  también  Seviros 
Augustales , los  quales , como  los 
Flanaines  , pertenecían  al  orden 
sagrado  , de  Culto  , y Templos, 
en  la  conformidad  expuesta  en  el 
Tomo  XXIV.  desde  la  pag.  184. 

19  La  mas  famosa  y repe- 
tida memoria  de  los  Augustales 
en  Barcelona  es  la  dada  en  el  Cap. 
I.  n. '8.  sobre  L.  Licinio  Secundo ^ 
que  fue  Accenso  á su  Patrono  L. 
Licinio  Sura  en  los  tres  Consu- 
lados.-Este  Licinio  Segundo  fue 
Augustal  en  Tarragona  , y en 
Barcelona : pero  en  esta  perpetua- 
ron á competencia  su  nombre 
los  demás  Seviros , erigiéndole 
siete  memorias : una  en  nombre 
í de  todos , y las  demás  por  cada 
uno.  La  general  es  la  ya  dada  en 
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elc.i.ü.8. doni: d:b: d'simal.ir-  ocasionada  mas  tropiezos,  qiie 
sed  descuido  d;  PiijaJes/i\^uc , otras  : pues  esta  es  donde  intro- 
partiéndo  la  dicción  AVGVS.  dugeron  el  titulo  de  FLAV/á  era 
TALES ; aplicó  á un  Barcelo-  Barcelona  , y d de  CONSVL' 
nés  el  nombre  de  Tá/íJ,  creyen-  en  Licinio  Segundo  : porque 
do  se  llamó  asi  el  dedicante.  Grutero  (3)  imprimió  ET.COL. 

20  Las  otras  que  le  dedicaron,  FLAV.  P.  BARC.  M.  GAL. 
son  seis,  que  no  se  diferencian  SIRVS.  GRATVS.  Iiiul.  VIR. 
de  la  primera , mas  que  en  el  fi-  AVG.  CONSVL  AMIGO.  OP- 
nal.  Dispuestas  por  alfabeto,  son  TIMO  : y Pujades  ; ET.  COL. 
las  siguientes.  FLAM.  BARC.  M.  GAL.  SY- 

21  En  el  año  de  1601.  en  RVS.  GRATVS.  Iliñl.  VIR. 

que  Pujades  trabajaba  su  Chro-  AVG.  CONSVLI.  AMIGO, 
nica  universal  de  Cataluña  , di-  OPTIMO : deduciendo  de  aquí, 
ce  se  descubrió  una  que  acaba  que  en  Barcelona  se  usaba  el  ti~ 
asi:  (1)  tulo  de  Cónsul  y y no  huvo  tal 

cosa , ni  la  tenia  la  piedra  ( en 
FLAVIVS.  quese fundan ) introducida  uni- 

CHRISOG.  I mil.  y IR  AVG.  camente  esta  lección  de  Cónsul 

por  mala  conservación  de  la  pie- 
Este  Flavio  Chrisogono  , Sevir  dra , y poca  reflexión  en  el  co- 
Augustal , puso  en  su  nombre  la  piante  : pues  considerando  Pe- 
memoria  á L.  Licinio  Segundo:  dro  de  Marca  el  estilo  de  las  res- 

y lo  mismo  pradicaron  otros  tantes  , y consultando  b piedra, 
cinco , uno  de  los  quales  se  lia-  la  restituyó,  (4)  y se  aseguró  et| 
mó  M.  Galerio , cuya  piedra  ha  que  acaba  asi : 

E T.  COL.  F.  I.  A.  P.  B A R C 
M.  GAL.  SYRVS.  GRATVS 
Imi.1.  VIR.  AVG.  COL.  I.  V.  T.  T 
AMIGO.  OPTIMO 

22  Aquí  hay  la  partícula-  de  Barcelona , sino  de  Tarrago- 
ridad  de  que  M.  Galerio  no  era,  na : pero  por  amistad  particular 
como  los  otros  dedicantes  Sevir  con  Licinio  Segundo , su  com- 

pa- 
co Fol.  170.  (2)  Fíí,  175.  (3)  P.  419.  5.  (4)  EM  ti  lib,  2,  Í4£4 
14. ». X.  I . . ; . K .... 
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pafíero  en  el  Scvirato  Tarraco-  valimiento  con  el  Cónsul  Licínio 
nense , cooperó  con  los  de.Barr  Sura , pues  en  ningún  otro  ocur- 
cclona  á las  memorias  conque  allí  ren  tan  repetidas  memorias, 
pepetuaron  su  nombre,  ¿to^da'  ,23  Otro  de  los  que  elogia/- 
á entender , que  Licinio  residía  ron  a Licinio  Segundo  se  lee  en 
en  Barcelona , donde  le  erigieron  Grutero,  ''j)  y en  Bujadcs(2)  con 
siete  Inscripciones.  También  in-  alguna  diferencia:  pero  de  los 
díca  el  grande  aprecio  y estima-  dos  resulta  • acabar  asi  la  Inscdp-. 
don  con  que  miraban  á Licinio,  don ; • - , » 

ya  por  sus  riquezas, 'ya  por  el  . 

CONSVLATV.  EIVS.  Iñíil 
yiR.  AVG.  COL.  L V.  T.  TARRA 
CON.  ET.  COL.  F.  I.  A.  P.  BARCIN 
CHERENNIVS.  OPTAT 
AMIGO 


24  "Este  Cayo  Herennto  Opia- 
to es  en  Pujades  C.  L.  Erennio; 
en Finestres  Ereuniusy  (contra  los 
dos  á quienes  cita)  sin  asegurar- 
se en  el  final  del  penúltimo  ren- 
glón, donde  resumió  OPT...  du- 
dando , si  es  Opiato , u Optimo^ 
siendo  asi , que  en  la  Inscripción 
puso  OPTAT , lo  que  no  permi- 
te recurrir  á Optimo.  Ni  se  de- 
ben adoptar  los  dos  prenombres 
de  C.  L.  que  no  hay  en  Grute- 
ro, ni  corresponden,  sino  como 
alli  vemos,  C.  HERENNIVS. 
Este  no  se  intitula  Augusta  y si- 
no amigo. 

25  Lo  mismo  hizo  el  si- 
guiente en  la  Inscripción  puesta 
(cn  Grutero , y en  Pujades , la 

lom.XXlX. 

(X)  P.  CCCCXXIX.  d.  (2) 


qual  acaba  asi; 

I 

Iñiil.  VIR.  AVG.  COL’ 
I.  V.  T.  TARRACON.  ET 
COL.  F.  I.  A.  P.  BARCIN 
M.  PAVLLVS.  PAVLLINVS 
A M I C O 

La  amistad  de  Paulo  con  Licinio 
fue  el  motivo  de  erigirle  esta  me- 
moria, sin  expresar  que  Paulo  fue- 
se también  Sevir.  El  nombre  de 
Paulo,  y Paulino,  se  halla  indi- 
ferentemente en  Inscripciones  an- 
tiguas con  una , y con  dos  LL. 
Su  tema  griego  y latino  no  pi- 
de mas  que  una , y esto  ha  pre-? 
valecido. 

26  Otra  memoria  hay  de  Li- 
D cÍt 

Fd.  171, 
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einio  Segundo , donde  no  persc-  pues  - empezando  cómo  las  otias¿ 
ycra  con  claridad  el  que  la  puso:  acaba  asi,  en  Crucero:  (1)  ' i 

■ • I . i 

IimI.VIR.AVG.COL.I.V;T.- 
TARRAC.  ET.  COL.  F.  I.  A.  P.  BAR 
PERPERNIA 


Ni  Pujades , ni  Finestrcs  vieron  á 
Crucero,  que  la  como  de  Schotco. 
Pujades  estampó  PERPERENL. 
....  lis.  Schotco  es  mas  anti- 
guo que  Pujades,  y mas  pradico 
en  Inscripciones : por  lo  que  pu- 
do alcanzar  menos  deteriorada  la 
piedra , y hacer  copia  mas  pun- 
tual. Entre  lasScpulcralcs  de  Tar- 
ragona pusimos  una  de  Perper- 
nia , y otra  de  Perpema.  La  ma- 
la conservación  de  la  piedra  im- 
pide asegurarnos  en  el  dedicante 
desta  memoria : pero  muestra  los 
muchos  amigos  empeñados  en 
honrar  á Licinio. 

27  Otra  piedra  tiene  el  mis- 
mo defecto  de  no  percebirse  el 
nombre  del  que  la  puso.  Pujades 
la  acaba  asi : 

- - L.  F.  I.  A.  P.  BARC 
V.  I.  lAMONTAN 

NSVLiE.  MINORI 

Pero  Schotco  en  Crucero  añade 
mas,  en  la  forma  siguiente: 


(l)  P.  CCCCXXÍX.  9.  (2)  P, 


- COL.  F.  1.  A.  P.  BARC 
O.  MUNICIPI 
I A M O N 
SVLA.  MINORI 

Sábese  era  de  Menorca , que  es 
la  Menor  de  las  Baleares : y na- 
tural de  la  Ciudad  llamada  en  los 
Geógrafos  lAMNO , por  la  que 
se  diría  lamnotano : pero  mal  con- 
servada , y no  bien  entendida  1» 
piedra,  permutaron  las  letras,  co- 
piando lamontan  por  latnnotari. 

28  Todavía  resta  otra  me- 
moria puesta  al  mismo  Licinio 
Segundo  : la  qual  conviene  co* 
las  demás  en  los  principios , y se 
diferencia  en  acabar  asi : 

yiR.AVG.  COL.  IVL.TARRA' 
CON  ENSIS 
COLLEGIVM  ASSOTAN 
AMICO 

Publicóla  Muratori  (2)  previ- 
niendo que  en  las  demas  leemos 
COL.  1.  V.  T.  ( donde  aqui  COL. 
IV L. ) pero  dudando  á quien  se 
debe  estar:  y corresponde  sen-t 
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efticlar  por  las  demás  » que  e^lix 
can  los  di£bdos  de  Tarragona» 
I.  V.  T.  por  las  quales  copiaron 
aquí  IVL.  y no  usaron  deste 
titulo  sin: el  de  ViSiríx^  aunque 
tal  vez  omitieron  el  de  Togata. 
Por  tanto  es  mas  arreglado  leer 
I.  V.  T.  que  solo  lYL. 

29  Asi  esta  memoria , como 
la  de  M.  Galerio , no  expresaron 
en  Licinio  el  Sevirato  de  Barcelo-. 
na , sino  solo  el  de  Tarragona» 
aunque  le  tuvo  en  ambas  partes. 

30  Muratori  citó  la  Inscrip- 
ción de  que  hablamos  en  el 
Tomo  VII , sobre  la  Iglesia  de 
Bastí , donde  hay  mención  del 
Pueblo  Asíotano , al  qual  corres- 
ponde el  Colegio  Asotano » ü de 
los  Asotanos,  aqui  expresado:  pe- 
ro confiesa  no  saber  que  pueblo 
era  este , ni  hoy  se  halla  averi- 
guado. Ptolomeoponeen  los  Bas- 
titanos  un  Asso , como  se  vé  en 
el  Tomo  V.  pero  solo  consta  la 
Región,  no  el  sitio  individual, 
aunque  los  falsos  Cronicones  ju- 
garon con  aquel  nombre , y qui- 
sieron poner  Obispo  en  este  pue- 
blo. Como  Barcelona  ha  floreci- 
do'siempre  en  el  comercio,  for- 
marian  un  cuerpo , 6 compañía, 
para  el  mismo  fin  los  Asotanos, 
y por  amistad  con  el  afamado  Lí- 
cinio  le  pusieron  esta  memoria. 

31  Demas  de  las  memorias 


^7. 

de  Emperadores»  ya  alegadas^ 
persevera  en  Barcelona  otra  pues* 
ta  á Fáustina  la  moza  por  orden 
de  los  Decuriones,  y publicada; 
en  Grutero,  C r)  por  lo  que  podía 
haberla  omitido  Muratori , ( 2) 
pues  está  mejor  allí  sin  la  I.  que 
añade  sobre  AVREL , como  la 
imprimió  Pujades  (3)  en  esta  for- 
ma: 

FAVSTINAE 
A VG 

IMP.  M.  AVREL 
A VG 
D.  D 


32  Otra  hay  muy  grande», 
donde  constan  los  juegos  de  lo» 
Púgiles  t y Termas',  de  la  qual 
trata  largamente  el  Sr. Agustín  (4) 
y Finestres.  (5) 

Por  otras  constan  varias  Famf-i 
lias , de  los  Emilios , Calpurnios» 
Caslos , Cecilios,  Dextros,  Fabios, 
Licinios,  Paulinos,  Pompeios,  Va- 
lerios &c.  que  indican  lo  que  flo- 
recía la  Ciudad,  y basta  lo  apunta- 
do para  mostrar  la  condignidad  de 
que  fuese  ilustrada  con  Silla  Pon- 
tificia. 

Otras  memorias  de  Barcelona, . 

33  AI  fin  del  Siglo  IV.  tuvo 
Barcelona  el  honor  de  residir  ea 

D 2 ella 

(c0  En  el  Dialogo^. 


(l)CClXl2.  (2)CCXLI.4.  (3)189.^ 
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ella  el  nobUisimo  y Santo  Padre 
Paulino  y que  fue  aquí  ordena- 
do de  Sacerdote  a instancia  del 
Pueblo , como  veremos  sobre  el 
año  393.  en  el  Catalogo  de  Obis- 
pos. 

• 34  Al  principio  del  Siglo  V. 
huvo  la  novedad  de  salir  los  Bar- 
baros del  Norte  á esparcirse  por 
lo  mejor  de  Europa , y apoderán- 
dose de  la  Aquitania  en  el  año  de 
407.  penetraron  hasta  España, 
donde  entraron  en  el  de  409.  y á 
los  dos  años  siguientes  repartie- 
ron las  Provincias  entre  sí,  que- 
dando Galicia  por  los  Suevos  con 
una  parte  de  Vándalos ; Lusita- 
nia  y la  Cartaginense  por  los  Ala- 
nos; y la  Betica  (x>r  los  Vanda- 
les Silingos , como  escribe  el 


Obispo  Idacio  sobre  el  aSo  de 
411. 

35  La  Tarraconense  quedó 
con  nombre  de  los  Romanos.  Los 
Godos  se  apoderaron  de  Narbo~ 
na  en  el  41 3.  y Ataúlfo  casó  alli 
con  Placidia , hija  del  Emperador 
Teodosio  en  el  año  de  414,  pero 
persuadido  por  el  General  Roma- 
no que  pasase  á España , y resi- 
diendo en  Barcelonay  le  mató  aquí 
un  Godo  en  el  año  de  416.  como 
escriben  Idacio , y Orosio.  El 
Epitafio  que  le  pusieron  alli , aña- 
de mataron  también  sus  seis  hijos, 
y dice  Gaspar  Barreyros  en  el 
Viage  que  hizo  año  de  1546.  (i) 
duraban  aun  vestigios  dcsta  se- 
pultura en  Barcelona  con  esto^ 
versos : 


BELLIPOTF.NS  VALIDA  NATUS  DE  GENTE  GOTTORUM 
HIC  CUM  SEX  NATIS  REX  ATAULPHE  lACES. 

AUSUS  F.S  HISPANAS  PRIMUS  DESCENDERE  IN  ORAS, 

QUEM  COMITABANTÜR  MILLIA  MULTA  VIRUM. 

GENS  TUA  TUNC  DEMUM  NATOS  ET  TE  INVIDIOSA  PEREMIT, 
QUEM  POSTEA  AMPLEXA  EST  BARCINO  MAGNA  GEMENS. 


- 3 <5  Destos  hijos  y sucesos 
desgraciados  habló  Olimpiodoro 
Egipcio  en  la  Historia  abreviada 
por  Phocio  en  su  Biblioteca  Có- 
dice 80.  donde  dice , que  muertp 
el  hijo  Teodosio , que  tuvo  Ataúl- 
fo en  Placidia , le  enterraron  en 
una  caja  de  plata  junto  á Barce- 
lona en  un  templo : y muerto 

(1)  F#/.  132. 


Ataúlfo  por  un  Godo,  (llamadoi 
Dcbbioy  que  tiró  á vengar  la 
muerte  que  Ataúlfo  dió  á su  pri- 
mer Señor,  Rey  entre  los  Godos) 
el  sucesor  de  Ataúlfo , aunque  no 
reynó  mas  que  siete  dias ; mató 
los  hijos  que  Ataúlfo  tuvo  en  ja 
primera  muger,  quitándolos  vio- 
lentameatc  del  seno  del  Obispo 

Si- 
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SIgesarlo.  Este  Escritor  es  coeta-  gundiones , se  vino  á Barcelona. 
neo , que  escribió  su  historia  des-  Pasó  á Africa:  volvió  sin  auxilios 
de  el  año  407.  al  425.  El  Obis-  á la  Galia,  y de  alli  á España,  don- 
po  Sigesario  mencionado,  era  Go-  de  le  venció  un  Capitán  del  Rey 
do , de  quien  hablaremos  al  prin-  Teodorico  á doce  millas  de  Barce- 
cipio  del  Siglo  V.  sobre  Beren-  lona , y luego  murió  en  la  Galla. 
gario.  39  Lo  mismo  refiere  de  Ama- 

37  Siguiéronse  muchas revo-  Air/Vo,  que  vencido  en  Narbona 
lociones  entre  los  beligerantes,  por  el  Rey  de  Francia  Childeber- 
Barbaros , Romanos , y Godos,  to , se  vino  á Barcelona : pero  des- 
Estos  volvieron  á Francia,  ha-  preciado  de  los  suyos,  le  quita- 
ciendo  asiento  y dominando  des-  ron  la  vida , después  de  estar  re- 
de Tolosa  al  Océano  (419^  sin  tirado  áNarbona. 

Narbona , á la  qual  sitiaron  en  el  40  En  tiempo  del  Rey  Sise- 
436.  pero  los  apartó  el  Capitán  buto  (que  vivió  desde  el  612.  al 
Aetio.  En  el  464.  recibió  el  Rey  21.)  huvo  una  novedad  sobre  el 
Godo  Teodorico  á Narbona , se-  Obispo  de  Barcelona , puesto  allí 
gun  todo  consta  en  Idacio  sobre  por  el  Rey  contra  la  pretensión 
k)s  años  referidos : y añade  men-  del  Metropolitano  Ensebio , co- 
ciones  de  Barcelona  por  medio  de  mo  veremos  en  el  Catalogo  de 
SebastiaB  ( hiemo  del  Conde  Obispos. 

Aetio)  que  excluido  del  Palacio  41  Mayor  fue  la  del  reyna- 
cn  el  año  de  433.  el  siguiente  pa-  do  de  Vamba  con  motivo  de  la 
só  al  Palacio  del  Oriente : y no  rebelión  del  tirano  Paulo  en  la 
pudiendo  subsistir  alli,  volvió  al  Galia  Narbonense:  pues  no  con- 
Rey  Godo  Teodoredo , y ocupó  tentó  con  alborotar  pérfidamente 
á Barcelona  como  enemigo : pero  aquella  tierra  , atrajo  á si  parte  de 
huyó  de  aqui,  y se  pasó  á los  la  Tarraconense,  como  afirma  el 
Vándalos  de  Africa  en  el  año  si-  coetáneo  Arzobispo  de  Toledo 
guíente  445.  donde  poco  después  S.  Julián  en  la  Historia  de  Pau- 
le quitó  la  vida  Gaiserico.  lo.  (2)  Una  de  las  Ciudades  que 

38  Prosigue  San  Isidoro  di-  atrajo  Paulo  á su  partido,  fue 
ciendo  en  la  Historia  de  los  Go-  celona : pero  también  fue  la  pri- 
dos  Ci)  que  Gesaleicoy  destroza-  mera  que  se  sujetó  al  Rey,  co- 
do en  la  Narbonense  por  los  Bur-  mo  afirma  el  mismo  S.  Julián.  (3) 

Pro- 

(l)  f*tsXA  en  el  Tomo  6.  p*g.  468.  (2)  Fuestá  (t$  el  Tome  6.  fag. 

539,11.8.  (3)  N»w.  xo.  733.  . . 
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42  Prosiguió  la  Ciudad  en  manos,  consta  que  las  htóo  ¿n  él 
gobierno  de  los  Godos  hasta  la  de  los  Godos,  pues  yo  tengo  una- 
invasión  de  los  Saracenos  , de  de  oro  del  Rey  Recaredo , en  la. 
que  salió  mas  gloriosa  que  fue,  forma  siguiente : 
por  medio  de  sus  ilustres  Condes, 
que  á costa  de  repetidas  hazañas 
la  hicieron  Corte  Soberana  sin  su- 
jeción á ningún  Príncipe , como 
luego  veremos. 

Medallas  de  Barcelona.  4 j Mahudel  (1)  puso  entre 

las  Monedas  Godas  del  Rey  de 
4^  El  Tesoro  de  Medallas  Francia  una  de  Recaredo  con  el 
que  Golzio  recogió  se  compuso  nombre  de  BARCINONA , y, 
de  Monedas  nunca  vistas  en  lo  alguna  variedad  de  la  aquí  estam-, 
que  mira  á España  después  del  pada , lo  que  yo  atribuyo  á mala 
imperio  de  Caligula.  D.  Antonio  conservación  de  la  Moneda,  pues 
Agustín  en  su  Dialogo  séptimo  la  mia  está  perfectamente  cía- 
confiesa  que  no  vió  ninguna  de  ra  , como  va  dibujada  en  rama-, 
Barcelona : y lo  mismo  confesa-  ño  de  la  original , y consta  no 
rin  hasta  hoy  los  que  hablen  de  haber  puntualidad  en  las  de  Ma-' 
Monedas  antiguas.  Golzio  dió  hudel. 

una  que  Harduino  en  BARCINO  45  Vemos  ya  en  tiempo  de 

propone  asi : COL.  BARCINO.  Recaredo  el  nombre  de  la  Ciu- 
FAVENTIA  , atribuyéndola  á dad  BARCINONA , añadida  la 
Galba : lo  que  basta  para  repu-  ultima  silaba , NA , al  antiguo 
tarla  imaginaria,  con  todas  las  del  tiempo  de  los  Romanos,  co— 
demas  que  se  digan  batidas  en  Es-  mo  prafticaron  los  Godos  cti 
paña  desde  Claudio  en  adelante;  nombres  de  otras  Ciudades,  Nar-f 
lo  que  llegó  á conocer  el  mismo  bona , Tarracona , Tirasona. 
Harduino , pues  sobre  Plinio  no-  47  Gozosa  la  Ciudad  de  Bar- 
ra, (i)  que  las  mas  de  las  Monedas  celona  con  el  imperio  del  Rey 
latinas  de  Golzio  son  fingidas:  y Católico  Recaredo,  le  felicitó  ba- 
lo  mismo  dijo  sobre  Barcino.  tiendo  con  nombre  de  los  dos  es- 
f 44  Pero  ya  que  no  tenemos  ta  Moneda  de  oro , en  que  le  acla- 
Monedas  del  tiempo  de  los  Ro-  mó  JUSTO , y acaso  en  otras , y 

en 

Lib.i,  (,i.  en  (Julia,  quzFidentla])  (2)  En  la  Tabla  11.  n.¡t. 
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en  otros,  usaría  cl  diftado  de  P/4- 
doso,  y Vencedor , que  eran  los 
dictados  que  en  tiempo  de  los  Go- 
dos daban  las  Gudades  á los  Re- 
yes. 

48  Tengo  por  cierto  que 
Barcelona  batió  otras  Monedas 
en  los  reynados  siguientes , por- 
que después  de  Recaredo  prosi- 
guió con  la  misma  6 mayor  glo- 
ria , y no  menor  empeño  de  ob- 
sequiar á los  Reyes.  La  experien- 
cia ha  mostrada  que  el  no  cono- 
cer Monedas  de  diversos  Reyna- 
dos no  prueba  no  las  huviese,  por- 
que la  falta  de  noticia  fue  por  la 
incuria  de  unos  en  recoger,  y 
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otros  en  desacer : pero  hoy  se  vi 
descubriendo  lo  que  antes  igno- 
raron los  historiadores , como  vir 
mos  en  el  Tomo  24.  de  Tarrago- 
na , y mas  largamente  en  el  To- 
mo 3.  de  Medallas. 

49  Del  tiempo  de  los  Reyes 
de  Aragón  Condes  de  Barcelona 
perseveran  varias  Monedas  con 
nombre  desta  C-iudad , BARCH 
NONA  CIVITAS,  puesto  un 
rayo  de  la  Cruz  ( que  desde  el 
centro  llega  á la  circunferencia  ) 
entre  la  H y N.  supliendo  por  la 
1 de  Barchinona  , como  notó  el 
Sr.  Marca:  (i)  Pero  esto  es  de 
tiempo  posterior  al  deste  libro. 


‘ CAPITULO  III. 

Pueblos  .antiguos  sobresalientes 

del  contorno  de  Barcelona, 


i T TNa  de  las  prerrogati- 
V_/  vas  de  las  Ciudades 
Capitales  es  la  extensión  de  limi- 
tes y excelencia  de  los  pueblos 
que  incluye:  pues  quanto  mas  ce- 
lebrados son  los  miembros,  tan- 
ta mas  fama  resulta  á la  cabeza. 
Barcelona  tuvo  en  su  territorio 
poblaciones  ilustres,  que  mere- 
cieron conservar  nombre  entre 
los  Geógrafos  anriguos,  y condu- 
cen para  algunos  puntos  Edesus-. 

(ij  C9¡,  JJO.’ 


ticos , y citas  desros  libros , por 
lo  que  apuntaremos  lo  mas  so-i 
bresaliente. 

Betulo  ( hoy  BadJona. ) 

2 El  que  salga  de  Barcelona 
para  Francia  hallará  á legua  y 
media  de  distancia , pasado  el  rio 
Besos , el  sitio  del  antiguo  pueblo 
Betulo , donde  hoy  B adalona , se- 
segun  prueba  el  orden  con  que 

Me-. 
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Mela  y Plinio  nombran  aquel  alH  con  nombre  de  la  República 
pueblo , y especialmente  por  de-  Bctulonense,  como  propone  Mar-^ 
cirio  así  las  piedras  conservadas  ca,  (i)  una  de  las  quales  dice : 

SABINIAE.  TRANQUILLINAE 
SANCTISSIMAE  AVG.  CON 
IVGI.  DN.  M.  ANTONINI 
GORDIANI.  PII.  FELICIS.  AVG 
ORDO.  BAETVLONENS.  DE 
yOTISSIMVS.  NVMINI.  MA 


G E S T A T I Q 

5 Púsose  cerca  del  año  238. 
en  que  entró  en  el  Imperio  Gor- 
diano Pío  con  su  muger  Tranqui- 
lina , y deseando  los  Betulonen- 
ses  obsequiarlos,  erigieron  esta 
memoria  (donde  de  paso  se  puede 
notar  la  antigüedad  de  escribir 
con  G la  magestad , convertida 
la  I consonante  en  G)  Escríbese 
el  pueblo  con  diptongo  Baetulo, 
lo  que  parecerá  indiferente , pues 
allí  precede  otra  Inscripción , 
ORDO  BETVLON.  sindipton- 

fo>  pero  siempre  con  sola  una 
..  en  cuya  conformidad  se  lee 
también  en  códices  de  Geógrafos; 

{>ucs  mereció  mencionarse  en  Me- 
a , Plinio , y Ptolomco , nom- 
brando unos  y otros  a Betulo  im- 
mediata  á Barcino.  Ptolomeo  es- 
cribió Barcinon , y Bactuion.  Ce- 
larlo y otros  creyeron  que  esté 
Bajtulon  era  voz  de  Gentes , ( no 
de  pueblo ) como  propuso  Bercio, 

^ (1}  Lit.  X.  r,  ij.  (2) 
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y prevenimos  en  el  Tomo  24.  (2) 
Pero  sin  duda  denota  población, 
como  convencen  los  grados  coa 
que  demarca  el  sitio : lo  que  no 
hiciera,  si  aquella  voz  fuera  de 
Región,  ü de  Gentes , porque  es- 
tas no  tienen  punto  fijo , como 
las  Ciudades. 

4 Plinio  dice  que  este  Betulo 
era  pueblo  de  Ciudadanos  Roma- 
nos (de  lo  que  hablamos  en  el 
Tomo  I.  de  las  Medallas)  Des- 
pués añade  Plinio  (éntrelos  del 
Convento  Tarraconense)  á los 
Baeulonensesy  que  no  eran  de  Ciu- 
dadanos Romanos,  sino  Estipen- 
diarios : y asi  consta  ser  pueblos 
diferentes  Betulo , y Beculo. 

5 Pujades  no  distinguió  bien 
esto,  y puso  como  pueblos  di- 
versos á Betulo,  y Beturo(3> 
diciendo  que  Plinio  hace  Estipen- 
diaría á Betulo  (hoy  Badalona) 
y que  Beturo  era  Municipal.  Es 

cicr- 

8.  (3)  Fff/.  1784 
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cierto  que  en  el  Plínío  de  Hermo- 
lao  Bárbaro  (i)  se  lee , Clv/um 
Rorr¡.inorum  beturo  , y entre  los 
Estipendiarios  , Betulonens'es  ( en 
una  edición  con  diptongo  , y en 
Otra  del  mismo  Hermolao)  sin  el. 
Pero  esta  es  una  de  las  muchas 
desfiguraciones  de  voces  que  hay 
en  aquellas  y en  otras  ediciones 
antiguas  En  las  novísimas  cons- 
ta que  la  Ciudad  nombrada  por 
Plinio  al  expresar  á Barcino , es 
la  presente  Betulo  (no  Beturo) 
como  convencen  las  citadas  Ins- 
cripciones que  perseveran  en  su 
sitio : y asi  el  pueblo  de  Ciuda- 
danos Romanos  es  Betulo , y no 
hay  Beturo  en  Plinio.  El  otro  de 
los  Estipendiarios  no  fue  de  Betu- 
lonenses , sino  Beculonensesycomo 
con  los  Mss.  de  la  Real  Bibliote- 
ca notó  Harduino,  originada  es- 
ta voz  del  pueblo  Baeula  , que 
Ptolomeo  refiere  en  los  Auseta- 
nos » tierra  adentro.  De  Bacula 
son  dos  Baeculonenses  referidos 
por  Plinio  entre  tos  del  Conven- 
to de  Tarragona ; y asi  tampo- 
co puede  ponerse  aqui  el  Beturo 
de  Pujades  , ni  corresponde  á su 
Idea : pues  Pujades  habla  de  pue- 
blos de  la  Costa , y Becula  era 
de  tierra  adentro.  - 
• 6 Para  que  esto  se  perciba 
bien , y cese  la  confusión  des- 
tos nombres, se  debe  advertir  que 
Tom.XXlX. 

(l)  P4¿.  /MI.44.  ; 
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Plinio  quando  nombra  á Betuh 
junto  á Barcelona » y dice  ser 
de  Ciudadanos  Romanos  ? habla' 
de  pueblos  de  la  Costa , ( in  ora  ) 
y por  eso  expresa  las  bocas  de 
los  rios.  Este  de  la  Costa  > y 
seguido  á Barcelona  , es  Betulo, 
( noy  Badalona  ) sin  prudente 
duda. 

7 Después  dice  Plinio  , que 
explicará  los  pueblos  c^ue  acu- 
dían á cada  Convento  jurídico, 
y hablando  del  Tarraconense, 
pone  en  ultimo  lugar  á los  Esti- 
pendiarios Aquicaldenses,  Onen-. 
ses , y Beculonenses.  Aqui  ya 
no  puede  entenderse  el  otro  Be- 
tulo ; porque  aquel  era  de  la 
Costa , y queda  ya  nombrado 
con  Barcino : el  de  ahora  es  pue- 
blo de  tierra  adentro , ( como  el 
de  los  Aquicaldenses ) y este  es 
Becula,  y el  de  los  Beculonenses. 

8 Tenemos  pues  en  Plinio 
un  Betulo  y Betulonenses  en  la 
Costa  junto  á Barcelona,  ( que 
es  Badalona  ) y un  Beculo , 6 
Becula  , ( de  los  Beculonenses  ) 
pueblo  de  tierra  adentro  ( entre 
Vique  y Gerona , según  Ptolo- 
meo  ) el  primero , de  Ciudada- 
nos Romanos : el  segundo  de  Es- 
tipendiarios. 

9 No  hay  ningún  Beturo  \ 
pero  siguiéndose  á Betulo , otro 
llamado  Eluro , 6 lluro , fue  fa- 

E cU 
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cil  que  los  copiantes  equivoca- 
sen finales  > y algunos  escribie- 
ron Bfturo  1 donde  corresponda 
Betulo  5 y asi  adoptaron  algunos 
el  nombre  de  Beturonense , don- 
de es  Betulonense  , esto  es , en 
el  pueblo  que  Plinlo  refiere  im- 
medbto  á Barcino  en  la  Q)sta. 

( hoy  Badalona ) Sirv’e  esto  para 
lo  que  después  propondremos 
acerca  de  las  Vírgenes  y Mar- 
vxes  Juliana  y Sempronianat  na- 
turales deste  territorio. 

10  El  campo  de  Barcelona 
es  muy  fcrtil  y ameno  j abun- 
dante en  granos  y en  vinas , por 
lo  que  debe  entenderse  de  su  ter» 
ritorio  el  elogio  que  di  Plinio  á 
los  Vinos  Laletanos  por  su  abun» 
dancla : Laletana  copia  nobill- 
tantur.  (i)  En  su  campo  está 
el  Monasterio  de  la  Murta  t Or- 
den de  San  Gerónimo,  en  un  al- 
to que  le  di  unas  vistas  envi- 
diables , sobre  el  mar , sobre  d 
campo  de  Barcelona , y el  pro- 
prlo  Betulonense  , por  cuya 
amenidad  y sitio  saludable  el 
Sr.  Pedro  de  Marca  soba  irse  allá 
en  el  Estío , y allí  escribió  algo 
de  esta  obra  en  el  afio  1 648.  co- 
mo el  mismo  refiere.  (2) 

ILURO  C hoy  MATARO. ) 

11  Junto  á Betulo  ponen 

(l)  Lit.  14.  táf.  6.  (a)  Lib.l 
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Mela  y PUnlo  á’  lluro  , con  la 
diferencia  de  que  en  Mela  se  ee 
Eluro,  aunque  yo  tengo  impre- 
sión del  ano ' 15  21.  con  lluro. 
La  de  Nuñez  de  la  Yerba  en  el 
1498  puso  en  una  dicción  Blan- 
deluro  , confundiendo  á Blanda 
con  lluro.  Ptolomeo  parece  es- 
cribió vAluron  con  diptongo, 
que  en  griegOi’ix»f*>*,  y por  la  afi- 
nidad del  a^ha  con  delta  & , sa- 
lió Dilurun , por  iEluron.  En  PU- 
nio  es  firme  d lluro , con  una  6 
con  dos  //.  I 

12  Lo  principal  es  la  situa- 
ción , sobre  que  hay  variedad, 
pero  debe  colocarse  donde  hoy 
Mataró,cpxzxio  leguas  mas  alli  de 
Barcelona  en  la  Costa  , y cami- 
no para  Francia  ; pues  los  Geo- 
grajfes  referidos  hablan  de  pue- 
blo de  la  Costa , y todos  le  po- 
nen confinando  con  Badalona 
por  la  parte  de  Mataró , esto  es, 
pasado  Betulo  por  d que  vi  de 
aquí  alb , como  Plinio;  ó antes 
de  llegar  á Betub  por  el  que  vie* 
ne  de  Blanda  acá , como  pro- 
cede Mela.  Esta  es  la  situación 
de  Iviataró : y aqui  perseveran 
monumentos  de  antigüedades 
Romanas  en  varias  piedras  lite- 
ratas de  Seviros  Augustales , es- 
tampadas en  Marca , (3)  y Mo- 
nedas allí  encontradas  de  Ves- 
pasiano  y Tito  en  oro  y plata: 

lo 

Í4p.  1 J.  (3.)  Col.  1Í2,  '.I 
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lo  que  no  sucede  en  el  lugar  de  las  Vírgenes  y Mártires  Juliaiu 
Pineda  , á quien  recurre  Har-  y Semproniana>  (que  padecie- 
duíno  dn  ninguna  prueba.  Puja-  ron  en  el  Castro  O^viano  des- 
des puso  á lluro  en  Llórete  pue-  pues  de  San  Cucufete)  como  ex- 
blo  mas  allá  de  Blanda  ( hoy  presa  el  pergamino  conservado 
Blanes ) y por  tanto  no  puede  en  sus  Urnas  > que  en  cada  una 
ser  el  lluro  > á quien  los  Geo-  dice  ser  Beturonense , seu  Civi- 
graibs  citados  ponen  mas  acá  de  tatis  FraSa  , como  veremos  al 
Blanda.  hablar  de  las  Santas.  La  Qudad 

13  Es  Mataré  Qudad  ma-  Frafta  era  el  nombre  de  Mataró 

litima  1 y Fortaleza  con  residen-  desde  la  ruina  de  los  Moros  has- 
da  de  Tropa.  Fue  restablecida  ta  el  medio  del  siglo  XIV.  co- 
en  el  sitio  de  lluro,  destruida  en  mo  afirma  Campillo  con  EserL 
tiempo  de  los  Moros , y conser-  turas  de  aquellos  tiempos.  De 
vada  mucho  tiempo  en  las  rui-  aquel  tiempo  son  los  pergami- 
nas  que  solo  manifestaban  ha-  nos  citados : cuya  expresión  de 
ber  servido  á una  población  que  hacer  á las  Santas  Beturonenses, 
por  grande  en  sus  obras  mere-  seu  Civitas  FraBay  dá  á enten- 
cia  nombre  de  Ciudad.  El  tiem-  der  que  su  Autor  creyó  haber- 
po  de  los  Moros  era  mas  pro-  se  llamado  Beturo  el  sitio  de  Ma- 
prio  para  manejo  de  armas , que  taró ; pero  ya  vimos  que  no  hu- 
para  ocio  de  letras , ni  investí-  vo  tal  Beturó ; ó acaso  ignoran- 
gadones  de  geografia.  Ignoran-  do  d nombre  de  la  Ciudad  Frac- 
do  los  Christíanos  su  nombre  ta  , recurrió  al  de  la  confinan- 
antigiw  ( que  con  la  ruina  se  te  Betulo , escrito  en  algunos  Be* 
perdió)  la  dieron  el  ác  Civitas  turo,  y las  intituló  por  ella  Be- 
FraBay  oTraBa  , como  escribe  turones  : al  modo  que  aun  hoy 
el  Dodor  Campillo , (i)  y Pu-  decimos  Murcianos  , ó Baredo- 
jades  (2)  refiere  también  el  nom-  ne^s  á los  que  nacen  en  casas, 
bre  de  Civitas  FraBa,  y TroBa  ó libares  pequeños  de  su  terri- 
cn  Mataró  ( á quien  aplicó  el  torio  comarcano  , por  ser  aquel 
Imaginado  de  diverso  de  nombre  conocido.  Quando  11a- 

BetuJo  y de  lluro.)  maban  Ciudad  destruida  al  sí- 

14  De  esta  Ciudad  llamada  tío  de  Mataró  , publicaban  ig- 

Civltas  Fra£^  fueron  naturales  norar  d nombre  antiguo  de  ílu- 
, . E 2 ro: 

' ( I ) en  la  Disqmicien  del  mtttit  de  las  iras , Apéndice  i.  fag.  8. 

í (2)  £1^4.  r.  34. /v/,  178. 


Digitizcd  by  Googlc 


España  Sagrada,  Trat,  6 5.  Cap, 


ro  ; y queriendo  dár  á conocer 
la  patria  de  las  Santas  por  voz 
usada  entre  los  Latinos  , recur- 
rieron á la  conocida  de  Betulo; 
y haUandola  escrita  Beturo  ( en 
Códice  como  el  de  Hermolao ) 
las  digeron  Beturonenses  ; pero 
anadiendo  la  explicación  de  Ci- 
vitaris  Fraílx  , declararon  ser 
Mataró  su  patria,  porque  esta 
fiie  la  de  aquel  nombre.  Hoy  di- 
remos ñuronensts  á todos  los  de 
aquella  Qudad. 

15  Arruinada  por  los  Mo- 
ros , y nombrado  el  sitio  de  las 
ruinas  Ciudad  Frafta  , empezó 
á florecer  después  de  la  conquis- 
ta de  Mallorca : pues  antes  cau- 
saban daño  los  Moros  de  las  L- 
las  en  los  pueblos  de  nuestra  Cos- 
ta , y no  permitían  restableci- 
mientos. En  el  siglo  XIL  y año 
de  1 1 1 5.  ( como  después  vere- 
mos ) salieron  los  Moros  de  Ma- 
llorca. Desde  entonces  había 
mayor  seguridad  para  vivir  en 
la  ó>sra , y aprovecharse  de  los 
fiuíos  dcl  mar , como  en  eíédo 
se  verificó  , concurriendo  gen- 
tes , que  poblaron  lo  desolada 
Cerca  de  allí  csti  (algo  mas  aden- 
tro ) la  Parroquia  de  Mata  , á 
quien  se  agrego  el  vecindario  de 
la  Ciudad' Ffk¿^  ; y por  la  voz 
Mata  , flieron  dando  á la  sufia- 
ganca  el  diminutivo  de  Matará., 
que  ha  prevalecida  Campillo 
dice  , que  hasta  el  medio  dcl  si- 


glo XIV.  perseveraba  el  nom-’ 
bre  de  Civitas  Fratka.  Caresmar. 
me  asegura  que  en  el  siglo  XV. 
sonaba  ya  el  de  Mataro  con  el 
otro,  Ecciesia  Sanfía  Marta  Ci- 
vitath  Fraíia  sen  de  Mataro, 
como  dicen  algunas  Esctitüras. 
Resulta  pues  que  antes  desto  se 
escribieron  los  pergaminos  men- 
cionados , quando  no  sonaba  el 
nombre  de  Mataró , sino  el  de 
Ciudad  Frafta  , que  quisieron 
declarar  por  el  latino  de  la ' co- 
marcana Betulo , y escribieron 
Beturonense  , como  leyeron  en 
algún  Códice  de  Plinio. 

16  También  debe  notarse 
que  esto  no  se  escribió  en  la 
Ciudad  asolada , sino  en  0£l:a- 
viano  en  el  Fa//és , que  aun  por 
el  aire  dista  mas  de  cinco  le- 
guas : y prueba  la  tradición  con* 
servada  en  la  Diócesi  de  Barce- 
lona , y especialmente  en  el  Mo- 
nasterio dé  San  Cucufiite , que 
no  tenia  interés  en  sdíalar  por 
patria  de  las  Santas  una  Ciudad 
asolada.  Resulta  pues  que  Ma- 
taró , y no  otra , era  la  tenida 
por  su  patria:  y en  cfeéko  ha 
continuado  asi  la  tradición  y 
hasta  hoy  las  celebra  por  suyas 
esta  Ciudad,  como  propondre- 
mos al  hablar  de  las  Santas. 

17,  Omito  que  algunos  men- 
cionan sobre  lluro  á la  llurgiai 
ó Ilurgis  de  Stefano , con  Poli- 
bio , y,  la  de  Ftolomco.  Pero 

es- 
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esta  no  Viene  al  caso  • pot  set 
la  que  los  latinos  nombran  ///> 
turgl  en  la  Betlca  : y ahpra  es- 
tamos en  la  costa  de  Cataluña. 

; BLANDA  (hoy  SL4NES.) 

.-18  Mas  alia  de  lluro  nom- 
bran los  Geógrafos  á Blanda , ó 
Bland*  ,^como  se  escribe  en  Pli- 
nio , que  parece  alude  mas  al 
ncmibre  aftual  de  Blanes , con- 
servado en  el  mismo  sitio  en 
que  le  pone  Plinio,  esto  es , mas 
all.^  del  rio  Tordera , caminan- 
do de  Barcelona  á Francia.  Pe- 
ro este  lugar  cae  fuera  de  la 
Diócesi  de  Barcelona,  de  que  ha- 
blamos ahora.  • r- 


gunos  pueblos  memorables  pa- 
ra el,  proposito  de  la  diócesi  de 
Barcelona : porque  estuvo  aquí 
la  Sede  Egarense  (donde  hoy 
Tarrata  ) de  que  trataremos  en 
su  lugar.  . Mas  adelante  • :(da 
Oriente  estuvieron  los  AqmcaU 
dtnses , que  Plinio  nombra  con 
los  Bcculonenscs  entre  los  Esti- 
pendiarios , al  hablar  del  Con- 
vento de  Tarragona.  Estos  Aqui- 
caldcnses  se  dicen  hoy  Caldes  d¡4 
Momhuy, , quatro  6 cinco  leguas 
mas  arriba  de  Barcelona,  don- 
de existen  las  aguas,  ó Baños, 
mcdicmales , de  que  perseveran 
Inscripciones  antiguas,  una  ala 
Diosa  de  la  Salud  por  C^yo  Iro^ 
co  Zotico,  en  esta  forma:  i 


CASTRO  DE  OCTAVIANO. 

ip  El  Decanato  del  Valle's 
es  un  territorio  ameno,  fértil, 
’ y dilatado  á modo  de  una  faja 
por  siete  leguas  de  Oriente  a Po- 
riiente , y quatro  de  ancho  dcs- 
"de  las  egreanias  de  Barcelona  al 
con  fin  de  la  Diócesi  de  Vique 
(de  Mediodía  áNone)  y des- 
,dc  la  parte  oriental  de  Monser- 
rate  hasta  el  confin  con  el  (X)ís^ 
pado  de  Gerona  (que  es  de  Po- 
niente á Oriente)  esto  se  percK 
be  ocularmente  por  el  Mapa 
aquí  puesto. 

20  .Tuvo  este  territorio  alr 


S.  S. 

C IROC.  ZOTICVS  ‘ 
V.  S.  L.  M. 

y otra  (i)  al  Dios  Apolo , como 
.perpetuó  Marca.  (:) 

^21  Lo  mas  notable  para  las 
memorias  Eclesiásticas  es  el  Cas- 
tro OSiaviano , sito  á dos  legu.is 
de  Barcelona  en  el  Valles  .ácia 
Tarrasa : que  aunque  no  le  .-ex- 
presan kjs  Geógrafos  antiguos, 
tiene  varias  menciones  en  Pri- 
vilegios Reales,  y documentos 
Eclesiásticos,  como  veremos  ade- 
lante , ya  con  nomlure  de  Casr 
truM  oiiavUnl , ya  CPO  el  de 

0¿la- 
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OSiavlaru).  El  nombre  mueve  á Uquiasi  después  de  haber  "dado 
reducirle  al  tiempo  del  Empera-  algunas  á Barcelona,  como  re> 
dor  Augusto , que  estuvo  en  Ca-  fcrlremos  adelante, 
taluña.  Aquí  dicen  que  había  2;  Lo  mas  sobresaliente  des< 
unos  Palacios,  y cárceles , y por  te  sitio  es  el  insigne  monaste- 
tanto  no  faltaron  martirios  en  rio  Benedidiao  Claustral  át  S*n 
tiempo  de  las  Persecuciones.  Cneufatey  que  se  dice  fundado 
Aqui  padeció  el  Obispo  S,  St~  desde  el  tiempo  de  Cario  Mag- 
vero  con  sus  compañeros.  Aqui  no , aunque  algunos  no  le  adml> 
San  Cucufate , y las  Santas /«//¿í-  ten  tan  ant^uo , por  decir  que 
na  y Sempronianay  como  des-  el  tiempo  era  turbado.  Yo  me 
pues  veremos.  inclino  á tiempo  mas  remoto» 

22  £1  martirio  tan  famoso  mientras  no  vea  documento  que 
de  S.  Cucufate  hizo  que  su  nom-  pruebe  haberle  fundado  alguno 
bre  fuese  antepuesto  al  antiguo,  de  los  Reyes  de  Francia , lo  que 
y recibiese  el  de  S.  Cucufate  y hasta  ahora  no  he  encontrado, 
que  vulgarmente  se  dice  S.  Cu-  Pero  consta  haber  sido  aquellos 
gat.  Habia  aqui  Parroquia  de  Soberanos  muy  devotos  bien- 
S.  Pedro , y Iglesia  de  S.  Severo,  echores  y restablecedores  de  la  ca- 
demas  de  la  de  S.  Cucufate : pe-  sa.  De  esto  hablaremos  al  tratar 
ro  faltando  la  de  S.  Severo , fue  de  S.  Cucufate.  Véase  Yepes  en 
su  cuerpo  trasladado  á la  de  San  su  Chronica(i)  que  propone  va- 
Cucufate , donde  perseveran  Re-  rias  individualidades  desta  casa. 

CAPITULO  IV.  : 

CATALOGOS  DE  LOS  PRIMEROS 
Ohi  pos  de  Barcehna. 

I *"^0X10  lo  mas  antiguo,  individualizase  sus  pasos.  Todas 
, ■'  X logró  ser  las  Iglesias  tienen  sus  orígenes, 

escrito , y conservado , es  hoy  pero  en  muy  pocas  se  haÜM  co- 
lo  menos  conocido.  De  los  Apos-  nocidos.  Por  esto  los  primeros 
toles  sabemos  menos , aunque  agios  son  los  mas  escasos  , y 
son  los  mas  ilustres  de  la  Igle-  sude  ser  preciso  recurrir  á efec- 
sia , por  no  conocer  hoy  quien  tos  para  buscar  las  causas.  Bar- 

cc-, 

(l)  Ttm*  H ati*i$‘f‘f%,  Í€SÍ€tl  f9l.i6t,  ^ 
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celotu  tiene  la  fortuna  de  man* 
i;ener  algunas  memdtlas  particu' 
lares,  corre^ndientes  al  origen 
de  la  Iglesia,  y la  favorece  tam- 
bién la  situación  en  la  Via  Mili- 
tar de  Francia  a España , ofre- 
ciendo oportunidad  á los  Varo- 
nes apostolices , y especialmen- 
te á S.  Pablo , para  predicar  alli, 
y poner  algún  ministro  Evango- 
Úco,  según  los  que  autorizan 
haber  sido  el  transito  por  la 
Galla. 

^ Pero  en  particular  goza 
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un  Catalogo  de  Obispos  que  em- 
pieza por  el  tiempo  de  los  Apos- 
tóles , y tiene  el  privilegio  de  ha- 
llarse escrito  antes  de  aparecer 
los  falsos  Cronicones , pues  le  in- 
sertó el  Sr.  D.Juan  Bautista  Pé- 
rez. en  sus  M^.  de  los  apunta- 
mientos para  las  Vidas  de  los  Ar- 
zobispos de  Toledo,  en  tiempo 
del  Cardenal  Qulroga,  cuyo  fa- 
miUar  era.  Hablan  de  este  Cata- 
logo algunos  Escritores  moder- 
nos : pero  no  le  he  visto  publi- 
cada. Dice  asi: 


EPISCOPI  BARCINONENSES  A TEMPORIBUS 
' Apostolorum, 

- X Tlftodosiuí  Epus.  Barchinonen.  primus  y obiit  %.Cals.  Julll 

arma  DfU.  34.  imperante  oAaviano  Augusto. 

» Viéior  Epus,  obiit  1 8.  Cois.  Mmí  an. 42.  imperante  Qíiaviano. 

3 Etius  Epus.  obiit  19.  Cal.  Septetnb.  an.  53. 

4 Deoticus  obiit  13.  C<*/.  Januar.  an.  DHL  6a.  , 

5 Lueius  Epus.  obiit  Cal.  Augusti  an.  DHi,  69. 

. ó Fueba  Epus,  obiit  Cal.  Augusti  anno  pradiSio  69, 

- 7 Deodatus  Epsts,  obiit  18.  Cai.Januarii  an.  DHi.  78.. 

- 8 Tbeodosieus,  Epus.  obiit  ' Jamtari  an.  Dm.91, 

9f  Deodatus  Epus.  obiit  12.  Cal.  Aprilis  an.  DHi.  I08. 

10  Penguardus  Epus.  obiit  2.  Maii  an.  DHi.  i2a 

- II  Pusiíss  Epus.  obiit  3.  Cm.  Augusti  an.  DHL  14^. 

- ' t2  Alexandvr  Epm.  et  CardJ'  obiit  10.  Cal.  Febr.  an,  DHL162. 

• ■ 13  Albertos  Epus.  obiit  3.  Mmí,  an.  DHi.  172.  • 

. 14  Armengaldsts  Epus.  obiit  Cal.  April.  an.  DHi.  19J.  . > 

X $ Gandimarus  Epus.  obiit  8.  Idus  Novem.  an.  DHL  222. 

• x5  Severos  Epus.  Barebinon.  Martyr  tempore  Diocletiani  cum 

4.  eoronatis  Clerieis  casi  plumbatis  y et  post  elavus  fixus  in 
r . capite  S.  Severi,  6.  Idus  Novemb.  an.  DHi.  z8p. 

. 17  . Pacianut  Epus,  obiit  ’],  Idus  Martii  an.  DHi.  ^98,  tempore 

Tbeo- 
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TbeodosU  prlmi  Imperatoris. 

1%  Bérengarius  Epus.  ex  uxore  sua  nomine  Pereta  sustulit  fillamy 
I ' quam  dedit  in  tixorem  Arcbiepistopo  Tarraeon.  et  in  do~ 
tem  dedit  illi  quinqué  Parroquias,  Oblit  Idus  Novembrss 
an.  Dni,  4^8. 

H/r  Catalogus  abstralius  fuit  d Notario  ex  libro  An^ 
tiquitatum  mensa  Eplis.  Barcbsnon.  in  archivo  Curia  Tabstla  tes^ 


tarnentorum  Epi.  Barcbinon. 

‘ ’ * *• 

3 Este  Catalogo  parece'  el 
mas  antiguo  entre  los  que  hoy 
conocemos , pues  no  llega  al  me- 
dio del  siglo  V.  pero  tengo  por 
cierto  haberse  mezclado  aquí  di^ 
versas  manos.  La  primera  apun- 
táría  los'  nombres  y dias  de  las 
muertes : la  segunda  anadio  años, 
sin  saberlos,  y por  tanto  erró 
desde  el  principio  , poniendo  so- 
bre el  año  de  34.  que  imperaba 
Oliaviano  Augusto , el  qual  ha- 
bla muerto  veinte  años  antes. 
Mayor  yerro  fue  el  siguiente,  de 
que  en  el  año  de  41.  imperaba 
Oóiaviano  ;•  y sobre  estos  notó 
el  Sr.  Perez , mtndum  est : pues 
Oibviano  acabó  en  el  año  de 
14.  deChristo. 

4 La  misma  nota  de  men- 
díim  puso  sobre  el  Obispo  Fu- 
aba  , a quien  el  Catalogo  pone 
muerto  en  el  mismo  año  y dia 
que  el  antecesor , lo  que  es  im- 
posible: y esto  prueba  haberse 
mezclado  aquí  alguna  mano  muy 
inadvertida,  que  no  tenia  cono- 
cimiento de  los  tiempos. 

5 Pero  mas  notable  es  lo  tes- 


peílivo  k los  nombres  de  los 
Obispos : porque  los  de  Armeu- 
galdo  , y Gandimiro  , no  se  pue- 
den autorizar  , ni  se  han  oído 
antes  de  la  entrada  de  los  Go- 
dos , en  que  los  pone  con  antici- 
pación de  dos  siglos.  Esto  prue- 
ba , que  los  nombres  están  muy, 
desfigurados , y los  tiempws. 

6  Tampoco  puede  disimu- 
larse que  ponga  a Sin  Paciano  en 
el  año  398.  porque  años  antes 
presidia  en  Barcelona  el  Obis- 
po que  ordenó  de  Sacerdote  á 
San  Paulino , llamado  Lampio  , á 
quien  este  Catalogo  no  mencio- 
na , ni  con  este , ni  con  el  nom- 
dc  Olimpio.  Es  también  de  cs- 
trañar  que  Diago , ilustre  Domi- 
nicano , que  casi  al  mismo  tiem^ 
po  escribía  en  Barcelona  la  his- 
toria de  sus  Condes , con  plau- 
sible diligencia  y esmero,  ( con- 
cluida ya  en  principio  del  año 
1602. ) tuvo  por  delante  otra 
copia  del  Catalogo  con  diferen- 
tes años , y aun  con  nombres  di- 
versos. Pondremos  por  delante 
lo  que  resulta  de  su  cap.  d.  para 
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fecUítar  el  íotcjo , y luego  aña-  rño  Paulo  , á fin  <|ue  juntos  ácf. 
diremos  el  Catalogo  de  Geronii-  cubran  el  estado  de  la  causa. 

CATALOGO  DE  FRAY  FRANCISCO  DIAGO. 

1.  Tbeodosío : había  muerto  en  el  año  de  44.  de  Christo, 

2.  S.  murió  nurtir  en  14.  de  Abril  del  año  52, 

3.  Aecío  I.  mártir  en  20.  de  Agosto  del  53.  . > 

4.  Tbeotico  y murió  en  14.  de  Diciembre  del  60, 
y.  S.  Lucio  y mártir  en  i.  de  Agosto  del  69. 

6.  Theodco  > Tocha  y 6 Fue  a , murió  en  i.  de  Oílubrc  del  mismo 
• año  69. 

7.  Deodato , murió  á 14.  de  Diciembre  del  78. 

8.  Tbeodorico  y tn  21.  de  Diciembre  del  91.  . 

9.  Deodato  II.  z 18  de  Marzo  del  año  108. 

10.  Lengardo  , á 2.  de  Abril  del  120. 
i I.  Lucio  II.  á 28.  de  Julio  del  146. 

1 2.  Alejandro  , Presbítero  Card.  de  la  S.  Iglesia  Romana » á 20.  de 
: Marzo  del  162.  -- 

1 3.  Alberto  > á 2.  de  Mayo  del  171. 

14.  Armengol , á 23.  de  Marzo  del  191. 
ly.  Gondemaro  , á 8.  de  Noviembre  del  210. 

15.  Guillermo  , á 2.  de  Mayo  del  22  a.  l 

17.  Pretéxtalo , vivía  en  el  año  de  347. 

ig.  .y.  P aciano  , había  muerto  en  el  de  392. 

19.  Olimpio  y vivía  en  el  de  400.  . 

20.  Berenguer  I.  murió  en  i y.  de  Noviembre  del  420. 

2 1.  Guillermo  II.  murió  á 1 6.  de  Abril  del  438.  ' 

22.  Nundinario  yhzsíz  cerca  del  465. 

^ y 'Ya^desde  este  ultimo  Obis-  prevalecer  sóbrelos  puntos  en 
po  entramos  en  campo  mas  co-  que  se  diferencian  los  Catálogos 
nocido , que  se  expondrá  adelan-  alegados , y especialmente  la  va- 
te. El  tiempo  mas  obscuro  es  el  riedad  que  resulta  por  el  de  Ge- 
de  estos  Catálogos,  por  ser  de  ronimo  Paulo  , ilustre  Barcelo- 
io  mas  remoto  , y menos  surtí-  nés , mas  antiguo  que  el  citado 
d o de  documentos , cuya  falta  Don  Juan  Bautista  Perez  , como 
impide  averiguar  lo  que  debe  quien  escribía  al  fin  .deí  siglo 
Tom.  XXIX.  F XV. 


Digitized  by  Googie 


42  España  Sagrada. 
XV.  por  los  ^os'de  1491.  seis 
antes  de  su  muerte.  De  este  pues 
hay  un  Catalogo  de  los  Obis- 
pos di  Barcelona , que  anda  im- 
preso en  el  Tomo  2.  de  la  Espa- 
ña ilustrada  (i)  y dice  asi : 

CATALOGO  QUE  ANDA, 
en  nombre  de  Gerónimo 
Paulo. 

Episcopi  Ecclesta  Barcinon. 

1.  Luc'us  Vistor  , qui  scripsit 
contra  Arríanos. 

2.  AíVui  I. 

Alexander. 

Theotkus. 

5.  Patianus  y qui  scripsit  con- 
tra Novatianos. 

6.  Olimpius  vir  doStissimus. 

. IdaJtus  y qui  plura  scripsit. 

. S.  Sevenis , qui  d Gotbis  cla- 
vo infixo  in  capite  occissus  est: 
fuitque  unus  ex  70.  Episcopisy 
qui  condiderunt  Leges  Gothicas. 

9.  Joannes. 

10.  Adaulpbus , qui  dedit  domum 
suam  pro  domo  Episcopali. 

11.  Frodinus  y qui  transportavit 
Corpus  S.  Eulalia  de  Ecelesia 
S.  María  matris  ad  Ecelesiam 
Catbedralem. 

12.  Guileranus. 

13.  Theodoricus. 

■ 14.  Petrus  I. 

< (i)  íag.  847.  (2)  Vag.  84a 


Urat.  Cap.  4. 

l^.  Vives.'  ’ • ' • 

16.  ASlius  II.  Ó’C. 

8 Prosigue  este  Catalogo 
hasta  el  Obispo  numerado  allí 
67  Don  Juan  Dimas  Loris , que 
no  empezó  a ser  Obispo  hasta 
cerca  de  ochenta  años  después 
de  la  muerte  de  Gerónimo  Pau- 
lo : y asi  aquel  Catalogo  no  pue- 
de ser  de  Paulo  en  la  confornú- 
dad  con  que  salió  á luz , porque 
tiene  mas  de  lo  que  pudo  escri- 
bir aquel  Autor.  Otra  razón  mas 
poderosa  es  , que  Paulo  en  su 
Barcino  (2)  propone  los  Obispos 
antiguos  de  Barcelona  con  dife- 
rente orden  del  señalado  en  el 
Catalogo:  y sí  fuera  uno  mismo 
el  Escritor  y los  refiriera  de  un 
mismo  modo.  En  la  materia  de 
la  obra  citada  los  propone  con  es- 
te orden: 

CATALOGO  PROPRIO  DE 
Gerónimo  Paulo. 

1.  L.  Víftor, 

2.  Aeíus  ( 6 Acíus  ) 

5.  Alexander. 

4.  Theoticus. 

y.  Pacíanus , sub  Theodosío  l> 

6.  Severus. 

7.  Idalíus. 

8.  Olympíus  ( que  ordenó  á &• 

Paulino.  ' 

9 Estos  tres  tienen  aquí  or- 

' den 


Oigiíízed  by  Coogle 


.-I  ')  Obispáis  de  Barcelona.  45. 


¡den  díve^  xjüc  en  el  anteceden- ! 
te  : y asi  parece  no  ser  aquel  dej 
Paulo  y porque  si  fueran  de  un 
mismo  Autor , los  sacára  unifor- 
mes. Algún  curioso  no  solo  con- 
tinuó el  Catalogo  primero  ^ si- 
no que  le  alteró  en  el  orden  ,'y> 
aña^ó  las 'notas  deque  'Vidor 
ñícribió.tontra  los  Ar tanas,  y que 
Severo  fue  martirizado  por  los 
Godos , y concurrió  á la  forma- 
ción de  sus  Leyes:  cosa  que  no 
pudo  escribir  Gerónimo  Paulo» 
si  hemos  de  úisistir  en  el  orden 
que  prdpone  en  la  materia  de 
su  Barcino , donde  pone  á Seve- 
ro antes  de  Olimpio  ( el  que  or-r 
denó  á San  Paulino  habiendo 

Vivido  éste  en  el  ano  de. 395. 
mucho  antes  de  los  Godos  (co- 
mo luego  veremos  ) repugna 
que  su  antecesor  alcanzase  á los 
Godos. 

10  Yo  creo  que  Paulo  no 
miró  al  orden  de  los  tiempos»  si- 
no solo  á que  no  faltaron  en  Bar- 
celona algunos  Prelados  insignes 
desde  b ant%uo  , y por  tanto 
se  contentó  con  nombrar  algu- 
nos de  los  mas  principales  : Sed 
nec  carult  sanílissimis  viris,  Re- 
■ligíonem  nostram  profes  si  r i 
^ui  Pontificata  sub  prJmitivrs 
■Cbristíanorum  conventibus  in  ea 
urbe  providentíssime  tenuerurst. 
•Qtiorttm  hahentur  egregii  L.  Víc- 
tor, Aeius , Alexander , Tbeoti- 
tus  , Ó*  f>MX  stsb  Tüeodosio  stt- 


periore  Pacianus...,  euius  adbuc 
ara  coUtur , vlr , ut  art  Hkrony-. 
mus  , castigata  eloquentia  iUus- 
tris  : ^ abboc  Severus , Idth 
lius  ; hujus  sanSlissimi  senrs  patt^ 
ca  quadam  per  intervalla  poda- 
gra  i scripta  legirnus,  Omav't  ^ 
hac  témpora  Antistes  Olymp'us, 
cujus  perinsigni  exemplo  Pontius 
Patdinus  Aquitanicus  sacris  nos- 
trís  in  bac  urbe  initiatus  , ad 
Pantificatum  Nolanum  aswnptus 
est.  , 

• 1 1 Aquí  se  ve  que  solo  quiso 
mencionar  los  principales  ( quo- 
rum hahentur  egregii)  por  lo  que 
no  se  debe  cstrañar  que  no  los 
nombre  a todos  , ni  andará 
como  el  P.  Aymerich  recurriei> 
do  ai  silencio  de  Paulo.  Lo  es- 
traño  es  la  masa  indigesta  , que 
hay  en  las  palabras  alegadas» 
poniendo  después  de  San  Paciano 
á Severo  , luego  á Idalio  el  go- 
toso , y por  aqaellos  tiempos  al 
que  ordenó  á San  Paulino ; todo 
lo  qual  fiie  al  reves ; porque  el 
que  ordenó  á San  Paulino  í’ue  sin 
duda  antes  que  Idalio  el  gotoso» 
aqueli  en  ehaño  de  393.  y ‘-'ste 
trescientos  años  después.  Según 
4o  qual  resulta  , que  Paulo  en  la 
mención  de  aquellos  Prelados 
mas  distinguidos  entre  los  anti- 
guos ( Paciano , Severo  , Idalio, 
.y  Olimpio)no  cuido  de  la  Chro- 
nolog'ia  , sino  de  nombrarlos  co- 
mo le  ocurrieron  á la  memoria, 
Fa  El 
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• 1 2 El  Catalago  extenso  pu- 
so bien  a Padano  y Olimpio  an- 
tes de  Idalio  ( mal  impreso  allí 
Idalto  ) pero  erró  en  poner  á San 
Severo  después  de  Idaüo  : por- 
que este  floreció  por  los  anos  de 
¿83.  y ninguno  de  los  que  atra- 
san k San  Severo  al  tiempo  de  los 
Godos,  pensó  en  colocarle  al  fin 
del  siglo  Vil.  > conviniendo  en 
que  fue  mucho  antes,  y en  el  Sh 
glo  V.  quantos  recurren  al  Rey 
Eurico  ( que  empezó  en  el  466.) 
Iten:.  El  Catalogo  extenso  dice 
que  Idalio  escribió  mucho  : Pau- 
lo afirma  que  poco.  No  son  pues 
de  una  mano.  Aquel  tiene  otro 
defecto , que  es  dlr  immediatos 
á S.  Severo  los  nombres  dejua», 
y AÁa$dfo , que  no  son  del  riem- 
po  de  los  Godos , sino  posterio- 
res. Es  pues  muy  diminuto , pues 
no  dá  en  todo  el  tiempo  de  los 
Godos  mas  que  dos  Obispos, 
( I.ialio , y Severo  ) omitiendo  los 
indubitables  que  luego  pondre- 
mos. También  quando  en  el  pri- 
mer Obbpo  pone  la  nota  de  que 
escribió  contra  los  Ariastos  , dió 
á entender  que  no  le  reputó  del 
tiempo  de  los  Apóstoles , ni  de 
los  dos  siglos  siguientes , pues  bs 
Arlanos  empezaron  en  el  siglo 
IV.  Lo  mismo  denota  Paulo  en 
las  palabras  .alegadas , donde  no 
pone  mas  que  quatro  .Obispos 
antes  del  que  vivió  sub  Tbeodo- 
iioL  esto  es,  antes  del  37^.  y. 
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los  quatro  se  necesitan  para  lo^ 
ochenta  años  precedentes , des- 
de d año  de  300.  en  adelante. 
No  pone  pues  Obispos  dd  si- 
gb  L ni  del  11.  Tampoco  hacen 
mención  y ni  uno<,  ni  otro» 
dd  nombre  de  \Teodosio  , que 
otros  ponen  en  d nacimiento  de 
la  Iglesia : y si  de  este  supieran 
que  fue  el  primer  Obispo  en 
tiempo  de  los  Apóstoles  , no  es 
imaginable  que  omitiesen  la  prt> 
mera  piedra  de  su  Templo:  nf 
pudiera  ignorarlo  Gerónimo  Pau- 
lo , que  fue  natural  de  Barcelo- 
na , su  Canón^o  , y Camarero 
del  Papa  Alejandno  VI.  como 
escribe  su  pariente  y coetáneo 
Mosen  Pedro  Migud  Carbonell 
ai  principio  y fin  de  su  Cróni- 
ca : y si  el  Autor  destos  dos 
Catálogos  no  reconoció  como 
primer  Obispo  de  Barcelona  á 
Teodosio  , resulta  que  al  fin  dd 
siglo  XV.  no  había  en  Barcelo- 
na tradición,  ó documentos  de 
tal  cosa  y pues  si  anduviera  asi 
recibido  , no  es  imaginable  que 
omitiesen  al  primer  Apostólico 
Teodüáo  los  que  refieren  otro 
como  primero.  . • . 

1 3 Parece  pues  que  por  ei>- 
tonces  no  estaban  conocidos  en 
Barcelona  los  muchos  nombres 
que  en  el  siglo  siguiente  vemos 
acrecentados  en  los  Catálogos  de 
Perez,  y de  Diago : ó si  andaba 
ya  la  voz^de  aquellos  nombres, 

na 
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no  la  quiso  adoptar  el  referido 
Paulo.  Este  pone  como  nombre 
y sobrenombre  de  una  persona 
á Lucius  Vistor : los  demas  ha-, 
cendos  Obispos,  dando  á uno 
el  nombre  de  Vidor , y á otro 
el  de  Lucio.  DIago  da  á uno  y. 
á otro  la  corona  de  martirio, 
que  los  otros  no  expresan.  Y ad- 
viértase que  ninguno  de  los  re- 
feridos propone  mas  que  un  Se- 
vero , aunque  se  diferencian  en 
el  tiempo : porque  en  Barcelona 
no  puede  autorizarse  mas  que  un 
Obispo  de  aquel  nombre  , en  el 
siglo  V-  y vi.  como  de^ues  ve- 
remos. 

. 14  Todo  esto  andaba  escri-t 
to  antes  de  publicarse  el  Croni- 
cón fingido  bajo  el  nombre  de 
Dextro,  al  qual  como  natural 
de  Barcelona , le  hicieron  ha- 
blar sobre  sus  Prelados,  mas  que 
sobre  los  de  otras  Iglesias , co- 
mo era  regular  , por  la  ma- 
yor noticia  y la  pia  afición  de 
cada  uno  á sus  cosas.  Pero 
los  unos  no  conocieron  á otros, 
6 no  se  conformaron : pues  el 
Catalogo  de  Dextio  es  el  si- 
guiente ; ( 

OBISPOS  EN  EL  FINGIDO 
-(  Fl.  Dextro. 

— ■ * * I 

' X S.  Etberio,  DiscipuJo  de  San- 
- u thgo.  Año  de  37.' 

2 S.  tbeodosio.  Mo  ^4. 


3 Aldo  Vistor,  Año  1 39.  par 

38.  ídios.  . ■ ' 

4 Lucius,  Año  208.  por años,. 

5 Fulta.  Año  2 1 i,por  1 2.  eáios,. 

6 Tbeodosio.  Año  285. 

Severo f en  el  mismo  año. 
Avito.  299. 

9 Mademaro.  300. 

‘ iV.  3 24.  el  Concilio  Niceno; 
S.  Severo  II.  Mártir  en  el 
año  352. 

Pratextato.  Año  356.  ' . 

P aciano,  yjo. 

, Emita.  384.  t 

, Lampaiio.  Año  ‘^96.  este  di^- 
ce  sucedió  d P aciano , padre- 
de  Dextro.  i 

t 

1 $ Estas  variedades  sobré 
personas  y tiempos  en  los  que  se 
pusieron  á escribir  de  proposito 
acerca  de  los  Obispos  antiguos 
de  Barcelona,  prueban  que  no 
hay  cosa  cierta  en  el  asunto , n! 
por  escrito , ni  por  tradición  an- 
tigua dentro  de  la  Qudad  , pue!i 
alÜ  escribieron  los  alegados  y-  y 
vemos  que  el  mas  antiguo  omite 
lo  referido  en  otros  posteriores. 
Si  en  el  Siglo  XV.  no  constaba 
mas  que  lo  escrito  por  Gerona 
mo  Paulo  > deben  los  modcmo$ 
alegar  documentos  que  autoricoa 
los  Prelados  no  conocidos  por 
el  mas  antiguo:  y 00  veo  tales 
pruebas.  , i 

Intención  tuve  de  omitir  el 
liempo  obsctiro  de  ios  primeros 

Pre- 
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Prelados,  y 'empezar  (como  en 
otras  Iglesias)  por  los  que  man- 
tienen memoria ; pero  ó bien  sea 
para  establecer , ó excluir , exa- 
minaremos lo  que  hay  acerca  de 
los  mencionados  Obispos. 

• \ . 

Examen  de  los  primeros  nombres 
‘ referidos. 

1 6 Etherio  es  el  primero  que 
atribuyó  á Barcelona  el  imagina- 
do Dextro , introduciéndole  con 
Santiago  en  España  en  el  año 
de  yj.  y martirizándole  des- 
pués en  el  año  de  6o.  en  Peñis- 
cola , donde  trasladó  el  Cberso- 
tfefo  del  Oriente.  Pero  como  es- 
to no  tiene  mas  apoyo  que  el 
haberlo  querido  publicar  asi  el 
inventor  del  mencionado  Croni- 
cón; lo  dejaremos  sepultado  en 
su  celebro  , como  cosa  no  co- 
nocida ni  oída  por  los  Escrito- 
res que  le  antecedieron , Paulo, 
Carix>nell,  Pujades  padre  y hi- 
jo, Diago,- y Domence,  que 
tenían  escritas  sus  obras  á la  en- 
trada del  Siglo  XVII.  año  de 
ji6o2.  y 1607.  y por  no  haberse 
publicado  entonces  f lavio  Dex- 
tto  Cque  salió  en  el  1619. ) no 
conocieron  lo  que  solo  alli  csta- 
bá  innaginado. 

17  Teodosio  es  por  quien 
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empiezan  los  Catálogos  dcl  Sr.Pd-' 
rez,  de  los  Pujades,  y dé  Diago  en  - 
el  cap.  6.  del  libro  i.  de  los  Con- 
des : pero  en  el  que  puso  al  fin, 
en  los  Indices,  le  omrtio , empe- 
zando por  Viítor.  Este  nombre 
tiene  contra  si  el  Catalogo  de 
Paulo  ,'que  no  le  menciona;  tie- 
ne á su  távor  los  otros  Catálo- 
gos anteriores  al  Cronicón  de 
Dextro , que  á lo  menos  prue- 
ban no  haber  nacido  este  nom- 
bre en  aquella  oficina.  En  el 
1564  en  que  escribía  el  padre 
de  Pujades,  ya  se  hallaba  en  un 
Catalogo  del  archivo  de  S.  Se- 
vero de  Barcelona , como  afir- 
ma su  hijo;  (i)  y aunque  ya  no 
se  hallaba  allí  aquel  Catalogo,  al 
escribir  esto  el  hijo  por  los  años 
del  1606.  afirma  ponerle  comio 
primer  Obispo  otro  Catalogo  de 
la  Catedral : de  suerte  que -'-des- 
de el  fin  del  siglo  XV.  hasta  el 
medio  del  siguiente,  se  introdu- 
jo Teodosio  en  estos  Fastos,  no 
conociéndole  el  Catalogo  de  Pau- 
lo en  el  año  de  1491.  y sonan- 
do ya  en  el  1564.  pero  sin  pa- 
rentesco con  el  fingido  Dextro, 
que  le  honró  con  aplicarle  fa- 
ma de  milagros , de  que  luego 
se  aprovechó  Tamayo  para  in- 
troducirle en  el  Martirologio  so- 
bre el  dia  27.  de  Febrero , aun- 
que sin  apoyo 'ninguno  en  Mar- 
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' tírologíos,  ni  en  memorias,  6 
I tradición  de  la  propria  Iglesia, 

, donde  no  solo  no  hay  docu- 
I mentó  acerca  de  la  santidad,  pe- 
, ro  ni  firmeza  sobre  que  huvie- 
se  sido  su  Obispo,  como  prue- 
ba el  silencio  de  Paulo  ( á que 
I puede  añadirse  el  de  Domenec) 

, y que  no  convienen  en  el  tiem- 
, po  los  mismos  que  le  nombran: 

! ni  le  {jennite  Domenec  que  le 
I onute , pues  al  que  dicen  suce- 
I sor , le  pone  martirizado  en  el 
I imperio  de  Claudio.  Todo  esto 
da  á entender  que  no  hay  do- 
cumento firme : y asi  no  pode- 
, mos  estaUecer  cosa  cierta. 

I í ” ^ , 

‘ VICTOR. 

' 1 ? Por  este  empezó  Geró- 

nimo Paulo  su  Catalogo ; y es- 

* te  es  el  primero  que  Domenec 

* ofrece  entre  los  Santos  de  quie-J 
nes  no  consta  estar  canonizados, 

* pero  dándole  título  de  Mártir, 

' como  también  Díago,  que  es- 

* cribia  al  mismo  tiempo,  (esto 

* es  , uno  y otro  en  el  i6oz. ) y 

' ambos  dicen  que  escribió  contra 

í los  hereges  de  su  tiempo,  esto 

' es,'  los  que  huvo  antes  del  año 

} 5 de  Christo  ( en  que  ponen  su 

* martirio)'  Paulo  rio  le  expresa 

* Santo;  y los  herege^  contra  quie-^ 

' nes  Vidor  escribió , diccifue- 

' (*)•  C.77.  (2)  . i8,  í. 


ron  ios  Arlanos , los  quales  dis-  * 
taron  mucho  del  tiempo  en  que 
Diago  y Domenec  introducen  at 
Vidor , estos , en  el  Siglo  I.  y 
Paulo  en  el  IV.  No  consta  nin-' 
gun  Vidor  que  escribiese  contra; 
los  Arlanos,  sino  un  Africano; 
de  Cartenna  en  la  Mauritania 
Cesariense,  del  qual  habla  Ce- 
nadlo (i)  poniéndole  en  tiempo 
del  Rey  Vándalo  Genserico,'cu- 
ya’  obra  no  se  halla : por  lo  que 
no  es  fácil  averiguar  el  motivo 
de  que  Paulo  atribuyese  escrito 
semqante  al  Obispo  de  Barcelo- 
na , sin  dedr  nada  mas  sobre 
aquella  obra  nunca  vista.  La  dis^ 
cordia  conque  unos  ponen  á Vic- 
tor  en  el  Siglo  I.  y otros  en  el 
IV.  prueba  no  haber  cosa  cier- 
ta en  Barcelona  sobre  el  tiempo 
y escritos  desre  Prelado.  Diago 
dice  que  nadie  le  pida  razón  so-* 
bre  estas  cosas , ( 2 ) porque  no 
hay  documento  para  la  averigua- 
ción. , Pero  si  no  hay  pruebas, 
no  debe  asegurar  que  escribió 
Vidor  contra  los  hereges  del  Si-» 
gia  I.  y que  murió  martiriza- 
do por  los  hereges  en  14-  de 
Abril  del  año ^1.  ¿Estas  noticias 
tan  individuales,  de  dónde  las 
sacó  Diago  ? El  Catalogo  copia- 
do antes  para  D.  Juan  Bautista 
pone  el  año  42.  El  mas  antiguo 
de  Paulo  no  permite  tal  año,  ni 

tal 
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tal  siglo,  pues  recurre  al  Siglo  pos,  no  le  menciona  , "y  pon¿; 
IV.  y esto  prueba  que  en  el  XV.  por  primero  á Vidor:  y si  la 
no  habla  tradición  en  Barcelona  tradición  fiilta  en  esta  parte  pri- 
sobre  Obispos  del  primer  siglo:  mera  , no  es  firme  en  la  segun- 

y sin  documento , ni  tradición,  da.  Tampoco  puede  salvarse  so- 
nada podemos  asegurar  que  obli-  bre  el  dia , ( 4.  de  Abril  en  Vict 
gue  á dar  asenso.  tor  ) porque  Diago , y el  Cata-, 

j 19  El  titulo  de  pide  logo  de  Pérez,  señalan  el  dia  14. 
mejores  pruebas.  Ni  Paulo , ni  y asi  no  hicieron  bien  los  An- 
el  Catalogo  de  Perez,  le  intitu-  tuerpienses  en  escoger  el  dia  4. 
lan  Santo.  El  Breviario  antiguo  y decir  que  viene  por  tradición: 
de  Barcelona  no  expresa  ningún  pues  no  admiten  tal  dia  los  ci- 
San  Vidor , proprio , ni  ageno,  tados , ni  Pujades , que  recurre 
¿Pues  qué  fundamento  hay  pa-  al  14.  Solo  en  Domenec  se  lee 
ra  decirle  Santo  y Mártir  en  el  el  dia  4.  en  lugar  de  1 4.  y ni 
Siglo  I.?  Se  dirá,  que  la  tradición  desto  hay  seguridad , 6 prueba, 
recibida  de  unos  á otros.  Pero  como  no  la  liay  del  año , ni  auti 
no  es  íácil  probar  semejante  tra-  del  siglo : pues  aunque  los  Au- 
dición , si  ios  primeros  escritos  tuerpienses  añaden , .que  según 
alegados , no  la  muestran.  la  tradición  fue  en  el  imperio  de 

. 20  Los  Padres  Antuerpien-  Claudio;  digo,  no  hay  tal' fra- 
ses sobre  el  dia  4.  de  Abril  pro-  dicion ; no  tanto  por  recurrir  ct 
ponen  esta  tradición,  diciendo  primer  Catalogo  al  imperio  de 
que  los  Barceloneses  recibieron  Oélaviano  ( lo  que  es  falso ) co- 
como cierto  de  los  Mayores  el  mo  por  insistir  Paulo  en  tiemp» 
título  de  Santo , de  Mártir , y el  de  los  Arianos,  que  distaroin  mu- 
dia , aunque  se  perdió  la  noticia  cho  de  Claudio : y asi  no  puede 
de  la  patria , edad , y sucesos  decirse  que  los  Barceloneses  rc- 
desteVidor,  y de  .í4?«o(áquien  cibieron  de  sus  Mayores  como 
Juntan  con  el  presente ) Pero  no  cierto , lo  escrito  por  los  Padres 
prueban  semejante  tradición,  que  Antuerpicnses.  1 : : , 

aplican  también  al  Obispo  Teo-  2 1 Según  esto  no  pode- 
dosio , diciendo , que  Barcelona  mos  celebrar  á Vi£lor  como  Mar- 
cree  por  tradición  de  los  Mayo-  tir,  ni  como  Santo , mientras  no 
■res  haber  sido  su  primer  übis-  se  pruebe:  pues  aun  el  fingido 
■po:  y no  hay  tal  tradiduaso-  Dextro,lIberaiisímo.  en  inventar 
hte  Teodosio , pues  el  mas  an-  Santos  de  España , no  le  dió  ta— 
tiguo  que  escribió  destos  Obis-  .|es‘'üciUas.  Ld  tradición 'sir\’c 

pa-. 
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■pa  a reconocer  á Víctor  como 
Obispo  de'Barcelonai  primero,  u 
. de  los  primeros,  ignorándose  (co- 
mo sucede  comunmente  ) lo  per- 
teneciente á [los  primeros  siglos. 

AECIO  , ó EQO. 

1 

V 22  .Después  de  Vistor  pu- 
so Paulo  .á  ASiius  , acaso  por 
•Aetius,  .£tíus  , 6 Etius,  como 
otros  escriben.  No  le  nombró  el 
falso  Dextro  , ó le  puso  en  pri- 
mer lugar  con  nombre  de  Ete~ 
rio.  Ponenle  como  Santo  Már- 
tir , Demonec , Diago , y otros 
posteriores.  Los  Antuerpienses 
le  juntaron  con  el  precedente, 
en  virtud  de  la  que  dicen  tradi- 
ción : y añaden  , que  Ferrarlo 
en  el  Catalogo  de  Santos  no  ex- 
presados en  el  Martirologio  Ro- 
mano , nombró  á Fi¿ior , y omi- 
tió á iEcio.  Pero  si  Ferrarlo  le 
omitió ; debieran  Hensquenio  y 
Papebroquio  decir  lo  que  les 
movió  á nombrarle : pues  si  ale- 
gan la  tradición ; ya  vimos  que 
no  es  constante. 

23  Ferrarlo  en  la  Topogra- 
fia  del  Martirologio  Romano  pu- 
so algunos  Santos  de  Barcelona 
no  expresados  en  el  Martirolo- 
gio , señalándolos  con  una  estre- 
lla al  margen ; y no  se  veri  allí 
ni  á Vidor , ni  á Ecio.  Esto  fue 
en  el  año  de  1609.  en  que  salió 
i luz  aquel  libro.  SI  por  ver  des- 
Tom.  XXIX. 


pues  algún  Escritor  de  Barcelo-  . 
na , añadió  en  el  Catalogo  á Víc- 
tor } por  lo  mismo  < pudo  añadir 
á Ecio : pues  Diago  y Domenec 
nombran  á ambos.  Pero  no  sé 
porque  nombró  al  uno , ni  por- 
que omitió  al  otro.  Lo  que  sé 
es , que  Paulo  á ninguno  de  ellos 
di  titulo  de  Santo , y le  pone  en 
Severo , que  lo  fue. 

24  Yo  digo  aquí  lo  mismo 
que  en  el  precedente : esto  es, 
que  uno  y otro  presidieron  en 
Barcelona  , ( según  la  tradición 
manifestada  en  el  Catalogo  de 
Paulo,  y siguientes)  que  este  fue 
después  de  Vidor  ; pero  la  santi- 
dad , y el  martirio  necesitan  me-, 
jotes  pruebas. 

TEOTICO,  yALEJANDRa 

2 j En  quarto  lugar , y an- 
tes de  Lucio,  pone  Diago  á Teo- 
tico , que  en  el  Catalogo  de  Per 
rez  se  escribe  Coticus , pero  tam- 
bién entre  Ecio  y Lucio.  Paulo 
dió  asimismo  el  lugar  quarto  á 
Teotico  : pero  anteponiendo  á 
Alejandro , á quien  no  expresan 
aqui  los  demis  Catalejos , ni  el 
de  Dextro  le  menciono.  Los  de 
Perez , y Diago  le  din  el  año  de 
162.  y Diago  le  hizo  el  honor 
de  Presbítero  Cardenal  de  Romaf 
como  si  en  el  siglo  II.  estuviera 
el  titulo  de  Cardenal , introduci- 
do en  la  conformidad  que  desr 
Q pues; 
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pues;  6 como  d el  que  era  Cura 
de  una  Parroquia  de  Roma  (que 
era  el  oficio  de  Cardenal ) resi- 
diera Obispo  en  España. 

i6  Desde  aquí  empieza  la 
variedad  en  nombres , y en  or- 
den de  sucesión , que  prueba  no 
haber  cosa  segura  en  estos  Fas- 
tos , y que  en  el  siglo  XV.  no 
habia  tradición  en  Barcelona  so- 
bre los  Obispos  antecesores  de 
Paciano , pues  Paulo  no  admitió 
antes  de  el , mas  que  los  quatro 
expresados , Viftor , Aecio , Ale- 
jandro , y Teotico.  Los  Catálo- 
gos de  Perez , y Diago  ponen 
H6.  antes  de  Paciano  , añadien- 
do 12.  á los  de  Paulo , sin  de- 
cir de  donde  los  sacaron , ni  ha- 
berse averiguado:  por  lo  que  no 
tenemos  cosa  cierta. 

LUCIO. 

27  En  quinto  lugar  ponen 
á Lucio , Pérez  , y Diago , aña- 
diendo éste  el  titulo  de  Santo  y 
de  Mártir  en  i.  de  Agosto  del 
;mo  69.  Domenec  di  su  vida  en 
tercer  lugar  , y dice  la  sacó  del 
Episcopologio  de  la  Catedral , y 
de  Gerónimo  Paulo  en  su  Bar- 
celona. Pero  si  en  estos  no  hay 
mas  que  el  nombre  > no  se  yo 
porque  dice  sacar  de  allí  la  vida. 
El  hecho  es  ,que  en  Paulo  ni  aun 
el  nombre  se  halla.  En  primer 
lugar  pone  á Lutius  VlBor:  pe- 
to este  es  {«onombre  de  Vi¿^r, 


no  persona  distinta.  Después  no  se 
leerá  mas  Lucio ; y asi  no  hizo 
bien  Domenec  en  decir  que  sa- 
có de  Paulo  la  vida  de  un  Obis- 
po á quien  no  nombra.  Si  en  Bar- 
celona hubiera  tradición  de  haber 
tenido  Obispo  Lucio  , Santo  y 
Mártir  > no  pudiera  ignorarlo  un 
hombre  doéJx)  y diligente , que 
á proposito  escribió  <k  sus  Obis- 
s.  Corresponde  pues  decir  que 
sta  el  siglo  después  de  Paulo 
( esto  es , en  el  XVI. ) no  se  co- 
nocían mas  Prelados , que  los  de 
su  Catalogo  : y entonces  tuvo 
alguno  la  liberalidad  de  añadir 
no  menos  que  ocho  Obispos  en 
el  siglo  I.  de  la  Iglesia , rin  que 
sepamos  el  motivo : por  lo  que 
solo  sobre  su  palabra  estriban  los 
nombres  de 

Tocha , 6 Pucha. 

Deodato  1. 

Teodor  Ico. 

'Deodato  II. 

Penguardo  > ó Lengardo.- 

Fuslo , ó Lucio. 

Alejandro. 

Alberto. 

Armengaldo. 

Gandimaro." 

Guillermo. 

28  Este  ultimo  le  añade 
Diago  después  del  Gandimaro 
de  Perez , donde  falta  Gutller^ 
mo\  pero  en  ambos  Catálogos  se 
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hallan  Gundemaro  y Guillermo 
con  el  año  de  222.  lo  que  prue- 
ba, no  tenían  Chronología  segu- 
ra. Pero  es  mas  estraño  lo  que 
mira  á los  nombres  de  Teodori- 
w , ( en  Diago  ) Armengol , Gun- 
demarOf  Guillermo  , y Bertnga- 
rio , no  oídos  antes  de  los  Go- 
dos , y puestos  aquí  en  tiempo 
de  los  Romanos : lo  que  no  se 
I puede  autorizar  ni  admitir  : y 

, desayra  la  multitud  de  Prelados 

introducida  desde  el  nacimiento 
I de  la  Iglesia  hasta  la  entrada  de 
los  Godos , qoando  aquel  remo- 
I to  espacio  es  el  mas  escaso  de 

^ noticias  en  España  , como  en 

otras  Naciones.  Bien  pudiera  Bar- 
celona haber  tenido  la  feliz  ex- 
¡ cepcion  de  gozar  Catalogo  des- 
' de  el  primer  Apostólico  varón; 
pero  este  privilegio  no  se  puede 
atribuir  á los  referidos , cuyas 
variedades  y estrañezas  mues- 
tran no  haber  intervenido  par- 
’ ticular  providencia  del  Cielo  pa- 
ra su  conservación , sino  haber- 
' se  mezclado  mano  de  hombres, 
y esa  no  de  las  mas  cultas  y es- 
crupulosas , según  lo  prevenido. 
Yo  tengo  por  meior  Instruir  las 
potencias  con  verdades , 6 co- 
' sas  muy  probables , aunque  sean 
^ pocas;  que  llenar  todo  el  vacío 
con  multitud  de  especies  incicr- 
l tas  , dudosas  , h inverosímiles, 
< Por  tanto  parece  mas  seguro  dc- 
‘ jar  esta  Iglesia  como  las  demás. 


cuyo  origen  y primeros  progre- 
sos ignoramos  , y tratar  de  lo 
que  puede  establecerse  con  bue- 
nos fundamentos , ó menos  in- 
certidumbres en  la  substancia, 
aunque  las  circunstancias  sufran 
alguna  duda.  Para  esto  empeza- 
remos por  el  siglo  IV.  y Prela- 
dos que  sabemos  haber  presidi- 
do aquí. 

SAN  SEVERO  MARTIR' 

En  Barcelona  debe  ser  reconocida 
un  S.  Severo  Mártir , Obit-  , 

, po  proprio.  i 

a 

> 29  Muy  controvertido  an- 
da todo  lo  que  pertenece  á San 
Severo  ; pues  no  solo  discrepan 
los  Autores  sobre  el  tiempo , á 
fue  el  de  los  Gentiles , si  de  los 
Godos ; si  padeció  por  pública, 
ó particular  persecución  ; si  fue 
uno , si  huvo  dos , &c.  sino  que 
en  nuestros  dias  ha  salido  á luz 
b novedad  de  que  no  huvo  en 
Barcelona  Obispo  San  Severo, 
pues  el  celebrado  aquí  solo  fue 
Obispo  en  Ravena , mal  creído 
de  Barcelona.  Contra  esta  nove- 
dad escribió  el  P.  Mateo  Ay- 
merich , Jesuíta , y después  mas 
nerviosamente  el  R.  P.  Dodot 
Don  Jacobo  Caresmár , del  sa- 
grado Orden  Premostratense , en 
undüíto  libro  sobre  este  asun- 
to : y aunque  se  hallan  especies 
de  que  alanos  confundieron  al 
G 2 San- 
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Santo  de  Barcelona  con  el  de 
Ravena , atribuyendo  ai  de  acá 
sucesos  del  de  Italia  ; no  prue- 
ba eso  que  no  huvo  en  Barcelo- 
na Obisjxj  San  Severo : porque 
muchas  veces  vemos  atribuir  á 
un  Santo  las  cosas  de  otro  por 
mas  conocidas  , ñn  que  de  allí 
se  infiera  que  no  huvo  mas  que 
uno : V.  g.  á San  Fulgencio  Espa- 
ñol le  atribuyeron  algunos  lo 
que  solo  convino  al  Africano : y 
no  por  eso  debe  excluirse  el  de 
España,  porque  hay  varias  prue- 
bas de  la  diferencia  entre  los 
dos. 

30  Asi  aunque  á San  Severo 
de  Barcelona  le  aplicasen  algu- 
nos el  que  fue  Tegedor , casado, 
y la  aparición  de  h Paloma  so- 
bre la  cabeza  ( sucesos  del  de 
Ravena  ) no  excluye  esto , que 
huvo  acá  un  Obispo  del  mismo 
nombre  , pero  diverso  en  reali- 
dad , ó bien  porque  se  muestre 
no  ser  proprias  del  de  Barcelona 
las  cosas  tomadas  del  Ravena- 
te ; ó por  convencer  con  otros 
medios  la  diferencia : y esto  es 
lo  mas  breve  y mas  seguro  ; y 
se  declara  por  el  medio  de  que 
siempre  ha  venerado  Barcelona 
á su  San  Severo  como  Mártir : y 
nadie  aplica  el  martirio  al  Tege- 
dor , y casado  de  Ravena. 
pues  diversos  en  realidad , aun- 
que algunos  les  acomoden  unos 
mismos  sucesos. 


Trat,6^,  Cap. 

31  No  faltan  documentos 
que  sobre  el  dia  i.  de  Enero  pon- 
gan en  Ravena  un  San  Severo 
Obispo  y Mártir  , y otro  Con- 
fesor y Obispo  en  i.  de  Febre- 
ro , que  flie  el  de  la  Paloma.  Al- 
gunos no  reconocen  allí  mas  que 
un  Severo  ( el  Confesor  del  dia 
2.  de  Febrero).  Asi  Ughelo , Ag- 
nelo , y Bachinio  ; y el  Marti- 
rologio [Romano  no  pone  mas 
que  a este.  Pero  aun  admitido  el 
Obispo  y Mártir  del  i.  de  Ene- 
ro , no  excluye  éste  al  de  Bar- 
celona , porque  el  motívo  del  que 
le  pretendió  excluir , no  fue  re- 
curriendo al  Ravenate  Mártir 
del  I.  de  Enero,  sino  al  Confe- 
sor , de  la  Paloma , que  dice  es 
el  mas  creído  Obispo  de  Barce- 
lona : y esto  bien  entendido  es 
verdad , porque  el  Confesor  de 
Ravena  no  fue  Obispo  acá , y el 
que  crea  que  lo  fiie,cree  mal:  pe-> 
ro  resta  en  Barcelona  otro  Se- 
vero Mártir  , muy  diverso  de 
aquel , que  solo  fue  Confesor  ; 
y por  tanto  no  deben  confundir- 
se , ni  excluir  el  uno  por  el  otro, 
por  mas  que  algunos  refieran  en 
el  nuestro  cosas  recibidas  en  el 
de  Ravena , v.  g.  que  fue  casa- 
do , Tegedor , y eledo  Obispe» 
por  la  Pdoma  aparecida  Mbre  su 
cabeza : porque  los  mismos  Him- 
nos , donde  se  recurre , expresan 
los  clavos  con  que  fue  martirÍT! 
zada  su  cabeza:  ' 


Pon-^ 
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PontificaJefit  Irtfuíam 
Clavis  omavit  ferréis  y 
Christo  ferens  bañe  plantulam 
Rivam  tinéiis  purpuréis. 


■ ' 31  Véanse  las  Vidas  del  Ra- 
venatc  , y avise  el  que  le  lea 
martirizado.  Yo  le  puedo  citar 
el  cap.  2.  de  la  Vida  escrita  por 
Luidolfo  Preslxtero  ( publicada 
en  Botando  pag.  89.  del  primer 
dia  de  Febrero, ) donde  positi- 
vamente se  excluye  el  martirio: 
Stverus  , eujus  tu  vitam  scire 
de  sitieras , non  fuit  Martyr , sed 
Confessor.  Pues  si  el  de  Bavena 
no  fue  Mártir , ¿ quién  pretende 
equivocarle  con  el  que  lo  fue?¡ 
Por  esto  dige  que  d medio  mas 
breve  para  convencer  la  diferen- 
cia entre  nuestro  Severo  y el  de 
Italia,  era  este  del  martirio,  cier- 
to en  el  de  Barcelona , como  ve- 
remos, y cierto  que  no  convino 
al  de  Ravena. 

• 32  Otras  muchas  diferen- 
cias hay  , por  el  dia  de  la  muer- 
te , que  en  el  de  Ravena  fue  en 
1.  de  Febrero,  y el  de  Barcelo- 
na nadie  le  pone  fuera  de  No-, 
viembre.  Otra  es  la  de  los  cuer- 
pos : pues  el  del  nuestro  perseve- 
ra en  España : y el  de  Ravena 
no  ha  venido  aca , aunque  ha  te- 
nido varias  traslaciones,  como 
se  ve  pn  Bolando.  Otra  gran  di- 
ferencia resulta  por  el  tiempo: 


pues  el  Ravenate  era  Obispo, 
quando  ya  presidia  en  Barcelo- 
na Pretextato  en  el  año  de  547. ' 
en  q[ue  los  dos  concurrieron  at 
Concilio  Sardicense:  y nuestro 
Mártir  no  alcanzó  aquel  tiempo. 
Las  circunstancias  del  martirio 
acrecientan  por  el  sitio . modo, 
y compañía,  la  diversidad  to- 
tal : pues  ni  el  hecho  substancial, 
ni  las  circunstancias  pueden  acó-, 
modarse  al  de  Italia,  como  lue- 
go veremos. 

34  Esto  convence,  que  aun- 
que algunos  apliquen  á S.  Seve- 
ro de  Barcelona  sucesos  del  San 
Severo  de  Ravena ; no  por  eso 
debe  negarse  que  huvo  un  San 
Severo  Mártir  Obispo  de  Barce- 
lona : porque  en  este  se  verifi- 
can cosas  innegables,'  que  na-' 
die  ha  pensado  aplicar  al  de 
Italia. 

35  La  principal  es  el  mar- 
tirio, del  qual,  prescindiendo 
de  circunstancias , nadie  puede 
dudar  prudentemente : porque 
la  Iglesia  del  Castro  Oílaviano, 
donde  fue  el  martirio,  y la  de 
Barcelona , siempre  le  han  vene- 
rado como  Obispo  y Mártir , y 
poseen  sus  sagradas  Reliquias.de 

cuer- 
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cuerpo  entero  , publicando  la  los  mas  antiguos.  Lo  mismo  el 
Mitra  y la  Laureola  bs  Catalo-  ' de  Diago,  Pujades,  Tarafa  ( so- 
gos  antiguos  de  Obispos  de  Bar-  bre  el  Rey  Suintila ) Carbonel, 
celona,  Tos  Breviarios,  y los  Ri-  ( i ) Lorenzo  Padilla , y Vasco 
males,  sin  mas  diversidad  que  (sobre  el  año  de  506.  E.)  Tro- 
la dd  tiempo,  y algunas  cir-  gillo.  Morales,  y otros  mu- 
cunsrancias  (en  que  han  varia-  chos:  'señalando  el  tiempo  de 
do  los  Aurores)  pero  todos  con-  Diodeciano , aunque  otros  des- 
vienen en  reconocer  unJ’dní'í-  pues,  pero  todos  le  reconocca 
vero  Obispo  de  Barcelona  y Mar-  Obispo  y Mártir. 
tir:  y esto  es  lo  que  llamamos  37  Lo  mismo  en  los  Oficios 
la  substancia  del  hecho , á que  Eclesiásticos ; pues  un  Misal  an- 
nadie  se  ha  opuesto , todos  ad-  tiquísimo  ( de  que  hablamos 
miren,  y á quien  no  perjudica  aqui  num.  103.)  prueba  el  Ofi- 
la variedad  en  circunstancias,  co-  ció  proprio  conque  Barcelona 
mo  convencen  otros  casos  ¡den-  celebraba  á San  &vcro  Obispo 
ticos  de  Santos  y de  Santas , cu-  y Mártir , á la  entrada  del  Si- 
yas  particularidades  se  disputas,  glo  IX.  Lo  mismo  en  el  monas- 
no  dudando  del  hecho  substan-  terio  de  San  Cucufate , sito  en  el 
c"al , como  digimos  del  S.  Ful-  Castro  Odaviano , donde  fue  el 
gcncio  de  España,  á quien  al-  martirio;  pues  un  Ritual  mem- 
gunos  aplican  cosas  que  no  son  branaceo  del  Siglo  X.  ü XI.  tíe- 
suyas , y por  tanto  confundie-  ne  la  Oración  del  Santo  con  ex- 
ron los  tiempos,  y los  sitios,  presión  de  Obispo  y Mártir: 
Asi  en  nuestro  San  Severo  , va-  Propitiare  quaswnus  Dne.  nobis 
riaron  algunos  sobre  d tiempo  famtdis  tuh  per  hujus  S.  Mar- 
(de  la  Gentilidad,  ü de  los  Go-  tprls  tui  Severi  atque  Pontlficls^ 
dos  Arlanos ) sobre  si  hizo  esto,,  qui  in  presente  requiescH  Eccle- 
h aquello  ( en  orden  á las  leyes  sia , merita  gloriosa  , ut  ejus  pis 
de  los  Godos ) y le  aplicaron  co-  intercessione  ab  ómnibus  semper 
sas  del  San  Severo  de  Ravena.  protegamur  adversis.  Per  Chris- 
Pero  todos  le  publican  Mártir  y tum  c^'f.  como  se  ve  en  U Dlser- 
Oblspo  desta  Iglesia.  tacion  del  P.  Do£t.  Caresmar.  (2) 

36  Asi  los  Catálogos  de  38  El  Breviario  antiguo  ím- 
Obispos , como  se  ve  en  el  pri-  preso  en  Barcelona  en  el  año 
mero,  y en  el  de  Paulo , que  son  1 540.  dice  en  el  Calendario  dcl 

. prin-. 
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principio,  VIII.  Id.Nov.  (dia5.) 
’Severi  mr.  et  epi.  bar.  du.  ma, 
o¿fa.  ma.col.  ex  debí,  545.  y 
en  esre  folio  pone  el  Oficio  con 
Lecciones,  Responsorios,  Antifo^ 
«as , Himnos , y Capitulas  pro- 
prias.  Tamayo  sobre  el  6 de  No- 
viembre publicó  los  tres  Him- 
nos de  vísperas,  Maytines,  y 
Laudes.  Eí  citado  Breviario  (que 
yo  tengo ) añade  quarto  Himno 
de  segmidas  Vísperas,  el  qual  no 
se  ha  publicado , y es  como  se 
sigw  (fol.  loi) 

IN  SECUNDIS  VESPERIS 
Hymnus. 

lesu  decus  illibatum, 
fulgens  in  martyribus , 
quem  sequendo  immolatum 
&verus  pro  viribus , 
tulit  mortis  cruciatum , 
confrafkis  cervicibus. 

,Te  Severus  imitari 

posse  tenus  voluit;  • • ' - 

quod  deerat  xmulari  ' ’ ' ’ 

gestiens  non  renuit : ' 

sic  tua  hunc  coronar! 
voluntas  disposuit  ' • ' 

Clavis  tribus  perforan : • 

elegisti  aspere : ' ; 

hunc  & clavo  cruéntati 
voluistl  libere : 
sic  est  dimus  collocari 
cum  San&s  in  etherc 
Tu  cujus  caput  portavit. 
tune  coronam  spineam. 


Sanfto  dedisti  Severo 
• aureolam  fulgidam , 

& regnum  cxli  pro  clavo 
penetrante  galeam. 

Tuum  latus  & extrema 
transfiguntur  rigide; 
hu)us  martyris  suprema 
Irrorantur  sanguine: 
unde  habet  diadema 
cum  cxlesti  clámide. 

Tibí  ergo , Jesu  Christe, 
honor  sit  & gloria : 
quem  collaudat  martyr  iste 
in  superna  curia: 
hic  hostis  & omne  triste 
pellat  ab  hac  patria.  Amen. 

El  R.P.  Caresmar  Imprimió 
parte  de  este  Himno  con  diverá- 
dad , como  después  veremos. 

39  Otro  Breviario  mas  anti- 
guo, impreso  en  Vcnecia  mo 
de  1 505.  según  el  uso  de  la  Igle- 
sia de  Mallorca , pone  en  el  Ca- 
lendario sobre  el  dia  6.  de  No- 
viembre á San  Severo  Obispo  y 
Mártir  , expresando  que  se  tras- 
lada , y le  vuelve  á poner  en  el 
dia  20.  sobre  el  qual  dá  las  Lec- 
ciones que  el  otro  repite , pero  el 
de  Barcelona  mas  á la  larga. 

. 40  Molano  en  el  Martirolo- 
gio de  Usuardo , y Galesinio  i n 
su  Mártir  Inglo  Romano  pusie- 
ron sobre  el  6.  de  Noviembre  a S. 
Severo  Obispo  y Mártir  de  Bar- 
celona , alegando  Galesinio  en 
las  Notas  el  Calendario  dcsta 

Igle- 
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Iglesia  y y ambos  recurren  al 
tiempo  de  los  Godos  y diferen- 
ciándose en  que  Molano  señala  el 
martirio  con  un  clavo  en  la  ca- 
beza , Galesinio  con  clavos.  Ba- 
ronio , viendo  que  los  nuestros 
le  colocan  en  tiempo  deDiocle- 
ciano , omitió  el  tiempo , y le 
Introdujo  mejor  en  el  mismo  dia, 
con  esta  expresión : Barcinone  S. 
Sevtri  Episcopi  MartyriSy 
qui  ob  fiiem  Catbolicam  clavo  ca~ 
pite  corfossoy  martyrii  coronam 
accepit.  Del  mismo  modo  lo  man- 
tiene el  Martirologio  reconoci- 
do por  Benedidio  XIV.  de  mo- 
do que  tenemos  un  San  Severo 
Obispo  y Mártir  de  Barcelona 
autorizado  con  Escritores  anti- 
guos , y modernos  , con  Brevia- 
rios , duales , y Martirologios: 
á cuya  tradición  constante  en  la 
substancia  no  es  licito  oponerse, 
sin  demostrar  lo  contrario  : y 
hasta  ahora  no  vemos  tal  dc- 
fltostradon,  ó convencimiento, 
sino  solo  oposición  por  calidad 
de  circunstancias,  cuya  varie- 
dad no  alcanza  para  negar  la 
substancia  de  un  hecho  tan  re- 
conocido por  Iglesias , por  Esr 
critores  antiguos , y modernos. 


Tiempo  del  martiria.  No  fue  el 

.délos  Godos  , sino  de  Dio-  > 
cleciano, 

41  Visto  que  no  puede  ne- 
garse prudentemente  haber  teni- 
do Barcelona  un  Obispo  Mair-í 
tir , llamado  S.  Severo , resta  ver 
el  tiempo  en  que  debe  estable- 
cerse, porque  esto  muestra  tara-< 
bien  la  diferencian  del  San  Sevcn 
ro  de  Ravena. 

42  Unos  señalan  el  tiempo 
de  Diocleciano  , y otros  el  de 
los'Godos:  pero  debe  advertir- 
se que  la  primera  sentencia  tie- 
ne á su  favor  la  mayor  parte  de 
nuestros  antiguos  Escritores , que 
convienen  en  que  padeció  en  la 
persecución  de  Diocleciano.  Asi 
el  Catalogo  i . de  los  Obispos ; 
asi  el  Breviario  andguo  de  Bar- 
celona con  Santorales  Mss : asi 
el  de  Mallorca:  asi  Carbonel 
en  su  Crónica,  (i)  Don  Loren- 
zo Padilla : Juan  Vasco  :•  Trugi-i 
lio  : Garivay  : (2)  Morales  ; 
Marieta  : (4)  Villegas  : Boades^ 
(j)  y otros. 

43  El  motivo  de  atrasarle  ai 
tiempo  de  los  Godos , parece  fue 
un  pergamino  hallado  en  el  se- 
pulcro del  Santo , al  tiempo  de 

tras- 


(l)  Tol.  Í09.  (2)  I.  7.  Í.44.  C3)  I.  IO.Í.4.  (4)  Crff.  23.  (5)  Flo^ 
recio  a U entrada  del  siglo  quince , citado  j seguido  delristanj  en  la  Corona 
Benedi^ina  j pag,  190^  ..  ? . ’ . . 
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trasladar  sos  Reliquias  de  la  Igle- 
sia de  San  Cucuóte  á la  Late-’ 
dral  de  Barcelona  en  el  afio  de^ 
1405.  de  orden  del  Rey  de  Ara- 
gón Don  Martin , como  después 
veremos;  El  pergamino  csraba 
escrito,  en  letra  tan  antigua',  que 
por  tal , con  dificultad  se  podia 
leer  , como  afirma  Pujades.  Le- 
yeron al  fin  lo  siguiente:  Iste 
Severus  , Barebinonensis  Episco- 
puí  Martyr  san£iissimus  fmty 
atqtu  mirtyrio  coronatus  est  oc- 
tavo Idus  Novembrh  armo  Do- 
mmi  sexcentésimo  oSíavo  , eujus 
Corpus  requiescit  o¿Íavo  Miilia- 
rio  ab  urbe  Barchinonensi  in  lo- 
co qui  dicitur  Odaviani , in  mo- 
nasterio S.  Cucupbatis.  Iste  fuit 
tmus  ex  illis  septuaginta  Episco- 
pis  qui  Legem  Gotbicam  in  His- 
paniam  condiderunt.  Asi  Puja- 
des  : (i)  y este  ha  sido  el  prin- 
cipio de  poner  al  Mártir  San  Se- 
vero en  tiempo  de  los  Godos , 
y de  que  los  falsos  Cronicones 
introdugesen  dos  Santos  de  este 
nombre : uno  en  tiempo  de  los 
Romanos  , y otro  en  el  de  los 
Godos , porque  vieron  en  los  Au- 
tores cosas  que  no  pudieron  aco- 
modar á uno  Sólo. 

44  Pero  Barcelona  no  ha 
conocido  mas  que  un  San  Severo 
Mártir , como  se  vé  en  los  Ca- 
tálogos de  Perez , Paulo , y Dia- 
rom.  XXIX. 


got  y aun’  los'quc''colócan  al 
Santo  en  tiempo  de  los  Godos, 
no  admiten  otro  en  tiempo  de 
los  Romanos , sino  uno  solo  : y 
este  decimos  no  corresponder  al 
tiempo  de . los  Godos  , porque 
no  hay  documento  seguro  que 
lo  califique , en  vista  de  que  los 
mas  antiguos  le  ponen  en  tiem- 
po de  los  Romanos , como  el  Ca- 
talogo de  Perez , y los  Brevia- 
rios', no  solo  impresos  , ( según 
lo  que  antes  de  la  imprenta  re- 
zaban ) sino  los  Mss.  de  modo 
que  no  se  conoce  duda  sobre  es- 
to antes  del  año  1405.  en  que 
apareció  el  pergamino  referido , 
del  qual  se  originó  la  especie  de 
haber  padecido  el  Santo  en  tiem- 
po de  los  Godos , y que  concur- 
rió á la  formación  de  sus  Leyes, 
como  uno  de  los  70.  Obispos 
que  las  compusieron. 

45  Pero  este  pergamino'  no 
hace  fé,  como  hecho  por  algún 
particular  , que  no  tenia  conoci- 
miento del  estado  político  y sa- 
grado de  España  en  tiempo  de 
los  Godos  , y determinadamen- 
te en  la  entrada  del  siglo  Vil.  á 
que  redujo  el  manirio  de  San  Se- 
vero, año  de  608.  según  la  edi- 
ción de  Pujades  , ó 6^8.  según 
otros , y si  creemos  á Domenec, 
ni  uno  ni  otro  año  estaba  allí: 
pues  dice  (2;  copió  del  mismo 
H ori- 


- íi)  L.  6.(.  3I./9Í.  28}.  (1)  2,  . 
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original  la  clausula  que  pone , y pugnante  para  que  70.  Obispos 
no  tiene  nir^un  año  , sino  solo  Católicos  concurriesen  a decre- 
cí día  OSiavo  Idus  Novembris.  tar  las  Leyes  : pues  un  Rey, 
Con  esto  cesa  la  controversia  so-  Ariano  no  había  de  convocar  á 


bre  el  año  , pues  el  origLial  no 
tenia  ninguno. 

46  Pero  queda  la  expresión 
de  que  fue  en  tiempo  de  los  Go- 
dos , y uno  de  los  70.  Obispos 
que  compasieron  las  Leyes  de 
los  Godos:  Qui  legts  Gotbicas  in 
Hispania  condidenmt.  ( Otros  es- 
criben hcgem  Gotbicam  ) pero  es- 
to se  dice  sin  prueba , ni  vero- 
similitud : sin  pruebas  , pues  no 
citan  Autor , ni  documento : y 
tienen  contra  sí  los  dados  á fa- 
vor del  tiempo  de  bs  Romanos. 
£n  el  de  los  Godos  Católicos  no 
hallan  fundamento  para  persua- 
dir el  martirio , y por  eso  recur- 
ren a un  Rey  Ariano  , deter- 
minando á Eurho , enemigo  de 
los  Católicos  > por  quanto  de  es- 
te refiere  San  Isidoro  haber  da- 
do leyes  á los  Godos , que  an- 
tes se  gobernaban  por  costum- 
bre sin  escrito ; y viendo  men- 
cionadas aquilas  Leyes lintro- 
dugeron  á San  Severo  con  otros 
^9. Obispos,  para  formar  las  Le- 
yes de  los  Godos  , no  reparan- 
do el  Autor  dcsta  especie , en  la 
complicación  de  que  si  por  la 
persecución  de  Eurico  contra  los 
.Católicos  era  oportuno  para  re- 
ducir allí  el  martirio  de  San  Se- 
yero  j su  tiempo  aa  el  mas  re- 


íos Obispos  Católicos  para  for- 
mar sus  Leyes. 

47  Que  no  huvo  tal  con- 
currencia , se  infiere  de  que  co-^ 
sa  tan  memorable  como  la  Jun» 
ta  de  70.  Obispos  Católicos , lla- 
mados por  un  Rey  herege , hu- 
biera metido  mucho  ruido  en  el 
mundo  , de  modo  que  los  Escri- 
tores de  aquel  tiempo , y los  su- 
cesores próximos  no  pudieran  ha- 
ber callado  suceso  tan  memora-- 
ble.  San  Isidoro  habló  expresa- 
mente del  Rey  Eurico , y de  que 
dió  Leyes  á los  suyos : pero  sin 
mención  de  que  llamase  Obis- 
pos , lo  que  no  callarla,  si  hu- 
biese acontecido  : pues  siendo 
menos  memorable  el  que  Teudis 
permitió  á los  Obispos  Católi- 
cos juntarse  á Concilo  en  Tole- 
do , lo  expresó.  No  podemos 
pues  admitir,  que  Eurico  herege 
llamase  á 70.  Obispos  Católicos 
para  d.(r  Leyes  á los  Godos  here- 
ges  , quando  no  hay  en  la  anti- 
güedad vestigios  de  suceso  tan 
memo  rablc,ni  aun  verosimilitud; 
p jrque  el  solo  permitir  que  nues- 
tros Prelados  se  juntasen  á Sínodo 
para  cosas  de  nuestra  disciplina, 
era  cosa  notable,como  en  Teudis: 
pero  fu  itarlos  oaraLeyes  politicas 
. d&ha:eges,y  juntar  no  menos  que 

á 
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ít  70.  Obispos  5 no  es  prudcntc- 
mente  creíble,  quando  no  hay  an- 
tiguo que  afirme  un  hecho  que 
^r  tan  grande,  y estraño  no  po- 
día callarse , sí  hubiese  sucedido. 
■■48  Ni  tampoco  probaran 
bs  deste  parecer  , que  hubiese 
70.  Obispos  en  España  en  tiem- 
po del  Rey  Eurico  , esto  es,  des- 
de el  año  466.  al  83.  porque  no 
había  entonces  las  Sedes  aumen- 
tadas después  por  los  Suevos, 
y Godos  Católicos.  Pero  pres- 
cindiendo desto , no  se  debe  ad- 
mitir que  las  primeras  formacio- 
nes de  las  Leyes  Oviles  de  los 
Godos  fuesen  hechas  por  los 
Obispos  Católicos;  porque  Eu- 
rico , y Leovigildo , sus  prime- 
ros Legisladores , como  escribe 
San  Isidoro,  (i)  ambos  fueron 
hereges , y estos , sin  prueba  de 
Autor  antiguo  ( que  nadie  ale- 
ga ) no  se  puede  afirmar  <jue 
convocasen 'á  Prelados  Católi- 
cos para  ddr  Ley  á los  suyos  en 
materias  civiles.  Después  influ- 
yeron en  el  Codigo  de  las  Le- 
yes los  Reyes  Chindasvinto,  Re- 
cxsviiito,  y 'Eglca  : pero  nadie 
pone  en  este  tiempo  al  Mártir  San 
Severo ; y visto  que  no  es  ver- 


dad concurriese  á formar  las  Le- 
yes de  Eurico  , ni  de  Lcovigil- 
do  ; queda  desautorizado  el  petr 
camino  donde  únicamente  se 
lee  la  tal  concurrencia  , nunca 
oída  , ni  escrita  en  documento 
antiguo : y como  por  solo  este 
reducen  a San  Severo  al  tiempo 
de  los  Godos , se  vé  quan  poco 
fundamento  hay  para  ello. 

49  El  tiempo  en  que  se  es- 
cribió aquel  pergamino , fue  des- 
pués del  siglo  X.  6 XI.  en  que 
afirma  Caresmár  haberse  escri- 
to el  Ritual  citado  , num.  37. 
donde  consta  perseveraba  por  en- 
tonces el  cuerpo  del  Santo  en 
su  Iglesia  propria , fuera  de  la  de 
San  Cucuéite , y el  pergamino  le 
expresa  ya  en  San  Cucuíáte , y, 
asi  es  posterior  al  siglo  X.  y aun- 
que en  el  siglo  siguiente  estaba 
ya  trasladado  á San  Cucufate  en 
él  año  1079.  ( como  veremos) 
todavía  es  posterior  el  pergami- 
no ; porque  después  de  trasladar 
el  Sagrado  Cuerpo  de  San  Cucu- 
fatc  ( por  haberse  caido  la  Igle- 
sia del  Santo  ) duraron  mumos 
uños  diversas  controversias  en-* 
tre  los  Monges  de  San  Cucu&te, 
y los  Clérigos  de  la  Iglesia  de  San 
• Ha  Pe- 


(i)  S«b  bt(  Htge  (Eurico  ) Gtthi  Itgum  stsutua  in  scriptis  habtre  «tpe- 
mnt : nam  Ante*  tántum  wmibus  & consuetuiine  ttntbantur.  S.  Isidoro  ea 
£,urico.:  y duttgo<n  Lcovi^ldot/n qmqiu  tá  *b  Éurico  incondi» 
UHstinU4  vidtbantur  , corrtxit , plmimAs  Itgts  prdtcrmissAs  Adjiücns  ¡ flt- 
supajlm  áHffrtns,  . -i  ' ; 
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Pedro  ( sita  entre  el  Monasterio 
y la  Iglesia  de  San  Severo  , unas 
y otras  en  el  Castro  Oclaviano, 
donde  fue  martirizado  ).  Para 
ocurrir  á estas  competencias,  fue- 
ron una  noche  tres  Monges  de 
San  Cucu''ate  á la  x\rca  de  San  Sfr 
vero , y trasladaron  el  Santo,  con 
otras  Reliquias  que  allí  habia, 
al  sepulcro  de  San  t ucu'ate  en 
27.  de  Noviembre  del  año  1226. 
como  asegura  el  mismo  perga- 
mino de  que  vamos  hablando , 
el  qual  después  de  bs  clausulas 
puestas  en  el  num.  43  .dice  asi  en 
Aymcrich:  (i) 

50  In  tempore  illa  quando 
hasHica  ipsius  martyris  corruitj 
statim  ipse  in  menasterio  S.  Cu- 
cufatis  reclusus  fuH.  >Nos  vero 
Berengarius  Bhuláunensis  Pres- 
hytcr  , atqite  Sacrista  CanteriuSy 
^ Guilermus  Levita , Monachi 
monasterii  S.'  Cucvfatis  , otees  si- 
mus  m¿ie  ad  árcam , aperuh 
mus  eam  , invemmus  ibi  hac 
membra  posita  cum  aliis  reliquiis 
S.  Felicis  y c^*  S.  Eulalia , ^ alio- 
rum  plurimorum  Martyrumy  quo- 
rum nomina  intus  in  sacculo  serJp- 
ta  invenietis  : transtulhnus  ea 

inde  y pQsuimus  ]uxta  cwpus 
S.  Cucufatis  Martyris  in  scri>iio 
■suo  y quinto  Kal.  Decembris  an. 
Dom'ni  nostri  1 22<5-  Et  hoc  fe-  , 
cimus  proptér  'multas'  altercatio- 

•'  lO.i.  •'  ■. ... 

(i)  ?*g.  86, 


nes  quse  fuerunt  Ínter  nOs  C/?-». 

ricos  S.  Petriy  quando  supradiSla 
Basílica  cecidH. 

51  Claramente  se  vé  aquí 
haberse  escrito  el  pergamino 
después  del  dia  26,  de  Noviem- 
bre del  año  1226.  esto  es  , mu- 
chos siglos  después  del  tiempo 
de  ios  Godos;  por  lo  que  de  su- 
yo no  merece  crédito  sobre  co- 
sa que  le  precedió  en  600. , ó 
mas  anos  , para  la  qual  necesi- 
taba alegar  documento  de  mu- 
chos siglos  antes , pues  sin  él , 
quedaba  la  especie  sobre  su  pa- 
labra , y palabra  distante  de  los 
Legisladores  Godos  en  6.  ó 7. 
siglos , no  hace  fé  acerca  de  las 
personas  , que  formaron  las  Le- 
yes , quando  ningún  antiguo  de 
los  que  escribieron  sobre  aque- 
llos Reyes  menciona  tal  especie, 
ni  tiene  verosimilitud , como  se 
ha  dicho.  ' • < 

52'  Como  los  Autores  que 
ponen  á San  Severo  en  tiempo  de 
Jos  Godos  , estribaron  en  este 
pergamino : se  vé  que  no  tuvie- 
ron bastante  fundamento.  Tales 
■fueron  Taraba  vO  sobre  Suintila  ) 
GalesiniO)  y M’olanb  cn-sus  Mar* 
rirobgios.  El  í^tabgo  de  Geró- 
nimo Paul.)  al  fin  de  Barcino , pe- 
iro  en  el  .;de  Ja  materia  le  pone 
antes  de  los  Godos  , aunque  to- 
'davia  correspondú  anteponerle 

'.i  -..i  , r -r,’  .1  I ••i'iaí 


OhIsf)os  de  'Bdrceíona,  S.  Severo.' 


al  qüe  le  precede  del  tiempo  de 
Teodosio 

5 ^5  De  paso  puede  notarse  la 
ponderación  de  Pujades , sobre 
que  el  pergamino  por  su  mucha 
antigüedad  era  difícil  de  leer ; y 
el  Auto  del  año  1405.  dice, 
era  de  quadam  antiquissima  lit- 
tera.  Esta  difícultad  de  leer  el 
pergamino , mas  debe  atribuirse 
á mala  forma  de  letra , que  á la 
antigüedad : pues  ni  era  antiguo 
en  el  año  de  1405.  lo  que  se  es- 
cribió en  el  1226.  (que  no  llega- 
ba á docientos  años)  ni  podia  es- 
tar maltratado  lo  defendido  den- 
.tro  de  una  caja.  Cesa  pues  el 
(mérito  que  por  antigüedad  quie- 
ren aplicar  al  pergamino.  , 
54  Los  continuadores  de 
Solando,  (i)  adoptaron  el  tiem- 
po de  los  Godos  para  el  marti- 
rio de  San  Severo ; y le  señala- 
ron cerca  del  año  480.  por  quan- 
• to  le  creyeron  uno  de  los  que 
compusieron  las  leyes  de  los  Go- 
dos en  el  reynado  de  Eurico.  Es- 
, to  fije  por  leerlo  asi  en  el  Cata- 
logo de  Gerónimo  Paulo,  en  Dia- 
( go , y en  el  pergamino  de  que 
-vamos  tratando,  á que  añadie- 
ron el  Breviario  antiguo  del  año 
-1560.  alegado  por  DIago,  que 
dice  asistió  el  Santo  á la  forma- 
ción de  las  leyes  en  el  tiempo  de 
- Eurko.  Pero  no  informado  bien 

( 1)  Sohu  ti  dÍ4  5 . dt  Maixt, 


él 

Diago  en  la  materia, díó  oca- 
sión á que  los  Estrangeros  erra-» 
sen:  pues  no  supo  que  aquel  Bre-i 
viario  fue  alterado  por  el  Obis-> 
po  D.  Jayme  Casador , arreglan-* 
dolé  al  pergamino  citado,  de 
que  no  hicieron  caso  los  anti-t. 
guos , como  se  ve  en  el  Brevia-; 
rio  que  yo  tengo  del  año  1540.' 
presidiendo  el  Sr.  Donjuán  de 
Cardona , donde  coloca  el  mar- 
tirio del  Santo  en  tiempo  de  Dích 
cleciano , y esto  es  lo  que  dice 
venia  recibido  de  los  antiguos.  1 
5 5 Sobre  que  Eurico , enc-4 
migo  de  los  Católicos , se  valie- 
se de  nuestros  Obispos  para  la 
formación  de  las  leyes  , ale-¡ 
gan  los  Padres  Antuerpienses  los 
exemplares  del  Rey  Teodorico, 
del  mismo  Eurico , que  siendo 
ereges  se  valieron  el  primero 
de  C^iodoro , y el  segundo  de 
León , C'atolicos.  Pero  no  es  lo 
mismo  buscar  una  persona  so-, 
bresaliente  en  algo , que  valerse 
de  setenta  Obispos , á los  qualcs 
en  común  y como  tales  no  bus- 
ca el  Principe  de  Religión  diver- 
sa para  puntos  de  gobierno  poli^; 
tico  de  su  gente.  A León  le  es- 
fog'o  Eurico , por  su  grande  elo- 
qüencia  , como  escribió  Enodip: 
(2)  pero  hacer  congreso  formal 
de  setenta  Obispos  para  materia 
civil  un  declarado  enemigo  de 

los 


f4^;¿44.  (2)  Jtmol,  dtSírfn«nd9teUi66q. 
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los  Sacerdotes  (como  afirma  S. 
Gregorio  Turoncnse)  (i)  y no 
referir  cosa  tan  notable  los  anti- 
guos que  tratan  del  y de  sus  le- 
yes; no  debe  creerse  por  el  pre- 
ciso dicho  de  quien  distó  sete- 
cientos años  de  su  reynado. 

• La  especie  referida  por  al- 
gunos , de  que  San  Severo  pa- 
deció por  particulares  Godos 
Arianos , y no  por  Rey  hcregc, 
■o  es  digna  de  atención ; por- 
que primeramente  se  opone  á los 
que  le  dicen  martirizado  por  el 
Eurlco : lo  segundo , porque  so- 
lo es  inventada  para  evadirse  de 
las  pruebas  que  muestran  no  ha- 
ber padecido  el  Santo  por  or- 
den de  Rey  Godo  Católico , ai 
herege  (sino  antes)  y por  eso 
inventaron  el  recurso  a personas 
particulares. 

5 <5  Contra  esto  opuso  el  P. 
Caresnur  ( a ) que  una  persona 
publica , como  es  el  Obispo  y no 
huviera  salido  ( como  salió  San 
Severo)  fuera  de  la  Qudad  por 
algunos  enemigos  particulares, 
debiendo  cstgr  mas  asegurado 
bajo  los  ministros  públicos , de- 
fensores de  los  Católicos.  Ni  de- 
lito tan  atroz  como  martirizará 
un  Obispo  de  Ciudad  tan  famo- 
sa, huviera  quedado  sin  casti- 
go, y sin  memoria  para  la  pos- 
teridad. Tampoco  los  Canónigos 
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de  Barcelona  huvieran  dejado  de 
recoger  el  cuerpo  de  un  su  Obis- 
po martirizado  por  particulares 
fuera  de  la  Ciudad : y el  hecho 
de  que  perseveró  dos  leguas  de 
alli,  en  el  Castro  Octaviano, 
prueba  que  era  tiempo  de  publi- 
ca V general  persecución  del  Ma- 
gistrado, por  lo  que  le  dejaron 
en  el  lugar  del  martirio. 

57  Yo  tengo  por  mas  breve 
y eficaz  argumento  contra  todos 
los  que  no  establecen  el  marti- 
rio de  San  Severo  en  la  persccu- 
clon  de  Dioclcciano , negar  que 
huviese  padecido  en  tiempo  de 
los  Godos:  y como  al  que  lo 
afirme  pertenece  probarlo  , pido 
pruebas  para  no  admitirlo  teme- 
rariamente , ó sin  fundamento , y 
poder  contrarrestará  los  antiguos 
que  le  establecieron  en  tiempo  de 
Diocleciano.  No  se  descubre 
otro  apoyo  que  el  pergamino  ale- 
gado: y como  este  no  merece 
crédito , tampoco  la  opinión  que 
no  tiene  otra  prueba. 

58  El  Cat^ogo  de  Obl^S 
de  Barcelona  en  tiempo  de  los 
Godos  ( que  pondremos  después) 
acabaríl  de  persuadir  esta  senten- 
cia , porque  un  Severo , único  de 
aquel  tiempo , no  se  puede  con- 
fundir con  el  Santa 

59  Supuesto  que  el  martirk» 
íue  en  la  persecución  de  Dioclc-i 
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cíáno,  hay  alguna  variedad  so  ras,  como  sucede  en' ofros  mu- 
bre  el  año.  Pero  esta  es  circuns-  chos  Santos  de  aquellos  ealami-, 
rancia  que  no  periudica  el  he-  tosos  tiempos,  que  tuvieron  con- 
cho substancial : porque  quan-  tra  sí  la  persecución  mas  funes- 
tos señalan  el  martirio  en  este,  ta,  y después  los  residuos  pade-- 
ó aquel  año  de  Diocleciano , le  cieron  otras : por  lo  que  no  exis-í- 
suponen  y predican  Mártir  en  tiendo  Aífcis  legitimas,  se  han. 
tiempo  de  los  Romanos.  El  pri-  mezclado  relaciones  diversas  en 
mer  Catalogo  , puesto  en  la  el  modo  y circunstancias , poc 
pag.  59.  señala  el  año  289.  El  diversos  escritores  que  no 
Breviario  del  año  1540.  dice,  liando  historia  propria  , adopta-» 
eirea  annum  Dni.  190.  pjr  cu-  ron  la  agena  de  San  Severo  dei 
yo  tiempo  señala  la  venida  de  Ravena,  aplicando  al  Mártir  de  > 
Dacfano  á España  en  nombre  de  Barcelona  lo  que  solo  convinol 
Diocleciano.  Pero  como  hoy  es-  al  otro , como  el  haber  sido  ca-ír 
tá  ya  establecida  la  persecución  sado,  Tegedor  de  oficio,  y elec^. 
de  Diocleciano  en  el  am  de  30J.  to  Obispo  por  indicio  de  una  Pa-*» 
y Cataluña  es  entrada  de  Espna  loma  sobre  su  cabeza.  Prestín-»! 
en  la  via  Romana ; corresponde  diendo  desto,  por  no  hallarse  eti 
fijar  en  aquel  tiempo  el  mjrti-  los  documentos  mas  antiguos  da 
rio  del  Santo , pues  la  persecu-  nuestro  Santo , corresponde  apU-í 
don  empezó  contra  los  EclesUs-  carie  lo  siguiente:  : 

ticos,  y se  cstendio  á los  Le-  61  Fue  Severo  natural  de 
gos.  Barcelona , según  afirma  el  Him-^ 

no  de  las  Visaras. 

VIDA,  rMAnrmio  de  sah 
Severo,  con  otros  eompa-  ' Ave  Praesul  Barchinonac; 

fieros.  Ave  Pater  püssime: 

Ave  chis  noster  bone , 

'60  T^Xaminada  la  existen-  Miles  invidissime: 

da  y tiempo  en  que  Melos  sume  plebis  prone 

corresponde  establecer  el  marti-  Te  laudantis  oprime, 

rio  de  San  Severo ; puede  empe- 
zar á referirse  lo  que  la  antigüe-  6i  Sus  padres  fueron  nobles, 
dad  ha  propagado  hasta  noy,  como  expresa  el  Breviario  xMS. 
que  no  es  tanto  como  fue,  por  de  Barcelona  en  el  Himno  de, 
tío  haberse  conservado  las  Ac-  Maytíncs:  , > 

yir  iste  nobilis  est,non  plebiculat. 
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• 63  Asi  consta  en  cl  manus 
crito  : pero  después  en  cl  siglo 
XV.  en  que  andaba  confundido 
el  nombre  deste  Santo  con  el  de 
Ravena , lo  glosaron  é imprimie- 
ron contrapuesto  : Iste  ignohilh 
cst  ex  plebkula.  Pero  los  mas  an- 
tiguos no  lo  juzgaron  asi  en  el 
siglo  XII.  y XIII.  de  cuyo  tiem- 
po es  cl  Breviario  MS.  antes 
bien  le  publicaron  de  familia  no- 
ble : y asi  correspondía  al  esta- 
do en  que  floreció  , dedicado  á 
letras , no  á vida  agreste  , ni  em- 
pleo I mecánico  ; y aprobechan- 
do  en  estudios , resolvió  dedi- 
carlos y dedicarse  al  servicio  de 
la  Iglesia , ofreciéndose  á Dios' 
entre  los  Clérigos  de  su  patria 
Barcelona  , en  cuyo  gremio  se 
hizo  cl  mas  visible  por  la  do¿lri- 
na  y vida  irreprehensible  , que 
arrebataban  acia  sí  la  atención 
de  Codos  los  hijos  de  la  Iglesia^ 


porque  le  miraban  como  verda-» 
dero  discípulo  de  Christo. 

64  Esto  fue  causa  de  que 
hallándose  la  Iglesia  de  Barcelo- 
na por  algunos  dias  sin  pastor, 
dispuso  el  Espíritu  Santo,  que  to- 
do el  Clero  y pueblo  convinie- 
se, sin  discrepar  ninguno,  en 
elegir  á Severo,  y al  punto  fue 
legítimamente  consagrado  Obis-, 
po,  como  afirma  el  Breviario 
antiguo : Dudum  Sede  Barebino- 
nensi  pastare  carente.,  B.  SeveruSy 
utique  ebristí  le  su  discipulus  ve- 
rus,  ope  Spir/tus  SanSli  d Clero 
populo  in  Episcopum  fult  con- 
cor d;ter  eleSius,  Ó'  de  inde  rite 
^ canonice  consecratus.  Esto  ca-r 
lifica  la  patria , y que  era  miem- 
bro desta  Iglesia , pues  del  Cle- 
ro proprio  tomaban  los  Obispos. 
Lo  mismo  entonaban  en  el  Him- 
no de  Maytincs; 


Clerus  populus  mente  solicita 
De  Patre  emulus , divina  gratia 
Elegit  sedulus  bunc  in  concordia 
Vrbis  ejus  in  Presuiém. 


6i  Después  que  se  esparció 
por  Cataluña  la  Vida  de  San  Se- 
vero de  Ravena ; viendo  aqui  la 
elección  de  nuestro  Santo  hecha 
por  divina  gracia  y con  influjo 
del  Espíritu  ^nto;  creyeron  que 
esto  aludia  á la  paloma  que  en 
La  ^eccloa  del  de  Ravena  apa-: 


reció  sobre  su  cabeza,  y en  efecJ 
to  glosaron  el  Himno  alterando 
el  primer  verso  desta  estancia, 
y Tamayo  le  propone  asi : Cle- 
rm  populus  columba  nuncia  3 
de  modo  que  el  influjo  del  Es- 
píritu Santo  aplicado  por  los  an- 
tiguos a la  uaioD  de  voIuntade.s 

fonr, 
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con  que  todos  concordes  cUgíc- 
ron  á nuestro  S.  Severo  5 le  apli- 
caron los  posteriores  á la  paloma 
aparecida  en  el  de  Italia.  Pero  sin 
este  signo  exterior  > que  en  el 
nuestro  no  consta  ; se  salva  mC'- 
diar  Dios  en  la  elección  por  la 
uniíbrmidad  de  voluntades  , y 
mostramos  ser  nuevo  en  Barce- 
lona aplicar  á su  Obispo  la  palo- 
ma del  de  Ravena , porque  da- 
mos documentos  proprios  que 
aun  en  el  siglo  XVI.  no  tenían  tal 
expresbn. 

66  Consagrado  el  Santo  en 
la  nueva  dignidad»  empezó  á 
ecliar  llamas  el  fuego  que  abrasa- 
isa  su  pecho.  Creció  la  vigilancia 
y solicitud  pastoral  sobre  el  pue- 
blo que  Dios  le  acababa  de  enco- 
mendar» en  tiempo  que  los  mu- 
chos enemigos , y persecución  de 
los  Christianos  no  permitían  que 
dormitase  6 durmiese  el  escogido 
-por  guarda  de  Israel.  Predicaba 
conrinuamentc  sobre  el  amor  de 
Dios  y del  progimo » como  basas 
donde  estriba  toda  la  ley  de  Dios, 
fxortaba  á la  constancia  en  la  Fe, 
•que  por  tan  combatida  del  Infíer- 
no , califícaba  ser  necesaria  para 
el  Cielo : y como  roda  su  doftti- 
na  era  de  Dios,  clamaba  frequen- 
-tcmente  á que  no  se  apartasen  de 
lio  que  les  predicaba , como  ates- 
tigua el  Breviario  antiguo  en  sus 
f Lecciones:  PopuIumChristiamtm 
- cura  sua  (ommisswti  in  Del  (bcr- 
. Toro.  XXIX. 


rítate  devotíone  ^ ac  etíam  pro- 

ximorum  dileSlione  yó"  chríjtiana 
fidti  firmrtate  , atque  adhasionc 
suis  sanóUs  monitionihus^  diutinis 
pradicationibus  salubrHer  erudirt 
curavH. 

6']  Estando  velando  el  Santo 
y orando  sobre  el  bien  de  su  Igle- 
sia , le  reveló  Dios  una  gran  per- 
secución que  vendría  sobre  la 
Christiandad  de  España,  y en 
cfedlo  llegó  el  tiempo  de  venir  el 
cruel  Daciano , escogido  por  los 
Emperadores  Diocleciano  y Ma- 
xim ia  no  para  extinguir  en  lo  que 
estaba  de  su  parte  el  culto  del  ver- 
dadero Dios. 

68  Al  punto  que  entró  ert 
Barcelona,  abrió  el  tribunal  para 
la  pesquisa  , y no  fue  necesaria 
mucha  indagación  para  saber  que 
el  Obispo  Severo  era  el  Cefe  que 
instruía  y alentaba  á los  Christia- 
nos , pues  todo  era  patente.  Con 
esto  trató  el  Juez  de  prenderle, pa? 
ra  hacerle  sacriñear  á los  dioses, 
y mover  con  el  suceso  de  uno  al 
egemplo  ó escarmiento  de  todo 
eTpucblo. 

69  El  Prelado  resolvió  ceder 

á la  ira  en  el  ímpetu  primero,  con 
fin  de  deliberar  sobre  lo  mas  con- 
veniente para  sí  y para  las  ovejas: 
y á este  se  salió  de  1a  Ciudad, 
enderezándose  á un  lugar  llamado 
Castro  Oólaviarw  ( hoy  S.Cugat), 
á dos  leguas  de  la  Ciudad  áciaPo 
niente , en  el  Valles,.  . 1 . 

; Atw 
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JO  Andada  la  mitad  dcl  ca- 
mino vio  un  labrador  que  cerca 
dcl  camino  sembraba  habas  , y 
era  no  solo  Christiano , sino  buen 
siervo  de  Dios,  llamado  Emete- 
rio.  El  Obispo  se  acercó  á él , y 
le  contó  la  persecución  que  es- 
taba movida  en  la  Ciudad  sobre 
obligar  á sacrifícar.  á los  Idolos : 
y considerando  que  le  vendrían 
a buscar  los  ministros  dcl  Juez, 
advirtió  el  Santo  á Emeterio  les 
digese  como  habla  pasado  por 
allí,  y que  en  el  Castro  Ocbvlano 
le  encontrarían , pues  estaba  re- 
suelto á dar  la  vida  por  Christo. 

ji  Oyó  el  Presidente  que 
habla  salklo  de  la  Ciudad  el  Obis- 
po, y al  punto  envió  sus  algua- 
ciles á buscarle  , con  orden  de 
que  le  tragesen  preso , ó le  quita- 
sen la  vida , si  no  renegaba  de  la 
fé  de  Jesu- Christo. 

I 72  Hasta  aquí  el  Breviario 
antiguo  de  mi  Estudio  en  las  nue- 
ve lecciones  del  Oficio : pero  los 
Autores,  y especialmente D. Lo- 
renzo de  Padilla  , prosiguen  di- 
ciendo, que  en  efcéto  llegáronlos 
Pesquisidores  donde  estaba  Eme- 
terio , y le  preguntaron , si  habla 
pasado  por  alli  el  Obispo  Severo? 
Emeterio' respondió  que  sí, y re- 
firió el  prodigio  que  estaba  admi- 
rando , de  que  al  pasar  el  Santo 
por  alli , sembraba  él  las  habas, 
-que  ya  estaban  crecidas  y con 
fioc.  1.a  Antífona  dcl  Berudióius 

J 


canta  esto  en  el  citado  Brc^’lar!o: 
Ergo  ubi  scrutantur  lu£ius  scele^ 
rumque  minirtri  yfecerit  an  illa 
parte  Severus  iter  í Dixit  Emite- 
rius  quod  ea  transiverit  hora,  qua 
tune  florentes  severat  ipse  fabas.  • 

73  Los  ministros  pregunta- 
ron á Emeterio, si  era  Cnr istia* 
no?  y respondiendo  que  sí ; le 
prendieron , y fueron  con  él  en 
seguirr.icnto  del  Obispo.  Avisado 
el  Santo  de  que  ya  hablan  llega- 
do los  alguaciles,  se  presentó  ante 
ellos , preguntando  á quien  bus- 
caban \ Respondieron  que  á Se- 
vero Obispo  de  los  Christiano^ 
y el  Santo  con  gran  valor  dijo: 
To  soy  el  que  buscáis.  Entonces 
echaron  sobre  él  las  manos  con 
gran  furia  y crueldad, y le  lleva- 
ron á la  cárcel  con  quatro  Cleri* 
gos  de  corona  que  le  acompaña* 
ban  ( y con  Emeterio) : azotaron^ 
los  cruelmente;  y viéndolos  cons- 
tantes en  la  fé , resolvieron  dego* 
llar  en  presencia  del  Obispo  á los 
Clérigos  y á Emeterio , para  que 
horrorizado  con  aquel  espedacú- 
lo , sacrificase  á los  dioses,  y á 
cgemplo  dcl  pastor , hiciesen  otro 
tanto  las  ovejas.  Degollaron  á los 
cinco  refe  ridoSi  • - ' . 

74  Pero  manteniéndose  cons- 
tante el  valeroso  Confesor  de  Je- 
su-Christo  Severo , procuraron 
blandearle  con  premios  y lisoit- 
jas : y no  cediendo  á n.ida , lin 
-cruel  ministro  instigado  dd  dia- 
blo 


Obispos  de  'Barcelona.  S.  Severo.  67 
blo  cógío  un  gran  clavo  de  hier-  de  Barcelona , que  cuenta  la  vida 
rb , y tuvo  el  atroz  ofrecimiento  de  S.  Severo  con  muchos  yerros, 
•de  poner  la  punta  encima  de  la  No  dice  que  Breviario  es  aquel; 
cabeza  , v clavarle  hasta  abajo,  y si  entiende  al  citado  allí  (en  la 


dando  con  una  maza , como  re- 
fiere la  antífona  de  Magníficat  en 
las  primeras  Vísperas ; Impius  ec- 
ce  venit  furiatamente  satelles^san- 
guhieam  clavo  dextratn  oneratus 
erat.  Qui  rasi  capitis  mturonem  in 
vértice  sistens  , percussum  clave 
nexibus  intus  agit, 

75  Cayó  en  tierra  el  triun- 
fante Mártir  de  Jesu-Christo,  con 
lo  que  dejándole  por  muerto , ce- 
dieron los  infieles , y volvieron  á 
Barcelona.  Los  Christianos  de 
Oclaviano  acudieron  á sepultar 
los  sagrados  cuerpos;  y añade  D. 
Lorenzo  de  Padilla , y otros  ,que 
todavía  hallaron  en  el  del  &nto 
Obispo  la  bendita  alma  , que  les 
echó  la  bendición,  y subió  al  Cie- 
lo. Sepultáronlos  alU  í teniendo  en 
mucha  veneración  el  sitio , como 
concha  de  tan  preciosas  perlas , y 
lugar  donde  por  su  intercesión 
obraba  Dios  muchas  maravillas. 

. ' 

■ De  los  quatro  Clérigos  Mártires. 

j6  Con  Padilla  convienen 
Vasco , Garibay  , Morales , Ma- 
rieta ,’y  otros,  en  decir  que  pa- 
decieron con  S.  Severo  quatro  de 
sus  Clérigos.  Domenec  dice  que 
festo  de  los  quatro  Clérigos  no  lo 
•pudo  hallar  sino  en  el  Breviario 


plana  antecedente,  pag  205.)  que 
es  el  impreso  en  el  1560.  hizo  mal 
en  decir  que  no  lo  pudo  hallar  en ' 
otra  parte ; porque  lo  pudo  hallar 
en  Vaseo,  en  Padilla  , y en  Car-’ 
bonel , que  escribieron  antes  del 
Breviario  citado.  También  lo  pu- 
do ver  en  el  Catalogo  que  sacó 
de  Barcelona  el  Sr.  Perez , y en 
el  de  Carbonel : y para  no  seguir 
el  Breviario  donde  lo  halló , ne- 
cesita dar  pruebas  de  que  este  sea 
uno  de  los  yerros  que  le  atribuye; 
pues  alegando  el  tal  Breviario 
como  uno  de  los  documentos  de 
donde  sacó  la  vida  del  Santo , de- 
clara deferirle  autoridad : y nece- 
sita dar  razón  de  aquello  donde 
no  la  reconoce.  Gustóle  mucho 
á Domenec  que  allí  pongan  al 
Santo  como  uno  de  los  que  com- 
pusieron las  leyes  de  los  Godos ; y 
esto  es  lo  que  pudo  contar  entre 
los  yerros , porque  se  puso  contra 
la  fe  de  los  Breviarios  y Autores 
mas  antiguos. 

77  &a  común  entre  los  Pre- 
lados primitivos  no  andar  solos, 
sino  acompañados  con  Clérigos 
ó Diáconos , para  el  buen  testi- 
monio de  sus  operaciones , por  lo 
que  en  muchas  persecuciones 
consta  que  con  el  Obispo  pren- 
dían .otros  Clérigos  , como  can 
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S.  Fruftuoso  de  Tarragona  mar- 
tirizaron á sus  Diáconos  S.  Augu- 
rio y Eulogio.  A este  modo  es 


muy  contorme  que  el  -Obispo  S. 
Severo  saliese  acompañado  con 
algunos  Clérigos,  y podemos  afir- 
marlo en  virtud  de  los  documen- 
tos alegados  que  lo  testifican.  El 
pergamino  tantas  veces  mencio- 
nado, refiere  que  en  la  arca  de 
S.  Severo  habia,  demás  de  las  Re- 
liquias que  expresa , ¡as  de  otros 
muchos  Mártires  ( como  se  ve 
en  el  num.  50.)  , y estas  podian 
ser  las  de  bs  quatro  Clérigos  re- 
feridos. 

Del  Labrador  San  Emeterio, 

0 Meterlo. 

78  El  nombre  de  este  Santo 
se  escribe  Emiterio , Emeterio , y 
Meterio , ( que  en  lengua  vulgar 
es  S.  Medí , y Madi ) y también 
se  lee  Matino  en  la  Oración  im- 
presa por  Domenec  sobre  el  dia 
3.  de  Marzo.  Todos  denotan  una 
misma  persona  , nombrada  con 
variedad , pues  en  una  misma  Es- 
critura de  las  que  le  expresan  en 
el  Monasterio  de  S.  Cucufate , se 
lee  Emeterius , y Meterías,  como 
asegura  el  dodo  Padre  Caresmar, 
que  las  ha  reconocido. 

79  Sirven  estas  F-scrituras  pa- 
ra autorizar  lo  perpetuado  que 
hasta  ellas  venia  el  culto  de  S.Eme- 
jetio ; pues  wna  que  cortesponds 


al  año  lili,  dice : In  termino  f 
Cucufatis  , in  valle  quem  votant 
Gausaco , in  loco  quem  dicunt  S¿ 
Emeterii  martyris.  Otra  del  año 
1117.  expresa : Domos  S.  Mete» 
rii. . . Oliva  quoque  sint  ad  illsmi- 
nandum  Ecelesi.m  S. Meter ii.Ssmt 
vero  hac  orrmia  in  Comitatu  Bar- 
chinona  in  termino  S.  CutufatiSf 
in  valle  S.  Meterii , in  locum  qui 
dicitur  Campus  de  Olivária , éüz. 
Otra  añade  la  carga  de  dar  una 
libra  de  cera  anualmente  para  la 
fiesta  de  S.  Emeterio  : Donetis 
per  unmqutmque  annum  libram 
unam  cera  ad  fe stum  S.  Emeterih 
y otra  refiriendo  limites , usa  de 
los  dos  nombres  expresados;/»  ipso 
rivo , qui  est  ante  domum  S.Eme-> 
terii....  ut  teneas  in  vita  tua  in 
servitio  S.Cucufatis  S. Meterii j 

&c.  ano  de  1047.  Por  cuyas  Es-< 
crituras  se  vé  el  culto,  la  fiesta^ 
Ja  Iglesia , lamparas , y cera , con 
el  sitio  de  la  dicha  Iglesia , cerca 
de  la  de  S.  Cucufate  , donde  se 
mantiene  su  templo  con  muestras 
de  notable  antigüedad , que  aun- 
que no  sea  tanta  como  la  de  el 
año  CCCCXXXXVII.  grabados 
en  una  piedra  sobre  la  puerta,  au- 
toriza mucha  antigüedad  en  el 
culto.  Vease  el  citado  Caresmar 
en  la  Disertación  de  S.  Severo 
desde  lapag.  83. 

80  En  esta  Iglesia  ( intitulada 
S.  Medí , que  se  pone  en  el  Mapa 
cerca  de  & Cugat)tieae  cultp 

par-) 
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particular  el  Santo , donde  se  ce- 
lebra en  el  día  tres  de  Marzo, pro- 
prlo  de  S.  Emeterio  y Celedonio, 
por  hallar  su  nombre  en  aquel 
día , no  por  corresponder  al  mar- 
tirio , pues  el  Labrador  padeció 
en  el  dia  que  S.Severo,  6.  de  No- 
viembre. Allí  persevera  la  memo- 
ria del  campo  donde  sembraba 
las  habas ; y dos  de  estas  se  guar- 
dan entre  las  Reliquias  del  Mo- 
nasterio de  S.  Cucufate , no  ente- 
ras , sino  quebrantadas  en  cinco 
partes  , que  muestran  correspon- 
der al  tamaño  de  dos  habas;  pero 
entero  cada  fragmento  sin  cor- 
rupción. El  Monasterio  se  halla 
firmemente  persuadido  á ser  ha- 
bas de  las  sembradas  por  el  Santo; 
y aunque  los  Bolandianos  no  se 
inclinan  á esto  , es  sin  prueba ; y 
los  inconvenientes  que  se  aleguen, 
perderán  la  fuerza  con  el  hecho 
de  mantenerse  allí  las  Reliquias 
de  S.Cucufate  y S.  Emeterio, que 
el  mencionado  Caresmar  asegura 
haber  visto  conservadas  allí  muy 
religiosamente : (i)  y los  siglos  y 
metras  que  no  bastaron  á extra- 
Rer  ni  consumir  los  cuerpos  de 
los  Santos;  tampoco  debieron  pre- 
valecer contra  las  habas , por  ser 
mano  superior  la  que  dio  perpe- 
tuidad á las  Reliquias. 

8i  Consta  pues  la  tradición 
del  martirio  y culto  de  S.Emetc- 

10 


rio  el  Labrador  , que  demás  de 
las  Escrituras  alegadas  perpetua- 
ron unas  pinturas  , referidas  por 
Domence , como  existentes  en  el 
altar  antiquísimo  de  la  Iglesia  de 
S.  Madi,  con  el  Santo  sembrando 
las  habas,  y.éstas  floreciendo.  Re- 
fiere Domenec  no  saberse  el  sitio 
del  cuerpo  de  S.  Emeterio , aun- 
que se  inclina  á que  fue  traslada- 
do como  el  cuer^  de  S.  Severo, 
al  Monasterio  de  S.  Cucufate  : y 
alli  existe , como  nos  asegura  Ca- 
resmar , que  dice  haberle  visto. 

8 2 Propagóse  también  el  cul- 
to de  S.  Medí  por  otros  lugares 
de  Cataluña  que  tienen  su  nom- 
bre, y por  Iglesias, llegando  hasta 
S.Isidro  el  Real  de  Madrid, donde 
tiene  estatua  en  el  altar  mayor 
con  las  de  otros  Santos  La-; 
bradores. 

De  los  Clavos  del  martirio  de  San 

Severo , sitio  ,y  traslaciones. 

85  El  mas  regular  modo  de 
explicar  el  martirio  del  Santo , es 
decir  fue  metiéndole  un  clavo  por 
la  cabeza  : Clavo  capite  confossot 
como  dicen  los  Martirologios , y 
y el  Himno  dcl  Breviario , puesto 
num.^8.  HusteÓ'  clavo  cruentar» 
voluisti  libere. 1L\  de  Laudes : Pon- 
tiñcalem  infulam  clavo  omavlt 
férreo.  Tamayo  imprimió,  Clavis 

OTz 


Digitized  by  Google 


*70  España  Sagrada, 

omavit  ferrets ; y lo  mismo  dicen 
otros  documentos  con  la  expre-' 
sion  de  ,que  según  el  Him- 
no del  Archivo  Real  de  Barce- 
lona fueron  diez  y ocho ; pues 
hablando  de  Christo  en  la  Cruz, 
y-de  S.  Severo , dice : 

V 

Clavis  tribus  perforari 
Voluisti  libtre  : 

Hic  sex  tribus  coronari 
Sustentasti  aspere. 

84  Asi  lo  propone  Cares- 
mar  , (t)  y unos  y otros  pueden 
concordarse  , entendiendo  á los 
primeros  del  clavo  principal  que 
primeramente  le  atravesó  la  ca- 
beza con  herida  de  muerte , su- 
ficiente para  el  martirio ; y á los 
segundos,  de  expresión  individual 
con  que  expusieron  el  numero 
de  los  clavos  que  el  furor  de  los 
ministros  anadio  al  rededor  del 
primero  en  forma  de  corona:  pues 
asi  lo  explica  Carbonel  en  el  MS. 
del  Real  Archivo:  Dccem  o£lo 
clavis  ferréis  acutis  ingyrum  ejus 
capitis  aflxis,  tim  clavo  gr  andi  in 
tnedio  capitis  illius , cv.m  tnalleo 
férreo  magno  transfixiis  , marty- 
rium  consiirnmavit.  La  Escritura 
del  año  1405  .testifica  haber  dado 
el  Monasterio  de  S.  Cucufate  á la 
Santa  Iglesia  de  Barcelona  con  las 
Reliquias  de  S.  Severo,  Cla- 


Trat.6^.  Cap.¿[.. 

vos : los  demas  quedaron  alli , y 
cinco  perseveran  enteros  , otros 
quebrantados  de  la  herrumbre.’ 
Asi  varias  Estatuas  del  Santo  en 
Barcelona  le  representan  ya  con 
un  clavo,  ya  con  tres , denotando 
la  calidad  del  martirio. 

85  El  sitio  fue  el  ya  expresado 
Castro  OSlaviano , hoy  S.  Cucu- 
fate , 6 Cugat , en  que  todos  con- 
vienen : pues  aunque  los  Martiro- 
logios ya  citados , le  reducen  á 
Barcelona  ; fue  por  immediacion 
y mayor  fama  de  la  Ciudad , ó 
porque  como  Autores  estrange- 
ros  , cuidaron  poco  del  sitio  indi- 
vidual. Asi  tenemos  hoy  en  el 
Martirologio  Romano  sobre  el  r. 
de  Junio  el  elogio  de  S.Iñigo  Apud 
Burgos  in  Monasterio  Onniensi ; y 
dista  üña  de  Burgos  diez  leguas, 
pero  es  de  su  Diócesi , como  lo  es 
0¿laviano  de  Barcclona.Tambien 
se  dio  en  esta  la  sentencia  de 
muerte  contra  S.  Severo : y por 
eso , aunque  le  halbron  fuera, 
puede  reducirse  á ella  la  memoria 
del  Mártir  que  era  alli  Obispo. 

Sepultáronle  en  la  Iglesia  de 
aquel  Castro,©  erigieron  después 
Iglesia  con  nombre  del  SaiTto  en 
el  sitio  de  la  sepultura ; porque  no 
puede  dudarse  huvo  en  el  Castro 
Octaviano  Iglesia  con  titulo  de 
S.  Severo , y otra  de  S.Pcdro , por 
la  qual  pasaban  los  Monges  del 

Mo- 
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Monasterio  de  S.Cucufate,c|lian-  del  Santo  antes  de  trasladarle  al 
do  en  el  dia  de  S.  Severo  iban  á Monasterio , y alli  concurren  los 
su  Iglesia  en  Procesión  , según  Fieles  á venerarla , como  también 
consta  en  Ritual  de  aquel  Monas-  el  Báculo  que  se  guarda  en  la 
terio , escrito  en  el  siglo  X.  ü XI.  misma  Iglesia , con  las  individua- 
segunCaresmar  ( !)■(#)  Per  se  vera  lidades  referidas  por  Giresmar 
la  Iglesia  de  S.  Pedro  junto  al  desde  la  pag.  34.  PerodesraCa- 
Monasterio , pero  no  la  de  S.  Se-  pilla  ( llamada  también  Iglesia  ) 
vero , que  se  cayó , y entonces  corresponde  entender , y no  de  la 
llevaron  los  Monges  de  S.  Cucu-  Iglesia  antigua  de  San  Severo,  las 
fetc  á su  Iglesia  las  sagradas  Re-  memorias  alegadas  por  aquel  Au- 
lk]uias.  El  suelo  donde  estaba  se  tor  con  expresión  de  pertenecer 
Dama  hoy.  Campo  de  S.Severo't  á los  años  128.5.  ^286.  y 1362. 
á espaldas  de  la  de  San  Pedro.  En  porque  muclro  antes  se  había  ya 
el  siglo  X.  se  mantenía  la  Iglesia  caldo  la  Iglesia  del  Santo , y por 
del  Santo  con' su  cuerpo , según  tanto  los  Monges  de  S.  Cucufate 
el  tiempo  del  citado  Ritual,  y la  pasaron  el  cuerpo  á su  Iglesia>^co- 
Oracion  que  dice  per  hujus  Mar-  modlce  el  pergamino  del  num.50. 
ip-h  tuí  Severi , atque  Pontífieh^  quanda  basilka  corru't..,.  basUied 
qm  IN  PRt/£SENTl  requiescit  eeardit : y si  antes  del  1226.  en 
Etclesla.  Pero  después  se  cayó»  ^ que  se  escribió  el  pergamino,es- 
edmo  afirma  el  pergamino  alega-  taba  ya  arruinada  la  Iglesia  de 
do  en  el  num.  50.  y esto  fiie  antes  S.  Severo,  y trasladado  el  cuerpo 
del  año  1 079.cn  que  ya  estaba  en  al  Monasterio ; parece  que  los  do* 
cl  Monasterio.  ■ ’ cuájenlos  posteriores,  qué  nom-* 
s ‘86  En  aquella  Iglesia,  de  Sao  ' bran  Capilla , ó Iglesia!  de  San  Se-* 
Pedro  se  erigió  Capilla  con  titulo  vero  - en  O¿laviano no  pueden 
de  S.  Severo y debajo  de  su  altar  entcndorsc.de  la  antigua  ya  des- 
persevera una  arcar  .antiquisinla  tr.uida* , sino  de  b.  que  tenia  en 
de  hudera , con  otib'  dchtro,  tanv-  S.  Pedro  .para  b qual  Irabia  insti~ 
bJcn'dc  madera , dopdfe  es<firme  tuido  Beneficio;  y el  mirmo  Au- 
persuasiori  que  estuvo  d ¡cuerpo  tor  refiere  (i)  los  Capdbnes  que 
• " i.'  í T ' , ; , ; ,cons— 

(1)  Pag.  t“r.  ! (*y  , In  festo  S.  Severt  foítwus  Vmessionem  ad  £u/<- 
^íaiti  4ja3dm'^iemnitn..:¡cr  diiitvtts  S.  Severe.  O inclytc  Marty.f. 
•Et  ad  inth'utan  émltiii  Sí:Bütí  , Anñph.'O  Poiita  ¡n  íxuuy 

Martyr  glorióse.  Ad  ¡niroitum  Eedesia  ( S.Scveri  ) f.  Ora  pro  110- 
bis , 3íc.  Orath  : Propiiiarc , &c.  (2)  - ‘Pag.-  ¡6.^ 
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constan  haber  servido  allí , y to- 
dos son  del  siglo  XIV.  y XV. 
quando  ya  no  habla  Iglesia  de 
San  Severo , y el  cuerpo  se  ha- 
bla trasladado  al  Monasterio. 

87  La  traslación  estaba  he- 
día en  el  año  1079.  según  pro- 
pone Caresmar  (i)  en  virtud  del 
Oficio  de  la  invención  de  S.  Cu- 
cufate,  cuyas  Lecciones  ponen 
los  Padres  Antuerpienses  sobre  el 
dia  27.  de  Julio,  (2)  donde  vemos 
que  en  el  citado  año  se  expresa 
el  cuerpo  de  S.  Severo  Obispo  y 
Mártir  en  la  Iglesia  de  S.  Cucu- 
fate.  Los  Monges  del  pergamino 
citado  dicen  que  se  trajo  allí 
quando  se  arruinó  su  Tglcsia.Ha- 
biase  pues  caido  antes  del  año 
1079.  en  que  ya  estaban  en  San 
Cucufate  las  sagradas  Reliquias. ' 
Desde  entonces  compitieron  con 
los  Monges  los  Qerigos  de  San 
Pedro , que  pretenderían  honrar 
con  ellas  su  Iglesia , como  mas 
cercana  á la  calda ; pero  preva- 
lecieron los  Monges ; y para  ma- 
yor seguridad  pasaron  á la  Arca 
de  S.  Cucufate  las  Reliquias  de 
S.  Severo , como  refieren  los  del 
pergamino  del  año  1226.  Enton- 
ces darían  á los  Clérigos  la  arca 
de  madera  donde  estuvo  el  cuer- 
po, que  diglmos  conservarse  en 
S.  Pedro. 

. 88  Asi  perseveró  por  espa- 
(O  (0 


do  de  179.  años,  hasta  que  en 
el  1405.  uieron  trasladadas  varias 
Reliquias  del  Santo  á la  Catedral 
de  Barcelona  con  motivo  de  un 
milagro  que  hizo  Dios  con  el  Rey 
Don  Martin  por  intercesión  de 
S.  Severo  , de  quien  el  Rey  era 
muy  devoto : y hallándose  en  el 
confiido  de  que  al  dia  siguiente 
le  debían  cortar  una  pierna  para 
salvar  la  vida, se  encomendó  muy 
de  veras  al  Santo  Obispo;  y éste, 
fino  á su  devoto , se  le  apareció 
en  sueños , y con  la  señal  de  la 
santa  Cruz  le  turó  perfedamentc 
con  suma  admiración  y gozo  de 
los  Médicos  y Cirujanos , que  vi- 
niendo el  dia  siguiente  i la  cruel 
operación , hallaron  la  pierna  en- 
ferma ya  tan  sana , repentinamctt- 
te , como  la  otra. 

89  Asi  lo  oyó  y dejó  escr&tf 
Pedro  Miguel  Carbonel  dentror 
de  aquel  mismo  siglo : y desean* 
do  el  Rey  trasladar  él  cuerpo  dd 
Santo  á la  Catedral  de  Barcelona 
para  que  tuviese  mayor  culto, y; 
ennoblecer  mas  la  Ciudad , acu-f 
dió  al  Monasterb  de  S.  Cucu^ate^ 
y obtenida  Bula  de  BencdídoXllL 
que  en  el  gran  cisma  se  portaba 
•como  Papa;  pasaron  allá  el  Con- 
fesor del  Rey  D.Fr.Juan,Obispo 
de  Huesca , Pedro  Guillen  Jofre, 
Prcccntor.,  Fcrrer  Despujol , Ca- 
nónigos de  Barcebna , Calceraa 
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de  Senmanat  Camarlengo  del  y en  el  caso  presente  no  es  du- 
Rey  y del  su  Consejo ; Francis-  dable  perseveraron  en  i'an  Cu- 
co Burges  , y Marco  Turell , cufatc  las  demds  Reliquias  del 
Consellcres  de  la  Ciudad : y en  Cuerpo  de  San  Severo : pues  por 
su  presencia  se  abrió  en  la  Igle-  tanto  acudieron  varias  veces  a 
su  de  San  CucuEite  una  Arca  aquel  Monasterio  de  San  Cucu- 
de  plata  , dentro  de  la  qual  ha-  fetc  los  Venerables  Clérigos’ de 
bia  otras  dos , una  de  mimbres»  Barcelona , deseando  obtener  al-, 
y otra  de  madera , en  la  qual  guna  Reliquia  de  S.  Severo  para 
estaban  las  Reliquias  de  San  Se-  consuelo  de  todos , que  tenian 
.vero  > y sacaron  las  siguientes , formada  Cofradía  con  la  invoca- 
el  hueso  baylador  del  anca , cinco  cion  del  Santo.  Valiéronse  para 
dientes  y una  muela  en  un  peda-  esto  del  empeño  del  Sr.  Arzobis- 
po de  mesilla,  y un pedazn  de  la  po  de  Tarragona  Don  Pedro  de 
testa  de  la  cabeza,  y nue^eCla-  Cardona  en  el  año  de  1523.  lo 
vos  de  hierro , como  refiere  Dia-  que  no  tuvo  efedo : pero  califica 
go  , ( I ) remitiéndose  al  Auto  la  persuasión  de  haber  quedado 
que  formó  de  todo  esto  el  Escri-  alia  otras  Reliquias  del  Santo  > 
baño  del  Rey  Antonio  Font.  Es-  las  qualcs  fueron  no  menos  que 
lo  fue  en  3.  de  Agosto  del  año  siete  o¿bvas  partes,  según  tes- 
11405.  y ál  dia  siguiente  4.  de  tificó  el  P.  Castelamau  , Mon- 
uigosto  Uevaron  á Barcelona  la  ge  de  San  Cucu&te , en  Carta 
arquilla  donde  pusieron  estas  Re-  escrita  á los  Continuadores  de 
liquias , entregándola  al  Rey , y Bolando  , donde  , con  motivo 
en  el  mismo  dia  se  colocaron  en  de  conceder  Reliquia  de  San  Cu- 
Ja  Catedral  con  gran  solemnidad,  cufáte  á la  Parroquia  de  su  nom- 
asistiendo  el  Rey  en  la  Proce-  bre  en  Barcelona  , abrieron  en 
sion.  La  Diócesi  de  Barcelona  29.  de  Diciembre  del  año  de 
celebra  esta  traslación  anualmen-  1627.  la  Arca  de  San  Cucufate, 
le  en  la  Dominica  primera  de  y con  sus  Reliquias  reconoció 
Agosto.  el  P.  Castelamau  las  de  San  Se- 

90  En  varios  Instrumentos  vero , que  dice  cpmponian  las 
se  lee  la  expresión  de  Cuerpo  de  siete  oftavas , como  refieren  los 
San  Severo , hablando  desta  tras-  citados  Continuadores  sobre  el 
lacion,  por  el  no  irregular  esti-  dia  25.  de  Julio.  (2)  Este  es  con- 
jo de  tomar  el  rodo  por  la  parte;  vencimiento  de  hecho,  en  prue-i 
Tom.XXlX.  K 

1)  íol.^o^.  deles  cendes.  (2)  ?a^.  1^9.  num.^s,^ 
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ba  de  que  á Barcelona  traslada- 
ron las  partes  expresadas  en  el 
Auto  ( y aquí  , num.  89.  ) y las 
demis  quedaron  en  el  Monas- 
terio. 

pr  Lo  mismo  habian  cali- 
ficado antes  los  Ginónigos  de 
Barcelona,  que  en  el  año  1523. 
según  Caresmir  , escribieron  al 
Abad  de  San  Cuculáte  sobre  que 
no  diese  á los  Clérigos  del  Co- 
legio de  San  Severo  de  Barcelo- 
na la  Reliquia  dcl  Santo  que  pre- 
tendían. Pero  finalmente  la  lo- 
graron en  el  ano  de  1705.  por 
empeño  del  Virrey  y Capitán 
Gaieral  de  Cataluña  Don  Fran- 
cisco de  Velasco  y Tobar  , y 
fue  un  os  que  es  part  de  una  ti- 
bia , 0 canella  de  la  cama , de 
¡largaria  tres  quarts  y mitg , y 
un  pocb  mes , como  dice  la  Es- 
critura hecha  en  Catalina  23. 
de  Abril  del  1705.  publicada  en 
Caresmir.  (i)  Después  el  Señor 
Don  Diego  de  Astorga , siendo 
Obispo  de  Barcelona  , declaró 
en  22.  de  Abril  del  1718.  la 
identidad  de  esta  Reliquia , pa- 
ra el  culto  público  en  que  digna- 
mente es  venerada. 

92  Consta  pues  , que  toda- 
via  perse\'eran  en  San  Cucufá- 
te  de  Oftaviano  varias  Reliquias 
de  San  Severo  Obispo  y Mártir, 
•después  de  las  traslaciones  cx- 

CO.  *7°*  (2)  Nw».  83 
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presadas  , con  todas  las  circuns- 
tancias referidas  en  la  Escritura 
dcl  1705.  conviene  á saber,  cu- 
biertas con  los  velos  de  tafetán 
carmesí  y el  interior  de  lienzo, 
con  la  inscripción  antigua  era 
pergamino , Saníii  Severi  Epis~ 
copi  ^ Martyris , y en  el  núme- 
ro correspondiente  á cerca  de 
siete  oífavas  parres  , y los  Qa- 
vos  de  que  hablamos  ; (2)  pues 
todo  esto  lo  vió  asi  en  el  año  de 
1 76 1 . el  R.  P.  Do¿lor  Caresmir, 
como  testifica. 

93  Este  es  el  estado  adual 
de  las  Santas  Reliquias  después 
del  primer  lugar  de  su  sepulcro 
en  la  Iglesia  que  en  el  Castro 
Odaviano  se  erigió  á Dios  en 
su  nombre  : destruida  la  qual 
por  el  curso  de  siglos , ( desde  el 
quarto  al  undécimo  ) pasó  el  sa- 
grado cuerpo  al  Monasterio  de 
San  Cucufate  en  el  mismo  pue- 
blo Odaviano  , y desde  allí  tras- 
ladaron á Barcelona  las  Reliquias 
ya  referidas. 

Recopilase  la  diferencia  del  Se-> 
vero  de  Ravena , y de  Barcelona^ 
con  otras  memorias  deste , y 
dia  de  su  culto. 

94  Con  esto  queda  conven- 
cida la  diferencia  entre  los  Seve-, 
ros  de  Barceloita  y de  Ravena, 

Y 
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y por  lo  mismo  consta  que  hu- 
yo en  Barcelona  un  San  Severo 
Obispo  y Mártir , pues  la  exis- 
tencia se  intentaba  excluir  por 
pretender  ser  el  mismo  que  el 
de  Ravena  : y vemos  las  mu- 
chas dilerencias  que  resultan, 
especialmente  por  el  martirio, 
que  no  convino  al  de  Ravena, 
ni  el  compañero  San  Emeterio, 
ni  el  tiempo  , ni  el  sitio  del  Cas- 
tro Oíiaviano  , ( territorio  de 
Barcelona  ; proprio  del  martirio 
y del  sepulcro  : ni  la  calidad  de 
ja  muerte  , taladrada  la  cabeza 
con  Clavos : ni  las  traslaciones, 
ni  los  sitios  donde  tienen  hoy  cul- 
to las  Samdas  Reliquias. 

Pero  no  conociéndose 
'Aftas  de  nuestro  Santo  , y que- 
riendo suplir  el  silencio  algún 
devoto  , poco  circunspefto , re- 
currió á San  Severo  de  Rave- 
na , que  fue  casado , texedor , y 
Obispo  por  el  signo  de  la  Palo- 
ma , que  apareció  sobre  su  ca- 
beza al  tiempo  de  la  elección  , y 
adoptó  estas  noticias  á nuestro 
San  Severo , sin  mas  fundamen- 
to que  el  leerlas  en  vida  de  un 
Santo  del  mismo  nombre.  Esto 
file  taitdjicn  recibido , que  lo  in- 
trodugeron  en  el  Breviario  im- 
preso en  Barcelona  en  el  ano  de 
1 540.  pero  no  en  las  Lecciones 
.del  Santo , sino  en  los  Respon- 
sorios  , y parte  en  los  Himnos, 
aunque  no  de  una  vez  ^ sino  su-. 


cesivamente , como  prueba  el 
caso  de  la  Paloma , que  mendo-. 
namos  en  el  num.  65.  pues  en 
el  citado  Breviario  no  estaba  iir- 
troducido , y á este  modo  fue- 
ron variando  los  sucesos.  Pero 
las  Lecciones  perseveraban  co- 
mo en  lo  mas  antiguo  , colocan- 
do al  Santo  en  tiempo  de  Dio- 
cleciano , refiriendo  la  salida  de 
la  Ciudad , el  encuentro  de  Eme- 
terio labrador , y el  martirio  con 
el  Clavo  : nada  de  lo  qual  cor- 
respondió al  texedor  de  Rave- 
na, y asi  consta , que  formaron 
un  agregado  incomponible , de- 
jando patente  el  ser  aditamen- 
tos modernos  , los  quales  por  lo 
mismo  dejan  en  su  fuerza  la  ver- 
dad de  los  hechos  antiguos , y 
de  que  huvo  en  Barcelona  un 
Santo  Obispo  Mártir  San  Se- 
vero. 

95  Bien  asegurado  desto  el 
glorioso  Padre  San  Oldegario, 
Obispo  desta  Ciudad , ( que  flo- 
reció al  principio  del  siglo  XII. ) 
tenia  particular  devoción  con  sus 
antecesores  San  Severo , y San 
Paciano  á los  quales  se  encomen- 
dó tiernamente  quando  empren- 
dió el  viage  de  b tierra  santa , 
como  referiremos  en  su  vida. 

97  También  hay  memoria 
de  haberse  aparecido  San  Seve- 
ro, con  Santa  Eublia,  Santa  Ma- 
trona , y San  Oldegario  al  Santo 
Patriarca  San  Pecko  Kola.sco;, 
K a CO-: 
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como  refiere  su  discípulo  Pedro 
de  Amerio  en  la  vida  del  Santo» 
citado  por  Caresmár.  (i)  Inter 
btec  tam  mira  Ó"  divina  benefi- 
cia aspiciebat  Eulaliam  , Seve- 
rum  Matronam , Ó"  Eulogarium 
sibi  congratulantes  , de  tam 
miris  rebus  ínter  suos  cives  divi- 
nitus  faélis  , gratissimas  laudes 
reddentes.  Entre  los  Santos  de 
Barcelona  Eulalia  , Matrona  , y 
OIdegario,  no  debes  reconocer  á 
Severo  de  Italia , sino  al  proprio 
dcsta  Ciudad  , donde  estaba  el 
Santo  Patriarca. 

98  Del  mismo  deben  enten- 
derse las  Letanías  que  en  C odi- 
ces antiguos  Mss.  nombran  á San 
Severo  , con  San  Narciso , San 
FruduosoiSan  Cucufiite , Santos 
desta  Provincia  , como  refiere 
Caresmár , (2^  y asi  no  debe  du- 
darse que  está  bien  creído  un  San 
Severo  Obispo  proprio  de  Bar- 
celona , y no  inventando  por  ma- 
la aplicación  del  de  Italia , aun- 
que hicieron  muy  mal  los  que 
aplicaron  al  nuestro  cosas  del  de 
Ravena. 

99  Sobre  el  dia  del  culto  de 
San  Severo  hay  alguna  variedad 
entre  el  dia  6.  ü 8.  de  Noviembre, 
y si  el  dia  corresponde  á la  muer- 
te, ü á la  traslación^  Para  el  dia  8. 
no" veo  mas  documentos  que  el 
Catalogo  primero  de  Obispos, 


donde  pone  su  martirio  6.  IduS 
Novemb.  que  es  el  dia  8.  El  6.  es 
dia  8.  Idus.  No  es  dificil  confun- 
dir, un  computo  con  otro,  por 
la  afinidad  del  6.  del  mes  con 
el  6.  de  los  Idus.  Lo  cierto  es ,) 
que  bs  demás  memorias  con-( 
vienen  en  señalar  el  dia  6.  de 
Noviembre ( 8.  Idus)  como  los 
Matirologios  citados , los  Brevia-* 
rios , Misales , y Rituales  , men- 
cionados por  Caresmár  , (3)  y; 
este  ultimo  dice  ser  un  Ms.  ca- 
si consumido  por  la  mucha  an- 
tigüedad, conservado  en  la  Santa 
Iglesia  de  Barcelona,  y en  el  titu- 
lo de  la  Misa  dice  : S.  Severi 
Epi.  Mart.  d Joarme  Episcos 
po  composita , y esto  sobre  el  dia 
6.  de  Noviembre  con  que  sien-< 
do  tantos  los  documentos  que 
convienen  en  este  dia , no  podc-i 
mos  recurrir  á otro. 

1 00  Dudase  si  este  es  dia  da 
la  traslación,  ü del  martirio;  por  «i 
que  en  el  Ritual  antiguo  del  Mo< 
nasterio  de  SanCucubte  (de  que 
hablamos  num.  37.  y 85.  ) dice 
la  Oración  de  la  Misa  ; Deus , 
qui  Saníiam  nobis  bujus  diei  so-< 
¡emnitatem  in  B.  Severi  Marty- 
ris  tui  atque  Pontificis  translado- 
ne  fecisti,  &c.  como  propone  Caí 
resmár,(4)qucviendoen  otros 
Mss.  del  mismo  Monasterio  la 
expresión  de  die  VI.  Novemb^ 
' trans- 
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translatio  S.  Severi  h se  inclina  á 
que  esta  fiesta  del  día  6.  es  de 
traslación  del  sagrado  cuerpo  d la 
Iglesia  del  Monasterio,  (i)  Pero 
esto  no  puede  verificarse : por- 
que el  Ritual  ( vulgo  Consueta  ) 
donde  esti  la  Misa  con  la  Ora- 
cfon  citada  de  traslación  , es  mas 
antiguo  que  la  traslación  hecha 
al  Monasterio , como  convence 
lo  dicho , num.  85.  donde  vemos 
que  desde  el  Monasterio  hacían 
procesión  á la  Iglesia  del  Santo 
en  que  dice  estaba  su  cuerpo : y 
por  consiguiente  la  Oración  de 
la  Misa  que  en  el  mismo  libro 
expresa  traslación  , no  puede  en- 
tenderse de  traslación  al  Con- 
vento de  San  Cucufate , porque 
todavía  no  se  habla  hecho  > si- 
no de  traslación  en  sentido  de 
tránsito ; esto  es , de  pasar  des- 
ea vida  á la  otra. 

102  Esto  mismo  correspon- 
de á la  mente  del  referido  Au- 
tor , que  no  conoce  traslación 
antes  de  la  hecha  al  Monaste- 
rio , la  qual  fue  la  primera  : y 
asi  la  voz  traslación  que  suena 
antes  de  ella , no  puede  enten- 
derse de  mutación  del  Cuerpo»  • 
sino  de  tránsito  del  espíritu.  Por 
esto  el  mismo  Ritual  empieza 
aplicando  al  día  de  la  fiesta  del 
Santo  todp  lo  referido  » In  festo 
S.  Severi , como  se  vé  en  el  nu- 


mero 85.  sin  que  conozcamos 
otro  dia  para  su  festh  idad : y, 
quando  una  fiesta  es  de  rigurosa 
traslación  , se  añade  otra  para 
el  tránsito.  No  habiendo  pues 
antes  del  siglo  XI.  mas  fiesta 
que  una  para  San  Severo , cor- 
responde aplicar  al  tránsito 
aquel  dia. 

103  El  mismo  Padre  Caresmár, 
explicando  qual  fiie  el  Obispo 
fiuan  , que  compuso  la  MLsa  de 
S.  Severo  (2)  recurre  al  que  pre- 
sidió en  Barcelona  al  principio  del 
siglo  IX.en  tiempo  de  Cario  M.  y 
de  su  hijo.  Aquel  Oficio  es  so- 
bre el  dia  6.  de  Noviembre ; y 
como  en  el  siglo  IX.  persevera- 
ba San  Severo  en  su  Iglesia , sin 
ninguna  traslación ; se  convence 
que  la  fiesta  en  6.  de  Noviem- 
bre no  puede  aplicarse  á la  tras- 
lación , que  no  se  habla  hecho 
ai  el  siglo  IX  desde  su  Iglesia  á 
la  del  Monasterio  , sino  al  tránsi- 
to y dia  del  Martirio. 

DEL  SANTO  Y FAMOSO. 

Español  Obispo  Olimpio  » si 
fue  sucesor  de  San 
Severo  i 

I04  Esta  es  una  propuesta 
nunca  oída  , pero  fundada  en  lo 
que  se  vá  á prevenir. 

Sabemos  por  San  Optato  Mí- 


(i^  P4¿.3o,  (2)  cititda  Hum.  ppt 
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Icvitano  , ( I ) que  después  del 
Concilio  tenido  en  Roma  año  de 
313.  ante  el  Papa  San  Melchia- 
des  sobre  la  causa  de  Donato  y 
CecWano  , envió  el  Emperador 
Constantino  M-  dos  Obispos  á 
Cariago , para  remover  de  aque- 
lla Iglesia  á los  dos  competido- 
res , y ordenar  á otro.  Esto  fue 
en  el  316.  según  Tilemont ; (2) 
y los  Obispos  se  llamaban  Euno- 
mio , y Olimpio , que  estuvieron 
en  Cartago  quarenta  dias  , y 
sentenciaron  que  la  Iglesia  Cató- 
lica era  la  esparcida  por  todo  el 
Orbe  , y que  no  podia  revocar- 
se la  sentencia  del  Concilio  Ro- 
mano ( ya  citado ) que  fue  á fa- 
vor de  Ceciliano.  Hasta  aquiSan 
Optato. 

roj  San  Agustín  escribiendo 
contra  Juliano  (3)  nombra  des- 
pués de  San  Reticio  , Obispo 
Augustodonunse  en  la  Galla  , á 
Olimpio  Ohispo  Espainolt  de  quien 
dice  : Olympius  Hispanus  Epis- 
copHS  Vir  magna  in  Ecelesia 
in  Cbristo  gloria.  Aquel  Reticio 
se  halló  en  el  Conciüo  mencio- 
nado de  Roma  por  San  Mclquia- 
dcs  , como  afirman  San  Optato, 
y San  Agustín : y después  de  su 
nombre  propone  mi  Santo  Pa- 
dre el  del  Obispo  Español  Olim- 
pio , no  solo  en  el  lugar  citado, 


sino  dos  veces  despues,  (4)  siem- 
pre immediato  á San  Reticio , 
antes  de  San  Hilario , que  mu- 
rió en  el  año  de  367.  cuyo  or- 
den firme  y repetido  , prueba 
que  aquel  Olimpio  Español  flo- 
reció antes  de  San  Hilario  , co- 
mo se  verifica  en  el  Olimpio  men- 
cionado por  San  Optato , año  de 
316.  y asi  resulta  que  el  Olim- 
pio Español  elogiado  por  San 
Agustín  es  este  de  San  Optato, 
coetáneo  de  San  Reticio  , pues 
ambos  vivian  en  el  año  de  3 1 6. 

io5  Cenadlo  en  sus  Varo- 
rones  ilustres  propone  á Olim- 
pio Español  Obispo  , como  Es- 
critor , (5)  y corresponde  al  mis- 
mo de  quien  San  Agustin  alega 
un  escrito  : pero  según  esto  er- 
ró un  siglo  entero  Guillermo  Ca- 
ve , que  entre  los  Escritores  dcl 
Siglo  Néstor  i ano  introduce  al 
Obispo  Español  Olimpio  flore- 
ciendo cerca  del  año  430.  sien- 
do asi  que  el  Olimpio  de  Gena- 
dio  , (con  quien  Cave  ) no  puede 
ser  otro  que  el  de  San  Agustín; 
y como  este  floréelo  en  tiempo 
de  San  Reticio  , antes  de  San  Hi- 
lario, por  los  años  de  316.  no 
puede  atrasarse  un  siglo. 

107  Sabemos  pues  que  al 
principio  del  siglo  IV.  huvo  en 
España  un  Obispo  , llamado 


Olim- 
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Olimpio  , Varón  de  grande  g¡o~ 
ría  en  la  Iglesia  y en  Cbrhto , co- 
mo asegura  el  gran  Padre  San 
Agustín.  Aquella  grande  gloria 
en  la  Iglesia  puede  exponerse  por 
la  embajada  referida  en  San  Op- 
iato Milevitano  ; pues  mereció 
ser  escogido  con  otro  para  com- 
poner bs  ruidosas  turbaciones 
que  Africa  padecía  por  los  Do- 
natistas  en  la  misma  Capital  de 
Cartago : y esto  le  conciliaria  en 
la  Iglesia  gran  gloria  , y le  su- 
ponía con  otra  no  pequeña. 

108  Sabemos  también  la 
gloria  de  su  nombre  , pues  San 
Agustín , combatiendo  los  ene- 
migos de  la  Iglesia , alegó  su  au- 
toridad en'  el  año  de  421.  des- 
pués de  San  Cipriano  antes  que 
a San  Hilario  , y San  Ambrosio? 
y el  darle  un  tal  peso  de  autori- 
dad entre  aquellas  colimas  de  la 
Iglesia , le  supone  de  gran  fama 
en  el  Orbe. 

109  El  reputarle  San  Agus- 
tia  como  Varón  de  gran  gloria 
en  Christo  es  prueba  de  su  fa- 
ma en  santidad,  y por  eso  le 
coloca  en  la  clase  de  Santos, 
Bienaventurados  Sacerdotes  y 
Dolores , á quienes  las  Iglesias 
veneran  como  Santos : San¿li  ac 
beati , ^ in  divinortim  eloquio- 
rum  pertraSlatione  clarissimi  sa- 

- (0  10.  Intllib 
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cer dotes  , Irenaus  , Cyprianus  y 
Retidas  , OLTMPIVS  , Hila- 
rias y Ambrosias  y &c.  (i)  y des- 
pués (2)  repite : Per  Sanllos  an- 
tistites  Dei , memorabilesqae  doc- 
tores , Irenaam , Cyprianum , Re- 
ticium  , OLTMPIVM  , Hila- 
rium , Ambrosium  , &c.  A todos 
estos  los  venera  la  Iglesia  como 
Santos : y como  San  Agustín  co- 
loca en  la  misma  clase  á Olim- 
pio , no  debemos  exceptuarle  no- 
sotros. 

1 10  Los  fautores  de  los  Cli- 
sos Cronicones  le  veneran  por 
Santo ; pero  conflindicndole  con 
otro  , y aplicándole  á Toledo 
( donde  ya  mostramos  en  el  To- 
mo V.  que  no  perteneció.) 

III  Deste  glorioso  Padre 
no  podemos  asegurar  sobre  lo 
ya  referido , mas  que  el  haber 
sido  Escritor , y esto  con  el  do- 
lor de  no  conocer  hasta  ahora 
sus  Escritos.  Genadio  refiere  el 
siguienre ; (3)  Olympias  natione 
Hispanas  , Épiscopus,  stripsit  li- 
brum  fidei  adversas  eos  qui  na- 
turam  , non  arbitrium  , in 
culpam  vocant  , ostendens  non 
creatiorUy  sed  inobedientia  , in- 
sertumnatara  malum.  La  misma 
obra  mencionó  Honorio  Augus- 
todinense.  (4)  San  Agustín  expre- 
sa otra  de  Sermones , y de  uno 

ale- 

¡.cap.  17.  (3)  Cap.  23.  (4)  Lib, 
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alega  contra  los  hereges  las  pa-, 
labras  siguientes:  Si  Jides  um^ 
quam  in  terris  incorrupta  man- 
sisset , ac  vestigia  defixa  tenuis- 
set , qu<e  signata  deseruit , num~ 
quam  protoplasti  mortífera  trans- 
gressione  vitium  sparsisset  in 
germine , ut  peccatum  cum  homi- 
ne  nasceretur.  (i)  Este  es  el  úni- 
co fragmento  de  sus  obras , que' 
hoy  tenemos , conservado  entre 
las  obras  del  gran  Padre  San 
Agustín  , que  Te  alegó  contra 
los  hereges  como  testimonio  de 
los  Santos  Dodores  á quienes 
debe  la  Iglesia  la  explicación  y 
tradición  de  las  verdades  Cató- 
licas , apoyadas  en  todo  el  Or- 
be , á cuyo  fin  alegó  el  Santo 
Do£lor  los  Padres  de  Africa  > de 
Francia , de  Italia  j del  Oriente, 
y por  España  á Olimpio. 

112  Sabemos  pues  que  este 
murió  con  fama  de  santidad,  co- 
mo bs  demís  Santos  allí  citados, 
y que  el  Obispo  de  HIpona  en 
Africa  le  adoptó  como  tal.  Este 
consentimiento  de  la  Iglesia  ser- 
via de  canonización  en  aquel 
tiempo.  Podemos  pues  recono- 
cer á Olimpio  entre  los  Santos , 
como  le  reconoció  San  Agustín. 

1 1 3 Tenemos  ya  justificado 
un  Santo  Obispo  Español  muy 
glorioso  en  la  Iglesia  Católica  y 
en  Christo. 

(i)  1.  (ontra'jiUiait.  c. 


Trat.  65,  Cap.j^. 

1 1 4 ¿Pero  quil  fue  su  Igle- 
sia? Esto  no  puede  afirmarse, 
como  lo  referido  : porque  los 
antiguos  no  declararon  la  Sede. 
Los  modernos  figmaitos  con 
nombre  de  los  fragmentos  de  los 
Cronicones  trageron  desde  la 
Tracia  un  Obispo  Olimpio,  men- 
cionado en  el  Martirologio  sobre 
1 2.  de  Junio , y le  colocaron  en 
Toledo  después  del  medio  del  si- 
glo IV.  en  que  ya  vimos  en  el 
Tomo  V.  que  no  puede  admitir- 
se: ni  este  podía  ser  el  mencio- 
nado por  San  Optato  en  suceso 
del  año  3 16.  ni  el  que  San  Agus-i 
tin  llama  Español  , que  es  de 
quien  tratamos  , coetáneo  de 
&n  Reticio  ( que  florecia  en  el 
3 1 3. ) y mas  antiguo  que  San  Hi- 
lario , que  vivió  después  del  me-j 
dio  de  aquel  siglo. 

1 15  Yo  no  sé  si  correspon-- 
de  á Barcelona.  Pero  ésta  nos 
ofrece  entrada  , por  quanto  des- 
pués del  Martirio  de  San  Seve- 
ro, no  se  ha  descubierto  hasta 
ahora  nombre  del  Obispo  que 
ocupó  la  Sede  desde  el  306.  en 
adelante.  Por  este  tiempo  cor- 
responde puntualmente  el  Santo 
y famoso  Obispo  Espoñol  Olim-! 
pió.  Añade  á esto  que  en  Barce- 
lona ha  perseverado  voz  de  que 
tuvo  un  Obispo  llamado  Olim^ 
pió  j,  como  se  vé  en  los  Catalo-í 
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gos  de  Gerónimo  Paulo , y en  Pu' 
;ades  , donde  suena  el  Obispo 
Olimpio  Obispo  de  Barcelona: 
pero  no  bien  instruidos  del  tiem- 
po , le  ponen  al  fin  del  siglo  IV. 
confundiéndole  con  Lampio , su- 
cesor de  S.  Paciano.  Esto  prueba 
la  voz  que  decimos  perseveró  en 
Barcelona.de  que  huvo  allí  Obis- 
po llamado  Olimpio ; y en  efe¿to 
Pujades  le  aplica  las  menciones 
que  San  Agustín  y Cenadlo  hicie- 
ron deste  nombre : lo  que  prueba 
haberle  adoptado  Barcelona , y 
determinadamente  el  del  Obispo 
elogiado  por  S.  Agustin,  pues  por 
tanto  el  Catalogo  del  fin  de  Ge- 
rónimo Paulo  en  su  Barcino , es- 
cribió , Olympius  vir  doSiissimusy 
y Pujades  lo  dice  con  expre- 
sión, (i) 

1 1 6  Yo  no  tomo  de  aquí  mas 
que  lo  prevenido  sobre  perseve- 
rar en  Barcelona  la  voz  de  haber 
sido  suyo  el  Olimpio  elogiado 
por  S.  Agustin:  y en  esta  suposi- 
ción digo  que  sucedió  á San  Se- 
vero: porque  floreció  por  los  años 
de  3 1 6.  y no  al  fin  de  aquel  siglo, 
como  se  ha  visto.  No  puede  pues 
este  Olimpio  confundirse  con 
lampb  Obispo  deBarcelona,que 
vivió  desde  el  3p2.en  adelante:  ni 
el  Olimpio  presente  puede  ser  el 
que  concurrió  al  Concilio  I.  de 


Toledo  ano  de  400.  como  escri- 
bió Dupin ; C2)  porque  siendo 
Obispo  al  principio  del  siglo  , no 
podía  vivir  en  el  fin. 

1 1 7 Tampoco  puede  decirse 
que  el  Olimpio  de  S.  Agustin  es- 
cribió contra  los  Priscilianistas, 
(como  Girvesio  admite  en  la  his- 
toria de  Prisciliano),  (3)  porque 
Obispo  que  vivia  al  principio  del 
siglo  IV.  no  alcanzó  el  tiempo  de 
los  Priscilianistas , que  empezaron 
ácía  el  fin.  Diago  (4)  confundía 
también  el  Olimpio  de  S.  Agustin 
con  el  Lampio  del  fin  del  siglo 
quarto , que  ordenó  á S.  Paulino 
de  Sacerdote.  Este  fue  posterior 
á Prisciliano , pero  no  consta  que 
escribiese.  El  Olimpio  Escritor, 
que  floreció  al  principio  de  aquel 
siglo,  no  pudo  escribir  contra  los 
Priscilianistas,  porque  vivió  antes. 

11 8 Quede  pues  recogido  cu 
la  España  Sagrada  un  Español  tan 
sagrado  como  el  Olimpio  aplau- 
dido por  el  gran  Padre  S.  Agustín: 
y quede  en  Barcelona , mientras 
no  ofrezca  otra  Iglesia  mejores 
pruebas  que  las  alegadas. 

PRETEXTATO 
vivia  en  el  año  de  347. 

119  Este  ilustre  Prelado  tu-< 
vo  la  poca  fortuna  de  no  haberlo 
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conocido  los  que  formaron  los 
. Catálogos  mas  antiguos  ( arriba 
publicados)  por  quanro  no  reco- 
nocieron las  Adas  del  Concilio 
Sardicense,  donde  consta  su  nom- 
bre y dignidad. 

120  Con  la  muerte  de  mu- 
chos Santos  Padres  del  Concilio 
Kiccno  del  año  325.  revivieron 
los  blasfemos  conatos  de  los  Arla- 
nos, protegidos  del  Emperador 
Constancio  ( mal  hijo  dcl  buen 
padre  Constantino  ) que  goberna- 
ba el  Oriente  5 y para  ocurrir  á 
estos  perjuicios , logró  el  Papa 
S.  Julio  tener  un  Concilio  en  Sar- 
dica  del  Ilirico , donde  concur- 
rieron cerca  de  280.  Obispos  del 
Occidente  , y 76.  del  Oriente , 
entre  los  quales  el  gran  Padre  San 
Atanasio.  Presidió  nuestro  escla- 
recido Oslo,  Obispo  de  Córdoba, 
y con  él  asistieron  otros  cinco 
Obispos  de  España  , uno  de  los 
quales  fue  el  de  Barcelona , lla- 
mado Pretextato  , el  qual  firmó 
lo  decretado, subscribiendo,  Prrf- 
textatus  ab  Hispanüs , de  Barci- 
lona. 

1 2 1 Esto  fue  en  el  C onsula- 
do  de  Pufino  y Euseb'o  , año  de 
347.  de  Christo , en  que  sabemos 
presidia  Prcrextato  en  Barcelona: 
pero  la  falta  de  documentos  de 
•aquel  tiempo  nos  priva  de  noti- 
cias individuales , sin  tenerlas  del 
principio , ni  dcl  fin  de  su  Pontifi- 
cado } aunque  ésta  nos  asegma 


la  pureza  de  fé  católica  que  rey- 
naba  en  Barcelona , quando  el 
mundo  padecía  rantas  persecu- 
ciones. Es  también  muy  impor- 
tante para  los  Fastos  de  Barcelo- 
na , en  que  logramos  seguridad 
de  un  Prelado , no  conocido  por 
otros , sabiendo  el  nombre , y el 
tiempo , que  fue  al  medio  del  si- 
glo IV.  y por  lo  mismo  debemos 
suponer  continuada  serie  de  Obis- 
pos , aunque  ignoramos  el  nom- 
bre del  antecesor , porque  desde 
el  martirio  de  S.  Severo  cesaron 
las  persecuciones , y empezó  la 
Iglesia  á florecer  en  paz  con  li- 
bertad para  sus  elecciones. 

S.  PACIANO 
desde  cerca  del  360.  hasta  cerca 
del  5po. 

T22  Después  de  Pretextato 
gobernó  la  Santa  Iglesia  de  Bar- 
celona el  llustrisimo  Doftor  San 
Paciano , que  mereció  tener  por 
panegirista  al  glorioso  Padre  San 
Gerónimo:  y como  su  elogio  nos 
ha  de  servir  de  texto  para  varias 
expresiones  , conviene  ponerle 
por  delante.  Dice  pues  en  el 
cap.  CVI.de  sus  Varones  ilustres: 
Pactanus  in  Pyrenai  jugis  Bares- 
lona  Eptscopus  , castitate  ^ elo^ 
quentia , tam  vita  quam  ser- 
mone clartis  , scripsH  varia  opus- 
cula , de  quihus  est  Cerbus  , CÍt* 
contra  Novatianos.  Sub  Tbeodosio 
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Principe  1 jam  ultima  seneSiute, 
mortuus  est.  Esto  lo  escribió  el 
Santo  en  tiempo  dd  mismo  Teo- 
dosio,  en  el  año  14.  de  su  Impe- 
rio, que  empezó  en  el  591.  de 
Christo : y como  ya  expresa  di- 
funto á Paciano,  sabemos  que 
murió  antes  del  391. 

123  Añade  el  Santo  que  aca- 
bó en  la  ultima  senedud  ; y por 
tanto  pudo  gobernar  esta  Iglesia 
por  muchos  años , y suceder  al 
Obispo  Pretextato , que  vivia  al 
medio  del  mismo  siglo. 

124  Desde  niño  cursó  las 
Escuelas , y manejó  los  mejores 
Autores  de  la  latinidad;  pues  él 
mismo  nos  dice  que  estudió  á 
(Virgilio  siendo  pequeñuelo , co- 
mo expresa  en  la  segunda  Carta 
á Simproniano , respondiendo  al 
cargo  que  el  herege  le  hacia , de 
que  un  Obispo  alegase  á Virgilio, 
Ego  a párvulo  didieeram. 

J25  Siguió  el  estado  seglar 
en  el  de  matrimonio , como  re- 
sulta por  San  Gerónimo , que  en 
el  cap.  132.  habla  de  su  hijo  Dex- 
tro , de  quien  dice : Dexter  Pa- 
ciani , de  quo  supradixi , (c.  106) 
filius , elarus  apud  saculum  , 
Cbristi  fidei  deditus  , fertur  ad 
me  omnimodam  bistoriam  texuis- 
se,  quam  needum  legi.  Si  se  acude 
al  elogio  del  padre  (puesto  arriba) 
se  vera  que  le  aplaude  por  la  pren- 
da de  casto ; y nombrando  ahora 
á su  hijo , resulta  que  guardó 


plausiblemente  la  castidad  con- 
jugal. No  habu  en  aquel  siglo 
copioso  numero  de  solteros , que 
con  la  virginidad  juntasen  las 
prendas  señaladas  por  San  Pablo 
para  la  Dignidad  Episcopal.  So- 
bresalían algunos  padres  de  Emi- 
lias,,que  con  una  vida  inculpable, 
Jjrudencia,  sabiduría,  y buen  go- 
bierno de  su  familia,  vaticina- 
ban un  buen  Padre  de  la  Igle- 
sia , y el  Espíriru  divino  inclina- 
ba los  ánimos  de  los  Fieles  , pa- 
ra que  aun  viviendo  la  legitinu 
muger,  los  eligiesen  Obispos  co- 
mo sucedió  por  este  mismo  tiem- 
po en  la  Galia  con  el  esclareci- 
do Padre  San  Hilario , que  tenia 
muger  y hija , quando  le  nom- 
braron Obispo  Piclaviense.  Des- 
pués de  recibir  la  Dignidad  no 
volvian  á vivir  con  las  mugeres, 
al  modo  que  aun  en  la  Ley  an- 
tigua se  apartaban  de  sus  casas, 
habitando  en  el  Templo,  quan- 
do llegaba  el  año  y vez  de  su 
Sacerdocio.  No  faltaban  trans- 
gresores  desta  ley  en  la  Provin- 
cia Tarraconense  viviendo  San 
Paciano , porque  algunos  Sacer-! 
dotes  volvian  a sus  mugeres  , y 
aun  las  que  no  eran  suyas  , co- 
mo llora  el  Papa  San  Siricio  en 
la  respuesta  á Himerio  de  Tar-> 
ragona , cap.  7.  Creíble  es , que 
el  elogio  de  San  Gerónimo  á núes-  • 
tro  Santo  por  la  prenda  de  Cas- 
to , mirase  al  estado  de  aquel 
L 2 tiem- 
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tiempo:  porque  la  observancia 
en  tiempo  de  relajación  hace  re- 
comendable al  sujeto  : y prueba 
quan  público  era  en  San  Pacía- 
no  el  testimonio  de  que  florecía 
en  castidad. 

126  Recomendado  pues  con 
las  preiidas  de  Casto , eloqüen- 
te , doL^o , y vida  inculpable,  fue 
eledlo  Obispo  de  Barcelona , don- 
de por  lo  mismo  es  de  creer  que 
vivía  , sobresaliendo  en  tales  do- 
tes , quales  pedia  San  Pablo  pa- 
ra un  buen  pastor  , y asi  lo  cali- 
fican los  efedos , como  iremos 
viendo. 

127  La  circunstancia,  del 
tiempo  era  sumamente  delicada: 
porque  no  bien  apagado  el  fue- 
go de  la  Idolatría  , que  el  im- 
pío Juliano  Apostata  quiso  vol- 
iVer  á encender , ard’an  las  he- 
regias  de  Marcion  , Apolinar, 
'Montano,  Novato,  Ario,  y otros, 
que  tenían  el  nombre  de  Chris- 
tianos.  Barcelona  , por  el  co- 
mercio de  su  situación  maríti- 
ma , estaba  muy  expuesta  á que 
por  el  Oriente,  y Mediodía 
la  infestasen  los  discípulos  de 
aquellos  Heresiarcas  : y acaso 
alude  á esto  la  expresión  del  San- 
to en  la  primera  Carta  á Simpro- 


niano , quando  dice  que  habien- 
do él  entrado  en  una  Ciudad 
que  al  presente  era  populosa , y 
hallando  Marcionitas,  Apolina- 
ristas , Cataphrigas,  Novacianos, 
y otros  semejantes  que  tenían  el 
nombre  de  Cdtristianos  ; no  po- 
dría conocer  los  que  pertenecían 
á la  Congregación  de  su  plebe, 
sino  tuviera  el  .sobrenombre  de 
Católica.  í # ) La  expresión  de 
Congregación  de  mi  plebe  puede 
acomodarse  , y denotar  el  car- 
go pastoral  de  sus  ovejas : y Bar- 
celona fue  muy  afortunada  en 
que  el  Cielo  la  concediese  en  co- 
yuntura tan  critica  Medico  y Pas- 
tor tan  vigilante  , tan  zeloso  y 
tan  dodo  como  fue  SanPaciano. 

1 28  Refiere  el  mismo  San- 
to que  quando  recibió  la  Carta 
de  Simproniano , se  hallaba  ocu- 
pado en  negocios  Católicos : iW- 
bi  vero  Catholicis  negotih  oceu-i, 
pato , post  triginta  ferme  dies  lit-* 
tera  tu*  tr adita  sunt  post  olios 
quadraginta  repetita.  Los  nego- 
cios Católicos  que  ocupaban  a| 
Santo,  prueban  el  zelo  con  que 
velaba  sobre  el  bien  de  sus  ove-, 
jas : y esto  le  concilló  tanta  fa-. 
ma  y que  le  hizo  sobresalir  en 
toda  la  Provincia. 

Asi 


T.go  forte  ingressus  fopulosam  urbem  hodie  tum  Marcionitas , cum 
'Afolltnariacos , Cataphrjgas , Ñovatianos,  & teteros  ejusmodi  comperissettif  qui 
te  christianos  vocarent ; quo  cogntmine  (ongregatimm  ma  fleb'u  agnoste^ 
rem  , nisi  catbolita  dittremi 
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lap  Asi  lo  di  á entender 
un  hcregc  llamado  Simproniano, 
que  preciándose  de  no  haber  en 
el  mundo  quien  le  pudiese  con- 
vencer contra  lo  que  creia ; to- 
mó la  pluma  para  escribir  sobre 
puntos  de  ¿eligion  á nuestro 
Obispo  : y esto  apoya  el  que 
le  reconocía  como  Gefe  entre 
los  doctos  de  la  Religión  Cató- 
lica. Era  Simproniano  hombre 
distinguido  en  el  mundo , pues 
al  responderle  el  Santo  usa  el 
tratan  lienro  de  Domine  ciar  ¡sime. 
Lo  mas  común  es  llamarle  ber- 
‘ mano , porque  como  Cliristianos 
tenemos  un  mismo  Padre : y co- 
mote  queria  garur , usaba  de  las 
Vücc's  mas  suaves. 

130  Tilemont  en  el  Tomo 
8.  pag.  5 39.  entiende  las  citadas 
palabras  en  sentido  de  que  el 
Santo  gastó  quarenta  dias  en  la 
primera  y segunda  Carta.  Pero 
esto  debe  entenderse  por  las  fe- 
chas de  las  Cartas  de  Simpronia- 
no > ó por  lo  que  tardaron  en  lle- 
gar á las  manos  del  Santo,  y 
no  de  que  tuviese  detención  por 
aquel  espacio , pues  en  respuesta 
de  la  primera  confiesa  el  Santo 
no  ahrgarsc  mas , por  instar  la 
vuelta  del  que  trajo  su  Carta, 
A/  ó"  celeritate  pueri  revtrtentis 
urgerer  , &c.  y esto  convence 
que  no  se  detuvo  en  responder. 

(0  Tíw,  (2^ 


Ai^.-idcn  Tilemont  y Ceiller 
(t)  que  Simproniano  vivía  cer- 
ca de  Barcelona : pero  hasta  aho- 
ra no  he  descubierto  en  que  se 
fundan : y la  especie  ya  propues- 
ta de  que  las  Cartas  tardaban  en 
llegar  treinta  dias,  no  apoya  que 
viviese  cerca  de  Barcelona. 

131  Este  herege  ( que  era 
Novaciano  ) dió  ocasión  á que 
la  Iglesia  Católica  tuviese  por 
el  Obispo  de  Barcelona  unos  de 
los  Escritos  mas  estimables  de  la 
venerable  antigüedad  , en  que 
San  Paciano  defendió  el  sobre- 
nombre de  C<a#^//Voj  que  tenemos 
los  verdaderos  Christianos,  here- 
deros de  laDoíirina  de  los  Após- 
toles , y que  después  del  bautis- 
mo se  debe  admitir  b peniten- 
cia , que  son  los  asuntos  de  las 
Cartas.  Simproniano  fue  el  pri- 
mero que  escribió.  El  Santo  le 
dió  respuesta  muy  puntual  por 
el  mismo  que  le  trajo  la  ('arta. 
Volvió  á escribir  el  herege  siem- 
pre con  astucia  en  las  palabras, 
y con  alguna  inconscqüencia.  Re- 
paró en  que  el  Obispo  después 
de  mencionar  algunos  heteges,  , 
añadió : Et  ceteri  quos  fama  rr- 
condit  obscura  , voces  usadas  por 
Virgilio.  (2)  Multi  praterea  quoi 
fama  obscura  recondrt , sin  ha- 
cerse cargo  Simproniano,  de  que 
la  expresioo  de  San  Paciano  íüe 
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historial , sin  nombrar  á Virgi- 
lio , ni  poniendo  sus  palabras  con 
el  orden  que  allí  tienen  , sino 
traspuestas,  quando  no  fuera  cul- 
pable usarlas  literalmente  , pues 
San  Pablo  no  se  dedignó  alegar 
palabras  de  Gentiles : y aqui  es 
donde  San  Paciano  declara  ha- 
berse dedicado  desde  Diño  á se- 
mejante estudio. 

IJ2  Después  de  rebatir  el 
Santo  á los  Néstor  ¡anos  sobre  la 
penitencia  posterior  al  bautismo, 
escribió  un  Tratado  exhortando 
á la  penitencia : en  cuyo  princi- 
pio significa  haberlo  predicado 
algunas  veces  al  pueblo,  pero 
que  era  como  de  paso , y que- 
ría tomarlo  ahora  por  asunto. 
El  titulo  es  Parénesis  ad  Poeni- 
tentiam. 

133  Como  esta  materia  nom- 
braba muchas  veces  el  Bautis- 
7no , resolvió  el  zelo  del  Santo 
predicar  á su  pueblo , instruyén- 
dole sobre  lo  que  era  en  la  Gen- 
tilidad por  el  pecado  original, 
sugeto  á muerte  eterna : mani- 
festando lo  que  la  fé  de  Je- 
su  Christo  nos  grangeó  : la  vi- 
da en  que  somos  regenerados 
por  el  Bautismo ; exortando  á la 
vigilancia  sobre  conservar  esta 
primera  gracia  , especialmenfc 
los  Catecúmenos  , á quienes  diri- 
gió este  discurso , el  qual  por  lo 

(i)  De  ofji.  Ecclts.  I.  40. 


Trat.  6ij.  Cap.  4. 
mismo  no  tiene  tanta  hermosu- 
ra de  estilo  como  los  otros , aco- 
modándose muy  prudentemente 
á la  sencillez  del  auditorio. 

13A  Padecía  el  mundo  un 
desoraen  abominable,  inventa- 
do por  el  diablo  en  tiempo  de  la 
Gentilidad , y continuado  por  el 
mismo  inventor  muchos  siglos 
después  de  publicada  nuestra  Sa- 
grada Religión.  El  zelo  de  San 
Paciano  no  podia  sufrir  semejan- 
tes abominaciones  , y asi  tomó 
la  pluma  contra  ellas , y escri- 
bió el  discurso  que  San  Geróni- 
mo intitula  el  Ciervo.  Tenemos 
la  desgracia  de  que  no  se  ha  des- 
cubierto hasta  hoy  este  Tratado: 
pero  mientras  aparece , podemos 
prevenir  algo  sobre  el  asunto, 
porque  como  era  general , de- 
clamaron contra  él  muchos  Pa- 
dres. 

135  San  Isidoro  refiere  Iqs 
desordenes  acostumbrados  en  el 
dia  I . de  Enero , en  que  los  Gen- 
tiles , y aun  algunos  Christianos, 
para  entregarse  con  mas  desca- 
ro á las  abominaciones  é impu- 
rezas , se  disfrazaban  en  figuras 
monstruosas  con  el  trage  de  fie- 
ras : Sumentes  speciei  monstruo^ 
sas  in  ferarum  habita  transfor- 
mantur.  (i)  Las  figuras  mas  co- 
munes eran  de  Ciervo , Cabra, 
y Ternera , siendo  mas  aplaudi- 
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do  el  que  mas  al  viVo  represen-  dice  dcl  Tomo  IX.  de  San  Agus- 
taba la  especie  , y menos  pare-  tin ; pero  no  es  asi ; porque  no 
cia  racional  , como  afirma  el  hay  allí  tal  clausula , sino  en  el 
Autor  del  Sermón  de  ¡as  Calen^  Sermón  de  San  Eligió  , pública- 
das  de  Enero  , que  anda  entre  do  por  Surio  sobre  el  dia  1.  de 
las  Obras  del  gran  Padre  San  Diciembre  , (3)  y el  que  anda 
Agustin.(i)  Esta  fiesta  denotaban  entre  las  Obras  de  San  Agustin 
por  la  expresión  de  Cervulum  es  el  publicado  por  Bolando  so- 
f acere , y (Cervulum  faclentes , co-  bre  las  Calendas  de  Enero  con 
mo  habla  el  citado  Autor  , y nombre  de  San  Faustino.  En  es- 
nuestro  San  Paciano  > como  lúe-  te  se  hallan  las  clausulas  con  que 
go  veremos.  San  Isidoro , en  el  lugar  citado, 

136  Disfrazados  con  aque-  refiere  haber  mandado  los  Pa- 
llas pieles  de  fieras , y llenando  dres  en  todo  el  mundo  ayunar 
el  vientre  como  brutos , corrian  en  aquel  dia , para  mostrar  á los 
á toda  suerte  de  impureza  , y miserables  el  gran  mal  de  sus 
abominaciones  como  irraciona-  glotonerias  y lascivias  , contra 
Tes.  Lloraban  los  Padres  de  la  el  qual  era  necesario  establecer 
Iglesia  aquellos  males,  y como  ayuno  en  todas  las  Iglesias.  ( es- 
buenos  Médicos  ofrecian  la  me-  to  no  lo  pudo  escribir  San  Agus- 
dicina  del  ayuno  , y formaban  tin  , porque  fue  posterior  ) Des- 
Canones , declarando  lo  ilicito  te  ayuno  del  i.  de  Enero  hizo 
de  aquellas  invenciones  diaboU-  mención  el  Canon  XI.  del  Cen- 
cas , como  hicieron  los  Padres  cilio  IV.  de  Toledo  , diciendo 
del  Concilio  Antisidiorense  sub  que  era  por  ocurrir  al  error  de 
"'Aunachario  : Non  licet  Kalendis  los  Gentiles  ( por  los  desorde- 
Januarii  vetula  , aut  Cervolo  nes  mencionados.  ) Los  Cánones 
'/acere  ,vel  sirenas  diabólicas  ob-  Penitenciales  señalaban  3.  años 
servare , &'c  (2)  y en  la  Notas  de  penitencia  á los  que  hideseñ 
cita  Sirmondo  el  Sermón  de  San  el  Ciervo  , 6 la  Ternera,  6 Be^ 
'Eligió , donde  dice;  Nemo  in  Ka-  cerro  , pues  Vietuia  se  escribia 
¡endisjanuarii  nefanda  ridi-  por  Vitula : en  cuya  compro- 
cttlosa , vetulas  , aut  Cervolos,  bacion  el  Autor  del  Sermón  se- 
vel  joSUcos  faciat y añade  que  gundo  de  las  Calendas  de  Enero 
este  Sermón  se  halla  en  el  Apen-  ■ entre  las  Obras  de  San  Agus-. 
- . tin, 

(!>;'•  TtfXM  V.  de  la  edición  deS.  Mauro  en  el  Apend.de  la  parte  2.  Serm. 
.I2p,  (2)  TQtn,  i»  Cornil.  Call.apud  Sirmondum,pai.  ^62.  (3)  Pag.j^j. 
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tin , ( I ) dice  Ceruulum  , siveju- 
veruam  , intimando  que  no  per- 
mitan llegar  á sus  puertas  á los 
que  anden  con  tales  distracesj 
porque  estos  corrían  por  rodas 
las  casas  y Templos  en  danzas 
y cánticos  impuros  , contra  los 
qualcs  intimaron  los  Cánones  Pe- 
nitenciales 3.  años  de  penitencia, 
si  prometían  emendarse  , como 
citando  al  Concilio  II.  Bracaren- 
se  propone  Ivon  en  su  Decreto 
( nías  antiguo  que  el  de  Gracia- 
no ) Parte  1 1 . cap.  64. 

137  Ahora  se  percibirá  la  ex- 
presión de  San  Gerónimo,  quan- 
do  eittre  los  Opúsculos  de  San 
Paciano  no  pone  mas  que  el  Cier- 
vo , y por  esta  concisión  no  bien 
instruido  Diago  creyó  que  es- 
te sería  el  nombre  del  herege 
contra  quien  el  Santo  escribió, 
lo  que  no  fue  asi , sino  como 
vamos  explicando  , esto  es  ,.que 
por  la  voz  Ciervo  denotó  San 
Gerónimo  liaber  escrito  San  Pa- 
clano  un  Tratado  así  intitulado 
contra  estos  Juegos  Gentílicos  de 
las  Calendas  de  Enero  , en  que 
para  desentrenarse  en  .todo  ge- 
nero de  suspcrsticiones  c impu- 


rezas , se  disfrazaban  en  figura 
de  fieras , siendo  la  mas  nombra-» 
da  la  del  Ciervo , ó Becerrillo# 
como  se  ha  visto. 

138  Sabemos  por  el  mismo 
San  Paciano  , que  escribió  este 
Tratado  del  Ciervo , 6 ( como 
él  dice  ) Cierveciüo  , reprehen- 
diendo los  desordenes  y lascivia» 
en  que  sin  duda  emplearía  lo 
mas  fino  de  su  eloqüencia  y es-: 
píritu,  como  asunto  el  mas  gra- 
ve contra  los  empleados  en  va- 
nidades , y en  las  insignias  fal- 
sas del  Gentilismo.  Pero  también 
sabemos  que  no  logró  el  fruto 
deseado : antes  bien  como  perros 
rabiosos , quanto  mas  los  perse- 
guían, mas  se  enfurecieron,  y etir 
tonces  brotó  mas  el  hedor , quaui 
do  se  revolvió  el  cieno.  Pare-i 
ce , dice  el  Santo",  que  no  sabiaix 
hacer  bien  el  Ciervo , hasta  que 
la  reprensión  sirvió  como  de  en-« 
señarles , y tanto  mas  esmero  pu- 
sieron en  hacerlo , quanto  fue 
mayor  la  fuerza  sobre  que  no 
le  hiciesen.(#)  Había  escrito  es- 
to el  Santo  Obispo  , antes  de  la 
exortacion  á la  penitencia , que 
intituló  Paremesís  , pues  lo  re-  - 


(l)  T.  ;.p.  1.  col.  ^l6.  delAftn. 

(#)  Jfoí  tnim  futo  , prexinte  Cervulus  ¡lie  profecít  yUt  eo  dtltgenttus  fie-, 
reí  y quo  ¡mpressius  notabainr  : & tota  tila  reprehtnsto  dedetorts  expresfi  á" 
sepe  repeti/i  , non  compressisse  videatur  , sed  erudisst  luxuriam.  M.e  miseruml 
Qutd  ego  factnms  admití  ? Puto  nescierant  Cervulum  facere,  nuiillit  ríprt- 
indendo  monstrattem,  t 
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fiere  al  principio  de  ella  » y aña- 
de que  habia-  sido  poco  antes  y 
pues  expresa  proximé.  Finalmen- 
te prevaleció  la  fiierza  de  la  ho- 
nestidad Christiana,  pues  no  vol- 
vemos á oír  en  nuestros  Q>nci- 
lios  decretos  contra  semejantes 
desordenes. 

1 59  Con  este  zelo  Apostóli- 
co contra  el  paganismo  y y here- 
siarcas  juntaba  San  Paciano  una 
santidad  de  acciones  en  obras^ 
y palabras , que  mereció  le  elo-  > 
giase  San  Gerónimo  como  de  vi- 
da inculpable : Tam  vita  , quam 
sermone  elarus.  Sobre  esto  hu- 
vo  otra  circunstancia  muy  re- 
comendable por  la  perseverancia 
prolongada  hasta  la  ultima  se- 
nectud ) como  afírma  eT  Santo 
DoCtor : y otra  no  menor  , de 
que  aun  después  de  muerto  man- 
tenia  la  fama  de  vida  santa  > lo 
que  prueba  haber  perseverado 
hasta  el  fin  , y por  esto  le  cele- 
bra la  Iglesia  como  Santo , Obis- 
po y Confesor , señalando  su  fies- 
ta en  el  dia  9.  de  Marzo , en  que 
le  ponen  los  Martirologios , va- 
liéndose casi  todos  de  Las  pala- 
bras de  San  Gerónimo.  £1  Bre- 
viario antiguo  de  Barcelona 
nsa  Oración  de  Doftor.  El  an- 
tiguo de  Mallorca  pone  Antífo- 
na propria  en  las  Vísperas;  B. 
Pacianus  Pontifieatus  ínfula  de- 

Tom.  XXIX. 

(O  T. 


coratus  y talem  se  exbibuct , ut  ab 
ómnibus  amaretur.  El  Palentino 
antiguo  le  celebra  también  en  el 
mismo  9.  de  Marzo. 

140  Acerca  del  atío  en  que 
murió  y deben  todos  covenir  en 
que  fue  antes  de  escribir  San  Ge- 
rónimo el  citado  libro , pues  le 
expresa  muerto  , y añade  que 
fue  sub  ‘tbeodosio , esto  es  , des- 
pués del  año  379.  en  que  em- 
pezó Theodosio  , y antes  de  su 
año  14.  en  que  escribía  San  Ge- 
rónimo 392.  lo  que  correspon- 
de cerca  del  390.  Consta  tam- 
bién que  el  Santo  escribió  con- 
tra Simproniano  después  del  año 
377.  porque  en  la  Carta  primera  v 
nombra  á los  Apolinaristas  y y 
no  fue  aquella  heregia  conde- 
nada bajo  este  nombre  has- 
ta el  377.  como  propone  Ti- 
lemont , ( i ) y ‘asi  resulta  que 
antes  del  377.  presidia  San  Pa- 
ciano en  Barcelona  y y acabó 
antes  del  391.  sin  que  deban  ser 
oídos  los  que  alargan  sobre  aquel 
año  su  vida  , porque  no  estu- 
vieron bien  instruidos  en  la  Cro-i 
nologia. 

No  sabemos  lo  que  pre- 
cedió al  año  de  3 77.  porque  aun- 
que San  Gerónimo  dice  que  mu- 
rió en  ultima  senedud  , pudo 
empezar  San  Paciano  á gobernar 
la  Iglesú  > estando  ya  metido  en 
M edad,. 
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edad  , aunque  no  avanzado  en 
ella , porque  no  era  regular  ele- 
gir viejos.  Lo  verosímil  parece 
que  empezase  de  cosa  de  50. 
años , apartándose  entonces  del 
estado  matrimonial , y la  ulti- 
ma seneÜud  le  condujo  á edad 
oftoagenaria : en  cuya  confor- 
midad le  corresponden  treinta' 
años  de  Pontificado  , desde  cer- 
ca del  360.  hasta  el  de  390.  y asi 
pudo  suceder  immediatamente  á 
Pretextato  , que  vivía  cn  el 
de  347. 

142  El  culto  se  halla  muy 
celebrado  en  la  antigüedad , pues 
le  enconttamos  en  el  antiqui^o 
Martirologio  , intitulado  Roma- 
num  parvum  , descubierto  por 
Rosveydo  , y desfrutado  por 
Adon , sobre  el  dia  9.  de  Mar- 
zo , en  que  dice  el  primero;  Bar- 
cinona  , Paciani  Episcopi , y el 
segundo : Jpud  Barcinonam  , S. 
Paciani  Episcopi  , tam  vita  quam 
sermone  clari , qui  óptima  senec- 
tute  mortuus  est  Theodosii  Prin- 
cipis  tempere  in  pace.  Prosiguen 
Usuardo , y otros , hasta  el  Ro- 
mano adual , que  dice  ; Barci- 
nona  in  Hhpania  S.  Paciani  Epi. 
tam  vita  quam  sermone  compi-, 
cui , qui  tempore  Theodosii  Prin- 
cipis  in  ultima  seneSiuteJinem  vi- 
ta sortitus  est. 

143  Con  las  muchas  guer- 
ra? desde  la  entrada  de  los  Bár- 
baros en  el  siglo  y.  hasta  los 


G)ndes  de  Barcelona , se  perdió 
la  noticia  cierta  del  sitio  de  las 
Reliquias  del  Santo  ; pero  per- 
maneció una  voz  de  que  estaba 
en  un  Arca  conservada  en  la 
Parroquia  de  San  Justo  de  la 
misma  Qudad.  El  Obispo  Don 
Juan  Dymas  Loris , muy  devo- 
to del  ^nto  y hizo  las  diligencias 
posibles  sobre  este  descubtimien- 
to  7 y no  hallando  noticia  de 
otro  sitio , abrió  en  1 3.  de  Junio 
del  año  159 3, 'la  mencíonatk  Ar- 
ca con  mucha  solemnidad  de  per- 
sonas , y asistencia  de  Médicos  y 
Cirujanos , quienes  reconocieron 
estar  allí  la  mayor  parte  de  hue- 
sos y demás  porciones  de  un 
cuerpo  humano  , pero  sin  vesti- 
gio de  su  nombre.  Halláronse  dos 
ó tres  pedazos  de  tafetán  encar- 
nado , pero  muy  viejos  y gasta- 
dos. Pasóse  todo  á una  caja  nue- 
va quadrada  , donde  estuviese 
con  mas  decencia , y esta  se  co- 
locó cn  el  armario  de  la  Sacris- 
tía de  San  Justo , donde  guar- 
dan las  Reliquias  y plata  de  la 
Iglesia.  El  dicho  Obispo  dotó  la 
fiesta  del  Santo  con  distribución 
para  los  asistentes,  y la  subió 
al  Rito  de  doble  mayor , man- 
dando en  su  Testamento  que  le 
enterrasen  á los  pies  dei  Altar  del 
Santo  en  la  Capilla  de  la  Cate- 
dral , como  se  cumplió,  y lo  ase- 
gura el  que  se  halló  presente  á 
todo  esto  eu  la  idacipn  publicada 

en 
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en  Catalán  por  e I P.  Ay  merich^  i ) 
144  Añade  Pujades  (2)  que 
el  Obispo  sucesor  Don  Alonso 
Colonia  á petición  del  Clero  y 
Pueblo  de  Barcelona  » hizo  dia 
de  fiesta  de  precepto  el  del  Santo, 
en  Sinodo  del  año  i6oo.  y que 
8.  años  después  se  empezó  á for- 
mar proceso  acerca  de  la  inven- 
ción destas  sagradas  Reliquias  de 
San  Paciano , el  qual  ( dice ) es- 
peramos se  continúe,  y que  se- 
gun  los  milagros  se  multiplicany 
crecerá  la  fé  y esperanza  en  hon- 
ra y gloria  de  Dios,  en  reve- 
rencia del  Santo  , y en  benefi- 
cio de  los  Fieles.  Asi  Pujades, 
que  publicó  su  obra  en  el  ^o 
de  1609.  y por  eso  no  pudo 
referir  la  continuación  y con- 
clusión del  proceso  : pero  los 
milagros  que  dice  se  multipli- 
caban, obligarían  á que  el  Obis- 
po declarase  ser  Reliquias  del 
Santo : y aunque  hoy  no  perse- 
vera el  Decreto , debemos  supo* 
nerle , porque  están  expuestas  á 
pública  veneración  en  la  Parro- 
quia de  S.  Justo  y Pastor  en  Ca- 
pilla y Airar  de  S.  Paciano  des- 
de el  año  16^4.  como  afirma 
Aymcticlu 

Ediciones  de  las  Obras  de  San 
Paciano. 

. \. 1 . . > .1  > 

^ 145  , Al  gran  mérito  de  San 


Paciano  por  la  castidad  y santi- 
dad de  la  vida , se  añadió  el  de 
su  sabiduría  y eloqüencia , que 
le  hicieron  uno  de  los  mas  reco- 
mendables Padres  y Escritores 
antiguos , cuyas  obras  se  miran 
como  uno  de  los  mas  bellos  mo- 
numentos de  la  doéhrina  de  la 
Iglesia , y de  la  erudición  , pie- 
ebd  y eloqüencia  del  Autor.  La 
hermosura  destas  obras  no  se 
vé  tan  bien  por  relación  ( dice 
Ceiller)  como  leyéndolas : su  es- 
tilo es  lucido  y limado ; los  dis- 
cursos ajustados  y sólidos : los 
pensamientos  bellos,  y el  todo 
agradable.  Quando  exorta  á la 
virtud  , está  lleno  de  unción: 
quando  combate  el  vicio , es  ve- 
hemencia y fuego.  Por  esto  han 
merecido  sus  Escritos  varias 
ediciones.  La  primera  por  Juan 
de  Tillet  en  París  año  de  1538. 
Otra  muy  bella  en  Roma  por 
Paulo  Manucio  1564.  juntamen- 
te con  las  Obras  de  Saíviano , y 
otros , en  folio.  Las  Bibliotecas 
Patrum , Veterum.  Aguirre, 
Tomo  II.  de  Concilios  en  Roma 
1694.  con  Notas,  y cotejo  del 
Códice  conservado  en  la  Vati- 
cana , que  fue  de  la  Reyna  de 
Suecia  , y tenia  entonces  cerca 
de  800.  años  de  antigüedad. 
Reimprimió  esta  Obra  de  Con- 
cilios Don  Joseph  Catalani  en 
M 2 . Ro-' 


(i)  P4¿.  246.  (2)  li¿.  5.  (.  17. 
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Roma  , 1753.  con  las  mismas  persuasión  de  un  Qarisímo  Va- 
Notas  del  Cardenal  Aguirre , y ron  llamado  Dextro  , al  qual 
otras  suyas : pero  ambas  omi-  dirigió  el  Santo  Doftor  este  pre- 
tieron  el  Tratado  de  Bautismo,  cioso  libro  > como  expresa  en  la 
El  de  Paranesis  ad  Paenitentiam  cabeza  de  la  obra.  En  el  libro 
se  imprimió  enCygnea  1654.000  II.  contra  Rufino  declara  ( des- 
Chudiano  Mamerto  , y otros;  pues  del  medio  ) que  el  Dextro 
y al  año  siguiente  le  reimprimió  por  cuyo  ruego  escribió  el  Ca- 
Gaspar  Barthio  en  la  misma  Ciu-  talogo  de  los  Escritores  Eclesias- 
dad  con  el  Pastor  de  Hermas,  ticos  casi  diez  años  antes , era 
,Yo  reproduzco  en  el  Apéndice  su  amigo , y que  habia  tenido 
todos  estos  Tratados,  por  ser  tan  el  cargo  de  Prefefto  Pretorio: 
aprcciables , á fin  que  sea  mas  Ante  annos  fere  decem  csan  Dex^ 
común  el  gusto  de  leerlos.  ter  amicus  meus  , qui  PrafeBu- 

ram  administravH  Pratorii  , me 
De  Dextro  hijo  de  San  P aciano,  rogasset  , ut  auíiorum  nostra  re- 

ligionis  ei  indicem  texerem  > &c. 

146  A San  Gerónimo  de-  Con  esto  huvo  alusión  para  con- 

bemos  la  noticia  de  que  San  Pa-  fundir  un  Dextro  con  otro  , y 
ciano  Obispo  de  Barcelona  tu-  por  la  conformidad  de  los  nom- 
vo  un  hijo  , 1' amado  Depetro , bres  atribuir  al  nuestro  lo  que 
del  qual  dice  que  era  claro  en  solo  convino  al  otro  , esto  es  i 
d siglo  , y observante  en  la  fé  que  el  hijo  de  San  Paciano  fue 
de  Christo , y que  se  decia  ha-  Prcfedo  Pretorio  : especie  tari 
ber  escrito  una  historia  general,  autorizada  desde  Rafed  Volater-i 
dedicada  al  mismo  San  Geroni-  rano,  (i)  que  la  adoptaron  lo>$ 
mo  , pero  que  el  Santo  todavía  que  escribieron  después , dicienn 
no  la  habia  leido.  (#)  Vease  ar-  do  que  Dextro , hijo  de  San  Pa-> 
riba , num.  115.  ciano , fiie  PrafeBo  Prntorio , y¡ 

147  El  libro  de  Varones  ilus-  el  Volarerrano  expresa  que  fue 
tres  en  que  escribió  esto  el  San-  de  Teodosio , y que  á este  dedi-t 
•to  , tiene  la  particular  circuns-  có  San  Gerónimo  su  libro  de  Va*» 
tanda  de  hab^r  sido  escrito  por  roñes  ilustres. 

Na- 

(^)  "Dexter  Paciani , de  que  supra  dixi , ( c.  \o6. ) filius , tlarus  apud 
siíulum , & ebrisíi  jidei  dtditus , fer turad  me  emnimotUm  btsftrim  textússe^ 
quAtn  nudum  ¡egi.  Cap.  i j i.  de  Vir.  illustr. 

(i^  Lib.  j j.  dt  U Parte  2.  " ‘ 
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- 148  Nada  de  esto  fue  asi, 
porque  el  Prefcílo  Pretorio  era 
diverso  del  hijo  de  San  Pacia- 
no , y á aquel  dedicó  San  Ge- 
rónimo el  expresado  libro , no  al ' 
nuestro. 

• 149  Para  asegurarse  desto, 
y que  huvo  dos  Dextros  , bas- 
ta leer  sin  preocupación  lo  di- 
cho , y escrito  por  San  Geróni- 
mo ; pues  el  que  le  hizo  escri- 
bir el  Catalogo  era  su  amigo  , y 
fue  Prefedo  Pretorio  , como  ex- 
presa en  el  libro  2.  contra  Ru- 
fino : y si  este  mismo  fuera  el  hi- 
jo de  San  Paciano , no  es  ima- 
ginable , que  al  hablar  de  él  , le 
nombrase  tan  fríamente , sin  ves- 
tigio de  la  amistad  que  enlazaba 
á los  dos  , y sin  mención  de  que 
este  era  por  cuyo  influjo  escri- 
bía aquel  libro  : antes  bien  el  de- 
cir que  este  era  hijo  del  Paciano 
arriba  nombrado,  denota  que- 
rerle distinguir  del  otro  á quien 
dedica  la  obra , llamado  también 
Dextro ; porque  si  el  que  le  mo- 
vió á escribir  fuera  este  Escri- 
tor de  la  historia  omnímoda  j me- 
jor modo  de  darle  á conocer  era 
decir  , que  este  era  á quien  el 
Santo  escribía , que  solo  expresar 
era  hijo  de  Paciano. 

150  Dcm<{s  desto  San  Ge- 
rónimo hablando  con  su  Dex- 
tro en  la  Dedicatoria  , dice  C/- 
cero  tuus  , en  lo  que  manifíesta 
$ci  Romano  d Datro  cpn  quien 


habla  , pues  solo  por  eso  pudo 
intitular  suyo  á Cicerón  ; porque 
aunque  un  Griego  escribiendo 
á San  Gerónimo  podia  bien  de- 
cirle Cicero  tuus , por  la  cloqiicn- 
cia,y  afefto  que  le  profesaban 
no  asi  el  mismo  Santo , que  era 
Latino  y Ciceroniano , y por  lo 
mismo  podia  decir  mi  Cicerón. 
Pero  diciendo  el  Santo  á su  Dex- 
tro tu  Cicerón  , claramente  sig- 
nifica , no  intitularle  suyo  |x>r 
la  Latinidad  , sino  por  la  patria. 
Era  pues  aquel  Dextro  Romano 
como  Cicerón  , ( ó mejor,  por- 
que naciese  en  Roma  ) pero  ef 
hijo  de  San  Paciano  nadie  le  ha 
hecho  hasta  ahora  Romano  por 
nacimiento , ni  por  eloqüencia. 

151  Buena  ocasión  era  es- 
ta para  quitar  al  Dextro  hijo  de 
San  Paciano  el  Cronicón  que 
anda  en  su  nombre,  sino  estu- 
viera ya  egecutariado  entre  los 
hombres  de  letras  de  todas  las 
Naciones : porque  este  según  la 
bageza  de  su  estilo  , no  podia 
llamar  suyo  á Cicerón  por  la  elo- 
qiiencia , y menos  por  la  patria, 
pues  se  vende  nacido  en  Bar- 
celona. 

152  Otra  prueba  de  que  el 
Dextro  de  San  Gerónimo  no  era 
el  hijo  de  Paciano , se  toma  por 
el  tratamiento  con  que  á este  le 
nombra  doro  en  el  Siglo  , ( es- 
cribiendo esto  el  Santo  en  el  año 
de  392.  en  que  acabó  d Cata- 
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logo ) y al  Dextro  á quien  de- 
dicó la  obra , no  podia  intitularle 
claro  en  el  siglo  , ni  darle  trata- 
jn  lento  de  Clarisimo  porque  le 
correspondía  tratamiento  supe- 
rior. Los  di¿lados  de  las  Digni- 
dades del  Imperio  eran  cinco,  el 
supremo , ilustre  5 el  siguiente  , 
SfeSlahle  ; el  tercero  Clarisimo’, 
el  otro  PerfeSiisimo',  y el  ultimo 
Egregio  ; como  propone  Panci- 
roloenelcap.  i. 

153  Ya  vemos  que  no  suena 
entre  estos  dictados  el  de  Claro-. 
y asi  quando  San  Gerónimo  di- 
ce que  el  liijo  de  San  Paciano 
era  claro  en  el  siglo  , no  denota 
honor  por  Dignidad,  sino  expre- 
sión de  fema , ó nombre  en  el 
mundo  por  literatura , ó virtud; 
y asi  se  vé  arriba,  (i)  que  de  su 
padre  S.  Paciano  hace  la  misma 
expresión  , llamándole  Claro  en 
vida  y palabras : y asi  como  en 
el  Obispo  no  significa  Dignidad 
del  Imperio;  tampoco  en  el  hijo. 

154  Con  esto  se  convence 
la  diferencia  del  otro  Dextro  de 
quien  dice  San  Gerónimo  que 
habla  sido  PrefeSlo  Pretorio , el 
qual  aunque  al  dedicarle  el  San- 
to el  Catalogo  de  Varones  ilus- 
tres en  el  ano  de  392.  no  había 
subido  á la  Prefedura , con  todo 
eso  era  ya  Conde  del  Patrimo- 
nio Privado  en  el  ano  de  387. 

4 

. (l)  N«w.  112.  (2)  Lih.  10. 


Trat.6iy.  Cap.  4. 
como  prueba  el  Codigo  de  Jiis- 
tiniano,//¿.  j.Tit.  38.  /.  2.  di- 
rigida á Dextro  Comiti  rerum 
privatarum  y y este  empleo  cons- 
tituía Varón  ilustre , como  mues- 
tra la  noticia  de  las  Dignidades 
del  Imperio  , y el  Codigo  Teo- 
dosiano , ( i ) referri  ad  viri  in 
lustris  privatarum  largitionum. 
Después  en  el  Tit.  10.  ley  7.  di- 
rigida al  Conde  R.  P.  ( rei  pri- 
vata  ) dice  ; Officium.  sublimita- 
tis  tua. . . ad  tuam  sublimitatem. 
Estos  honoríficos  tratamientos 
merecía  el  Dextro  amigo  de  San 
Gerónimo  antes  de  escribir  el 
Santo  su  Catalogo , y por  tanto 
no  podia  ser  este  el  hijo  de  San 
Paciano  , á quien  solo  intitula 
Claro  en  el  siglo : pues  si  fuera 
el  Conde  que  ascendió  á Pre- 
féfto  Pretorio ; no  le  venia  bien 
aun  el  tratamiento  de  Clarisimo, 
( porque  era  poco)  ni  el  de  Spec- 
table  y aunque  era  mas  , porque 
le  tocaba  el  superior  de  Ilustre. 

155  Vuelve  ahora  los  ojos 
á la  glosa  que  de  las  palabras 
de  S.  Gerónimo  hizo  el  Volater- 
rano , diciendo:  Dexter  Paciani 
Prasulis  filiusyvir  clarisa  mus, 
Cbristi  fidei  deditus  yfertur 
omnimodam  Historiam  edidisse, 
patria  Barcinonensis  , Precfedlus 
Praetorií  Theodosii  Principes  , cus 
Hieronymus  y qui  bac  test  atur  Ih- 

brmn, 
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brum  de  Vlris  illustribiu  dica- 
vit : y se  verá  los  felsos  testimo- 
nios que  levantó  á San  Geróni- 
mo ; pues  ni  el  Santo  dijo , que 
nació  en  Barcelona  (aunque  es- 
to es  verosimil)  ni  que  fue  Pre- . 
fefto  Pretorio  > ( y mucho  me- 
nos en  tiempo  de  Teodosio  ) ni 
le  intituló  Clarifimo  , ni  pudo 
cometer  aquel  defefto  , porque 
omitíendopor  ahora  que  el  Dex- 
tro de  San  Gerónimo  no  fue  Pre- 
fecto Pretorio  hasta  después  de 
escribir  el  Santo  su  Catalogo  >. 
con  todo  eso  era  ya  aquel  Dex- 
tro Conde  del  Patrimonio  Pri- 
vado , que  le  vinculaba  un  tra- 
tamiento superior  en  dos  grados 
al  de  Clarísimo  : Pues  que  será, 
quando  ni  aun  dá  este  al  hijo  de 
' San  Paciano  ? Claro  está  que  no 
puede  contundirse  el  uno  con  el 
otro  , y que  se  verifican  di- 
versos. • ’ ' 

1 56  Después  de  ser  el  Dex- 
tro de  San  Gerónimo  Conde  del 
Patrimonio  Privado  en  el  ano  de 
387. (como  hemos  visto)  sue- 
na Prefeíio  Pretorio  en  el  año. 
de  395.  Qlyhrio  Probino  Coss. 
como  prueban  las  leyes  del  Có- 
digo Teodosiano  dirigidas  á Dex- 
tro P.  Po.  lib.  8.  Tic.  5Í  De  cur- 
sa publico  > ley  53.  dada  en  18. 
de  Marzo,  y la  sig.  54.  dada 
en  26.  de  Abril  del  mismo  año, 

(i)  141.».  13. 


en  el  qual  había  muerto  Teodo- 
sio en  Milán  á iy. de  Enero,  y 
las  leyes  son  de  sus  hijos  Arca- 
dio  y Honorio»  Estas  y otras  le- 
yes á Dextro  Prefecto  Pretorio 
en  el  año  395.  cita  Vivar*sobre 
Máximo,  (1)  y por  ellas  se  vé 
que  el  amigo  de  San  Gerónimo 
no  habia  sido  Prefecto  Preto- 
rio en  el  año  392.  en  que  le  de- 
dicó el  Catalogo , ni  tuvo  aquel 
empleo  en  vida  de  Teodosio,-- 
C como  decía  el  Volaterrano ) 
que  si  aun  el  amigo  de  San  Ge- 
rónimo no  habia  sido  Prefe«So 
quando  el  Santo  habló  del  hijo 
de  San  Paciano;  mucho  menos 
podrá  introducirse  en  el  Elogio 
deste  aquel  sublime  empico , que 
era  el  immediato  al  Imperio, 
quando  por  entonces  no  corres- 
pondía ni  aun  al  amigo  de  San 
Gerónimo. 

157  Añádese , que  el  Prefec- 
to Dextro  no  lo  fiie  en  el  Orien- 
te , sino  en  Italia , como  conven- 
ce la  ley  2.  del  libro  1 1.  del  Có- 
digo Teodosiano,  Tit.  28.  De 
indulgentiis  debitorum  , dada  en 
el  mismo  año  395.  por  Arca- 
dio  y -Honorio  , que  se  hallaban^ 
en  Milán , ( donde  murió  su  pa- 
dre Teodosio  ) á 9.  de  las  Cal. 
de  Abril , dirigida  á Dextro  P.  • 
P.  intimándole  el  perdón  de  las 
deudas  á favor  de  los  vednos  de 

la 
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la  CampaniayqiLc  pertenece  no  al 
Prefcdo  Pretorio  del  Oriente  , sí 
no  al  de  Italia  : y asi  en  sola  esta 
puede  Dextro  ser  reconocido 
Prefedo  dentro  del  ano  395. 

158  De  aquí  resultan  los. 
convencimientos  de  falsedad 
del  Cronicón  atribuido  a nuestro, 
Dextro , hijo  de  San  Paciano  , y 
propuestos  á la  larga  en  la  Di- 
sertación 2.  del  Marqués  de  Mon- 
dejar » ( i ) porque  allí  empieza 
el  fingido  Autor  diciendo  que 
fue  Prefeélo  Pretorio  del  Orien- 
te ; y ya  vimos  que  no  lo  fue  si- 
no de  Italia  en  el  Occidente. 

159  Ni  le  pudo  convenir  el 
ser  Prefefto  Pretorio  de  Italia; 
porque  el  Oonicon  le  pone  na- 
cido en  el  año  de  368.  ( como 
se  infiere  del  fin , en  que  dice  te- 
nia 72.  años  de  edad  en  el  440. 
y rebajados  de  aquí  72.  resulta 
nació  en  el  368.)  Desde  el  368. 
al  395.  en  que  consta  la  Prefec- 
tura de  Dextro , vin  27.  años. 
Véase  ahora  si  un  joven  parti- 
cular de  27.  años  es  imaginable 
en  el  empleo  superior  del  mun- 
do , ( después  del  Emperador ) 
en  el  qual  ponian  al  que  era  aÉi- 
mado  de  prudentissimo  en  el- 
mundo  , como  dice  la  fermula 
de  su  Oficio  en  Casiodoro  > lib. 
5.  c.  3.  y un  joven  de  27.  años 
iK)  podia  tener  la  gravedad»  ex-/ 


Trat,  6^.€ap.^. 

perieiida , y prudencia  que  fuesei 

notoria  al  mundo. 

160  Vivar  sobre  Dextro  y 
Máximo,  (2)  corrigió  bs  72. 
años  de  aquel  su  Dextro  en  82. 
conociendo,  que  en  aquella  edad 
no  le  podían  convenir  los  ho- 
noríficos empleos  referidos : pero 
fuera  de  que  aquella  corrección 
es  voluntaria  contra  los  Mss.  y; 
en  aspccial  contra  el  ordinal  fir- 
mado por  el  P.  Higuera  i no  ai-* 
canzan  los  10.  anos  añadidos» 
p>ara  hacer  creibles  los  caraos  de 
Prefedo  Pretorio  en  37.  anos  de 
edad  , ni  el  de  Q)nde  del  Patri-  • 
monio  Privado  en  los  29.  por- 
que á tal  edad  no  pueden  con-- 
venir  los  dotes  de  gravedad  , y; 
experiencia  precisos  en  semejan-, 
tes  empleos. 

i5i  Esto  vá  ordenado,  na 
á mostrar  la  felsedad  de  aquel 
Cronicón  , sino  á que  no  pudo 
aplicarse  aquel  escrito  al  que  fiie 
Prefedo  Pretorio , y que  esto  no. 
pudo  convenir  al  hijo  de  San 
Paciano  , el  qual  segim  el  mis- 
mo Cronicón  no  tuvo  edad  en 
el  395.  para  que  le  atribuyan 
aquel  supremo  Oficio  del  Im- 
perio. > 

162  Del  hijo  de  San  Pacía- 
no  corría  voz  en  el  año  de  392. 
que  habia  escrito  una  Historia 
universal  dedicada  á San  Gero- 

nl-: 


DigI' 


(i)  cap.  I.  7 2.  (1)  Pag.  142. 


Obispos  de  Barcelona,  Dcxtro. 


tiimo : pero  no  llegó  á manos 
del  Santo  > como  él  nos  asegu- 
ra : y esto  prueba  que  no  llegó 
á publicarse.  De  aqui  tomó  oca- 
sión el  P.  Higuera  para  inventar 
un  Cronicón  atribuido  á Dex- 
tro , confundiendo  los  dos  Dex- 
tros  en  uno , y aplicando  al  Pre- 
fe¿lo  amigo  de  San  Gerónimo 
lo  que  no  escribió , y al  hijo  de 
San  Paciano  los  cargos  que  no 
tuvo.  El  fingir  una  Hstoria  uni- 
versal desde  la  creacbn  del  mun- 
do , y con  todas  las  Monar- 
quías > ( como  hizo  Eusebio ) era 
obra  de  mucho  trabajo»  y de  po- 
co interés  para  España  , á quien 
se  dirigían  los  conatos  del  P.  Hi- 
lera desde  mozo.  Por  esto  omi- 
tiendo c|uanto  precedió  á Chris- 
to , tomo  desde  aquí  el  hilo  de 
su  historia  > tegiendola  no  om- 
nímoda » sino  con  toda  la  prin- 
cipal atención  , y casi  única  á 
Hspaña,  con  tales  quales  inci- 
dencias de  otras  partes,  y un  es- 
tilo , no  qual  correspondía  al  si- 
lo IV.  y qual  vemos  en  su  Pa- 
re San  Paciano » sino  qual  pue- 
de componer  un  muchacho  de 
los  que  ahora  cursan  la  grama- 
tica  ( tribus  pastoribus  » qsti  fue- 
rtmt  sandi , primum  ostenditser, 
dice  en  la  primera  clausula  ). 

i6i  Perdióse  pues  el  Es- 
crito de  Dextro  hijo  de  San  Pa- 
ciano , mencionado  por  San  Ge- 
rónimo : pero  sabemos  que  en  el 
Tám,  XXIX. 
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año  de  392.  era  hombre  arma- 
do en  el  siglo  , por  su  literatu- 
ra , y por  la  díservancia  de  la 
^ de  Christo , que  en  tiempo  de 
tantas  persecuciones  como  hu- 
vo  en  aquel  siglo  contra  los  Ca- 
tólicos , es  prueba  de  lo  bien  que 
le  ha  bia  educado  su  padre  San 
Paciano. 

LAMPIO 

Desde  cerca  del  3^0.  Tratase  da 
la  muger  de  San  Paulino  ^ 
Española, 

154  No  tuvo  razcm  el  Cro-. 
nista  Pujades  en  poner  por  su-r 
cesor  de  S,  Paciano  á Mareúmo, 
impugnando  á Tarafa»quc  sobre 
Teodosio  dijo  reputar  el  nombre 
de  Mariano  por  Paciano : pero 
Pujades  sin  consultar  á San  Ge-: 
ronimo  » los  distinguió  » supo-^ 
niendo  que  el  Santo  escribió  de 
los  dos » y no  fue  asi » sino  so- 
lo de  uno , que  es  San  Paciano» 
mal  escrito  en  varios  Códices 
Afarciano  » y Daciano  , y Puja- 
des  sin  reparar  en  que  la  mate- 
ria referida  bajo  estos  nombres 
es  siempre  una » multiplicó  ím-< 
prudentemente  las  personas. 

16^  El  sucesor  de  San  Pa- 
ciano se  llamó  LAMPIO » co- 
mo firmemente  le  noml;>ra  San 
Paulino » ordenado  por  é/  de  Sa-< 
cerdote»  y por  tanto  sabría  bien 
el  nombre  del  Obi^.  Gmvl-. 

N ' niqi^ 
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Tuendo  pues  todos  los  Códices 
del  Santo  en  nombrarle  asi  5 no 
podemos  desbautizarle  , ni  apli- 
carle el  de  Olimpio , ni  Lampar 
dio.  Muchos  le  nombran  Olim- 
pio , tratando  del  que  ordenó  á 
San  Paulino ; pero  esto  fue  por 
lo  que  digimos  arriba  de  correr 
voz  en  Barcelona  sobre  que  tu- 
vo un  Obispo  asi  llamado  , y 
elogiado  por  San  Agustin  : y no 
sabiaido  el  tiempo , le  trajeron 
al  de  Lampio  , que  disto  del 
primero  en  casi  un  siglo , con- 
fundiendo los  nombres  de  Olim- 
pio , y Lampio  , y el  principio 
del  siglo  con  el  fin. 

i66  La  primera  mención 


Trat,  65.  Cap.  4. 
deste  Prelado  la  debemos  á Sari 
Paulino  , Aquitanico  por  naci- 
miento , Nolano  por  Dignidad 
Episcopal , Romano  por  las  de 
Senador  y Cónsul , Español  por 
residencia » casamiento  , y Or- 
den Sacerdotal , que  recibió  en 
esta  Ciudad  de  Barcelona.  Dio- 
le Dios  por  esposa  una  muger 
como  dada  por  Dios , y diosela 
en  España  , como  el  mismo  San- 
to afirma  en  el  Natal  Xlll.  pu- 
blicado por  Muratori , Jomo  i. 
Anecdotorum  , donde  dice , que 
desde  la  Aqúitania  pasó  á los  Ve- 
cinos Iberos  de  la  parte  de  acá 
del  Pirineo , y aqui  casó. 
»345- 


Indf  propinquos 
Trans  juga  Pyrenes  adil  peregrinus  Iberos, 
Illic  me  tbalamis  humana  lege  jugari 
Passüs  es  y ut  vitam  commercarere  duorum^ 
Perqué  jugum  carnis  dupUcata  salus  animarum 
DHatam  tmius  possét  pensare  salutem. 


ióq  Deste  ultimo  verso  in- 
fiere Muratoti,  (1)  que  la  muger 
estaba  ya  bautizada  y profesa- 
ba el  nombre  de  Jesu  Christo, 
pues  uno  solo  de  los  dos  consor- 
tes ( que  era  San  Paulino  ) ha- 
bía dilatado  el  bautismo  ^que  re- 
cibió en  Burdeos  cerca  dd  año 
389*  en  el  qual  le  coloca  Pape- 
broquio  en  su  vida). 

■ (0 


i58  'El  nombre  de  la  mii- 
ger  ílie  Terasia , como  expresa 
el  Santo  en  algunas  cabezas  dé 
sus  Cartas,  y al  fin  OhHu  de  Cel- 
s!  pueri.  Ausonio  , Maestro  de 
San  Paulino  , disgustado  de  que 
el  Santo  hubiese  mudado  de  vi- 
da dejando  sus  vanidades  , y 
haciéndose  pobre  por  Christo  > 
suponía  que  esta  mutación  prd- 

vi- 
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vino  por  instancia  de  la  mugcr,  Niños  Justo  y Pastor , como  re- 
y la  puso  el  nombre  TanaquUa.  fiere  el  Santo  de  Obttu  Celsi  al 
(#)  El  Santo  no  aprobó  aque-  fin  , y propusimos  en  el  Tomo 
lio , y respondió  que  su  muger  Vil.  sobre  la  Iglesia  Complutcn- 
no  se  llamaba  Tanaquila  , sino  se,num.  35. 

: aludiendo  ambos  á ma-  170  Mereció  esta  Ilustrisi* 
íronas  Romanas  ; Tanaquila , ma  Española  tener  por  Panegí- 
que  casó  con  Estrangero , dofta  ristas  á los  Doctores  de  la  Igle- 
,cn  conocimiento  de  prodigios , sia  Ambrosio  > Agustino , y Ge- 
y astuta  en  condufta  política  con  ronimo.  El  primero  la  iguala  con 
que  contribuyó  á la  exaltación  San  Paulino  en  el  proposito  de 
del  marido  elevado  á Rey  de  los  abandonar  riquezas  , despreciar 
Romanos  con  nombre  de  Tar-  el  mundo , contentarse  con  po- 
quinio , que  parece  condescen-  co , seguir  la  virtud , y atesorar 
<0a  mucho  á la  voluntad  de  la  riquezas  para  el  Cielo.  ( 2 ) San 
jBuger  5 y Lucrecia , Matrona  Gerónimo  la  elogió  mucho  en 
castisima  > zelosa  del  honor  : por  pocas  palabras , llamándola  San- 
io que  San  Paulino  aplicaba  es-  ta  hermana  de  su  marido  ( sáne- 
te. nombre  á su  consorte » y no  ta  sororis  tua  ligatus  es  vtncido, 
el  de  Tanaquila.  El  proprio  era  Epist.  13.)  Santa  hermana  en 
Terasta : noble  y rica , como  cor-  despreciar  el  mundo  > hermana 
xe^ndia  á un  Varón  tan  plau-  en  renunciar  la  hacienda , her- 
sible  en  el  mundo , como  era  San  mana  en  el  proposito  de  guardar 
Paulino.  castidad,  y hermana  en  seguir 

169  Muratori  (i)  ofirece  el  desnuda  á Christo  por  vida  so- 
pensamiento  de  que  fuese  natu-  litaria. 
ral  de  Alcali  de  Henares , por-  1 7 1 Mi  gran  Padre  San 
que  allí  nació  el  hijo , que  subió  Agustin  , admirando  lo  que  en 
al  Cielo  á los  ocho  dias , y que-  la  carta  del  marido  San  Paulino 
dó  enterrado  junto  á los  Santos  veia  de  su  muger  Tarasia , res- 

N 2 pon-. 

Slfrodt  PáulÍMe  times  y nestreque  yereris  crimtn  dmhitu  , Tana* 
quil  tua  nesíiat  istud.  Auson.  Epist.  24.  ^ N«  Tanaquil  mihi , sed  Lu- 
crecia conjux.  Paulin.  Poema  X.  v.  192.  (l)  £>i  /4  fag.  165.  del  Tome  r. 
.Anttd.  (2)  Matron4  queque  rirtuti  & studto  ejus  prexime  auedit,  ñeque  i 
frepesite  viri  discrepat.  Denique  transcrtptis  in  alierum  jura  sm  pradiis , ri- 
rum  sequitur  y & exiguo  illie  lonjugis  tontenta  terpitt  solatur  jt  rtUgionU 
t'tmfliiitátU  dfvitüí.  Ambros.  £p. } o.  lib,  4. 
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ponde  contraponiéndola  con  Eva, 
y dice  , que  en  su  carta  ven 
los  le£tores  á su  muger  , no 
como  quien  induce  al  Varón  á 
blandura  de  relajación  , sino  co- 
mo quien  guia  al  marido  á for- 
taleza , volviendo  á convertirse 
en  el  hueso  de  que  fue  forma- 
da , y haciéndose  una  misma  co- 
sa con  el  hombre  , unida  en  la- 
zos tanto  mas  firmes  quanto  mas 
castos } á la  qual  ( dice  el  Santo) 
todos  resaludamos  en  ti  por  el 
honor  debido  á vuestra  santi- 
dad : Víáetur  d legentibuj  tbl  con- 
jux  non  dux  ad  moUitiem  viro 
suo  , sed  ad  fortHudinem , redux 
in  oisa  viri  sui : quam  in  tuam 
vnHatem  redaBam  reddHam^ 
tif"  spiritualibus  tibí  tanto firmio- 
ribus , quanto  eastioribus  nexibus 
eopulatam  , offidis  vestra  sanc- 
titati  debitis , in  te  uno  resaluta- 
mus.  Epist.  37.  al  3?. 

172  San  Gregorio  T uronen- 
se  la  llama  Castisima  en  el  libro 
ele  Gloria  confes sorum  , (i)  por- 
que esta  fue  la  que  movió  á San 
Paulino  á vivir  tn  castidad  , y 
despreciar  el  mundo , como  dió 
á entender  Ausonio  , quando  sii- 
fx)ne  que  dominaba  al  marido. 
(2)  El  ilustre  Obispo  Idacio  la 
elogia  en  su  Cronicón  bajo  el 
año  424.  diciendo , que  de  es- 
posa se  hizo  hermana , ( por  la 

(1)  ^ Cáf.  107.  (2)  Kkí». 
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castidad)  igualándose  con  el  Satt. 
to  por  el  testimonio  de  vida  san- 
ta y merecimiento  : Cui  Tbera- 
sia  de  conjuge  falla  soror , testi-^ 
monio  vita  beata  aquatur  ^ mei 
rito.  Todos  estos  testimonios  tic-i 
ne  á su  favor  lá  ilustre  Españo- 
la Terasía , á quien  vemos  igua- 
lada en  méritos  y fama  de  vida 
santa  con  el  glorioso  marido  San 
Paulino  : perpetuado  su  nom- 
bre , que  hoy  decimos  Teresa, 
en  otras  varoniles  mugeres,  San- 
ta Teresa , Reyna  de  León  , mu- 
ger de  Don  Alonso  IX.  y San- 
ta Teresa  de  Castilla , ilustre  Re- 
formadora del  Carmen. 

173  Residió  en  Barcelona 
con  San  Paulino  su  muger,  y 
ya  estaban  separados  en  aquel 
estado  feliz  que  convirtió  á la 
muger  en  hermana , y descubier- 
ta la  humilde  intención  del  ma- 
rido , que  deseando  servir  á Dios 
en  el  estado  Eclesiástico , pro- 
ponía mantenerse  en  el  grado  de 
Ostiario  , abriendo  y cerrando 
las  puertas  del  Templo  de  su 
amado  San  Félix  el  Nolano : pe- 
ro el  pueblo  de  Barcelona  cono- 
ciendo el  superior  mérito  de  tan 
gran  Varón  , y movido  repenti- 
namente por  Dios  , le  arrebató 
en  el  dia  de  Navidad , y le  pre- 
sentó al  Obispo , para  que  le  as- 
cendise  hasta  el  grado  de  Sacer- 

do- 


Ohlsbos  de  (Barcelona.  Lampio.  i o i’ 


dote  > como  se  hizo  , y lo  escri- 
bió el  Santo  á Sulpicio  Severo: 
Nos  modo  ín  Barcmorunsi  , ta  an- 
te scripseram  , eivitate  consisti- 
mus.  Post  illas  literas  quibus  res- 
eripsisti  , die  Domini  , quo  nas- 
ci  carne  dignatus  est , repentina, 
ut  ipse  testis  est , vi  multHudi- 
nis  , sed  credo  ipsins  ordinatione, 
correptus  , Presbyteratu  ini- 
tiatus  sum.  (i)  Estrañólo  mucho 
el  Santo,  porque  su  intención 
era  servir,  en  la  Iglesia  de  San 
Félix  Nolano ; pero  conociendo 
que  aquella  fuerza  repetida  del 
pueblo  contra  la  propria  volun- 
tad era  disposición  de  Dios , tu- 
vo que  ceder  con  humildad. 

1 Uno  de  tos  motivos  que 
impelían  al  Santo  para  no  admi- 
tir aquella  ordenación  era  el  que 
por  ella  Correspondía  quedar 
aligado  á servir  en  la  misma 
Iglesia , y todos  sus  conatos  iban 
enderezados  á vivir  y morir  en 
la  de  San  Félix : pero  esto  no  im- 
pidió el  empeño  de  tos  Barcelo^ 
nescs  , ordenado  á que  mese  Sa- 
cerdote , y no  á detenerle  alli: 
Ea  conditione  inBarcinonensi  Ec- 
elesia  consecrari  adduMus  sssm, 
ta  ipsi  Ecclesise  non  alligarer,  in 
sacerdotium  tantum  Domini , non 
etiam  in  locum  Ecclesise  dedica- 
'tus , como  el  Santo  refiere  en  la 
pitada  carta  *,  y en  estos  dos  su- 
’ ..t  .!  ■ 

(i)  íftst.  1.  al  6. ifUt.  } . 


cesos  epilogó  en  si  mismo  los 
acontecidos  poco  antes  en  San 
Agustín  , y en  San  Gerónimo, 
presentado  aquel  por  el  pueblo 
contra  su  voluntad  para  que  el 
Obispo  le  ordenase  de  Sacerdo- 
te j y elevado  este  al  Presbite- 
rado sin  aligación  á lugar. 

175  La  ocasión  y motivo 
de  referir  esto  aqui  es  por  haber 
acontecido  en  Barcelona , y por 
el  Obispo  que  le  ordenó , el  qual 
se  llamaba  Lampio , como  el  mis- 
mo San  Paulino  afirma , escri- 
biendo á San  Alipio  : A Lampio 
apud  Barcilonem  in  Hispania  per 
vim  inflammata  súbito  plebis  so- 
cratus  sum  (2). 

176  El  tiempo  fue  al  fin  dcl 
siglo  IV.  en  el  año  393.  ó 94. 
según  tos  modernos.  Tiiemont, 
y Ceiller  recurren  al  93.  Mura- 
tori  lo  tiene  por  tan  cierto  como 
lo  ciertisimo.  (3)  Presidia  pues 
entonces  en  Barcelona  el  Obis- 
po Lampio , sucesor  de  San  Pa- 
ciano,  á quien  por  tanto  deja- 
mos colocado  cerca  del  390.  pa- 
ra la  vacante  , y por  entonces 
empezarla  Lampio , cuya  prime- 
ra memoria  es  esta  de  halxr  or- 
denado de  Sacerdote  á San  Pau- 
lino en  el  393.  y por  consiguien- 
te sabemos  gozó  de  su  dutoe  tra- 
to, y de  la  santa  conversación  de 
'la  esclarecida  Terasia. 

. ' , Era 

4/14.  tem.  I.  Antiá.^ag.iós^. 
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1 77  Era  aquel  tiempo  muy  Lampadio  » deduciendo  que  eí 


estado  de  dodrmas  perjudi- 
ciales , y de  turbaciones  que  in- 
ficionaban la  disciplina  Eclesiás- 
tica , especialmente  por  parte  de 
los  Priscilianistas  , que  obliga- 
ron á juntar  un  Concilio  en  To- 
ledo , convocado  al  fin  de  aquel 
siglo  , y tenido  en  el  año  de 
400.  como  mostramos  en  el  To- 
mo VI.  Uno  de  los  Obispos  con- 
currentes quieren  algunos  que 
fuese  este  de  Barcelona ; pero  qo 
alegan  cosa  convincente  > por- 
que ningún  Prelado  declaro  su 
Iglesia  en  las  Adas , ni  consta 
la  de  Barcelona  por  otro  doeju- 
mento.  La  especie  provino  por 
• los  nombres  de  los  Obispos , que 
son  un  Olimpio  > y dos  Lampi- 
' dio , y Lampadio.  El  de  Olim- 
pio ya  vimos  que  no  convino 
al  Obispo  de  Barcelona  del  Con- 
cilio 1.  de  Toledo ; porque  po- 
demos admitir  aqui  un  Prelado 
llamado  Olimpio  , como  vimos 
arriba ; pero  solo  al  principio  del 
siglo  IV.  no  al  fin , en  que  sin 
duda  no  vivia  el  Olimpio  elogia- 
do por  San  Agustin. 

178  Tenia  Barcelona  al  fin 
del  siglo  IV.  un  Prelado  llama- 
do Lampio  , muy  diverso  del 
otro  Olimpio.  Entre  los  Obispos 
del  Concilio  I.  de  Toledo  hay 
dos  con  nombre  de  Lampidiio 
y Lampadio.  Unos  recurren  á 
Olimpio  > otros  á Lampidio  {Q 


Obispo  de  Barcelona  concurrió 
al  Concilio.  Pero  yo  no  alcan- 
zo el  motivo  , porque  aunque 
es  verdad  que  los  nombres  sue- 
len desfigurarse  , resta  saber  sí 
basta  leer  allí  el  proprio  nom- 
bre, para  acomodarle  al  Obis- 
po de  Barcelona , y no  á otro, 
quando  ninguno  manifiesta  su 
Iglesia.  Yo  hallo  el  nombre  de 
Lampio  en  dos  Códices  Mss.  del 
Escorial , y de  Toledo  , donde 
otros  escriben  Lampidio : y sí 
esto  basta  para  contraherle  i Bar- 
celona, diremos  que  su  Obispo 
concurrió  al  Concilio  I.  de  To- 
ledo del  año  400.  Lo  cierto  es 
que  nuestro  Lampio  vivia  poco 
antes  en  Barcelona , y que  pudo 
sobrevivir  mucho  mas  : y co- 
mo la  materia  era  muy  intere- 
sante para  todos  , debemos  su- 
poner que  procurarían  concurrir 
quantos  pudiesen.  De  Barcelo- 
na no  sabemos  que  padeciese 
infección  por  parte  de  los  Priscí- 
lianistas. 

* ; * 

Del  berege  Vigilanch» 

\']9  Tampoco  la  inficiona- 
ron los  herrores  de  Vigilan- 
eio  , aunque  estuvo  aquí  al 
fin  del  sigb  IV.  en  tiempo  de 
Lampio , .y  de  San  Paulino , ea 
que  le  fiaron  una  Iglesia  de  Bar- 
celona I coma  amrma  Cena- 

dio« 
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(dio.  (1)  HíspanU  Barcilonensis 
parochU  Ecclesiam  tmuit : y el 
mismo  Gcnadio  confiesa  que  era 
Francés:  Vigilantius  Presbyter, 
natione  Gallus.  Baronio  quiso 
corregir  á Genadio  , diciendo, 
que  por  haber  residido  Vigilan- 
do en  Francia  le  hizo  Francés , 
siendo  Español , natural  de  Ca- 
lahorra , como  escribió  sobre  el 
año  ^06.  num.  29. 

180  Juan  Vaseo  sobre  el 
año  388.  (2)  dice,  que  Vigí- 
lancio  fue  Francés  de  Nadon, 
pero  Pompelonense  en  la  patria. 
Según  (dice)  se  colige  de  San 
Gerónimo.  Mariana  adoptó  lo 
mismo  sobre  el  año  394.  f^igt- 
¡ancio  natural  de  Pamplona  , y 
Presbytero  de  Barcelona.  Morales 
( 3 ) no  asintió  á que  fliese  de 
Pamplona  , porque  lo  contradi- 
ce el  nombre  que  San  Gerónimo 
dá  á la  patria 'de  Vigilando.  El 
Canónigo  de  Barcelona  Francis- 
co Tarapha  ‘abrió  el  camino  á 
esta  especie , diciendo  sobre  Va- 
lentiniano  l.  que  VigilancioPm-' 
hitero  Español , gobernó  una  Par- 
roquia de  Barcelona  en  aquel 
tiempo.  De  suerte’que  suponién- 
dole Español , le  aplican  unos"  á 
Cabhorra  ; otros  á Pamplona, 
y algunos  ( según  Pujades  á Bar- 
• celoiia: 


ronio  se  informaron  bien  del  sen- 
tido de  San  Gerónimo  , en  el 
qual  no  hay  fiindamenro  para 
decir  que  Vigilando  fue  Pam- 
pelonense , ó , como  expresó  Ma- 
riana , de  Pamplona  , sino  pa-* 
ra  afirmar  que  según  el  Santo 
fue  Francés  : y por  quanto  de 
aqui  pende  la  variedad  y la  de- 
cisión , conviene  poner  delante 
al  mismo  Santo , que  escribien- 
do al  Presbítero  B.ipar¡o,  (4)  em- 
pezó á combatir  los  delirios  de 
Vigilancio , asi  llamado  por  an~ 
tiprasi , pues  mejor  le  convenia 
el  nombre  de  Dormitando , ( que 
el  Santo  le  aplica  varias  veces ) 
pues  impugno  el  venerar  las  Re- 
liquias de  los  Santos ; y estrañó 
mucho  San  Gerónimo  que  no 
le  reprimiese  el  Obispo , en  cu- 
ya Parroquia  era  Presbítero : Mi- 
rar sandum  Episcopum  , in  cu>- 
jus  parochia  esse ' presbyter  dic¡~ 
tur  , acquiescere  furori  ejus , &c. 
Impugnó  el  Santo  aquel  errof, 
y el  de  condenar  las  Vigilias, 
con  la  fiierza  y vehemencia  acos- 
tumbrada , previniendo  á Ripa- 
rio , que  si  quería  escribiese  con- 
tra Vigilancio  mas  brgamentej 
le  enviase,  sus  libros-  Declara  allí, 
que  ya  habia  visto  el  banto  aquel 
portento  ( esto  es  , a Vigilancio, 
•‘como''VáticTnañdó  muclios  ‘ma- 


(O  Cáf.  35.  (2)  FoL  yy/í.  fo.‘c.'44,  (4)' ’iy.' 
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timonios  de  las  divinas  letras « 
como  Hipócrates  previene  atár 
á los  furiosos : pero  que  se  fue» 
se  escapó » y empezó  á clamo- 
rear contra  el  Santo  estando  en- 
tre las  holas  de  Hadria  » y de  las 
Alpes  Cotias. 

182  En  efeíio  el  Presbíte- 
ro Ripario , y Desiderio , que  vi- 
vian  vecinos  á la  Iglesia  , don- 
de Vigilando  esparcía  sus  erro- 
res, enviaron  al  Santo  Dodor 
los  libros  del  herege  í y á con- 
tinuación de  la  carta  preceden- 
te se  halla  la  escrita  adver  sus  Vl~ 
vilantium  , en  que  el  Santo  re- 
bate los  errores,  y declara  de 
donde  era  natural  Vigilando, 
diciendo  , que  muchos  Reynos 
hablan  engendrado  varios  mons- 
truos : solo  Francia  no  los  tuvo 
hasta  que  nadó  Vigilando,  (t) 
Consta  pues  que  era  Francés, 
y luego  añade  el  Santo  la  pa- 
tria, que  fue  en  los  Cominges  de 
Aquitania  , de  la  parte  de  allá 
de  los  Pirineos  , cuya  Capital 
^onvenarum  urbs  , y Lugdunum 
Convenarum , se  llama  hoy  San 
Bertrán  de  Comingef.  Fundóla 
Eneo  Pompeo  despu«  de.  su- 
getar  á España , llevando  allí  los 
salteadores  que  desde  los  Veto- 


nes,  Arebacos,  y Celtiberos# 
foeron  á los  montes  Pirineos  á 
robar  los  pasageros , y Pompe- 
yo  los  pasó  á la  parte  de  alli  » 
juntándolos  en  un  pueblo , que 
por  esto  se  llamó  Convenarum. 

1 8 5 Dicelo  asi  S.  Gerónimo 
allí , mostrando  convenir  á Vi- 
gilando por  origen  la  mala  vida, 
por  descender  de  aquella  mala 
raza  de  ladrones,  que  Pompe-; 
o juntó  de  la  parte  de  allá  del 
irinco  ; Respondet  generi  sw  ^ 
ut  qui  de  latronum  ^ eonvena- 
rum,  natus  est  semine , ( qtsos  Ctr, 
Pompeius  edomita  Hispania  , ét- 
ad  triumpbum  redire  festinans  , 
de  Pyrenai  jugis  deposuit , ^ in 
unum  oppidsm  congregavit , un- 
de  Convenarum  urbs  notnen 
accepif)  bueusque  latrocinetssr  con-, 
tra  Ecclesiam  Del : de  VeSlo^ 

nibus  y Arrebacls  , Celtiberisque 
descendens  , bustrset  Galliorum 
Eeclesias , &c.  Aqui  se  vé  como 
descendía  Vigilando  de  la  gen- 
te perdida  que  Pompeyo  trasla- 
dó de  la  parte  de  alli  del  Piri- 
neo , y ídlá  nació  como  añade 
luego  d Santo,  diciendo : Ga!^. 
lia  vernaculum  bostem  sustinent^ 
^ bomlnem  moti  capitis  , atqsse 
Hippoeratii  vineulis  alligandum,. 


se- 

( I ) Trifomtm  Geryonm  HispanU  ftoáUerunt : sola  Gallia  tnonstré 
tion  haiuit , sed  y'nis  somf  et,  ferüssimls  <¡y  tloquentissimii  abundavit.  £.vor- 
W est  súbito  Vigilantius , stu  vérius  l)ormitantitis  y qui  immundo  Sfnitu  pN¿- 
net  coma  ebristi  sf  ir'um,f,  Scc^  Ker.  adv,  Yigilanu 
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sédentem  eemmt  in  Ecclesia.  To- 
dos saben  que  el  Vernáculo  de 
un  Reyno  es  el  nacido  allí : y 
por  tanto  no  debe  quedar  duda 
en  que  San  Gerónimo  declaró 
ser  Vigilando  Francés  en  la  par- 
te de  Aquitania  llamada  Conve- 
narum : y Valesio  (ilustre  Geó- 
grafo Francés  ) confiesa  en  la 
voz  Convena  de  su  Noticia  Gal- 
liaurum  que  Vigilancio  era  de 
allí : Convena  erat.  Moreri  aña- 
de con  total  expresión  que  fiie 
Francés  , y no  Español.  Lo  mis- 
mo defendió  el  Señor  Marca, 
(i;  Tillemont,  ( 2 ) Ceiller, 
y Pagi  contra  Baronío  sobre  el 
dio  406.  (4)  concluyendo  que 
no  fue  Español  i sino  Francés  ^ co- 
mo escribió  también  Fleury , (5) 
y los  Benediétínos  de  San  Mau- 
ro en  la  moderna  excelentísima 
Historia  de  Langucdoc , (6)  so- 
bre el  año  403. 

184  Consta  pues  por  testí- 
monios  de  San  Gerónimo , y con- 
fesión de  los  mas  ilustres  Escri- 
tores Críticos  de  la  Francia , que 
¡Vigilando  no  fue  Español , sino 
Francés,  nacido  en  los  Commin- 
ges  de  Gascuña. 

185  Resta  vér  la  aluáon  en 
que  estrivaron  los  que  le  aplica- 
ron á España : y esto  fiie  por  Ua- 

Fom.  XXIX. 


lOj 

marle  San  Gerónimo  Taverne- 
ro  Calagurrita.no  , y que  al  re- 
ves del  Orador  famoso  Quinti- 
liano  ( que  era  Español , de  la 
Ciudad  de  Calahorra)  podía  Vi- 
gibncio  por  ser  de  un  pequeño 
lugar  del  mismo  nombre  Calu- 
gurris , ser  llamado  mudo  Quin- 
tiliano : esto  es  , QuintUiano  , por 
convenir  en  el  nombre  de  la  pa- 
tria : y mudo , por  carecer  de 
la  eloqüenda  del  prúnero  : pues 
este  segundo  era  ( como  dice 
aqui  San  Gerónimo  ) imperitusy 

verbis  scientia  sermone 
inconditus.  Las  palabras  del  San- 
to son : lite  Caupo  Calagurrita- 
nus  , in  perversum , propter 
nomen  vinculi , mutus  Quintilia- 
ñus  , miscet  aquam  vino , ^ de 
artificio  pristino  tua  venena  per-, 
fidia  Chatolicee  fidei  sociare  co-, 
natur  , impugnare  virginitatemy 
odisse  pudicitiam , &c.  Adversus 
Vígilanc. 

1 86  Viendo  aqui  el  nombre 
de  Calahorra  con  Quintiliano 
Español,  y no  combinando  lo  que 
el  S.  Dodor  refiere  sobre  su  pa- 
tria en  Francia  , ni  teniendo  pre- 
sente que  en  los  Convenas  de 
Gascuña  habla  un  pequeño  lu- 
gar llamado  como  la  patria  de 
Quintiliano  , CaJagurris  ( á que 
O alu- 


(i)  £»  «/  OfusculoX.  De  patria  Vigilantii , pag.  57}*  ( 2 ) Temo  it, 

fag.  192.  (5)  Tomo  10,  pag.  286.  ( 4 ) Num.  j.7  sig.  ( 5 ) láb.  22» 
^6)  Tm.  1. 
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io6  España  Sagrada, 
alude  el  Santo , quando  compa- 
ra uno  y otro  , aunque  al  reves 
uno  de  otro,  ¡n perversum ymu- 
tus  Quintilianus  , propter  nomen 
vkuli } sentenciaron  que  Vigi- 
lando era  , como  Quintiliano, 
Español  Esta  es  la  alusión  que 
pudo  alucmar  al  mas  dodo , no 
tcnL'ndo  presente  el  lugarcillo 
de  Gascuña  Calagurris  en  los 
Convenas , de  donde  fue  Vigi- 
lancio  natural 

187  Pero  consta  aquel  lu- 
gar en  el  Itinerario  de  Antoni- 
no : Ad  aquis  Tt4rbelicii  Tolosarriy 
donde  pone: 

'Aquis  Convenarum  M.  P.  VIIL 
Lugduntsm  M.P.XVL 

Calagorris  M.  P.  XXVI. 

'Así  en  la  novísima  edición  de 
Weseling,  por  el  Códice  Vatica- 
no, que  pone  Calagorris,  don- 
de otros  Calagorgis , 6 Calagor- 
re : y todos  denotan  d pueblo 
entre  Bearne  y Tolosa , que  San 
Gerónimo  aplica  al  Francés  Ví- 

Í alando , llamándole  Caupo  Ca- 
agurritanus  : por  d vkuloy 
que , como  en  la  patria  de  Quin- 
lílianoy  era  Calagorris , Calagur- 
ri  > 6 cosa  semejante.  De  esta 
Calagorris  fue  natural  Vigilan- 
do , no  de  la  Capital  de  los  Con- 
venas : porque  la  Capital  que 
.consta  ser  Ciudad  , no  la  había 
de  llamar  San  Gerónimo  vUu^ 


Trat.  6t^,  Cap,  ^ 

¡o:  pero  Calagorris  era  lugar  pe- 
queño según  el  Santo.  Hoy  le 
llaman  Castres.  Era  pues  Vigi- 
lando Convena  por  el  territorio 
que  denominaba  la  Capital  de 
su  país:  pero  Calagurritano  por 
d lugarcillo  de  los  Conversas  en 
que  nació , y vendió  vino. 

188  Para  los  que  hicieron 
Pompelonense  á Vigilando  no 
veo  mas  alusión  que  la  de  ha- 
ber poblado  Pompeyo  la  Ciu- 
dad Convenarum  , en  cuyo  ter- 
ritorio de  Comminges  estaba  la 
patria  de  Vigjlancio  : y como 
por  Pompeyo  se  toma  el  rvom- 
bre  de  Pompeiopolis  en  España; 
así  pudieron  decir  Pompdonen- 
se  al  de  la  Gudad  de  Pompeyo 
en  la  Gascuña.  Pero  para  recur- 
rir á nuestra  Pamplona  , no  se 
descubre  fundamento : y menos 
para  hacerle  de  Barcelona : por- 
que Genadio  , que  es  el  único 
que  le  mendona  residiendo  aquí, 
expresa  que  era  Francés;  y asi  no 
era  de  aci. 

189  El  tiempo  en  que  Vi- 
gilando gobernó, según  Genadio, 
una  Iglesia  de  Barcelona  , fue 
antes  de  pervertirse , quando  es- 
taba bien  recibido , y en  fami- 
liaridad con  San  Paulino , y con 
San  Sulpicío , por  cuyo  tiempo 
no  es  imaginable  que  enseñase 
malas  duéfrínas , pues  le  dogia- 
ba  San  Paulino  recomendándo- 
le á San  Gerónimo , quando  por 

su 
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Obispos  de  'Barcelona,  Lampio.  i oy 
sti  mano  le  envió  el  Panegírico  tol.  53.  post  med.  después  de  la 
de  Teodosio , y San  Gerónimo  escrita  á Ripario,  en  la  qual  ( es- 
le  recibió  con  mucha  humani-  crita  en  el  año  de  404. ) dice  el 
dad  , como  asegura  en  la  Epis-  Santo , que  antecedentemente  ha- 
tola  13.3.  San  Paulino , quando  bia  visto  á Vigilancio , y asi  fiie 
ya  San  Paulino  había  salido  ul-  en  el  año  de  396.  no  en  el  3 94* 
tima  vez  de  España , como  es  pues  aunque  en  este  huvo  ter- 
constante  entre  todos.  Era  ya  remotos  por  Setiembre  y Oftu- 
Presbitero  Vigilancio , pues  le  dá  bre  , C como  escribe  Marcelino 
este  titulo  San  Gerónimo  al  fin  en  el  Cronicón , y San  Ambro- 
rie  la  Carta : y por  tanto  Ceiller  sio  en  las  Honras  de  Teodosio) 
(i)  le  reconoce  Presbítero  antes  no  puede  entenderse  San  Gero- 
del  año  394,  y el  Señor  Marca  nimo  de  aquel  terremoto  del  año 
dice  que  acaso  fue  compañero  de  394.  porque  en  este  escribió 
de  San  Paulino  en  la  Ordenación,  San  Paulino  al  Santo  , no  por 
esto  es  , que  Lampio  le  ordenó  VigilaiKio  , sino  por  otro  llama- 
de  Sacerdote , quando  ordenó  á do  Fr.  Ambrosio  > (3)  y después 
S.  Paulino,  (cerca  del  año  3^3.)  en  el  396.  le  volvió  á escribir  , 
con  la  diferencia  que  al  Santo  no  por  Vigilancio  enviando  el  Pane- 
le  anejó  á ninguna  Iglesia , y á girico  de  Teodosio  , y en  este 
¡Vigilando  le  destinó  á determi-  año  de  395.  huvo  otro  terremo- 
nada  Parroquia  , (2)  y esta  fue  to  , como  proponen  los  Croni- 
la  que  Genadio  dice  tuvo  en  Bar-  cones  de  Prospero , y Marceli- 
celona.  no  , (4)  del  qual  terremoto  debe 

190  No  perseveró  en  Espa-  entenderse  San  Gerónimo , quan- 
íía , pasando  con  San  Paulino  á do  dice  que  estaba  alli  Vigilan- 
Italia , donde  estaba  en  el  394,  ció : y en  este  año  de  396  po- 
quando  el  Santo  escribió  por  él  nen  la  Carta  de  San  Paulino  a 
a San  Severo  la  Carta,  que  es  Gerónimo  por  Vigilancio,  Tille- 
hoy  V.  antes  I.  También  fiic  mont,  (5)  y d Autor  de  la  Vida 
á B¿lén  con  Carta  de  San  Pauli-  de  San  Paulino  puesta  en  la  no-i 
no  á San  Gerónimo,  y allá  esta-  visima  edición  de  sus  Obras, 
ba  quando  huvo  el  terremoto  19 1 En  aquel  año  de  39^. 
de  que  habla  el  S.  Doélot , Epis-  estuvo  Vigilancio  en  Belén  con 

O 2 San 

(l)  Tomo  X.  fAg.  ^%6.  (2)  TAg.  577.  (3)  tftst.  103.  (4)  Arc0- 
dio  IK.  & Honorio  III. eos.  /jue fut  ti  396,  dt  Chrifío,  (j)  Jomo, 

i^t.jíT.  I4.p4¿.74. 
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San  Gerónimo , que  le  trató  ami- 
gablemente por  la  recomenda- 
ción de  San  Paulino , como  con- 
fiesa en  la  Carta  75.  contra  Vi- 
gilancio:  y aunque  el  Santo  va- 
ticinó mal  de  aquel  hombre , ce- 
dió al  jpareccr  de  San  Paulino, 
y creyó  que  tenia  mas  de  rusti- 
cidad y simpleza , que  de  insa-^ 
na  malicia.  Atrevióse  á repren- 
der al  Ssmo.  Dodor , culpándole 
de  Origenista  : pero  le  pidió  per- 
don  , y el  Santo  le  trac  á la  me- 
moria lo  que  estando  á su  lado 
le  aplaudía  cemo Ortodoxo, oyén- 
dole predicar  sobre  la  verdadera 
resurrección.  Pero  después  vol- 
vió á oponerse  á San  Gerónimo, 
y sembrando  por  el  Oriente  su 
mala  dodrma  , decia  que  era  he- 
icge.  Asi  el  Santo  en  la  Epísto- 
la 75. 

i 192  Queda  pues  convenci- 
do que  mientras  Vigilancio  estu- 
vo en  Barcelona  en  el  393.  ( en 
que  por  Navidad  pudo  ser  orde- 
nado de  Presbítero  con  San  Pau- 
lino ) ni  en  el  394.  en  que  se 
hallaba  en  Campania  con  el  mis- 
mo Santo  , y pasó  al  Oriente  en 
d 396.  no  liabia  descubierto  sus 
maldades.  Empezólas  a conocer 
San  Gerónimo  , y le  tiró  á con- 
tener con  viva  voz  , ( como  ex- 
presa en  la  Carta  75 . ) pero  el  in- 
fieliz  no  se  arrepintió  de  cora- 


zón ; y desde  allí  esparció  por 
Egipto  , y otras  Provincias  del 
Oriente  sus  errores.  Volvió  al 
Occidente , y fijó  su  Cátedra  de 
pestilencia , «o  en  Barcelona , ni 
en  España  , sino  en  las  Galias , 
las  quales  dice  San  Gerónimo.  Se- 
dentem  cernunt  in  Ecelesia : y el 
sitio  era  en  su  tierra  de  los  Com- 
minges  , como  añade  el  Santo : 
Ad  radices  Pyreniti  habitas , vi- 
cinusque  es  Hiberia  , ( Epist.  53. 
segunda  , escrita  año  de  406.  ) 
El  que  vive  vecino  de  España , no 
habita  en  España , sino  de  la  par- 
te de  allá  del  Pirineo.  Consta 
pues  que  no  volvió  á España 
después  que  estuvo  con  San  Pau- 
lino en  la  Campania : y sabeutos 
que  su  residencia  era  en  la  Ga- 
lla, donde  enseñaba  de  asiento 
sus  errores  , ( Gallia. . . sedentem 
eemmt  in  Ecelesia  ) lo  que  es 
proprio  de  Presbítero  ( después 
del  Obispo ). 

193  Consta  pues  que  residía 
en  la  Gascuña , inficionando  con 
sus  malas  dodrinas  las  Parro- 
quias confinantes  en  que  presi- 
dian los  Presbíteros  Ripario,  y 
Desiderio , como  afirma  San  Ge- 
rónimo. ( I ) Aullares  sunt  bujm 
diílatiuncula  mea  Sancii  Pres- 
byteri  Riparias  ^ Desiderius , 
qui  parocbias  suas  vicinia  istius 
scribunt  esse  maculatas  , miserunt- 

que 


. Ohtsfjos  de^arcekna.  109 

^i¿  libros  ( Vigilamii  ) per  fra-  Monges , no  de  Egipto , ( como 
trem  Sisinn’um.  Por  lo  que  sa-  propone  el  argumento  de  la  Car- 
hemos  que  estos  Presbíteros  no  ta)  sino  de  Tolosa»  como  declara 
eran  Catalanes , sino  de  la  Aqui-  el  Santo  en  el  Prologo  al  libro  3. 
tania  donde  residía  Vigilando  de  de  Amos  > año  de  406.  Todo  esto 
la  parte  de  allá  del  Pirineo , co-  vino  al  Santo  por  mano  de  Sisi- 
mo  escribe  San  Gerónimo  ; y nio , como  dice  en  la  Carra  152. 


también  era  Francés  el  Obispo, 
de  quien  el  Santo  dice  que  no 
debía  permitir  en  su  Parroquia 
á semejante  furioso  , como  vi- 
mos, num.  181.  porque  cons- 
tando que  residía  en  la  Aquita- 
nia , deben  aplicarse  á la  parte 
de  allá  del  Pirineo  el  Obispo  de 
la  Parroquia , y los  Presbíteros, 
cuyas  Iglesias  inficionaba  tan  mal 
vecino. 

• 194  Ripario  fue  el  primero 
que  recurrió  á San  Gerónimo , 
y á quien  el  Santo  respondió  en 
la  Carta  53.  impugnando  algu- 
nos errores  , y diciendo  que  pa- 
la escribir  mas  á la  larga  , nece- 
sitaba vér  sus  escritos.  Entonces 
enviaba  el  Obispo  de  Tolosa  Ex- 
uperiü  , limosnas  á los  Monges 
de  Egipto  por  medio  de  Fr.  Si~ 
sinio  , por  quien  escribió  á San 
Gerónimo , como  el  Santo  refie- 
re en  el  Prol.  al  Profeta  Zaca- 
rías , cuyo  Commentario  le  en- 
vió en  el  año  de  406.  y entonces 
resjxjndió  también  á otros  de  la 
Provincia  de  Tolosa , como  allí 
expresa  ; y en  la  Epist.  152.  es- 
crita á Minerio  , y Aiejaüdfo, 


y en  la  de  53.  confiesa  que  este 
Sisinio  le  trajo  los  Escritos  de  Vi- 
gilancio  enviados  por  Ripario, 
y Desiderio,  y que  respondió  en 
espacio  de  una  noche  , por  la 
prisa  con  que  Sisinio  iba  á ilebar 
las  limosnas  dd  ObL^  Exuperio 
de  Tolosa  á Egipto. 

195  Sábese  pues  que  Ripa- 
rio y Desiderio  vivían  en  los  con- 
fines de  Tolosa , donde  moraba 
Vigilando  , en  su  tierra  , pues 
los  Comminges  confinan  con  To- 
losa , y San  Gerónimo  dice  que 
Vigilancio  en  su  patria  se  gloria-, 
ba  de  que  el  Santo  no  había  po- 
dido responder  á su  eloqíiencia: 
Gloriari  cupis  , in  patria  tua 
jaíiitas , me  non  pottdsse  respon- 
dere eloquentia  tua  &c.  Estaba 
pues  de  vuelta  del  Oriente  en 
su  patria.  Empezó  á desv’ocarse 
contra  el  Ssmo.  Doctor  , que 
muestra  haber  entendido  mal 
Vigilancio  algunos  puntos  de  la 
Escritura  , y le  previene  que  de 
otro  modo  le  habían  criado , y 
estaba  acostumbrado  á otras 
doctrinas;  Aliud  d parva  atóte 
didhti ; dlíft  assftftuf  es  discipli- 

. ms. 
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íWi : (i)  y esto  aludo  al  tiempo 
en  que  era  familiar  á San  Pau- 
lino y San  Sulpicio.  Pero  como 
el  Santo  no  menciona  los  erro- 
res en  que  después  k impugnó, 
consta  que  ni  los  tuvo  mientras 
estuvo  en  Barcelona , ni  hasta 
la  vuelta  del  Oriente  después  del 
afio  396.  en  que  se  retiró,  no 
á Barcelona  , áno  á su  patria , 
y comentó  mal  la  segunda  vi- 
sión de  Daniel , y empezó  á de- 
cir mal  de  San  Gerónimo , y de 
otros  Santos  Varones , ( como 
declara  el  Santo  en  la  citada  Car- 
ta 75.)  y con  esto  acabó  de  caer 
en  los  errores  de  que  Ripario 
le  avisó  cerca  del  afio  404.  y el 
Santo  los  impugnó  por  enteros 
quando  Sisiniok  llevó  los  Es- 
critos de  Vigílancio  con  otras 
Cartas  de  los  Tolosanos,  en  el 
afio  de  406. 

196  Este  es  el  proceso  del 
hecho , ( sumariamente  ) donde 
no  hay  mención  de  Barcelona, 
ni  de  Espafia  , ni  alusión  la  mas 
minima , sino  únicamente  de  To- 
losa,  y sus  contornos,  y de  la  pa- 
tria de  Vigilando  en  la  Galia:  y 
estando  vecinos  á su  Parroquia 
Ripario  y Desiderio  , no  hay 
fundamento  para  hacerlos  Es- 
pafioles,  áno  precisamente  Fran- 
iceses , comarcanos  de  Tolosa,  y 

(1)  Efist.  7j.  (z)  Tomo. 


de  los  Comminges.  Por  lo  m!s-* 
mo  no  se  puede  decir  que  Vigi-' 
lando  ensefiase  errores  en  Espa- 
fia : porque  no  los  mostró  has- 
ta volver  del  Oriente  después 
del  3p6.  y entonces  se  avecin- 
dó en  su  patria , y allí  ensefiaba 
d<  asiento  , sedentem  , como  ex- 
presa San  Gerónimo  , sin  volver 
mas  á Espafia , desde  que  San 
Paulino  fue  á Italia  en  el  394. 

197  Tillemont  (2)  dice  que 
después  de  escribir  San  Geróni- 
mo contra  él  en  d afio  de  406. 
puede  ser  que  su  Obispo  k obli- 
gase á salir  de  la  Galia , 6 el  aso- 
lamiento de  los  Bárbaros  ( que 
entraron  allí  en  fin  del  406  ( Ic 
hiciesen  salir  de  Francia , y re- 
tirarse á Barcelona.  Pero  no  tie- 
ne fundamento  ninguno  para  se- 
mejante congetura : porque  Ce- 
nadlo , que  es  el  único  que  men- 
ciona á Vigilancio  en  Barcelo- 
na, refiere  esto  como  principio 
de  sus  pasos,  y luego  dice,  lo 
que  hizó  y escribió  : de  suerte 
que  la  estancia  en  Barcelona  cor- 
responde á lo  que  arriba  vimos 
en  San  Gerónimo  , que  desde 
mozo  fue  criado  en  buenas  doc- 
trinas. Ni  es  persuasible  que  des- 
pués de  estar  ya  infamado  en  d 
mundo  con  los  feos  errores  que 
impugnó  San  Géronimo  j le  ad-. 

mil 
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nuciese  Barcelona  á gobernar 
una  Parroquia : porque  esta  Ciu- 
dad se  hallaba  bien  instruida 
por  las  sanas  do¿irinas  de  San 
Paciano , y de  Lampio : al  con- 
trario la  Aquitania  , y determi- 
natiamente  los  Comminges,  pues 
como  dice  San  Gerónimo  , el 
Obispo  de  la  Parroquia  de  Vi- 
gilanck)  no  reprimió  sus  errores; 
y algunos  erraban  con  él , se- 
gún añade  el  Santo,  (i)  Pro  ne- 
fas ! Epíscopos  sui  sceleris  dici- 
tur  babere  consortes.  Solo  allí 
pues,  y no  en  la  Tarraconen- 
se , puede  admitirse  la  residencia 
de  Vigilancio.  Después  del  año 
4o5.  en  que  entraron  los  Bár- 
baros en  la  Aquitania  , no  hay 
mención  de  Vigilancio,  ni  en  la 
Galia  , ni  en  España  ; lo  que 
prueba  haberse  extinguido  sus 
errores  por  el  convencimiento 
del  glorioso  Doéior  San  Geró- 
nimo , y acaso  pereció  el  infe- 
liz entre  la  funesta  invasión 
de  los  enemigos , que  como  llo- 
ra San  Gerónimo , destruyeron 
la  Aquitania , y Tolosa  no  aca- 
bó de  perecer  por  mériros  del 
Santo  Obispo  Exuperio.  (2)  Si 
esta  Ciudad  persistió  por  el  San- 
to Prelado  ; sin  duda  perecie- 
ron los  pueblos  comarcanos, 
donde  las  malas  doétri.nas  de 
Vigilando , y la  impureza  que 

(1)  ípi/í.  53.  2.  (t)  Efist,  I 


dominaba  el  estado  Eclesiásti- 
co , clamarian  al  Qelo  por  ven- 
ganza. 

198  El  ilustrar  todo  esto  con 
doétrinas , y noticias  incidentes, 
ya  sobre  los  errores  de  Vigilan- 
do , ya  sobre  su  género  de  vi- 
da , ya  sobre  el  Panegírico  de 
Tcodosio  que  llevó  á San  Ge- 
rónimo , y correcciones  que  ha- 
cen algunos  sobre  palabras  del 
Santo , &c.  era  materia  muy  di-' 
fiisa , que  no  es  de  nuestro  asun- 
to. Sob  nos  roca  mostrar , que 
no  file  natural  de  Barcelona,  ni 
de  otra  Ciudad  de  España , pues 
era  Francés : y que  aunque , se-* 
gun  Cenadlo , vivió  en  una  Par- 
rot^iüa  de  Barcelona , no  la  man- 
cho , porque  mientras  estuvo 
acá  , no  era  malo , ni  quando 
desde  Italia  le  envió  San  Pauli- 
no al  Oriente : y después  no  vol- 
vió mas  á España  , constando 
que  residó  en  su  patria  hasta  el 
año  de  40^.  en  que  acaba  su 
memoria. 

S99  Con  esto  se  puede  cor- 
regir á quien  dice  haber  inficio- 
nado Vigilancio  la  Parroquia 
que  tuvo  en  Barcelona  , y las 
dos  confinantes , en  que  presi- 
dian Ripario  y Desiderio.  (3) 
Esto  no  fue  acá  , sino  en  su  pa~ 
tria  , como  se  ha  visto.  Don 
Nicolás  Antonio  en  el  Tom.  r.' 

de 

• C3)  f.  j.  (.  21. 
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su  BibUotb.  Vet.(i)  interpre-  talanes , sino  de  la  Francia; 
tó  las  palabras  de  San  Geróni- 
mo ( dadas , num.  183.)  dicien-  De  otros  Obispos  de  Barcelona,- 
do  deben  entenderse  de  que  Vi- 


gilancio  inficionó  los  VeBonesy 
Arebacos , y Celtiberos  , y luego 
se  fue  á su  tierra.  Esto  es  contra 
la  letra  de  San  Gerónimo  > que 
expresamente  habla  de  la  des- 
cendencia de  sangre : y ya  he- 
mos visto  que  mientras  estuvo 
iVigilancio  en  España,  no  era  ma- 
lo, ni  lo  descubrió  hasta  después 
de  volver  del  Oriente , residien- 
do en  la  Galla , sin  volver  a Ca- 
taluña : y asi  no  inficionó  á los 
Vettones  , &c.  Siguió  allí  Don 
Nicolás  á Pujadas  en  hacer  Ca- 
talanes á Ripario  y Desiderio : 
pero  consta  que  eran  paysanos 
de  Vigilando  > comarcanos  de 
Tolosa , por  lo  que  se  valieron  del 
Sisinio  enviado  por  el  Obispo 
Exupcrlo para  remitir  á San  Ge- 
rónimo los  delirios  de  Dormi- 
tando. 

200  Contra  lo  escrito  por  el 
Catalán  Piijadcs  puede  oponer- 
se otro  ilustre  Catalán  de  nues- 
tros dias  el  Doctor  de  Dou  y 
Basols , que  ha  compuesto  y pu- 
blicado en  la  Universidad  de  Cer- 
vera  una  dodia  Disertación  so- 
bre este  asunto , probando  bien, 
que  ni  Vigilancio , ni  los  citados 
Ripario  y Desiderio  fueron  Ca- 

(1}  Lib,  z,(.  176^ 


201  No  sabemos  lo  que  so- 
brevivió el  Obispo  Lampio  des- 
pués del  año  400.  en  que  sue- 
na aquel  nombre  en  el  Concilio 
I.  de  Toledo , como  arriba  digi- 
mos.  Sábese  que  a la  entrada 
deste  siglo  V.  empezó  España  á 
padecer  las  sangrientas  tribula- 
ciones referidas  por  el  Obispo 
Idaclo.  Sábese  que  el  primer  Go- 
do que  entró  en  España  residió 
en  Barcelona  > y allí  le  mataron 
los  suyos  en  d año  de  416.  co- 
mo digimos  sobre  el  Rey  Ataúl- 
fo» pag.  28.  Entre  estas  turba- 
ciones civiles  no  dejaría  de  tener 
que  llorar  la  disciplina  de  la  Igle- 
sia > pero  nos  faltan  documen- 
tos , y aun  ignoramos  el  nombre 
del  que  sucedió  a I^ampio  ea 
Barcelona. 

DE  BERENGARIO. 
ó SEGISARIO. 

202  El  Catalogo  de  Pereí 
omite  después  de  San  Paciano  á 
Lampio,  y pone  á Berengario, 
diciendo  que  de  su  muger  Pere- 
ta  tuvo  una  hija , y la  casó  con 
el  Arzobispo  dejTarragona,  dán- 
dola ciirco  Parroquias  en  dote. 

a 
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El  padre  murió  en  el  año  de  43  8.  aquel  Obi^  Go¿o  Sigesarh  ^ 
á 13.  de  Noviembre.  que  bautizó  en  Roma  á Attalo 

203  Esta', relación  no  pare-  muy  querido  de  Alarico , como 

ció  bien  á Pujades  > (i)  y Dia-  refiere  Sozomeno , (5)  y que  vi- 
go  la  omitió  , refiriendo  única-  niendo  Sigesario  á Barcelona  con 
mente  que  Berenguer  I.  murió  Ataúlfo  y Placidia , que  era  Ca- 
en 15.  de  Noviembre  del  año  tolica , abjurase  la  heregía  Aria- 
420.  (2)  La  expresión  del  casa-  na  , y le  liiciescn  Obispo  de  Bar- 
miento  del  Arzobispo  pedia  ma-  celona.  Pero  esto  como  envuelve 
yor  autoridad  que  la  de  aquel  mas  especies,  necesita  mas  prue- 
Catalogo ; porque  la  Silb  de  Tar-  bas.  De  Sigesario  en  Barcelona 
ragona  estaba  muy  bien  funda-  la  tenemos,  porque  Olimplodoro 
da  en  disciplina  Eclesiástica  , y Egipcio , (4)  dice  que  Sigerico, 
poco  antes  habia  recibido  su  ( sucesor  de  Ataúlfo ) mató  los 
Metropolitano  Himerio  la  tamo-  hij’os  de  Ataúlfo  en  la  primera 
sa  Decretal  del  Papa  San  Siricio,  muger  , arrebatándolos  de  las 
en  que  se  renovaron  los  Cánones,  faldas  del  Obispo  Sigesaro,  ( ó 
sobre  cuya  materia  anduvo  muy  Sigesario  , como  le  nombra  Sozo< 
esmerado  el  zelo  de  losTarraco-  meno  ) AdáuJpbi  é prtore  tonjugt 
nenses,  y uno  de  los  principales  liberas  vi  i sinu  Sigesari  Episco- 
puntos  foe  sobre  la  continencia  p¡  abreptos  oecidit.  Consta  pues 
de  los  Clérigos.  Hasta  el  nom-  que  Sigesario  se  hallaba  con 
bre  de  Parroquias  en  el  dote  de  Ataúlfo  en  Barcelona  el  año  de 
la  hija  , suena  mal , porque  los  416.  Estaba  también  allí  Plací- 
bienes  de  la  Iglesia  no  se  han  de  dia , á quien  trató  indignamen- 
transferir  por  casamientos.  Esto  te  el  Tirano  : y como  esta  era 
en  fin  no  merece  crédito  , por-  Católica , es  muy  verosímil  obli- 
que  siendo  irregular,  no  tiene  au-  gase  al  marido  enamorado  de 
torizado  fundamento.  ella , á seguir  el  mismo  partido, 

204  El  nombre  mismo  de  y con  ellos  el  ObisjX)  Sigesario. 
Berengario  es  sospechoso  , por-  Este  nombre , y no  el  de  Bsren- 
que , aunque  después  de  algunos  gario , fiene  seguridad.  Si  uno  es 
siglos  fue  común  en  esta  Provin-  corrupción  de  otro , debe  adop- 
cia  , no  tiene  calificación  por  tarse  el  p>  imero : y en  constan- 
ahora.  No  falta  quien  recele  si  do  que  á la  entrada  dcl  siglo  V, 
Berengario  es  corrupción  de  huvo  en  Barcelona  Obispo  alu- 

Tom.  XXIX.  . P si- 

(i)  hd>,  6, 1. 15.  (2)  Tol.  35.  b.  (3)  lib.  9,t.  p.  (.j)  ciudí  4níb4,(,  28, 
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sivo  a tal  nombre  , le  intitulare- 
mos Sígisarío. 

DE  GUILLERMO. 

205  Después  de  Bcrengario 
introdujo  DIago  a Guillermo  , 
nombrándole  segundo  , por  ha- 
ber puesto  otro , que  dice  falle- 
ció en  el  año  de  222.  en  el  qual 
no  puede  admitirse  nombre  de 
Guillermo , por  no  ser  oído  en 
España  aun  en  siglos  posteriores: 
y asi  el  Guillermo  segundo  es 
tan  incierto  como  el  primero: 
pero  cierto  el  que  Diago  seña- 
la después  de  Guillermo  segundo, 
que  se  llamó 

NUN  DINARIO 
Desde  cerca  del  medio  del  Siglo  V. 
basta  el  ano  465. 

206  Desde  aquí  logramos 
un  teatro  mas  seguro  , porque 
caminamos  con  guia  de  docu- 
mentos ciertos , y poco  después 
amanece  la  luz  de  los  Concilios. 
En  el  caso  presente  es  muy  sen- 
sible que  la  noticia  empiece  por 
el  fin  , dejándonos  incierto  el 
principio , y con  solo  un  suceso 
de  la  \ ida. 

2 07  El  nombre  y Dignidad 
de  Nundifurio  quedo  perpetua- 
do en  una  Carta  escrita  por  el 
Metropolitano  Ascanio  y Obis- 
pos Tarraconoases  al  Papa  San 


Hilario  en  el  año  455.porlaqual 
le  dieron  cuenta  de  unos  sucesos 
proprios  del  Santo  Obispo  Nun- 
dinario  , que  hasta  entonces  lia- 
bia  presidido  gloriosamente  en 
Barcelona.  [ El  Códice  de  los 
Cánones  Pitheano  impreso  en  la 
Real  de  París  1687.  sabo  erra- 
do en  el  nombre  desta  Iglesia , 
poniendo  Varo  hiensium  Civ:ta~ 
tis  , y Vercenonensi  Ecelesia,  don- 
de ya  el  Códice  de  Christoval 
Justello  , impreso  en  el  mismo 
París  1661.  tenia  bien  estampa- 
do el  nombre  ácBarcinonensiumy 
y Barcinonensl.  ] 

208  La  materia  consultada 
por  nuestros  Obispos  fue,  que 
el  Santo  Obisjx>  de  Barcelona 
Nundinario  habla  puesto  por 
Obispo  en  un  lugar  de  su  Dió- 
cesi á un  Venerable  Presbítero, 
llamado  Ireneo  , logrando  para 
ello  aprobación  del  Metropoli- 
tano Ascanio,  y de  los  demás 
Obispos  Comprovinciales , No- 
bis  volentibus  constituerat : cuya 
acción  prueba  bien  el  zelo  deste 
buen  Pastor  sobre  sus  Ovejas  , 
pues  anrc*pone  á su  jurisdicción  el 
mas  abundante  pasto  de  los  Fie- 
les , privándose  de  ensanchar  su 
autotidad  , por  lograr  mas  indi- 
vidual solicitud  en  la  estreclicz. 
Un  Santo  Arzobispo  de  Toledo, 
Asturio,  acortó  la  jurisdicción  de 
su  Iglesia  , instituyendo  otro 
Obispado  dentro  de  su  Diócesi,  y 
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los  Padres  y Príncipes  aproba- 
ron la  acción , prosi^iendo  en 
poner  Obispo  en  Alcalá.  Los  Sue- 
vos desde  su  conversión  conti- 
nuaron la  maxima  de  aumentar 
Obispos , y acortar  Obispados, 
por  quanto  en  campo  muy  di- 
latado no  puede  un  Labrador 
solo  cultivar  bien  k tierra  : el 
Obispo  no  puede  visitar  perso- 
nalmente las  Iglesias:^  mucho 
menos  podrá  desempeñar  el  car- 
go del  Jjuen  Pastor  en  conocer 
sus  Ovejas , y llamar  á cada  una 
por  su  nombre,  (i)  Los  Godos 
prosiguieron  aumentando  Sillas. 
^Los  Reyes  de  León  fueron  aun 
mas  zelosos  ; porque  conforme 
aumentaban  rebaños  , anadian 
-Pastores,  (como  vimos  en  el  To- 
mo 26. ) mirando  á que  hubie- 
se Prelado  sobre  los  subditos , y 
no  subditos  sin  Prelado. 

209  El  presente  Nundinario 
siguió  los  pasos  dcl  Santo  Metro- 
politano Asturio  : pues  dentro 
de  su  Diócesi  instituyó  nuevo 
Obispado ; y asi  estos  Padres, 
como  los  otros  , aprobaron  la 
• maxinta  , continuando  'en  poner 
Obispos , donde  Nundinario  ins- 
tituyó nueva  Sede.  ( que  fue 
Egara ) Desde  entonces  quedó 
el  antiguo  territorio  de  Barcelo- 
na repartido  entre  dos  Obispos, 
cada  'uno  con  sus.  Parroquias, 

' ' " ‘ j ■ ; ’ 

(i)  loJ  . 


correspondiendo  al  nuevo  lo  oc- 
cidental de  Barcelona , desde  k 
parte  de  Monserrate  ácia  Vique, 
que  como  territorio  montuoso 
sería  mas  incommodo  para  que 
le  visitase  Nundinario.  Asi  en 
nuestros  días  se  ha  instituido  nue- 
va Sede  in  Santander , por  quan- 
to  k aspereza  de  hs  Montañas 
de  Burgos  no  permitía  á sus  Pre- 
lados visitarlas , pasándose  tanto 
tiempo  sin  verlas,  que  algunas 
veces  el  que  las  venck,  confirma- 
ba á nietos , padres , y abuelos, 
porque  ninguno  habla  visto  á 
Prelado  proprio,  ni  mercenario. 

• 210  No  huvo  que  consultar 
á Roma  sobre  esta  nueva  erec- 
ción. La  causa  fue  , que  Nundi- 
nario conociendo  bien  las  gran- 
des prendas  del  Obispo  Ireneo, 
le  tomó  gran  cariño , y no  solo 
le  hizo  heredero  de  lo  que  tenia, 
sino  que  á k hora  de  la  muerte 
declaró  su  deseo  sobre  que  le  su- 
cediese en  la  Iglesia  de  Barcelona. 

2 1 1 Las  prendas  de,  Ireneo 
eran  tan  sobresalientes  y le  ha- 
dan tan  benemérito  de  ocupar 
esta  Sede,  que  al  deseo  de  Nun- 
'dinario  ya  1 difunto  , se  juntó  el 
verificarse  ser  muy  jus  o el  jui- 
cio formado  sobre,  que  le  su- 
cediese , pues  todo  el  Clero  de 
. Barcelona , el  Pueblo  , y la  No- 
bleza en  gran  número  , pidieron 
P2  , • íil 
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al  MetropolítariD  y Comprovin-’ 
cíales  , que  les  diesen  por  suce- 
sor á ¡renco. 

212  Los  Padres  consideran- 
do el  juicio  del  difunro  Nundi- 
nario , y aprobando  la  conduc- 
ta de  su  vida  , junramentc  aten- 
diendo á la  Nobleza  y #nultímd 
de  los  postuladores , y que  en  es- 
to se  mezclaba  la  utilidad  de  la 
Igleáa  de  Barcelona , condescen- 
dieron en  que  á un  tan  gran  Sa- 
cerdote le  sucediese  otro  de  no 
menor  mérito:  porque  á esto  se 
llegaba  la  circunstancia  de  que  el 
Municipioj  donde  antes  era  Obis- 
po Ircneo  , fue  siempre  de  la 
Diócesi  de  Barcelona  > á que 
ahora  le  trasladaban.  Por  tanto 
considerando  los  Padres,  que  es- 
te gran  conjunto  de  circunstan- 
cias justificaban  el  hecho , pidie- 
ron al  Santo  Padre  se  dignase 
aprobarle  y confirmarL. 

213  El  Sumo  Pontífice  San 
Hilario , que  i la  sazón  tenia  allí 
■muchos  Obispos  de  Italia  á ce- 
lebrar el  dia  de  su  Exaltación, 
hizo  leer  en  su  junta  Oxicjliar 
aquella  Carta , y de  ningún  mo- 
do convinieron  en  aprobar  el 
hecho  , antes  bien  le  anularon, 
mandando  que  Ircneo  se  volvie- 
se á su  Iglesia  , y si  no,  que  se- 
ría depuesto  del  consorcio  de  los 
Obispos. 

.214  El  motivo  dcsta  resolu- 
' cion  fue  por  el  vigor  con  que  la 


Santa  Sede  zelaba  la  observáncTa 
de  los  antiguos  Cánones , que 
prohibian  la  traslación  de  un 
Obispo  á otra  Iglesia : y como 
Ireneo  era  ya  Obispo  con  legí- 
tima Esposa  , no  correspondía 
apartarse  de  una  , y tomar  otra. 
Añade  el  Papa , que  el  Metropo- 
litano procure  suavizar  los  áni- 
mos de  todos  con  modestia  Sa- 
cerdotal , manifestando  no  poder 
tener  efédo  la  pretensión  por  no 
permitirlo  las  leyes  Eclesiásticas, 
de  que  parece  se  hallaban  igno- 
rantes: y vuelto  Ireneo  á su  Igle- 
sia , al  punto  se  elija  en  la  Igle- 
sia de  Barcelona  de  su  proprio 
Qero  un  Prelado  digno  de  pre-; 
sidir  en  ella. 

215  Así  consta  en  las  Cartas 
de  nuestros  Obispos  y del  Papa, 
puestas  el  Tomo  25.  donde  tra- 
tamos ya  de  varios  puntos  in- 
cidentes sobre  la  materia , y aho- 
ra solo  es  del  asimto  el  caso  de 
Nundinario , en  que  sabemos  ha- 
ber separado  de  su  Diócesi  el 
territorio  que  hizo  Episcopal , y 
cedió  al  gobierno  de  Ireneo.  Sa- 
bemos que  le  dejó  también  por 
heredero  del  ajuar  y bienes  pro- 
prios  , y que  manifestó  deseo 
de  que  le  sucediese  en  Barcelona: 
cosa  que  á no  ser  ya  Ireneo  Obis- 
I po  , hubiera  tenido  efedo , pues 
, solamente  por  tener  otra  Esposa» 
fue  negado  , no  permitiendo  el 
Canon  la  traslación  de  Obispos. 

Al^ 
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íi<?  Algunos  quieren  que 
Ireneo  fuese  Coadjutor  de  Nun- 
dinario  ya  anciano : pero  no  per- 
miten eso  las  Cartas  menciona- 
das , donde  consta  que  Ireneo  era 
Obispo  legítimo  de  la  Diócesi, 
para  cuyo  gobierno  fue  consa- 
grado : y por  tanto  anulando  el 
Papa  la  traslación  á Barcelona , 
manda  que  se  vuelva  á su  Igle-- 
sia : Ad  sua  remhso  Irenao  Epis- 
copo  &c.  Si  lren£us  Episcopus 
ad  Ecclesiam  suam  rediré  negle- 
xerit  &c.  El  instituido  y con- 
sagrado para  gobierno  adual  de 
Ovejas  proprias  , no  es  Coadju- 
tor de  otro  : ni  el  partir  Kundi- 
nario  su  Diócesi  , erigiendo  en 
ella  otra  Sede  , es  hacer  Coad- 
jutor que  haga  lo  que  él  no  pue- 
de , sino  mirar  por  el  bien  de  un 
dilatado  rebaño  á que  un  solo 
Pastor  no  puede  apacentar  com- 
modamenre.  Asi  la  nueva  insti- 
tución de  Obispo  en  Santander, 
no  fue  hacer  Coadjutor  del  Pre- 
lado de  Burgos  , sino  poner  dos 
Pastores  donde  no  alcanza  uno. 
Este  fue  el  plausible  zelo  de  Nun- 
dinario. 

217  Esta  Decretal  de  San 
Hilario  se  incorporó  en  el  De- 
creto de  Gradan , (i)  y nota  allí 
la  Glosa  que  Irenaus  Eps.  per 
seditioncm  volebat  Barcinonen- 
lem  Ecclesiam  retiñere.  Sobre  la 


palabra  Remoto  ab  Ecelesia  Bar- 
cinonensi  , expone , Remoto  ab 
Ofjicio  visitationis , vel  etiam  ah 
ipso  E piscopatu  quem  oceupave- 
rat.  La  Nota  marginal  previene, 
que  el  mencionar  la  Glosa  el 
Oficio  de  Visitador , fue  aludien- 
do á la  opinión  de  Hugutio , ( el 
mas  antiguo  interprete  ) que  dijo 
haber  sido  Ireneo  nombrado  Visi- 
tador en  esta  Iglesia  de  Barcelo- 
na , y que  unos  le  nombraban 
Obispo  , y otros  no  le  querían: 
por  lo  que  el  Papa  mandó  que 
volviese  á su  Iglesia , y eligiesen 
otro.  Asi  estos  expositores : pe- 
ro como  hemos  visto  , y cons- 
ta por  las  Cartas  citadas , no  hu- 
vo  tal  Oficio  de  Visitador , ni  la 
mas  m.inima  sedición , ni  varie- 
dad de  Eledores , sino  suma  cort- 
formidad  de  Clero  , Nobleza,  y 
Pueblo , en  tomar  y pedir  por 
Obispo  al  que  deseaba  Nundi- 
nario.  La  remoción  fue , por  no 
admitir  traslación : de  modo  que 
si  el  propuesto  por  Nundinario 
no  fiiera  ya  Obispo  de  otra  Igle- 
sia, quedaria  Obispo  de  Barce- 
lona por  común  consentimiento, 
y con  general  aclamación. 

218  Tratante  algunos  á Nun- 
dinario como  Santo , y este  dic- 
tado ponen  los  Padres  Tarraco- 
nenses en  su  Carta  al  Papa:  Sanc- 
tsu  Nundinarius,  Esto  solo  no 

bas- 


(i)  cama  7.  Quest.  i.V.  50. 
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basra  : porque  era  tratamiento 
político  entre  los  Sacerdotes : de 
modo  que  San  Gerónimo  no  so- 
lo llamó  Santos  á los  dos  Pres- 
bíteros Ripario  y Desiderio , que 
le  enviaron  los  Escritos  de  Vigi- 
lancio  , ( como  vimos  arriba  ) 
sino  que  dió  el  mismo  trata- 
miento á Vigilando,  quando  le 
envió  San  Paulino  al  Oriente: 
SanSlum  VigilAntium  Presbyte- 
rum  qua  av'iditatt  suseeperím 
&c.  Epist.  1 3.  al  fin. 

219  Pero  en  el  caso  presen- 
te tiene  el  didado  de  Santo  sen- 
tido recomendable , por  el  con- 
texto , y por  los  demás  elogios 
que  los  Padres  din  á Nundi- 
nario  5 Nos  cogitantes  defun6il 
(Nundinarii ) judicium  , ü*  pr'o- 
bantes  ejus  vitam. . . . optimúm 
duximus  , ut  tanto  Sacerdotl , 
qtii  ai  div'na  mlgraverat , non 
tnimris  meriti  substitueretur  An^- 
tístes.  Aqui  se  vé  el  muy  alto 
concepto  que  los  Padres  tenían 
del  juicio  de  Nundinario,  pues 
por  haber  formado  tal  didamen 
aquel  gran  Varón , se  movieron 
á adoptarle.  Consideraron  el  to- 
do de  su  conduda , y aprobaron 
su  vida : lo  qual  fue  canonizar- 
la:-porque  entonces  los  Obispos 
eran  Jueces  que  con  su  consen- 
timiento declaraban  los  Santos, 
Nos  probantes  ejsss  vitam.  Aña- 


den que  este  tan  gran  Sacerdo- 
te habla  subido  á los  Cielos : Qui 
ad  divina  mlgraverat , sin  res- 
tricción de  duda  , sospecha  , ó 
piadosa  credulidad , sino  resolu- 
toriamente : y asi  la  expresión 
de  San  Nundinario  tiene  aqui 
fuerza  particular  por  las  demás 
que  la  esfuerzan.  Domenec  le  co- 
locó en  la  segunda  parte  de  los 
Santos , que  no  se  sabe  esten  ca- 
nonizados. Pero  la  Iglesia  y el 
Pueblo  de  Barcelona  no  le  din 
culto  público. 

220  Sobre  el  tiempo  que  go- 
bernó esta  Sede  no  ha  quedado 
documento  , constando  única- 
mente , que  en  el  ano  465.  ha- 
bla ya  fallecido , y con  eso  los 
Padres  Tarraconenses  aprobaron 
la  elección  del  sucesor  Ireneo , 
y pidieron  al  Papa  que  la  con- 
firmase. La  Carta  estaba  en  Ro- 
ma por  Noviembre  de  aquel 
año  : y asi  pudo  fallecer  Nundi- 
nario cerca  de  la  Primavera  del 
mismo  465.  Los  que  escriben 
falleció  muy  anciano  , no  din 
prueba:  pues  decir  que  por  ve- 
géz  tomó  Coadjutor  á Ireneo  , 
tiene  contra  sí  lo  prevenido.  Y o 
pongo  el  principio  de  Nundina- 
rio cerca  del  450.  por  espacio 
de  15.  años,  poco  mas, 6 me- 
nos ; porque  cosa  desto  corres- 
ponde para  que  los  Obispos  for- 

ma- 
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masen  aquel  alto  concepto  que 
publicaron  haber  manlttítado  en 
su  condutta. 

Catalogo  de  Diago  continuado  des~ 
de  Nundinario. 

2 21  Arriba  pusimos  el  Ca- 
talogo de  Diago  hasta  Nundí- 
nario  : ahora  pondremos  los  su- 
cesores que  señala  hasta  la  entra- 
da  de  los  Moros. 

Nundinario. 

San  Severo  M. 

Agricio.  Vivia  en  el  5 1 7. 

Ugno.  589. 

Borrel.  Murió  en  18.  de  Abril 
del  507. 

Emila.  Vivia  en  el  6 jo. 
Nebridio.  En  el  Concil.  de  Tar- 
ragona por  Sergio. 

Eusebio. Vivia  en  el  634. 

Hoya.  635. y 63. 

Geraldo  I.  Murió  á 19.  de  Agos- 
to del  638. 

Aecio  II.  M.  en  16.  de  Agosto 
del  655. 

Quirigo. 

Guillermo  Alberto.  M.  en  17.  de 
Febrero  de  663. 

Ramón  de  Aguillon  I. 

Idalio.  Vivia  en  el  688. 

Pascual.  M.  en  28.  de  Abril  del 
año69i. 

Laul'b.  Vivia  en  el  693. 

Geraldo  II.  M.  en  1 5.  de  Setiem- 
bre del  700.  - 


Berenguer  de  Palau.  M.  en  i.  de 
Mayo  del  703. 

Guillen  III.  Eleáo  de  Tarrago- 
na.M.  en  2.  de  Mayo  del  7 1 3 . 

Los  mismos  propone  Pujades, 
citando  Catálogos  de  los  Archi- 
vos que  no  han  publicado.  El 
me'rko.  que  tiene  el  referido , se 
irá  viendo  por  lo  que  se  sigue. 

Del  Sucesor  de  Nundinario.  ■ 

222  Después  de  ver  los 
Obispos  Tarraconenses  la  res- 
puesta del  Papa , que  mandaba 
volviese  Ireneo  á su  Iglesia  , y; 
eligiesen  sucesor  de  Nundinario, 
tomándole  del  mismo  Cabildo  de 
Barcelona,  debemos  suponer  que 
los  Prelados  obedecerían  puntual- 
mente , y consagrarían  al  elefto 
del  mismo  Clero : pero  no  sabe- 
mos su  nombre. 

223  Don  Francisco  de  Pa- 
dilla en  el  Catalogo  de  Obispos, 
puesto  al  fin  del  Tomo  11.  de  su 
Historia  Eclesiástica , colocó  des- 
pués de  Nundinario  á Ireneo  t 
como  sucesor  en  la  Cátedra  de 
Barcelona : pero  no  debió  poner- 
le como  los  demás  , sino  preci- 
samente como  eledlo,  y remo- 
vido por  mandato  del  Papa,  se- 
gún hemos  visto. 

224  Diago  puso  aqui  al  Már- 
tir San  Severo  , como  sucesor 
de  Nuadlurio , movido  por  la 
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especie  de  qúc  fue  uno  de  los 
que  compusieron  las  leyes  Go- 
das en  tiempo  del  Rey  Eurico, 
cuyo  rey  nado' empezó  por  aho- 
ra, en  el  ano  de  ^66.  Pero  ya 
vimos  arriba , que  el  Mártir  San 
Severo  fiic  mas  antiguo  , y que 
no  hay  bastante  fundamento  pa- 
ra introducir  á ningún  Obispo 
Católico  en  las  leyes  del  Rey 
herege  Eurico.  Sabemos  pues 
que  no  sucedió  á Nundinario 
Ireneo , ni  San  Severo  : sabemos 
que  el  sucesor  debió  ser  algún 
Canónigo  de  Barcelona : pero  ig- 
noramos su  nombre , y el  tiempo 
que  vivió  > y las  acciones. 

AG  R ICIO 
Desde  cerca  del  año  500.  basta 

desasees  ¿tf/  5 17. 

225  Como  la  Carta  de  los 
Obispos  Tarraconenses  nos  dió 
el  nombre  de  Nundinario  , asi 
el  de  Arricio  consta  no  menos 
que  por  dos  Concilios.  El  I.  es  el 
tenido  en  Tarragona  por  el  Me- 
tropolitano Juan  en  el  año  de 
5 1 5.  á 6.  díí  Noviembre  , con 
asistencia  de  otros  9.  Prelados, 

- entre  los  quales  concurrió  el  de 
Barcelona , llamado  Agricio,  cpn 
alguna  variedad  de  Agricio , y 
Agripo  en  los  Códices  Mss.  Las 
. ediciones  de  Grabe  y Surio  salie- 
ron con  el  yerro  de  intitularle 
Qerundense , dando  a Agricio  la 


. Trat.  65.  Cap.  4. 

Iglesia  que  omicieron  en  eí  pre- 
cedente , el  qual  era  de  Geróna» 
pero  Agricio  era  de  Barcelona. 
El  orden  que  tuvo  fue  el  quin- 
to lugar  , precediendo  á cinco 
Obispos  menos  antiguos  Com- 
provincialss , y por  tanto  sabe- 
mos que  gobernaba  esta  Iglesia 
con  bastante  anticipación.  La  fir- 
ma fue  : Agritius  in  Cbristi  no- 
mine Episcopus  Barcinonensis  C/- 
vitatis  SS. 

126  Al  año  siguiente  517. 
volvió  el  mismo  Metropolitano 
á convocar  otro  Concilio , se- 
gún mandaba  el  Canon  sobre 
Concilios  anuales  : y como  es- 
ta Provincia  era  muy  zelosa  en 
la  disciplina  Eclesiástica  , lo  ob- 
servaron : y el  sitio  fue  la  Qu- 
dad  de  Gerona  , donde  concur- 
rieron los  mismos  Obispos  Com- 
provinciales , á excepción  del  de 
Tortosa  , Ibmado  Úrso  : y el 
nuestro  firmó  asi : Agritius  in 
Cbristi  nomine  Epis.  SS.  No  ex- 
presó la  Iglesia  donde  presidia, 
(como  tampoco  la  declaró  nin- 
guno de  los  concurrentes ) pero 
como  en  el  año  precedente  ma- 
nifestó Agricio  ser  Obispo  de 
Barcelona,  y ahora  leemos  aqui 
su  nombre ; no  podemos  aplicar- 
le á otra  Iglesia  : y sabemos  que 
concurrió  á dos  Concilios  , es- 
tableciendo los  Cánones  publica- 
dos en  ellos.  \ 

227  No  consta  quanto  vi- 
vió 
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vió  después  del  ario  517.  por 
conservarse  docunienios. 

NEBRIDIO 
Vivía  por  los  años  de  540. 

228  La  Sede  de  Barcelona 
consta  en  Nebridio,  solamente 
por  medio  del  Códice  Ms.  de 
Concilios  que  Loaysa  intituló 
Códice  Hispalense , y es  el  Emi- 
lianense  donde  hay  un  Conci- 
lio con  titulo  de  Cánones  Barei- 
nonenses , publicados  por  Loay- 
sa , (i)  y asi  faltan  en  las  edi- 
ciones antecedentes:  y aunque 
. Ja  obra  de  Loaysa  estaba  pu- 
blicada antes  de  Diago  y Puja- 
des  , no  la  vieron  , pues  no  co- 
. locaron  aquí  al  Obispo  Nebri- 
dio. El  principio  dcste  Concilio  I. 
de  Barcelona  es : Cum  convenis- 
sent  in  Dei  nomine , Barcinonay 
Saniii  Episcopi , id  est , Sergius 
MetropolHanus  y Nebridius  Bar- 
_ cinonensis , Casontius  Empuritx- 
nus  y Andreas  Ilerdensis , Staji- 
litis  Gerundensis  yjoannes  Casa- 
raugustanus  , Asellus  Dsrtosd- 
nuj  y bac  observanda  statuerunt, 

, &c.  asi  en  la  copia  Ms.  que  yo 
tengo  , sacada  por  Morales  del 
Códice  Emilianense.  No  tiene 
señalado  año  este  Concilio  I.  de 
Barcelona : pero  el  Sr.  Dv^n  Juan 
• Bautista  Pérez  y Loaysa»  le 
Tom.  XXIX. 

■„  (U 


colocaron  en  el  . año  540.  por 
corresponder  a este  tiempo  los 
Obispos  concurrentes , según  el 
cotejo  de  otros  Sínodos  á que  al- 
gunos asistieron. 

229  Según  esto  sabemos 
que  presidia  en  Barcelona  por 
los  años  de  540.  un  Obispo  lla- 
mado Nebridio : y consta  tenia 
muchos  años  de  consagración, 
pues  precedió  á todos  los  Obis- 
pos , ocupando  el  primer  lugar 
después  del  Metropolitano.  El 
espacio  que  tenemos  vacante  des- 
de la  ultima  noticia  del  antece- 
sor Agrício , permite  á Nundí- 
nario  cosa  de  20.  años , en  que 
pudo  lograr  la  antigüedad  de 
preceder  á todos  sus  Compro- 
vinciales. Las  materias  estable- 
cidas en  estos  Cánones  se  pon- 
drán al  tratar  de  Ids  Concilios. 

230  Aquella  mucha  anti- 
güedad de  consagración  , que 
mostró  Nebridio  en  este  Sino- 
do  , tiene  otra  alusión  que  dá  á 
entender  murió  luego  ; pues  á 
los  6.  años  siguientes  después 
del  referido  540.  consta  sucesor 
en  Barcelona  , que  precedió  en 
el  Concilio  lierdense  del  546.  á 
tres  Obispos : y esto  le  supone 
consagrado  cerca  del  541.  por 
muerte  del  Nebridio. 

231  Aymerich  atribuye  á 
Loaysa,  que  este  ftie  el  Nebridio 
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de^  Egara  trasladado  á Barcelo- 
na. Yo  no  hallo  tal  cosa  en  Loay-; 
sa.  Don  Francisco  de  Padilla  es 
quien  pone  á Nebridio  Obispo 
Egarense , y después  de  Barce- 
lona. Para  esto  no  se  vé  mas 
fundamento  que  el  nombre  idén- 
tico en  el  de  Egara  , (que  asis- 
tió al  Tarraconense  del  515. ) y 
el  de  Barcelona  presentes:  pe- 
ro el  nonibre  solo  no  basta  para 
identificar  personas  ; porque  asi 
pondriamos  una  misma  en  di- 
versas Iglesias  en  un  día , ó en 
diversos  > y llenariamos  la  Igle- 
sia de  traslaciones. 

252  Yo  no  admitiré  la  tras- 
lación de  Egara  á Barcelona  sin 
prueba  que  lo  convenza  : por- 
que pocos  años  antes  de  Ne- 
bridio sabemos  haber  repugna- 
do el  Papa  la  elección  de  Ireneo 
para  Barcelona , solo  porque  el 
dedo  era  Obispo  de  otra  Igle- 
sia , C que  era  la  mencionada  Ega- 
ra ) y no  es  crcible  que  los  Tar- 
raconenses , zeladores  del  Ca- 
non , se  olvidasen  tan  presto , 6 
traspasasen  el  establecimiento  de 
, la  &de  Apostólica  , dirigido  á 
estos  mismos  Padres  poco  an- 
tes. No  puede  pues  decirse , que 
del  mismo  Egara  voh'iesen  á sa- 
car Obispo  para  Barcelona  , sin 
prueba  que  lo  califique : y la  del 
nombre  no  basta  , porque  uno 
mismo  suele  ser  común  á diver- 
sas personas. 
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PATERNO  ■ 
Desde  cerca  del  basta  des- 
pites  del  546. 

233  Poco  después  del  año 
540.  sucedió  á Nebridio  Pater- 
no y mal  escrito  en  las  ediciones 
antiguas  del  Concilio  llerdensc 
con  el  nombre  de  Pedro : pues 
nuestros  Códices  Mss.  de  Con- 
cilios convienen  en  el  de  Pater- 
no. Su  nombre  y Dignidad  cons- 
tan en . el  mencionado  Concilio 
de  Lérida , tenido  en  la  era  5 84. 
C que  fije  el  año  546. ) décimo 
quinto  del  Rey  Teudis,  ( que 
empezó  en  el  5 3 1 . ) como  expre- 
san los  Códices. 

234  Por  él  sabemos  que  en- 
tonces se  juntaron  los  Obispos 
Tarraconenses  en  Lérida  , con- 
vocados y presididos  por  el  Me- 
tropolitano Sergio , con  el  qual 
estuvieron  otros  ocho  Obispos, 
y entre  ellos  el  de  Barcelona  Pa- 
terno , que  tuvo  el  quano  lugar 
entre  los  sufragáneos,  precedien- 
do k otros  tres : y establecieron 
diez  y seis  Cianones  muy  útiles. 
Paterno  firmó  diciendo:  Patemus 
in  Chrhti  mmine  Epíscopus  Ec- 
cksite  CotboUc<e  Barcinonensis  ad- 
quievi  stihscrlps!.  La  expre- 
sión de  la  Iglesia  Católica  de  Bar- 

■ celona  , ‘corresponde  á la  calidad 
del  tiempo , en  que  todavía  eran 
Arlanos  los  Godos, 'y  Paterno 

qui- 
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quiso  manifestar  que  su  Iglesia 
no  tenia  mancha  de  semejante 
infección  , manteniéndose  pura 
en  la  dodrina  Católica. 

235  Estos  ocho  Prelados, 
con  un  Procurador  del  Obispo 
de  Gerona  ausente , cstablecie- 
xon  diez,  y seis  Cánones  de  disci- 
plina Eclesiástica  muy  importan- 
tes, como  veremos  al  ponerlos 
sobre  la  Iglesia  de  Lérida. 

236  Como  Paterno  empe- 
zó cerca  del  año  541.  (pues  vi- 
vía su  antecesor  el  año  antes ) 
pudo  sobrevivir  muchos  años 
, después  del  mencionado  Conci- 
bo del  546.  pero  nos  faltan  docu- 
mentos hasta  que  se  renuevan 
los  Concilios;  y estos  no  din  no- 
ticia de  Barcelona  hasta  43.  años 
después  del  presente  de  Lérida, 
en  que  se  tuvo  el  Concilio  III. 
de  Toledo  año  de  589.  Este  di- 
latado espacio  no  puede  aplicar- 
se á una  persona:  y asi  supongo 
que  entre  el  presente  Paterno, 
y , que  suena  después  en 
el  589.  huvo  otro  Obispo  en 
Barcelona , el  qual  pudo  vivir 
hasta  la  persecución  de  Lcovigil- 
do : porque  desde  Paterno  ( en  el 
año  de  541. ) hasta  el  580.  hay 
cerca  de  40.  años:  espacio  no  es- 
trecho para  admitir  dos  Obispos. 

N,  Sucesor  de  Paterno. 

237  Aunque  no  conocemos 


el  nombre  del  sucesor  de  Patetr, 
ño , suponemos  que  le  tuvo  an- 
tes del  que  consta  en  el  589.  con 
nombre  de  Ugno,  por  lo  que  se 
acaba  de  decir , sobre  el  dilata- 
do espacio  de  40.  años  entre  el 
41.  y el  89.  Pujades  refiere  una 
larga  vacante  de  ,34.  años, 
y persecución  contra  los  Cató- 
licos en  tiempo  de  Amalarico, 
sin  pruebas  para  nada  de  esto , 
y sin  luz  de  Oonologia , ni  co- 
nocimiento de  Códices  Concilia- 
res , que  estaban  ya  publicados 
en  Madrid  por  Loaysa  1 6.  años 
antes  de  publicar  Pujades  su  Cró- 
nica , y por  tanto  asi  este  como 
Diago  no  sacaron  sus  obras  con 
la  ilustración  que  vistos  los  Con- 
cilios de  Loaysa  pudieran  haber 
tenido. 

238  Yo  sin  pruebas  no  ad- 
mitiré tal  vacante , ni  tal  perse- 
cución de  Amalarico  en  Barce- 
lona : porque  los  referidos  Obis- 
pos Agricio  y Nebridio,  que  vi- 
vieron por  aquel  tiempo , mues- 
tran lo  contrario : y viendo  Con- 
cilios y Prelados , no  podemos 
cortar  la  sucesión  ordinaria.  Los 
Concilios  de  Tarragona , y de 
Gerona  fiieron  én  tiempo  de 
Teodorico  , Rey  Ariano  de  Ita- 
lia , Gobernador  por  Amalarico: 
el  Toledano  II.  fue  reynando 
Amalarico  ; el  de  Valencia , y 
Lérida  , en  tiempo  del  sucesor 
Teudis  , 546.  y quando  estos 
Q 2 Re-  ’ 
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Reyes  permitían  tener  Concilios, 
no  nay  fundamento  para  introdu- 
cir persecución  contra  los  Obis- 
pos. Después  de  aquellos  Prín- 
cipes no  consta  persecución  en 
Cataluña  hasta  Leovigildo : y asi 
debe  alegar  buenas  pruebas  el 
que  la  introduzca. 

239  No  habiendo  particu- 
lar persecución  en  Barcelona, 
corresponde  suponer  continua- 
ción de  Obispos  como  antes : de 
modo  que  muerto  Paterno  le 
sucediese  otro  por  no  menor  es- 
pacio , pues  tenemos  para  los 
dos  mas  de  30.  años  desde  la 
ultima  noticia  de  Paterno  hasta 
la  persecución  de  Leovigildo, 
en  que  corresponde  introducir  á 
Ugno , de  quien  se  vá  á tratar. 

U G N O 

Derde  cerca  del  jgo.  basta  poco 
después  del  599. 

240  El  nombre  de  este  Pre- 
lado suele  escribirse  variamen- 
te Ungas,  XJgnas  y II gnus.  El  pri- 
mero en  ediciones  antiguas  de 
otros  reynos : pero  los  Códices 
Mss.de  España  convienen  en  Vg- 
ñus  con  la  precisa  diferencia  de 
la  ultima  a , que  en  el  Gotico 
suele  conftindirfe  con  la  a. 

241  La  primera  noticia  em- 
pieza por  el  Concilio  III.  de 
Toledo  año  ílc*  5^9.  en  que  fir- 
mó los  Canoi'ies  diciendo : Ugnus 


¡n  Christi  nomine  Barclnonensis 
Epíscopus  , bis  constitutionibsu 
qiiibus  interfui , annuens  subscrip- 
si.  Aqui  se  vé  el  nombre  y Sede 
de  Barcelona. 

242  Hallase  también  el  mis-í 
mo  nombre  entre  los  Prelados 
que  al  principio  del  Sinodo  ab- 
juraron la  hernia  Ariana  , y, 
abrazaron  laFé  Católica , en  pri- 
mer lugar  de  todos  como  mas 
antiguo , según  se  vé  en  el  To- 
mo VI.  sobre  el  Concilio  III. 
de  Toledo  , num.  23.  Ugnus  in 
Cbristi  nomine  Epíscopus,  anatbe- 
matizans  bteresis  Ariante  dogmata 
fií-em  bañe  sanEiam  catkolicamf 
quam  in  Ecelesiam  Catbolicam 
veniens  credidi  , manu  mea  de 
foto  corde  subscripsi.  En  esta  con- 
formidad subscribieron  otros  sie- 
te Obispos  converndos. 

24  3 Pero  las,  ediciones  an- 
tiguas de  Merlin,  Crabe  , y Su- 
rio  pusieron  en  primer  lugar 
Anastasius  en  lugar  del  Ungas, 
que  al  fin  del  Concilio  dieron 
en  primer  lugar  después  de  los 
Metropolitanos , con  la  adver- 
tencia de  que  no  suena  • aquel 
nombre  de  Anastasio  en  ningu- 
no de  los  Obispos  que  subscri- 
ben al  fin  del  Concilio , porque 
ninguno  se  llamó  asi;  y el'quc 
firmó  primero  de  los  Obispos 
al  fin , es  el  primero  del  princi- 
pio , Ungas , ó Ugnus  , nunca 
Anastasius.  'i 

Por 
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Por  esto  Pujades  no 
quiso  reconocer  á Ugno  de  Bar- 
celona como  uno  de  los  con- 
vertidos , por  no  leer  aquel  nom- 
bre entre  los  del  principio.  Pe- 
ro ya  que  no  vió  la  edición  de 
Loaysa , pudo  haber  visto  la  de 
Surio , publicada  40.  años  antes 
de  la  de  Pujades , y allí  leería : 
Anastasius  in  Cbristi  nomine 
Episcopus  Bareinonensis  y anatbe- 
matizans  hdresim  Ariani  dog- 
matis  j superius  damnatam  yfi- 
dem  bañe  sanSlam  Catbolicam, 
&c.  Aqui  se  vé  claro  el  titulo 
de  Barcelona  ; pero  Pujades"  no 
vió  esta  edición  , ó lo  disimu- 
ló , omitiendo  en  su  Catalogo  el 
nombre  de  Anastasio. 

245  Pero  debe  escluirse  es- 
te , y poner  el  de  Ugnus , ó Un- 
gas , que  después  al  fin  del  Con- 
cilio suena  con  la  Iglesia  de  Bar- 
celona, (como en  el  num.  141.) 
y aunque  Loaysa  no  puso  el  ti- 
tulo de  Barcelona  en  la  firma  del 
principio  , dió  el  mismo  nom- 
bre de  Ugnus  que  al  fin  tiene 
aquel  titulo : por  lo  que  sabemos 
haber  sido  un  mismo  Obispo  el 
mas  antiguo  de  los  convertidos, 
que  en  la  edición  de  Surio  al 
principio  del  Concilio,  y en  la 
de  Loaysa  al  fin  , se  expresa  de 
Barcelona, 

146  Esto  no  trae  consigo  el 
mas  mínimo  lunar  á la  presente 
Iglesia , ( como  ni  á las  otras 


donde  perseveraron  Obispos  con- 
vertidos ) porque  no  empezó  á 
presidir  en  Barcelona  , siendo 
Ariano  , por  elección  del  Cle- 
ro y Pueblo  , sino  por  violen- 
cia del  Rey  Leovigildo  here- 
ge  , que  se  propasó  á introducir 
Obispos  de  su  seda  en  las  Igle- 
sias Católicas  ; y ninguna  está 
libre  de  un  intruso , quando  el 
Rey  es  terco  en  sus  empeños. 
Ugno  file  asi  puesto  en  Barce- 
lona , .por  violencia  del  Rey , 
(como  los  demás  Obispos  con- 
vertidos después ) porque  nues- 
tras iglesias  y Pueblos  , bien 
fundados  sobre  la  firme  piedra 
de  la  Fé  Católica , no  se  blan- 
dearon con  las  olas  y vientos  de 
la  persecución : sufi'ieron  cedien- 
do al  tiempo  para  mejorar  el 
tiempo  , y no  embrabecer  mas 
la  tempestad  , hasta  que  Dios 
serenase  los  vientos  , como  en 
efedo  vino  la  tranquilidad  con 
mayor  gozo , de  ver  abjurar  pu- 
blicamente los  errores  , y con-í 
vertirse  los  lobos  en  pastores.  Es- 
te file  un  día  glorioso  para  nues- 
tra Iglesia  , que  recibiendo  por 
violencia  enemigos , los  convir- 
tió en  defensores : y muy  lejos 
de  empezar  la  intrusión , realzó 
su  honor  y gozó  la  conversión. 
Mientras  estuvieron  fuera , eran 
malos  : después  que  entraron 
dentro  , se  hicieron  buenos.  Este 
es  honor  del  Templo. 
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247  El  infeliz  LcovigUdD  la  Fé , y los  Cánones  dcl  Coiicl- 
tuvo  la  ceguedad  de  introducir  lio  , precediendo  á 56.  Obispos 
en  nuestras  Ciudades  Obispos  de  menos  antiguos  que  estuvieron 
su  seda  , no  solo  en  las  vacan-  presentes  , fuera  de  los  que  en- 
tes , sino  en  las  ocupadas  por  viaron  Vicarios. 

Obispos  Católicos , como  se  vió  249  Una  antigüedad  tan 
en  Metida,  donde  puso  contra  notable  puede  hacer  sospechar, 
el  Santo  Metropolitano  Masona  si  le  provino  por  ocupar  en  to- 
al  herege  Sunna  , y desterrando  do  aquel  largo  espacio  la  Igle- 
luego  al  Católico,  introdujo  otro  sia  de  Barcelona  f y digo  , que 
Ariano  Nepopis , que  era  Obis-  no : porque  no  tenemos  ílmda- 
po  en  otra  Gudad  , como  refie-  mentó  para  admitir  ningún  Obis- 
re  Paulo  Diácono  Emeritense.(i)  po  Ariano  en  nuestras  Iglesias 
Si  sobrevivian  los  dos  Obispos,  hasta  la  violencia  de  Lcovigil- 
Catolico  y Ariano  , quedaban  do , que  empezó  por  los  años  de 
ambos  por  Prelados  después  de  580.  como  resulta  por  San  Juan 
convertirse  el  herege : si  laltaba  de  Valclara  y San  Gregorio  Tu- 
el  uno  , quedaba  solo  el  otro,  ronense : y espacio  tan  corto  no 
Por  esto  en  unas  Iglesias  cons-  pudo  darle  antigüedad  de  pre- 
tan ambos : en  otras  , solo  uno:  ceder  á todos  los  Obispos  de  £s- 
y destas  es  Barcelona , donde  no  paña.  Corresponde  pues  decir, 
quedó  mas  que  Vgno  convertí-  que  era  Obispo  entre  los  Aria- 
do  : lo  que  prueba  haber  muer-  nos  anticipadamente : y vacan- 
to  el  Católico , como  sucedió  en  do  Barcelona  después  del  año  de 
Falencia  y en  Visco , donde  fel-  580.  en  que  empezó  la  persecu- 
íaron  los  Prelados  legítimos , y cion , ó desterrando  Leovigil- 
por  su  vacante  entraron  los  con-  do  al  Obispo  Católico  , ó intro- 
vertidos , quedando  cada  uno  en  duciendo  contra  él  en  nuestra 
su  Iglesia  presidiendo  solo : y tal  Iglesia  á Ugno , llevó  consigo  la 
fue  Ugno.  antigüedad  de  Obispo  que  te- 

248  Este  Obispo  de  Batee-  nia  entre  ios  Arianos , y nues- 
lona  tuvo  la  particularidad  de  tros  Prelados  después  de  verle 
ser  el  mas  antiguo  de  todos  los  convertido  á la  Fé , le  guarda- 
sufraganeos  al  tiempo  de  la  con-  ron  su  antigüedad  , asi  como 
versión  de  los  Godos , por  lo  que  le  conservaron  la  Dignidad  Episr 
ürmó  primero  la  protestación  de  copal. 

Por 

(t)  Dado  en  elTomoXIIJ.pa^.  3^2.7 
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' 250  Por  Paulo  Emeritense 
sabemos  que  Leovigildo  intro- 
dujo en  Merida  al  Ariano  Ne  - 
popis , que  dice  era  Obispo  de 
otra  Ciudad.  Sabemos  también 
que  antes  puso  allí  al  hercge  Sun- 
na  , de  quien  no  expresa  tener 
otra  Iglesia  , y acaso  era  Re- 
gionario , que  acompañaba  á los 
Godos  en  sus  expediciones,  co- 
mo aquel  Segisario  que  vimos 
Obispo  de  los  Godos  en  Roma> 
y en  Barcelona.  Qualquiera  des- 
tos que  después  abrazase  la 
Religión  Católica  , y por  bien 
de  paz  publica  fuese  admitido 
por  nuestros  Prelados  al  honor 
Episcopal,,  conservándole  su  Dig- 
nidad ; entrarla  en  el  Concillo 
guardándole  la  antigüedad  que 
traía  desde  su  principio : y este 
fue  el  caso  de  Ugno : que  sien- 
■ do  el  mas  antiguo  entre  los  Gq- 

- dos  , y metido  por  Leovigildo 
''en  Barcelona  , quedó  después 
“ de  convertido  con  la  antigüedad 

propria  , como  con  la  Dignidad: 

- y' asi  aunque  no  hubiese  vivido 
• Obispo  en  Barcelona  mas  que 
“ 4.  ü 6.  años  le  correspondía  pre- 
' ceder  á todos  los  menos  anti- 
' guos. 

251  De  aquí  resulta  que  no 
necesita  Barcelona  buscar  puri- 
ficaciones para  el  caso  presente 
‘ en  que  algunos  imaginaron  man- 
cha', no  habiendo  señal  de  ella: 
pues  si  la  Iglesia  y Pueblo  hu- 


bieran elegido  á un  Ariano , fue- 
ra un  borron  muy  grande : pe- 
ro ser  intruso  por  violencia  del 
Rey  , y convertirse  luego,  y ad- 
mitirle después  de  hacerse  pre- 
dicador de  la  Fé ; esto  mas  es 
gloria  de  la  Iglesia  , que  asomo 
ni  vestigio  de  bofron.  La  santi- 
dad de  los  Prelados  que  habían 
gobernado  á Barcelona  hasta  la 
persecución  de  Leovigildo , ze- 
lando  aun  cosas  muy  menudas 
de  la  disciplina  Eclesiástica , co- 
mo se  vio  en  los  Cánones  de  sus 
Concilios  después  de  la  entrada 
de  los  Godos  Arlanos ; no  per- 
mite imaginar  en  esta  Iglesia  el 
mas  mínimo  desliz  de  sus  miem- 
bros en  materia  de  Religión  pa- 
' ra  degenerar , y caer  en  la  ce- 
guedad de  elegir  por  Obispo  á 
un  Godo  herege  : y cerrada  es- 
ta puerta  , que  nadie  podra 
abrir  , es  preciso  confesar  fue 
Ugno  intruso  por  violencia  del 
Rey : y en  esto  nada  tiene  de 
responsable  el  Clero  , ni  la 
Ciudad. 

252  Habiendo  pues  abjura- 
do Ugno  la  heregia , y profesa- 
do publicamente  la  Religión  Ca- 
tólica , file  admitido  por  los  Pa- 
dres al  Concilio  III.  de  Toledo, 
y decretó  con  ellos  los  Cánones 
allí  establecidos.  Desde  enton- 
ces quedó  reconocido  como  le- 
gítimo Prelado , y único  Obis- 
po de  Barcelona , por  no  vivir  el 
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Católico  que  le  antecedió  en  la  día  ya  vivir  largo  espacio:  y 
Sede.  como  en  este  Concilio  del  año 

253  Prosiguió Ugno  desem-  599.  cesa  su  memoria , decimos 
j)eñando  el  cargo  de  buen  Pas-  que  acabó  poco  después. 

tor  con  reputación  correspon-  256  En  Barcelona  le  corres- 
diente  á lo  que  habla  detestado,  ponden  18.  anos  poco  mas  6 me- 
y á lo  que  confesó  abrazaba  de  nos , empezando  desde  cerca  del 
corazón  , y por  tanto  se  halló  581.  (en  que  era  herege , in- 
despues  en  otro  Concilio,  con-  truso  por  Leovigildo)y  desde 
gregado  10.  años  después  en  la  principio  del  587.  ya  era  Cato- 
misma  Ciudad  de  Barcelona  á lico  á los  10.  meses  del  prime-, 
I.  de  Noviembre  del  año  14.  ro  de  Recaredo , en  que  se  con- 
de Recaredo , (.  que  fue  el  59^.  virtieron  todos  los  Godos , como 
de  Christo ) en  la  Iglesia  de  San-  vimos  en  el  Tomo  V.  (2)  y des- 
ta  Cruz.  ( que  era  la  'Catedral)  pues  en  el  589.  del  Concilio  hi-^ 
donde  , demás  del  Metropolita-  cieron  la  pública  y solemne  pro^ 
no  Asiático , concurrieron  once  testación  referid*. 

Obispos , y establecieron  quatro 

Cánones , que  firmaron , prece-  E M I L A 

diendo  á todos  Ugno , como  en  Desde  cerca  del  600.  basta  des^ 

el  Concilio  lll.  de  Toledo.  pues  del  615. 

254  Esta  es  una  notable  an- 
tigüedad , que  prueba  vida  lar-  257  Sucedió  á Ugno  Emí- 
ga  en  Ugno:  pues  si  en  el  año  de  la , cuyos  nombres  denotan  que 
5 89.  era  el  Decano  de  todos  los  ambos  eran  Godos , y el  de  Emi- 
Obispos  de  España  y de  la  Ga-  la  consta  en  las  firmas  del  De- 
ha. Narbonense , es  preciso  con-  creta  del  Rey  Gundemaro  año 
fesar  que  10.  años  después  se  de  dio.  en  que  concurrieron  á 
hallaba  en  una  edad  muy  aban-  Toledo  varios  Obispos  de  todas 
zada:  y esto  pudo  contribuir  á no  las  seis  Provincias  Eclesiásticas  de 
hallarse  presente  {X)r  sus  acha-  España  entrando  la  Galia  Gótica, 
ques  de  vegéz , á otras  juntas  de  los  quales  vinieron  á celebrar  la 
Obispos  que  precedieron  en  Za-  Exaltación  de  Gundemaro  al  Tro 
r^oza  , y en  Barcelona  en  el  no  en  aquel  año : y como  al  mis- 
ano  7.  del  Rey  Recaredo.  (i)  mo  tiempo  tuviesen  los  Obispos 

255  Por  lo  mismo  no  po-  de  la  Cartaginctise  un  Concilio 

con- 

(1)  591*  ¿e  Cbriíifl,  (i)  Trat,  uf.  i.  ^ 
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cófitra  ios  que  introducían  otra 
Metrópoli  íiacra  de  la  de  Tole- 
do, y decretaron  que  esta  era 
única  i quiso  el  Rey  afianzar  es- 
to mismo  con  su  Real  Decreto> 
mandando  que  el  Toledano  fue- 
se reconocido  único  Primado  de 
toda  la  Cartaginense  : lo  que  no 
Solo  firmó  el  Rey  1 sino  todos 
los  Metropolitanos , y Obispos 
que  hablan  concurrido  á la  Cor- 
te , uno  de  los  quales  fue  el  de 
Barcelona  Eniila  : Ego  EmiU 
Ecclesta  BarclnonensU  Epucoptis 
subscripíi.  Algunos  han  puesto 
en  lugar  de  Emila  Emiliano ; pe- 
ro sin  documento;  pues  los  Có- 
dices de  Concilios  proponen  Emi- 
la  asi  en  este  caso } como  en  el 
Concilio  de  Egara , de  que  va- 
mos á hablar. 

258  Los  Obispos  desta  Pro- 
vincia tuvieron  un  Concilio  en 
Huesca  año  XIII.  de  Recaredo 
( 598. ) pero  lo  establecido  que- 
dó sin  confirmación : y para  que 
tuviese  fuerza , volvieron  á jun- 
tarse en  Egara  t y firmaron  y 
confirmaron  lo  decretado  acer- 
ca de  zelar  sobre  la  vida  y ho- 
nestidad de  Presbíteros  y Qeri- 
gos.  Esto  fue  en  el  año  111.  del 
Rey  Sisebuto  , á 15.  de  Enero: 
y como  empezó  aquel  Rey  en 
el  año  de  612.  resulta  que  su 
año  111.  corría  por  Enero  del 

Tom.  XXIX. 

(i)  EnUfAg.^oi, 


di  5.  mientras  no  se  pruebe  que 
empezó  en  el  de  1 2.  antes  del 
dia  1 3.  de  Enero : y esto  necesi- 
tan probar  los  que  ponen  el  Con- 
cilio en  el  año  de  614.  Pero  no 
lo  probó  Loaysa,  que  añadió  de 
suyo  la  Era , como  dijo  al  princi- 
pio de  la  Obra. 

259  A este  Concilio  de  Ega- 
ra ( confinante  con  Barcelona  ) 
concurrieron  el  Metropolitano 
Eusebio , 1 1.  Obispos , y 2.  Vi- 
carios de  ausentes.  El  4.  Obis- 
po fue  Emlla : y aunque  ningu- 
no declaró  la  Sede ; este  corres- 
ponde á Barcelona  , por  quan- 
to  asi  consta  en  la  firma  del  De- 
creto de  Gundemaro  , donde  ex- 
presó nombre  y Sede ; y debe 
considerarse  que  los  nombres  de 
los  Obispos  pertenecen  precisa- 
mente á esta  Provincia , por  ser 
Concilio  Provincial , como  ex- 
presan las  Aftas : EpUeopi  Pro- 
vincia Tarraconensis.  Según  lo 
qual  no  hizo  bien  Loaysa , que 
expone  los  nombres  de  los  subs. 
criblentes  , (i)  recurriendo  á 
Obispos  de  otras  Provincias  ( la 
Cartaginense  » la  Emeritcnse , y 
la  Gaita  ) que  del  todo  son  im- 
pertinentes para  Concilio  Pro- 
vincial de  la  Tarraconense  : y 
excluidos  los  de  fuera , quedan 
los  nombres  precisamente  redu- 
cidos a esta  nuestra  Provincia. 

R Vien- 
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\Hcndo  pues'  dentro  de  ella  á 
Emila  presidiendo  en  Barcelona 
en  el  año  de  <5ro.  y hallando 
quatro  años  después  en  la  mis- 
ma Provincia  un  Emila , corres- 
ponde aplicarle  á Barcelona. 

■260  Diago , y Pujades  pu- 
sieron entre  Ugno  y Emila  á Bor^ 
reí , que  dicen  murió  en  el  año 
de  60  j.  ( I ) Pero  el  nombre  de 
Borrel  no  es  autorizable  en  este 
tiempo  hasta  el  pc^sterior  á los 
Godos : y faltando  documento 
legítimo,  le  debemos  excluir  por 
la  antigüedad  de  Emila  en  el 
Concilio  de  Egara , donde  pre- 
cedió á 7.  Obispos  Comprovin- 
ciales ; lo  que  corresponde  me- 
jor á un  immediato  sucesor  de 
l^no  que  tuviese  cosa  de  14. 
anos  de  consagración  , que  no 
á otro  dedo  después  del  año  de 
607.  con  solos  6.  ü 7.  años  de 
antigüedad  : porque  7.  Obispos 
dentro  de  una  Provincia  piden 
en  lo  regular  mas  espacio,  mien- 
tras no  se  vea  en  contra  docu- 
mento legítimo. 

25i  Diago  cita  á Loaysa; 
pero  debió  de  ser  por  relación 
agena  , ó lección  muy  escasa , 
según  lo  que  desdice  de  su  obra, 
atribuyéndole  el  Concilio  de  Ega- 
ra en  el  año  de  624.  III.  de  Re- 
caredo  II. , todo  lo  qual  es  fal- 
so  : y después  de  Emila  del  an» 

' 'i 


dio.  pone  á Nebridlo , qvis  di-^’ 
ce  asistió  al  Concilio  tenido  por 
este  tiempo  en  Barcelona  por  el 
Metropolitano  Sergio : y no  pu- 
diera errar  tanto , si  hubiera  vis- 
to á Loaysa  , donde  consta  que 
ni  Sergio,  ni  Nebridio  pertene- 
cen á este  sigb  Vil.  sino  antes 
del  medio  del  precedcnte.Por  tan- 
to no  gastaremos  tiempo  en  lo  mu- 
cho que  asi  Diago  como  Pujades 
desdicen  de  lo  aqui  establecido , 
porque  no  vieron  los  documen- 
tos legítimos  ; y esto  lo  hemos 
apuntado  en  vista  de  las  citas  que 
Diago  hizo  de  Loaysa. 

262  Después  del  año  drj. 
en  que  ponemos  el  Concilio  de 
Egara  no  suena  maS  Emila.  Pu- 
do sobrevivir : mas  no  se  descu- 
bre documento. 

■ SEVERO 

Desde  cerca  del  617.  basta 
f/d33. 

253  El  nombre  de  este  Pre- 
lado no  estuvo  conocido , hasra 
que  salió  á luz  el  Tomo  II.  de 
Morales,  que  publicó  (i)  las 
subscripciones  del  ConcilioTVi 
de  - Toledo , tomadas  de  los  dos 
libros  antigiíos'  Conciliares-  dq 
aquella  Santa 'Iglesia.  Pero  Dia- 
go no  di  á entender  que  viese 
aqui  á Morales ; y Pujades  que 
Je  cita , no  íc  sigue  , por  leer  en 


(i)  /ij/.  44.  t.  (i)  Lib.  11.  tap.  Ji, 1. 
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la  édícron' antigua  Ále^'CóloniaV 
el  nombre  de  Eusebia.^  Es'  liicr-i^ 
tb  que  las  ediciones  antiguas  de 
Crabe  y Surio,  ponen 'á  Euse- 
■bíó'.  pero  este  es' uno  ide  los  mu- 
chos'defedos*  fcjue  'tierieA  'aeér^ 
ca  de  nombres  de  Obispos  -y  Üd 
Sedes  j cbmo  cónstá.  por  rtues^ 
tros  Códices  Góticos  Coricilia- 
Tcs  , qué  como  escritos  acá , te- 
nían' mas  conocimiento  de  uno 
y- de  otro,  y por ^tánto  deben 
ser  antepuestos  , es^dalmente, 
quando  convienen  én  un  nom- 
bre , como  sucede  en  este  de  Se~ 
•vero  : pues  de  9.  Códices  Mss. 
que  conozco,  y de  quienes  ten- 
■go  las  Subscripciones  de  Conci- 
Kos , los  8.  convienen  en  el  nom- 
bre de  Severo , y están  escritos 
en  diversas  Provincias.  Solo  uno 
nombra  á Ensebio:  pero  entre 
9.  deben  prevalecer  bs  8.  que 
se  hallan  contestes.  Loaysa  , ni 
■‘Aguirre  , no'prevmicron  ningu- 
na vatiedad  en  el  nombre  de  Se- 
vero : y si  Diago,  y Pujades  hu- 
"bieran  visto  la  edición  que  Loay- 
sa hizo  años  antes, no  dudo  que 
•se  hubieran  aquietado,  y evitado 
iñuchos ' yerros  en  que  por  su 
■falta  cayeron  acerca  de  Conci- 
'lios  , y de  nombres  de  Obispos. 

■ 2154  Sábese  el  nombre,  tiem- 

po , y ‘Dignidad  de  Severo  en 
• Bárcclona  , por  medio  del  Con- 
cilo  IV.' «de  Toledo  .tenido  en  el 
■año  de  6^  3.  pués'aunque  no  pu- 


do concurrir  personalmente , en- 
vió Viatrio , llanlado  Juan , que 
era  Presbítero  : y suscribió  los 
Cánones  del  Concilio  en  nom- 
bre- de -su  Prelado  , diciendo; 
Joxhneí'  Presbyten.,  Vrearjus  St-r 
veri  Barcimnemii  Episcopi , stA* 
icrtpsij  Otros  Códices  ponen  por 
'Vicarius , agehs  vicem  domini  mil 
Severi , &c.  Este  firmó  después 
de  3.  Vicarios  , precediendo  á 
otros  3.  ( 7»  entre  todos)  y su- 
poniendo que  guardaron  la  anti- 
güedad correspondiente  s los  au- 
sentes , resulta  que  Severo  de 
Barcelona  tenia  ya  mas  años  de 
consagración  que  la  mirad  de 
los  Obispos  ausentes : y esto  alu* 
de  bien  al  fin  de  su  antecesor 
Emila , que  vivía  en  el  61 5.  des- 
pués de  cuyo  año  empezó  Seve- 
ro , y asi  le  corresponde  tener  al 
tiempo  del  Concilio  ( en  el  63  3. ) 
Cosa  de  15.  años , por  los  qua- 
•les  precedió  su  Vicario  á otros 
3.  y juntamente  iníluiria  aque- 
lla antigüedad  á que  muriese  lue- 
go , como  murió  prontamente, 
y diremos  que  el  no  haber  ido 
•id  Concilio , fue  por  la  enferme- 
dad que  acabó  con  su  vida. 

265  Este  es  el  Obispo  á 
quien  Pujades  con  Morales  cre- 
yó haber  escrito  el  Rey  Sisebu- 
to  la  Carta  que  al  fin  del  Tomo 
•VII.  publicamos  con  las  demás 
de  aquel  Rey  , mim.  VI.  dirigida 
"ah  Obispo  Easebio , mandando- 
R 2 le 
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le  que  ponga  en  la  Sede  de  Bar- 
celona al  c^ue  el  Rey  quería  i re- 
tirándose el  del  Obispado. 

266  Esto  no  fue  asi  y como 
mostramos  en  el  Tomo  XXV.  so- 
bre el  Metropolitano  £usd>io  á 
quien  el  Rey  dirigió  aquella  Car- 
ta y pues  al  Metropolitano  de 
Tarragona  es  á quien  perteneció 
siempre  consagrar  al  de  Barcelo- 
na , y aquel  se  llamaba  Eusebio, 
Bo  el  elefto  por  el  Rey. 

i6j  El  que  mandaba  el  Rey 
poner  en  Barcelona , fue  el  pre- 
sente Severo , como  se  conven- 
ce por  el  tiempo  : pues  la  ci- 
tada Carta  precedió  al  año  de 
Ó2S.  en  que  murió  el  Rey  Se- 
sibuto:  y por  tanto  el  Obispo 
que  manclaba  poner  en  Barceto- 
na , debe  suponerse  aquí  antes 
¡del  621. 

.268  Debe  también  señalar- 
se después  del  612.  en  que  Si- 
.sebuto  empezó  á reynar : y des- 
pués del  615..  en  que  por  Ene- 
ro de  su  año  III.  presidia  en  Bar- 
celona Emila.  Consta  pues  que 
el  Rey  escribió  aquella  Carta 
-después  del  61  j.jyantes del  62 1. 
El  Obispo  que  entonces  empe- 
zó en  Barcelona , fiie  el  sucesor 
de  Emila  > y este  es  Severo , que 
en  virtud  de  la  Carta  de  Sise- 
buto  consta  hallarse  ya  en  Bar- 
celona antes  del  621.  y por  ran- 
'to  sabemos  que  empezó  entre 
I9S  años  del  61 5.  y el  21..  por 
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b que  le  introducimos  cerca 
del  617. 

169  Habló  pues  el  Rey  en 
su  Carta  sobre  el  Obispo  que 
mandaba  poner  en  Barcelona]) 
pero  no  dirigió  la  Carta  al  Obis-i 
po  desta  Iglesia  y sino  al  de  Tar- 
ragona ] que  era  Eusebio. 

270  Alaba  allí  el  Rey  al 
Obispo  que  eligió  para  Barce- 
lona , diciendo  que  e^e  era  mas 
agradable  á Dic» , que  á los  mi- 
serables hombres  , y por  tanto 
le  pusiese  en  la  Sede  de  Barce- 
bna , de  modo  que  al  llegar  la 
Pascua  pudiese  ya  el  Rey  com- 
placerse de  aquel  deseado  Pon- 
tificado , y del  consentimiento  de 
Eusebio  aunque  tardío  : Huic 
viro , qui  Deo  magis  quam  mise^ 
randis  placet  bominibus  y Eccle^ 
siam  Baretnorunsem  regendam  y 
gubemandamqtu  committe  y qua~ 
tenus  Cbristo  auspice  gloriosa  pa^ 
tuerit  solemnitas  Pasebse,  de ejus 
gaudeamus  Pontificatu  optabile  y 

de  vestra  tándem  vel  sera  con- 
sensione.  Esto  supone  que  el  Me- 
tropolitano se  guiaba  por  infor- 
mes de  hombres  miserables  (7<r;;2 
miseris  bominibus  , injlatis 
inaniter  consentiré  ) y por  tan- 
to se  detenia , y.  no  quería  con- 
descender en  consagrar  al  nom- 
brado por  el  Rey  : pero  estre- 
chándole con  esta  Carta , y ame- 
nazándole que  no  le  volverla  mas 
. á hablíM^  > débanos  suponer  que 

obe- 
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obedeció  > y consaaó  al  pro-  tir  en  el  de  los  Godos,  porque 

£uesto , que  según  lo  conocido  b especie  en  que  se  fundaron  pa- 
asta  hoy  fue  Severo.  ra  atrasarle  á tiempo  destos  ( di- 

271  Murió  muy  poco  des-  tiendo  que  asistió  á formar  leyes 
pues  de  Diciembre  del  63  3.  ( en  civiles)  es  apócrifa, 
que  fue  el  Concilio  IV. ) según 
prueba  el  sucesor  que  á los  3.  OIA 

años  siguientes  concurrió  al  Con*  Desde  el  basta  despsses 
cilio  V.  del  636.  mostrando  una  del 

antigüedad , que  pide  todo  aquel 

tíempo , como  .veremos  sobre  el  273  Con  mucha  variedad 
immcdiato  Ota.  anda  escrito  el  nombre  del 

272  Según  esto  no  pueden  sucesor  de  Severo  : Hoia  , Ula, 
recurrir  á este  Obispo  Severo  los  Ola,  y Oia.  Nuestros  Códices 
. que  ponen  el  martirio  de  San  Se-  Mss.  usan  los  dos  últimos  nom- 
vero  de  Barcelona  en  el  año  de  bres  Ola' y y Oía  , que  yo  tengo 
638.  porque  entonces,  y antes  por  uno  mismo , pues  entre  los 
presidió  en  Barcelona  Oia.  Tam-  carafleres  Góticos  se  confún- 
poco  pueden  insistir  en  el  año  de  la  / con  la  / , como  se  vé  en  el 
de  6ü8.  señalado  en  el  perga-  Tomo  XI.  (2)  y yo  antepongo 
mino  referido  sobre  el  Mártir  San  la  /,  ( leyendo  Oia)  por  quanto 
Severo :(i)  porque  aquel  espa-  el  Códice  VigUano  escribe  O//»; 
cío  de  tiempo  corresponde  al  lo  que  no  corresponde  á /,  si- 
^ Obispo  Emila  , sucesor  de  Ug-  no  á i. 
no.  Y prescindiendo  de  los  dos  274  El  nombre , tiempo , y 
,años  referidos  ( 608.  y ^38.)  Dignidad  deste  Obispo  consta 
no  pueden  recurrir  al  presente  por  el  Concilio  V.  de  Toledo, 
Severo  los  que  ponen  el  marti-  celebrado  en  el  año  de  636.  á 30. 
rio  del  Santo  en  tiempo  del  Rey  de  Junio , concurriendo  Obispos 
Eurico , que  distó  de  aqui  siglo  de  diversas  Provincias , aunque 
y medio.  Ni  huvo  en  tiempo  del  en  corto  número , pues  entre  to* 
; presente  Severo  persecución  nin-  .dos  no  constan  masque  22.  y 
, guna  ; y asi  el  Obispo  mártir  dos  Vicarios.  El  de  Barcelona 
San  Severo  debe  quedar  en  el  Oia  se  halló  presente , y subs- 
tiempo  señalado  de  Dioclecia-  cribió  los  Cánones  decretados, 
. JK> , y no  admitir  Obispo  mar-  firmando  en  el  lugar  décimo , en 

ál- 

(2)  tág.^u. 
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' algunos  Códices , y en  otros  an- 
-tes , ( tercero  después  del  Presi- 
dente ; lo  que  muestra  haber  des- 
,, orden  : pues  no  pudo  adquirir 
tanta  antigüedad  en  el  corto  es- 
pacio de  dos  años  y medio  que 
pasaron  desde  el  antecesor  ; y en 
prueba  del  desorden  dcstos  Có- 
dices sirve  . el  Emilianense  que 
le  pone  después : y especialmen- 
! té  en  el  Concilio  siguiente  (VI. 
de  Toledo  ) le  colocan  mas  atrás, 
pero  siempre  prevalece  la  anti- 
güedad correspondiente  á su  en- 
- trada  en  el  año  de  634. 

. 27  5 Sábese  pues  que  el  Obis- 

po de  Barcelona  Oia  concurrió 
al  Concilio  V.  de  Toledo  en  el 
; año  de  636. 

t • Volvid  a la  Córte  á los  dos 

• añ^  después  , convocado  para 

• el  ^ncilio  VI.  que  se  tuvo  á 9. 
de  Enero  del  año  638.  y asistie- 
ron 48.  Prelados  , como  eligi- 
mos en  el  Tomo  VI.  Óia  tiene  en 
.Loaysa  el  num.  32.  Firmó  tam- 
bién la  sentencia  dada  en  aquel 
Concilio  contra  Abenctoy  y en 
' fevor  de  Marciano  , Obispo  de 

Ecija , como  se  vé  al  principio 
del  Tomo  XV.  [ y en  el  X.  de 
la  2.  impresión  ] donde  publica- 
'mos  aquel  precioso  documento 
antes  no  conocido. 

276  Cesa  aquí  la  noticia  de 
Barcelona  ¡ porque  no  la  hay  en 
el  Concilio  siguiente  , Vil.  del 
año  646.  donde  Altaron  los  mas. 


de  los  Obispos  de  Espafíá  : ñl 
tampoco  la  hay  del  Prelado  de 
esta  Iglesia  en  el  VIII. 'de  653. 
pero  tenemos  la  fortuna  de  con- 
servarse documentos  legítimos 
que  pctpetuaton  la'  memoria  de 
otros  llusrrisimos  Obispos  que 

■ sucedieron  á Oia  en  Barcelona 

■ y estos  son  los  siguientes. 

QUIRICO 

Desde  mucho  antes  del  6^6i  has» 
ta  cerca  del  666. 

277  " Deste  Ilustrisimo  Padre 
han  perseverado  memorias  parti- 
culares y honirificas , asi  en  Ac- 
tas Conciliares , como  en  docu- 
mentos suyos,  y de  otros  Padres. 

278  El  nombre  suele  escri- 
birse Quiricus , Qiiiricius , Qui- 
rigus , Chiricus  , cuya  ortogra- 
fía corresponde  mas  al  griego,  de 
donde  viene  : peto  los  Códices 
Mss.  de  nuestros  Concilios  po- 
nen Quiricus  , 6 Chiricus  , no 
Quiricius  : por  lo  que  usare- 
mos de  Quiricus  , como  en  el 
Arzobispo  de  Toledo , que  ie 
llamó  Quirico  , y era  de  estos 
riemposi 

2 79  Asistió  este  Prelado  ál 
Concilio  X.  de  Toledo,  tenido  en 
el  año  VIH.  de  Recesvinto  6^6. 
de  Christo : en  cuya  memoria 
tenemos  año  fijo  de  su  Pontifi- 
cado : y solamente  consta  por 
nuestros^  Códices, pues  las  *0(11- 

cio- 
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dones  antiguas  de  Concilios  omi- 
tieron las  firmas  de  los  Padres 
que  concurrieron  á este  X.  de 
Toledo  , y por  tanto  no  mues- 
tran nombres,  ni  Sedes  de  los 
Obispos.  Los  Mss.  que  hoy  co- 
nocemos en  España  ; convienen 
en  poner  á Quirico  de  Barcelo- 
na : pero  no  tienen  uniformidad 
en  el  orden  , á causa  de  estar 
muy  diminutos  en  las  subscri{>- 
ciones  , como  prueban  las  que 
dimos  en  el  Tomo  XIV.  (i)  don- 
de hay  50.  Prelados  , y entre 
ellos  vemos  á Quirico  de  Barce- 
lona , y Tajón  de  Zaragoza , que 
falta  , como  otros  muchos  , en 
Loaysa.  Este  Códice  , por  ser 
el  mas  completo , merece  ser  an- 
tepuesto ; y en  él  vemos  á Qui- 
rico, VIL  entre  los_  Sufragáneos, 
precediendo  á 39.  Obispos  : lo 
que  i obliga  á.  suponer  le  consa- 
grado muy  anticipadamchte 
eomoi  immediata  • sucesor  ;de 
Oiarpero  Como  en  este , no  sa- 
bemos el  fin  5 tampoco  determi-' 
namos*  el  principio  ^de  Quirico. 
Sábese  por,  ello,<quc-.,presidia  en> 
Barcelona  al  . tiempo  del  Conci-i 
Ho  VIII.  de  Toledo  , celebrado' 
eti'  el  . qño  Vk  del /mismo  Reces-: 
vinto,  653.  de  Christo  , porque 
mas  de  3»  años  pide  IS  antigüe- 
dad 1 con.  que  en  i el  65  prece- 

dió ál  3 9.'. Obispos:  pero  falta 

. * I 'I  • i . , f . I 
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la  mención  de  Barcelona  en  aquel 
Concillo , donde  se  halló  Tajón 
de  Zaragoza , mucho  menos  an- 
tiguo que  Quirico , según  el  or- 
den del  Concilio  X.  en  que  el 
de  Barcelona  firmó  en  num.  it. 
y Tajón  en  el  26.  Asistió  tanv- 
bien  al  VIH.  San  Ildefonso : pe- 
ro no  era  entonces  Arzobispo, 
sino  Abad  ; y lo  mismo  sucedía 
al  tiempo  del  Concilio  X.  del 
656.  pues  hasta  el  año  siguiente 
no  empezó  el  Santo  á presidir 
en  Toledo.  Mientras  el  Santo  go- 
bernó aquella  Sede , no  se  tu- 
vo Concilio  Nacional,  ni  Pro- 
vincial en  Toledo,  porque  hu- 
bo muchas  inquietudes  con  la 
rebelión  del  tirano  Frota  que  se 
levantó  contra  Recesvinto , co- 
mo refiere  el  citado  Tajón  de 
Zaragoza  en  la  Carta  escrita  á 
nuestro  Quirico. 

. 280  Sin  embargo  sabemos 
que  Quirico  trató  en  Toledo  á 
^n  Ildefonso , ( y á este  fin  he- 
mos referido  lo  dicho ) porque 
aunque  no  huvo  Concilio  en  su 
Pontificado , vino  á Toledo  Qui- 
rico , después  de  escribir  el  San- 
ta la  Obra  en  que  vindicó  ( con-^ 
tra  los  .hereges  Helvidianos  ) el 
honor  de  la  Madre  de  Dios , y 
se  la  dió  á nuestro  Obispo.  Asi 
consta  por  Carta  de  Quirico  á 
San  Ildefonso  , escrita  después 
i de 
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de  apartarse  de  su  lado,  como  281  El  viaje  de  Toledo  a 
expresa  el  exordio  , en  que  le  Barcelona  fatigo  mucho  á Qui- 
refiere  lo  sucedido  después  de  rico , dejándole  tan  débil  y can- 
volver  Quirico  á su  Iglesia  con  sado , que  ni  podia  asistir  al  Ofi- 
la Obra  del  Santo : Cum  a vobis  tío  Divino.  Buscando  algún  alí- 
remeans  ad  ovUis  erediti  loca  re^  vio  en  este  descaecimiento , se 


diísem , ,&c.  Esta  separación  su- 
pone haber  estado  en  Toledo 
Quirico  pasado  ya  el  Concilio  X. 
pues  por  entonces  ni  era  Metro- 
politano San  Ildefonso  , ni  ha- 
bía escrito  la  Obra  referida.  To- 
do esto  fue  posterior  al  año  de 
éjy.  en  que  empezó  San  Ilde- 
fonso su  Prelacia.  No  huvo  por 
entonces  Concilio : y asi  es  pre- 
ciso decir  que  Quirico  vino  á 
Toledo  después  dei  Concilio  X. 
con  motivo  no  averiguado  : pe- 
ro se  puede  atribuir  á las  gran- 
des turbaciones  ocasionadas  por 
la  rebelión  del  tirano  Frota , por 
la  qual  hicieron  los  Vascones 
unas  hostilidades  tan  funestas, 
como  menciona  el  Obispo  de 
21aragoza  Tajón  en  Carta  á nues- 
tro Obispo , donde  dice  que  has- 
ta los  Sacerdotes , y los  Altares 
de  los  Templos  lloraban  las  muer- 
tes y los  robos.  En  esta  tribu- 
lación es  muy  creíble  que  el 
Obispo  de  Barcelona , compa- 
decido de  tales  males,  experi- 
mentados , ó temidos  en  sus  Ove- 
jas , viniese  á la]|Corte  de  Tole- 
do , pretendiendo  remedio  , 6 
precaución , y entonces  trató  cpn 
el  Santo  Metropolitano , y le  re- 
galó el  libro. 


acordó  del  libro  que  San  Ilde- 
fonso le  lubia regalado:  y abrién- 
dole con  ansia , y leyéndole  cota 
gusto , de  tal  suerte  le  recreó  y 
dilató,  que  desvanecida  la  debi- 
lidad y quebrantamiento , reco- 
bró todas  las  fuerzas , y pudo  ir 
con  aliento  á la  Iglesia : Ita  dif- 
fugit  d me  quidqmd  languidum, 
quidquid  detritumj  quidquid  ad~- 
versa  erat  vaJetudine  anxium , ut 
in  robur  plerue  incolumitatis  extern 
gensi  vedenter  adgremium  pi¿t  df 
saníl/e  matrls  EceUsia  cueurrer>m^ 
como  se  vé  en  la  Carta  primera 
del  Apéndice  V.  Este  es  un  mila- 
gro ( no  referido  en  la  vida  de 
San  Ildefonso)  que  se  debe  poner 
á la  frente  de  la  Obra  de  Virgi.^. 
nitate\áú  Santo  Arzobispo  deTo-t 
ledo  i pues  su  lección  recreó  tan 
dulcemente  el  animo  de  Quiri- 
co , y le  llenó  de  tanta  untíort 
espiriiual , que  bastó  para  reco-^ 
brar  las  fuerzas  corporales  ex- 
tenuadas , y le  volvió  su  perfec- 
ta salud. 

282  Respondió  San  lldefon-* 
so  á Quirico  con  una  Carta  muy, 
humilde  , que  ponemos  al  fin ; 
pero  nuestro  Obispo  siguió  la 
correspondencia  con  el  Santo; 

por- 
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|)oft|ile  viendo  en  la  citada  obra 
ianto  manejo  de  Sagrada  Escrir 
íura.,  tanto  fondo,  de  espíritu , y 
•luces  del  Espíritu  Santo;  cono- 
ció que  precisamente  se  había  de 
ocultar  allí  un  gran  tesoro  de  doc- 
trinas J y Quirico  pretendió  que 
•las  sacase  á luz  > para  bien  de  la 
•Iglesia.  Escribióle  á este  fin  : y 
el  Santo  respondió  , manifestan- 
do que  no  dcsagridecia  el  em- 
peño , y que  bien  deseaba  hablar 
de  la  gloria  de  su  Señor  Jesu 
Christo  : pero  que  la  calamidad 
de  los  tiempos  atenuaba  los  áni- 
mos de  tal  suerte , que  ni  se  te- 
nia gusto  en  el  vivir.  [ esto  pa- 
rece alude  á las  tribulaciones  re- 
feridas por  Tajón  en  su  Carta] 
En  efedo  no  conocemos ítscrito 
de  San  Ildefonso.,  correspondien- 
te á la  exortacion  de  Quirico: 
pero  á este  debemos  agradecer 
los  buenos  deseos  y oficios  con 
que  procuró  ddr  ocasión  a]  Sabio 
para  instruir  al  público. 

283  Otro  gran  beneficio  ( no 
conocido  entre  nuestros  Auto- 
res) debemos  á Quirico  , y ftic 
haber  persiudido  á Tajón,  Obis- 
po de  Zaragoza  , sacase  á luz 
¡os  cinco  libros  de  las  Sentencias, 
que  compuso  por  las  Obras  de 
los  Santos  Doctores  San  Grego- 
rio y San  Agustín  , y se  los  en- 
vió al  mismo  Quirico  que  hizo 
Ja  petición , como  expresa  la  Car- 
ta, que  ponemos  • al  fitu  Memot 
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■vestra  benignissma  petittonis, 
por.  lo  que  conocemos  el 
•gran  ’zelo  deste  ilustre  Prelado, 
que  donde  consideraba  ocultar-^- 
se  algunas  piedras  preciosas , nO 
dejaba  piedra  por  mover  á fin 
de  enriquecer  con  ellas  á la 
Iglesia. 

„ 284  Pero  aquel  tesoro  na- 
cido en  Zaragoza  , ha  esudo  es- 
condido por  espacio  de  mas  de 
iioo.  años,  sin  aprovechar  al 
público  , quando  hubiera  ce- 
dido en  honor  de  nuestra  Igle- 
sia , y utilidad  general  , por 
ser  el  primer  método  Theolo- 
gico  que  conocemos  en  toda  la 
antigüedad  , cuyo  primer  Pane- 
girista fue  Quirico  , que  por  es- 
to apbudió  á Tajón , Sal  de  la 
tierra , y luz  sobre  el  candele-r 
ro  de  la  Iglesia , que  con  tan  res- 
plandecientes rayos  destierra  las 
nieblas  de  los  errores , y mere- 
ce se  le  aplique  el  elogio  de  Job: 
Docuisti  rnultos  , vaeiilantei 
confort avertmt  manía  tua,  con 
todo  lo  demás  que  la  Carta  pro- 
pone. Espero  en  Dios  no  detrau- 
dar  al  público  aquel  tesoro  de 
la  Obra  de  Tajan  , dándola  á 
luz  i con  varias  Cartas  inéditas 
de  San  Braulio , sobre  la  Santa 
Iglesia  de  Zaragoza , que  corres- 
ponde immediata  á la  presente- 
285  Por  la  Carta  respuesta 
de  Quirico , sabemos  que  Tajón 
le  envió  el  original  de  su  Obra, 
S pe- 
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pero  con  prevención  de  que  se 
le  volv  icsc.  Quirico  tardó  en  ha- 
cerlo , deseando  ir  personalmen- 
te á llevarle  , y darle  quanras 
gradas  pudiese.  El  de  Zarago- 
za , viendo  la  detención  , envió 
por  el : y aunque  el  nuestro  idea- 
ba remitirle  por  criado  suyo» 
( ya  que  no  se’  le  proporcionaba 
llevarle  por  símísmo  ) le  entre- 
gó al  de  Tajón  , pidiendo  perdo- 
nase al  que  confesaba  culpa  en  la 
tardanza. 

285  En  ninguna  dcstas  Car- 
tas hay  fecha  de  los  años  ; pero 
consta  haber  sido  en  tiempo  de 
Reccstñnto , que  empezó  á rey- 
nar  solo  en  i . de  (Xtubre  del 
año  653.  y murió  en  i.  de  Se- 
tiembre del  67 i.  ( como  digí^- 
mos  en  el  Tomo  II. ) De  Reces- 
vínto  habla  expresamente  la  Car- 
ta de  Tajón;  y el  Pontificado 
de  San  Ildefonso  fiie  en  el  mis- 
mo rcynado  desde  fin  del  57. 
al  67.  dentro  destos  ro.  años  po- 
demos señalar  lo  referido : pues 
San  Ildefonso  y Tajón  lloraban 
unas  mismas  desgracias  , por  el 
tirano  Froia  > que  se  levantó  con- 
tra acjuel  Rey.  • 

287  Floreció  en  este  rcyna- 
do Quirico  sin  constar  otras  no- 
ticias ni  lo  que  vivió : infiriendo 
unicamejite  por  la  antigüedad 
del  sucesor  t que  pudo  haber  lle- 
gado cerca  del  año  666.  como 
veremos.  '•  - fe  <-■! 


' i 288  Pero  debemos  al  Bre- 
viario Mozárabe  una  singular 
memoria , de  haber  sido  Quirico 
aficionado  á Poesía  Latina » par- 
ticular devoto  de  la  Virgen  y 
Mártir  de  Barcelona  S.  Eulalia, 
y Autor  del  .Himno,  de  la  San- 
ta , introducido  en  aquel  Brevia- 
rio, como  el  mismo  declara  al  fia 
del  Himno. 

* 

Inter  hace  admissiis  ipse  . 
ConquiescatQuirícus, 

' Qui  tuilocum  sepulchri  ’ 
Rcgulis  Monasticís 
Ad  honorcm  consccravit 
Sempiterni  Numinis. 

Ut  mei  posr  vincla  carnis 

• Sis  memor  in  a.*therc : 

• Et  mínus  quod  hic  peregí 
Tu  valcnter  impleas, 

Ha:c  tibi  perlata  vota 
Vel  Camoena  consecrans- 

Esta  es  una  importantísi- 
ma noticia  sobre  el  culto  anti- 
guo de  S.  Eulalia  de  Barcelona, 
como  verdaderamente  diversa  de 
la  de  Mer^a , que  tiene  en  aquel 
Breviario  otro  Oficio  proprío , y 
ambas  se  ct  Icbr.'bail  en  tiempo 
de  los  Godos;  la  de  Metida  con 
Himno  de  Prudencio  ; y la  de 
Barcelona  con  el  de  nuestro  Obis- 
po : dor.de  por  la  ley  del  metro 
vemos  que  su  nembre  se  pro- 
ntin ciaba  treve  coh  el  acento  en 
la  primera  rilaba*  " < ¡ ' . 

. Ha- 
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€i  Caacilio  'lYJ  .de  ‘ToLdíx.ddj 
9ao(i5^3.>quc  toda&.  los  Iglestasi 
de  España  conviniesen  en  unnife^ 
mo  Oficio' Divino » ( por  medio 
de  un  i Misal  ylun;  Bccvtario;)  yj 
para  esto  mcrodu^eroni^en  el  cüer^ 
pó  comua  del  jOticio  Divino  los' 
Santos  principas  de  cada  Igle- 
*ia , á fin  que  toma  convertían 
todas  en  una  Fq , conviniesen 
tambiai  enclxulto  y .Coínuni^-' 
cacion  firaternul  de  honrarse  tinas- 
á o^,  bendiciendo  á Dios  tovi 
das  Juntas  en  la  glorificación  de 
sus  Santos.  Cada  una  ofreció  sus 
Oficios  , pues  ya  vimos  que. 
en  el  cuerpo  común  Introduge-i 
ion  los  particulares  de  Acci , dd 
Tarragona , y otros.  Nuestró- 
Obispo  , que  florecía  por  aquel 
dorado  tiempó , contribuyó  con 
Himno  proprio  para  sú  Santa  Eu-* 
taita , Compuesto  a Iifiítacion  deP 
Himno  primero  de  Prudencio:  y 
meriendok  en  él  cuerpo  -general 
con  los  demás  particulares  , for- 
maron para  toda  España  un  Ofi- 
clo^al  modo  de  Ramillete , com- 
puesto-de  las  flores  maí  fragran- 
tés de  cada  Iglesia.’  ' ’ i . v , 

- 290' I Otra  individual  noticia’ 
ofreced  Himno  » y es  que  el 
Obispo  Quirico  introdujo  Álon- 
gcs  en  la  Iglesia  donde  estaba 
sepultadaila  ^ñnta ; para  que  coq 
la  vida  Regular  fiiese  mas  con 
orden  , y observancia  el  culto: 


lista  espede  nos 
Sef vira  4-spue^para  la  Livendon 
dd  cuofpo  de,  la  Santa  sobre  el 

año .^77-  -.y.t'r.  ■.  ■ 

' i,  .‘é 

,,  ID  A LIO 

.JDttie  ■ cerca  del  666.  bastad  . 

j.  ,6^9,  d>pocomas. 

» * 

, 291  Otro  insigne  Prelado  go- 
bernó después  de  Quirico  á Bar-, 
cdona , conocido  ranibien  no  so- 
lo por  documentos  de  Concilios, 
sino  por  los  proprios  y ágenos. 
Estese  llamó  ¡dallo  j como  pro^ 
ponen  las  Adas  del  Concilio 
XIII.  de  Toledo,  año  de  62^.  por 
las.quales  constad  ti emjx)  de  su 
Pontificado  con  .total  expresión, 
y Juntamente  daiotan  la  mucha 
antigüedad  que  gozaba  ya  en 
aquel  año  , pues  era  el  mas  an- 
tiguo de  los  muchos  Obispos 
que  enviaron  Vicarios  al  Con- 
cilio , y por  tanto  el  de  Id.tlío 
subscribió  en  primer  lugar  des- 
pués de  los  dos  enviados  por  los 
Metropolitanos precediendo  á 
24.fscgua  muestra  la  edición  de 
Loaysa.!  ! 

292  No  pudo  el  Obispo  de 
Barcelona  concurrir  á Toledo  al 
mencionado  Concilio  Nacional 
del  año  683.  por  Noviembre: 
pero  envió'  Vicario  , llamada 
Laulfo  , que  era  su  Diácono  , y 
este  confirmó  }o  establccido.cn 
S2  el 
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el  Sínodo  > diciendo  i -Laulfus 
Dhconus  agens  vicem  ’ldalii  Eph- 
copi  BarcJnonensis.  El  orden  fue 
( como  digimos ) primero  entre 
los  Vicarios  de  Obispos , prece* 
diendo  á 24;  como  quien  hacia 
veces  d¿l'  mas^  aritiguo':  y esto 
caüñcú  despücs  el  mismo  Idalío» 
concurriendo  persojial mente  á 
Toledo  al  Concilio  XV.,  dcl  año 
688.  en  que  firmó  el  ptiitiero  en- 
tre todos  los  Obispos  , prece-l 
diendo  á 55.  do  que  le  .publica’ 
el  mas  antiguo  de  todas  lás  Prp- 
vincias  , y obliga  á suponerle 
consagrado  con  mucha  antici- 
pación , de  mas  de  20.  años, 
V.  g.  desde  cerca  del  666.  has- 
ta cerca  del  qual  pudo  vivir  Qui- 
rico , ( coetaiieo  de  San  Ildefon- 
so que  llegó  hasta  entrada  det 
66j.)  y por  tanto  diremos  fue 
Idalio  sucesor  immediato  de  Qui- 
rico , contra  los  que  sin  ningu-. 
na  prueba  ponen  dos  Obitos  en- 
tre estos. 

295  Consta  pues  que  Ida- 
lio  alcanzó  dos  Concilios  Nacio- 
nales , a uno  de  los  quales  no 
pudo  concurrir  , peco  envió  a su 
Arcediano  Laulfo  en  el.  año  de 
683.  y cinco  años  de^^ues,  es- 
tando libre  dcl  impedimento  que 
no  le  permitió  venir  á Toledo, 
asistió  personalmente  en  el  Con- 
cilio dtl  688.  presidiendo  á to-, 

t (i)  Afind.DC.  t.r; 


. Tratl  6^.  ' Cap,  4. 
dos  los  Comprovinciales  de  Es- 
paña y de  la  Galla  Narbonensé, 
immediato  al  Metropolitano  de 
Metida. 

294  Entonces  tuvo  eh  gozo 
de  tratar  con  el  de  Toledo  San 
Julián  r ( Presidente  de  los  dos 
Ctmcilios)  y el  trato,  fue  de  inti- 
ma amistad,  segun  refícre  el. mis- 
mo San  Julián  en  Carta  á nuestro 
Obispo  ( que,  pónemosi  al  fin  ) 
(i).por  la  qual  "Sabemos  indivir. 
dualidades  . que'  no  constanrea 
otros  documentos.  " . , , : 

■.  295  Hecha  la  convocación 
del  Concilio  XV.  para  11.  de 
Mayo  del  año  de  ¿88.  anticipó 
Idalio  su  viaje  á Toledo  antes  de 
Resurrección , ( que  entonces  fue 
en  29.  de  Marzo  ) con  fin  de  te- 
ner acá  la  Semana  Santa  , pero 
no  como  escribe  Diago , en  cum- 
plimiento del  Canon  oóavo  del 
Concilio  XIII.  que  manda  á los 
Obispos,  concuiírir  á celebrar  las 
Pascuas  donde  el  Rey , ó el  Me- 
tropolitano los  llamaren ; porque 
aquel  Canon  habla  de  todos  los 
Metropolitanos  , y dcl  Rey, 
con  los  Obispos '.comarcanos  , 
( confinitimi  Sacerdotei  ) y el  dc 
Barcelona  no  tocaba  á la  Metró- 
poli de  Toledo  , ni  era  confinan- 
te. El  motivo  de  anticipar  Ida- 
lio  la  venida  á la  • Corte  , fue 
por  regalar  su  espíritu  con  1% 

I . ídul-.. 
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dulce  conversación  de  San  Ju- 
lián , con  quien  habia  - contraí- 
do intima  amistad  antes  de  ser 
Obispo  , según  infiero  de  que 
estando  ya  Idalio  en  Barcelona» 
no  vino  á Toledo  hasta  ahora, 
y la  venida  supone  Intimidad  en- 
tre los  dos , Como  prueba  el  ver 
que  el  Santo  no  solo  hospedó  á 
Idalio  en  su  'Palacio , sino  que 
le  puso  la  cama  en  la  misma  pie- 
2a  donde  estaba  la  del  Santo,  á 
fin  de  tratar  á solas  en  las  ho- 
ras mas  quietas:  y esto  denota 
úna  amistad  muy  cordial  entre 
los  dos , y una  familiaridad  qual 
suele  haber  entre  los  amigos  mas 
ñnos  t Remotiorevi  seereti  locum 
intramus. . . discreth  ambo  stra^ 
tibus  leSiuloTwn  excipimur  : y 
para  no  buscar  pruebas  por  con- 
seqüencias  , el  mismo  Santo  di- 
jo , que  Idalio  era  strümiliari- 
slmo  entre  todos : Pra  tettrisfor. 
mtliarissimo  mibi , como  publi- 
ca eli  sobrescrito  de  ¡su  Carta 
en  que  le  intitula  Santísimo  : y 
podemos  entenderlo  en  propric- 
dad  , y no  precisamente  como 
tratamiento  . ’ de  hondr  ,'pn  vis- 
ta de  tan  estrecha'amistad  entre 
los  dos  ^ porque  el  'Sátiro  busca 
otro  Santo  I,  y/  las  obras  eran 
conformes , según  asegura  -San 
Julián.  - -t. 

)29^  í Jimtaronse  a meditar  la 
Pasión  del  Redentor  xq  la  Semat 
na  Santa^  ^ retirados  á lugar  se*: 

J 


creto , donde  solo  el  Cielo  fiie- 
se  testigo  de  su  llanto , y cor- 
diales at’eftos.  Sirvióles  de  mate- 
ria para  el  fuego  la.  Sagrada  Es- 
critura , leyendo  la  Pasión  del 
Señor  por  sus  Evangelistas : y 
llegando  á uno.de  los  Pasos , am- 
bos se  commovieron  tiernamen- 
te , gimiendo,  suspirando,  y par' 
sando  á una  alta  contemplación, 
que  con  lagrimas  y tristeza  hi- 
zo dejar  el  libro  , moviéndolos 
á mutuas  expresiones  de  desaho- 
go' sobre  el  punto , que  á uno  y 
otro  los  llenó  de  un  tal  sabor 
divino,  y dulzura  de  celestial 
amor  , que  ninguno  lo  pudiera 
explicar.  Idalio  estaba  molesta- 
do de  la  gota:  pero  creo,  dice 
Sari  Tülian  , que  faltarían  enton- 
ces ios  dolores , suavizándolo  él 
oleo  del  Espíritu  Santo.  Aquf 
vuelve ' San  Julián  á intitular  a 
Idalio  Santísimo , con  los  trata- 
mientos de  hermano  y Señor , y 
que  entonces  conocio  perfe¿ía- 
mente  quan  bueno  y quan  gus- 
toso es  vivir  los  hermanos  unidou 
2P7  Todo  esto  es  una  alta 
recomendación  de  Idalio , vien- 
do qué  uh  Padre  tan  dóflo  y san- 
to como  San  Julián le  escoge 
p»or  compañero  en  sus  exercicios 
espirituales , y testigo  en  los  ac- 
tos mas  secretos , en  que  le  igua- 
laba Idalio  j'  pues  séntia  unos  mis-' 
mos  afeólos  y' efedos  deJá.gra-' 
da  como  refiere  d •Santo':  y es-’ 

to 
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to  prueba  estar  su  alma  tau  pu- 
rificada y euce.icuia  como  ladd 
Santo  compañero. 

298  En  aquellos  coloquios 
espirituales  hablaron  los  bendi- 
tos Padres  acerca  del  estado  de 
bs  almas  atices  de  la  resurrec- 
ción en  que  se  mezclaron  mu- 
chos puntos  d’gnos  de  ser  nota- 
dos. Idalio  que  era  muy  eficaz, 
no  quiso  malograr  U ocasión., 
Llamo  á un  pcnbiente,  y le  hi- 
zo apuntar  los  Capítulos  en  que 
debía  repartirse  el  asunto  con- 
forme iba  notando  San  Julián, 
Tomada  ya  esta  prenda  , prosi- 
guió Idalio  estrechando  con  to- 
da la  fuerza  de  amistad  al  com- 
pañero , sobre  ,que  llenase  los 
Tirulos  en  que  taibn  distribui- 
da la  matera , y que  añadiese 
lo  perteneciente  á la  resurrec- 
ción de  los  cuerpos , como  en 
cfccio  lo  cumplió  el  Santo  en 
aquel  mismo  año , ( según  ^x-r 
presa  en  la  dedicatorb)  y asi  de-i 
be  colocarse  la  obra  en  el  año 
de  688.  en  que  estuvieron  jun- 
tos en  Toledo  , con  motivo  del 
Concilio  XV. 

^,  299  Debe,  pues  la  Iglesia  á 
nuestro  Obispo  Idalio  la  Obra 
que  San  Julián  escribió  Prognos- 
ticon  futuri  sdtuli , publicada  en 
la  Bibliothcca  de  los  Padres ) re- 
partida ,en  tres,  libros , uno  ,dkl 
origen  de  b muerte  eu  los  hora-, 
bres’:  Qti;o  dQ.b^. Aleas  de  lós 

I 


difuntos  en  el  estado  anteceden^ 
te  á la  resurrección  de  los  cuer- 
pos : y el  tercero  sobre  esta  rc- 
surrecion.  Nuestro  Obispo  Ida- 
lio  t'uc  el  primero  que  la  gozó: 
porque  como  lubia  sido  «d  in- 
centivo , se  la  dedicó  !el  mismo 
Santo  , refiriendo  en  b Carta  lo 
que  pasó  entre  los  dos  en  la  Se- 
mana Santa , como  hemos  pre- 
venido. Tardó  en  ello  mas  de 
lo  que  la  ausb  de  Idaüo  suspira-, 
ba , como  reíiere  el  mismo  Obis- 
po en  b respuesta , donde  dice 
que  creb  habérsele  olvidado  al 
Santo  lo  prometido  : pero  en  fin 
llegó  dentro  del  mismo  año 

armo  como  dice  San  Julián) 
y esta  obra  la  envió  el  Santo  pot, 
mano  de  un  Mercader  Judio  lla- 
mado Restítuto , en  lo  que  Ida- 
lio  consideró  misterio , según  se 
vé  en  b respuesta  en  que  dió 
gracias  al  Santo  por  la  obra. 

• 300  Gozoso  Idalio  con  el 
tesoro 'de  tan  altas  dodrinaS  , no 
quiso  estuviese  oculto , y al  pun- 
to le  manifestó  á su  Iglesb  pa- 
ra utilidad  de  los  fíeles.  Corrió 
la  voz  por  Francia : y el  Metro-* 
politano’  de  Narbona  Suniefre-» 
do  (que  había  estado  con  Ida- 
lio  en  Toledo)  escribió  á'nucs- 
tro  Obispo  pidiéndole  la  obra,  yr^ 
se  la  remitió  recomendando  su 
excelencia  , y previniiindo'  U' es- 
parciese por  toda  la  Provincia^ 
pata  <^ué  todos.'.lós.Prdados  la 

go- 


Obispos  de  'Burcclona.  \¿3\\o, 


'gozasen  > y glorificasen  á Dios, 
<)ue  comunicó  tantas  luces  a su 
'siervo. 

501  El  Santo  Metropolitano 
de  Toledo  tuvo  otro  desahogo 
de  su  atéfto  con  Idalio , dedicán- 
dole otra  obra  inútuLida  Respon- 
siones , donde  reproduce , y de- 
fiende aquellos  Cánones  y Leyes 
^ue  prohíben  que  los  Christianos 
sean  siervos  de  los  infieles.  Esta 
noticia  la  debemos  al  sucesor  de 
San  Julián  , llamado  Félix , cu- 
yo elogio  pusimos  en  el  Tomo 
'V.  á continuación'  de  los  Varo- 
nes ilustres  de  San  Ildefonso;  don- 
de Félix  después  de  referir  que 
San  Julián  dedicó  á nuestro  Obis- 
po la  mencionada  obra  de  Prog- 
nosticon , añade  le  dedicó  tam-r 
bien  las  Responsiones  : Item  li~ 
brum  Responsionum  ad  quem  su- 
fra ( id  est  Idalium)  in  defensión 
nem  Canonum  Legum  quibus 
prohibentur  ehristiana  mancipia 
dominis  ¡njidelibus  deserviré.  TCr 
nemos  la  desgracia  de  carecer 
de  esta  obra  ; lo  que  nos  priva 
de  algunas  particularidades  que 
cederian  en  honor  de  nuestro 
Obispo  : pero  lo  refcrido  acredi- 
ta que  las  obras  de  los  gloriosos 
Padres  Toledanos  San  Ildefonso, 
y San  Julián  , con  la  del  Obis- 
po de  Zarago?a  Tajón , llegaron 
primeramente  á Barcelona,  cu- 
yos insignes  Prelados  Quirico, 
y Idalio  , tuvieroq  el  honor  de 


ser  los  primeros  Panegiristas. 

302  Como  Idalio  llevaba  ya 
tantos  años  de  gobierno  , que 
era  el  Decano  de  todos  los  Obis- 
pos , no  pudo  sobrevivir  mucho 
tiempo;  poique  la  grave  enfer- 
medad de  los  años  venia  acom- 
pañada del  accidente  de  gota, 
que  le  marti  rizaría , y en  la  Car- 
ta al  Metropolitano  de  Narbona 
refiere  el  mismo  Idalio  que  le  fa-: 
ligaban  ditérenres  miserias ; Di- 
versis  premor  miseriis. 

303  Persuádeme  á que  al- 
canzo el  año  de  68<>.  siguiente 
al  del  viage  y vuelta  de  Toledo: 
porque  esto  pide  la  tardanza  de 
la  obra  de  San  Julián  , ( que  pre- 
cisamente llegaría  á Barcelona 
pasada  la  mayor  parte  del  ano 
688.  en,que  foe  el  Concilio)  y 
el  enviarle  á pedir  aquella  obra 
desde  Francia  el  Marbonense; 
b que  corresponde  al  ano  ya  en- 
trado de  689.  Lo  mismo  persua- 
de la  obra  de  las  Responsiones, 
que  después  delPrognostícon  de- 
dicó á Idalio  San  Julián  : por- 
que como  aquella  foe  al  fin  del 
688.  e'sta  corresponde  al  siguien- 
te. Por  entonces , ó muy  poco 
después , subió  Idalio  á recibir 
el  premio  de  los  méritos  referi- 
dos y elogiados  por  San  Jul'an; 
y con  esto  corresponde  el  tiem- 
po del  sucesor , comoveremos. 

304  El  Catalogo  que  est;í  al 
ña  d^  la  obra  de  Gerónimo  Pau- 
lo 
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lo  dice  que  Idalio  ( mal  impre- 
so allí  Idalto  ) escribió  mucho: 
Plura  scripslt.  El  mismo  Paulo 
.en  su  obra  dice  que  escribió  al- 
gunas pocas  cosas:  Pauc*  quí- 
dam p;r  infero  tía  podagrte  como 
.se  ve  en  el  capitulo  4-  numero 
II.  Hoy  no  conocemos  mas  que 
las  dos  Cartas  estampadas  al  fin. 

305  Dómenle  pone  á este 
Obispo  entre  los  Santos  que  no 
se  sabe  estar  canonizados , pero 
se  tienen  por  Varones  ilustres  en 
santidad  , y aun  para  esto  no 
. alega  testimonios.  Pero  es  de  mu- 
cha recomendación  la  Carta  de 
San  Julián  en  que  le  intitula  San- 
tísimo: pues  esto  Junto  con  lo 
que  allí  expresa  sobre  los  acedos 
.y  efedos  de  la  gracia  , denota 
-no  ser  puro  tratamiento  politi- 
ce , sino  gran  calificación  de  su 
virtud : porque  se  añade  cons- 
. tar  la  fama  de  santidad  después 
de  muerto  , en  virtud  de  otro 
Arzobispo  de  Toledo  Félix  , que 
en  la  vida  de  San  Julián  , refi- 
riendo el  primer  escrito  que  de- 
dicó á Idalio , le  hace  el  elogio 
de  intitularle  Obispo  de  biena- 
venturada memoria : AD  BEA- 
Tt/£  memoria  Idalium  Episco- 
pum.  Esto  prueba  que  murió  de- 
jando fama  de  bienaventurado. 
Gerónimo  Paulo  en  el  lugar  ci- 
tado le  aclama  también  Santí- 
simo : Hujus  sanSilssimi  senis 
( Idalii}  tratándole  de  viejo  por 


los  muchos  años  : pero  Santish' 
mo  por  la  gran  tama  de  virtud: 
y asi  consta  perpetuada  la  fama 
de  Santidad  : pues  Diago  pone 
sin  restricción  a San  Idatio  en  el 
Catalogo  de  Santos  de  Barcelona^ 
únpreso  entre  los  indices. 

L A U L F O 
Desde  terca  del  6^^.  basta  des-% 
pues  del  ^4. 

306  El  nombre  de  este  Pre- 
lado sonó  en  el  .Vicario  envia-í 
do  por  el  antecesor  kialio  al  Com 
cilio  Xill.  de  Toledo , donde  vi-» 
mos  que  era  su  Diácono , y esta 
Dignidad  le  proporcionria  para 
subir  á la  Pontíhcal>  pues  el  tiem-, 
po  y el  nombre , que  no  es  co- 
mún > lo  autorizan. 

307  El  tiempo  fue  muy  cer- 
ca del  68^.  porque  4.  años  des- 
pués concurrió  Laulto  como 
Obispo  de  Barcelona  á Toledo 
para  celebrar  el  Concilio  XVL 
tenido  en  el  año  de  65^3.  y el  lu- 
gar que  ocupó  entre  los  d..más 
Obispos  del  Concilio , fue  el  47. 
de  Loaysa,  precediendo  a 12. 
menos  antiguos ; y esto  obliga  á 
reconocerle  consagrado  cerwa  del 
68j?.  porque  cosa  de  4.  años  se 
necesita  para  ganar  antigüedad 
á 1 2.  Obispos.  5u  firma  en  aquel 
Concilio  es  la  siguiente:  Laul~ 
fus  Barcinonensis  C.ceiesiet  Ej^is-^ 
fopuí.  subscripsi.  , 
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^ i referido  ) huvo  eri  Toledo 
o«fO  Concilio  i día  9.  de’Noviem- 
bre  del  694;  y concurrieron  á 
él 'til.  Prelados , como  preveni- 
mos en  d Tomo  VI.  y la  cor- 
ta distancia  entre  estos  dos  Gon-^ 
cilios  , junta  con  el  crecido  nú- 
mero de  Obispos  que  asisderori 
al  XVII.  permite  introducir  en 
el  á nuestro  Obispo : y aun  por 
tomismo  es  creible  concurriese 
también  al  Concilio  XVIII.  ul- 
timo de  Toledo,  que  se  tuvo  an- 
tes 'dd'702.  como  digimos  en  el 
Tomo  yi.  Pero  faltan  las  Aftas: 


totalmente  de  la  guia  y luz  de 
los  Concilios  , s^icndose  la  ^tur- 
badon  de  la  entrada  de  los  Sara- 
cenos , que  se  apoderaron  de  Es- 
paña,' extinguiendo  d imperio 
de  los  Godos.  > ' i '■  *~ 

306  Algunos  ínavdbcen  aquí 
rários  Obispos  , • suc^res  de 
Laulíb,  como  se  vé  en  el  Cata- 
logo de  Diago:(i)  pero  ni  los 
nombres  ( de  Geraldoy  Berenguerf 
y G«///í»)  cbrrespaidcn  al  tiem- 
po de  .los  Godos  en  España , ni 
Ofrecen  prueba  que  obligúe  á dar- 
les crédito. 


‘ ^ ' CAPITULO  V. 

i ' 

BHTRAT^A  . Y ^oumio  (DE  LOS  AfRjCAl^OS 
en  (Barcelona  ^ y su  recobracion  por  los 
Cbristianos. 


T ’T  A derrota  de  losGoi 
I i dos  eri  tiempo  de  su 
Rey  ultimo  Don  Rodrigo  fue 
tan  lamentable  , que  no  queda- 
ron fuerzas  para  resistir  al  ene- 
migo.' La  Ciudad  que  mas  em- 
peño puso' en  defenderse,  rirvió 
de  escarmiento  para  otras , vién- 
dose reducida  á cenizas.  No  hu- 
vo arte , ni  fuerzas  para  conte- 
ner al  vencedor.  Pasó  mas  alli 
. Yom.  XXIX. 

. . (í)  ti  nnm,  ztn  ’ 


de  Zaragoza  , y rendida  toda 
España  atravesó  los  Pirineos , 
metiéndose  en  la  Galla  Narbo- 
nense. 

2 I Esto  prueba  que  dejaba 
conquistada  á Cataluña , sin  te- 
mer enemigo  por  la  espalda, 
quando  se  entra  en  la  Franda. 
Ya  vimos  en  el  Tomo  XXV.  la 
desgracia  de  la  Capital  Tar- 
ragona, que  gimió  muchos  sl-> 
J.  glgs 
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glos  en  sus  n^s.  VIque,  sufrÍQ 
también  los  últimos  rigores.Bar-7 
celona  aunque  tehia  buenos  mu< 
TOS , y gente  de  mucho'  esfuer- 
zo i no  podía  lisongearse  de  buen 
ñn  , careciendo  totalmente  de 
socorro  : y asi  capituló^  como 
otras  ,*}cedkndo  á la  hora  para 
mejorar  con  el  tiempo'}  como  lo 
consiguió  llegando  luego  á ser 
Cab^  y Corte  de  toda  la  Pro- 
vincia. 

3  Las  capitulaciones  fueron 
mantenerse  los  Christianos  con 
el  uso  de  su  Sagrada  Religion>. 
y con  sus  leyes ; pues  los  Afri- 
canos no  se  oponían  á lo  que  no 
se  oponía  á sus  leyes  c mtcreses» 
antes  bien  era  parte  de  política 
mantener  Vasallos  para  servirse 
de  ellos , recibiendo  tributos  por 
el  egercicio  de  Religión  , y te- 
niendo quien  beneficiase  las  tier- 
ras. De  aquí  resultaba  permitir- 
les también  el  mantener  y go- 
bernarse por  las  leyes  antiguas, 
con  Alcaldes  proprios  para  de- 
cidir litigios,  y algunos  docu- 
mentos manifiestan  que  podían 
usar  indiferentemente  ya  del 
fuero  de  los  Christianos , ya  del 
Saraceno , según  conviniesen  en- 
tre sí  los  litigantes : y esto  era 
mas  regular  quando  el  pleyto 
era  movido  entre  Moro  y Chris- 
tiano.  I 

a 

4  Después  que  los  Franceses 
5C  apoderaron  de  Narbona  por 


los  aííos  de  7^5.  empezaron  S. 
.descaecer  los  Moros  de  la  Taj^r 
raconense , por  ctmsiderar  supu- 
riores  las  armas  del  Rey  Pipino. 
Hallábase  gobernando  k Catalu- 
ña un  Saraceno , llamado  Soli^ 
,6  . Suleíman  ,;que  tenia 
por  suyas  las  Ciudades  de  JSar? 
celona,  y Getcxia}  las  quales 
perseveraban  como  principales, 
por  haber  sido  destruidas  Tar- 
ragona , Ausa , Urgel , y Ampu- 
rias , según  caÚfican  los  efe¿los. 
Queriendo  pues  Sulciman  no  ser 
molestado  en  su  gobierno , cAc- 
ció  omenage  al  Rey  Pipino,  co-í 
mo  refieren  los  Jnales  Meten^. 
ses  , en  que  el  Autor  recopiló 
los  Escritores  de  la  Francia , y 
puesta  la  conquista  de,Narbcí- 
' na  después  de  3.  anos  de  sitia- 
da , añade : Solimán  qt^ut  Dux 
Sarracenorumy  qui  Barcinonam, 
Gerandamque  civítatem  regebat^ 
Píppini  scy  cum  ómnibus  qu^e  bor- 
bebatf  dominatíoni  subdidH.  £1 
sitio  de  la  Ciudad  de  Narbona 
le  pone  en  el  afío  de  75a.  con  los 
tres  que  duró , y con  las  palabras 
referidas. 

5  Muerto  Pipino  en  el 
le  sucedió  su  hijo  Carlos , que 
mereció  el  renombre  átMagn<r.y¡ 
como  este  fue  ta.'  glorioso  , pro- 
siguieron los  Saxacenos  de  la 
-Tarraconense  en  ofrecerle  ome- 
nage, y á este  fin  enviaron  sus 
En^Tajadores  en  el  sdh  de  777., 

• á 
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á'Sáxbñíá  > donde 'éstaba  d 'Rey  ^ 
Garlos : y los  Christianos  íe  ro- ' 
gáron  también^  los  librase  dé  la 
servidumbre.  Vino  el  Rey  en  el 
año  778.  por  Pamplona  hasta  ' 
Zaragoza  , y aquí  recibió  rehe- 
nes de  los  Saracends  por  las  Gu- ' 
dadés  ‘ de ' Huesca , Barcelona  \ y ^ 
Gerona peinde  aéeepit obt't- ' 
¿les  in”Híspaniá  de  Civ'tatibus 
'Jíbítastrif  atque  Ebilarbn  , qua- ' 
rum  vocabulum  est  Osea  , Bar- 
celona, necnon  Gerunda.  ( Anna- 
íes  Frattcortmst  vulgo  Petavian.) 

■ 6 Con  ‘ la  ausencia  del  Rey 
Carlos  no’- guardaban  fidelidad 
los  infieles : unas  veces  segubn 
el  partido  de  Francia  > y otras 
el  de  los  Saraceñós.  Disgustado 
dcsto  un  Moro , llamado  Zado, 
ó Zata,  se  apoderó  de  Barcelona'. 
y pasando  á Aquisgran  donde 
estaba  el  Rey  Carlos  en  el  año  de 
'J9']-  le  ofireció  y entregó  laQu- 
dad , que  recibió  el  Rey  ; y en- 
vió á España  su  hijo  Ludovico, 
^ra  sitiar  á Huesca , como  es- 
cribe Eginardo  en  los  Anales  so- 
bre el  año  ’jg'j.'Barcinona  Ci- 
vHat  in  limite  Hispánico  sita, 
qua  y ¿ütemante  rerum  eventuy 
neme  Francortan,  nunc  Sarace- 


nórum  dHJoni  subjiciebatur  , tán- 
dem per  Zatum  Saracenttm , qstí 
tune  eam  invaserat , Regi  red- 
dita  est.  Nam  is  atatis  btith 
Aquasgt’orú  ad  Regem  venit , se- 
que cum  mentor  ata  Civitate  spon- 
tanea  deditione  illius  potestati 
súbmisit.'''Qád  recepta  y Rex  fi- 
l:um  sttum  Laiiovicum  ad  obsi- 
átonem  Osea  cumexereitu  in  His- 
paniam  mistt. 

7 Al  año  siguiente  798.  pro 
pone  el  Autor  de  la  Vida  de  Lu- 
dovico Pió  el  restablecimiento 
de'Ausona  , Cardona,  Casta- 
serra  , con  algunos  otros  Pue- 
blos , que  dió  al  Conde  Bur- 
rel,  6 Borre!  para  su  defensa » 
como  propusimos  sobre  Auso- 
na.  (i; 

8 Volvió  á España  Ludo- 
vico  en  el  jmo  siguiente , y le 
salió  á recibir  el  Moro  Zado  , 6 
Zcao , que  tenia  á Barcelona , pe- 
ro no  le  entregó  la  Ciudad.  El 
Rey  pasó  hasta  Lérida , y des- 
truyéndola , quemó  los  campos 
de  Huesca , y empezó  á sitiar  á 
Barcelona , que  tardó  en  con- 
quistarse cerca  de  dos  años , por- 
que era  muy  fuerte  , como  es-. 
cribe  Ermoldo  Nigelo.  (2) 


Namque  erat  insigni  murorum  pondere  fulta , 

Marmore  praduro  struSia  vetusta  nimis, 

:r,  ' ' ' ■ V xi  ' ‘ Ai 

fl)  Cap.  y.  n.  2.  (2)  En  el  Tome  VI.  ie  Us  Eteriteres  de  U rramiá 
fer  les  Padres  de  S.  tíaure  yfag.  > 
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9 Al  cabo  se  tomó  por  ham-i 
bre , pues  llegaron  los  sitiados 
á tal  extremo , que  comían  cue- 
ros viejos  , y algunos  por  no 
sufrir  tal  vida  , airteponian  la 
muerte , precipitándose  del  mu-, 
ro : otros  espcrabaniS^  levantase' 
el  sitio  al  entrar  el  4i^ñerno  : pe-. 
To  viendo  que  los  ¿tiadores  acar- 
reaban materia  para  hacer  ca- 
sas , ( significando  con  aquel  ar- 
did que  perseveraban  allí ) per- 
dieron toda  esperanza  y pues  ya 
sabian  que  no  veraa  socorro  de 
Córdoba , por  haberle  hecho  re- 
tirar bs  enemigos.  . j ^ 

1 o Con  esto  resolvieron  ren-, 


dirse,»  cntrq^do  af,(jobena4 
doT]  Hantur  ^ pariente  de  Zadoy  , 
que  habia  pa^o,,a  N^bona, 
donde  le  prendieron  > y luegp  le 

desterraron.  . - , • 

II  ( £1  Cofnandante  del  Cam- 
po ( que  era  Rpstagno  ,,  Conde 
de  Gerona  ) envió  a llamar  al 
Rey  Luis»  al  vér  que  la  Ciudad 
podia  ser  tomada  y haciéndole  el 
honor  de  que  á él  se  le  debiese 
la  conquista , y queriendo  ea- 
crandeccr  el  triqufb  de  Gu- 
^d  tan , deseada  , pues  aquel 
era  el  suilo  mas.  fuerte.- de  lo$ 
Moros  > como  aiirma  Kigda 


V.  72. 

Htte  ÁÍauror$fmadíréff  seipper  tutela  latronum , 
Hostibus  armigerts atqtu  roleta  satis.  - 
Quisquís  ab  Hhpanis  veniens  rediensqsu  silenter 
Harte  ingrtssus » erant  omrúa  tuta  sibL 
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12-  Con  la  presencia  del  entrada  para  el  día  sguíencerj^ 
Rey  creció  el  ataque,  y alas  consagrado  á Dios,  como  Do 
seis  semanas  se  rindió  la  Ciudad,  mingo  : y para  darle  gracias 
como  reñere  la  Vida  de  Ludo-  mandó  purificar  la  Iglesia , que 
vico  Pió.  (i)£n  Sábado  fue  la  habia  servido  de  Mezquita , se- 
entrega : pero  el  Rey  guardó  su  gun  dice  Nigclo  , v.  5 28. ; 

Sqbbatum  erat  sacrumy  eum  res  est  ista  pera£la^ 

I ■ Quandq  Francis  urbs  patefaíia  fmt.  „ / 

Namque  sequente  dte  fest»  constendH  in  urbem 
, jf  Hludovicíu , oitans  solvere  vota  De<u  . 

Mund^Hque  locos  , ubi  doemonis  alma  eolebaat¡ 

£t  Cbristo  grades  reddidit  ipse  pias^ 


TEntr ala  2eUs 'Africanos,  ^149 

' El  Autor  de  la  Vida  dq  to : y que  el  titulo  de  S.  Cruz 
Í,udovico  Pío  refiere  esta  entra-  no  consta  antecedentemente  , 6 
da  diciendo , que  metida  Guar-  á entonces  puso  el  Rey  aquel  ti- 
nicion  en  la  Ciudad  , no  entró  tulo  á la  Iglesia, 
el  Rey  hasta  que  al  dia  siguien-  15  Yo  creo  que  ambos  nc- 
te  estuviesen  las  cosas  dignamen-  cesítan  de  esponja.  Pagi  no  tu- 
te. dispuestas  para  ddr  gracias  á vo  presente  que  en  tiempo  de 
Pjü^ : y entonces  precediendo  los  Godos  consta  en  Barcelona 
los  Sacerdotes  y el  Clero  con  la  Iglesia  con  titulo  de  Santa 
himnos  á la  Tropa  y al  Rey , Cruz , en  la  qual  se  tuvo  d Coor 
entraron  por  la  puerta  hasta  la  cifio  del  año  599.  Cum. . . íjr- 
Ig^csia  de  S.  (^ruz. , donde  cele-  raccnensts  PrtvtcU  Episcopi  im 
braron_,su  Triunfa.  (1)  Mrptm  Bareinontnsem^inEccUúa 

14  El  Señor  Marca , (a)  in-  SanSta  CrucU  fuissent  conm^a- 
íirió  de  aqui , ser  Iglesia  de  los  fi , &c.  y asi  es  indubitaWe  que 
Chritianos  la  expresada  de  S.  en  tiempo  de  los  Godos  había 
Cruz, , cuyo  Titulo  prosiguió  en  Iglesia  de  tal  titulo , en  la  qual 
la  Catedral : y que  la  mención  como  principal  celebró  la  vic- 
de  Sacerdotes  y Clero  denota  el  toria  el  Rqy  Euis , y hasta  hoy 
uso  libre  de  Religión  que  los  persevera  el  mismo  titulo.  Tam-i 
Christianos  mantenían  en  Barce-  poco  es  fácil  persuadir  que  los 
lona.  Pagi  sobre  el  año  de  801.  Clérigos  de  la  pompa  fuesen  pre- 
dijo haberse  engañado  en  esto:  cisamente  de  la  comitiva  del 

porque  los  Moros  tenían  con-  Rey : porque  aunque  allí  hu- 
yertidas  en  Mezquitas  las  Igle-  biese  Sacerdotes , no  se  necesi- 
tas de  los  Christianos , y los  Sa-  tan  Clérigos  en  el  Egercito : pues 
cerdotes  y Clero  mencionados,  j este  nombre  añadido  á Sacerdo- 
no  eran  de  Barcelona  , sino  los  tes,  denota  los  ordenados , pero 
que  seguían  la  Corte  y Egerci-  po  Presbíteros;  y los  que  no  ten- 

(i)  TaufaBa  (hiute , pimo  quidim  dk  cMsttdct  ibidem  desún*- 
yh  : ifse  áutem  ab  tpts  tHgiessu  Abstmnit.,  dente  er diñara  qualiter  eum  dig- 
na Dee  pátiarum  AÜiottt  (íipuam  Atque  iuseeptar/7  tiBcriam  ejus  nomini  tcn^ 
seerAra.  Anteudtuíiíus  ago  eum  ia  crastinum  & txaeitnm  ejus  Saetrdoú^ 
tus  & cUriíum  seltmni  »pparatu  & Uvádus  bjmnidsíis  ponam  enita- 
$is  ingrtssns  y & Ad,ieeluÍAm  san^  yUlormissima  Crucis,  petiSaria 
si^dninmis  (alUta  gratiarum  aüumts  Dea  tStuius  pragrtssMf  tiU  Cap. 

Lib,  i,„c,  i6,n.  . . . V ) ( 
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gan  este  honor , ocupan  , y no 
sirven  en  la  campana.  Por  tan- 
to es  mas  conforme  entender  por 
ello  la  Clerecía  de  Barcelona, 
sabiéndose  por  las  demis  Ciu- 
dades, que  los  Moros  permitían 
en  ellas  á los  Chrístíanos , como 
muestra  la  misma  Corte  de  Cór- 
doba , donde  habla  Parroquias  y 
Monasterios. 

1 5 El  Señor  Marca  no  prue- 
ba que  la  Iglesia  de  S.  Cruz  fue- 
se de  los  C.hristianos  , ni  se  in- 
fiere tal  cosa  por  la  Vida  de  Lu- 
dovico , que  solo  dice  haber  ido 
allí  el  Rey  á'  dár  las  gracias : y 
esto  prueba  ser  la  Iglesia  princi- 
pal : pero  por  lo  mismo  usaban 
de  e^  los  Moros , como  'dá  a 
tntcñder  Nigelo  quando  dice 
íque  el  Rey  no  quiso  entrar  en 
la  Ciudad  hasta  purificar  el  sitio 
donde  los  Móros  celebraban  sus 
nefarios  cultos  : y como  al  dia 
siguiente  entró  en  la  Iglesia  de 
S.  Cruz  , se  infiere  que  esta  fue 
purificada  , y no  lo  neceátaba, 
si  hubiera  perseverado  en  uso  de 
los  Christianos.  Fue  pues  Mez-r 
qitita  de  los  Moros. 

■ 1 7 El  tiempo  fue  el  ano  de 
Sol.  en  que  convienen  los  Ana- 
les de  la  Francia.  La  estación  fue 
ál  fin  del  verano  , quando  para 
invernar  debian  empezar  á hacer 
tasas : y asi  consta  que  Barce- 

(l)  Li*.  j.y.  JJ7. 
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lona  estuvo  por  espacio  de'uhos 
po.  años  fuera  del  dominio  fir-í- 
me  y permanente  de  los  Chrís-^ 
tianos. 

1 8 Volvióse  Luis  á la  Aquí- 
tania  cargado  de  trofeos  : y pa- 
ta seguridad  de  Barcelona  dc-^ 
jó  al  Conde  Bera  cori  algunas 
Tropas. 

t • t 
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felona  con  titulo  de  Condes» 
BERA.  801.  820.- 

19  El  Autor  de  la  Vida  de 
Ludovico  refiere  que  dejó  para 
defensa  de  Barcelona  al  Conde 
Bera  : Bera  Comité  ibidem  ad 
custodiam  reliSo  cum  Gothorufa 
auxiliis  biemandi  gratia  ad  pro» 
pria  remeavit.  Por  Godos  en- 
tendían la  Gente  que  descendía 
de  los  antiguos  Vasallos  de  los 
Reyes  Godos , contraponiéndo- 
los á los  naturales  de  la  Francia: 
y no  solo  agregaron  á Bera  Gen- 
te Goda  , sino  que  el  mismo 
Conde  Bera  era  Godo  , como 
también  el  que  después  le  acusó 
de  infidelidad , llamado 

como  dice  el  citado  Autor  sobre 
el  afh  de  %20.'  Uterque  Gotbus 
erat : y lo  mismo  escribió  Nige- 
lo, (i)  Alteruterqsu  Gotbus.  AHI 
le  celebra  de  hombre  muy  rian 
Dhves  opunt  nimisan.  • * 
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/ao  El  0)nde  Bera  tuvo  un  el  delito,  y desafió  al  contrario, 
hijo  llamado  VUltmmdo  , men-  pidiendo  que  el  Duelo  fuese  á 
clonado  en  la  Vida  de  Ludovi-  estilo  de  los  Godos,  ( pues  am- 
co  Pío  sobre  el  año  827.  por  ha-  bos  lo  eran)  y acetado  por  Sa- 
berse mezclado  en  las  turbado-  nila , lidiaron  en  presencia  del 
nes  de  Aizjon , como  luego  ve-  Emperador  á estilo  Gothico , que 
remos.  Bouquet  (1 ) atribuye  á era  lucha  de  á caballo , á dife- 
este  Conde  la  iiija  Itotrudis,  que  renda  del  Duelo  Francés , que 
se  nombra  en  la  Escritura  delaño  era  á pie  ( por  lo.  que  Nigelo  di- 
869.  publicada  por  Baluzio.  (2)  ce,  lidiaron  de  un  modo  no  co- 
Pero  se  equivocó  con  otro  Bera  nocido  antes  por  los  Franceses) 
Conde  del  Roscllon , que  en  el  ( 3 ) Venció  Sanila , retiróse  Be- 
año  846.  dotó  el  Monasterio  de  ra  , declarándose  reo ; pero  el 
Éxalata,  y consta  ser  diverso  del  Emperador  no  permitió  fuese 
presente  , porque  26.  años  an-  muerto,  perdonándole  la  vida, 
tes  fue  éste  declarado  reo  de  y desterrándole  á Roan.  Esto  fue 
muerte, como  veremos.  Del  de  en  el  año  de  820. y 14.  después 
Roscllon  fue  hija  Rotrudis , y nom.bra  al  Conde  Sanila  la  vida 
lArgila  C como  refiere  el  libro  4.  de  Ludovico , (4)  cuyo  nombre 
de  Ta  Marca  sobre  el  año  846. ) y tiempo  corresponden  ai  ven- 
y del  de  Barcelona, Villemundo.  cedor  referido,  que  por  la  dcr 
21  Fue  Bera  buen  Ministro  nunciacion  de  la  infideb'dad  as*> 
en  muchos  años  que  gobernó  á cenderia  al  honor  de  Conde : pc- 
Barcelona , y ayudó  con  esfucr-  ro  en  el  año  de  83/t.  fue  dego- 
zo á Ludovico  en  la  expedición  liado  con  otros  referidos  en  el 
de  Tortosa  año  de  810.  Pero  citado  capitulo , de  orden  de 
después  parece  empezó  á mo-  torio. 

-Verse  entre  los  Godos  la  idea  de 
recobrar  la  Provincia  para  sí,  BERNARDO, 

desprendiéndose  de  Francia.  En  y sus  hijos.  8 20.  844. 
efedo  Bera  ftie  acusado  de  infiel 

ante  el  Emperador  en  el  año  de  . 22  Removido  Bera  del  go« 

820.  El  acusador  fue  otro  Go-  bierno  de  Barcelona  en  el  año  de 
do , llamado  Sanila,  Bera  negó  • 8 20.  fue  puesto  en  su  lugar  el 

...  Con- 

. (i)  Tomo  6.  d(  los  Esmtorer  de  U Franda  j pag.  18.  (a)  r«w#  de 
hs  , f,.«49o,.  (j)  i.  }*v*ío7,  (4)  cap,  jj. 
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Conde  Bernardo , hombre  muy  zon  era  persona*  de  mticha  re-4 
esclarecido , hijo  de  Guillermo  putacion  , Wcn  conocido  y reci- 
Duque  de  Tolosa.  Casó  con  bido  entre  los  del  país, por -lo 
Dodana  en  i.  de  Julio  del  año  que  pudo  engañar  á los  de  Au-* 
de  825.  en  el  Palacio  de  Aquis-  sona , donde  entró  quando  vino 
gran : y en  29.’  de  Noviembre  huyendo  del  Palacio, 
tuvieron  el  primer  hijo- , que  se  24  Desde  allí  empezó  á es- 
Uamó  Guillermo,  y después  otro  tablecer  su  partido  con  arte  , y 
segundo  , como  cÚce  la  misma  con  esfuerzo , atrayendo  á mu- 
nudre  Dodana  en  el  Manual  que  chos  principales  , guarneciendo 
escribió  y dirigió  á Guillermo,  Castillos , maltratando  á sus  con- 
publicado en  el  Tomo  V.  de  las  trarios , y logrando  que  Abder-» 

' A¿tas  Benedidinas  de  Mabi-  raman  II.  Rey  de  Córdoba , Ic 
Uon.  (i)  . enviase  un  poderoso  Egercito, 

' 23  Sirvió  el  Conde  Bemar-  conseguido  por  negociación  dd 

do  su  empleo  con  esfuerzo  en  hermano  de  Aizon  , que  pasó 
ocasión  oportuna  de  las  turba-  determinadamente  a esta  Eniba- 
ciones  ocasionadas  por  el  rebel-  jada.  Hizose  tan  formidable , que 
de  Aizon.  Este  era  Godo , como  algunos  de  los  Gefes  del  partido 
^icen  los  Anales  Fuldcases  ,’(1)  de  Francia  huían;  otros  se  pasa-- 
y parece  haberse  mezclado  en  las  ban  á él.  Pero  Bernardo  , Conde 
ideas  del  Conde  Bcra , porque  de  Barcelona , ( por  quien  con- 
cstaba  asegurado  en  el  Palacio  tamos  esto ) perseveró  firme  y 
del  Emperador , de  donde  se.es-  con  valor  , procurando  eludir  y 
capó : y esta  fiiga,  junta  con  la  ‘rebatir  las  artes  del  Enemigo  en 
rebelión  que  dcsde-entonces  mo-»  quanto  pudo , pero  no  pudo  im- 
vió  descubiertamente ; indica  ha-  pedir  que  le  talase  el  campo, 
berla  intentado  antes , y que  pa-  donde  lucieron  muchas  hostili- 
ra  cortarla , le  tenían  arrestado  dades , como  también  en  el  de 
en  el  Palacio.  A lo  mismo  alude  Gerona , en  el  Valles , y en  Cer- 
el  ver  que  WiUemundo , hijo  del  dania : Ceritaniam , Cy*  Vallen^ 
Conde  Bera,  siguió  el  ^tido  de  sem  rapinis  atque  incendBs  quo~ 
Aizon  en  el  levantamiento:  y es-  tidie  isfestabant. . . . vastatis 
to  muestra  que  andaban  enlaza-  Barcinonenstum  ac  Gerundenshtm 
os  antícipadamente : y que  Ai-  agris  &c.  como  dicen  los  Ana- 
..  ..  .1  1 • • V les 

(i)  (2)  lQmtYl0dtÍ9tlammsA^ím.f*g.to^* 
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Ies  de  Eginardo,  quien  expresa 
tannbien  Tos  esfuerzos  dcl  Conde 
de  Barcelona.  (*> 

2 j Esto  fue  en  los  años  de 
826.  y 27.  porque  el  Empera- 
dor , deteniéndose  en  consultas, 
y deteniéndose  también  los  Ge-^ 
fes  de  la  Tropa  que  enviaba, 
dieron  lugar  á las  hostilidades. 
Castigó  eT  Emperador  en  el  828. 
á los  Gefes  culpados  '•  y en  el  si- 
guiente premio  la  fidelidad  de 
nuestro  Conde  Bernardo  , ha- 
ciéndole su  Camarero , como  di- 
cen los  citados  Anales.  La 
Vida  de  Ludovico  ^dc  que  pre- 
tendía fortalecerse  con  esta  pro- 
videncia , y asegurar  su  partido 
contra  ‘ los  malcontentos  : pero 
fue  muy  al  contrario ; porque  no 
pudiendo  los  émulos  sufrirle  en 
aquel  honor,  se  armaron  con- 
tra el  Conde , y éste  huyó , vi- 
niendo á Barcelona  en  el  año 
de  830.  como  dicen  los  Anales 
Bertinianos  , que  añaden  haber 
satisfecho  con  juramento  en  el 
año  siguiente  á las  acusaciones. 

26  Pero  en  el  832.  ftie  des- 
pojado del  gobierno , que  se  dió 
al  Duque  de  Tobsa  Berenguert 
Tom.  XXIX. 


y asi  se  veri  nombrado  al  Con- 
de Berenguer  en  Escritura  del 
año  832.  puesta  en  el  Apéndi- 
ce V.  de  la  Marca.  Restituido 
Bernardo  á sus  honores  en  el 
834.  le  disputó  Berenguer  ¿1 
Ducado  de  la  Septimania : pero 
muriendo  este  al  año  siguiente, 
quedó  Bernardo  solo  hasta  el 
año  844.  en  que  sus  desgracias 
acabaron  con  el : porque  las  acu- 
saciones subian  hasta  el  talamo 
Imperial , sugeriendo  á Pipino, 
hijo  del  Emperador,  que  Ber- 
nardo se  habia  atrevido  á mez- 
clarse con  la  Reyna  su  madre, 
y que  debia  vengar  delito  tan 
atroz.  A esto  se  juntaba  que  d 
hijo  de  la  Emperatriz  Carlos  el 
Calvo  era  sumamente  parecido 
al  Conde  Bernardo , que  se  decia 
su  padre;  Filius  qulppe  Bernar- 
di  vulgo  credebatur  , CÍt*  os  ejus 
mire  ferebat , natura  aiulterium 
maternum  prodente , según  dice 
el  fragmento  publicado  en  nom- 
bre de  Odón  Ariberto,  donde 
Bernardo  suena  Conde  de  Bar- 
celona y de  Tolosa.  Esta  Ciudad 
era  una  de  las  siete  que  compo- 
nian  la  Provincia  llamada  p>or 
V ellas 


(#)  Beraardus  queque  Beninona  Comes  Aszonis  iasidiís  , & eorum  qus 
ad  etm  defecerant  callidiiaü  ac  fraudulentis  machtnationtbus  pertináássime 
restsíeret , atque  eorum  temerarios  conatus  Irritos  effueret.  Bernardutn 

Comittm  Barcinona  , qui  táttnus  in  Marca  HispanU  prasidebat , Camerarium 
in  Palacio  suo  constituit.  Asi  también  los  Anales  Bercinianos  puestos  en 
mi  Tomo  X.  pag.  576.  a¡.  59  j. 
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ellas  Septimania  , ( que  fue  U 
Galla  Gqtlca  , según  Valcslo  en 
la  Noticia  de  las  Gallas ) y en 
la  Vida  de  Ludovico  sobre  el 
año  de  838.  'C  lee  que  Bernar- 
do era  Duque  de  la  Septimania, 
contra  el  qual  se  quejaron  los 
Nobles  de  la  Provincia ; y la 
envidia  vino  a parar  en  que  pa- 
sando el  Conde  Bernardo  á be- 
sar la  mano  al  Rey  Carlas  en  el 
año  de  844  le  echó  el  Rey  la 
mano  izquierda  como  para  levan- 
tarle , y con  la  derecha  le  me- 
tió un  puñal  en  el  costado , y le 
dejó  allí  muerto.  Los  Anales 
Metenses  dicen , que  viniendo  al 
Rey  Carlos  el  Duque  de  Barce- 
lona Bernardo  sin  sospecha  de 
ningún  perjuicio , le  mató ; A4- 
rolus  Bernardum  Barcilonensem 
Ducem  incautum  nibil  mali 
ab  eo  suspicMtem  occídit,  ang 
844.  Los  Anales  Bertinianos  re- 
fieren muy  de  otra  suerte  su 
muerte , diciendo  que  tramaba 
cosas  por  las  quales  íiie  conde- 
nado á muerte  por  orden  de  Car- 
los , por  juicio  de  los  Señores 
de  la  Francia  ; Bemardus  Comes 
Marctt  Hispánica  jam  dudum 
grandia  moliens , summisque  in~ 
bians  , Maiestatis  reus  Franco^ 
rum  judkioijussu  Karoli  in  Aquk 
tania  capHaUm  sententiam  subiit. 
El  hecho  es  que  el  Conde  Ber- 
nardo fue  muerto  en  el  año  de 
844.  Este  fue  mencionado  en  el 


Privilegio  de  Luis  Balvo , hijo 
del  Emperador  Carlos  el  Calvo, 
aprobando  la  concesión  que  con 
acuerdo  del  Emperador  hizo  á 
b Iglsia  de  Barcelona  de  la  ter- 
cera parte  del  Telonco , ó tribu- 
tos de  mar  y tierra , como  se  vé 
en  el  Apéndice  XIU.  sobre  el 
año  878.  num.  5. 

27  Su  hijo  Guillermo  se  de- 
claró contra  el  Rey  Carlos  en 
venganza  de  la  muerte  del  pa- 
dre , y con  audlio  de  Pipino, 
( nieto  de  Ludovico  Pió } se  apo- 
deró de  Tolosa.  Pasó  á España, 
y confederándose  con  Abderra- 
man Rey  de  Cordooa , se  hizo 
dueño  de  toda  la  Gothia , , esto 
es , de  la  Septimania , o Galia 
Narbonense , y de  la  Marca  His- 
pánica, que  incluia  el  Condado 
de  Barcelona  , según  su  Padre 
Bernardo  le  tuvo  con  la  Septi- 
mania. Por  esto  no  pudo  San  Eu- 
logio caminar  por  Cataluña, 
porque  la  guerra  deste  Guillcr-i 
mo  tenia  inaccesibles  los  cami- 
nos ; Stipata  pradonibus  via  , 
funeroso  quondam  Willelmi  tota 
Gothia  perturbata  erat  incursux 
qui  adversas  Carolum  Regem 
Francorum  eo  tempore^^auxilio fre^ 
tus  Abdarraghmanis  Regis  Ara- 
bum  , tyrannidem  agens , invia 
&■  inadibilia  cítnéla  reddiderat. 
Asi  San  Eulogio  en  la  Carta  al 
Obispo  de  Pamplona  impresa 
por  Morales  en  las  Chías  del 

San^ 
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5anto : pero  mal  explicada  acer- 
ca deste  Guillermo , á quien  con- 
fundió' con  Villemundo  > hijo  de 
Bcra , que  se  mezcló  en  la  trai- 
ción de  Aizon  en  el  año  de  825. 
á cuyo  tiempo  no  pertenece  el 
presente  Guillermo  , cuyos  mo- 
vimientos empezaron  después  de 
la  muerte  de  su  padre  en  el  año 
de  844.  en  que  re\  naba  Carlos, 
contra  quien  se  levantó  Guiller- 
mo , y no  Villemundo.  Nombra 
pues  bien  San  Eulogio  á este 
Guillermo ; y el  viage  del  San- 
to corresponde  por  los  años  de 
848.  en  que  este  Guillermo  se 
apoderó  de  Ampurias , y de  Bar- 
celona , no  tanto  por  fuerza  , co-  ■ 
mo  por  arte  fraudulenta , según 
afirman  los  Anales  Bertinianos: 

( I ) Guilbelmus  filias  Bernardif 
Jmpuriam  Barcinanam  dolo 
magis  quam  vi  capit.  A los  dos 
años  después  tuvo  arte  de  apo- 
derarse de  los  Condes  Aledtam^ 
no  y Isembardo : pero  huvo  ar- 
te mas  fraudulenta  para  coger- 
le á él , y quitarle  la  vida  en  Bar- 
celona año  de  850.  como  afir- 
man los  citados  Anales.  El  Cro- 
nicón Fontanclense  (2)  pone  la 
toma  de  Barcelona  por  Guillermo 
en  el  849.  Isto  armo  Wilhelmus 
filias  Bernafdi  Dueis  Barcino- 
riarn  urbem  HispanU  munitissi~ 

• J j ' 

' (1)  lomo  X.  fag.  778.  al.  fag. 
iSCrift.  Fraac.  de  Chesae,  j reproduiUo 


mam  cepit  per  dolum  , expulst 
Aledranno  custode  illius  urbis 
limitis  Hispanici.  Y en  el  mis- 
mo año  refieren  su  muerte  , con 
la  individualidad  siguiente : Isem- 
bardus filiuslK’orini ■,  Aledraa- 
ñus  per  dolum  pacis  fi¿lx  capté 
sunt  d Wilbelmo  tnvasore  urbis 
Barcinona.  Según  lo  qual  pri- 
mero se  apoderó  de  la  Ciudad» 
y después  de  los  Condes  con  en- 
gaño: pero  poco  después  con- 
tinuando la  guerra  contra  los 
Franceses  , perdió  la  Tropa  de 
los  Moros , y huyendo  á Bar- 
celona , file  muerto  por  facción 
de  Aledrano , y de  otros  Go- 
dos , como  añade  el  mismo  Cro- 
nicón : Sed  non  multo  post  isdem 
'Wilhelmus  bellurn  contra  nostros 
instaurans  vtSius  est,amissa  ¡nfi- 
delium  copia',  fugaque  arrepta  i 
dum  Barcinont  se  recipi  posse 
confideret  ,fa6iiom  Aledranni  ^ 
quorundam  Gothorum  eapitalem 
subiit  potnamy  sicque  filias  ini~ 
quitatís  periit.  Aquel  non  mal~ 
to  post  fue  según  los  citados  Ber- 
tinianos, en  el  año  de  850.  y en 
el  acaba  la  memoria  de  Guiller- 
mo, Sari  Eulogio  escribió  su  Car- 
ta en  el  año  siguiente  85 1 . y co- 
mo habia  ya  muerto  , puso  con 
el  nombre  el  quondam,  no  por  la 
distancia  de  los  años  en  la  guer- 
V 2 ‘ ' ’ ra 

60  (2)  Publicado  en  el  Tomo  II. 

en  elT.q.de  Souquet. 


Digilized  by  Google 


156  EspafU  Sap^AÍa.  Trat,  65.  Cap.  5-^ 


ra  de  Aízon  como  escribió  Mo- 
rales > sino  por  no  haber  ya  en  el 
mundo  tal  hombre. 

2 8 Este  Guillermo  tuvo  otro 
hermano , hijo  menor  de  su  Pa- 
dre Bernardo » cuyo  nombre  no 
expresó  Dodana : pero  sabemos 
se  Ibmó  Bernardo  como  el  Pa- 
dre : por  lo  qual  le  intitulamos 
Bernardo  II.  y que  el  Rey  Car- 
los le  concedió  los  honores  de 
su  casa : pero  saUendo  de  la  Jun- 
ta tenida  en  Pistís  en  Junio  del 
864.  como  para  ir  á sus  Esta- 
dos se  ocultó  de  noche  en  una 
selva  bien  armado , con  animo 
de  matar  al  Rey  Carlos  , ( que 
quitó  la  vida  á su  Padre  Ber- 
nardo) y juntamante  áRodber- 
to  y Ramnulfo  > que  eran  los 
confidentes  del  Rey  ; descubier- 
ta la  idea  > y enviándole  á coger» 
huyó:  pero  el  Rey  le  quitó  los 
Estados,  y se  los  dió  á Rodberto» 
como  refieren  los  BertiniaiKJS  so- 
bre el  año  864.  y se  puede  vér 
en  el  Tomo  Vil.  de  Bouquet , y 
mejor  en  la  Historia  de  Langue- 
doc  por  los  Benedidinos  de  San 
Mauro : pues  no  es  de  nuestro 
asunto  mas  que  la  cka  por 
ocasión  del  Padre. 

GAUCELINO. 
ap  También  se  halla  nom- 
(i)  N«w.  10.  (2)  lií.  4.^/4 


brado  Conde  en  la  Marca  Hís« 
panica  Gautselino » 6 Gaucelino^ 
porque  la  Vida  de  San  Ansegi- 
so , Abad  Fontanelense , ( rebn- 
presa  en  los  Bolandistas  sobre 
el  dia  20.  de  Julio  ) refiere  (i;  lo 
íánaoso  que  tue  por  Embajadas 
que  le  encomendara  los  Re- 
yes» y especialmente  nombra  la 
del  Emperador  Ludovico  Pió  a 
la  Marca  Hispánica , tenida  con- 
tra Gautselino » Comandante  de 
este  limite  ; Máxime  ea  ( L^a- 
tio  ) qua  tempore  dornni  Ijidoxñ- 
(i  magni  Jmperatoris  » jussu  ejm- 
dem  partibus  Marea  HispanicéO 
celebrata  est  adversus  G¿iutseli~. 
num , custodem  limitis  ilUus. 

30  Desde  el  año  812.se  ha- 
lla ya  el  nombre  de  Gaueelina 
entre  los  Condes  á quienes  Car- 
io M.  dirigió  en  aquel  mo  un 
Diploma  á favor  de  los  Espa-t 
ñoles ) y los  dos  primeros  á quie* 
nes  nombra  » son.  \dierana , y 
Gatueelino. . . . Comitibus. 

31  En  la  Escritura  XII.  del 
Apentüce  de  la  Marca  Hispáni- 
ca , refiere  el  Emperador  Ludo- 
vico  Pío  al  Conde  Gaucelino ; y 
Baluzio  sobre  el  año  830.  ( 2 ) 
cree  que  este  Conde  era  herma- 
no de  Bernardo , Duque  de  Sep- 
timania  y de  Barcelona.  Lo  mis- 
mo sigue  el  Tomo  I.  de  la  His- 
toria de  Languedoc,  (3)  sobre  d 

amo 

U4ÍU.  (3)  Í4Í-505» 
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iaño  83  a.  CQ  que  fue.  4epuesp 
el  Conde  Bernardo , su  herma- 
no, C después  resútuido  ) y Gau- 
celino , participó  también  de  la 
desgracia , según  denota  la  Em- 
bajada de  San  Ansegiso  , envia- 
da contra  él.  Finalmente  perdió 
la  vida  en  el  año  de  834.  con 
Sanila  ( el  acusador  de  Bera.  ) 
Pero  este  Gaucelino  no  fue  Con- 
de principal,  dno  de  alguna  par- 
te del  territorio,  como  prueba  el 
tiempo  mencionado  , ocupado 
por  Bera  y por  Bernardo. 

SUNIFREDO, 
ó Suniefredo.  844.  y 48. 

. 32  Muerto  el  Conde  Ber- 
nardo en  el  año  de  844.  le  suce- 
dió en  el  gobierno  de  la  Marca, 
ó limite  de  España  , Sunifredo, 
con  titulo  de  Marquesado  , y 
abrazando  n<3  solo  la  Sepriinanla» 
sino  á Barcelona : porque  no  hu- 
yo división  hasta  el  año  dc8ó5.y 
sucediendo  á Bernardo  Sunifredo 
en  la  conformidad  que  aquel  go- 
bernaba los  Estados , correspon- 
de reconcer  á éste  con  el  mis- 
mo derecho  sobre  Barcelona, 
aunque  con  titulo  de  Mar^uesA- 
ia  déla  Gotia , que  empezó  des- 
pués de  acabar  Bernardo , como 
notan  los  Autores  de  la  Historia 
de  Languedoc.  (1)  el  i^en- 


dice 6^.  de. las  pruebas  de  su 
Tomo  I.  se  vé  el  Diploma  de 
Carlos  cF  Calvo  ^ de  844.  en 
favor  de  los  Españoles  refút- 
elos á la  Septimania , y allí  cons- 
ta el  nombre  del  Marqués  Su- 
niefredo , que  los  citados  Auto- 
res juzgan  ser  el  mismo  que  en 
el  829.  á 30  de  Setiembre  suena 
en  el  Diploma  del  Apéndice  45. 
por  el  qualLudovlco  Fio  conce- 
dió la  Villa  de  Fontcouverte  en 
la  Septimania  á su  Fiel  Suni'efre- 
do;  y él  mismo  que  en  i.-de  No- 
viembre del  año  819.  consta  ser 
Conde  [ de  Urgel  ] en  la  prime- 
ra Escritura  de  la  Marca  Hi^jía- 
nica.  H Diploma  citado  expre- 
sa que  Suniefredo  era  hijo  de 
Borrel , á quien  Cario  Magno 
concedió  la  citada  Villa  , y su 
hijo  Ludovico  se  la  confirma  á 
Sunifredo  en  la  misma  confor- 
midad. Ya  vimos  sobre  Ausona 
(2)  que  Ludovico  Fio  puso  allí 
al  Conde  Burrel  en  el  año  de 
798.  proprio  para  el  Fadre  del 
que  2 1 . años  después  suena  Con- 
de [ de  Urgel  ] con  nombre  de 
Suniefredo  en  el  819.  y todo  es- 
to conspira  á que  este  mismo  sea 
reconocido  25.  mos  después  con 
el  mayor  honor  de  la  Sptimania 
y de  la  Marca  Hispamea , te- 
niendo el  gobieruo  de  Barcelona 
en  el  844.  Pero  no  debe  confim- 


air- 


(i)  Sthte  ti*MO  844.  7 jág.  7x2.  (i)  Cá}.  r.  del  Tm.  UVIll. 
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dirsc  este  Sunlfredo  con  el  Hum-* 
trido  que  gobernaba  eni  el  858. 
como  veremos  > porque  ' huvd 
otros  en  medio.  ' 

5 3 Los  mencionados  Auto- 
tores  hacen  á este  Sunifrv^io , 
tronco  de  los  Condes  heredita- 
rios de  Barcelona",  tomando  de 
aquí  el  origen  de  Guifredo  el  Ve- 
lloso. 

Pero  debe  advertirse  que 
aunque  habia  otros  Condes , de 
Carcasona  , y dc  Rajez  , estaba 
aquel  territorio  separado  de  la 
Scptiniania  , ó Gothia  desde  el 
año  817.  según  los  mismos  Au- 
tores : y de  aqui  resulta , que  en 
diciendo  Conde , ó Marqués  de 
la  Gothia , puede  entenderse  la 
Septimania  y la  Marca  Hispa- 
nica,  sin  embargo  de  haber  otros 
Condes : porque  estos  no  perte- 
necían á la  Gothia  desde  el  ci- 
tado ano  817.  y ésta  incluía  la 
Narbonease  y Barcelona  hasta 
el  865. 

ALEDRAN.  848.  50. 

34  Ya  vimos  > ( al  hablar 
de  Guillermo  , hijo  de  Bernar-^ 
do  ) que  Aledrano  gobernaba 
á Barcelona  y su  Condado,  (f«r- 
tode  ilUus  urbis  limttis  His- 
panici ) por  los  años  de  848.  y 


slguIentes.VImostambicn;  que  e 1 
ntendonado  Guillernio  encañó, 
cón  pretexto  dc  paz’  fingida , á 
lscmbardo,y  Aledrano,  prendién- 
dolos y apoderándose  de  la  Ciu- 
dad : pero  después  Aledrano  for- 
taleció de  tal  suerte  su  partido, 
que  los  suyos  quitaron  la  vida 
al  enemigo  en  el  850.  como  allí 
queda  probado. 

35  No  consta  hasta  quan- 
do  gobernó  Aledrano , sino  so- 
lo , que  en  el  856.  tenia  sucesor 

UDALRICO.  85^. 

3Í  Este  nombre  se  escribe 
Variamente  Udalrico , Odalrico, 
Adalarico,  Hudolrico,  y todos 
se  reputan  uno  mismo , como  los 
de  Adefbnso,  Ildefonso,  Alphon- 
so,  Amphus  8cc.‘ 

37  En  el  año  de  858.  era 
este  Señor  Conde  y Marqués  del 
territorio  de  Natbona  > según 
la  concesión  hecha  por  Carlos 
el  Calvo  en  aquel  año  al  Arzo- 
bispo Fredulo , (2 ) donde  se  lee, 
Itudolricus  incUtus  comes  ^ mir~ 
chio , del  mismo  modo  que  el  su- 
cesor Humfiido  en  otra  del  año 
859,(3)  Humfridi  carrssimi  «o- 
bis  comitis  ac  marebionts  *.  la  qual 
Escritura  es  donación  de  cosas 
en  el  mismo  territorio  de  Nar- 

* bo-‘‘ 

languedof^ 


( 0 N«wj.  27.  (2)  Publicadd  en  eÍTom.  í.  de  U JiUttm  de 
(3)  PucstA  AÍri  en  el  Ápeñd.  siguiente.  •' 


Gobernadores Jei  Barcelona,  Udairkd.  159 


bona  i' y sabiendo  que  Humfri- 
do  era  entonces  Conde  de  Bar- 
celona y de  la  Narbonense  > lo 
mismo  corresponde  aplicar  an- 
tes ea  el  856.  á Udalrico  ; y se- 
gún esto  fue  poco  tiempo  Con- 
de y Marqués  de  la  Gothia  y de 
Barcelona, 

HUNFBiDO.  858,  y <54. 

38  Algunos  confundieron  á 
este  con  el  Suniírcdo  de  arriba: 
pero  los  interpuestos  prueban  la 
diferencia.  Del  hay  ilustre  men- 
ción en  el  Apéndice  VI.  que  pu- 
simos en  el  Tomo  X.  sobre  la 
Traslación  de  los  Mártires  Jor- 
ge , Aurelio , y Natalia  desde 
Córdoba  á París,  ano  de  858. 
pn  cuyo  num.  í.  se  dice  ?/«»- 
frido  Marqués  de  la  Cotia , y es- 
taba allí  en  la  Narbonense , pe- 
ro tenia  en  Barcelona  un  Vizcon- 
de I llamado  Sunifrida , el  qual 
era  conocido  de  los  Monges  que 
venian  por  las  Reliquias : Suni^ 
fridum  qnsdem  Civitatis  po  <t  Cc- 
mitefn  primum.Estcks  dió  no- 
ticia de  los  Mártires  de  Córdo- 
ba : y el  mismo  Conde  Hunfri^ 
do  protegió  bs  Monges , dando 
á su  favor  Cartas  para  Abdilu- 
var  Gobernador  de  Zaragoza, 
pidiéndole  los  protegiese  sobre 
el  viage  á Córdoba , corno  cons- 
ta allí  , num.  5.  y según  esto  sa- 
bemos que  Hun&ido  Marqués 


de  la  Gotia , egercia  jurisdicción 
en  Cataluña  > y se  decia  Conde 
de  acá , con  Vizconde , ó lugar- 
teniente en  Barcelona , ( Suni- 
frído , que  era  el  primero  despstes 
del  Conde)  y como  tal  Conde 
tenia  Hunfrido  hecha  paz  con 
el  vecino  Moro  de  Zaragoza , y 
se  empeñó  con  él  sobre  la  pre- 
tensión referida. 

. 39  No  puede  pues  dudarse 
que  Hunfrido  era  Conde  de  Bar- 
celona en  el  858. . aunque  bs 
nuestros  no  le  hayan  conocido. 
Los  Anales  Bertinianos  refieren 
sobre  el  año  863.  que  este  Hun~ 
frido , Marqués  de  la  Gothia , se 
apoderó  de  Tolosa , instigado  de 
bs  mismos  Ciudadanos  , que 
acostumbraban  mudar  Condes, 
y esto  fue  sin  consentimiento  dd 
Rey  .Carlos  j ( Hunfridus  Gothia 
Marchio  sirte  conscientia  Caro~ 
li  Regis , &c.  ) por  lo  que  al 
año  siguiente  se  apoderó  el  Rey 
de  las  Ciudades  y fortalezas  de 
la  Gotia  , como  allí  añaden: 
864.  Missos  suos  ad  reciphrtdas 
civhates  ^astella  in  Gotbiam 
misiU 

40  Privado  asi  Hunfrido  dd 
Marquesado  , y tomado  á car- 
o de  la  Corona , se  le  conoc- 
ió el  Rey  Carlos  á Bernardo, 
hijo  de  Bernardo  , y hermano 
de  Guillermo,  el  qual  le  gozó 
poco  : porque  en  el  mismo  año 
se  descompuso  con  d Rey  des- 
pués 
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pues  de  la  Dieta  de  PM/ , co- 
mo ya  digimos  > .( i ) y pasó 
á Roberto.  Otra  porción  de  la 
Gotia  dió  el  Rey  á otro  Bernar- 
do , hijo  también  de  Bernardo> 
pero  diverso  del  ya  nombrado 
Cionde  de  Septimania  > padre  de 
Guillermo  y de  Bernardo : por- 
que este  casó  con  Dodana  > y 
aquel  con  hija  de  Rorigon  , lla- 
mada Bílcbild€  , como  explica 
Bouquet  ( 2 ) sobre  los  Anales 
BettinianoS)  que  en  el  ano  de 
865.  ponen  esta  noticia : Ber~ 
nardum  , ex  quodsm  Bernardo 
Ó* filia  Rorigonis  Comitis  natum, 
in  Gothiam  mittens^partem  ipsius 
Marebla  illi  eommittH.  Consta 
pues  que  en  el  año  de  865.  es- 
taba dividida  en  dos  partes  la 
Gotia : una  en  Roberto : otra  en 
Bernardo , cuya  madre  era  hija 
del  Conde  Rorigon  , y corres- 
ponde intitularle  III.  por  la  con- 
cisión originada  de  identidad  de 
nombres.  No  sabemos  á aqual 
destos  perteneció  la  Marca"*  His- 
pánica : pero  Roberto  desfrutó 
poco  su  gobierno  j pues  murió 
al  año  siguiente , %66.  en  com- 
bate contra  los  Normanos,  se- 
gún el  mismo  Analista, Bertinia- 
no.  El  Bernardo  III.  prosiguió 
con  el  Marquesado  de  la  Gothia 
hasta  el  año  878.  en  que  fríe  ex- 
comulgado , y privado  de  ho- 

(i)  N«w.  28.  (2)  T«m«  y.fdg 


notes , según  consta  por  los 'metí- 
donados  documentos  de  Fraa-< 
da  f los  quaies"  no  frieron  viscos 
por  nuestros  Escritores  , y asi 
escribieron  cosas  muy  diversas 
de  las  aqui  apuntadas , en  que 
no  conviene  detenemos  » tanto 
por  no  ser  Eclesiástica  la  mate-^ 
ría , como  por  no  tener  autori- 
dad quanto  desdice  de  las  prue- 
bas referidas. 

D B LOS  CONDES 

Proprietarios  de  Barcelona. 

GUIFREDO  I.  el  Velloso. 

41  El  primer  Conde  que  se 
halla  después  del  ano  dtado  de 
878.  se  llamó  Wifredo  y que  al- 
gunos llaman/^í , y otros  Gui- 
fredo  , cuya  voz  adoptamos, 
pues  algunas  Escrituras  llaman 
Gulíredo  á Wifredo  el  Velloso, 
por  el  uso  que  ha  prevaleddo, 
de  mudar  las  W.  en  G.  como 
Guillelmus  por  Willelmus  &c.  La 
Historia  moderna  de  Languedoc 
previene  (3)  que  Wifredo  , Gui- 
fredo  , Agrifcdo  , Efridio-,  y 
Hunfrido , son  un  m'smo  nom-^ 
bre  con  diversas  terminaciones, 
( como  ya  digimos  de  Adefon- 
so  sobre  Udafrico  &c. ) y aun 
de  aqui  se  vale  para  cntroattar 
al  Guifredo  presente,  con  el  Hun- 

frido  ya  d icho; 

> 

(5)  '■ 
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4í  Este  nombre  se  hizo  muy 
famoso  , por  convenir  al  primer 
Conde  proprietario  de  Barcelo- 
na : pues  los  mencionados  hasta 
aqui , eran  como  Gobernadores 
elegidos  por  el  Príncipe  , á quien 
ofrccian  fidelidad,  y defcrian  co- 
mo á Soberano  sus  derechos: 
pero  Guifredo  fue  Señor  y Con- 
de proprietario  del  estado  : á 
quien  el  Rey  Carlos  el  Calvo 
■remitió  el  feudo  , como  dice  la 
Genealogía  puesta  al  principio 
de  las  Constituciones  de  Catalu- 
ña , y esfuerza  el  Agustiniano 
Rius  en  su  Espejo  de  Cataluña, 
( I ) quedando  desde  entonces 
Guifredo  y sus  descendientes  Se- 
ñores proprictarios  del  Condado: 
y acaso  esto  ocasionó  la  falta  de 
noticia  que  hay  en  los  Escritores 
de  aquel  tiempo  acerca  de  la 
Marca  Hispánica  después  deHun- 
frido  y Bernardo  III.  porque  no 
perteneciendo  ya  al  gobierno  de 
Francia , le  omitieron  los  Fran- 
ceses , y no  tenemos  pruebas  de 
haber  cuidado  los  Españoles  de 
escribir , puesta  toda  la  atención 
en  lo  mas  principal- de  mantener 
y adelantar  sus  conquistas,  li- 
diando cada  dia  con  enemigos 
que  tenían  á sus  puertas. 

43  H mas  antiguo  Escritor 
es  un  'Monge  de  Ripoll , que  el 
Señor  Marca  en  el  capitulo  ul- 
, Tom.  XXIX. 

ÍO.  S-  *7- 


timo  dice  escribió  en  Perpiñai*j 
año  1194.  Balucio  que  impri- 
mió allí  esta  Obra  con  titirlo  de 
Gesta  Comitstm  Barcinonensiumy 
advierte  en  el  título  ser  escri- 
ta cerca  del  año  1 190.  pero  con- 
forme la  di  es  del  fin  del  siglo 
XIII.  pues  llega  hasta  el  1295. 
sin  que  en  lo  antecedente  conste 
segunda  mano  de  continuador, 
y acaso  es  posterior  , pues  no 
esta  cabal , ni  se  sabe  lo  que  la 
falta.  Es  en  fin  la  Obra  mas  an- 
tigua, y como  tal  la  fiieron  adop- 
tando los  que  escribieron  des- 
pués , en  el  modo  en  que  la  lia- 
Uaron  : por  ser  los  siglos  pasa- 
dos mas  dispuestos  á copiar,  que 
á discernir : y en  cosas  de  400. 
años  ( en  que  el  Autor  distó  del 
primer  Conde  ) era  fecil  mez- 
clarse muchas  voces  del  vulgo, 
que  no  examinadas  por  docu- 
mentos verídicos , corren  auto- 
rizadas por  Escritores  posterio- 
res en  fé  precisamente  del  pri- 
mero : y asi  muchos  se  reducen 
á uno. 

44  Dice  pues , que  Guifre- 
do , Señor  de  la  Villa  de  Arrian 
en  el  Conflant  junto  al  Río  The- 
cls,  logró  por  su  gran  mérito  y 
fama  el  Condado  de  Barcebna, 
que  le  dió  el  Rey  de  Francia  de 
aquel  tiempo.  Yendo  en  cierta 
ocasión  á Narbona  con  su  liijo 
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llamado  también  Gulfrcdo  , se  concurrió  el  Conde  a£hiaí  de 
excito  una  pendencia  en  que  un  Barcelona,  llamado  Saloman , que 
Francés  echó  mano  á las  barbas  era  Francés  , le  mató  Guifredo 
de  Guificdo,y  éste  vengó  el  desa-  por  sus  manos,  y consiguió  el 
cato , atravesándole  con  la  espa-  Condado  , casándose  con  la  Se- 
da. Preso  por  esta  muerte , y lie-  ñora  referida  , cuyos  parientes 
vandole  á presencia  del  Rey , se  le  introdugeron  en  la  gracia  del 
originó  otra  disensión  , en  que  Rey , que  le  dió  aquel  Conda- 
muiió  Guiiedo.  Su  hijo  llegó  do,  y le  tuvo  mucho  tiempo  en 
á la  Corte : y condolido  el  Rey  su  Corte , hasta  que  noticioso  el 
de  la  muerte  del  padre  , éneo-  Co  ide  de  que  los  Saracenos  in- 
ntendó  el  hijo  á un  Conde  de  fesraban  su  tierra , y casi  toda 
Flandcs  para  que  le  criase.  la  dominaban , pidió  Tropas  al 

45  Tenia  aquel  Conde  de'  Rey:  pero  este  no  pudiéndolas 
Flandes  una  hija  , á quien  cono-  d.ír  , le  concedió  que  si  desalo- 
ció  el  Jo\  en  Guifredo : y lie-  jase  los  enemigos , quedaria  Se- 
gado esto  á noticia  secreta  de  la  ñor  proprietario , como  lo  con- 
madre déla  señorita  , juramen-  siguió:  pues  junrando  gente  de 
tó  á GuiLedo  sobre  que  la  to-  varias  partes , expelió  á los  ene- 
mcria  por  muger  en  llegando  á migos  de  todos  los  contornos  de 
recobrar  el  Condado  del  padre  Barcelona  hasta  Lérida , y se  hí- 
en  Barcelona.  Vistióle  de  ropa  zo  Señor  proprio  del  Condado, 
pobre  en  trage  de  peregrino , y primero  entre  todos  los  Condes 
acompa.ñado  de  una  vieja , le  di-  hereditarios.  Este  es  ( dice  ) el 
rigió  á Barcelona , en  cuyo  ter-  modo  con  que  el  Oxidado  de 
ritorio  vivia  la  madre  de  Guiñe-  Barcelona  pasó  de  los  Reyes  de 
do , que  luego  conoció  al  hijo,  Francia  á los  Condes  proprieta- 
por  quanto  la  naturaleza  le  hi-  rios : y este  Co.nde  es  el  que  ex- 
zo  velloso  en  parte  donde  no  tie-  pelidos  los  Sarracenos  fiindó  el 
nen  pelo  los  demis  hombres.  Monasterio  de  RipoUen  el  año 
(que  hay  quien  diga  era  en  la  de  888.  donde  yace  , habiendo 
planta  de  los  pies  ) y por  esto  di-  vivido  hasta  el  año  de  912.  co- 
cen  es  intitulado  el  Velloso.  mo  dice  en  el  cap.  3.  ( pero  mu- 

46  Reconocido  por  los  Mag-  rió  antes). 

nates  de  Barcelona  como  hijo  47  Este  es  el  origen  de  los 
del  desgraciado  Guifredo , le  ad-  Condes  de  Barcelona  como  lé 
mitieron  por  su  Señor : y están-  escribió  el  Anónimo  de  Ripol!, 
do  todos  juntos  en  sitio  donde  que  es  el  mas  antiguo  entre  los 
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Conocidos : y este  es  el  princi- 
^pio  que  reputan  fabuloso  el  Se- 
ñor Marca,  (i)  y Balucio,C2) 
que  declarado  fabuloso  este  prin- 
cipio , confiesa  que  lo  demás  es 
confórme  con  los  documentos 
antiguos.  Los  esclarecidos  Bene- 
didinos  Escritores  de  Langucdoc 
reconocen  en  lo  referido  mez- 
cla de  verdades  y de  fábulas.  (3) 
Admiten  como  cierto  , que  un 
Conde  Guifredo  fundó  en  el 
S88.  el  Monasterio  de  Ripoll. 
II.  Que  este ; ó sus  ascendientes 
fueron  Señores  y descendian  del 
Castillo  di  Arrian  en  el  Rose- 
lion ; porque  estos  Condes  le  do- 
naron á la  Abadía  de  Cuxa , ( en 
el  mismo  Rosellon)  y alli  tenian 
en  feudo  otras  tierras.  III.  Que 
es  muy  probable  haber  sucedido 
Guifredo  el  Velloso  á otro  Gui- 
fredo , ó Hunfrido  ( de  quien  ya 
hablamos)  ó bien  immediatamen- 
te  >ó  después  de  Salomón  Conde 
de  Cerdaña , que  en  el  869.  pa- 
rece comandaba  la  Marca  His- 
pánica , porque  se  la  habria  con- 
cedido el  Rey  Carlos  después 
de  Hunfrido , y muerto  Salomón 
entrarla  en  el  Velloso  , que  era 
. pariente  muy  cercano  de  Húnfii- 


do.  Añaden  que  como  el  Rey 
Carlos  envió  dos  veces  á pren- 
der al  Conde  Hunfrido,  y éste 
huyó  hácia  Italia-pudo  haber  si- 
do muerto  por  los  Ministros  del 
Rey,  y dir  esto  ocasión  al  modo 
. con  que  el  Monge  de  Ripoll  cuen- 
ta el  origen  del  Velloso ; en  quien 
admiten  que  pudo  haber  casa- 
do con  hija  de  un  Conde  de 
Flandes ; pero  no  asienten  á bs 
particularidades  referidas  sobre 
este  casamiento. 

48  Tampoco  son  precisas 
para  lo  principal  , que  consiste 
en  reconocer  un  personage  ilus- 
tre descendiente  de  los  antiguo^ 
Condes  entre  cuya  sangre  anda- 
ba el  Gobierno , o Condado  elec- 
tivo de  la  Gothia  , Septimania, 
Narbonense , y Cataluña  , que 
llamaban  Marca  Hispánica  , por 
ser  el  limite , y confin  de  E^a- 
ña  con  la  Francia , cuyos  Reyes 
- empezaron  la  conquista , y poc 
eso  mantenían  la  Regalía  de  po- 
ner Gobernadores  con  titulo  de 
Condes  , ó Marqueses  , por  la 
Marca , y nombre  de  la  Gothia, 
por  haber  pertenecido  á los  Re- 
yes Godos  toda  la  Galia  Narbo-i 
nensé  con  Carcasona  y Nimes., 


• Xt  TA- 

(1)  lib.  5.  í4p.  30.  (z)  AlUf  lib.  4.  p.  400.  tntl  TrtUgo  3<í. 

. (3)  T0tn.  l.fag.7l6..  . . " . 
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tabla  GENEALOGICA  DE  LOS  DOCE 
primeros  Condes  de  Barcelona. 

I Guifrcdo  I.  el  Velloso.  (<*)  (a)ppS. 

Ginnilde. 

— 


2 Guifredo  II.  (b)  3 Miro.(f)  Radulfo.  Emo.(#)  Suniario.  (b)p  14.- 
Garscnda.  Ava.  Richilde.,(0925>« 

Sin  sucesión. 


1 Seniofredo(í¿).  30iivaCabreta.5.BorreI  (í)  (d)p6j¿ 

2 Guifredro.  4 Miro , Obispo.  Led^rda.  (09?  3 • 


'5  Borrel.  (0 

Lcdgirda  I.*  Almerudis  2.  * 


6 Ramón  Borrel  (/).ErmengoI.  Bonlfilía.  Ermengarda.  Richilde.’ 
Ermcscnda. 


7 Berenger.  (g) 
Sancha  i.* 


Guisla  2. 


C?)i03y* 


8 Ramón  1.(0 Sancho.  Guillermo,  Conde  de  Manrcsa. 

Isabél  I."*  Almodis  2.» 

Berengucl.  9 Ramón  II.  (;)  Cabeza  ds  (y)io82? 


Arnaldo. 
Pedro. 


Estopa.  Bcrengucl. 

Mahalda. 




10  Ramón  III.  (0  , ^ ..  ; 

Maria  I.»  Almodis  2.*  Dolza  3. » 

-A.  • •« 


hija  ■ " ir  Ramón IV:  (/) Merengúela  (/)iii5aí 
Petronila.  y BerengueL 


j 2 Ramón  Alonso. 
Rey  de  Aragón. 


. t • J ' 


GE^ 


(#)  Imo , hija  dcl  y tiloso  j it  Guimlit.  No  tuvitrols  hijo  Btrrtl. '' 
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GENEALOGIA  DE  LOS 
Condes  de  Barcelona.  • 

'49  Aunque  la  materia  de 
los  Condes  corresponde  á la 
Historia  Civil , no  es  posible  en- 
tender bien  la  Eclesiástica  sin 
alguna  noticia  de  Condes , Con- 
desas , y sus  hijos , por  ser  los 
principales  bienhechores  de  Igle- 
sias , Monasterios , y Hospita- 
les, cuya  Cronología  y nombres 
din  luz  á sucesos  Eclesiásticos, 
que  repetidas  veces  no  tienen 
mas  indicio  de  tiempo  que  el 
correspondiente  á los  Condes , y 
asi  conviene  hacer  esta  materia 
mas  vulgar. 

.GUIFREDO  I.  EL  VELLOSO, 
(d)  90  5. 

5fo  El  primero  que  ponemos 
en  la  Tabla  es  Guifredo  el  Vello- 
■ JO  , k quien  llaman  el  segundo 
'todos  los  que  hacen  primero 
al  padre ; pero  como  no  fiie  Con- 
de proprietario , no  le  hacemos 
primero,  y esto  solo  correspon- 
de al  Velloso , que  tuvo  en  pro- 
priedad  el  Señorío  de  Barcelo- 
! na , Urgel , Besalú , y Cerdaña, 

- cuyos  Condados  se  petpetuaron 

- en  los  hijos.  La  muger  se  llamó 
• >Widinilde , 6 Winilde  ( que  nom-, 

' . i 

li)  Lib.  2.  tdf. 


braremos  Guinilde , convirtien- 
do las  VV.  en  G.  como  en  Wi- 
fredo. ) Esta  es  la  que  dicen  fue 
hija  del  Conde  de  Flandes , nie- 
ta del  Emperador  Carlos  Cal- 
-vo , en  la  qual  tuvo  el  Velloso, 
antes  de  casar  , al  hijo  mayor 
Radulfo,  que  en  el  año  de  888. 
entró  Monge  en  Ripoll,  y su 
nombre  es  uno  de  los  Obispos  de 
Urgel. 

51  El  segundo  hijo  fiie  Gui- 
/redo  , que  sucedió  al  padre-: 
otro  fue  Mir  , Miro,  6 Mirón,, 
también  Conde  de  Barcelona: 
y Suniario  ( vulgarmente  Su~ 
fier.  ) Una  hija , llamada  Emo  , ó 
Emón , que  entró  Monja  en  San 
-Juan  de  Ripoll , como  vimos  en 
el  Tomo  precedente.  Baluzio  i y; 
la  nueva  Historia  de  Langucdoc, 
les  din  otro  hijo , llamado  Ber- 
rel  , pues  el  expresado  Suñer 
nombra  como  hermano  suyo  a 
Borrel  Conde  ya  difunto , en  las 
donaciones  hechas  á las  Iglesias 
de  Gerona , y de  Barcelona  en 
el  año  de  944.  bajo  el  qual  las 
trae  el  Apéndice  81.  de  la  Mar- 
ca. Pero  Diago  (i)  dice  estar  er- 
rado Borrel  en  lugar  de  Wifredo, 
• ó que  este  tuvo  sobrenombre  de 
I Borrel : pues  la  cabecera  de  Ja 
Escritura  que  ponemos  en  el 
Apéndice , bajo  el  año  844.  Ila- 
,'f04  Bpireí  á Qui&pdo  plVellq-. 

,.'í  . ; ;i) 
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so,  que  dice  era  hijo  de  otro  fue  Conde  antes  de  Suñer:  y asi 
dd  mismo  nombre:  Tempore  Dni  no  podemos  admitir  hijo  del  Ve- 
Borrelli  Comitis  filii  qmn.iam  lioso  , llamado  Borrel  , diverso 
VJifredi  ejusdem  nom'nls  nuncu-  de  los  qiutro  Varones  conocidos, 
pat'i.  Si  el  hijo  tenia  el  mismo  mientras  no  ocurra  prueba  mas 
nombre  que  el  padre  Wifredo,  urgente, 
claro  esti  se  llamaba  Wifredo , 52  Murió  el  Velloso  antes 

y no  Borrel , que  es  muy  diver-  de  Febrero  del  año  907.  Indic- 
so  nombre  : y asi  debe  aitcn-  cionX.año 8.deCarlos(clSiln- 
derse  Guií'rcdo  donde  está  es-  pie)  en  que  su  hijo  Miro  dotó 
crito  Borrel : porque  sin  duda  el  la  Iglesia  de  Castroserra  , y le 
traslado  de  la  Escritura  que  allí  supone  difunto : Nuper  d condam 
se  dice  hecho  en  tiempo  de  Bor-  progenltore  meo  Domino  Guifredo 
reí , es  del  tiempo  de  Guifredo  illustrissimo  Marebione  suisque 
el  Velloso  , esto  es  , del  ano  en  sequentihus,..eedificata^xi  el  901. 
que  murió  el  Rey  Odon{%9%)y  vivia  el  Velloso  , pues  entonces 
entonces  gobernaba  el  Velloso,  hizo  á Ripoll  la  donación  estam- 
sin  duda  alguna.  Debe  pues  en-  pada  en  la  Marca , (i)  que  Balu- 
ftenderse  este  Guifredo  donde  di-  zio  coloca  bajo  el  año  901.  y 
ce  Borrel , aunque  Borrel  fuese  puede  reducirse  al  904,  por  la 
sobrenombre ; porque  el  Vello-  data  que  fue  en  Agosto  del  año 
so  , hijo  de  otro  de  su  mismo  4.  del  Rey  Carlos ; y aunque  tu- 
nombre , sin  duda  se  llamó  Gui-  vo  varias  Epocas  i Barcelona 
fredo.  A lo  mismo  fivorece  el  empezó  por  la  ultima  del  901. 
llamar  Conde  al  escrito  Borrel:  como  veremos  en  el  Conde  si- 

pues  ningún  Conde  huvo  en  el  guíente.  Falleció  pues  el  Vello- 
,año  de  la  muerte  de  Odón  , si-  so  después  del  90^.  y antes  del 
no  Guifredo.  Ni  entre  los  hijos  907.  en  el  905.  o siguiente  al 
- del  Velloso  se  ha  oído  Conde  principio , ( porque  la  Escritura 

• Borrel ; lo  que  no  sucediera  , si  de  Miro  en  20.  de  Enero  del 
. hubiera  sido  Conde.  Debe  pues  907.  le  supone  difunto  , y asi 

• entenderse  la  Escritura  de  Suñer  habla  otro  Conde  á fin  del  906.) 

del  año  944.  de  su  hermano  El  Concilio  de  Barcelona  en  aquel 
' Guifredo  U.  ( 6 Miro  ) aunque  año  de  6.  dá  á entender  que  en- 
tuviese sobrenombre  de  Borrel:  ronces  gobernaba  ya  el  0>nda- 

-pues  este , ( ó aquel ) y no  otro,  do  Guifredo  hijo  del  primero; 
( . - por-i 

(i)  N«w.  6u  ' . . ■ t 
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porque  este  se  halló  presente, 
y menciona  al  otro , f restaura- 
dor de  Ausona , que  fue  el  Ve- 
lloso ) como  personas  distintas , 
según  recoi'.ocen  los  Autores  de 
la  Historia  de  Langucdoc  , (i) 
y á esto  favorece  el  condam 
pronunciado  sobre  el  Velloso 
en  principio  del  907.  Diremos 
pues  que  este  falleció  , á mas 
tardar , en  el  906.  en  cuyo  fin 
era  ya  Conde  su  hijo. 

GVIFREDO  II.  (¿)  914. 

53  Muerto  Guifredo  I.  en 
el  906.  le  sucedió  Guifiedo  II. 
su  hijo  mayor  , como  dice  el 
Monge  de  Ripoll : Cui  successit 
films  ejus  major  tn  Comuatu 
Barchinond.  Al  nombrar  los  hi- 
jos , puso  en  primer  lugar  á Ra- 
dulfo : pero  como  desde  el  año 
888.  se  hallaba  Monge  en  Bi- 
poll , quedó  por  mayor  el  si- 
guiente, llamado  Guifredo  co- 
mo el  padre , y esta  identidad  de 
nombres  ocasionó  alguna  con- 
fusión. El  que  se  diga  Conde  de 
Barcelona  desde  el  año  906.  no 
puede  ser  el  Velloso  , ( ya  difun- 
to ) sino  Guifredo  11.  que  desde 
la  muerte  del  padre  le  sucedió 
en  el  Condado  de  Barcelona  has- 
ta el  año  914.  De  aqui  resulta, 
no  hizo  bien  Éaluzio  en  poner  á 


167 

Mirón  con  titulo  de  Conde  de 
Barcelona  en  Escritura  del  año 
907.  en  que  lo  era  Guifredo  II. 
que  sucedió  al  padre  in  Comita- 
tu  Barchlnona  , y Mirón  no  lo 
fue  hasta  morir  este  su  herma- 
no Guifredo  , que  no  teniendo 
sucesión , ocasionó  pasase  á él, 
como  imniediato  , el  Condado 
de  Barcelona.  En  el  año  de  907. 
se  intitula  Mirón  Conde  ( en  la 
Escritura  de  Castriserra  ) pero 
no  de  Barcelona , ( pues  lo  era 
su  hermano  Guifredo  en  aquel 
año ) y asi  lo  seria  de  otra  par- 
te , V.  g.  de  Besalú , como  Su^ 
ñer  era  Conde  de  Urgel  después 
de  faltar  el  Velloso : y en  apoyo 
de  aquel  Condado  de  Besalú  en 
Mirón  , vemos  que  su  hijo  Oli- 
va Cabrera  le  sucedió  en  el  mis- 
mo Condado  de  Besalú  y Cer- 
daña.  Era  pues  el  padre  Mirón 
Conde  de  Besalú  por  disposición 
de  su  padre  el  Velloso,  que  al 
otro  hijo  Suñer  dió.el  Condado 
de  Ur^el , dejando  así  acomo- 
dados a los  tres  hijos.  El  mayor 
fríe  el  presente  Guifredo , que  le 
sucedió  en  el  Condado  de  Bar- 
celona. 

54  Este  Guifredo  II.  casó 
con  Garsenda,  cuyo  nombre  ex- 
presa el  Testamento , (2)  pero 
no  tuvieron  sucesión  , y dice  el 
Monge  de  Ripoll,  que  muriá 

por 


j^i)  Tem.  I.  fag.  717,  (i)  Escritura  64,  de  la  Marca  col.  8j8. 
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por  veneno.  Elañofiieel  914.  Zurita  en  los  Indices:  en  rJf;a4 
en  26.  de  Abril,  como  expresa  go , (i)  y en  Pujades  con  los  ca-* 
la  Inscripción  del  sepulcro , con-  raderes  antiguos , abreviaturas, 
servada  en  el  Convento  de  San  y enlaces,  que  ofrecen  esta  Icc- 
Pablo  de  Barcelona , impresa  por  don: 

SUB.  AC.  TRIBUNA.  lACIT.  CORPUS.  CONDAVÍ. 

WIFREDI.  COMITIS.  FILIUS.  WIFREDI.  SIMILI. 

MODO.  CONDAM.  COMITIS.  BONE.  MFMORIAE. 

DIMITTAT.  EIS.  DNS.  AMEN.  QUI.  OBIIT.  VI.  KL. 

MADII.  SUB.  ERA.  DCCCCLII.  ANNl.  DNI. 

DCCCCXIllI.  ANNI.  XII II.  R£G.  KARULO. 
REGE  POST.  ODONEM.  a i:  a 

55  Han  variado  mucho  los  fuese  precisamente  el  año  8p8. 
Autores  sobre  este  monumento,  en  que  murió  el  Rey  Odón  : y 
no  faltando  quien  recurra  á ser  sabemos  que  no  todos  admitie- 
de  Guifredo  el  Volloso , por  no  ron  desde  entonces  á Carlos , si- 
conocer  lo  prevenido  sobre  que  no  que  proseguían  contando  los 
habla  muerto  algo  antes  de  Ene-  anos  por  la  muerte  de  Odón , 
ro  de  907.  y hoy  consta  ser  mo-  sin  reconocer  Rey , como  mues- 
numento  de  su  hijo  Guifredo  IL  tra  la  Escritura  mencionada  en 
El  año  de  la  muerte  está  bien  el  Tomo  IX.  de  los  Escritores  de 
caraderizado  con  el  de  la  Era  la  Francia:  (3)  Anno  primo  quo 
Española  y el  de  Christo  914.  obiit  Odo  Rex  ,Cbristo  regnante, 
que  algunos  pretenden  tener  yer-  Rege  sperante.  No  tenían  pues  re- 
to, entre  los  quales  BaluzioCa) , conocido  Rey  en  el  año  prime- 
que  pone  muerto  en  el  año  ro  después  de  morir  Odón , que 
de  91 1.  á Guifredo  Conde , hi-  fue  el  año  de  898.  Algunos  to- 
jo de  Guifredo  Conde  de  Bar-  marón  por  año  primero  de  Car- 
celona , y en  el  año  siguiente  de  los  ( el  Simple  ) al  año  de  900. 
912.  pone  la  muerte  del  Vello-  y 'tal  es  la  Escritura  citada  de 
so.  Yo  no  sé  como  escribió  es-  Castroserra , año  de  907.  odaVo 
to.  Antepuso  á la  Era  y al  año  de  Carlos ; lo  que  no  podia  decir 
de  Christo  el  del  Rey  Carlos : el  Notario,  si  tomára  por  año  pri- 

pero  no  probó  que  su  Epoca  mero  al  de  898.  porque  deste  al 

(i)  Fíi.  7j.  (2)  Lfb,  de  U Marta,  4^7^ 
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ydc  Soj. : ván  9.  ü'  diez  años,  y no  cha  en  el  14.  del  Rey  , pues  es- 
poso sino  ocho  contantando  i»  ca  fue>  dos  años  después  de  la 
al  900.  2.  al  901 . y asi  hasta  el  otorgada  en  el  año  1 2.  del  Rey: 
907.  en  que  dió  el  8.  ( que  fue  y ni  una  ni  otra  tomaron  por 
la  Epoca  IV.  de  Carlos  en  las  Epoca  de  Carlos  al  898.  de  Balu- 
•Tablas  del  Tómo  antecedente. ) zio , sino  al  900.  1 

Otros  empezaron- por  el  año  . 56  Los  Padres  de  San  Man* 
901.  ó; fin  del  900.  (que  es  1^  ro  (3)  reconocen  en  este  Rey. 
ultima  Epoca  de  Carlos ) y es-  Carlos  la  Epoca  del  año  900. 
to  usó  Barcelona  , según  prue^  demás  de  la  del  898.  Lo  mismo 
ba  la  Escritura  puesta  aqui  so-  ponen  ios  del  Tomo  IX.de  los 
bre  el( ¡Obispo  Teodorico  , la  Escritores  de  la  Francia, (4) y 
qual  dá  año.4v  de  Cactos" cstoieS'  loque  siguió  el  Autor 
cbitum  Odonis  en  Oftubre  dd  del  Epitafio  alegado  de  Guifi-e-. 
904.de  Christo,  suponiendo  año  do , que  supone  año  i.  de  Car- 
primero  al  901.  ó fin  del  900.  Lo  los  á principio  del  901. 6 fin  del 
mismo  suponen  los  Testamenta-  900.  de  modo  que  el  año  i . del 
rios  dcste  Guifredo  ll.ien  la  Es-J  Rey  coriria  por  el  901.  y el  año 
crírura 64.  déla  Marca ,i(i)  ha-»  i4.-.pór  61.914.  según  la  Ta- 
cha en  1.  de  Diciembre  del  año  Wa  del  Tomo  precedente.  No 
14.  de  Carlds ; ( que  correspon-  merece  pues  censura  el  Epitafio, 
de  al  914.  en  que  murió  ) y no  ni  deben  corregirse  los  años, 
al  9 II.  en  que  la  pone  Baluzio;  que  por  la  1 Era  Españob , y la 
pues  en  el  Tomo  II.de  Langue-  Chrístiana ^estáñ  contestes:  y se- 
doc  (2)  hay  Escritura  del  Ar-  gun  • las  varias  Epocas  del  Rey 
zobispo  de  Narbona  Amusto,  Carlos  el  Simple  corresponde  á 
la  qual  por  Junio  del  91 1.  po-  las  Eras  del, año  14.  de  aquel 
ne  el  12  de  Carlos : Aano  Ver-  Rey. 

¿i,  inearnati  DCCCCXL  die  Tampoco  perjudica  el  hallar- 
XFIL  Cal.  ijul.  (tnno  XJL  Ka-  se  en  Barcelona  el  Epitafio  de 
rali  postobitum  Odonis  . y úo(\n\  quien  el  Monge  de  Ripoll  dice 
dicen  corría  año  1 2.  de  Carlos  yace  en  aquella  casa:  porque  pu- 
en  el  ii.  de  Christo  > no  debió  do  ser  dispuesto  el  sepulcro  en 
Baluzio  reducir  al  mismo  año  Barcelona , trasladando  á Ripoll 
91 1,  de  Christo  la  Escritura  he-  los,,  huesos-,  y quedándose  aUí 
Tom.'XXlJC,-  ,,  Y,  la„ 

, (,i)  Col.  858.  (2)  Col.  J4.  de  las  Fruebas.  (3)  lom.  ll.d(  taUis-- 
tria  de  langutáoí  ^ fag.  553.  (4)  Vag.  467. 
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la  piedra.  La  autoridad  de  este 
Monge  urge  en  lo  que  no  tenga 
nada  en  contra  : pero  no  quan- 
do  lo  haya ; porque  ftie  poste- 
rior en  cosa  di;  40a.  años : y el 
carader  desta  piedra  ( como  < se 
vé  eií  Pujados ) es  sin  duda,  de 
mucho  mayor  antigüedad. 

MIRO  III.  CONDE 
proprietario.  (c)  929.  ' j 

. ..  ■ a . / *.  I > 1 

57'*  Muerto’ Guifredo' II.  sin 
sucesión,  heredó  su /.hermanó 
immediato , Mir , Miro  , ó Mi- 
ron  , cuyos  hechos  muestran  ser 
hereditario  el  Condado  como  en 
Príncipes  proprictaríos.  De  esfe 
dice  el  Monge  'dc;  Ripoll , que 
tuvo  el  Condado  de  Barcelona 
1 8.  años , y que  murió  en  el 
929.  lo  que  prueba  pocaexadí- 
titLid  : pues  al -padre  le 'pone 
muerto  en  el  912.  y dice  le  su'^ 
cedió  el  hijo  mayor' i ( que  era 
Guifredo  Il.)cuyos  años  se  deben 
añadir  al  de  912*  y asi  no  que- 
dan 1 8 para  el  que  pone  muer-' 
toen  el  29.  pues  rebajados  18. 
resultaba  haber  empezado  en  el 
91 1.  y entonces  no  gobernaba 
Miró , sino  su  padre  , que  dice 
murió  en  el  año  siguiente  912. 
y si  a este  se  añade  los  años  del 
sucesor  Guifredo  II.  quedan  me- 
nos pqra  Miro. 'Vi  pues  desor- 
...  . ..  .1  . .D’.'  1 1»  . ; ’.i ' 

(O  C«l.  8j3,  • ‘ 


'denada  su  Cronología/;  la  qual 
debe  arreghrse  á lo  prevenido: 
pues  ( como  ya  vimos ) el  mis- 
mo Miro  supone  difiinto  á su 
padre  el  Velloso  en  el  907.  en 
que  hizo ' la  dotación  dc  Caaro- 
serra.  Entonces  j y-3.  anos  des- 
pués, vi  Via  el  sucesor  del  Vello- 
so , su  hijo  Guifredo  II.  que  mu- 
rió en  el  914.  según  el  Epitafio 
referido.  No  pudo  pues  ser  Con- 
de de  Barcelona  Miro , hásta  es- 
te año  de  914.  y si , corno  dice 
el' Monge. murió  en  el  29.  resul- 
ta que  solo  gobernó  este  Con- 
dado 15.  años.  En  el  de  907.  le 
intitula.  Conde  la  Escritura  de 
Castroserraj  pero  no  dice  d*  Bar. 
etlona.  I>e  esta  lo  era  su  herma- 
nó Guifredo  II.  en  aquel  año:  el 
otro  hermano  Suñer  lo  era  de 
Urgel : y según  esto  , Miro  era 
Conde  de  Besalú  y Cerdaña, 
en  cuyo'Condado  le  sucedió  el 
hijo  segundo  Oliva  , heredan- 
do el  de  Barcelona  el  primero. 

58  Casó  Miro  con  Ava\  y 
tuvieron  los  hijos  que  refiere  la 
misma  madre  -A^’a  en'  la  Escri-* 
nua  dc  la 'Marca,  ^5^  donde 
nombra  qüatro , llamados  Senio- 
ftedo,  Guifredo,  Oliva,  y Mi-/ 
ro  , y á los  tres  primeros  los  in- 
titula Condes , al  ultimo  Levita, 
El  Monge  de  Ripoll  solo  nombra, 
tres  hijos , omitiehdo  ál  s^un- 

• .:  ■>  .1  j ) .1  (Jq 


, ' Condes'  de  Barcelona.  Miro,  171' 

-<do'  Guifredo.  Diago  pone  los  Manrésa!  y Ausona  : 'pero  luego 
•{tres , añadiendo  porquartoy  ul-  insistió  en  aplicarle  el  deiBcsa-» 
-ttimo  á Endescarrechs  t sin  mas  lú.ElMonge  de  Ripoll  dió  este 
, prueba  que  el  decirlo  Jayme  Condado  á Oliva , por  no  haber 
Axiírf«7/«  > Escritor  del  medio  conocido  al  hijo  segundo  Gui- 
del  siglo  XV.  ( como  refiere  en  firedo ; pero  á Oliva  le  vino  des- 
lías, dos  hojas  siguientes,  folio  pues  de  morir  Cuifi-edo,  á quien 
,7(5.  ) La  citada  Escritura  déla  Adalberto  con  sus  parientes  ma- 
> .inádiie  es  mas  autentica  : Ego  tó  en  el  año  de  954-  y de  allí 
, Ava  Comhíssa  filii  mti  Senio-  provino  no  ser  conocido  este 
• fredus  Comes  , Wtfrtdus  Co-  Conde  , y pasar  el  Condado  al 
.mes  , Oliva  Comes  , dE  Miro  otro  hermano  Oliva  , que  fiie 
I -Levita  , nos  timtd  8cc.  donde  Conde  de  Ecsalú  : porque  los 
-vemos  el  número , nombres  , y .Condes  de  Barcelona , i que  eran 
I orden  de  los  hijos.  Al  primero  los  supremos)  repartían  entre  sus 
( Seniofredo  ) dice  Diago  (i)  que  hijos  los  Condados  desde  que  el 
otros  le  llaman  Wifredo  , pero  Principado  se  hizo  hereditario 
i sin  fundamento.  Asi  Ití  nombra-  en  el  Velloso  5 y este  dió  al  hijo 
\Ton  Tomich , y Miguel  Caibo-  segundo  Miro  ( de  quien  hablar 
finel  Jilo  que  indica  haber  cono-  mos)fcl  de  Besalú  y Cerdañaí 
,cido  alguno  á Guifredo  ,■  y le  labtercero , Suñer , el  de  IJrgek 
equivocaron  con  Seniofredo : pe-  jy  el  mismo  Miro , quando  en- 
•,ro  ftieron  dos , y el  segundo  se  tró  Conde  de  Barcelona  , ( por 
- llamó  Guifredo.  Aquel , como  el  muerte  de  su  hermano  Guifre- 
mayor  , heredó  el  Condado  de  do  ) dejando  para  Seniofredo  su 
• ;Barcelona : los  otros  dos  también  hijo  mayor  , la  sucesión  en  Bar- 
tcnian  titulo  de  Condesen  el  año  celona  , dió  al  segundo  Guifre- 
de  941.  (del  qual  es  la  Escritu-  do  el  Condado  de  Besalú,  en 
ra  citada  de  su  madre  Ava , que  que  él  estaba  , y por  muerte  de 
bs  nombra  Condes.  ) El  íercer  este  Guifredo  pasó  al  tercero, 
hijo  Oliva  fríe  de  Besalú  y ^cr-  que  era  Oliva  ( pues  el  Conda- 
daña , según  escribió  el  Monge  do  de  Urgel  estaba  en  Srñcr , tio 
' de  Ripoll:  pero  comof  no  cono-  destos.-)  £1  Monge  de  Ripoll  di- 
ció á Guifredo , no  le  atribuyó  ce  que  Oliva  sucedió  al  padre 
nada.  A este  le  dió  Baluzio  ( so-  , Miro  en  los  Condados  'de  Besa- 
J bre.cl  año  941. ) eil  Condado  de  . lú  y Cerdaña.  (2)  Después  pro- 
' Ya  po' 

(i)  Lib,  2.  (af.  16.  .'J  • í ( ) 
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pone  que  Borrel , Conde  de  Bar- 
celona y primo  suyo  , le  dió 
estos  Condados , (i)  y si  'antes 
los  tenia , seria  confirmarle  en 
ellos. 

El  qiiarto  hijo  de  Miro , lla- 
mado también  Miro , fue  Con- 
de y Obispo  de  Gerona , y ad- 
viértase que  por  este  tiempo  hu- 
vo  otro  Conde  de  Rosellon  lla- 
mado Miro  , tio  del  presente 
Conde  de  Barcelona  , hermano 
de  su  padre  el  Velloso,  como  eli- 
gimos en  el  Tomo  precedente', 

( 2 ) y como  hay  tres  nombres 
idénticos  en  tres  Condes  comar- 
canos en  territorio , y casi  á un 
tiempo ; puede  confundir  las  per- 
sonas quien  no  esté  prevenido.  >• 

59  Todos  estos  hijos  eran 
de  corta  edad , quando  murió  el 
padre  Miro  en  el  ano  ¿¿e  9 2 9. (en 
que  pone  su  muerte  el  Monge 
de  RipoU  ) ( 3 ) no  podiendo 
gobernar  , quedó  por  Tutor  y 
Regente  SuHtr , hermano  del  pa- 
dre , y tio  de  los  hijos  ( que  se 
hallaba  Conde  de  Urgel.)  Este 
Sufier  gobernó  los  Condados  y 
vivió  hasta  el  año  950."  ' ' 

' /r.  SE.NIOFREDOy 
hermano,  (^d)  p6j. 

- 60  Desde  el  año  de  950.  6 

precedente , refieren  los  Autores 

(O  op.y.  (2)  P4¿.á8.  (^;){ 


haber  acabado  la  tutela  del  Con- 
de Suñer  por  este  sobrino  , y 
que  desde  entonces  empezó  á go- 
bernar el  hijo  mayor  de  Miro, 
que  es  el  presente  Seniofredo.  Ya 
vimos  que  al  morir  Miro  en  d 
929.  quedaron  en  menor  edad 
I sus  • hijos.  Estos  fueron  quatro, 
' y el  mayor  ( Seniofredo  ) habría 
nacido  quatro  ó cinco'años  antes 
de  morir  el  padre  , esto  es , cer- 
ca del  924.  Desde  este  al  950. 

. en  que  dicen  empezó  á gober- 
nar , ván  26.  años.  Largo  espa- 
í cío  parece  para  mantenerse  en 
tutela.  FJ  Monge  de  Ripoll  dice 
que  gobernó  17.  años  , y mu- 
rió en  el  967.  ( esto  es , desde  el 
95a  en  que  murió  Suñer , y 
añadidos  los  17.  que  le  señala 
de  gobierno.)  No  tuvo  sucesión, 
ni  aun  consta  si  casó  , ( aunque 
algunos  señalan  por  muger  á 
. María , hija  de  D.  Sancho  Abar- 
ca ) pues  en  el  Testamento  que 
i I hizo  en  el  966.  no  menciona  mu- 
ger , como  afirma  Baluzio  sobre 
aquel  año. 

V.  BORRE  L.  (e)  99^, 
"tratase  de  Oliva  Cabreta. 

■ ' ' I. 

No  dejando  sucesión  el 
precedente , pasó  el  Condado  de 
Barcelona  á un  primo  suyo , lla- 
mado Borrel , hijo  de  Sufier,  (d 

..  . 

C4f.  4.  i y ' 
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yá  nombrado  Conde , de  Urgel> 
f hermano  de  Miro  ) y de  la  Con  - 
-dcsa  Richilde.  Fito . es  muy  de 
estrañar ; porque  vivían  los  dos 
hermanos  del  difiinto  Seniofre- 
•do  » Oliva  > .y  Miro  : y corres^ 
ipondia  que  v muerto  el  hermano 
. mayor  pasase  la  herencia  al  si- 
guiente , que  era  Oliva  : asi  co<- 
mo  muerto  Guifredo  U.  le  suce- 
dió su  hermano  Miro. 

62  Sobre  esto  varían  los  Au- 
' tores  en.  señalar  motiyo.  Zuriqa 
.(i)  dice  que  los  Barones  princi- 
- pales  de  la  tierra  privaron  de  la 
sucesión  á Oliva  su  hermano , á 
quien  de  derecho  pertenecía» 
por  ser  ávido  por  mal  Príncipe, 
-y  no  Católico.  Escribiólo  asi 
antes  Miguel  Carbonel  en  su 
• Crónica.- >(2)  Pero  mientras  'rio 
conste  por  documentos  antiguos, 
no  debemos  admitir  semejante 
injurias  pues  venws'b  contra- 
. rioen  Bula  dd  Papa  Juan  XIIL 
ique  elogió- á 'este  Conde  . OUva 
como  téraetoso  de  Dios  : Vir 
Deum  timens  hulytus  Comes 
, Oliva  y que  flie  a Roma  para  ve- 
; nerar  los  cuerpos  de  Jos  Santos 
'Apostóles, y rogar  al  Pontífice 
.tomase;  bajo  su protccddn  el 
Monasterio  Arulense,según  con- 
vence la  Bula  • publicada  en  la 
Marca  , (3)  bajo  el  año  968.  cu- 
1 yo  tiempo  es  muy  . ndtable  » co- 

'iv; /;..a 

{l)l  Lib.  I.  (Of.  p.  (2)  Fol.  48.  b, 
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mo  immediato  á la  muerte  del 
Conde  Sctiiofredo  su  hermano 
•mayor que  convence  ser  Oli- 
va Varón  muy  Católico  al  tiem- 
po en  que  debía  heredar , y así 
fue  prosiguiendo  en  buena  repu- 
tación ’,  empleado  en  obras  pías, 
de  modo  que  en  el  año  de  985, 
-mereció  le  dogiase  d Papa  Juan 
XV<  llamándole  laudable  y mag- 
n^co  Conde , como  se  vé  en  la 
Bula  de  aquel  año  en  la  Marca 
-Hispánica  : y después  el  Papa 
Baiedido  VIU.  le  elogió  con  la 
I expresión  de  nobilísimo -Conde 
de  pia  memoria  , como  refiere  la 
Bula  estampada  en  Diago  > (4) 
-sobre  -el  año  1017.  Todo  esto 
junto  con  las  asistencias  perso- 
nales á consagraciones  de  Igle- 
sias,. y protección  de  Monaste- 
rios , muestra  que  fue  rio  solo 
Católico  j sino  piadoso , en  cu- 
ya 6ma  vivió  y murió  , pues 
como  tal  le  elogiaron  los  Papas 
-en  vida  , y después  de  muerto. 
.Ni  es  imaginable  otra  cosa  de 
ninguno  de  aquellos  Príncipes 
dotadores  de  Iglesias , y perse- 
guidores de  los  enemigos  de  la 
'Fé , mientras  no  se  vean  prue- 
bas'.  convincentes  , que  hasta 
ahora  no  ofirecen  los  que  le  de- 
nigran. 

63  Pedro  Tomich , y lo  co- 
mún de  los  posteriores , rccur- 
-Ul;::  . j .u  >i.'.  I , rea 

. (3)  Col.  893.  (4)  Lih.  z.cap.  90; 
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rcn  a que  OUvá  tenia  un  defecto 
/corporal  .de  dir  quatro  6, cinco 
golpes  en  el  suelo  con  un  pie , á 
modo  de  Cabra  , por  lo  que  le 
llamaron  Cabreta  , y perdió  la 
-sucesión  al  Condado. 

64  Yo  me  admiro  de  que  se 
Jiayan  aquietado  los  Autores  cón 
cespuestaitan  ridicula! para  da- 
da tan  grande  como  es  la  succ- 
cion  de  un  Principado  á que  hay 
dorccho  legitimo  hereditario  : y 
aunque  neccsitára'cleccion, mi- 
rarian  no.alipie^íánU  á la  Cabe- 
za : y/ Oliva’  la  ¡tuvo  ¡ buena  en 
Jo . Christiano , Militar , y Polí- 
tico. '< 

. dj  Baluzio  poniendo  la  muer- 
•te  de  Seniofredro  sobre  el  967.  y 
megando  ^que  Borrcl , ( y no  Oli- 
va ) sucediese  en  el  Condado.de 
Barcelona  por  elección  de  los 
Barceloneses , ó Testamento  de 
Scniofrcdo;  recurre  á que  Borrel 
m.wu  promptüs  Ó“  bellandi  peri*- 
tus  statim  invasit  io  nomen  potes- 
tatcmque  Comitis  Barcinonensis: 
y de  esta  respuesta  dice  que  no 
la  vieron  ó conocieron  los  Espar 
ñolcs.  ¿Pero  dónde'  la  ¡verian , si 
se  reduce  á imaginarla  ¡ Baluzio? 
Qué  Autor  antiguo  lo  dijo?  N6 
alega  ninguno  en  su  favor:  ni 
prueba  que  el  Conde  de  Urgel 
Borrel  fuese  mas  diestro  en  el 
arte  militar  , que  Olüt  a' Con.de 
de  Bersalú  y de  Cerdaña : y aun- 


x^ue  ’ las  personas ; foes^in  tale»» 
¿ qué  diremos  dfc  los.  Magnates 
de  Barcebna  ? CóhVo'no  prote- 
gen al  legítimo  sucesor  heredi- 
tario 1 Cómo  sin  ellos  y contra 
-ellos  entra  el  que  no  tiene  dere- 
.cho  ? Cómo  Oliva  , su  .hermano 
el  Conde  Miro,.!  y la.  ¡Condesa 
madre  y no  commueveu  :1a  tier- 
ra  pará  conservar  el  Troio  den- 
tro de  su  casa?  / - ■ • 

66  Yo  tengo  por.  mejor 'Su- 
poner algún  motívb  gravísimo 
que  ojjligó  .á  recibir  por  Conde 
fá  Borrel  sin- mover  armas:  y has- 
ta hoy  no  le  conocemos. 

67  Borrel  > hijó  de  Suñer  y_ 

,de  BJchilde , casó  coa  Ledgar- 
Ja , ( de  los  Condes  de  Arve- 
.tua)y  tuvicron'al  hijo  Raymun- 
doyó Ramón, ( sucesorjy  á Er- 
.mengaudo  , ( que  nombramos 
Ermengol ) y fue  Conde  de  Ur~ 
gel.  Las  hijas  fueron  tres : Boni- 
filíA , Monja  en  San  Pedro  de  las 
Puelas  : ,i  que  casó 

con  el  Vizconde  Geriberto  : y 
JRichilde  , ’niugcr  del  Vizconde 
Udalardo,  padres  de  Udalardo 
Bernardo , y de  Guislaberto,  que 
■fju¿  Obispo  de  Barcelona. 

. ..  68  . .Borrel  tuvo  otra- muger, 
llamada  J/merud/s, donde  no  hay 
asegurada  sucesión : y murió  el 
Conde  en  el  año  de  995.  después 
de  Setiembre.  Sucedióle  su  hijo 
mayor 


I • 
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VI.  >RAMON  BORREIS 
¿ír/wjffíj  (/;  1017.  r 
<•'  ■'■>(!.  . ‘ 

..  , 69  Por  molerte  del  padre  cn- 
ttó.  el  hijo  Ramón;  Esté  taso  cbó 
\Ermtunda  'y  Ermisenda  ,''6.  Ep^ 
hiisinda»  hija  de  Rogerio  Conde 
de  Carcasuna  , y tuvieron  un 
hijo  , llam^ido  Berengüel , que  le 
sucedió.  El  .padre  .murió  en  el 
aoi.7JErrac¿cnda’qucdópor  Tué 
koradclÜMjoí/q&e  era-  pequenoi 
y fue  ilustre  Prinéesal  < ' ' 

í * 

VII:'\BE.RENGVER  i 
» 1 . (^)-ro35. 1 ■''< 

;i  / . i > ..  < 

8o  Este  casó  con  Doña  San- 
ffcd» hija  del  Conde  de’Castilla 
Don  Sancho  , en  la  qual  tuvo  á 
Don  Ramón  Bcrengucr  , que  le 
sucedió,  y a Don  finchó  j que 
fue  Monge  eai  San  Pedro  Tomé- 
ríehse , y Prior  en  Saín  Benito  dé 
Bagiis.  La  segunda  imiger  fu¿ 
Guhla ; en  la  que  tuvo  á Gui- 
llermo , Conde  de  Mantesa.  Mu- 
rió el  Conde  Don  Bérongaer  ert 
el  lojj.  i i l'J  : • 

i.i’i  ’ n 71  , • ■ ; > ; c--,;.'-’  ’ 
VIII.  RAMOÑ^ BERENGUER 
'>■■■•>  I.  (by  1075.  • 'i-  ' 

" -71 ' ‘ Aunque-  Huvootro  Con^ 

’dc  'Ramón  y hijo  -de  Bonel  y sd 

} 

' . (i)  ' C$1.  ‘ .0  ■' 


dicei  el ' presdife  >Ramon  I;  ó tfl 
viejo,  en  el  conjunto  de  Ramón 
Berenguer.  Casó  con  Isabel.  En 
este  'se 'juntó  .qiwntá  gloria  fal- 
tó á su  padre  : y tomió  el  Co- 
digd  de  lasiLeycs  y llamado’ los 
Usages.  Casó  . primera '>ve2  con 
/«¿'/ten quien ruvo  tres  hijos: 
Berenguer,  y Arnárdo , que  mu- 
rieron mozos,  y Pedro.  Por  los 
añofc  de  1053.  Conde 

con.  'Alriiodis  de  Carcasona  , en 
quien  tuvo  a Ramón  Berenguer, 
y Berenguer  Ramón.  El  prime- 
ro tuvo  el  sobrenombre  de  C4- 
beza  de  Estopa  , por  los  cabe- 
llos;,' y sucedió  al  padre  : por  lo 
que  > teniendo'  un  mismo  nom-  — 
bre  le  ..intitulamos  i Ramón  II. 
Tuvo  también  el  Conde  dos  hi- 
jas : Ines  , y Sancha.  Murió  en 

el  1076. 

• ;i  i."  . , ■ ) ' 1 

. ; JX.  RAMON  //.(;■)  108  2 . ‘ 

.C.01 1 <•>...  Jj  / i.i.  . ' 

72  F.ste  eS  el  nombrado  Ca~ 
baui  de  Estopa,  á quien  el  padre 
casó  con  hija  de  Roberto  Guis- 
cardo,iDuque  de  .ApuliayMe-'  . 
ciña ; llamada.  Matilde  según 
Baktóo'.  (j)'Díago  la  nombra 
Mabalta  , en  quien  tuvo  al  hi- 
jo y de ' su  mismo  nombre  Ra- 
món,.que  decirrios  IIK  y le  su- 
cedió hicgo^  pl>i'  haber  matado- 
al  padrd  sUS-ene-nugog  á fin  del 

1082. 
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¡loSz.en  quc’estaba  reden  nací-  nombra  Cecilia:  lo  que  no  ad- 
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X RAMON III.  (i^)  1131. 

73  Nació  enü.i..  de  Nó‘' 
viembre  del  1082.  en  cuyo  año 
mataron  al  padre  en  6.  de  Di■^ 
ciembre.  Su  tío  Berenguer  Ra- 
món recibió  la  Tutela  con  el  Ca- 
ballero Don  Bernardo  Guillen 
de  Queralt. ' Pecór  en  el 'ánade 
J 1 04.  ya  estaba'  Don  Ramón 
casado  con  Doña  María  Rodrí- 
guez y difunta  (según  Diago) 
( I ) en  el  1 106.  en  que  estaba 
casado  con  Almodis.  De  Doña 
Maria  con  el  apellido  de  Rodri-* 
^cz  habla  la  Escritura  3 3 7.  de 
la  Marca , (2)  que  es  del  año 
1107.  y allí  menciona  la  hija 
que  tuvo  el  Conde  en  esta  Doña 
Maria  ( pero  no  expresa  el  nom- 
bre,') De' la  'Cóndésa'»  Almodis 
habla  la  Escritura  delí*w  1 106. 
en  Diago  , fol.  148.  ■ ' • - 

• 74  En  el  año  de  1 1 1 2.  ca- 
só con  Doña  Dulze , ó Dolza, 
Condesa  de  Provenza  (cuyo  ar-s 
bol  de  costados  pusimos  ei>  el 
Tomo  I.  de  las  Reynas  Católi- 
cas. ) Esta  Señora  fue.  madre  de 
Doña  BerengueU , que  casó  con 
nuestro  Rey  Don  Alfonso, VIh; 
el  Emperador.  0tra.  hija  casó, 
con  el  Conde  de  Fox,  Diago  k 

(i)  cap.  8j.  j 86.  (i)  Col.  I2J0 


nombre  de  Ximena.  El , mismo 
padre  destas  Señoras  mencionó 
en  el  Testamento , del  año  1 1 5 1 . 
la  la  de  Castilla , y á la  Condesa 
dé  Fox  suponiendo  también 
otras 'lujas  ,<  pero  no  declara  el 
nombre. 

75  , Murió  el  Conde  Don 
Ramón  lU.ieo'el  año  J13I4  y 
ie  sucedió  su  hijo'Don  Ramón 
habido  en  Doña  Dülze : y el 
Condado  de  Provenza  se  le  de- 
jó al  otro  hijo  Berenguer  Ra* 
mon , padre  que  fiie  de  Don  Ra- 
món Berenguer , Conde  de  Pro- 
venza  , y casó  con  Richilde. 

• ■ - -1  ■'  ' 

’ XI.  RAMON W.(S)  \i6z.  ^ 

76  Este  sucedió  en  el  Con- 
dado de  Barcelona  a su  padre  en 
el  año  dé  H31.  y,  casóícn  el 
1137.  con  Doña  -Fetronilay , hi- 
ja del  Rey  de  Aragón  Don  Ra- 
miro , el  Monge : y desde  enton- 
ces se  intituló  este  Conde  Pr/»- 
tipe  tdd,  -Ar4gont  ^Tv^kron  dos 
hijos  : *el  mayor  Don  .^mon 
Alfonso  : otro , Don  Sancho  : y 
Diago  añade  á Don’ Pedro;  que 
murió  niñp : y otro  natural,  Don 
Berenguer , Obispo'  de  Tarazo- 
ua,y  del^etíd^-  Las  liíjas  ¡foc- 
ron  Doña  Saoicliia  y qqe  casó^co?^ 

el 

I.  (3)  Sohrt  fl  an(i,  1 131.  C«l.'494 . 


. Condes  de  'Éarceiona.  Ramón  IV.  "jyf 


el  ^ey  de  Portiigal:y  Dona  Leo* 
rlor , muger  del  Q)ncle  deUrgd. 
Conquistó  este  Señor  á Tortora» 
y Lérida ; y müriócn'el  itói: 

XII.  ALFONSO  y RET  'dE 
^ ^ Aragón.  ...  . ^ 

77  Este  llamado  Don  Ra- 


món , ' tomó  él  nombre  de  Al- 
fonso » ( segando  de  Aragón)’ 
y por  legítima  sucesión  de  su 
mádre  Doña.  Petronila  » ñie 
Rey  de  Aragón,  y Conde  de 
Barcelona : desde  el  qual  prosi- 
gue el  Condado  unido  á la  Co*^ 
roña.  .o'.  , .. 


CAPITULO;,  VI.  • ■ 

' < . *•  I 

omfos  !DE-  <B  ANGELON  A EK  TIEMTO 

vij  ■;  ' ' '• ' posterior  a ios  Godos. ' ' í • • ' • ;;  - 1 


• X /^Omo  Barcelona  se  rin- 
VwV  dió  por  Capitulación 
al  mayor  poder  de  los  Sarace- 
nos,pudo  lograr  buenos  parti- 
dos en  qiianto  no  se  oponiá  á los 
intereses  de  los  conquistadores; 
y tal  fue  el  mantenerse  en  sus 
antiguos  Ritos  de  Religión.  La 
servidumbre  de  los  nuestros  era 
Util  á los  contrarios , para  lograr 
tributos , y servirse  de  ellos  en 
oficios  de  manos , y labor  de  los 
campos.  Solo  impedían  el  que 
los  Vasallos  no  contradigesen  las 
cosas  de  su  falso  Profeta : por- 
que esto  ocasionar’u  turbación  en 
el  gobierno,*  y era  opuesto  á la 
buena  política.  En  lo  demás  per- 
mitían que  los  Christianos  vivie- 
ren como  antes  en  sus  Ritos , y 
con  Ministros  de, ambos  orde- 
nes , Presbireros  , y Obispos* en 
las  Qudades  donde  b^bia  Qitc~ 
■ tom,  XXIX. 


dra  Pontificia  , cómo'  muestras 
los  efeftos  que  hemos  visco  ea 
otros  PueWos , y especialmente 
en  el  Tomo  X.  sobre  la  Iglesia 
dé  la  Corté  de  Córdoba.  ' : 

2 Barcelona  mantuvo  tam- 
bién su  Christiandad  » y Silla 
Episcopal,  aunque  no  mantiene 
noticias  individuales  de  Obispos 
en  tiempo  del  cautiverio , que 
duró  cerca  de  90.  años.  El  pri- 
mero' queD’iago  refiere  con  nom- 
bre de  Bernardo , dice » ser  ave- 
riguado que  murió  en  6.  de  Se- 
tiembre del  año  de  741.  Esca- 
seó b prueba  de  b averiguación: 
y nos  dejó  en  b duda  de  si  es- 
tribó en  algún  Catalogo  que 
hoy  no  concille  autoridad : pues 
el  publicado  ai  fin  de  la  Obra 
de  Gerónimo  Paulo  no  tiene  lo 
que  Dlago  ofrece  como  averi- 
■-guado.  1 , ■ ' ; 
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-"Para  cótejo  de  uno ; y otro^  iií.r.hasta  d^fin.  de  los  G6-- 
los  pondremos  p or  delaf»t?.<í.-:  r i dos.'  Xá  jcontinuacion  desde  la 
’ ’ f '■  ¡.  ' I V entrada  de  .los' Saracenos  has- 

CONTlMU ACION  DE  , LOS  ta<  SanOldegárioy  es 'como  se 
Catálogos  de  Geroiümo  Paul  o » . sigue.. 
y de  Diago.  ■ 

-i  w‘  ' ' i.  !'.•  l!v  , V.  • ]\  ContirtMacion  del  Catalogo  de 
El  de  Paulo.  :oi  i /i  i Diago.  . . 

5 En  la  pagin*  4Í.  queda  • ^mardo  I.  Murió  á d.deSc- 
puesto  el  primero  hasta  el  Obis-  tíembredel  741. 

po  1 6.  A£tío  IL  Prosigue  asi : . .Guillermo  IV,  en  16.  de  Setiem- 
bredel77i. 

17  Deusdedit.  In  tempóte^  Istius  Bernardo  Vivas.  Murió  en  8.  de 

acdificata  est  Ecelesia  Puella-  Abril  del  781. 

rum  Si  Petrii.  • ' • • ; Guíllen  V.Murió en  i5.de  Abrí! 

18  Guadallus.  del  788. 

19  Gilasbertus  ncbilis,  ümberto  I.  M.  en  i5.  de  DI- 

ao  Berengarius  I.  ■ t i . - ciembre  del  Sor.  ■ 

21  Umbertus>ex  nobili  familist  Juan  I.  En -tiempo  del  Conde 

• Alamanii.  ■ Bera. 

22  Bertrandus.  • • ' ' Adaulfo.  Vivía  según  algunos  en 

23  Iuleus,(  /.  Fulcus')  exnobili  el  año  de  825. 

feinllía  Cardona.  . Ramón  II.  M.  en  5.  de  Mayo  dd 

24  Berengarius  1.  Ex  Coraidbus  835,,  , ■ , 

Bárcinonenslbus.  ■ .1  Guillen  VI.  M.  en  18.  de  Abril 

ayRaimundusGuillelmusI.'  r . dcISjo. 

25  Megarius  ( /.  Oleg.  ) Tarra-  Ramón  III.  Hasta  el  i.  deMayo 

conensis  Archiep.  Iste  Tarra-  del  ano  864. 

conem  á Sarracenis  destruc-  Gomaro.  M.  crt  28.  de  Marzo 
tam coepit rcaedificarc.  ; 1 1 del  855i';  / ' .. 

• • f HugodeCruyllas. M.en  18.  de 

• Los  siguientes  no  pertenecen  • Abril  del  870. 
á este  libro , que  acaba  en  San  Frodoino.  Vivía  en  el  878. 

Olegario  j Arzobispo  de  Tarra-  Bernardo.  M.  en  2 1. de  Diciemr 
<gona.  > . bredel'904.  (Jo/.i  72. ). 

El  Catalogo  de  D^o  quo-  .Theudorico  II,  Vivía  en  d 925, 
da  propuesto  en  las  pagt  4i.‘y;  . •.(J¿/.74.)ijasta  d94o.  ' 

-i  i -í»  ..•./-¿.Con: 
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. r ' . j Ohís[¡os.  de  IBárceiondi  <i  79' 

rCondémaro. (yó/.  75.)  ‘ wíadidos  por  Wágo  n ni  vemos 

Wilara.  Vivía  en  el  945.  pruebas  que  los  califiquen.'  . 

Berenguer.  M.'  en  3.  de  Mayo  5 Creíble  es , que  Barcelo- 
del  964.  ' na  prosiguió  con  Obispos  des- 

Pedrol.  En  el  967. 7979.  • -de  la  entrada  de  los  Africanos, 
Vivas.  Desde  el  979.  al  96.  ■ pues  los  • vemos  continuados^ 
Aecio  lll.  M.  en  el  año  10 10.  «in  noticia  de  nueva  institución: 
Deodato.  M.  cerca -del  1028.  pero  como  no  persevera  el  nont* 
> (/.  89.  y 94.  i . . ■ bre ; solo  podemos  proponer  los 

GuadalloDomnucio.Enel  1029.  que  constan.  ■ 

hasta  el  1034.  (/.  96.)  ‘ 

•Guislaberto.  Por  32.áño¿  Nt  en  -ExcJuyest  Serousdei , á Severth 

- 5.  de  Dic.  del  1067..  * ^ ( o’  ii  i \ 

Berenguer. ‘Desde  el  1067.  al  -'.,6  Eñ  el  Concilio  Narboneti^ 

107.  se  del  año  de  788.  (i)  suena  la 

Umbcrto.  Desde  el  107.  Hasta  el  Iglesia  de  Barcelona  en  firma  de 

- 1088.  (/i  38.)  - - un.  Obi^ , cuyo  nombre  enií- 

Bertrán.  Dasde  el  io89.al95.f  pieza  por  Se.  .4 . y no  prosií- 
FolcH.  Desde  el  1096.  al  99>  ^ gue.Baluzio  puso  al  margen 

Berenguer.  Desde  el  1099.  al  de  vtu  Dei , y no  j&lta  quien  le  cul- 
• 1 106.  pe , por  quanto  la  primera  sila> 

¡Ramón  Guillen.  Desde  el  iio5.  -va  es  común  a Severo , y Segtatr 

al  de  1114.  i í.  . ' do  &c.  ¡Esto  pudiera  díslmularr- 
,San  Oldegario.  Desdeel  iil6.>  se  , d hutHera seguridad  de  que 

^ «n.el  ¡año  dc-ySS.  tenia  Barce«f 

- 4 Al  fin  del  libro  puso  Dia-  lona  Obispo , cuyo  nombre  em- 
! go  un  Catalogo  de  Obispos  de  pezaba  por  Se : pero  no  hay  se- 
Barcelona  : pero  omitió  muchos  guúdad  en  aqu^as  firmas:  por- 
-de  los  aquí  propuestos»  que  cons-  que  deben  tenerse  por  suplidas 
•tan  en  la  materia  de’ su  ..obra,  -posteriormente  p6r  algüno-que 
'Los  cinco  primeros  &ltan  en  el  pretendió  .'añadir  autoridad;  al 
-Catalogo  de  Paulo  , que  en  fo  -Concilio:  dc  ínodo  que  aunque 
iposterior  á los  Godos  no  pone  Jos  tres  puntos  sobre  la  exten- 
ninguno  antes  de  Jud»  > ( en  el  sbn  de  Narbona  al  Condado  Re- 

.num.  9. ) y Inego  á Adaulfo.  No  . dense  ,^y  sobre  el'  limite  con  B¡- 
cconodó^,  pu^  ^ 'su>  Autor  los  tórris  > ;y  la  extensión  hasta  Vi- 

Z 2 que, 

(l)  Lib.  6.  cap,  2y.dc  k ^iuoriÍ4S4ítrdftü  & ímfetk  > t'  ) 
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que  , son*  antiguos  ; no  puede 
afirmarse  lo  mismo  del  principio 
y fin  de  las  Aftas  : porque  el 
principio  tiene  una  Cronologia 
inconciliable;  y dice  haberse  coi> 
gregado  los  Padres»  principal- 
mente contra  la  heregia,  Felicia- 
na, y no.  hay  mención  de  tal  co- 
sa en  todo  lo  aftuado  ; ni  Félix 
de  Urgel  mudó  de  parecer  antes 
del  año  792.  y con  todo  eso 
pusieron  sii  firma»  en  este  Con- 
cilio de  Narbona , en  el  mismo 
■tenor  qué  las  demai , $án  preve- 
nir que  abjurase  el  error  , por- 
ue  destono  hay  mención.  Aña- 
ese  , que  en  el  año  de  788.  no 
había  principio  de  sugccíon  a 
-Francia  en  Cataluña  »\como  con 
-Marca  escribe  Pagi  sobre  aquel 
año , num.  XL  y asi  reputa  aña- 
didas posteriormente  las  firmas 
•de  los  Obispos  do  Urgel , Gero- 
na^ Barcelona/»  ybs  demás.  No 
podemos  • pues  insistir  len  tales 
subscripciones.  . ^ 

. . 'ADAULPOy  y JUAN. 

* 1 * * • -«  ' í * 

. ! 7 Estos  dqs  nombres  cons- 
Itan  con  certeza  en  el  iPrivilegio 
•de  Ludovico  Balboa*  que  pone- 
mos en  el  Apéndice  Xlll.  sobre 
el  año  878.  num.  5.. y.  se  men- 
donan  con  el  orden' propuesto» 
'Adaulfo  pcimero.1  líos^al^dos 

A 


Catálogos  ponen  primero  á Juan 
pero  mientras  no  aleguen  prue 
bas  , insistimos  en  el  orden  se- 
ñalado , de  anteponer  á Adaul- 
fo » por  nombrarlos  asi  el  Pri- 
vilegio. 

• A D Á U L F O * * 

Desde  cerca  del  año  850.  hasta 
después  del  60. 

\ 

' .8  Escríbese  también  Atasd- 
pbo,  y Athaulfo:  pero  otros  sua- 
vizan la  voz,  escribiendo  Adaúl- 
fo.  Su  nombre » tiempo  , y dig- 
nidad constan  en  las  Aftas  que 
escribió  el  Monge  de  París  Ai- 
mon » sobre  la  Traslación  de  los 
Mártires  de  Córdoba , el  qual 
dice , (i)  que  el  Monge  Usiur- 
do  » ( Autor  del  Martirologio 
de  su  nombre  ) se  presentó  con 
el  compañero  Odilardo  ante  el 
Obispo  de  Barcelona  Athaulfó, 
y el  Vizconde  Sunifrido , decla- 
rando su  deseo  de  ir  á'  Córdo- 
ba : y estos  bs  recomendaron  d 
un  su  amigo » llamado  Leovigil- 
do  ».con  cuya  protección  y dí- 
■Hgencia  lograron  el  deseo  de  sa- 
' car.  las  Reliquias  que  apetecían: 
« y vohiendo  con  ellas  á Barce- 
lona » fue  indecible  el  gozo  del 
Obispo  y del  Vizconde. 

- '9  Estofueen  el  añode858. 
como  expresa  el  principio  délas 

Ac- 


(i^  Tm.  X$dcÍ4  Effdía  pe¡,  f 14.  nm.'  5. 
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Adas , que  nos  asegura  el  tiem- 
po en  que  florecía  el  Obispo 
Adaulfo  , y la  benignidad  con 
que  favoreció  á los  citados  Mon- 
ges. 

10  A los  dos  anos  después 
pasó  á la  Francia  , y se  halló  en 
el  Concilio, celebrado  enTusiaco 
en  Odubre  del  año  86o.  que  pu- 
blicó Sir  mondo  en  el  Tomo  3. de 
.los  Concilios  de  la  Galia  : y en 
lapag.  163.  está  la  subscripción 
en  esta  forma : Adabulfus  Bar- 
tmoTunsium  Episcopus  subseripsi. 

II.  Con  la  luz  destos  docu- 
mentos se  vé  el  desorden  de 
Diago , que  introduce  á este  Pre- 
lado antes  de  tiempo , colocan- 
do á otros  eo  el  suyo.  También 
sabemos  al  que  se  debe  reducir 
la  mención  que  el  Rey  Luis  el 
-Balbo  hace  del  Obispo  Adaul- 
- fo  en  el  Privilegio  citado , don- 
de no  consta  su  tiempo , y aquí 
se  ha  declarado.  Pero  de  allí  sa- 
le otra  noticia  , de  que  en  tiem- 
po dcste  Prelado  tenia  ya  la  Dig- 
nidad Casa  propria  de  habita- 
ción : Concedimus  insuper. . , do- 
tnufn  qtu  ¡njCivitatti  eii  Barci- 
nona  , sicta  'Adaulfus  Episcopus 
babuit : b que  fue  confirmación 
de  lo  que  ya  tenia  la  Dignidad, 
• en  el  modo  con  que  estaba  des- 
de Adaulfo : por  lo  que  el  Ca- 
talogo de  Paulo  dice  que  este 
Obispo  dió  su  casa  para  Palacio 
de  la  Dignidad:  Qui.  dedit  do- 


. mum  suam  pro  dómo  Episcopali: 
y rcabnente  el  hacer  la  confir- 
mación de  la  casa  en  la  confor- 
midad que  la  tuvo  Adaulfo , su- 
pone que  él  la  dió , ó á lo  me- 
nos la  renovó , ó mejoró , pues 
hay  fundamento  para  creerlo  asi, 
en  vista  de  la  hostilidad  lamen- 
table que  padeció  Barcelona  en 
el  año  de  8 j 2.  en  que  por  tray- 
cion  de  los  Judíos  entraron  los 
Moros  en  la  Ciudad , y la  des- 
truyeron , quitando  la  vida  á 
casi  todos  los  Christianos  , co- 
mo refiere  el  Analista  Bertinia- 
no  sobre  aquel  año : Mauri  Bar- 
etnoniam  Judais  prodentibus  ea- 
piunt , interfeSiisque  pene  ómni- 
bus Cbristranis  y urbe  vastatay 
impune  redeunt.  ... 

1 2 Baluzio  en  el  libro  quar- 
to  de  la  Marca  admite  que  en 
aquel  año  era  Obispo  Adaulfo, 
porque  poco  después  consta  prc- 
(Sklir  allí : y esto  por  sí  s;>b  no 
alcanza  á suponerle  .lntes  del  año 
858.  en  que  era  Obispo:  pero 
añade  alguna  probabilidad  la  no- 
ticia ^referida  de  la  casa  , que  ,sc 
ilustra  también  con  la  de  los  Ana- 
les Bertinianos  : porque  si  los 
Moros  destruyeron  la  Ciudad, 
y en  aquel  estrago  pereció  la 
casa  de  los  Obispos  ; se  descu- 
bre motivo  de  c|ue  Adaulfo 
alargase  la  suya , o reparase  la 
antigua  : y por  esto  la  confirmó 

el  Rey  al  Obispo  laeonformi- 
• » > 
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dad  en  que  la  tuvo  Adaui/oy  es- 
to es  , con  los  aumentos  ó mé- 
joras  en  que  la  puso.  Según  b 
-qual  no  es  preciso  inferir  del  Pri- 
vilegio ( como  infiere  un  moder- 
no) la  pobreza  de  los  Obispos 
de  Barcelona  , ( que  no  tenían 
casa , si  les  dió  la  suya  Adaul- 
fo  , como  dijo  el  Catalogo  de 
Paub)  y la  liberalidad  de  Adaul- 
fo;  pues  bien  podia  antes  tener  la 
-Dignidad  su  Palacio,  y haber- 
le destruido  los  Moros  en  los  dias 
deste  Prelado,  ( año  de  852. ) 
por  cuya  destrucción  le  restau- 
ró Adaulfo , y el  Rey  le  confir- 
mó en  la  conformidad  en  que  le 
-puso.  ' 

' ''•13  ' Pero  6 bien  diese  su  ca- 
sa á la  Dignidad , ó bien  restau- 
rase y mejorase  la  antigua;  me- 
¡rece  buena  memoria  Adaulfo, 
rpor  el  zelo  de  la  Dignidad  Epis- 
-copal.  • ' 

‘ 14  No  sabemos  lo  que  vivió 
después  del  año  860. 

4 

' JUAN 
Despnet  del  860.  y antes  del 
' 877. 

’ 15- Después  de  Adaulfo  men- 

ciona el  l’rivilegio  citado  ai  Obis- 
po Juan  , y por  eso  le  coloca- 
mos después  : porque  también 
favorece  á esto  la  noticia  que 
allí  nos  dá  de  su  Pontificado  : y 
es,  que  la  Iglesia  de  Barcelona 

i 


tenia  propriedad  sobre  un  cani- 
po  cerca  de  la  Ciudad : pero  un 
Godo , llamado  Recosindo , se 
le  quitó  al  Obispo  Juan , y sin 
derecho  ninguno  le  poseyó- ha^ 
ta  el  día  de  la  fecha  C 878.  ) 
¡Concedi/nus  ei  agrum  suum  pro- 
pe  Civitatem  Barebinonám,  qüem 
■aSlenus  Gothus  nomine  Reeosir^ 
díis  de  potestate  Joannis  Episeo- 
pi  tulit  ■,  absque  lege  ten  uit. 
Esto  fue  en  el  año  de  878.  quan- 
do  presidia  en  Barcelona  el  su- 
cesor de  Frodoino  , que  logró 
se  le  restituyese  lo  usurpado  á 
Juan  : y por  tanto  le  ponemos 
( como  el  Privilegio)  después  de 
-Adaulfo:  porque  asi  viene  bien 
la  instancia  del  sucesor  Frodio- 
<no , que  no  pudo  tolerar  la  vio- 
lencia hecha  á Juan  su  imme- 
diato  antecesor  ; y el  que  pon- 
ga á Juan  antes  de  Adaulfo , re- 
carga á este  de  omiso  en  no  pro- 
curar restablecer  lo  usurpada: 
lo  que  sin  prueba  cierta  no  se 
debe  adoptar.  Es  pues  mas  ve- 
rosímil poner  después  de  Adaul- 
fo á Juan  , por  nombrarlos  i el 
Privilegio  con  este  orden , yipor 
'salvarse  mejor  lo  decretado  f sin 
desdoro  de  otro  Obispo  ante- 
cesor. 

16  Según  esto  queda  des- 
cubierto el  tiempo  del  Prelado 
Juan  , después  de  Adaulfo  , y 
antes  de  Frodoino.  Aquel  vivía 
en  el  860.  Este  18.  ^s  después 

Cco- 
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( como  veremos ) y asi  corres- 
ponde Juan  en  cí  espacio  inter- 
medio desde  cerca  dcl  86o.hasta 
cerca  del  877. 

- 17  Aymerich  mostró  po- 

ca exaditud  en  este  Obispo; 
pues  cita  (i)  el  Privilegio  men- 
cionado , de  Juan  y de  Recosin- 
do  y y por  él  dice  se  muestra  que 
Juan  presidió  en  tiempo  de  Car- 
io Magno  : no  mostrándose  tal 
cosa  por  documento  posterior  á 
la  muerte  de  aquel  Emperador 
en  64.  años , y que  menciona  á 
Juan  después  de  Adaulfo.  Mi- 
rando después  lo  escrito  con  me- 
pr  examen , resolvió  (2)  que  no 
constaba , si  vivió  en  tiempo  de 
Cario  Magno , si  de  Ludovico 
Pió  , si  de  Carlos  el  Calvo  > ó 
si  al  fín  del  siglo  VIII.  ó si  den- 
tro del  IX.  Pero  según  lo  ex- 
puesto corresponde  colocarle  sin 
duda  en  el  siglo  IX.  antes  de 
Frodoino,  y , según  el  orden  del 
Privilegio  referido , después  de 
Adaulío:  lo  que  incide  entre  el 
$6o.  y 878. 

18  El  campo,  violentamente 
quitado  á Juan  por  Recosindo 
cerca  de 'Barcelona  , que  aqui 
no  se  declara,  consta  por  otro  do- 
cumento , que  se  llamaba  Campo 
de  S,  Etdalia  , y este  documen- 
to pide  examen,  en  la  forma  si- 
guiente. < . I 

• ' r,i  ■ 

' (i)  ,P<g..a68.  .(2) 


I p El  Obispo  de  Barcelona 
que  presidia  en  el  año  de  874. 
se  hallaba  perjudicado  en  bienes 
de  su  Iglesia,  sobre]  cuya  recu- 
peración fue  á estar  con  el  Rey 
Carlos  el  Calvo  en  Atiniaco; 
y éste  djó  las  sentencias  publica- 
das por  Sirmondo  entre  los  Ca- 
pitulares de  aquel  Rey  , puestas 
en  el  Tomo  IIl.col.  302.  con  No- 
tas , y la  primera  dá  ocasión  al 
examen : porque  no  expresando 
la  sentencia  el  nombre  del  Obis- 
po de  Barcelona,  se  persuadió 
Sirmondo  á que  era  Frodoino  y 
pues  consta  presidia  aqui  quatro 
años  después.  Esto  que  fue  dis- 
curso de  SiTmonáo  {Frodoinus y 
opinar ) lo  refirió  Baluzio , ( so- 
bre el  ano  878.  de  la  Marca)  co- 
mo si  foera  expresado  en  la  sen- 
tencia , sin  duda , ni  recelo.  Pe- 
ro puede  dudarse  , si  fue  Juan, 
antecesor  de  Frodoino  ? y yo  me 
inclino  á esto:  porque  al  perju- 
dicado le  toca  reclamar  contra 
la  violencia.  Sábese  que  los  Go- 
dos Madascio  y Recosindo , sa- 
caron orden  Real  para  apode- 
rarse de  estos  bienes  dcl  Obis- 
po y ( Iglesia  de  San  Estevan , y 
campo  de  Santa  Eulalia  ) pero 
aquel  Decreto  foe  sacado  fraudu- 
lentamente: y el  Obispo  recla- 
mó contra  la  injuria.  Esto  cor- 
responde á Juan , porque  sabe- 
mos 
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mos  fue  el  injuriado  ( como  di- 
ce el  Privilegio  m^ncijnado.  ) 
Pero  la  sentencia  no  se  dió  has- 
ta el  sucesor  Frodoino.  La  de 
Carlos  el  Calvo  fue  > que  se 
nombrasen  reconocedores  del 
hecho  : y hallando  que  huvo 
fraude  y subrepción  , recobrase 
la  Iglesia  de  Barcelona  lo  que 
injustamente  la  quitaron.  Esto  fiic 
en  el  874. 

2 o Murió  Juan  antes  de  con- 
cluirse la  pesquisa : pero  el  su- 
cesor Frodoino  acudió  á Luís 
Balbo , hijo , y sucesor  del  Cal- 
vo , y obtuvo  decreto  á su  fa- 
vor contra  Recosindo , que  has- 
aquel  dia  poseía  lo  que  había 
quitado  á Juan. 

í I Este  es  el  proceso  de  la 
causa , en  que  se  mezclan  dos 
Obispos  , Juan  despojado  , y 
Frodoino  restituido.  Al  primero 
corresponde  la  querella  del  año 
874.  al  segundo  la  sentencia  del 
878.  concluida  ya  la  pesquisa 
mandada  hacer  quatro  años  an- 
tes. 

22  Y adviértase  que  el  Obis- 
po de  Barcelona  no  solo  se  que- 
relló en  el  874.  contra  los  dos 
Godos  expresados , sino  contra 
un  Presbitero  llanjado  Tirso,  que 
huyendo  de  Córdoba  , ocupó 
una  Iglesia  dentro  de  los  muros 
de  Barcelona , usurpando  Diu- 
rnos , diciendo  Misas  , y bauti- 
zando sin  licencia  del  Obispo, 


y hasta  en  las  Pascuas  llevaba 
all  í la  gente  que  el  Prelado  lla- 
maba á la  Matriz  , y les  daba  la 
Comunión.  Contra  esto  senten- 
ciaron dignamente  con  los  Con- 
cilios Niceno , Antioqueno , Bra- 
carense  , Toledano  8cc.  como  se 
vé  en  el  Apéndice  XII. 

23  Lo  mismo  resolvleroa 
contra  la  insolencia  de  un  Pres-, 
bitero , que  por  facción  de  Baba 
ocupaba  el  Castro  Terracinense, 
perteneciente  al  Obispo  de  Bar- 
celona ( y es  donde  estuvo  el 
Obispo  Egarense.) 

24  El  tercer  punto  de  que  se 
querelló  el  Obispo  de  Barcelo- 
na fue  la  usurpación  de  los  dos 
Godos  ya  nombrados : y sobré 
esto  decretaron  enviar  Pesquisi- 
dores , cuya  diligencia  no  tuvo 
ñn  hasta  quatro  años  después 
en  tiempo  de  Frodoino : y aun 
entonces  solo  hay  mención  de  lo 
usurpado  por  Recosindo  : acaso 
por  no  estar  concluida  la  pes- 
quisa respeiíHva  á Madascio,  que 
es  el  otro  Godo  de  la  querella. 

25  De  todo  esto  resulta,quc 
como  sabemos  haber  sido  Juan 
el  Obispo  injuriado  por  Reco- 
smdo , debemos  aplicar  al  mis- 
mo Obispo  las  referidas  deman- 
das , que  constan  haberse  pues- 
to Juntas.  De  pronto  logro  sen- 
tencia favorable  en  los  dos  prir* 
meros  puntos  sobre  la  Iglesia 
dentro  de  Barcelona,  :y  la) de 

Tar- 
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Tarrasa  : pero  como  d tercero 
pedia  información  , necesitó  de 
tiempo  , j llegó  al  del  sucesor 
Frodoino , que  recobró  lo  usur* 
pado  por  Recosindo , averiguan- 
do que  lo  tomó  con  fraude.' . 

z6  Parece  pues  mas  verosí- 
mil aplicar  á Juan , y no  á Fro- 
doino , la  instancia  hecha  en  el 
874.  ante  Carlos  el  Calvo:  y en 
esta  suposición  alcanzó  Ijuan 
aquel  año , y falleció  antes  del 
878.  en  que  ya  presidia  aqui  el 

sucesor , llamado  i . . 

* - * • * 

FRODOINO. 

Desde  cerca  del  875.  basta  des- 
pstes  del  8^0. 

' » f.  ■ . 

í 27  Este  es  d Obispo  á quien 
anda  atribuida  la  querella , que 
acabamos  de  referir.  Su  nombre 
no  file  Frondoino , sino  Frodoi- 
no y según  los  documentos  anti- 
guos. ( 

. 28  Consta' que  presidia  en 
. Tom.  XXIX. 


Barcelona  en  el  ano  de  877. 
porque  alcanzó  al  Emperador 
Carlos  el  Calvo  , que  murió  en 
6.  de  Odubre  de  aquel  ano  ( y 
le  sucedió  su  hijo  Luis  el  B albo,  y 
La  noticia  de  que  Frodoino  pre- 
sidia ya  aqui  viviendo  Carlos 
el  Calvo  consta  por  una  Carta 
muy  honorífica  > escrita  por  cí 
Emperador  á Barcelona , dando 
gracias  de  la  gran  fidelidad  con 
que  perseveraba  en  su  servido, 
(r)  Y en  posdata  previene , que 
enviaba  al  Obispo  Frodoino  diea 
libras  de  plata  , para  restaurar 
la  Iglesa : Et  sciatis  vos , quia 
per  fidelem  meum  Judam  dirigo 
ad  YtodoymsmEpiscopttm  libras 
decem  de  argento  ad  suam  Eccle- 
siam  repararel  : 1 * 

29  Aqui - vemos  al  Obispo 
Frodoino  > viviendo'  Carlos  Em- 
perador , que  á lo  mas  tarde  , 
file  año¡de  877.  en  que  murió. 
Vemos  también  la  limosna' que 
d Emperador  envió  al  Obispo 
( Aa  » . ) pa- 


(i)  iN  namine  Sand*  & inüvidiu  Trirntatts  , Carolas  tjusdem  Del  om- 
nifotentu  grana  Imperator  ÁMgusms  , ómnibus  Banhinonemsibus  peculiaribus 
nostris  saluttm.  Síiatis  quoniam  superno  muñere  congrua  prosperkate  vale- 
mus  : apud  vos  quoque  ut  idipsum  maneas  valde  desideratnus.  plurim'as  aU- 
tem  voibis  grasias  referimus  y eo  quod  in  nostram  fidelitatem  semper.otnnibus 
modis  tenditis.  Veuis  denique  Judas  Hebretus  jidelss  noster  adaos  ,&  de  ves- 
era  fideistate  multa  nobis  designavit : unde  vestía  pdelitati  íondsgnasn  remu- 
nerationem  & decens  pramium  referre  par  asi  sumus.  De  vestra  tghur  pddi- 
toéis  assiduitate  nniio  modo  retardetis , sed  in  ea  prout  melius  sitéis  & pótet- 
tis  y im  ómnibus  tendetttts permtmtátisysitut  ka&tnus  faílutnbabttis,  £n  Dú|K 
go , lib.  1.  c.  7.  fol.  6^1 . . 
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para  rqjaraf  h Catedral : y es- 
to seria  por  los  daños  ocasiona- 
dos en  la  destrucción  del  año 
^85  2.  de  que  hablamos  subre 
Adaulíb. 

30  Sábese  también  que  el 
mismo  Emperador  recibió  bajo 
su  Real  protección  la  Iglesia  de 
Barcelona  : pues  aunque  no  se 
conoce  Diploma : consta  por  el 
ya  mencionado  de  su  hijo  Luis 
d Balbo  ( puesto  aqui  en  d Apén- 
dice XIII.  ) que  dice  haberle 
Concedido  su  padre  el  Empera- 
dor Carlos. 

31  Pero  por  quanto  algu- 
nos en  virtud  deste  Privilegio  de 
Ludovico , que  nombra  á Fro- 
doino ; han  teduddo  este  Obis- 
po al  tiempo  de  Ludovico  Pió, 
por  lós  años  de  820.  debo  ad- 
vertir que  el  mencionado  Diplo- 
ma , ó Privilegio , de  Luis  , hijo 
de  Carlos  , ( en  que  nombra  á 
Frodoino)  no  es  de  Ludovico 
Pío  , ( aunque  este  era  también 
hijo I de  Carlos , el  Magno)  sino 
de  Luis  el  Balbo , hijo  de  Car- 
los el  Calvo.  Esto  consta  por  va- 
rios comprindpios ; pues  este  Pri- 
vilegio donde  suena  Frodoino , 
(he  dado  en  el  año  primero  de 
Luistj  en  la  Iiidicdon  Xi.  lo  que 
se  verificó  en  el  año  primero  de 
Luis  el  Balbo  por  Setiembre  del 
878.  y no  en  el  año  primero  de 
Ludovico  Pío.  Lo'  2.' porque 
aqui  se  dice  Rey  Ludovico : y 


este  es  el  Balbo  : porque  el  Pío 
se  decia  Emperador.  Lo  3.  por- 
que en  este  Privilegio  se  expre- 
sa d Cuerpo  de  Santa  Eulalia  en 
la  Catedral  de  Barcelona : lo  que 
no  sucedió  en  tiempo  del  Pió,  si- 
no en  el  878.  y esto  basta  para 
que  no  'se  dude  pertenecer  á Lu- 
dovico Balbo , año  de  878.  en 
que  por  Setiembre  duraba  su  año 
primero , y luego  en  7.  de  Oc- 
tubre empezaba  el  segundo.[Des- 
pues  hablaremos  de  este  Privi- 

íegio-1  ' ^ „ 

3 2 Antes  del  ano  877.  hay 
memoria  de  Frodoino  en  las  subs- 
cripciones del  Concilio  Cabilo- 
nense , tenido  en  el  aAo  de  875’. 
con  fin  de  consagrar  al  Obi^x> 
Augustodunense : y al  mismo 
tiempo  hicieron  unDecreto  Con- 
ciliar  en  confirmación  de  los  bie- 
nes del  Monasterio  Tornucien- 
se , ( de  orden  de  Carlos  el  Cal- 
vo ) que  firmaron  los  Obispos 
presentes  ( que  eran  quatro  , y 
un  Procurador  de  otro  ausente.  ) 
Estos  pidieron  á los  ausentes  que 
subscribiesen , y en  la  novísima 
colección  de  Concilios  por  Co- 
leti  se  vé  éste  con  46.  firmas  de 
Obi^s , entre  los  quales , 
doynus  Barchinonensis  Ecel.  bu^ 
mil.  Ep.  subsc.  Pero  no  podemos 
contraer  su  firma  al  expresa- 
do año  de  875.  porque  como  es 
una  de  los  ausentes , correan- 
de  á tieo^  posterior  que  no 

cons- 


Dig¡ti2efl'Dy  GoogI( 


OUspos  de  Barcelona.  Frodoino,  187 


<onsta  determinadamente. 

33  Ya  vimos  que  á este  Fro- 
dutno  anda  aplicada  la  deman- 
da del  año  874.  sobre  rucupe- 
-rar  los  bienes  y derechos  perte- 
jtccientes  á la  Dignidad : pero 
-también  vimos,  no  constar  en 
la  Reclamación  el  nombre  dcl 
Obispo , y que  puede  reducirse 
á^Juan  , á quien  consta  habér- 
sele quitado  el  Campo  de  Santa 
Eulalia  allí  expresado.  Según  es 
to  el  primer  año  cierro  de  Fro- 
doino  fue  el  de  877.  ó el  ante- 
cedente que  resulta  por  la  Carta 
referida  del  Emperador  Carlosi 
y al  mismo  de  876.  puede  apli- 
carse ti  ñrma  dcl  Concilio  Cabi- 
loncnse , (tenido  en  el  875.)  por- 
que el  interés  del  Monasterio 
Tomuciense  no  permitirla  mayor 
dilación  en  el  negocia  Por  esto 
•introducimos  á Frodoino  cerca 
del  año  87^.  lo  que  es  cierto. 

•Invtncion  del  Cuerpo  de  Santa 
Eulalia. 

34  La  memoria  mas  nota- 
ble de  Frodoino  es  haberle  con- 
■cedido  Dios  el  gozo  de  encon- 
trar el  Sagrado  Cuerpo  de  la 
gloriosa  Virgen  y Mártir  de  Bar- 
celona Santa  Eulalia.  Dió  ocasión 
el  Arzobispo  de  Narbona  Sige- 
bodo , que  muy  devoto  á la  San- 
ta deseaba  tener ' Reliquia  suya, 
§r  erigirla  Templo , como  • refie- 


re el  Brei’iario  antiguo  de  Barce-' 
lona  sobre  el  dia  23.  de  Odu- 
bre , y un  Leccionario  Ms.  en 
vítela  , conserv'ado  en  la  Santa 
Iglesia  , los  quales  convienen  en 
lo  siguiente;  > 

3 5 Vino  á Barcelona  el  Ve- 
nerable Metropolitano  de  Nar- 
bona Sígebodo  deseando  Reli- 
quia de  Santa  Eulalia  para  eri- 
gir á Dios  Altar  en  nombre  de 
la  Santa.  Comunicado  el  pensa- 
miento con  el  Obispo  Frodoint^ 
digeron  ambos  Misa  en  la  Sede, 
para  que  Dios  les  guiase  al  des- 
cubrimiento del  sepulcro , pues 
no  estaba  conocido  el  sitio  in- 
dividual : y buscando  noticias» 
hallaron  en  un  Fllmno , que  es- 
taba en  la  Iglesia  de  Santa  Ma- 
ría. Fueron  los  Prelados  coa 
Qerigos  y Seglares : y de^ues 
de  hacer  Oración , empezaron  á 
cabar  por  el  sudo , continuando 
tres  dias , pero  todos  sin  efedio: 
por  lo  que  Sigebodo  se  restituyó 
á Narbona. 

36  Perseveró  Frodoino  eit 
el  sagrado  intento  : recurrió  á 
la  Oración  y ayuno , acompañán- 
dole el  pu^o  por  tres  dias  , ea 
que  unos  velaban  y oraban  en 
sus  casas , etros  en  la  misma  Igle- 
sia , todos  de  dia  y de  noche : j 
acabados  los  tres  dias  de  ayunos 
. dijo  Misa  el  Obispo ; y vien- 
do un  agujero  en  lo  cabado  al 
lado  del  Evangelio  , .metió  allí 
Aa  2 U 
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la  punta  del  Biculo  que  ten'ia  en 
la  mano , y percibiendo  hueco, 
mandó  cabar  allí , donde  quiso 
Dios  manifestar  el  tesoro  escon- 
dido en  su  sepulcro  de  marmol, 
dd  qual  al  punto  que  le  abrie- 
ron salió  un  olor  superior  á to- 
dos los  arómas  , que  movió  á 
postrarse  todos , dando  gracias  al 
Cielo  por  aquel  feliz  y suspira- 
do encuentro.  Mandó  el  Obis- 
po traer  un  lienzo  blanco , don- 
de puso  el  Sagrado  Cuerpo  , y 
dispuso  llevarle  en  procesión  con 
luces  y cánticos  á la  Iglesia  Ma- 
yor dentro  de  la  Ciudad , á cu- 
ya puerta  se  detuvieron  un  po- 
co glorificando  á Dios , y al  vol- 
ver las  principales  Dignidades  de 
la  Iglesia  á levantar  las  andas, 
no  pudieron  moverlas.  Pasma- 
dos con  b estraña  novedad , cre- 
yeron no  ser  voluntad  de  Dios, 
que  la  trasladasen ; pero  el  Obis- 
po mandó  que  todos  se  arrodl- 
Ibsen  implorando  el  auxilio  di- 
vino : y de  allí  á un  rato , echó 
la  mano  el  Prelado  al  sagrado  fé- 
retro, y le  halló  movible,  logran- 
do conducirle  á la  Catedral , 
donde  le  colocaron  en  el  Altar 
Mayor. 

..  37  Por  ocho  días  estuvieron 
'glorificando  á Dios,  concurrien- 
do no  solo  los  Ciudadanos  , si- 
no las  gentes  de  los  contornos, 
que  venian  con  luces  y oblacio- 
nes á dir  gracias , é implorar  el 


patrocinio  de  la  Santa.  En  el  oC-« 
tavo  dia  mando  el  Prelado  colo- 
car al  lado  derecho  dd  Altar  el 
sepulcro  de  marmol  en  que  ha- 
Ibron  el  Cuerpo , y al  ir  á me- 
terle desde  el  Airar , no  pudieron 
moverle.  Postráronse  todos  cla- 
mando al  Ciclo  como  por  una 
hora  : y volviendo  al  intento, 
no  alcanzaron  por  entonces  los 
ruegos.  Postróse  confuso  un  Clé- 
rigo á los  pies  del  Obispo , de- 
clarando que  habia  cortado  un 
dedo  de  la  Santa , y le  tenia  en 
casa.  Mandó  traerle  al  punto  : y 
presentado  , le  probo  por  el 
fuego  en  presencia  de  todos , que 
glorificaron  á Dios  , viéndole 
sin  lesión  en  las  ascuas  como  el 
oro  mas  puro.  Unido  con  los 
demás,  lograron  mover  el  Sa- 
grado Cuerpo , que  pusieron  en 
el  expresado  sepulcro,  erigien- 
do Altar  en  cima  con  alabanzas 
á Dios  y gran  gozo  del  pueblo. 

38  C elebrase  esta  primera 
traslación  en  23.  de  OClubre : y 
la  dedicadion  del  Altar  , en  el 
dia  28.  Asi  el  citado  Legenda- 
rio Ms.  pero  el  Breviario  omite 
la  Fiesta  de.  la  dedicación  del  Al- 
tar , por  haber  ya  nuevo  estado, 
como  diremos  sobre  la  segunda 
traslación.  De  esta  primera  es  la 
Oración  que  persevera  en  el  Bre- 
viario antiguo : Deas  qui  corpus 
B.  Eulalrcc  Virg  Mart,  tua  in 
sui  tramlatiane  miri ponderh.(¿j’ 

odo~ 
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■^dorts  novo  mir aculo  sublhnasti^ 
quítsumus  ut  ifslüs  interceden- 
tibus  meritis  ad  atema  gloria 
celsitudinem  tramferamur. 

39  El  año  allí  señalado 
fiie  el  878.  pero  como  los  nú- 
meros antiguos  eran  por  letras  > 
JXTCCLXXVIII.  podemos  re- 
celar que  el  Copiante  leyó  VIII. 
.por  VIL  La  razón  es  , porque  el 
año  primero  de  Ludovico  Ral- 
bo á cinco  de  los  Idus  de  Setiem- 
bre en  la  Indicción  once , fue  sin 
duda  el  878.  y en  este  consta 
hallarse  en  la  Catedral  de  Bar- 
celona el  Cuerpo  de  Santa  Eu- 
lalia , como  expresa  el  Privilegio 
•de  aquel  año  en  el  Apéndice. 
(Debe  pues  confesarse  que  entró 
allí  antes  del  9.  de  Setiembre  del 
878.  en  que  se  dió  el  Privilegio. 
La  traslación  se  dice  hecha  , y 
se  celebra  en  OAiibre  ; debe- 
mos pues  reconocerla  efeftuada 
( á mas  tardar ) en  Odiibre  del 
año  antes  del  Privilegio  > que  fiie 
el  877. 

40  Un  ilustre  moderno  re- 
curre á si  en  el  Privilegio  habria 
año  de  la  Encarnación  , que  fue- 
se Año  Pisano,  empezado  por 
25.de  Marzo.  Pero  ni  aquellos 
Reyes  firm.iban  1 sus  Diplomas 
por  años  de  Christo.  sino  por  los 
de  su  Reynado , ni  en  este  Pri- 
vilegio pudo  tener  entrada  el 
año  de  877.  La  razón  es ; por- 
que íúe  otorgado  en  9.  de  Se- 


tiembre ; y en  el  ano  de  877. 
por  Setiembre  no  reynaba  Luis, 
sino  su  padre  Carlos , ( que  vi- 
vió hasta  6.  de  Oftubre  ) y asi 
Privilegio  de  Luis  ( hijo  de  Cir- 
ios ) firmado  en  Setiembre  de  su 
año  primero  es  precisamente  del 
878.  Lo  mismo  convence  la  In- 
dicción XI.  en  9.  de  Setiembre, 
que  de  ningún  modo  correspon- 
de .1  Setiembre  del  877.  sino  al 
878  No  puede  pues  corregir- 
se el  Privilegio  , sino  el  Leccio- 
nario  mencionado  , copiado  de 
otro  Ms.  donde  el  año  acabase 
con  yerro  en  VIII.  6 el  Copian- 
te leyese  asi , donde  había  so- 
lo VIL 

4T  No  es  de  estrañar  que 
ignorasen  el  sitio  donde  estaba 
sepultado  el  Sagrado  Cadáver; 
porque  dominando  gente  de  es- 
traña  Religión , qye  no  reveren- 
cian á los  Santos  , procurarían 
nuestros  Ciudadanos  cautelar  el 
tesoro  de  su  Patrona , y en  el 
largo  espacio  de  mas  de  siglo  y 
medio  pasado  desde  la  entrada 
de  los  Africanos  , en  que  los 
Chrisrianos  vivieron  entre  ries- 
gos, fue  regular  que  faltando  su 
cesivamente  los  Sacerdotes  sa- 
bidores  del  sepulcro  , llegase  á 
desvanecerse  b noticia.  Lo  es- 
traño  es  b expresión  de  bs  Ac- 
ras , que  en  un  Himno  de  la  San- 
ta hallaron-  b norieb  de  que  el 
Sagrado  Cuerpo  estaba  en  b 

Ba- 
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Basílica  de  la  Virgen  María,  (i) 
42  Yo  tengo  seis  Himnos 
de  la  Santa  en  el  Breviario  im- 
preso en  Barcelona  año  de  1 540. 
Los  tres  son  del  Mozárabe : y 
Jos  otros  diferentes  , de  que  usó 
también  el  Breviario  de  Mallor- 
ca impreso  en  el  1506.  pero  en 
ninguno  veo  mención  de  Iglesia 
de  María  donde  citase  el  Cuer- 
po. Acaso  estaba  notada  la  no- 
ticia al  margen  de  algún  Himno, 
V.  g.  del  Mozárabe  que  dice, 
Fulget  bic  honor  septdcru  Fuera 
desto  no  hallo  otro  recurso  que 
al  fín  del  mismo  Himno,  donde  el 
Autor  Quirico  dice: 

Qui  fui  locum  sepvicrt 
Regulis  Monas t id s 
Ad  honorem  consecravit 
Sempitemi  Nominis. 

Sábese  por  aquí  que  el 
sepulcro  estaba  en  Iglesia  ser- 
vida de  Monges  : y si  esto  cor- 
respondía á la  de  Santa  María, 
les  dió  el  Himno  luz  para  descu- 
brir el  sitio. 

[A  D I( 


44  Hay  quien  díga  haber 
fundado  aquella  Iglesia  el  mis- 
mo Quirico , Autor  del  Himno: 

. pero  de  sus  palabras  no  se  infie- 
re tal  cosa  , sino  solo  que  puso 
allí  vida  Monacal  : y esto  fue 
porque  como  desde  entonces  se 
aumentó  el  culto  de  la  Santa» 
alargándose  á toda  España  con 
Oficio  proprio  ; quiso  también 
el  Obispo  Quirico  aumentarle  en 
su  Iglesia  , y para  esto  introdu- 
jo en  sus  Ministros  las  Reglas 
Monacales.  Asi  Don  Nicolis  An- 
tonio en  la  Censura  de  Historias 
fabulosas  (1)  no  infirió  del  ci- 
tado Himno  que  su  Autor  hu- 
biese fundado  Iglesia  , sino  que 
consagró  en  C^  de  Religión 
aquel  lugar  donde  estaba  el  Sa- 
grado Cuerpo. 

45  Ni  es  creíble  que  al  me- 
dio del  siglo  Vil.  no  estuviese  el 
sepulcro  en  Iglesia : pues  aunque 
recien  martirizada  la  Santa  se 
dice  sepultada  en  predio  parti- 
cular , por  la  furia  de  la  perse- 
cucióndespués  de  la  paz  co- 
mún , y quando  ya  florecían  los 
I Tem- 

10  N. 


'(1)  Esta  especie  de  hallarse  el  Cuerpo  de  Santa  Eulalia  en  laBasili- 
ca  de  la  Virgen  María  , se  vé  comprobada  con  la  Inscripción  que  se 
pone  adelante  en  la  AdUiontal  cap.  8.  de  los  Santos  , después  del  nu- 
mero 52.  donde 'dice  : Tuit  inventa  a Frodoine  Efisíope  tnm  sn»  cltre  i» 
demum  SanSta  Mari*.  ] ' 

(2)  Lib,X.C,j. 
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Templos , no  estaban  fuera  bs 
Mártires.  Supongamos  que  af 
tercer  día  del  martirio  recogie- 
ron los  Christianos  el  Cuerpo 
.Virginal  > y le  sepultaron  fuera 
de  la  Ciudiad  ácia  el  mar.  Des-, 
pues  £^ue  florecía  la  paz , corres- 
pondió erigir  TcrafJo  á Dios  en 
el  sitio  de  tan  preciosas  Reli- 
quias. Sabemos  por  las  referidas 
Adas  que  estaban  en  la  Iglesia 
' fuera  de  la  Ciudad : y esto  es  lo 
que  supuamos  de  la  primera  se- 
pultura. Erigieron  pues  el  Tem- 
plo donde  estaba  el  Sagrado 
Cuerpo:  porque  no  mirando á 
esto  > hubieran  labrado  Iglesia 
dentro  de  la  Ciudad. 

46  Por  estar  dda  el  mar,  y 
tener  principal  dedicación  á la 
Virgen  María , se  intitulaba  San^ 
ta  Áíaria  de  las  Arenas , y Cam- 
po de  Santa  Eulalia  , según  ve- 
mos en  la  Reclamación  del  año 
874.  Después  de  pasar  á la  Ca- 
tedral , recibió  esta  , demás  dcl 
Titulo  antiguo  de  Santa  CruZy 
el  de  Santa  Eulalia , como  prue- 
ba el  muy  citado  Privilegio  del 
año  878.  Con  esto  el  otro  Tem- 
pb  donde  estuvo' -el ‘Sagrado 
Cuerpo se  quedó  con^  titulo  de 
Santa  Eulalia  del  Campo  i b San- 
ta Eulalia  extra  muros , que  hoy 
sé  dice  Santa  María  de  la  Mar, 
obra  magniñca  en  aquel  distri- 

(1)  ■ lii.'J.  (i)  Lib,  1. 
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to,  por  lo  que  la  otra  Iglesia  se 
acabó  , habiendo  permanecido 
sus  vestigios  hasta  el  presente 
siglo.  Pero  no  es  preciso  decir 
que  Quirico  fiindó  en  el  siglo 
Vil.  aquella  Iglesia , pues  no  po- 
dia  el  sagrado  tesoro  carecer  de 
Templo  en  aquel  sigla  Quirico 
introdujo  allí  vida  Monacal  pa- 
ra aumentar  el  culto  de  la  Santa: 

aun  después  de  la  conquista 
uvo  allí  Canónigos  Reglares 
de  San  Agustín  > como  refiere 
Diago.  (i) 

47  Otro  punto  ventilan  los 
Autores  sobre  si  el  dedo  fue  res- 
tituido al  entrar  el  Cuerpo  en  la 
Ciudad  , quando  se  hizo  immo- 
ble  á la  puerta  ; ó estando  en  la 
Catedral?  Diago  (2)  dijo  que  co- 
mo las  A£ias  lo  aplican  á la  Ca- 
tedral , esto  basta  y sobra  para 
que  se  tenga  por  averiguado: 
pero  mezcló  otra  disputa , de  si 
el  dedo  fue  quitado  en  el  Tem- 
plo extra  muros,  6 en  los  ocho 
dias  que  estuvo  el  Cuerpo  en  la 
Catedral  ? y omitiendo  que  al 
principio  pone  esto  como  mas 
conforme  á razón , y luego  lo 
-contrario omitiéndolo  , digo, 
debemos  confesar  , que  la  con- 
fesión del  Clérigo , la  restitución 
del  dedo  , y el  examen  del  fiie- 
go,  file  en  la  Catedral;  porque 
asi  lo  expresan  las  A¿^,  y no 
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ál  entrar  en  la  Ciudad.  Los  que  - 
lo  aplicaron  á la  entrada , no  vie- 
ron el  Breviario  antiguo  , ni  el 
Legendario  Ms.  y asi  le  ha  su- 
cedido al  moderno  Autor  de  la 
iVida  de  la  Santa , (i)  que  no  re- 
fiere la  segunda  vez  que  se  hizo 
immoble  en  la  Catedral , ni  co- 
noció el  sepulcro  y Altar  que 
la  hicieron  aqui,  pues  dice  la  co- 
locaron en  la  Sacristía : pero  las 
referidas  Adas  nos  dán  lo  ex- 
puesto , y son  el  documento  úni- 
co y mas  autorizado  del  suceso. 

48  En  la  puerta  antigua  de 
la  Ciudad  donde  paró  el  Sagra- 
do Cuerpo , puso  Barcelona  so- 
bre el  Arco  una  Imagen  de  la 
Santa  : y en  la  plaza  de  b mis- 
ma puerta  un  Obelisco  de  mar- 
mol con  un  Angel  de  bronce  so- 
bredorado en  lo  alto , que  tiene 
la  mano  dirigida  deia  la  Imagen 
de  b puerta  en  testimonio  y me- 
moria del  suceso. 

49  Adelante  trataremos  de’ b 
segunda  traslación  de  la  Santa 
en  la  conformidad  con  que  hoy 
está. 

Prosiguen  las  memorias  de  Fro>- 
, doino. 

t 

50  Después  que  el  Cielo 
concedió  al  Obispo  el  gozo  de 
hallar  el  Cuerpo  de  b Virgen  y 


Mártir  Santa  Eulalb  , y colocar- 
le en  b Catedral ; procuró  ase- 
gurar y adelantar  los  bienes  y, 
privilegios  de  su  Iglesia. 

51  El  Papa  Juan  VIII.  se 
hallaba  por  entonces  en  Francia, 
donde  juntó  un  Concilio  en  b 
Ciudad  Troyes  , á primeros  de 
Agosto  del  mío  878.  y entre  los 
Obispos  concurrieron  el  de  Ge- 
rona , y Frodoino  de  Barcelona, 
como  muestran  sus  firmas  en  la 
Colección  de  Coleti  sobre  este 
Concilio  de  Trecas,  ó Tricasi- 
no.  (2)  Presentó  allí  Sigebodo; 
Metropolitano  de  Narbona , con 
sus  Obispos  Sefraganeos  , el  Có- 
digo de  nuestras  leyes  Góticas, 
advírticrido  que  no  trataban  so- 
bre sacrilegios , y prevenian  que 
los  Jueces  no  oyesen  causas  de 
que  allí  no  se  tratase , por  b que 
las  Iglesias  de  b Galb  y España, 
( donde  los  Jueces  seguían  aque- 
llas leyes)  padecbn  muchos  per- 
juicios. Entonces  promulgó,  el 
Papa  la  ley  de'  treinta  libras  de 
plata  contra  los  Sacrilegos,  man- 
dando escribirla  al  fin  de  aquel 
Codigo  » y dirigió  Carta  para 
todo  el  Occidente,  nombrando 
en  particular  la  España  y Gatbia^ 
que  era  b Galla  Narbonenise^  y 
la  Marca  Hispánica  de  Catalu- 
ña. En  esto  influiría  nuestro  Obis- 
po con,  d,.de  Gerona  , y Nar- 


(i)  Ti.  Cahllere  Don  Rarnt»  Pettsfíb  ji  Ca/nps^  (z)  > 
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bona  > que  se  hallaban  presentes , 
y eran  los  interesados  para  defen- 
der sus  Iglesias. 

52  Hallábase  enTrecascon 
el  Papa  el  Rey  de  Francia  Luis 
Balbo , bajo  cuya  protección  es- 
taba Cataluña  : y Frodoino  se 
valió  de  tan  buena  ocasión  para 
defender  los  bienes  de  su  Iglesia 
de  Barcelona  > no  solo  con  la 
ley  promulgada  en  el  Concilio 
por  el  Papa  > sino  con  el  Real 
Lnperio  , y obtuvo  el  insig-s 
ne  Diploma  ( tantas  veces  cita- 
do ) por  el  qual  recibió  el  Rey 
bajo  su  Real  protección  é im- 
munidad  todos  los  bienes  desta 
Iglesia , como  su  padre  Carlos  la 
habla  recibido 

53  Pidió  tambíem  Frodoí-< 
no  , que  por  amor  de  Dios , y 
de  la  Santa  Cruz , titular  de  la 
Iglesia , y de  Santa  Eulalia  que 
estaba  en  la  Catedral , le  diese 
licencia  y socorro  para  restau- 
rar la  Canónica  , 6 Casa  de  los 
Canónigos  , que  estaba  ( y se- 
ría desde  852.  como  arriba  di- 
gimos. ) El  Rey  convino  benig- 
na y Uberalmente  , con  las  do- 
naciones siguientes  ; la  Celda 
( Iglesia  pequeña  y C^)dc  San- 
ta Eulalia  y San  Ginés , con  to- 
do lo  cultivado  por  el  Presbíte- 
ro Jovenciano » y con  lo  incul- 
to , y dependiencias : el  Campo 

Tom.  XXIX. 
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junto  á la  Villa  de  Pinellos : la 
Celda  del  campo  de  Gerona : la 
Casa  de  San  ¡Cucufate , y San 
Félix  en  el  lugar  Oftaviano  Src. 
con  lo  demás  allí  expresado. 

J4  Añadió  el  Rey  de  suyo 
el  lugar  de  Breda  , la  Villa  de 
Campinos  » y otras  posesiones. 
Item  , concedió  á Frodoino  las 
Tercias  de  la  Aduana  de  mar  y 
tierra,  conforme  lo  dispuso  el 
Marqués  Bernardo  con  orden  del 
Emperador  su  padre , confirman- 
do otras  donaciones  suyas , y el 
Palacio  Episcopal  como  le  tuvo 
el  Obispo  Adaulfo , y el  Cam- 
po de  Santa  Eulab’a  junto  á Bar- 
celona, que  injustamente  quitó 
al  Obispo  Juan  el  Godo  Reco- 
síikío.  Por  todo  esto  encargó  al 
Obispo  y Cabildo  que  orasen 
por  Rey , y Reyna , y la  Real 
fiimilia , como  muestra  el  Apén- 
dice. Diose  en  9.  de  Setíembre 
del  año  878. 

55  Muerto  Sigebodo  Nar- 
bonense  en  el  885.  y eledo  San 
Teodardo , ó Audoardo,  apro- 
baron su  elección  los  Sufragá- 
neos que  no  pudieron  concurrir 
personalmente.  Unofiie  Frodoi- 
no , que  no  pudo  desamparar  á 
Barcelona  , por  quanto  los  Sa- 
racenos  disponían  hacer  guerra, 
como  escribe  el  Autor  de  la  Vi- 
da de  San  Teodardo : (i)  Pei- 
Bb  trnu 
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mus  eorum  Frodohius  Barcino^ 
nensis  Eptscopus  , ob  ¡nfestatio- 
ne  m Saracenorum , qut  hostiliter 
€0  tempore  contra  indígenas  tér- 
ra ílliusvenire  disponebant , ad- 
tsse  omísít.  Aquí  vemos  d zdo 
del  Prelado , que  como  buen  Pas- 
tor no  quiso  desamparar  sus  ove- 
jas , quando  andaban  cerca  los 
lobos. 

56  Por  este  tiempo  turbó  la 
Provincia  el  ú>qitIeto  Clérigo  Sel- 
va , que  no  contento  con  intro- 
ducirse en  la  Sede  Urgelense  tu- 
vo arte  para  consagrar  en  la  de 
Gerona  otro  que  no  debb,  unién- 
dose con  el  Obispo  Ausonense, 
y nuestro  Frodoino  de  Barcelo- 
na. Lo  que  pasó  sobre  esto , que- 
da ya  prevenido  en  la  Iglesia  de 
Ausona.(i) 

57  El  Concilio  de  Urgel  en 
que  flieron  depuestos  y senten- 
ciados los  unos  y los  otros , cor- 
responde al  ario  de  890.  con  po- 
ca diferencia , esto  es , tres  anos 
antes  de  morir  el  Metropolitano 
San  Teodardo  > que  pasó  á me- 
jor vida  en  el  893.  habiendo  es- 
tado enfermo  ci\  los  tres  años  úl- 
timos : y asi  podemos  reconocer 
á Frodoino  en  su  Iglesia  por  los 
años  de  890.  sin  saber  lo  que 
sobrevivió.  Aimerich  se  alar- 
ga al  año  de  892.  y pudo  vivir 
Blas. 

(i) 


TEODORI CO 

Desde  cerca  del  900.  basta  dtS“ 
pues  del  931. 

Excluyese  EUnersco. 

58  El  Padre  Matheo  Aime- 
rich refiere  que  después  de  Fro- 
doino pone  Diago  á Bernardo, 
muerto  en  pelea  contra  los  Mo- 
ros en  21.  de  Diciembre  del 
904.  y añade  Aimerich  que  ig- 
nora de  donde  tomó  Diago  es- 
ta noticia : pero  consta  haberlo 
escrito  asi  Carbonel  en  el  Ca- 
talogo latino  , hasta  hoy  no  pu- 
blicado , descubierto  ahora  por 
solicitud  del  R.  P.  Doílor  Ca- 
resmar  , por  lo  que  le  ponemos 
al  fin.  Consta  también  que  en 
Octubre  del  año  en  que  pone 
muerto  á Bernardo , tenia  otro 
Obispo  Barcelona : y asi  no  pue- 
de admitirse  el  tal  Bernardo , en 
cuyo  lugar  coloca  el  mencionado 
Aimerich  á otro  Obispo  nom- 
brado allí  Eimericsis  sucesor  de 
Frodoino  , y antecesor  de  Teu- 
doríco , previniendo  no  haber  co- 
nocido aquel  Obispo  nuestrosAu- 
tores : pero  que  constaba  por  do- 
cumento que  descubrió  el  Dodor 
Campillo , y es  del  año  de  904. 

59  Publicó  la  tal  Escritura, 
el  expresado  Campillo  en  el  Ti- 
tulo 2.  del  Apcdice  que  puso  á 

la 
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la  ‘Disquisición  sobre  el  método  de 
señalar  a fio  en  las  Escrituras  y 
impresa  en  latín  año  de  lyótf. 

( esto  es,  seis  después  de  la  Obra 
de  Aimerich  ) y aunque  confie- 
ra allí  haber  creído  leerse  en  tal 
Escritura  el  nombre  de  Elmerl- 
cus , mudó  de  parecer  por  nue- 
vo examen  , y puso  el  nombre 
de  Eudricus  , reputándole  por 
lo  mismo  que  Tcudericus , (del 
qual  consta  presidia  en  Barcelo- 
na en  el  año  de  906. ) porque 
solo  falta  la  T Inicial , acaso  por- 
que vulgarmente  pronunciaban 
Eudricus  6 Eudericus.  Yo  adop- 
to lo  mismo , pues  sin  documen- 
to cierto , y contra  todos  los  Ca- 
tálogos , no  podemos  admitir 
Obispo  nunca  reconocido  por  su 
Iglesia  , ni  por  los  Escritores, 
'hádese  el  corto  espacio  de 
tiempo  que  Aimerich  le  aplica;  y 
siendo  corto , puede  acomodarse 
á otro.  Sábese  que  dos  años  des- 
pués del  aplicado  á Eimerico  vi- 
,Tia  Teodorico.  A este  correspon- 
de la  memoria  en  que  se  leyó 
Eimerico  que  es  la  siguiente. 

do  La  primera  acción  que 
consta  es  haber  consagrado  la 
Iglesia  Parroquial  de  San  Este- 
van  de  Taréis  junto  al  rio  Te- 
nes, en  el  Valles,  dentro  desta 
Diócesi , donde  ftie  acompaña- 
do de  varios  Canónigos , cuyos 
nombres  expresa  la  Escritura , 
conservada  en  el  Archivo  Episco- 


pal , y publicada  por  Canij  illo 
en  esta  lorma: 

„Cum  in  Del  Nomine  vc- 
„ niens  Eudricus  Venerabilis  Bar- 
„ chinonensis  Sedis  Episcopus 
i,  cum  ípsius  Kanonicis  Ecelesúe 
„ Sandic Crucís  se  ut  voces. ... 
„ ípsius  Sedis  id  sunt  Elias , Sa- 
„ lamirus , Pulcresindus  Moga- 
„ ria  Sesemiro  Wadamiro  > Lupo, 
„ Witiza , Gundisdo  , & fidclcs 
„ Laicos  Dailane , Longobardo, 
„ Daniel , Ferrecincus , & alio- 
„ rum  Clericorum , sive  Laico- 
yy  rum  , veniens  supradiclus  Prx- 
„ sul  ad  dedicandam  Ecclcslam 
„ S.  Stcphani  qux  est  situm  in 
„ locum  Vállense  prope  flumi- 
yy  nc  Tenes,  & convenir  ibidem 
„ Ípsius  Fundatoris  Ecciesie , & 
„ in  qua  sunt , ad  illosquc  Pa- 
„ rochia , qux  ad  ípsa  Basílica 
„ pertinebat : Et  ipsi  filii  Eccle- 
„ six  dixerunt  illi , quod  Villas 
,,  S.Stephani,  & Villa  Spina  siib 
„ ter  ipso , & Villa  Breda,  & V'’i- 
„ lia  Patietes  usque  in  ipsa  strata 
„ calcata , & Villa  Liuducro  &c. 

61  Perdonamos  al  Notario 
la  mala  Gramática  por  la  buena 
noticia  de  un  Ol'isjx) , no  cotio- 
cido  por  otro  medio  : y dudan- 
do el  P.  Aimerich  si  el  nombre 
referido  podía  estar  mal  leído  en 
lugar  del  Obispo  Teodorico , que 
sabemos  presidia  aqui  .por  este 
tiempo  5 tuvo  la  satisfacción  de 
rtf onoccr  la  Escritura , y asegu- 
Bb  a rar- 
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rarse  de  que  dice  £ywír/V«j.  Con  Calendas  de  Noviembre  , 2I.: 
estos  dos  testigos  le  introduci-  de  Oftubrc  , que  en  el  año  de 
mos  en  los  Fastos  de  Barcelona  904.  fiie  Domingo  según  las  dc>- 
despues  de  Frodoino , y antes  de  mintcales  A.  G. 

Tcodorico,  por  quanto  la  da-  63  Tenemos  pues  sucesor  de 
ta , aunque  algo  maltratada , des-  Frodoino  á Eimerico , que  vivía* 
cubre  XIX,  Kalend.  Novembris  en  el  afio  de  904.  y sabemos  ha- 
ty€rj  DCCCCXLII.  armo  Incar-^  ber  consagrado  entonces  la  refe-. 
nathnis  Dommica  DCCCCIIII.  rida  Iglesia. 
armo  lili.  Regnante  Karolo  Re~  64  Después  desto  en  el  año 
ge  post  obltum  Odortls.  La  Era  906.  se  tuvo  un  Concilio  en  la 
y año  de  Christo  vin  contestes; , noble  Ciudad  de  Barcelona  so- 
y el  año  quarto  de  Carlos  post  bre  la  libertad  de  la  Iglesia  Au- 
ohltum  Odonis  corresponde  á la,  sonenscf,  que  pagaba  tributoa 
Epoca  usada  en  Barcelona  que  no  Narbona>y  el  Prelado  se  quc- 
admitió  por  Rey  á Carlos  en  el  jó  ante  los  Padres , cuyo  Metro- 
año  de  898.en  que  murió  Odón,  politano  Arnusto  respondió,  que 
sino  dos  años  después  del  900.  le  parecía  justa  la  querella  del 
al  fin , como  vimos  sobre  el  Epi-  Ausonense  : pero  correspondía 
tafio  de  Guifredo,  hijo  del  Ve-  reservarla  para  otro  Concilio  ple- 
lloso,  (i)  según  b qual  no  debió  no , donde  hubiese  12.  Obispos: 
inferir  Aimorich  (2)  que  el  Au-  según  lo  qual  éste  no  llegaba  á 
tor  desta  Escritura  creyó  haber  tanto  número : y en  el  exordio 
muerto  Odón  en  el  año  de  900.  no  suenan  mas  que  siete,  sin  de- 
sino que  suponiéndole  muerto  en  clarar  la  Sede  otro  que  el  Nar- 
el  898.  no  admitió  Barcelona,  bonense.  El  nombre  del  ultimo 
por  Rey  á Carlos  hasta  el  900.  es  Theudericus  , y este  era  de 
y por  esto  la  Escritura  presente  Barcelona  ; porque  aunque  ni 
del  año  904.  contó  año  quarto  allí  consta  su  Titulo  , ni  tiene 
de  Carlos.  subscripciones  el  Concilio  i le  ex- 

62  FJ  dia  impreso  en  Aúne-  presan  otras  Aftas , que  pusimos 
rich  XIX.  Kal.  Novemh.  tiene  después  de  aquel  Concilio, (4) 
yerros  pues  no  pasan  de  17.  las  diciendo : Tdheudoricus  Barchino- 
Calendas  de  Noviembre  : y si  nensu : lo  que  fue  en  el  mismo 
la  Dedicación  se  hizo  en  Domúi-  Concilio  de  Barcelona  en 'aquel 
go , correspondió  al  XIl.de  las  ^o  de  906,  en  Sesión  tenida 

pa- 

(j)  ?ag.  1(58.  {S)V*g.\9~,.  (3)  íág.  J9J.  (4)  Tom.XXyJU.f. 
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para  confirmar  los  bienes  del  Mo- 
nasterio de  la  Señora  Hemma, 
que  envió  á este  fin  sus  Legados 
al  Concilio. 

65  La  sentencia  que  sobre 
la  pretensión  del  Ausonense  fiie 
reservada  para  otro  Concilio  de 
1 2.  Obispos  , se  executorió  á 
favor  del  Ausonense  en  el  año 
siguiente  de  907.  en  la  Diócesi 
Agárbense , en  el  Monasterio  de 
San  libcrio.  Allí  concurrieron 
Obispos  que  faltaron  en  el  ante- 
cedente de  Barcelona : pero  no 
hay  firmas  sino  de  9.  debiendo 
ser  a lo  menos  1 2.  Esto  es  des- 
cuido de  los  Copiantes , pues  el 
mismo  Concilio  dice  que  le  fir- 
maban todos ; y no  solo  huvo 
incuria  en  omitir  , sino  desigual- 
dad' en  copiar  los  nombres.  So- 
bre ellos  habló  Baluzio  , aimque 
solo  cuidó  de  los  referidos  en  el 
exordio  del  Concilio  de  Barcelo* 
na , y no  de  las  firmas  que  hay 
después : ni  conoció  la  Sede  Ca- 
•veiicense , que  din  á Bainardo 
las  otras  Acias  referidas  > las  qua- 
les  escribieron  Rainardus  donde 
Baluzio  puso  Renardus , ( en  el 
exordio  ) y luego  en  las  sub- 
scripciones suena  Reginardus.  Pe- 
ro esto  no  es  de  nuestro  asunto, 
por  no  tocar  al  Prelado  de  Bar- 


*97 

celona  , cuyo  nortibre  no  cons- 
ta en  el  segundo  Concilio , aun-- 
que  corresponde  suponerle  , y, 
decir  ser  uno  de  los  omitidos  en 
las  subscripciones  : porque  el 
textp  dice  , inquo  itemm  adfue- 
runt  reliqui  Eptscopi  qui  prtori 
defuer unt  conventui : aque/  He- 
rum  corresponde  á los  dé  ia  pri- 
mera junta,  pues  los  que  feltaron 
á ella  , no  fueron  segunda  vez, 
sino  bs  de  la  primera:  y uno 
de  ellos  fue  Teodorico  de  Barce^ 
lona.  I 

66  En  el  año  siguiente  con- 
currió á Gerona  con  el  Conde 
Guiffedo  II.  y con  el  Metropo- 
litano Amusto , y Nantigisio , .9 
Nantigio  de  Urgel , para  h elec- 
ción y consagración  del  Obis-. 
po  Gerundense  Wtgon  , como 
muestra  la  Escritura  (i)  de  la 
Indicción  XI.  ( año  de  908. ) a 
20.  de  Noviembre,  que  fue  Do- 
mingo ( C,  B. ) (2)  Theuderictts 
Barcinone  Episcopus. 

6~j  Celebróse  otro  CbncUTó 
en  Fon-Cubierta  , Diócesi  dd 
Narbona , en  el  año  de  91 1.  pre- 
sidiendo Arnulfo  Metropolitano,' 
á 10.  Obispos , y un  apoderado 
del  de  Vique.  Entre  elbs  se  ha- 
lló Teudericode  Barcelona  j co- 
mo afirma  Baluzio.  (3}  El  motir 


Ci)  Vuhliiodaen  elimo  I.  de  los  Antídotos  de  Umenty  col.  60.  (2)  Ke-^ 
produiida-íon  el  mismo  año  en  el  Tomo  II.  de  lan^uedoi  tn  las  FrHtbas , íoti 
JO.  (3)  lib,  q.  de U iíaua  sobre  tsKañ«i  ' • 
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YO  file  pretender  el  Obispo  de  Ur-»  de  la  Historia  nueva  de  Lanffuc- 
gcl  Nantiglsio  recobrar  una  por-  ,doc , (i)  y antes  del  7.  de  Junio 
cion  de  su  Diócesi,  que  23.  anos  ( precisamente  del  año  siguiente 
antes  habia  segregado  Adulto  91 2. ) en  que  ya  tenia  dedo  so- 
para si,  haciéndose  Obispo  en  cesor,como  exprésala  Escritu- 
el la,  siendo  asi  que  nunca  tuvo  ra  immediata  á la  precedente: 
Obispo  diverso  del  Urgcliranoí  Venerabili  Agine  eleíio  Arcbi- 
y visto  haber  pertenecido  á Ur-  episcopo  prim*  Seáis  Narbonen- 
gel  aquella  porción, que  era  el  tisurbh  per  borribilem  mortem 
Condado  Pallares  ; resolvieron  sanBissimi  arcbipritsstlis  Arnus^ 
la  recobrase  Urgel , después  de  y la  trae  Aguirre  en  sus  Co*- 
íáltar  Adulíb,  que  se  intitula-  cilios.  (2) 
ba  Obispo  Palltarense.  Duró  en  ^9  Catell  en  la  Historia  de 
poder  del  Urgelense  hasta  el  año  Occitania  C3)  dice  vió  Carta  de 
*95  7.  en  que  volvió  á ponerse  ios  Obispos  Sufragáneos  de  Nar- 
allí  Obispo , colocando  la  Sede  bona  ai  Papa  Anastasio  III.  ( que 
en  ^ta  , y finalmente  se  trasla-  murió  en  Odubre  del  año  siguió- 
do  á Balbastro»  ^ te  91 3*)  en  que  le  ddn  cuenta 

68  En  el  siguiente  de  de  la  desgracia  de  Arnusto  , y 
■912.  antes  de  Junio  sucedió  la  de  la  elección  del  sucesor,  que 
horrible  desgracia  de  que  vinien-  por  tanto  no  se  puede  atrasar  del 
do  el  Metropolitano  Arnulfb  á 913.  Pero  aun  prescindiendo  de 
un  Concilio , dió  en  manos  de  esto  , sabemos  que  uno  de  los 
enemigos,  que  le  asesinaron  crueh  Obispos  que  entonces  florecían, 
mente , clavándole  los  ojos , cor-  era  Teuderico  de  Barcelona , ( á 
tandole  la  lengua  , el  miembro  quien  se  prdena  lo  prevenido ) 
del  pudor  , y dejándole  casi  porque  cerca  del  año  de  914, 
muerto  á gol^s  y palos  : y respondió  el  Papa  Juan  X.  á los 
eaefe£to  murió  luego  en  manos  Obispos  de  la  Narbonense  sobre 
de  los  Obispos  Rcginaldo  de  Be-  la  elección  del  Metropolitano 
ziers  y Nantigisio  de  Urgel , que  Agio , ( á quien  enviaba  el  Pa- 
íban  al  Concilio,  y le  liallaron  lio)  y contra  el  competidor  Ge- 
en  aquella  infeliz  disposición.  Es-  raido , ( á quien  mandó  no  re- 
to fue  después  del  15.  de  Junio  nozcan  por  Obispo)  y entre  los 
del9n.cn  que  hizo  Armilfo  la  Prelados,  á quienes  dirigió  la 
donación  38.  entre  las  Pruebas  Carta, nombra  á Teodoríco  de 

Bat- 
or) TíWJ.  II.  ctl.  54.  (z)  rom.  III.  í.  ij  j.  (3)  Pag.  573, 
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Barcelora  > Wigon  de  G :rona,  71  Persevera  la  mehioria  de 
-]orge  de  Vujue  , y Rodulfo  de  'este  Obispo  en  el  año  de 931. 
\jrgeL  (i)  deChristo,  tercero  después  de 

70  Prodiguen  las  memorias  la  muerte  de  Carlos  post  Odo- 
deTeodorico  por  medio  de  una  nem , (el  qual  Carlos  murió  en 
compra  que  liizo  á un  tal  Ausi-  el  929. ) pues  en  aquel  año  de 
lio , 6 Aurilio , de  lo  que  poseía  93  consagró  la  Iglesia  de  San 
en  la  Villa  de  Randaldi  en  el  Va-  Ginés  en  4.  de  Julio , según  Es- 
líes , como  refiere  Diago  > ( 2 ) critura  citada  por  Aimerich.  (4) 
que  empieza  á hablar  de  este  72  Engañóse  Zurita  ( y des- 
Obispo  , colocando  la  citada  pues  Mariana) en  colocar  el  Con- 
compra en  el  año  26.  de  Carlos  cilio  de  ForhCubierta  en  el  año 
el  Simple  ■>  y reduce  al  de  Chris-  de  940.  habiendo’  sido  presidido 
to  926.  Pero  Aimerich  pone  el  en  el  91 1.  por  Amulfo , ( que  no 
año  22.  de  Carlos  : en  lo  que  vivía  ya  en  el  913- ) y con  esto 
no  es  necesario  detenernos : por-  se  engañó  también  Diago,  alar- 
que  esto  era  en  tiempo.de  Mirón  gando  la  vida  de  Teodorico  has- 
Conde  de  Barcelona , ( que  se  ta  aquel  ^ de  940.  lo  que  no 
fxjne  muerto  en  el  929. ) Y cons-  fue  asi , ( constando  ser  felso  el 
ta  sobrevivió  Teodorico  después  fundamento ) y tenia  sucesor  en 
de  morir  Mirón , quando  por  su  el  año  de  937.  Acabó  pues  cn- 
muerte  era  Conde  de  Barcelona  tre  el  931.  y el  937.  con  largo 
Suniario , con  el  qual  levantó  el  Pontificado , de  unos  jo.  años, 
Castilb  de  Olerdola  ■,  cerca  de  desde  el  906.  en  que  ya  era  Obis- 
Villafianca  de  Penades , ponien-  po.  Sucedióle 
do  dentro  de  los  muros  una  Igle- 
sia de  San  Miguel , como  refie-  GUILLARANO , 6 WILARA. 
re  alU  Diago, y Baluzio  lo  au-  Desde  antes  del  937.  basta  des- 
coriza  sobre  el  año  99 1 : (3)  Vi-  pues  del  950.' 

vas  Bareinonensís  Episcopus  con- 

seeravH  Ecelesiam  S.  Micbaelh  73  Este  nombre  se  escribe 
in  Castro  Olerdula , quam  olim  Willara  y Wdlarano  j pero  con- 
Smiarius  Comes  una  cum  Fbeu-  vertimos  la  W.  en  G.  como  en 
der'm  Episeopo  inehoaverat.  Viillelmus  Guillelmus , Wifredus, 

, . Gui- 

, ' (i)  Vtm  la  carta  en  la  Calta  christiana , en  el  rom.  JL  de  la  Hist.  de 

Languedoí  yj  en  la  nous'tma  Coleutonde  Conítl'tos,  (zj  lol.  47,  (jJ  jÁb. 

(4)  277..^ 
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• Guiftedo  &c.  Su  primera  men-  timos : y esto  fue  para  edificar  la 
don  consta  en  Donadon  hecha  Calonja , ó Casa  donde  habita- 

í por  d Conde  Suniario  en  el  año  sen  los  Canónigos':  Propter  Ca- 

• 937.  al  Monasterio  de  San  nonicam  cowtrueniam.Vtis^hL 
I Pedro  de  Roda  et>  el  Condado  Escritura  en  elApendice8i.de  la 
í de  Peralada>  por  la  qual  le  con-^  Marca,  año  de  944,  Diago  refie-a 
< cedió  ciertas  posesiones  en  el  re  esto  sobre  el  año  9 3 5. en  que 

- Condado  de  Gerona , las  qua-  supone  vivo  al  antecesor ,Tco- 
.Ics  vinieron  al  dorranio  del  Con-  dorico  , (2)  pero  no  tuvo  razón, 

- de  Suniario  per  vocem  VJUlara-.  pues  la  Escritura  nombra  al  Obis- 
ni  Episcopi  Barclnontm'fs  , como  po  Guilcrano  , y fue  hecha  en 
refiere  la  Escritura  de  la  dopa-  d año  9.  de  Lodovico  IV.  hijo 

’ clon  mendonada  por  Baluzio  (i)  de  Carlos  el  Simple , que  130  em- 
año  de  937.  En  este  dio  hizo  el  pezó  á reynar  hasta  el  936.  Por 

• Conde  la  donación : pero  las  po*  lo  que  su  año  9.  concurrió  con 

-sesiones  pasaron  antes  á suju-  d 944-  y no  con  el  935.  Pero 
•lisdicckin  déla  dd  Obispo, sin  son  disculpables  los  Escritores 
saberse  en  que  dio.  pasados  en  no  tener  mas  aciertos, 

74  En  d 938.  escribió  el  por  faltarles  documentos  , y no- 
Papa  León  VII.  la  Carta  estam-  estar  hechos  á examinar  bs  cosas 
pada  en  d Apéndice  de  la  Mar-  con  escrúpulo. 

«ca  sobre  aquel  año , por  la  qual  7^  Baluzio  advierte  nom- 

• honró  mucho  al  Monasterio  de  brar  ya  esta  Escritura  en  d Ti- 

RipoU , por  su  grande  observan-  tulo  de  la  Iglesia  á Santa  Eula- 
cb , y le  recomendó  á Arzobísr  Ha , quando  antes  solo  se  decb 
pos , y a Obispos,  entre  los  qua-  de  Santa  Cruz.  Esto  era  lo  co- 
les expresó  4 Wilkrano  Barcino-  mun;  pero  ya  vimos  en  el  Privi- 
tTense.  legio  del  año -878.  nombrada, 

7 % Logró  este  Prelado  cicr-  demás  de  b Santa  Cruz , á Santa 
tas  posesiones  que  le  donó  el  Eulalb. 

Conde  Suniario , y la  Condesa  77  Pea:  este  tiempo  lograron 
Richilde  para  si  y sus  sucesores:  los  Condes , que  el  Obispo'  die- 
y añadió  d Conde  otra  particu-  se  para  Casas  de  Religiosas  el 
lar  donación,  que  fue  d diezmo  sitio  donde  están  las  de  San  Pe- 
’de  bs  Raficas  de  Tortosa , esto  dro  de  las  Fuellas , Orden  de  San 
es,  de  una  renta  de  géneros  mari-  Benito , y labraron  allí  Iglesia, 

* que 

(i)  I/fr,  4.  rff (2}  fí/,  74J 
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que  dotaron,  entregando  á"  la  donada  por  Diago, al  hablar deL 
Abadesa  AdjUud a)  el  Obispo  Accio  (5)  ofrece  cosas 

instrumento  de  la  dotación , cu-  muy  notables ; una , que  el  Obis- 
yos  bienes  autorizó  e!  Obispo,  po  Wilara  ganó  de  los  Moros  el 
confirmándolos  para  siempre,  co-  Castillo  de  , que  desde 

mo  refiete  Baluzio(i)  citando  entonces  perteneció  á la  Silla 
documento  antiguo  de  la  mis-  Episcopal  de  Barcelona:  otra,) 
ma  Real  Casa , cuyo  principio  que  el  mismo  Obispo  le  dio  en 
atribuye  á estos  Condes  Simia-  alodio  á Sisobaldo : y otra  , el 
rio  y Richilde , y no  á Ludo-  tiempo  destos  sucesos , que  Dia-^ 
vico  Pío,  como  anda  recibido,  goerró,  señalando  el  año  94 1.' 
Los  Condes  procuraron  perficio  el  qual  de  ningún  modo  corres- 
nar  la  obra , liaciendo  que  el  ponde  al  señalado  en  la  Escritu- 
übispo  Guilarano  consagrase  la  ra , que  dice  es  año  quinceno  del 
iglesia  > lo  que  fue  en  16  deju-  Rey  Luis  el  quarto;  y este  cer- 
nió de  la  Era  9§5.  corriendo  el  responde  al  950.  de  Chrisio:  por- 
año 19.  de  Luis,  hijo  de  Carlos  que  empezó  después  del  15  de 
( el  Ultramarino)  año  de  9 j.^ . co-  Enero  del  936.  en  que  murió  Ro- 
mo propone  Diago  (2)  y Balii-  dulfo;  y contando  como  prime- 
zio  sobre  aquel  año.  Hizosc  la  ro  de  Luis  este  de  935.  tienes  al 
función  con  toda  solemnidad,  quin'-eno  concurriendo  en  su  ma- 
asistiendo  los  Condes  con  toda  yor  parte  con  el  950.^0  duda.' v 
la  Corte ; y añade  Diago  que  el  80  Sabemos  pues , no  solo 
Conde,  Condesa , y Obispo  hi-  que  este  Obispo  conquistó'  el 
cieron  nuevas  donaciones  y gra-  Castillo  deOlerdula,  sino  quí 
cias  á la  ('asa.  vivía  en  el  950. 

78  Desde  aquí  cesa  la  noti- 
cia deste  Obispo , sin  conocer  Del  sucesor. 

otro  por  algún  tiempo.  81  Poco  arreglados  andan 

79  Pero  una  Escritura  men-  los  Fastos  de  Barcelona  por  este 

Tomo  XXIX.  Ce  tiem- 

(l)  Lit.  4.  coL  1^0.  de  I4  Marca.  (2)  F»l.  75.  (3)  F«l.  87. 

ADICION. 

(#)  [ Por  una  Escritura  del  úb.  4.  de  Antigüedades  fol.  152.  n.  3 36. 

consta  que  el  Obispo  Guillara  dio  á Sisobaldo  una  tierra  (propria  del 
Obispo)  en  el  termino  de  Olerdula  en  el  sitio  llamado  Granada.  Fe- 
cha 17.  ( acaso  7.)  Idusjulii  4».  I j.  regnantt  ludov.  que  es  año  d« 
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tiempo:  porque  el  Catalogo  de  • 83  Concurrió  este  con  otros 
Paulo  pone  á Guilerano  antes  de  Señores  á cumplir  el  testamento 
Teodorico,  constando  ser  des-  del  Conde  Mirón  en  el  1 1 de  Di- 
pues;  y luego  da  á Pedro  I.  Dia-  deinbre  del  año  doce  del  Rey 
go  pone  un  Gondemaro  entre  Lotario  ( hijo  de  Luis  el  Ultra- 
Teudorico  y Wilara : y sin  de-  marino)  que  empezó  en  el  954. 
dr  quando  acabó  este  , ni  quan-  y por  tanto  su  año  1 2 concur- 
do empezó  el  sucesor,  pone  que  rio  con  el  966  de  Christo.  En- 
murio  el  Obispo  de  Barcelona  ronces  los  egecutores  del  Testa- 
Berengtttr  en  el  964.  Esto  prue-  mentó  »>  entregaron  muchísima 
baño  haber  documento  cierto  »icosa  (dice  Diago)  (3)  á la 
sobre  los  Prelados  deste  tiempo,  » Iglesia  y Cabildo  de  Barcelo- 
y asi  falta  seguridad  no  solo  en  « na , y le  adjudicaron  muchas 
la  Cronología  , sino  en  los  nom-  «Iglesias,  y entre  ellas  la  de 
bres;  y no  habiendo  con  que  »» los  Santos  Mártires  Justo  y Pas- 
probar  los  dichos , es  mejor  re-  « tor  de  la  propria  Ciudad.»» 
currir  al  silencio.  Puede  ser  que  Asi  dice  que  consta  por  instru- 
entre  este  y Pedro  no  mediase  mentó  publicó  en  el  libro  4.  de 
ninguno.  las  Antigüedades  de  la  misma  Ca- 

tedral fol.  18. 

PEDRO  84  Puesta  la  Metrópoli  Tar- 

Desde  antes  del  962  basta  el  73.  raconense  en  Ausona,  por  estar 

destruida  la  Capital , fue  preci- 
• 82  La  Carta  de  Cesarlo  al  so  atribuirla  Sufragáneos , para 

Papa  Juan,  (i)  nombra  á Pedro  que  hubiese  Provincia.  A la  sa- 
Obispo  de  Barcelona  > como  uno  zon  no  había  en  Cataluña  (del 
de  los  que  no  quisieron  recono-  Pirineo  aci)  mas  Obispados  que 
cerle Metropolitano  de  Tarrago-  Barcelona,  Vique,  Gerona,  y 
na , á cuyo  Titulo  le  habian  con-  la  agregada  Elna.  El  Papa  Juan 
sagrado  los  Obispos  de  Galicia.  XIll.  que  puso  la  Metrópoli  en 
Esto  fue  cerca  del  año  962.  co-  Vique  (como  vimos  en  su  Bula, 
ino  mostramos  en  el  Tomo  XIX.  dada  en  el  Tomo  2 5. ) (4)  escri- 
ba) y asi  por  aquel  tiempo  pré-  bio  una  Carra  á los  Obispos 
sidia  ya  en  Barcelona  su  Prela-  que  que  debían  reconocer  al  Au- 
<io  Pedro.  sonense  como  Metropolitano,  y 

uno 

(i)  Tuesta  en  el  Tomo  19.  JO,  (2)  i6i.  >1.49.  (3)  Fol.jj» 
(4)  102.  (*)  TublUada  tn  (iTomo  XXl'lU.  p.  $16, 
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uno  de  los  expresados  es  Pedro 
de  Barcelona.  Esto  fue  en  el  año 
de  971.  como  vimos  en  el  To- 
mo 25.  (i) 

85  Al  año  siguiente  972. 
convidó  el  Obispo  Ausonensc  á 
Pedro  de  Barcelona  para  consa- 
grar solemnemente  la  Iglesia  de 
San  Benito  de  Bages , donde  con- 
currió con  el  de  Urgel , y gran 
numero  de  nobleza.  Vease  la  Es- 
critura en  la  Marca  (2),  porque 
es  muy  notable  acerca  de  la  dis- 
ciplina que  observaban  en  la  con- 
sagración de  las  Iglesias.  Esto 
fue  en  Domingo  3.  de  Diciem- 
bre del  972.  y al  siguiente  aca- 
bó el  Obispo  Pedro,  pues  á prin- 
cipio del  974.  tenia  sucesor,  lla- 
mado 

VIVAS 

Desde  el  973  basta  principios 
del  995. 

S6  Es  muy  estimable  la  Es- 
critura 1 1 8 de  la  Marca  Hispa- 
nica  , por  asegurarnos  el  tiem- 
po en  que  presidia  Vivas  en  Bar- 
celona, que  por  cercano  á la 
ultima  memoria  del  antecesor, 
descubre  el  fin  de  uno  y princi- 
pio del  otro , que  según  la  da- 
ta de  las  dos  E^rituras,  fiie  el 
año  973.  pues  la  dcl  presente 
fue  en  17  de  Abril  del  974.  la 
dcl  otro  en  3 de  Diciembre  del 


972.  y el  medio  es  el  973. 

87  Tiempo , nombre , y Se- 
de constan  en  la  Escritura , cu- 
yo principio  es : Vivas  Episco- 
pus , licet  indignas , pastor  ta- 
men  Barchinonensis  Sedis  Scc.  y 
la  data;  XV.  Kal.  )ümí  anm 
XX.  regnante  Leutario  filio  Lu~ 
dovici  Regis , que  empezó  en  el 
954.  después  del  10  de  Setiem- 
bre , y su  año  20.  corria  con  el 
97.  en  17  de  Abril.  La  materia 
de  la  Escritura  es  á favor  de  los 
habitadores  de  Monte-macelo , a 
quienes  con  acuerdo  del  Cabil- 
do , y del  Conde  Borrel , conce- 
dió franqueza  é immunidad  para 
vender  y trocar , sin  mas  carga’ 
que  pagar  diezmos  y primicias, 
y no  poder  reconocer  otro  Se- 
ñorío que  el  de  la  Santa  Iglesia.' 
Firman , demas  del  Obispo , Fer- 
rarlo Sacerdote,  Guadamiro  Pres- 
bitero,  Guitita  Levita  Archrscri- 
nii , Vives  Presbitero , Guillara 
Presbítero , Seniofredo  Presbíte- 
ro, Borrell  Conde  y Marques^ 
por  la  gracia  de  Dios.  ty£th 
G.  D.  Obispo,  (esta  es  confir- 
mación del  Obispo  sucesor)  Es- 
te Privilegio  fue  para  repoblar 
el  lugar  de  Monmell , que  era 
del  Señorío  de  la  Iglesia. 

88  El  Obispo  Vivas  y el  Ca- 
bildo commutaron  con  el  Arce- 
diano Lobero,  unos  Casales  que 

Ce  2 te-i 


(i)  P4¿.  loj.  (a)  col.  896, 
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tenían  junto  á la  Catedral , por 
otros  de  I-obeto  junto  á la  puer- 
ta de  Regumír , y una  tierra  fue- 
ra de  la  Ciudad  en  i.  de  Enero 
dcl  año  2 1 de  Lotario,  que  cor- 
responde al  año  975  de  Christo. 

89  Después  se  hizo  la  tercera 
consagración  de  la  Iglesia  de  Ri- 
poU, con.  mucha  solemnidad  y con- 
currencia de  Prelados,y  de  Princi- 
pes, en  el  ano  de  9’j’j.  los  quales 
otorgaron  unDecrcto  muy  autori- 
zado á Pavorde  los  bienes  del  mo- 
nasterio,donde  se  lee:  Vivens  Bar- 
thinorunsis  exhnius  pastor,  (i) 

90  Fue  Vivas  muy  zcloso 
de  mirar  por  el’  bien  de  los  lu- 
gares que  pertenecían  al  domi- 
nio de  su  Iglesia:  por  lo  que  de- 
más de  los  privilegios  concedi- 
dos á Monmell  para  repoblarle, 
dio  en  feudo  el  Castillo  de  Alba- 
no  znn  Caballero  principal,  Gui- 
tardo  de  Miireden , para  que  le 
mejorase  , reserv'andose  el  dere-= 
cho  de  prestarle  omenage,  de 
que  sin  consentimiento  dcl  Obis- 
po no  pusiese  familias , y que 
no  llegase  á tocar  Iglesias,  diez- 
mos , primicias , ü ofrendas  , ni 
tampoco  al  Señorío  de  Santas 
Cruces  sobre  el  rio  Gayano  (di- 
verso dcl  monasterio  asi  llama- 
do). Esto  fue  con  acuerdo  dcl 


Cabildo,  y dcl  Conde  Borrel, 
en  2 1 de  Diciembre  del  año  24 
de  Lotario , que  Diago  (2)  re- 
duce al  año  979,  lo  que  no  fiic 
asi : porque  Lotario  empezó  des- 
pués dcl  10  de  Setiembre  del  año 
954  en  que  murió  su  Padre  Luis, 
y fue  coronado  en  1 2 de  Noviem- 
bre de  aquel  año  de  5 4.  Añáda- 
se á estos  los  23  que  Lotario 
cumplió  antes  de  Diciembre  del 
977.  y se  veri  que  su  año  24  em- 
pezaba á correr  en  Diciembre  de 
aquel  año  977.  y como  laEscri-' 
tura  es  de  Diciembre  de  su  año 
24.dcbe  reducirse  al  977.  corrien- 
do aquel  año  24.  por  el  de  978. 
hasta  después  dcl  10  de  Setiem- 
bre en  que  empegaba  el  25.  Cor- 
responde pues  aplicar  esta  Escri- 
tura al  977  (por  ser  de  Diciem- 
bre) y de  núigun  modo  al  979. 

91  De  aqui  sale  otra  averi- 
guación dcl  año  en  que  los  Mo- 
ros se  apoderaron  de  Barcelona, 
destruyendo  á sangre  y á fuego 
lo  mas  estimable , de  vidas , ha- 
ciendas, y Escrituras.  Esto  fue 
en  el  año  3 1 . de  Lotario , pues- 
to el  sitio  en  miércoles  i.  de  Ju- 
lio, y tomada  la  Ciudad  á los 
siete  dias , como  dice  la  Escriru-^ 
ra : (#)  pero  el  año  de  Christo 
CMLXXXVI.  tiene  yerro,  pues 

de- 


. (O  Vease  ¡a  EscrUura  Apend.  12^.  de  la  Marca  (ol.gij.  (2)  Befit- 
re  la  Esciuura  pag.  79.  (#)  Atino  Dni  CMLXXXVI.  imperante  Lo-i 

tbatie  trigessimo  primo  atino ^ die  Kalendarum  ’]ulii,  feria  guaría , a Sarrace* 

‘ nit 
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debe  ser  985.  en  el  qual  por  Ju- 
lio corría  el  año  3 1 de  Lotario, 
empezado  después  del  10  de  Se- 
tiembre del  84.  en  que . cumplió 
el  año  30.  y empezó  el  3 1.  que 
corría  por  Julio  del  85  hasta  Se- 
tiembre. Y como  el  suceso  es  de 
Julio  de  su  año  31.  debe  redu7 
cirse  al  98  5 . como  convence  tam- 
bién la  Feria , que  era  quarta  en 
I.  de  Julio  del  985.  regido  por 
b D.  que  da  en  miércoles  las 
Kalendas  de  aquel  mes , y en  el 
año  de  86.  no  era  miércoles,  si- 
no jueves.  El  mismo  año  de  85 
pone  el  Anonjmo  de  Ripoll  en 
los  hechos  de  los  Condes  de  Bar- 
celona : y Carbonell  f.  48  de  su 
Crónica. 

Recobró  luego  el  Conde  la 
Ciudad,  y cuidó  de  reparar 
los  daños , que  fueron  lamenta- 
bles. El  Real  monasterio  de  las 
PueJas  quedó  desamparado : pe- 
ro el  devoto  Conde , y el  Obls- 
j»  Vivas  le  restablecieron,  po-^ 


niendo  alli  Religiosas,  y por 
Abadesa  á su  hija  Bonafilia.  Asi  ■ 
consta  por  Escritura  del  992 
(año  V.  de  Ugón)  (i);  Vivane- 
que  Sedis  S.  Crucis  antistite  pá- 
rente. Según  lo  qual  padeció  este 
Prelado  la  gravísima  tribulación 
mencionada , y desde  el  año  de 
986  emplearía  bien  su  zclo  y ca- 
ridad en  reparar  los  daños  de 
tantas  ruinas , viudas  , y huér- 
fanas como  habían  quedado. 

92  A estas  desgracias  de  los 
Moros  acompañaban  otras  de 
los  Christianos , que  liacian  vio- 
lencias á la. Iglesia:  y tal  fue  un 
Vizconde  de  Barcelona  , llama- 
do Geriberto : pero  dándole  Dios 
luz  de  su  impiedad  contra  la  Se- 
de de  Santa  Cruz  y de  Santa  Eu- 
lalia , se  arrepintió  con  digna  pe- 
nitencia y satisfacción , conce- 
diendo á la  Santa  Iglesia  la  ha- 
cienda que  tenia  junto  á Barce- 
lona, que  era  de  tierras  y vi- 
ñas, en  el  año  986.  (2) 

El 


t!is  obsesta  est  Bdrehinona  , & permitiente  Dee  prepter  peccata  nostra  capta 
est  ab  eis  iii  eodem  mense  secundo  Nonas,  & ibidem  mortui  vel  capá  sunt  omnts 
habitantes  de  eadem  Civitate  vel  de  ejusdem  Cemitatu,  qui  ibident  introierant  per 
jussionem  Domini  BorrelU  Comitis  ad  custediendum  vel  ad  difftudendunt  eam. 
Bt  ibidem  periit  omnem  substantiam  cmt:m,  & quidquid  ihident  congregaverant 
lam  de  itbris  quam  de  praceptis  rsgalibus  vel  de  cunclis  illo,um  scripturis,  om- 
fíibus  medís  confetis,  per  quas  retinebant  cunBa  eorum  Aloáia  vel  possessiones 
Ínter  eos  & praiedentes  eorum  parctues  a ducentis  annis  & ampliia:  ínter 
quas  petdita  fuerunt  scriptura  de  quodam  botr.ine  nomine  Adan  & de  uxore 
s*A  nomine  Dulcidla.  Diago  lib.  2.  c.  22.  fol.  81.  Marca  Hisp.  co!.  95:5. 
(if  En  el  Apend.li^,  de  la  liar  ca,  (2)  Vease  el  Jpend.ijó.  de  la  Marca. 


Digitized  by  Google 


2o6  España  Sacada. 

93  El  Obispo  zdoso  de  los 
bienes  de  la  Iglesia , togró  De- 
creto del  Ginde  Borrel  sobre  la 
immunidad  de  los  bienes  y de- 
pendientes della , y presto  nece- 
sitó renovar  la  memoria  deste 
Privilegio : porque  en  un  Juicio 
publico  que  el  Conde  tubo  en  su 
Palacio , asistiendo  á la  Audien- 
cia el  Obispo  Vivas  con  el  de 
Gerona  y Señores  de  la  Corte, 
iban  á proceder  contra  un  de- 
pendiente de  la  Casa  del  Obispo, 
acusado  de  reo.  El  Prelado  citó 
su  Privilegio : y reverente  el 
Conde , declaró  que  de  ningún 
modo  intentaba  vulnerar  sus  Ho- 
nores, deseando  únicamente  con- 
servar la  Justicia,  y que  á el, 
como  á todos  los  Obispos  ante- 
cesores, serian  conservados  sus 
Privilegios : favor  á que  digna- 
mente reconocido  el  Prelado,  to- 
mó por  suya  la  causa  contra  el 
reo,  á quien  castigaría  confor- 
me á la  gravedad  del  delito,  pues 
era  no  menos  que  acerca  de  fal- 
sear Moneda.  Refiérelo  Diago 
sobre  el  año  de  990.  (i) 

94  La  Iglesia  de  Urgel  pa- 
decía también  graves  violencias 
en  sus  bienes  por  parte  de  los 
ministros  de  Ermengauda  Con- 

de  Cerdaña;  y queriendo 
el  Obispo  Sala  usar  de  bs  armas 
de  b Iglesia  con  mucha  mode- 

(i)  Lib,  a,  caf.  13.  fol.  83. 
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radon  y prudencia , llamó  á 
nuestro  Obispo  Vivas , y al  de 
Ribajorza,  con  cuyo  acuerdo, 
y de  los  Sacerdotes  y Monges 
de  la  Diócesi , excomulgó  y pu- 
so Entredicho  en  los  territorios  de 
Cerdaña,  y Bergitanense,  excep- 
tuando á b Condesa  y sus  hijos 
(por  no  exasperar  lo  que  iba  á 
curar)  pero  recargando  á los 
fautores  sus  ministros.  Esto  fue 
en  el  991.^  en  que  lo  propone 
Balucio. 

95  En  el  mismo  de  991.- 
consagró  Vivas  la  Iglesia  de  San 
Miguel  de  OlerdoJa,  como  vi- 
mos al  tratar  del  Obispo  Tco- 
dorico  (num.70.) 

96  Promovió  los  bienes  de 
b Iglesia  por  trueques  y com- 
pras: pues  en  aquel  ario  de  ^91. 
compró  á Gauseberto  dos  Mo- 
diatas  de  viña  en  territorio  de 
Barcelona  , donde  decían  Terrea 

.ros  albos  y en  quarenta  sueldos. 
Al  Conde  Borrel  compró  una  vi- 
ña en  el  termino  Ibmado  Arden- 
tía , b qual  viña  le  vino  al  Con- 
de por  composición  en  exceso 
de  un  tal  Redesindo,  y se  la  ven- 
dió al  Obispo  en  siete  Pensas  de 
oro : de  que  se  hizo  Escritura 
en  25.  de  Febrero,  año  6.  del 
Rey  Hugo , que  fue  el  993.de 
Christo.  Al  otro  año  commutó 
el  mismo  Obispo  unos  Casales 

con 


. ' Ohis^s  de  Barcelona,  Vivas. 


con  otros  de  Marciisio  por  uti- 
lidad que  resultaba  á la  Iglesia. 

97  El  Conde  Borrel  dispuso 
de  sus  cosas  para  la  muerte , y 
uno  de  los  Testamentarios  fue 
nuestro  Obispo  Vivas  , como 
muestra  el  Testamento,  (i)  he- 
cho en  24.  de  Setiembre  del  año 
7. 'del  Rey  Ugo,  que  corres- 
ponde al  993.  de  Christo.  Poco 
después  falleció  el  Conde  dentro 
de  aquel  año  de  993.  como  afir- 
ma la  Historia  de  los  Condes  de 
Barcelona  por  el  Monge  de  Ri- 
poll. 

98  El  Obispo  Vivas  deter- 
minó pasar  á Roma , antes  de 
fallecer  el  Conde , y previnien- 
do los  riesgos  de  la  peregrina- 
ción , hizo  su  Testamento  con 
gran  reconocimiento  de  ser  pol- 
vo y ceniza.  Por  él  vemos  que 
tenia  un- hermano  llamado  Fre^ 
daría : hermanas  llamadas  Er~ 
mentrudis , y Bonadompna : so- 
brino ATtro , y sobrina  Emo. 
Otra  Emo  era  su  comadre.  Nom- 
bró por  limosneros  (esro  es,  Tes- 
tamentarios) á Godmar  Bonucio, 
Bonofilio , Geriberto  Vizconde, 
y Lobero  Arcediano.  Sábese  que 
era  rico,  según  lo  mucho  de 
que  dispone  ;•  y la  principal  me- 
moria es  de  su  Igles’a : pues  aun 
legados  hechos  á varias  perso- 
nas, manda  que  después  de  sus 
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dias  recaigan  en  la  Casa  de  San- 
ta Cruz  y Santa  Eulalia.  Aquí 
expresa  el  viage  que  disponía  pa- 
ra visitar  á San  Pedro  y demas 
Santuarios  de  Roma , pues  por 
los  riesgos  otorgó  el  Testamen- 
to. Falta  la  data:  pero  corres- 
ponde al  año  993.  ó poco  antes, 
viviendo  el  Conde  Borrel , y la 
segunda  muger  Aimerudis , á los 
quales  nombra  el  Obispo,  di- 
ciendo les  den  cinqüenta  calces 
de  cebada , y una  cantidad  de 
vino.  Murió  el  Conde  Borrel  en 
aquel  año  de  993.  después  del 
dia  2 4.  de  Setiembre,  en  que  cer- 
cano á la  muerte  hizo  Testamen- 
to: y asi  el  de  Vivas  (que  le  su- 
pone vivo ) fue  antes.  Acordóse 
también  el  Obispo  de  todos  los 
Canónigos  y Presbíteros , man- 
dando dar  á cada  uno  un  caiz 
de  trigo  , y un  cerdo : y á los 
que  sirven  en  las  demas  Iglesias 
de  la  Ciudad  y fuera  de  ella  des- 
de el  Llobregat  á Bisaucio , un 
caiz  de  cebada.  También  dejó 
legados  á los  Monasterios  de  las 
Pítelas , y de  San  Cucufate : con 
grandes  mandas  á sus  familiares 
y criados  : previniendo  que  en 
lo  que  sobrare  dispongan  sobre 
ornamentos  de  la  Catedral , y 
utilidad  de  pobres  y peregrinos. 

99  No  sabemos  si  el  Obispo 
cumplió  el  viage  á San  Pedro  de 

Ro- 


(l)  Publicado  en  el  Apend.i^^l.  de  la  Marca. 
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Roma : pero  tubo  tiempo , pues 
alcanzó  el  de  Don  Ramón , su- 
cesor de  su  padre  el  Conde  Bor- 
rel : el  qual  Conde  Don  Ramón 
con  su  muger  Ermesenda  vendió 
al  Obispo  Vivas  en  quince  onzas 
de  oro  puro , unas  tierras  y vi- 
ñas que  tenian  cerca  de  Barce- 
lona, en  trece  de  las  Kalendasde 
Febrero,  redante  Ugone  RegCy 
qui  Dux  futrat  pridem.  La  co- 
pia pone  armo  6.  peto  sin  duda 
tícnc  yerro : porque  el  año  sex- 
to de  Ügo  por  Enero  correspon- 
de al  993.  en  que  do  era  Conde 
el  otorgante  llamón,  sino  su 
Padre  l¿trel : y asi  la  data  es 
posterior  al  993-  Y debe  atrasar- 
se al  994.  en  que  era  Conde  Don 
Ramón , ó á lo  mas  al  995.  por 
Enero,  y no  mas:  pues  enton- 
ces murió  el  Obispo  Vivas , an- 
tes del  dia  once  de  Marzo , co- 
mo consta  por  la  Escritura  cita- 
da en  Diago,  (i)  en  que  los  Al- 
baceas  dieron  cumplimiento  al 
Testamento,  dia  ii.  de  Marzo 
del  año  oSlavo  de  Ugo , que  fue 
el  995.  de  Christo:  y asi  falle- 
ció el  buen  Prelado  cerca  de 
aquel  día  y año:  habiendo  ven- 
dido á los  Condes  Don  Ramón  y 
Doña  Ermesenda  la  hacienda  di- 
cha , en  el  994.  ó á lo  mas  en 
Enero  del  995.  corriendo  el  año 
VU.  a VilL  del  Rey  Ugo:  pe- 

(i)  F»/.  86. 


ro  no  en  el  VI.  en  que  no  eran 
Condes  los  que  se  dicen  serlo 
en  la  Escritura  de  su  compra. 

AECIO  II. 

Desde  el  99^.  basta  Agosto 
del  loio. 

loo  El  orden  de  la  cronolo- 
gía muestra  que  le  sucedió  Aecio, 
según  algunas  memorias  apun- 
tadas por  Aimerich  con  escasez, 
quando  su  asunto  era  publicar 
los  hechos  destos  Obispos.  Ci- 
ta un  Instrumento  del  año  999. 
sin  decir  de  que  trata.  Otro  di- 
ce que  leyó:  pero  no  explica 
años , ni  materias , contentán- 
dose con  la  expresión  de  que 
prueban  haber  llegado  al  año  de 
mil  y diez. 

I o I Diago  dice  que  la  elec- 
ción de  Aecio  se  hizo  de  co-i 
mun  acuerdo , quando  vacó  la 
Sede:  y esto  fue  (como  vimos) 
á la  entrada  del  995.  desde  el 
qual  debe  empezar  el  sucesor 
de  Vivas. 

102  Al  punto  empezó  Aecio 
á promover  los  bienes  de  su  Igle- 
sia : pues  dio  á Rogiato  y á su 
muger  Guinildille  una  viña  junto 
á Monjui,  y éstos  entregaron 
ai  Obispo  y Cabildo  una  tierra 
alli  cerca  con  dos  monedas  de 
oiQ,  Fecha  Qt)  t,  de  Jumo  año  9* 

de 
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ide  Ugo  ( que  fue  el  año  996.  de 
• Christa  (i) 

103  En  Setiembre  de  aquel 
año  5>96.  commutó  con  Enego 
Sinderedi  un  alodio  que  le  díó 
con  diezmos  , primicias , tascas, 
ó rributos  , y Señorío  de  los  ha- 
bitadores , en  término  de  Cirvi- 
Itone  , por  otro  en  territorio  de 
Barcelona.  (2) 

104  Una  muger  llamada  Ma~ 
trona  dió  á la  Iglesia  de  San  Mi- 
guel ( perteneciente  a la  Sede) 
su  casa , huerto , tierras , y cin- 
co modiatas  de  viña , Junto  á Bar- 
celona , en  Magor'ta : Fecha  en 
1 8.  de  Agosto  año  6,  del  Rey 
Roberto  ( 1002.  de  Christo.  ) El. 
Obispo  Aecio  y el  Cabildo  no 
tuvieron  por  bien  que  no  re- 
ser\'ase  nada  para  sí : y la  con- 
cedieron mientras  viviese  to- 
dos los  frutos  de  tierras  y viñas , 
pagando  el  diezmo , y que  en 
memoria  dé  anualmente  un  buen 


109 

reconocimicnto.Esto  flie  en  1 3 de 
Noviembre  del  mismo  añj  (^) 
105  Volvieron  los  M>ros 
del  Rey  de  Córdoba  á hace;  en 
daño  de  1003.  una  entrada  de 
hostilidad  en  Cataluña  , causan- 
do graves  daños  en  el  territorio 
de  Villafranca  de  Panadés , ( que 
decian  Campo  Penitense  (#;  ; y 
entre  los  perjuicios  que  hicieron, 
asolaron  la  Torre  de  Granada 
perteneciente  al  dominio  delObis- 
po  del  territorio  á^Olerdula. 

Era  preciso  restablecerla: 
pero  excediendo  los  gastos  á los 
haberes  , tomó  el  Prelado  la  re- 
solución de  vender  algunas  co- 
sas de  la  Iglesia  , como  lo  hizo, 
vendiendo  una  casa  de  Barcelo- 
na á Guitardo  Griego  en  19.  de 
Mayo  del  año  9 de  Roberto, que 
fue  el  de  1005.  El  Obispo  justi- 
ficó la  acción,  publicando  la  ne- 
cesidad de  restaurar  la  Torre  co- 
mo autorizó  en  la  Escritura.  1 4) 
Dd  Los 


Tom,  XXIX. 

(i)  L¡b.  í,fol.i6i.  >1.424.  (2)  líL  I.  fol.  227.  «.  617.  (3)  Lib. 
l^’J.  n.  411.  PíMfdw , nota  el  Padre  Carcsinar,  que  es  co- 
marca á la  parce  Occidental  de  Barcelona. 

(4)  N«í«íM  fteimus  ómnibus  bemimbus  prastntihut  & faturis  qualittr 


ytnit  pottntu  Cordubtnsis  ium  nragno  & inminicrabili  exenitu  in  loíum  Pe~ 
nttensts , & devasiaverunt  omnes  Martbias  longo  & jiropt  tbsquo  iinetmissio^ 
no  , & fund'ttns  dtstruxtrunt  ipsam  nostram  Turrim  Cranatam  qua  tonstruc^ 
td  erat  in  nostro  Alaudo  :unde  íogit  nos  magna  noíossitas  ut  yendanms  do  bo^ 
nu  Bulosiá  spatsisdd  opus  rostáurandi  ipsam  Turrim  &c.  Diago,  fol.  87.'#) 


[ (#)  ^ D / C / O N.- 

• Otra  Escritura  concebida  casi  en  los  mismos  términos  ( si  es  que  no 

es 
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106  Los  Condes  Don  Ra-  mado  jRo¿^o,  que  muriendo  de- 

mon  y Ermesenda,  confirmaron  jó  por  Testamentario  al  Canó- 
en  el  año  de  1006.  la  donación  nigo  Bonudo , previniendo  dis- 
hecha por  un  femiliar  suyo , lia-  pusiese  de  sus  bienes  para  bien 
do  Guitardo , que  dió  á la  Igle-  de  su  alma.  Entonces  los  Canó- 
sia  de  Barcelona , y á la  de  &n  nigos  de  la  Santa  Iglesia  jimtos 
Miguel  intra  muros  , el  castro  con  Bonucio  resolvieron  aplicar 
Barberano , como  refiere  Baluzio  aquellos  bienes  á la  obra  pía  de 
sobre  aquel  año.  la  Canónica  para  restablecerla  > 

107  El  Convento  de  San  Pe-  sacando  aprobación  del  Conde 

dro  de  ¡as  Puelas  de  Barcelona  Don  Ramón  y Condesa  Erme- 
tenia  también  necesidad  de  re-  senda , Juntamente  con  el  Obis- 
parar  su  Iglesia : y felrandole  fon-  po  Aeció  , los  quales  no  solo 
do  suficiaite  para  la  obra  , tra-  aprobaron  la  aplicación  , sino 
tó  de  vender  algunas  cosas,  á que  añadieron  contribuciones, 
cuyo  fin  sacó  licencia  del  Con-  dando  los  Condes  por  remisión 
de  Don  Ramón  Borrel , y apro-  de  sus  pecados , de  sus  padres, 
bacion  del  Obispo  Aecio , en  28.  y prosperidad  de  la  Casa  Real, 
de  Mayo  ddano  13.  deRober-  una  porción  de  oro,  y Decreto 
to , que  file  el  1009.  de  Cliris-  de  que  los  Canónigos  elijan  en- 
to.  Intervino  en  las  ventas  el  Ar-  tre  sí  Abad , y Proposito  que  cuí- 
cedianoDeoá^o,  que  sucedió  en  de  fielmente  de -todo.  El  Obis-* 
la  Sede , como  todo  consta  en  po  dió  la  Iglesia  de  Santa  María 
Diago. (1)  de  la  Mar,  y las  Tercias  de  los 

108  La  Casa  de  los  Cañó-  lugares  de  la  otra  parte  del  Llo^ 
nigos  empezada  desde  el  Empe-  bregat  , con'  lo  demás  que  ex- 
rador  Carlos  el  Calvo  hijo  de  Lu-  pílcala  Escritura  impresa  en  el 
dovico  Balbo , se  hallaba  des-  Apéndice  i59.de  la  Marca,  y 
truida  con  el  tiempo  , y apoya-  en  la  novísima  Colección  de  Con* 
da  la  incuria  con  los  daños  y so-  cilios  , por  quanto  confirmaron 
bresaltos  de  los  Moros.  Ocurrió  aquel  hecho  los  Obispos  Aecio 
una  oportunidad  de  restaurarla  , de  Barcelona , Amulfo  de  Vique, 
con  motivo  de  haber  llegado  á Odón  de  Gerona  , Sala  de  Ur- 
Barcelona  un  rico  mercader,  lia-  gel , y Oliva  de  Elna , los  qua- 

Ics 

esln  m'sma  ) que  la  presente,  se  halla  en  el  Lib.  ^.dtUs  AnttgiitdadtSf 
fol.  152.  n.  355.  con  la  misma  fecha  de  día,  de  mes,}'  año.  ] 

(i)  rW.  87. 
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ellos  vinieron  a maltratar  la  su- 


les  se  Juntaron  en  Barcelona  > y 
aprobaron  lo  referido  en  9’ 
Marzo,  Era  1047*  aíío  1009.  de 
Chrlsto , 1 3.  de  Roberto  , pues 
todos  estos  cómputos  usan  , y 
prueban -ser  puntual  la  época  se- 
ñalada de  Roberto  ( desde  fin  de 
Octubre  del  996. ) 

109  El  Caballero  Sala  Fro- 
yanez  dió  al  Cabildo  la  Iglesia 
de  Evolesa  con  acuerdo  del  Obis- 
po Aecio  : pero  no  remendó  en- 
tonces aprobación  de  sus  here- 
deros ; volvió  á la  concesión  en 
tiempo  del  Obispo  sucesor, como 
veremos  sobre  el  año  de  1013. 
en  cuya  Escritura  hizo  mención 
del  presente  Aecio. 

110  Ya  vimos  la  Donación 
que  hizo  al  Cabildo  en  el  año 
de  1009.  ahora  tengo  delante 
una  Escritura  del  año  siguiente 
loio.  en  que  con  aprobación  de 
los  Condes  le  dió  la  Iglesia  de 
San  Saturnino  y San  Juan  , si- 
ta Junto  al  Llobregat  en  Miela- 
no  i con  sus  diezmos , primicias 
y obligaciones , para  que  cada 
dia  cueguen  á Dios  por  él , y por 
la  prosperidad  de  los  Condes, 
que  firmaron  la  Escritura  en  6. 
de  Marzo  del  año  14.  del  Rey 
Roberto.  ( loi  o.) 

111  En  aquel  mismo  año 
1010.  di'ípuso  el  Conde  Don  Ra- 
món una  gran  expedición  contra 
los  Moros  de  Córdoba  , yendo- 
los  á buscar  en-  su  tierra  > como 


ya.  Fueron  varios  Condes  > y 
con  ellos  los  Obispos  Aecio  de 
Barcelona  , y Otón  de  Gerona; 
pero  con  el  éxito  faifeliz  de  que 
el  Conde  Ermengaudode  Urgel, 
y los  Obispos  murieron  en  la  ba- 
talla junto  á Córdoba.  Esto  fue 
en  primero  de  Setiembre  del  año 
loio>  como  dice  el  Epitafio  dcl 
Obispo  de  Gerona,  que  es  con- 
forme con  otros  documentos. 

DEODATO,  ó DEUSDEDlt, 
Desde  el  loio.  basta  el 

1029* 

1 1 2  Ccmduictts  hs 
dcl  difunto  cum  ^ave  scrjciadeu- 
ío  de  la  dcsgrrtda , nombró  Bar- 
celona sucesor  de  misraq  Ci- 
bUdo  , escogieiído-  ár  ¡Jeodato  , 
que  anticipadamente  suena  co- 
mo Arcediano  en  las  Escrituras. 
Sus  prendas  eran  tan  sobresaEcu» 
tes,  que  los  Eleélores  se  fatiga- 
ron poco  , conviniendo  desde 
luego  en  su  persona  , como  de- 
muestra el  que  vacando  la  Sede 
por  Setiembre , consta  presidia 
ya  en  ella  Dcodaro  por  Noviem- 
bre , si  es  cierta  b data  de  b Es- 
critura en  que  el  Obisjx)  de  Ur- 
gel  obtuvo  confirmación  de  Con- 
des, y de  Obispos  sobre  la  dora- 
don  de  b Cunonica  de  su  igle- 
sia en  el  loto,  y uno  de  los  í’re- 
bdos  fiic  Deusdedit  Barebinonen- 
Dd  2 si  Si 
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bre  aquel  año ; y uno  de  los  Pre- 
lados flie  el  presente. 

I 1 6 , La  restauración  de  la 
Casa  de  los  Canónigos  que  en 
el  año  de  1Ü09.  se  dispuso  con 
aparata  de  buenos  medios , fue 
dirigiéndose  al  fin  prósperamen- 
te , y en  el  aHo  de  1013.  Era 
1051.a  29.  de  Oílubre  del  ano 
1 8.  de  Roberto  ( cuyos  cara£le- 
res  se  expresan , y son  puntua- 
ks  ) volvieron  al  empeño  de  la 
restauración  el  Conde  y Conde- 
sa Don  Ramón  y Doña  Erme- 
senda  , el  Obispo  Deodato  de 
Barcelona  , Pedro  Gerundense, 
Borrcl  de  Vique , y Ermengau- 
do  de  Urgel , los  quales  esforza- 
ron el  empeño  , y aprobaron  la 
donación  hecha  al  Cabildo  por 
el  Caballero  Sala , expresado  en 
el  num.  io8.  dd  aivccesor.  El 
Obispo  Deodato  añadió  la  Igle- 
sia de  San  j^dr'an  á orilla  del 
Besós  con  tedas  sus  ptirtenen- 
cias  de  viñas  , jardines  , y pa- 
lomares , como  dice  la  Escritura 
que  tengo  ahora  presente. 

117  Mirando  Deodato  por 
los  bienes  de  su  Iglesia  , tuvo 
por  conveniente  hacer  commu- 
tacloncs  con  un  Caballero , lla- 
mado Ceriberto  , y su  muger 
£iga.  Trató  con  el  Cabildo  y 
con  el  Conde , consultando  tam- 
Ken  á otros  Obispos,  y todos 
aprobaron  el  cange  , que  flie  dár 
el  lugar  de  Vi£iram  en  la  Mar- 


ca inferior  del  Condado  de  Barr 
celona  , territorio  de  Olerdolut 
proprio  de  la  Iglesia : y se  efec- 
tuó en  el  año  17.  de  Roberto, 
que  Baluzio  pone  bajo  el  1014. 
de  Christo  en  el  Apéndice  172. 
donde  ofrece  la  Escritura , pe- 
ro sin  mes , sin  el  qual  no  pue- 
de determinarse  uno  de  bs  dos 
de  Christo  con  quienes  concur- 
re el  de  todo  Príncipe  que  no 
empiece  en  las  Calendas  de  Ene- 
ro. El  1 7.  de  Roberto  no  con- 
currió con  el  de  1014.  pues  aca- 
bó en  Odubre  dd  1013.7351 
á éste  debemos  señalar  en  falta 
de  mes , por  ser  con  el  la  ma- 
yor concurrencia  del  17.  de  Ro- 
berto. 

1 1 8 Hablase  enagenado  una 
posesión  perteneciente  a San  Mi- 
guel, junto  á Monjui;  pero  el 
Obispo  Deusdedit  la  recuperó, 
cediéndola  á Guilmundo  y su 
muger  llamada  AurofaSiat  que 
dieron  una  modiata  de  viña  y 
doce  monedas  de  oro.  El  Procu- 
rador del  Obispo  fue  Seniofre- 
do  Toeta  Levita ; la  data  fue 
en  30.  de  Junio : FaLla  2.  Ca- 
lend.Jullarum , amo  XX.  die  in~ 
cboattonh  ejus  , regnante  Rober- 
to Rege  filio  quondam  Ugonh  Du- 
cis , esto  es  , en  dia  Sábado  , ó 
Feria  7.  ano  de  ioi6.  en  que  el 
30.  de  Junio  cayó  en  Sábado, 
como  el  dia  que  empezó  Rober- 
to ¿ Reynar  j según  explicamos 

en 
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en  el  Tomo  precedente  oi  la  senda , y los  Jueces  sentench- 


<Tab!a  del  Rey  Roberto  > pag. 
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' 119  Por  este  tiempo  se  es- 

meraba la  Igles'a  de  Barcelona 
en  el  estudio  de  Cánones  : pues 
compró  pergaminos  > y asalarió 
un  Notario  para  que  copiase  las 
-Decretales  de  los  Papas  : y esta- 
ba ya  efeftuado  en  6.  de  las  Ca- 
lendas de  Marzo  del  año  20.  de 
Roberto  , que  fue  el  ioi5.  de 
Christo,  en  cuyo  día  y año  otor- 
gó el  Obi^  Dcodato  con  su 
Cabildo  el  cangc  de  unas  Casas 
suyas  , por  otras  del  Presbítero 
Bonushomo , y este  les  dló  una 
onza  de  oro  para  pagar  los  per- 
gaminos y el  Notario  qui  De- 
cretal} a Fontificum  scripsit.  (i) 

120  Altemiro  y su  muger 
Sindola  dieron  al  Obispo  Deus- 
dedit  una  modiata  de  viña , y le 
vendieron  el  diezmo  en  dos  ma- 
ravedises de  oro , en  12.  de  Fe- 
brero del  año  21.  de  Roberto, 
que  fue  el  1017.  de  Christo. 

1 2 1 Ya  digimos  que  e}  Obis- 
po Guillerano  dió  en  feudo  al- 
gunas posesiones  al  Caballero  Si- 
sobaldo.  (2)  Los  sucesores  fal- 
taron al  reconocmiiento  debido 
al  Prelado  como  Señor : y vien- 
do esto  Deodato  puso  la  deman- 
da en  el  I ribunal  del  Conde 
Don  Ramón  y Condesa  Emie- 

(1)  Lií.  I, /»/,  152.  ».  359, 


ron  á favor  del  Obispo  como  d> 
bian  , según  consta  en  el  lib. 
de  las  Antigüedades  , 8.  Kd. 
Aug.  an.  XXL  de  Roberto , el 
qual  por  Julio  fue  el  10i7.cn 
que  murió  el  Conde. 

122  Otro  cangc  hizo  Deo- 
dato con  acuerdo  de  su  Cabil- 
do , Sacerdotes , y Levitas , y 
con  aprobación  de  los  Obispos 
comarcanos  , de  los  Condes , y 
Séñores  del  Palacio  ,en  que  dió 
a Gondebaldo  Primado  del  Pala- 
cio el  alaude  6 alodio  ( esto  es, 
hacienda)  que  compraron  con 
el  caudal  heredado  de  Don  Ra- 
món Borrel'  á la  Señora  Bella- 
zer  i viuda  de  Sesemundo  her- 
mano del  Vizconde  de  Gerona, 
y eran  tierras,  viñas  , y otras 
cosas , distantes  de  la  óudad: 
por  lo  que  siendo  de  mucho  gra- 
v^amen  el  cultivo , trocaron  esta 
hacienda  por  otra  del  dicho  Gon- 
debaldo de  Besora  , cuyas  cir- 
cunstancias declaran  la  Escritu- 
ra , que  ponemos  al  fin  , por  las 
cosas  notables  acerca  del  Con- 
de y de  la  Condesa.  El  Conde 
file  muy  particular  devoto , y 
bienhechor  de  la  Catedral,  en 
cuyo  claustro  se  enterró , y h 
hizo  heredera  de  gran  canridad 
de  oro  , para  aumentar  hacien- 
da , como  lo  hizo  ; Raimundus 

in- 

(2)  N«ot.  79. 
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nclytus  Comes  Borréis  Comhis 
proles  , banHate  plenus , eujus  vi- 
ta eftslsit  y WWW  ejtes  sepstlcro 

ossibus  Barcbinona  omatstr  Ci- 
vitasy  suprafatam  sedem  stío  Tes- 
tamento msineravfty  ad  au- 
gendas  ampié assdasque  res  Cano- 
nicales , non  modicam  partem  sus 
auri  dimhst.  Ermsssndss  staqsu 
conjsix  ejus  ComHissa  > filia  qua 
fuH  nobilss  Comhis  Carcasonensis 
Eodegarii , sepsdto  corpore  pra- 
fats  viri  ssú  infra  Canonicalem 
elaustram  S.  Crucss  Sedis  supe- 
rius  comprebensa , eo  quod  spse 
qui  Eceíessam  fecerat  beredemy 
eorum  preeibus  expletur  a etd- 
fss  &c. 

125  La  muerte  del  Conde 
fue  en  el  año  1017.  en  que  la 
ponen  el  Mongc  de  Ripoll , y el 
Cronicón  de  Marsella,  (puesto 
al  fin  d?I  Tomo  XXVIII.)  La'  pre- 
sente Escritura  es  de  2.  de  Se- 
tiembre del  año  23.  de  Rober- 


to , correspondiente  al  4«o  10 1 9. 
de  Christo-:  pues  aunque  anda 
reducida  al  toi8.  el  mes  pide 
colocarla  en  el  águiente  , como 
prueban  la  Tablas , y el  asunto, 
que  supone  haber  comprado  la 
Iglesia  la  hacienda  de  la  Señora 
Bellazer , y supone  los  perjui- 
cios ocasionados  por  la  distan- 
cia , que  causaba  no  hallar  quien 
la  cultívase , y que  por  tanto 
estaban  casi  yermas  las  tierras 
y las  viñas;  ( jam  pene  ad  ere- 
mum  tota  erant  redaSla  ) lo  que 
no  puede  salvarse  en  espacio  de 
un  año,  y pide  el  de  los  dos  que 
resultan  por  la  data  bien  enten<- 
dida. 

124  Declara  el  documento 
que  el  Conde  Don  Ramón  Borr 
reí  file  enterrado  en  la  Claus- 
tra de  la  Catedral  Ya  los  Ver- 
sos publicados  por  Baluzio , (i) 
pusieron  el  entierro  de  este  Con- 
de en  Barcelona. 


Barcbinona  , tibí  quss  dolor  basst 
Qua  defsmSla  patrss  membra  pstírésestnñ 

•»  . i ; 

Pero  no  declara  el  átio , ni  el  ilustre  Zurita,  acerca  de  la 
Baluzio  lo  observó  en  el  frag-  familia  de  la  Condesa  , que  ya 
mentó  desta  misma  Escritura, im-  sabemos  era  hija  del  Conde  de 
preso  en  Diago , (2)  donde  ve-  Carcasana  Rogerio  I.dc  los  qua- 
mos  fue  el  C'laustro  de  la - Sede,  les  trata  el  Tomo  il.  de  la  nueva' 
' I25  Añade  h Escritura  Otra  Historia  de  Langucdoc.  ! ’ > 

noticia  , que  no. logró  descubrir  • 1 26  Firmaron  la  menciona- 

da 

(i)  LÍÍ.4.  áf ípI  428. -(i)  í9l.  po>  . . ) 
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<ii  Escritlúa,  Deasdedit  gra.  Dei 
•acsi  indignm  Epus.  Guaddlus 
S acerdos  , Guitardus  Levita  y 
< Suniefredm  Pbr.  Pontim  Le~ 
tata  t qui  cí^ut  schoU , Vi- 
vilis  Pbr,  Bardena  Levita  , 
'Adalvertus  Lev.  AmaJricus  Pbr. 
Julianut  Pbr.  Ermemirus  Lev. 
CÍ^■  Sacri  scrini.  Fuícus  Levi- 
ita. 

• 127  Al  egemplo  de  Barce- 

lona dispuso  el  Obispo  de  Ge- 
rona , Don  Pedro  , instituir  Ca- 
non’ca  en  su  Cabildo  : y favore- 
ciéndole muchos  Señores  con 
donaciones  se  estableció  solem- 
nemente con  asistencia  de  otros 
cinco  Obispos  > uno  de  los  qua- 
les  file  el  presente  Dcodato , con- 
curriendo también  varios  Aba- 
des , y Arcedianos  , y Canóni- 
gos de  Gerona , y de  Barcelona, 
con  la  particularidad  de  que  no 
se  nombrasen  Arcedianos  y Ca- 
nónigos forasteros  mas  que  de 
Barcelona  : acaso  porque  estos 
fueron  convidados  á fin  de  esta- 
blecer en  Gerona  la  Canónica  en 
la  misma  conformidad  con  que 
vivían  tos  Canónigos  de  Barce- 
lona. Vease  la  Escritura  en  el 
'Apéndice  182.  de  la  Marca , col. 
;ioi6.  fecha  en  el  año  de  la  En- 
cornacion  MXIX.  a XII.  de  las 
Calendas  de  Diciembre  , año. 
XXIII.  del  Rey  Roberto , cuya 

(i)  J.ÍK  i./íl,  144. ».  574, 


data , sino  tiene  yerro , supone 
que  Roberto  fue  reconocido  Rey 
en  Gerona  después  del  día  20. 
de  Noviembre  del  996.  y por 
eso  contaban  en  el  de  1019.  á 
20.  de  Noviembre , ano  23.  de 
su  reynado  y no  24.  como  cor- 
respondía si  íe  hu'oieran  recono- 
cido Rey  allí  antes  del  20.  d^ 
Noviembre  de  996.  .< 

128  El  Obispo,  y Cabildo 
hicieron  en  el  año  siguiente'  24. 
de  Roberto  á 14.  de  Mayo, 
( 1020.  de  Christo  ) un  cange 
con  Casta  y sus  hijos , Bonus- 
homo , Amalrigo  , Miro , y sus 
hijas  Ermegodo , y Madercinda, 
dándoles  un  alodio  por  "otro  de 
Casta  y de  sus  hijos  compues- 
to de  tierras  , casas  , palomar, .. 
huertas  , parras higueras , po- 
zos , y fuente.  Firmó  la  madre 
y toí  nijos : Geriberto  Presbíte- 
ro : Endalego : Martin  Presbíte- 
ro: Guillermo  Levita:  Poncepor 
sobrenombre  Bonusfilius  y Cie- 
rigo , Juez , DoSlorque  parvulo- 
runv.  Senderedo  Presbítero,  Aton 
Presbítero  y Suniefredo  Presbíte- 
ro y Notario.  (i) 

129  Movióse  luego  en  el 

ano  de  1021.  una  grave  quere- 
lla ante  el  Conde  Don  Beren- 
guer  y Cond^a  Doña  Sancha 
contra  el  Canónigo  de  Barcelo- 
na  , acusándole  de 

unos 
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unos  homicidios , que  él  negó, 
añadiendo  no  poder  ser  juzgado 
en  semejante  Tribunal,  sino  en 
el  propríü  Eclesiástico ; y al  pun- 
to los  Condes  y todos  sus  Jue- 
ces remitieron  al  Obispo  la  cau- 
sa , que  se  juzgó  en  el  Tribunal 
Eclesiástico , y fue  declarada  á 
favor  del  Canónigo  en  i6.  de 
Marzo  del  año  27.  de  Roberto 
(que  file  el  1023.  deChrista) 
Vease  la  Escritura  en  Diago,  (i) 
la  qual  prueba  haber  durado  el 
pleyto  dos  años , desde  el  1021. 
al  1023. 

1 30  Consagróse  la  Iglesia  de 
San  Pedro  de  Roda  en  el  año 

1022.  concurriendo  algunos  Fre- 
lados , que  fulminaron  excomu- 
nión contra  los  que  usurpaban 
los  bienes  de  la  Iglesia.  Deoda- 
to  no  pudo  esrar  presente,  pe- 
ro accedió  y confirmó  to  he- 
cho, como  expresa  la  Escritura 
impresa,  en  la  Marca  Hspaní- 
ca.  (2) 

131  .Florecía por  este  tiem- 
po en  Barcelona  el  ilustre  Guis- 
■ Tom.  XXIX. 

(i)  li¿.2.  r.ji.  (2)  01.1035. 


laberto  (sucesor  del"  presente 
Obispo ) muy  devoto  ah  Mártir 
San  CucufatCy  á quien  por  lo 
mismo  erigió  mu  Iglesia  dé  sú 
advocación  en  eli  sitio'  del  Hor- 
no donde  íiie  arrojado  el  Santo 
Mártir , sacando  para  ello  licen- 
cia del  Obispo  Deodato , y lo- 
grando que  la  consagrase , apli- 
cándola varias  dotaciones  en  8; 
de  Abril  del  año  XXVII.  del 
Rey  Roberto , que  fue  el  año  de 

1023.  de  Christo.  Y como  el 
Canónigo  Guislaberto  era  Funda- 
dor de  la  Iglesia , se  la  conce- 
dieron mientras  viviese , perte- 
neciendo después  al  derecho  de 
la  Catedral : y todo  esto  lo  con*¡ 
firmó  el  Papa  Juan  XIX.  el  Ar- 
zobispo ' de  Karbona  Guifiredo* 
el  Obispo  Deodato,  y otros,  co- 
mo refiere  Diago,  (3)  y puede 
verse  en  la  Escritura  impresa  por 
Campillo,  Tit. XII.  Hasta  hoy; 
persevera  esta  Iglesia  de  San  Cu- 
fufóte , que  es  una  de  las  Parro<» 
quias  de  la  Gudad.  (#) 

132  Paseveraba  Deodato 
Ee  go- 

(5)  F*1.5>5. 


IJDJCION. 

• (#)  En  1 3.  de  Julio  dcl  año  XXVIII.  del  Rey  Roberto,  que  fue  áñt 

1024.  de  Christo,  hizo  Deodato  otra  Escritura  de  Donación  á bene- 
ficio del  Hospital , que  estaba  junto  al  Palacio  de  la  Sede  de  la  Cruz: 
y dice  en  ella  , que  constándole  por  el  Concilio  Antioqueno , y por-, 
otros  Capitulos,  que  el  Obispo  tiene  potestad  para  distribuir  con  te- 
mor 
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gobernando  á Barcelona  en  el 
áíno  de  1027.  cerca  delqual  con- 
currió á Vique  con  Guifredo  de 
Narbona,  Guadallo  de  Gerona, 
Mello  de  Urgel , y Oliva  de  Vi- 
que , donde  celebraron  un  Síno- 
do contra  los  usurpadores  de 


rio  con  el  1029.  de  Christo. 
Firmó  el  Conde , y la  Condesa 
Guilla  1 6 Guiília  (su  segunda 
muger. ) 

133  La  otra  Escritura  es  del 
mismo  Conde  Don  Berenguer 
y Doña  Guilla , que  dieron  á la 


los  bienes  Eclesiásticos:  y el  Con-  Sede  por  bien  de  su  alma  y la 
de  Don  Berenguer  le  obedeció  de  su  padre  Don  Ramón , el  Mo 


tan  religiosamente , que  puso  so- 
bre su  cabeza  lo  decretado , y 
restituyó  lo  que  tenia  pertene- 
ciente á las  rentas  Episcopales, 
como  refiere  Diago.(i)  Tengo 
Escrituras  de  este  Conde  acerca 
de  lo  insinuado,  en  una  de  las 
quales  cede  á Dios  y á la  Sede 
y Altar  de  Santa  Cruz , y San- 
ta Eulalia  > quanto  la  pertenecía 
en  términos  de  Egara , y Terra- 
€ia,  tierras,  viñas,  casas&c. 
El  Obispo  regaló  al  Rey  por  es- 
ta restitución  un  precioso  iW»- 
lo , que  valia  diez  onzas  de  oro 
fino,  como  expresa  la  Escritu- 
ra, fecha  en  1 2.  de  Julio  del  año 
33.  de  Roberto,  que  concur- 


nasterio  de  las  Puelas , sito  jun- 
to á las  murallas  de  Barcelona, 
con  la  Iglesia  de  San  Saturni- 
no , y todas  sus  pertenencias , de 
modo  que  el  gobierno  de  Reli- 
giosas y Clérigos,  perteneciese 
absolutamente  al  Obispo  Deo- 
dato  y sucesores.  El  Prelado  gra- 
tificó á los  Condes  con  una  por- 
ción de  dinero.  Según  lo  qual 
no  estuvo  bien  informado  el  Au- 
tor del  Catalogo  puesto  en  nom- 
bre de  Gerónimo  Paulo , pag. 
178.  que  refiere  edificada  en 
tiempo  de  este  Obispo  la  Igle- 
sia de  las  Puelas : y ya  la  vimos 
restaurada  antes : ahora  fue  ce- 
dida al  Obispo.  No  tiene  fecha 


la 

mor  y reverencia  de  Dios  los  bienes  Eclesiásticos  entre  los  pobres  pe- 
regrinos, daba  ( precediendo  el  consentimiento  del  Cabildo)  á dicho 
Hospital  una  paraliatade  tierra,  quatro  mediatas  de  vina,  un  huer- 
to que  estaba  debajo  de  ios  mutos  de  la  Ciudad , y fue  de  Isaach  hijo 
de  Centón,  que  pocos  dias  antes  habia  recibido  el  Sagrado  Bautismo: 
y finalmente  otro  huerto  cercano  al  primero.  Firman  esta  Escritura 
Deusdedit  Obispo : Raymundo  Archilevita  : Ricario  Capiscol : Gui- 
labcrto  Subdiacono : Guislaberto  Levita : Berengario  Obispo  de  Lina, 
(Lib.i.  /í/.agj.  b.  ] 

' (i>  F»/.í>4.  . . ■ . • . ..  ' . . - 
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a Escritura  citada  dcl  Monas-  afirma  el  Documento  que  va- 
erio  de  las  Puelas.  Vease  en  e niosá  proponer. 

Apéndice  XV. 

1 54  Alcanzó  Deodato  el  año  GUADALLO  DOMNUCIO 
de  1028.  según  los  que  le  sena-  Desde  el  1029.  basta  cerca  del 
lan  18.  años  de  Pontificado.  Ai-  103  5* 

merich  dice  que  llegó  al  año  33. 

de  Roberto  según  dociunentos  135  El  nombre  de  Guada- 
dcl  Cabildo : pero  como  no  in-  lio  consta  poco  antes  en  Gero- 
dlvidualiza  materias  > ni  datas  na : y esto  bastó  á'  los  amantes 
del  mes  > y cada  año  del  Rey-  de  traslaciones  para  reconocerle 
nado  alcanzó  dosde  Christo,no  ahora  en  Barcelona  : pero  se  vé 
puede  por  aquella  cita  determi-  quan  débil  es  el  argumento  de 
narse  qual  de  los  dos,  si  el  1028.  nombres  para  inferir  traslaciones: 
ó el  1029.  con  los  quales  con-  pues  en  la  misma  Iglesia  de  Bar- 
currió  el  33.  de  Roberto , y con  celona  vemos  á Giudallo  Sacer- 
cl  1029.  file  la  mayor  parte.  Ya  dote  firmando  la  Escritura  del 
citamos  la  Escritura  del  año  33.  antecesor,  año  1019.  en  primer 
de  Roberto  en  la  restitución  de  lugar  después  del  Obispo  , y 
las  tierras  de  Egara  y Terracia,  persevera  el  decreto  de  la  elec- 
cqya  copia  j^ersevera  en  el  libro  don  de  Guadallo , presentado  á 
I.  de  Aoitiguedades ; ( i ) pero  los  Obispos  que  le  habian  de 
el  dia  12.  de  Julio  que  señala,  consagrar.  No  era  pues  Obispo 
no  permite  el  año  33.  ( 1029  ) consagrado  para  otra  Iglesia, 
porque  antes  de  aquel  dia  ya  es-  136  Luego  que  vacó  Bar- 
taba  elefto  el  sucesor , como  ve-  celona  por  muerte  de  Deodato, 
remos : y asi  Escritura  con  nom-  fue  ele¿to  por  sucesor  Guadallo 
bre  de  DeusdedH  en  Julio  no  Domnutio  , Varón  grandemen- 
puede  aplicarse  al  año  33*  de  te  noble  y afeble , instruido  bas> 
Roberto , ( 1029.  de  Christo  ) tantemente  en  los  mandamientos  . 
sino  al  antecedente  32.  ( 1028.)  del  Señor,  bien  zanjado  en  la  fe, 
Yo  me  inclino  á que  Deodato  humilde  , misericordioso , elo- 
falleció  en  el  1029.  cerca  de  quente,  apacible, y manso,  como 
Abril,  porque  por  Junio  de  aquel  afirman  los  Eleftores  en  la  repre- 
qño  tenia  sucesor  , sin  haberse  sentacion  hecha  á los  Consagran- 
prolongado  la  vacante  , como  tes.  Expresan  haber  hecho  la 

£e  2 elec' 

(I)  Fí/.  i2.»«m.  2j.. 
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.elección  según  los  Cánones,  de 
ue  no  se  difiera  la  vacante : y 
ecbran  haberla  aprobado  los 
Obispos  de  la  Provincia , con  el 
■ que  teruan  por  Merropolitano, 
que  era  Otton  Auseiense,  Metro- 
politano en  la  Aquitania : Assen^ 
tiente  Dno.  Ottone  venerabili  prú 
ma  Seáis  Auseia  Archiepiscopo. 

137  Ya  en  el  Tomo  XXV. 
(i)  y aqui  sobre  Ausona , habla- 
mos del  Auseiense  introducido 
en  cosas  de  Cataluña  , contra 
Derecho:  porque  feltando  acá 
el  Tarraconense , era  reconoci- 
do el  de  Narbona  por  Metropo- 
litano , como  el  mas  cercano. 
Pero  turbada  la  disciplina  Ecle- 
siástica por  desorden  del  tiem- 
po, y solicitado  el  de  Auscia  pa- 
ra acción  perteneciente  á Me- 
tropolitano , no  quiso  desechar- 
la , y se  atrevió  á consagrar  a 
uno  para  Obispo  Ausonense , de 
lo  que  parece  resultó  una  espe- 
cie de  cisma , prosiguiendo  al- 
gunos en  mirarle  como  Metro- 
politano, según  prueba  esta  elec-» 
cío  n de  Barcelona , hecha  con 
su  aprobación  , pues  expresan, 
Asifntiente  Dno.  Ottone  &c. 

138  Pidieron  los  Eleftores 
a los  Gansagrantes  que  añadie- 
sen sus  firmas , como  lo  hicie- 
ron , Otton  Arzobispo  , y los 
Obispos  Guillermo  , y Pedro: 


después  de  los  quales  la  Condesa 
Ermesenda , el  Vizconde  Arber- 
to , Bernardo  Wifredo , el  Arce- 
diano Ray mundo,  el  Prepósito 
Adalberto  , y los  Levitas  Adal- 
berto Mirón , y Guislaberto  con 
otros  , añadieron  sus  firmas. 

139  La  data  es:  ABum  est 
boe  annorum  dominica  Incama- 
tionis  quater  qtúnquagenis  , 
quinquies , quiñis  lustris , tri- 
bus cutr ¡culis  ; mensibusque  quin- 
qué peraBis  : que  son  , 1028. 
porque  quatro  veces  50.  son  200. 
y cinco  veces  estos  son  mil : cin- 
co lustros  son  25.  y tres  mas 
son  28.  Todo  junto  1028.  y mas 
cinco  meses  que  declaran  haber 
sido  la  elección  á principio  de 
Junio  del  año  1029.  porque  sí 
álos  1028.  años  que  dice  haber 
pasado  , se  añade  cinco  meses 
cumplidos , se  verá  que  estos  me- 
ses pertenecen  al  1029.  Diago 
propone  esta  Escritura  en  lengua 
vulgar.  (2) 

140  El  libro  3.  de  las  An- 
t^euedades  (3)  refiere  un  Con- 
cilio tenido  poco  después  en  Vi- 
que  por  el  Obispo  de  aquella 
Ciudad  ( que  era  Oliva  ) Amelio 
de  Urgel , y Guadallo  de  Barce- 
lona : pero  no  dice  el  asunto  del 
ConcÜio.  Asi  Diago,  fbl.  96. 

141  Añade  que  dió  en  feu- 

do al  Caballero  Mirón  Lope  Sam 

. cha 


(1)  ?Ag.  105.  (i)  üh.l.t.  34. 
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cho  el  Castillo  de  Batieres , pro-  vita  RaiTK>n  un  Solano  cerca  de 
prio  del  Cabildo , sin  expresar  • los  muros , delante  de  la  Iglesia 
el  año.  Aimerich  menciona  Es-  de  Santiago  Aposto! , con  todas 
critura  del  año  35.  del  Rey  Ro-  sus  pertenencias  por  toda  su  vi- 
berto , dcl  3.  3.  y 4.  de  su  hijo  da  , para  que  pueda  ediñcar  t 
Henrique , que  dice  vió  con  fir-  mejorar , y poseer , con  el  su- 
mas del  Obispo  Guadallo ; pe-  cesor  que  nombrare , pero  dcs- 
ro  no  quiso  declarar  los  asun-  pues  volverá  todo  á la  Iglesia, 
tos.  Y esto,  dice,  es  según  los  Cano- 

, 143  El  Otttspo  Guadallo  con  nes  , que  previenen  pueda  el 
todos  sus  Canóm'eos  cuidaron  Obispo  honrar  con  los  bienes  de 
de  .erigir  las  Murallas  y Torres  h Iglesia  á los  Clérigos  qstos  ad 
de  Barcelona , que  ^on  las  inva-  honum  propositum  viderint  ten- 
siones  de  los  Moros  estarían  muy  dere : C -x,  según  lo  qual  este  Le- 
maltratadas  ; y encargaron  la  vita  Ramón  aprovechaba  mu- 
obra  á un  Vasallo  suyo , Ibma-  cho,y  prometía  mas.  Firmaron  el 
do  EIdesindo , que  parece  tenia  Obispo  Guislabcrto  Levita  : qui 
en  nombre  de  la  Iglesia  una  por-  est  Vices  Comes  ( y subió  á la  Se- 
cion  de  tierra  en  confin  de  las  de  );  Ramón  Archilevita  : Juan 
Murallas , con  carga  de  una  li-  Levita  : Companno  Levita  : Esr- 
bra  de  ceta : y le  dejaron  la  tier-  tevan  Levita : Poncio  apellidado 
ra  por  tres  o quatro  generado-  Bonifilii , Clérigo  y Juez ; Gote- 
nes ; después  de  las  qualcs  debía  fredo  Presbirero-.Dalmacio  Sacer- 
volver  todo  bien  reparado  , á dote  : Miro  Levita , y Guiller- 
poder  de  la  Iglesia.  Fecha  i.  de  mo;  Remondo  Clérigo:  Sendere- 
Noviembre  delaño  a.  del  Rey  do  PresbJ^edro : Guillermo;  Re- 
Henrique,que  fue  el  103a.  de  mundo  Levita:  Guiffedro  Le- 
Cbristo.{i)  vita;  Ramón  Presb.  Ermengol 

143  Del  año  3.  del  Rey  Presb.  Juan  Levita : Seniofredo 
Henrique  en  6.  de  las  Calenda-  Presb.  Pedro  Levita  : Trasver 
de  Enero ,(  ay.  de  Diciembre)  Presb.  Sigefedo  Levita:  Elias 
103 3*  de  Christo , tengo  Es-  Presb.  y ^cUihomo , cognomen- 
crítura  , por  la  qual  Guadallo  to  Geraldus,  Levita,  Notario: 
Obispo  de  Barcelona  con  acuer-  los  quales  confiesan  haber  retí- 
do  de  todo  su  Cabildo  díó  al  Le-  bido  dcl  sobredicho  Ramón 

dos 

(t)  í*/.  146.  mm.  580.  (2)  Eí  Cántn  del  Ctníilio  ímtritf»-  . 
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dos  Manctisos  de  oro.  ( i ) 
144  Pero  si  alcanzó  Gua- 
dallo  el  año  4.  dcl  Rey  Henri- 
que, llegó  al  34.  ó 35,  deChris- 
to , con  los  quales  concurrió  el 


^145  Si  Guadallo  alcanzó  el 
año  4.  de  Henríque , consta  que 
vivía  a fin  del  1034.  ó princi- 
pios del  1035.  con  los  quales 
concurrió  aquel  ano : y asi  eo- 


ano  4.  de  Henríque;  y no  pode-  berno  esta  Iglesia  por  5 . años. 

' mos  determinar  qualdelos  dos,  146  El  Obispo  y Cabildo 
mientras  no  conste  el  mes  de  la  empeñaron  unas  viñas  que  la 
Escritura.  Si  fue  desde  Agosto  Iglesia  tenia  á las  faldas  del  mon- 
á Enero , corresponde  al  ano  de  te  Judaico , en  el  sitio  llamado 
1034.  si  desde  Enero  á Agosto,  Jnforcats  , por  una  cantidad  de 
file  el  1035.  porque  muerto  oro  y plata  que  necesitaban  : v 
Roberto  en  Martes  20.  de  Ju-  trataron  con  Ramón  Presbítero 
lio  del  1031.  empezó  su  hijo  y Maestrescuela  ( que  dió  el  pre- 
Henrique  , y su  año  i.  corría  ció  ) se  quedaría  con  las  viñas 
por  Eneró  dcl  103  2.  hasta  fin  de  como  suyas,  en  caso  de  no  vol- 
Julio , como  prueba  la  Junta  de  ver  el  Obispo  Guadallo  la  canti- 
Obispos  en  Bifoll , para  dedicar  dad  recibida  en  el  plazo  señala- 
la  Iglesia,  en  ly.  de  Enero  de  do. Murió  en  cfcao  el  Prelado 
la  Era  MLXX.  año  1032.  In-  sin  desempeñar  las  viñas,  y el 
dicción  1 5.  C que  fue  Domingo  ) Maestrescuela  se  quedó  con  ellas 
y año  I.  de  Henríque  ; Anno  ab  como  proprias  , según  lo  contra- 
Incamatlone  Dnt.  N.Jtsu  Cbrtsti  fado.  Sintiendo  el  ObistX)  sucesor 
MXXXaindiéiionc  XT.  XVm.  Guislabcrto  y el  CabUdo , 

Kal.  FebroaHarum  y anno  primo  se  enagenase  aquella  hacienda, 
quo  post  iecessum  venerabllU  hicieron  nueva  Escritura,  con- 
mem.  Roddeberti  Regis  Franco-  viniendo  en  que  el  Maestrescue- 
rum  suscepit  regni  gubernacula  la  en  su  vida  la  conservase , v 
filius  ejus  Henricus  &c.  Todos  después  sus  hijos,  si  fuesen Cle- 
estos  cómputos  son  puntuales  rigos  , la  tuviesen  en  nombre 
del  año  1032.  en  que  nuestro  déla  Iglesia:  pero  en  faltando 
Obispo  asistió  a la  co(|pagracion  volviese  todo  á la  Sede.  Fecha 
de  RipoU , con  otros  Prelados,  y en  de  Noviembre  del  año  1 6 
Señores,  expresados  en  la  misma  del  Rey  Henríque,  que  fiic  eí 
EscrUora.  (2)  . 1045.  de  Cbristo.  (3) 

es  c,  o , GUIS- 

(0  Lit.  I./CÍ.38.U.75.  (2)  mrcMHUf.  mm.  zoS.  de  los  Apená. 

(3)  Lít.  i./W.  X4J,  ».  37J. 
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' da,  hija,  según  Diago (0  del 


GÜISLABERTO 
Desde  cerca  del  1035.  hasta  cerca 
del  1062.  ' . : 

í ' ' 

147  De  varios  modos  veo 
escrito  el  nombre  de  este  Obis- 
po, Güislaberto,  Guilibcrto,  Gui- 
laberto,  8o:.  pero  el  mas  común 
en  los  modernos  es  Güislaberto, 
del  qual  usaremos,  previniendo 
que  una  misma  Escritura  pone 
variedad  en  el  nombre , ya  uno, 
ya  otro  de  los  referidos , y esto 
indica  la  variedad  que  tal  vez  so- 
nará aqui  al  evacuar  algunos  do- 
cumentos. 

148  .Juntáronse  en  este  Se- 

ñor las  prendas  mas  recomenda- 
bles de  la  primera  nobleza , y de- 
voción á las  cosas' sagradas : por- 
que fue  hijo  del  'Vizconde  de 
Barcelona  Udalardo  , y de  la 
{Vizcondesa  Richel,  (como- ex- 
presa una  Escritura  de  la  Cate- 
dral, num.  Í49.  fecha  en  el  ano 
:io48.,)  ,y  deseándose  al  Estado 
Eclesiástico,  le  admitievon  en  su 
Cabildo  los  Canónigos,  éntrelos' 
quales  tuvo  el  grado  de  Levita, 
y por  devoción  al  Mártir  San 
Cucu6te,le  eri^ó  Iglesia , co- 
mo digimos  sobre  el  Obispo  Dco- 
dato.  . i 1 - 

149  Los  Padres  fueron  el 
{Vizconde  Udalardo , y Richel- 

r 


Conde  Borrel;  lo  que  entronca 
á Güislaberto  con  los  Soberanos 
Condes  de  Barcelona.  Tuvo  el 
Obispo  otro  hermano , padre  de 
Udalardo  Bernardo : , y éste  era 
sobrino  del  Obispo,  que  mereció 
casase  con  él  la  Condesa  Gu/s- 
la , segunda  muger  del  Conde 
Berenguer.  ’ 

' 150  El  mismo  Güislaberto 
habla  sido  casado  con  una  Seño- 
ra , cuyo  nombre  fue  GttUia , y 
tuvieron  un  hijo , llamado  Mi- 
ron  , y una  hija , Ermesenda.  El 
hijo  fue  Clérigo ; la  hermana  ca- 
só con-  Ramón.  Renardo;  «y  el 
padre  la  dló  la  mitad  del  Casti- 
llo de  Cabrera , reservándose  la 
otra  mitad  para  que  después  de 
sus  días  la  gozase  el  hijo  Mirón, 
como  efeftivamente  la  gozó-,  has- 
ta que  la  Condesa  Almodis  se 
empeñó  en  que  los  dos  herma- 
nos la  vendiesen  el  Castillo,  co- 
- mo  lo  conáguió.  La  madre  Gui- 
Ua  vivia  después  de  ser  Obispo 
el  marido : pues  éste  declaró  en 
■ un  feiido  de  la  Torre  de  Miral~ 
pexy  que  le  hacia  de  consenti- 
' miento  del  Cabildo,  y de  su 
muger  Guilla , y del  hijo  Mirón 
Güislaberto,  como  con  Tarafa 
escribe  Diago.  (z) 

15 1 El  principio  de  este 
Obispo  le  supone  Diago  en  el 

1035. 
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"103^.  pero  no  ofrece 'prueba. 
Aimerich  le  Introduce  en  el  año 
y II.  del  Rey  Henrique  , en  que 
dice  consta  ya  presidiendo  en 
Barcelona , pues  c ntonccs  vetv- 
dló  el  lugar  de  Aptaríá  C hvoy  Pié- 
T4)  al  Vizconde  Udalardo.  Pe- 
ro no  declara  el  mes  de  la  venta, 
sin  el  qual  no  puede  determinarse 
uno  de  los  dos  años  de  CKristo 
1037.’  yj  1038.  con  quienes  con- 
currió el  séptimo  de  Henrique.  * 

1 5 2 Esta  Epoca  del  Rey  Hen- 
rique fue  desde  fin  do  Julio  del 
'31.  como  vimos  sobre  el  Obispo 
-precedente:  y se  confirma  poi: 

. otra  memoria  del  presente , que 
en  el  año  1038.  á 2 1.  de  Setiem- 
bre concurrió  á consagrar  la  Sede 
. Gerundense . con  el  Nietropolita^ 

, no  de  Nartxana  Guifjrcdo,  y otros 
Obispos'í  corriendo  el  año  o¿i»- 
vo  de  Henrique : XI.  Kal.  OÜa- 
bris  anno  Dominica  Incarnatio- 
,nis  MXXXyni.  IndiSiiaru  VI. 

. Era  MLXXVI,  regni  Henriclglo- 
I riósissmi  Regís.  oEmo : todo  lo 


Trat.éi^.  Cap.6i 

qual  sale  bien  : pues  aunque  el 
año  o¿lavo  de  Henrique  concur- 
rió con  el  1039.  de  Christo  has- 
ta Agosto;,  no  permite  recurrir 
á éste  la  Escritura , por  ser  del 
Setiembre.  Imprimióla  Bahizio, 
(i)  con  el  yerro  de  omitir  la  pa- 
Libra£rj,  y la  unidad  prece- 
dente en  la  indicción,  que  flic 
VI.  y pusoV.  En  la  materia  nom- 
bran al  Obispo  de  Barcelona  con 
el  siguiente  elogio ; Prasul  Gui- 
labertus  iUustris  praclarus 
iRarchinonensis,  pías  in  omn’bus. 

3 I Fm  'aquel  mísnho  año 
■de . f o 3 8 . ' asistió  ta  mbien  ■ nues- 
tro Obispo  á consagrar  la  Cate- 
dral de  Vlque , como  allí  vi- 
mos. ' ' • • 

-’U  154 'Aimerich  cita-  Escri- 
tura dcl  Archiva  Real  .de  Bap- 
cclona  en  23.  de  Agosto  dd 
año  9.  de  Henrique  ( que'  fiic  d 
1039.  ) por  la  qual  consta  haber 
<ommatado  el  Obispo  una  vina 
.pbrdna  casa-C^)  . 

• 1^5’  SabcK  que  en  el  lálo 

i riw/,  . eU 

\ 


. (*)  E*  Aftndice}!  it.'de  ta  Marca.-'.'r..  . '■ 

, . [ADICION.^-  ' 

; . ' , -■  1 j • ’-b.  ) 

,Dcl  año  1042.  hay  Escrituras  en  el  Libro  4:' de  AmigütdádeSy 
fol.  ijq.  num.  362.  y 565.  la  primera  de  23.  de  Abril,  en  que  Su- 
mario, Geriberto,  Guillermo,  Ugo , y Miro  juraron  por  el  Altar 
.consagrado  de  SanChriscoval  (cuya  Iglesia  está  sita  en  el  Penitense, 
cerca  de  la  Torre  de  Granada)  que  el  Obispo  de  Barcelona  Dciisdc- 
dit  poseyó  el  Podio  ó Pugto  de  Malcoosel , ( esto  es,' Monte  ó Castillo) 


y 
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^^104^.  concurrió  á Narbona  de  .la. Encamación,  y 16.  del 
con  Otros  siete  Obispos  para  el  Rey  Henrique.  El  Notario  dcr 
Concilio  celebrado  allí  por  so-  claró  bien  la  Soberanía  del  Con- 
icltud  del  Obispo  de  Vique  Oli-  de  diciendo : Ptissimus  &•  Sere~ 
va  , como  vimos  sobre  aquella  nissimus  Augustus  noster  Dñtu. 
Iglesia : Gmslebertus  Episc.  Bar-  Raymundus  gratia  Dci  Comes 
chinonensis.  En  17.  de  Marzo  ^ Marebio  ^c. 
del  iot.5.  XII.  de  Henrique:  lo  ' 157'  Tengo  otra  copia  de 
que  fue  asi.  esta  Donación  , hecha  por  el 

156  En  el  año  de  1045.  hi-  mismo  Conde  y la  segunda  mu- 
cieron  los  Condes  Don  Ramón  ger  Almodis , juntamente  con  el 
y Doña  Isabel , donación  al  Ca-  Obispo  Gulslaberto , en  15.  de 
bild.o  de  la  Parroquia  de  San  Jas  Calendas  de  Mayo  año  24. 
Miguel  en  Barcelona  con  todos  del  Rey  Henrique,  que  corres- 
sus  diezmos  , primicias  , casas,  ponde  por  Abril  al  año  1055.  de 
viñas , y quanto  la  pertenecia.  Christo.  Las  palabras  son  diver - 
Demas  desto  le  dieron  la  Iglesia  sas : pero  la  concesión  es  de  las 
de  San  Vicente  de  Sarriano  , no  mismas  Iglesias.  Los  años  son  el 
lejos  de  la  Ciudad,  con  suTor-  1046.  y el  1055.  éste  posterior 
re , y quantas  pertenencias  te-  en  nueve  años.  En  la  primera 
nian , ordenando  que  orasen  por  Escritura  ( estampada  por  Don 
ellos  en  todos  sus  Sacrificios  y Ramón  Ponsich  en  el  x^pendice 
Oraciones.  Fecha  en  3.  de  los  XIV.  de  la  Vida  de  Santa  Eula- 
Idus  de  Agosto  del  año  104^.  lia)  no  hay  expresión  del  Obis- 
TomoXXIX.  : - • . Ff  po;- 

y el  Alodio , quieta  y pacificamente.  Fecha  9.  Kjtl.  Máii  a».  Xi.  Hen- 
ric.  v.eg.  Por  la  segunda  consta  que  Bernardo  Sendredo  , y su  muger 
Chixulone  vuelven  á la  Sede  de  Barcelona  (en  mano  de  Guiíaberto 
Obispo  ) y también  ¡L  la  Iglesia  de  San  Miguel  de  Barcelona , y á la  del 
Convento  de  San  Cucufaie  quanto  se  debia  de  derecho,  que  era  el 
Podio  de  Malconsel  con  sus  términos  &c.  Fecha  5.  ¡Cal.  Maii  an.  XI. 
Henrid  Regil.  Al  dia  siguiente  ( 28.  de  Abril)  el  Obispo  Guiíaberto  y 
su  Clero  dan  á los  sobredichos  Sendredo,  y á su  muger  é hijos  va- 
rones el  citado  Pugio  de  Malconsel  con  sus  términos , para  que  le  ten- 
gan en  servicio  y fidelidad  de  Dios , de  Santa  Cruz , Santa  Eulalia , e 
Iglesia  de  San  Miguel  de  Barcelona,  y del  Señor  Obispo  Guiíaberto, 
y Convento  de  San  Cucufate  &c.  Fecha  4.  Kal.  Muii  an.  XI.  Henrid 
4*  Antigüedades^  fbl.  454,  n.  364.)  ] 
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po  : la  segunda  le  nombra  en  cl  Christo.  Y después  en  i.  de  Ma- 
prindplo,  y tiene  al  fin  su  fir-  yo  dcl  1054.  dalicó  en  honor 
ma , con  otra  de  Guifrcdo  Nar-:  de  S.  Pablo  Narbonen.se  la  Igle- 
boncnse.  No  hay  palabra  que  sia  de  San  Pau  de  Riusccy  se- 
niencione  la  concesión  antece-  gun  Escritura  del  Archivo  Epis- 
dente : pero  el  hecho  declara  ser  copal. 

confirmación.  i^t  En  aquel  intermedio 

158  El  Obispo  Guislaberto  (esto  es,  en  el  ano  de  1048.) 
fomentó  cl  estudio  de  latinidad,  dio  el  Obispa  al  Cabildo  un  alo- 
que era  muy  necesario , pero  ra-  dio  de  tierras , vinas , y man- 
ió por  la  falta  de  libros.  Habla  sones  junto  á Mortjui , que  fue- 
un  Levita , Raymundo  Seniofrc-  ron  de  un  reden  bautizado  Guis- 
dcz , que  tenia  los  de  Gramati-  laberto  : y añadió  d Prelado' 
ca  de  Prisciano  , y deseando  el  otra  pieza  de  tierra , que  fue  de 
Prelado  ponerlos  en  la  Catedral,  sus  padres  los  VizcotidesUdalar- 
le  dio  por  ellos , con  acuerdo  del  do  y Richel.  (i) 

Cabildo,  una  Casa  con  una  tiet-  i6z  Tub«sc  en  Narbona  un 
ra , según  refiere  Aimerich  por  Concilio  de  diez  Obispos  en  28. 
Escritura  de  i.  de  Diciembre  deí  de  Agosto  del  ano  1054.  contra 
año  1 4.  del  Rey  Henrique  ( pag.  los  desordenes  de  los  pueblos , y 
96.)  pero  después  ( pag.  298. ) para  la  paz  emrc  los  feles.  Asís- 
cita  el  año  15.  El  de  14.  fue  el  tió  el  Obispo  de  Barcebna,  co- 
1044.  y el  de  1 5.  el  siguiente,  mo  muestran  las  Aftas  publica- 

159  Ya  vimos,  aUm  dcl an-  das  por  Baluzio;  (2)  pero  salió 
tecesor , la  buena  obra  que  Guis-  errado  el  nombre  de  Guisfredo  en 
laberto  hizo  á la  Iglesia  con  lugar  de  Guislaberto  (6  cosa  se- 
acuerdo  dcl  Cabildo,  en  reco-  mejante,  según  los  varios  mo- 
blarla hacienda  que  estaba  ena-  dos  de  escribirle)  porque  sin 
genada  en  el  modo  allí  dicho.  duda  era  éste  el  nombre  delObis- 

160  Sábese  por  Escritura  de  po  de  Barcelona  en  el  año  de 
la  Mesa  Episcopal  haber  consa-  1054.  Y Guifredo , como 

frado  Guislabcrro  la  Iglesia  de  convencen  los  documentos  de 
. Qprian  de  Valdoreig  en  Ajua-  antes  y después , y dos  del  mís- 
longa  á 14.  de  las  Calendas  de  moaño:  uno  en  que  el  Conde 
Noviembre  del  año  17.  del  Rey  Don  Ramón  y su  segunda  mu- 
Henrique  , que  fue  el  1047.  de  gerAlmodis  formaron  un 

to 

(i)  Nmw.  649.  (2)  imfaiL 
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to  á favor  "del  Cabildo  contra  los  Escritura  del  Apéndice  siguiente 
que  perjudicaban  los  bienes  de  en  la  citada  Marca,  que  antes 
los  Canónigos  ( cuyo  numero  era  tiene  firma  de  Guisliberto , y de 
de  quarenta)  y otro  documen-  otros  Señores:  lo  que  prueba  ha- 
to es  una  Jants  celebrada  en  bcr  sido  confirmación  posterior. 
Barcelona  por  los  Arzobispos  Por  la  data  del  Decrc- 

Guifredo  de  Narbona , Raimbal-  to  de  los  Condes  sabemos  que  si 
do  Arelatense  , Guisliberto  de  realmente  hubo  Concilio  en  Bar- 
Barcelona , Guillclmo  de  Vique,  cclona , fue  después  del  citado 
y Berengario  de  Urgel,  como  Concilio  Narbonense,  ambos  c» 
propone  la  novísima  Colección  el  año  de  1054.  pero  el  de  Nar- 
de  Concilios  por  Coleti,  Ex  Sebe-  bona  en  Agosto : el  de  Barcelo- 
dit  Petri  de  Marea  Paristensh  na  por  Noviembre : pues  el  De- 
Arebieptseopi.  La  materia'  deste  ereto  de  los  Condes  dice : A^um 
Concilio  dice  fue  el  ya  referido  est  boe  XH.  Kd.  Decembrls  an- 
Deereto  de  los  Condes  contra  los  no  incamatiohit  Dñi  nru  Jesu- 
invasores  de  los  bienes  de  la  Ca-  CbrJsti  LIIII.  post  millessimttmy 
tcdral.  Baluzio  imprimió  aquel'  reghi  vero  Regir  ílenrici  XXIIII. 
Decreto,  (t)  firmado  por  el Obis-  cuyo  año  del  Rey  corre^nde 
po  Guisliberto  de  Barcelona , y bien  con  el  de  Chrlsto.  Pero  no 
por  los  demas  Prelados  referí-  hizo  bien  Baluzio  ‘en  poner  al 
dos , aunque  no  están  sus  firmas  margen  del  Apéndice  242.  el 
con  el  debido  orden,  pues  los  mismo  año  de  1054.  potque 
Obispos  preceden  a los  Arzobis-  aunque  el  año  del  Rey  Henri- 
pos:  de  suerte  que  si  es  origi-  que  es  el  mismo  24.  el  año  de 
nal  cada  firma , no  muestran  ha-  Cliristo  fue  el  siguiente  1055. 
ber  sido  puestas  en  Concilio , si-  causando  esta  diferencia  los  me- 
tió añadidas  al  Decreto  con  mo-  ses  de  las  datas ; la  primera  en 
tivo  de  que  llegando  á Barcelo-  Noviembre  (de  quien  empezó 
na  los  Arzobispos  de  Narbona,  por  Agosto)  y la  seguisda  en 
y Arles  ( aunque  fuese  sucesiva-  Abril , que  era  ya  del  año  sí- 
mente) los  pidiesen  los  Condes  guíente  de  Christo.  En  efecto 
y nuestros  Obi^s,  que  auto-  Baluzio  aplicó  al  año  de  1055. 
rizasen  con  sus  firmas  el  Deere-  en  la  materia  dcl  libro  4.  esta 
to.  A este  modo  confirmó  el  segunda  Escritura  , que  en  el 
mismoArzobispo  de  Narbona  la  Apéndice  colocó  en  el  1054.  y 
• ' Ff 2 es-' 

(l)  m el  Af  endite  de  U HartM, ' 
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esto  prueba  que  arregló  la  Cro- 
nología en  distintos  tiempos. 

1 64  La  materia  de  la  segun- 
da Escritura  mencionada  es  una 
donación  de  los  Condes  de  Bar^ 
celona  á la  Canónica  de  Santa 
Cruz  y de  Santa  Eulalia  (que  es 
el  Cabildo  de  la  Catedral ) dán- 
dola la  Iglesia,  de  Brtulona  con 
todos  sus  derechos , y con  la 
Iglesia  de  Santa  Columba  , lo 
que  dice  hacer  con  acuerdo  y 
consejo  del  Obispo  Guisliberto: 
y sobre  ello  propone  algunas 
particularidades,  como  muestra 
el  Apéndice  242.  de  la  Marca, 
15.  Kal.  Madii  armo  regniHen- 
rici  24.  que  fiie  *05  5*  De®" 
pues  en  el  año  26.  del  mismo 
Rey  á 4.  de  las  Nonas  de  Di- 
ciembre , otorgaron  Escritura  de 
la  misma  donación  de  Betulona, 
y de  Santa  Columba , en  que  sin 
ias  circunstancias  mencionadas 
en  la  otra , y sin  expresión  del 
consentimiento  del  Obispo,  se 
dicen  donadores  los  Condes  y 
Guislaberto.  Firmaron  los  tres,  y 
confirmaron  los  Obispos  Guiller- 
mo dc^Vique , y Berengario  de 
Gerona  con  otros  personages.  • 

165  En  Enero  del  ano  26. 
de  Henrique  ( correspondiente  al 

'1057.  de  Christo)  compró  el 
Obispo  Guisliberto  y el  Cabildo 
unas  Casas  junto  á la  Canónica, 

(i)  Nkw.  627.  (2)  Í-/K.I. 
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que  eran  del  Monasterio  dé  Sant 
Ciicufate , y dieron  5 7.  raancu- 
sos  de  Moneda  de  Barcelona  por 
ellas.  Firmó  el  Obispo , el  Abad 
Andrés,  y varios  de  sus  Mon- 
ges.  (I) 

166  El  Conde  de  Barcelona 
Don  Ramón  Bcrenguer  con  ani- 
mo de  perseguir  á los  enemigos 
se  concertó  con  el  Conde  de  Ur- 
gel  Ermengaudo  contra  Alcho- 
gib  de  Zaragoza : y para  que 
esta  confederación  fuese  mas  au- 
torizada, pidieron  á nuestro  Obis- 
po Guislaberto  la  confirmase, 
como  lo  hicieron  también  los  de 
Vique , y Urgel , y varios  Se- 
ñores de  la  Corte,  en  5.  de  Se- 
tiembre del  año  28.  del  Rey  Hen- 
rique, que  fue  el  de  1058.  dt 
Cbrhto.  * 

167  En  el  mismo  año  he-; 
redó  el  Obispo  por  Testamento 
de  Ermeniades  una  hacienda  en 
el  sitio  llamado  Provinciana  : y 
el  Cabildo  aumentó  sus  bienes 
por  donaciones  del  mismo  Tes- 
tamente. (2) 

168  Este  atto  de  10^9.  fue 
muy  glorioso  para  Barcelona, 
no  solo  por  haberse  juntado  en 
pila  dos  Arzobispos  con  seis  Obis- 
pos, sino  por  el  motivo,  que 
fue  consagrar  la  Catedral , he- 
cha de  nuevo  por  industria  del 
Obispo  Guislaberto , y liberali-r 

dad 

».  457^  • 
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dad  de  los  Condes.  La  fabrica  de 
la  Iglesia  tenia  contra  si  la  mucha 
antigüedad , y las  hostilidades 
de  los  Moros,  que  la  dejaron  muy 
deteriorada:  por  lo  que  zeloso 
el  Obispo  del  honor  de  su  Espo- 
sa procuró  mejorarla,  y logró 
que  los  Condes  Don  Ramón  Be- 
renguer  y su  muger  Abnodis  la 
renovasen  y erigiesen  á funda- 
mentis , como  se  hizo , velando 
y cooperando  sobre  todo  el  Pre- 
lado : In  renovattone  restau- 
ratione  prdcdiSia  Seáis  babuit 
(Comes)  consortem , cooperato~ 
rem  , faSiorem , piwn  atque 
benlgnum  Gmlabertum  prafatee 
Frdsuiem  urbis. 

169  Obra  grande  pedia  lar- 
go espacio  ; pero  la  constancia 
y el  poder  lograron  pcrficio- 
narla  después  de  algunos  años 
( interjeíla  evolutione  annosi  tem- 
porh)  y viéndola  acabada  con- 
vidaron á los  Arzobispos  Narbo- 
nense  , y Arelatense  : y á los 
Obispos  de  Urgcl , Vique  , Ge- 
rona , Elna  , y Tortosa , con  los 
quales  el  nuestro  tubo  el  gozo 
de  ver  consagrada  su  Iglesia  en 
18.  de  Noviembre  del  año  1058. 
con  asistencia  de  los  Principes  de 
la  tierra , y concurso  el  mas  lu- 
cido y numeroso  del  Siglo  y de 
la  Iglesia. 

170  Confirmaron  los  Obis- 


pos los  bienes  pertenecientes  á 
la  Catedral , según  era  costum- 
bre al  tiempo  de  las  dedicacio- 
nes de  los  Templos , en  que  ase- 
guraban sus  dotes.  Asimismo 
aprobaron  y confirmaron  una 
grande  extensión  de  la  Diócesi, 
que  la  solicitud  del  Obispo  Guis- 
laberto  consiguió  del  Rey  de  De- 
nla y de  las  Islas  Baleares  Mu~ 
geyd , obteniendo  su  Privilegio 
sobre  que  los  Christianos  del 
Obispado  de  Denia , y de  Ma- 
llorca , y Menorca , estubieserr 
sujetos  al  Prelado  de  Barcelona, 
y no  á otro.  Muerto  Mugeyd, 
sacó  Guislaberto  confirmación 
del  Rey  su  hijo  , llamado  Halif 
el  qual  con  sus  hijos  aprobó  y 
renovó  la  donación  y sugccion 
otorgada  por  su  padre , volvién- 
dola á efeduar  en  26.  de  Diciem- 
bre del  año  1058.  Todo  esto  fue 
por  solicitud  de  Guislaberto ; /»- 
tervevtu  jam  diéii  Poxitificis : y 
los  Padres  mencionados  lo  apro- 
baron, expresando  las  Islas  de 
Mallorca  y Menorca  con  el  Obis- 
pado de  Denia.  D'ago  (O  im- 
primió 0r/¿«í/4 , sin  expresar  á 
Denia  , que  estampó  en  el  De- 
creto de  Hali.  (2)  Los  Padres  de 
la  consagración  nombran,  demas 
de  las  Islas  Baleares,  el  Obispado 
de  Denia  , y el  que  en  el  Apén- 
dice de  la  Marca  CCXLV1II(3) 


se 

_ (i)  C4/».47.  (2)  C4p.4J.  ftiestt  en  mi  Temo  7.  Aftnd.  3.  (5)  Cc/.ii  14. 
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se  escribe  Mola;  Ephcopatum 
CívHatfs  Denite,  Ephcopatum 
Civitath  Mol*  , nombre  nunca 
oido  entre  nuestras  Sillas  Ponti- 
ficias, y por  tanto  debe  supo- 
nerse desfigurado , como  en  efec- 
to lo  esti ; pero  no  era  fácil  co- 
nocer lo  que  denota , no  viendo 
la  Escritura.  Reconocida  por  el 
R.  P.  Caresmar , resulta  deberse 
leer  Oriol* : porque  enlazadas  las 
tres  primeras  letras  sin  levantar 
la  pluma  , creyeron  ser  m h o, 
r,  y /,  y pusieron  Mol*  por  Orio- 
l*.  Diago  parece  haberlo  enten- 
dido asi  quando  leyó  Oribuela: 
pero  no  expresó  á Denla , nom- 
bre referido  en  la  Escritura  de 
Consagración  , cuyo  traslado 
pone  Diago  en  vulgar , y expre- 
sado sin  el  de  otro  pueblo  en  la 
confirmación  de  Hall , hijo  de 
Mugeyd.  Para  mejor  inteligen- 
cia debemos  suponer  tres  E^ri- 
turas:  primera  la  del  Rey  Moro 
Mugeyd,  el  qual  con  su  hijo 
Hali  dio  á Guislaberto  Obispo  de 
Barcelona , el  derecho  sobre  las 
Iglesias  de  Mallorca , Menorca, 
Denla , y Orihuela.  Esta  Escri- 
tura precedió  á la  consagración 
de  la  Santa  Iglesia  de  Barcelona, 
donde  está  mencionada:  Srcut 
illa  Scriptura  testatur  quam  inde 
Aíuicbíd  filias  ejus  Hali  His~ 
maelit*  quóndam  fseerunt , ^ 
Guislaberto  Episcopo  Barebino- 
rwui  dederunt,  Tcaemos  pues 
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dos  Escrituras  en  esto : primera 
la  mencionada  de  Mugeyd , ó 
Muychid , con  su  hijo  Hali:  se- 
guiida  la  de  los  Padres  consa-- 
grantes  que  citan  aquella : y ter- 
cera la  que  Hali  hizo  después  de 
muerto  el  Padre  ( que  es  la  pues- 
ta en  el  Tomo  7. ) la  qual  ( aun- 
que antecedió  á la  consagración 
de  la  Iglesia)  no  es  la  citada  por 
los  Padres:  porque  esta  solo  men- 
ciona las  Baleares,  y Denla:  la 
citada  por  los  Padres  nombra 
fuera  de  Denla  á Orlóla:  la  re- 
ferida en  la  Escritura  de  la  con- 
sa^acion  fue  la  del  padre  con  el 
hijo ; la  tercera  es  del  hijo  des- 
pués de  muerto  el  padre:  y aun- 
que no  expresa  á Oriola  , debe 
suponerse ; porque  es  confirma- 
ción de  lo  concedido  en  vida  de 
Mugeyd ; Eodem  videlicet  mo~- 
do  quo  genitor  sutss^c.  y los  Pa- 
dres confiesan  que  alU  dieron  á 
Barcelona  las  Iglesias  de  las  Ba- 
leares , de  Denla , y de  Oriola: 
y todo  esto  fue  confirmado  por 
el  hijo  después  de  muerto  el 
padre. 

171  Pero  corregida  la  voz 
de  Mola  en  Oriola , puede  estra- 
ñarse  que  los  Padres  la  apliquen 
el  titulo  de  Obispado , como  á 
Denla , siendo  asi  que  no  cono- 
cemos Obispo  en  Orihuela  antes 
de  la  tal  Escritura  ^delano  1058.) 
ni  en  el  siglo  siguiente,  hasta 
el  XIU.  Tampoco  habla  enton-. 

CCS. 
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ces  Obispo  en  Denla  : pero  esta 
le  tuvo : y asi  la  Escritura  de- 
nota el  territorio  que  perteneció 
á Denla : y lo  mismo  podemos 
entender  bajo  el  nombre  del  Obis- 
pado de  Orihuela , esto  es  , que 
los  ChrLstianos  de  aquel  territo- 
rio acudan  al  de  Barcelona  en 
quanto  pertenezca  al  Obispo. 
Aquel  territorio  fue  antes  del 
Obispado  Bigastrense , según  lo 
dicho  en  el  Tomo  7.  sobre  aquel 
Obispado  : y no  perseverando 
Bigastro , ó siendo  ya  mas  famo- 
so el  nombre  de  Orihuela , usa- 
ron de  él  para  declarar  que  los 
Christianos  de  las  Baleares,  y 
del  territorio  de  Orihuela  y De- 
nia>  quedan  atribuidos  al  Obis- 
po de  Barcelona : dando  á cada 
uno  el  Fifulo  de  Obispado , por- 
que lo  fueron.  Asi  no  es  nece- 
sario rcairrir  al  uso  antiguo  de 
nombrar  Obispado  bajo  el  nom- 
bre que  nunca  sonó  entre  las  Se- 
des, de  que  hablamos  at  el  To- 
mo antecedente. 

172  Desde  aquel  año  de 
1058.  quedó  la  Diócesi  de  Bar- 
celona con  una  jurisdicción  muy 
dilatada  dentro  y fuera  del  con- 
tinente por  la  agregación  de  De- 
nia  , y de  las  Baleares , debién- 
dose todo 'esto  al  zelo  y solici- 
tud de  Guislaberto. 

173  Tenia  el  Obispo  dado 

(l) 


en  feudo  á unos  Caballeros  cier- 
tas posesiones  proprias  de  la  Igle- 
^ junto  al  Puerto  y monte  Ju- 
dayco  de  Barcelona.  Los  Caba- 
lleros eran  Mirón  G el  i berro,  ma- 
rido de  Guisla , y sus  hijos : los 
quales  hicieron  una  grave  inju- 
ria á los  Condes  de  Barcelona, 
pero  conociendo  la  culpa,  pi- 
dieron la  satisfacion  de  cederles 
el  mismo  Castro  del  Puerto,  al 
Poniente  de  la  Qudad , y al  pie 
de  Monjui , que  les  penenecia  • 
por  derechos  proprios  : y demas 
de  firnrar  ellos  la  cesión , confir-  ■ 
mó  el  Obispo  Guidaberto  la  Es- 
critura; y añadieron  los  otor- 
gantes, que  cedían  quanto  era 
suyo , exceptuando  lo  que  te- 
nían alli  por  feudo  del  Obispo 
Giliberto  peneneciente  á la  Sede. 
Esto  fue  á I.  de  Junio  del  año 
28.  del  Rey  de  Francia  Henrí- 
que,  1059.  de  Chrisro. 

174  Al  mismo  año  1059. 
corresponde  la  perrnura  de  he- 
redades, hecha  entre  el  Obispo  y 
la  Abadesa  de  lasPuelas,  en  29. 
de  Junio  del  año  28.  del  Rey 
Henrique  , cuyo  instrumento 
pcrsevcTa  en  el  Archivo  Episco- 
pal. Aimerich  , hablando  de  San 
Olegario  sobre  el  año  113;?.  (1) 
dice  que  el  Obispo  Guislaberto 
dio  al  Cabildo  de  Barcelona  b 
Parroquia  de  San  Saturnino  4e 

Collse- 
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Collsebadtll.  Añade  (i)  ique  se 
halbii  Escrituras  de  este  Prelado 
como  vivo  en  los  años- de  io5o. 
y 6i.  No  expresa  el  asunto  de 
los  instrumentos,  ni  el  mes  de 
los  correspondientes  al  año  2. 
del  Rey  Phclipe  (hijo  de  Henri- 
quc)  el  qual  año  segundo  con- 
currió con  los  de  loói.  y 62.  de 
Cliristo  desde  el  4.  de  Agosto, 
en  que  murió  su  padre,  y asi 
tubo  Guisbberto  un  largo  Ponti- 
•ficado  de  26.  años.  Dugo  le  dió 
3 2.  señalando  su  muerte  en  5.  de 
Diciembre  del  año  loóy.  (2) 
pero  no  se  informó  bien : por- 
que mucho  antes  tenia  sucesor: 
cuyas  memorias  prueban  haber 
faltado  Guisbberto  en  el  año 
1062.  con  poca  diferencia. 

175  Al  tiempo  deste  Prela- 
do corresponde  la  venida  dcI 
Cuerpo  de  Santa  Matrona  á esta 
Ciudad : y Diago  pone  también 
el  haber  nacido  en  ella  por  aho- 
ra el  glorioso  Padre  S.  Oldegario. 

BERENGUER  I. 
Desde  cerca  del  1062.  hasta  cer- 
ca del  69. 

’’  176  Sucedióle  Berengario 
(vulgarmente  nombrado  Beren- 
guer)elqual  presidia  en  Barcelo- 
na en  2 2 . de  Mayo  del  año  4.  del 
Key  i*ueiipe,  que  empezó  á rey- 

i 

(i)  P4¿.2p8.  (2)  Ffll.  118 
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nar  solo  en  5.  de  Agosto  del 
1060.  y con  el  padre  empezó 
en  23.  de  Mayo  del  1059.  cor- 
riendo su  año  I.  hasta  el  23.  de 
Mayo  dd  io<5o.  por  lo  que  el 
instrumento  de  22.  de  Mayo  de 
su  año  4.  fue  en  el  1053.  y en 
el  db  siguiente  23.  de  Mayo  em- 
pezó su  año  si  el  computo  se 
hace  escrupulosamente.  Pero  los 
Notarlos  parece  no  procedieron 
asi,  sino  tomando  el  año  de  1060. 
por  primero  desde  i.  de  Enero: 
porque  la  Escritura  255.  de  la 
Marca  pone  año  quinto  de  Phe- 
lipe  en  23.  de  Junio  del  año 
1064.  de  Christo : lo  que  ni  cor- 
responde al  dia  de  la  coronación 
viviendo  el  Padre , ni  al  de  em- 
pezar solo , sino  al  1060.  desde 
Enero : y en  esta  conformidad 
la  mención  del  Obispo  Berengucr 
en  Mayo  de  su  año  quarto , es 
del  año  1053.  presidia  en 
Barcelona.  • 

177  Deste  afirmó  Paulo  que 
era  de  la  Casa  de  los  Condes  de 
Barcelona.  Diago  cita  un  ins- 
trumento en  que  el  mismo  Obis- 
po publica  ser  hijo  de  la  Conde- 
sa Doña  Isabel,  (3;  pero  el  nom- 
bre de  Isabel  consta  por  estos 
tiempos  en  Condesa  de  Cerdaña, 
y en  Condesa  de  Barcelona , si- 
no fue  una  misma , que  pasase 
á segundas  nupcias;  pero  en 

qual-5 

(3)  lol,  II 8.  . . 
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qaalquíera  conformidad  resulta 
liaber  sido  este  Prelado  de  la 
primera  sangre  de  todo  el  Prin- 
cipado. 

178  Pidiéronle  los  Condes 
Don  Ramón  Berenguer  y su  mu- 
ger  Doña  Almodis , que  consa- 
grase la  Iglesia  de  San  Lorenzo 
del  Monte  sobre  Tarrasa,  y aun- 
que esti  algo  retirada  de  Barce- 
lona en  limite  con  Vique , pasó 
alli  en  Junio  del  ano  106^.  quin- 
to del  Rey  Phelipc , con  algunos 
Ministros  de  su  Iglesia,  y la  con- 
sagró en  el  dia  23.  otorgando 
Escritura  en  que  confirmó  los 
bienes  de  aquella  Iglesia  y Mo- 
nasterio , sirviendo  de  testigos 
Berenguer  Levita  , -Guillermo 
Arcediano  > Dalmacio  Preposi«- 
to  , Pedro , y Jacobo  Sacerdo- 
tes, y Benito  Presbítero , que  sir- 
vió de  Secretario  , como  dice  la 
Escritura  255.  publicada  en  la 
Marca. 

179  Procuró  este  Prelado 
promover  los  bienes  temporales 
de  la  Iglesia , para  adelantar  los 
espirituales  dd  culto  que  penden 
de  Ministros , y a este  fin  obtu* 
vo  consentimiento  del  Cabildo, 
y dispuso  hacer  varios  canges 
de  la  hacienda  perteneciente  á 
jas  dos  Mesas,  Capitular,  y 
Episcopal , para  que  trocando 
sitios , y commucaiido  vinas  y 

Tmo  XXIX. 

(i)  i./ol,  n,  575, 


heredades,  adelantasen  y mejo 
rasen  bienes , como  lo  cgecutó 
según  varias  Escrituras  desta  cla- 
se , conservadas  en  los  Archi- 
vos Eclesiástico  y Secular  de  Bar- 
celona. 

180  Una  fue  con  el  Levita 
Tudisclo,  á quien  dio  suelo  y 
casales  dentro  de  la  Ciudad  en 
el  sitio  dicho  A^s  Tamber  (jun- 
to á las  plazas  del  Palacio  del 
Conde  y de  la  Sede)  que  la  Igle- 
sia heredó  de  Guifredo  Canóni- 
go, á quien  dan  el  elogio  de 
Varón  de  Dios  : con  carga  de 
labrar  alli  casas,  que  desirucasc 
en  vida  , y luego  recayesen  en 
el  Cabildo.  Fecha  en  16.  de  las 
Calendas  de  Junio  año  6.  del 
Rey  Plielipe  ( 1066.  de  Chris- 
to. ) Firmaron  el  Obispo  Beren- 
guer; Bernardo  Arcediano : Vi- 
vas Levita,  y Prepósito;  Ra- 
món primi  seboU ; Ponce  Saerb 
custos : Guillermo  Levita  , 
Caput  sehola:  Guillermo  Sub- 
díacono  : Dalmatio  Sacerdote; 
Vivanus  Levita  & Judex  : Ber- 
trando  Subdiacono , que  fue  el 
Notario ; y antes  del  Obispo,  es- 
tá fuera  de  su  lugar  , Miro 
Presbr.  (i) 

181  Al  tiempo  deste  Prela- 
do reduce  Diago  la  mutación  que 
huvo  en  Barcelona  sobre  las  Ce- 
remonias Eclesiásticas  del  Rito 
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G jtk' j , y aun  de  Leyes  Civi- 
les ,qiie  coloca  en  el  año  1068. 
y dice  (i)  que  el  Obispo  Don 
Berenguer  se  halló  sirt  duda  en 
el  Concilio  y en  las  Cortes.  Pe- 
ro yo  , muy  lejos  de  excluir  du- 
da , tengo  por  anteponible  lo 
contrari  j . porque  ni  se  mudó  el 
Oficio  Eclesiástico  en  aquel  año, 
ni  concurrieron  los  Obispos  al 
negocio  de  las  Leyes  Civiles.  Es- 
to queda  ya  declarado  largamen- 
te en  el  Tomo  III.  sobre  la  Mi- 
sa antigua  de  España  , §.  1 3 . y 
sig.  donde  mostramos , que  ni  en 
Cataluña,  ni  en  Aragón  huvo  no- 
vedad acerca  de  las  Ceremonias 
Eclesiásticas  antes  del  año  1071. 
( en  que  ya  supone  Diago  á Be- 
xenguer  d'Tunto  desde  el  año  an- 
tecedente ) y asi  no  pudo  influir 
Berenguer  en  la  mutación  de  los 
Ritos  Sagrados. 

182  Tampoco  debe  decirse 
que  estuvo  en  las  Cortes  sobre 
Lis  Leyes  Civiles , en  que  se  hi- 
zo el  Codigo  , llamado  Usagesy 
donde  recogieron  las  leyes  con- 
venientes al  gobierno  de  aquel 
Estado,  que  rigen  hasta  hoy:  pe- 
ro no  en  Concilio  de  Obispos , n! 
por  acuerdo  de  Eclesiásticos , si- 
no por  autoridad  de  los  Prínci- 
pes,- y aprobación  de  los  Varo- 
nes ilustres  Palatinos  , cuyos 
nombres  constan : y todo  esto  se 


autoriza  por  la  cabezota  de  los 
mismos  Ujages  , que  d'ce  asi: 

183  Hac  suat  Usalla  de  cu^ 
r'alibus  usibus  quos  conúituerunt 
tenere  ia  eorum  patria  ornni  tem- 
pere Domnus  Rairaundus  Barcbi- 
nanensis  vstus  Comes  Adal- 
modis  ejus  conjux  assensione  Ó* 
exuamation;  illorum  terree  mag- 
natum  , videlicet  Pontii  Vice^ 
co  n: ti s Gerundee  , Raimundi 
VL  ecomitis  Cardona , Uzalar- 
di  Vicecomitis  Bassium  , necnon 
Gondebaldi  de  Besara , ^ Miro- 
nes Guilaherti  , ^ Alamanni  de 
Cervilione,  Bernardi  Amati 
Clarimontis , Raimundi  Mon- 
tiscathani , ^ Amati  Eneas  y 
Guillelmi  Bernardi  de  Queralt,^ 
Arnalli  Mironis  S.  Martini , ^ 
Hugonis  Dalmatii  de  Cervaria^ 
^ Guillelmi  Dapiferi,  Ó"  Gau- 
fredi  Bastonis , S"  Renardi  Guil- 
lelmi , Gilaberti  Guitardi , Ó" 
Umberti  de  ipsis  Acutis,  (¿f-  Guil- 
lelmi Marehi , Bonifilii  Mar- 
chi , atqut  Guillelmi  Borrelli  ju- 
diéis. 

184  Estos , y no  los  Obis- 
pos , establecieron  las  leyes  per- 
tenecientes al  gobierno  Civil , en 
el  año  de  1068.  en  que  le  pone 
Diago  , y dejamos  reconocido 
en  la  Disertación  del  Tomo  III. 
(2)  resultando  por  lo  dicho,  que 
la  tal  Junta  , 6 Cortes  de  los 

Usa- 
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Uíages  j no  debe  intitularse  Con- 


cilio : ni  debe  ponerse  ninguno 
en  aquel  año  de  1068.  sobre  la 
mutación  del  Oficio  Eclesiástico, 
porque  no  se  alteró  nada  antes 
del  1071.  en  que  ya  habla  falle- 
cido el  Obispo  Berenguer  > se- 
gún Diago,  y según  probare- 
mos. 

185  Lo  que  corresponde  al 
expresado  ano  de  1068.  es  la 
Junta  de  Obispos  y Abades  te- 
nida en  Barcelona  sobre  b Puz; 
de  la  Tregua  , con  orden  de  los 
Condes  1 y aclamación  de  los 
Magnates  j que  Baluzio  publicó 
en  ej  Apéndice  de  la  Marca  bajo 
el  ano  de  iod8. 

- 1 85  Al  mismo  año  pertene- 
ce un  Cange  que  el  Obispo  Don 
Berenguer  > y el  Cabildo  hicie- 
ron con  Ponce  Christiani , y su 
muger  Esplcnduria,  que  recibie- 
ron dos  porciones  de  tierra  in- 
culta en  territorio  de  la  Ciudad, 
donde  decían  Torsurola , y die- 
ron á la  Iglesia  una  \'iña  obtima 
en  el  sitio  llamado  Pochlos.  Fe- 
cha en  8.  de  las  Cal.  de  Abril, 
año  8.  del  Rey  Phelipe , que  fue 
el  io58.  deChrhto, 

187  Falleció  poco  después 
Don  Berenguer , que  en  el  año 
siguiente  tenia  sucesor  , ilama- 
du 


(i)  Fot,  1:4. 
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Desde  el  lo6p.  basta  cerca  de! 

85.  o en  el  mismo. 

188  Es  mucha  la  variedad 
con  que  anda  mencionado  el  tiem- 
po deste  Obispo  , variando  no 
menos  que  en  un  siglo , sobre  lo 
que  basta  , ó sobra  la  mención. 
Tara&  le  introduce  en  el  aia 
1071.  dándole  22.  años  de  Pon- 
tificado; Carbonel  le  pane  muer- 
to en  el  801.  Diago  dice  suce- 
dió á Don  Berenguer  en  el  año 
de  1070.  (i)  en  lo  que  se  acercó 
á la  verdad  mas  que  Tarata;  pero 
Umberto  consta  que  presidia  en 
Barcelona  un  año  antes,  en  el 
io5p.  en  que  ponemos  su  entra- 
da, pues  vimos  á Berenguer  go- 
bernando en  el  antecedente. 

i8p  C onvienen  Gerónimo 
Paulo  , y Diago , en  que  era  de 
la  ilustre  familia  de  Alamany^ 
muy  nombrada  en  firmas  y Pri- 
vilegios , y expresada  entre  los 
Señores  que  compusieron  los  Lña- 
tkos  referidos  en  el  antecesor. 

ipo  Sábese  qu«  Umb.*rto  se 
hallaba  consagrado  Obisi>o  de 
Barcelona  en  el  año  de  loCp.  por 
medio  de  una  Bcritura  , en  que 
juntamente  con  los  Canónigos 
dió  a Majacendo,  y á su  hijo 
Guillermo  Berenguer , Canóni- 
Gg  a go. 
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go , Uii  alodio  junto  á Monjuí> 
por  el  censo  de  una  cantidad  de 
azeytc  , que  deberian  pagar  al 
principio  de  la  Quaresma : pero 
después  de  morir  los  dos  , vol- 
verla el  alodio  con  casas  y quan- 
to  le  pertenecía , al  dominio  del 
Cabildo.  Fecha  en  los  Idus  de 
Noviembre  año  décimo  del  Rey 
Phclipe  , que  fue  el  aüo  1069. 
de  la  Encarnación ; y firmaron 
el  Obispo  Umberto  , Bernardo 
Arcediano  , Vivas  Prepósito, 
Punce  Sacrista,  y otros,  (t)  (*) 

191.  Diago  dice  fue  bienhe- 
chor del  Cabildo , y del  Hospital 
de  su  Iglesia , (2)  pero  no  indi- 
vidualiza las  donaciones.  A su 
sobrino  Geraldo  Alemany  dice 

(i)  N«m.  6^j. 

[ A D . 


le  hizo  merced  del  Castillo  de 
Gélida. 

192  Aimerich  refiere  que 
en  el  Archivo  de  la  Catedral  hay 
instrumentos  de  este  Obispo  des- 
de el  año  12.  del  Rey  Phelipe 
hasta  el  24.  que  muestran  haber 
dado  , permutado , ó vendido, 
or  si , o con  el  Cabildo  , casas, 
eredades , ü otras  cosas  : y que 
también  en  el  Archivo  Real  men- 
cionan el  Obispado  de  Umberto 
Escrituras  de  aquellos  años.  Pe- 
ro esto  es  prometer  mucho  en 
general , y no  ddr  nada  en  par- 
ticular. 

I 195  Yo  he  recibido  pocos 
documentos.  El  principal  es  el 
alegado  , por  donde  consta  ha- 
ber 

C ION. 


(#)  También  consta  que  el  Obispo  Umberto  , fundándose  en  la 
autoridad  de  los  Sagrados  Cánones  que  conceden  i los  Obispos  enage- 
nar  en  caso  de  necesidad , y con  el  consentimiento  del  Cabildo  los  bie- 
nes Eclesiásticos,  vendió  a Berengario  de  Adroario  una  tierra  , que 
estaba  en  el  lugar  llamado  Trivels , por  el  precio  de  160.  mancusos  de 
oro  purisimo , y de  moneda  de  Barcelona  , que  se  gastaron  en  poner 
vidrieras  en  las  ventanas  de  la  Sede  por  la  parte  Septentrional.  Está 
firmada  la  Escritura  por  el  Obispo  , y Cabildo  en  5.  de  Junio  del 
año  ii.  del  Rey  Phelipe,  y de  la  Encarnación  1072.  (lií.  II.  Vutfi, 
31.  Fol.  10,  ) No  vió  esta  Escritura  nuestro  Rmo.  Flort-z  , como  ni 
otras  que  envió  el  Rmo.  P.  D.  Jayme  Caresmar  por  el  mes  de  Julio 
dcl  177}.  y por  ellas  se  comprueba  la  existencia  de  Umberto  por  es- 
tos años , según  lo  echaba  de  menos  nuestro  Autor  hablando  de  lo  que 
xcíicre  el  Padre  Aimerich,  citado  en  el  num.  192.  J 
(1)  reí.  132. 
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ber  empezado  antes  de  lo  que  la  Iglesia  del  Santo  Sepulcro , las 
andaba  publicado : y los  demás  qiialcs  casas  sirvieron  antes  de 
individualizan  lo  siguiente : con-  &la  Capitular , y de  Enferme- 
viene  á saber  , que  el  Obispo  ria , y ahora  se  las  ddn  para  su 
Umberto  con  acuerdo  de  su  Ca-  uso » debiendo  volver  al  domi- 
bildo  vendió  a Bernardo  Udalar-  hío  de  la  Iglesia , quando  follez- 
do , y su  muger  Persedia , una  ca.  El  motivo  de  cederle  estas 
tierra  y casa  junto  á la  Catedral  casas  tan  contiguas  á la  Catedral 
y Palacio  del  Conde  , recibien-  fue  por  la  ultilidad  que  resulta- 
do siete  onzas  de  oro  en  mOne-  ba  á la  Iglesia  en  virtud  del  zelo 
da  de  Barcelona  , y anualmente  con  que  Ponce  miraba  por  ella, 
ocho  mancusos  de  oro  por  'cen-  y viviendo  tan  immediato  vela- 
se , en  el  día  de  San  Andrés , 6 ría  con  mayor  comodidad  so- 
cn  la  oftava  , pagando  otro  tan-  bre  el  culto  » y el  adorno  del 
fo  al  doble,  si  pasasen. ocho  dias  Templo  : Eo  quod  Ule  erat  Ec~ 
sin  entregarlo.  También  escritu-  clesia  Seáis  necessarius  ad  ejus  or- 
raron  que  no  pudiesen  vender  natum  shve  culttem\y 
aquella  hacienda  á Príncipe  , ni  da  muy  propria , y bien  reco- 
á Caballero , áno  á otros  sus  se-  mondada  en  el  Canónigo.  (2) 
mejantes  ( que  era  condición  or-  15? 5 Sábese  que  el  Obispo 

diñaría  ).  Fecha  en  los  Idus  de  Umberto  , y el  Cabildo  dieron 
Enero , año  1 8.  del  Rey  Pheli-  á Domingo  Mirón  una  porción 
pe  ( que  fue  el  1078.  de  Cbris^  de  tierra  en  el  arrabal  de  Barcc- 
to.  (i)  ' celona  al  Oriente , para  que  hi-' 

IP4  En  el  mismo  año  de  cíese  casas  y huertá  > pagando 
Christo  , pero  corriendo  ya  el  anualmente  al  Obispo  dos  cerdos, 
19.  del  Rey  en  lo.  de  Ofiubre,  cada  uno  de  valor  de  dos  man- 
dió  el  Obispo  Umberto  junta-  cusos , según  menciona  la  Escri- 
mente  con  el  Cabildo , al  Cañó-  tura  del  Nunt.  257.  la  qual  es 
nigo  Levita  Ponce  Geriberti  una  del  mismo  Mirón  , que  cede  la 
casa  junto  á la  Canónica , en  cu-  tal  tierra  á una  muger  llamada 
yo  edificio  gastó  Ponce  algo  de  Adalgardis , con  las  mismas  con- 
suyo  , pero  necesitándola  el  Ca-  diciones , y recibió  por  la  dona- 
bildo,  la  recobró , dándole  otras  don  dos  onzas  de  oro  puri  ^ 
dos  casas  pequeñas  junto'  á la  yí«/  moneta  Barcinonensis  , las; 
puena  del  Templo  > y cerca  de  quales  dió  al  Obispo  y Cabildo., 

Es-  ' 

(1)  NKW.201.7  376.  (2)  Pí/.  22  2.  «««;.  5^8. 
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£sto  fue  en  27.  de  Junio  del  anó 
•ig»  dd  Rey  Phdipe  ( 1072.  de 
Cbr’sto ) sb  contar  el  año  de  la 
venta  hecha  por  el  Obispo  á 
Mirón  : pero  precedió : y aua- 
que  no  expresa-  la  Escritura  el 
nombre  del  Obispo  , . á .quien 
dió  las, dos  onzas  de  oro  J resulta 
por  el  año  referido,  que  era  Um- 
berto. 

196  Influyó  Umberto  en  la 
Paz  pública , que  pudiera  turbar- 
se con  gran  perjuicio  de  todos 
desde  el  año  1076.  en  que  ( á 
27.  de  Mayo)  murió  el  buen 
Conde  Don  Ramón  Berenguer, 
el  de  los  Usaticos  ( llamado  el 
viejo)  en  cuyo  año  convienen  los 
Hechos  de  los  Condes  de  Barce- 
lona , y el  Cronicón  de  San  Vic- 
tor  de  Marsella.  Este  dejó  dos 
hijos  , Don  Ramón  Berenguer, 
y Don  Berenguer  Ramón , ha- 
bidos en  la  segunda  mu^er  Do- 
ñá  Almodis  : y los  dejo  igual- 
mente por  herederos  de  todos  sus 
Estados , lo  que  era  muy  expues- 
to á disensiones , por  no  admi- 
tir el  Trono  compañía  ; pero  el 
zelo  ,.y  buenos  ohdos  del  Übis-. 
pos  de  Barcelona  Umberto , con 
el  de  Gerona,  y Señores  del  Prin- 
cipado , lograron  hermanarlos 
con  una  partición  tan  igual , que. 
no  diese  ocasión  á las  discordias, 
pues  dispusieron  que  alternasen' 

(i)  cap.  68,. 


hasta  en  la  residencia  dcl  Pala- 
cio de  Barcelona , viviendo  uno 
allí  desde  ocho  dias  antes  de  Pen- 
tecostés al  octavo  anies  de  Na- 
vidad, y otro  desde  éste  al  de 
Pentecostés,  en  que  aquel  pasa- 
ría a residir  en  las  casas  de  Ber- 
nardo Ramón , y entonces  ten- 
dría el  Castillo  del  Puerto  , co- 
mo prueban  los  documentos  ci- 
tados por  Diago  , (i)  de  suerte 
que  ambos  eran  Condes  de  Bar- 
celona : pero  el  enemigo  de  la 
paz  turbó  la  unión , y en  el  año 
de  1079.  ya  laabia  gran  discor- 
dia, como  prueba  la  Carta  ly. 
de  San  Gregorio  VIL  al  Obispo 
de  Gerona  QLib.  6. ) sobre  que 
los  conciliase : mas  parece  no  se 
aquietaron  ; pues  en  el  año  de 
1082.  fiie  muerto  por  sus  con- 
trarios en  cambo  de  Gerona  el 
Conde  Don  Ramón  Berenguer, 

( á quien  llamaron  Cabeza  de 
estopa  y por  la  calidad  del  pelo) 
y le  sucedió  el  hijo  que  dejaba 
recien  nacido , llamado  , como 
el  padre , Ramón  Berengster(^c[\iQ 
es  el  III.  deste  nombre  ) el  qual 
file  padre  de  Doña  Berenguela* 
muger  del  Emperador  Don  Al- 
fonso VIL  de  Castilla.  En  lo  di- 
cho btervliieron  muchos  succr 
sos  Civiles , que  no  tocan  á la 
Ibea  Sagrada , y lo  apuntamos 
por  lo  que  Umberto  inhuyó 

en 
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Olúsfns  Jr  ^arcehna.  Bertrán, 


en  la  concordia  de  los  dos  her- 
manos. (#; 

j • I , 

BERTRAN. 

Desde  el  1086.  basta  í/  95. 

1 97  Nombró  luego  la  Igle- 
sia quien  llenase  la  Silla  aunque 
le  buscó  fuera  de  Esj^aña  en  la 
Provenza  , donde  ‘obresalia  un 
ilustre  Varón  , llamado  Bertrán^ 
en  el  insigne  Monasterio  de  San 
Rufo  de  Canónigos  Regíarés  del 
Gran  P.  S.  Agustin  >_al  qual  ftie 
á vivir  San  Oldcgario  , . mo- 
vido por  lo  que  luego  se  dirá. 
Este  Monasterio  fiie  ftindado  en 
la  Provenz;!  junto  á Aviüon  jloor 
quatro  Canónigos  de  aquella  Ca- 
tedral , cerca  del  año  de  mil  » y 
se  hizo  Cabeza  de  toda  la  Con- 
gregación de  San  Rufo , florecien- 
do por  dos  siglos  hasta  cerca  del 
1 200.  en  que  los  hereges  Albi- 
genses  le  destruyeron , y se  pa- 


259 

saron  los  Canónigos  á \^alencia, 
según  Pertoto.,(i)  .Consta  pues 
• quanto  sobresaldría  allí  Don  Ber-  • 
tran  , quando  la  Catedral  de  Bar- 
celona le  escogió  para  su  Pre- 
-lado',  pues  de  alli  vino  á gober- 
nar esta  Iglesia  » como  escribe  el 
Autoii  de. la  Vida  de  San  Olega- 
rio. Consagróle  el  Arzobispo  de 
Narbona  Dalmacio  : que  presi- 
dió desde  el  1081.  al  96.  y en- 
tre los  Obispos  que  un  Necrolo- 
gio  dice . haber  consagrado , po- 
ne al  de  Barcelona  que  es  el  pre- 
sente.'• I 

198  Presidia  ya  en  Barcelo- 
na Don  Bertrán  en  el  año  de 
1086.  en  que  concurrió  con 
otros  Prelados  á dedicar,  la  Igle- 
sia del.  Monasterio  de  San  Este- 
van  Balneolense  , cuya  Escritu- 
ra persevera  con  las  notas  de  año 
27.  del  Rey  Phelipe,  io86.de 
la  Encamación , Indicción  9.  en 
8.  de  Setiembre  : lo  que  favo- 

rc- 
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(#)  Por  otra  Escritura  de  donación  hecha  por  el  mismo  Umber- 
to  á favor  del  Hospital , que  estaba  cerca  de  la  puerta  de  la  Sede  , y 
debajo  del  dormitorio  que  j miraba  al  Septentrión , consta  la  memoria 
de  nuestro  Obispo  en  el  dia  10.  de  Abril  , año  2 j.  del  Rey  Phelipe, 
y 1085.  de  la  Encarnación , en  que  está  firmado.  ( Ul>.  i.  fol,  283. 
N«w.  756. ) Acaso  es  esta  una  de  las  donaciones  de  que  habla  Diago, 
como  insinuó  nuestro  Rmo.  en  el  (Nuai.191.)  y no  pudo  comprobar, 
por  noliaber  llcgido  á sus  manos  : pero  llegó  á las  nuestras  por  las 
del  Kmo.  P.  Cartsmar.]  i 

(i)  lib.  2.  ca¡.  33.  Hum.  6,  ■ ■ 
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rcco  al  jromputo  que  llevamos  la  moderación  d;  portarse  cOmo 
. de  los  años  dd  Rey  Phelipe , se-  quando  era  Canónigo  de  í>^ 
• gun  el  qual  corresponde  su  año  Ru^b  , con  cdlticadon  de  cos- 
27.  con  el  de  loád.  Indicción  tuinbres  > y ahora  por  el  cargo 
nona  : pero  la  Era  que  Baluzio  pastoral  añadió  el  zelo  de  la  prc- 
imprlmló  en  la  Marca,  col.  í 1 8o.  dicadon , mostrando  á todos  el 
ino  es  la  H18.  sino  diez  mas,  ptimer  lugar  que  debían  dir  á 
1128.  como  convencen  los  de-  la  reclitua  de  sus  costumbres  , 
mis  caracteres  > y años  de  los  y culto  de  Religión  , ínstruyen- 
Oblspos  concurrentes.  Presidia  do  a cada  Estado  Eclesiástico  y 
pues  Don  Bertrán  en  Barcelona  Secular , en  la  norma  de  sus  ope- 
en Setiembre  del  año  1086.  en  racbnes,  como  afirmad  Escri- 
que  concurrió  á la  expresada  de  la  Vida  de  San  Oldegario^ 
<onsagracion,  y firmó  la  Escri-  num.  2. 
tura : Bertrartdus  grafía  Dtí  Bar-  2oi  Con  tales  Padres,  y; 
cbmonensíi  Epíscopus.  cxemplos  debemos  suponer  gran- 

199  En  el  io8p.  le  expresa  des  mejoras  de  costumbres  en 

Obispo  una  Escritura  mencio-  todos  los  miembros  de  la  Iglesia, 
nada  por  Diago.  (i)  Anticipada-  que  con  obras  vivas  de  1^  Ca>» 
mente  florecia  ya  en  esta  Cate-  bezas,  procuran  siempre  arreglar 
dral  el  Santo  Padre  Oldcgario  sus  operaciones.  El  Obispo  no 
con  el  orden  de  Diácono,  en  que  contento  con  los  arreglamentos 
perseveraba  quando  empezó  EXon  de  su  Cabildo,  quiso  adelantar 
Bertrán  á ser  Obispo : pero  vien-  el  empeño  de  florecer  la  obser-í 
do  las  grandes  prendas  que  ate-  vancia  en  esta  tierra » brindando 
soraba  el  Diácono , le  ascendió  con  exemplos  vivos  de  personas 
al  Presbiterado  antes  del  año  de  constituidas  en  estado  permanen- 
lopj.  en  que  era  Sacerdote , y te  de  Religión,  no  solo  á sus 
Prepoato  del  Cabildo.  Canónigos , sino  á quantos  qui- 

200  • Puesto  Don  Bertrán  en  . siesen  retirarse  del  mundo , para 
la  cumbre  de  la  Dignidad , tuvo  emplearse  de  asiento  y como  uní* 

co 

(l)  ■ íih.  2,  (tf.  74. 

(a)  < T,r»t  tune  Vontifex  Bdrchhmensh  Fot.  ScrfrandHf , ¡n 
s¡4  5.  R«jí  faerat  mira  oM/cntU  & hQnotdtU  Canonirui  t ipjt  m«  PraM 
in  Eultfid  Bdrchiiiattíwi  tnoram  strtayit  & docuU  prhnatum  , & feligidnis 
txulUntim.  & murmenta  bona  \itt  precbuit , (xenUiMt  hna  (tifdpli* 
tid  in  SonitM  Sdnilv  ; i»  Clert , qHam  ilt  pepnlg , mOiH'a. 
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co  empeño  e:i  merecer  el  Paraí- 
so. A este  fin  , como  se  había 
criado  en  Religion>  bajo  la  Regla 
del  Gran  Padre  San  Agustín  en 
el  citado  Monasterio  de  San  Ru- 
fo y dispuso  fundar  Junto  á Bar- 
celona otro  del  mismo  instituto, 
trayendo  Religiosos  de  allí  : y 
como  tocaba  á la  Catedral  la  Igle- 
sia de  San  Adrián  ( mencionada 
en  el  Pontificado  de  Deodato  ) 
edificó  allí  Convento , subordi- 
nado á la  Catedral , pero  según 
las  leyes  del  de  S.  Rufo , á quien 
le  dejó  sugero  : y prontamente 
empezó  á coger  frutos  de  buen 
olor  : pues  el  Canónigo  Oldega- 
rio , que  cada  día  procuraba  ade- 
lantar en  la  virtud  y desprecio 
del  mundo , renunció  quanto  te- 
nia , y se  metió  Religioso  en 
aquel  nuevo  Santuario  con  gran 
complacencia  del  Obispo , que  le 
obligó  á tomar  el  cargo  de  Prior  y 
conx>  escribe  el  Autor  de  la  segun- 
da vida  que  pondremos  después. 

2oa  A principios  de  Marzo 
'del  ano  1090.  salió  Don  Bertrán 
para  Narbona , y asistió  al  Con- 
cilio tenido  allí  en  20.  de  Marzo 
por  el  Arzobispo  Dalmacio  con 
algunos  Sufragáneos , entre  los 
quales  firmó  el  nuestro  lo  decre- 
tado, conjo  se  vé  en  los  Conci- 
lios Narbonenses  de  Baluzio , 
(i)  y en  la  novísima  edición  de 

Xom.  XXIX. 

(0  87. 


Coleti  bajo  el  año  1090. 

203  En  aquel  año  tuvo  el 
Cabildo  un  gran  litigio  con  Ber- 
nardo Guillermo  de  Queralr, 
que  tenia  en  tutela  al  hijo  de 
Don  Ramón  Comitis  interfeB\ 
( en  el  1087. ) llamado  también 
Ramón , ( el  III. ) y habia  qui- 
tado al  Cabildo  todas  las  viñas 
que  tenia  en  el  monte  Judaico, 
las  quales  eran  de  la  Parroquia 
de  San  Miguél  dada  á la  Canó- 
nica por  el  Conde  Ramón , y 
Condesa  Almodis , poseídas  con 
el  espacio  de  30.  años.  Abierto 
el  examen  juridicamente,  cono- 
ció el  mencionado  Bernardo  el 
derecho  del  Cabildo,  y prometió 
no  defraudarle.  Pero  al  año  si- 
guiente el  Conde  D.  Ramón  vol- 
vió á usurpar  las  viñas  por  malas 
persuasiones.  El  Cabildo , y los 
Mignates  del  Palacio  le  culparon 
la  acción , y finalmente  desistió, 
como  refiere  la  Escritura  455.  del 
Lib.  I . de  Antigüedades , fot.  1 7 3 . 

204  Mientras  tanto  el  Obis- 
po Don  Bertrán  pasó  á Roma 
con  el  Arzobispo  de  Narbona, 
según  dice  el  Papa  Urbano  II. 
en  la  Carta  á Raynerío  ( VI.  en 
el  Apen.  de  Baluzio  de  Prima- 
tibus ) pues  aunque  no  pone 
el  nombre , sino  solo  la  Digni- 
dad {cum  Bareinonense  fratre 
nostro  Venerabiti  Episeopo)  el 

Hh  tiem- 
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tiempo  dice  haber  sido  Don  Ber- 
trán: pues  esto  fue  en  el  ano 
1090.  después  de  publicada  la 
Bula  en  que  Urbano  ofreció  res- 
taurar la  Metrópoli  de  Tarrago- 
na en  el  Obispo  de  Viqae , con- 
tra lo  qiul  representó  su  pose- 
sión el  Arzobispo  de  Tarragona, 
como  refiere  el  Papa  en  la  Carta 
á Raynerio  ya  citada  : pero  no 
autorizando  su  pretensión  Narbo- 
na,  dio  el  Papa  al  Obispo  de  Vique 
lo  referido  io9».  y mien- 
tras vivió  aquel  Obispo  de  Vi- 
que fue  Metropolitano : pero  no 
el  sucesor , porque  el  de  Narbo- 
na  insistiría  en  la  demanda , y 
«o  sin  apoyo  de  otros  Preíados: 
pues  el  presente  de  Barcelona  pa- 
rece seguia  el  partido  del  Nar- 
bonensc,  como  arguye  el  ver  que 
fue  con  él  á Roma  quando  anda- 
ba mas  viva  la  oposición  contra 
Vique.  Ciertamente  estrañaría 
Don  Bertrán , que  en  caso  de 
restablecer  la  Metrópoli , no  fue- 
se en  la  Sede  de  la  Corte : y mas 
querría  continuar  con  el  antiguo 
Metropolitano , que  con  el  mo- 
derno de  Vique.  Asi  vemos  que 
quando  efectivamente  se  restau- 
ró la  Metrópoli  de  Cataluña,  em- 
pezó por  el  Obispo  de  Barcelo- 
na San  Olegario,  y todos  se  su- 
jetaron á él.  Tenemos  pues , que 
Don  Bertrán  pasó  á la  Galia , y 
á Ro.na , aunque  no  lo  expresan 
nuestros  Escritores. 


Trat,6^.  Caplé. 

105  Previniendo  los  Cano- ' 
nes  que  el  Obispo  pueda  honrar 
con  bienes  Eclesiásticos  al  Clé- 
rigo que  aprovecha  en  utilidad 
de  la  Iglesia,  y viendo  Don  Ber- 
trán que  esto  se  verificaba  en  el 
Levita  Ponce  Gerib-’rto  , le  dio 
con  acuerdo  del  Cabild  o,  un  Ca- 
sal , y Cortijo  destruido , para 
que  le  beneficie  y desfrute  en  su 
vida , y la  de  otro  Canónigo  á 
quien  nombrare , después  de  los 
qiiales  volverá  todo  al  Cabildo. 
Fecha  en  2 3.  de  Octubre  del  año 
33.  del  Rey  Phelipe  que  fue  el 
iop2.de  Cbristo.  Firmaron  varios 
Canónigos,  entre  los  quales  OlU~ 
gariuí  Diaconus,  que  es  el  Santo. 

206  Promovió  Don  Bertrán 
y el  Cabildo  sus  bienes , dando 
á Guillermo  Donucio  y Guiliasu 
muger , unos  Molinos  con  huer- 
ta, arboles,  mimbres,  casa,  y 
tierra,  recibiendo  214.  mancu- 
sos  de  oro  de  Valencia  de  Rabals, 
y cada  año  dos  caices  de  trigo 
en  quatro  plazos,  bajo  varias  con- 
diciones , escrituradas  en  1 2.  de 
Enero  del  año  34.  del  Rey  Phelí- 
pe  ( 1 094.  de  Cbristo)  Num.  621. 

. 207  Perseveraba  Don  Ber- 
trán gobernando  su  Iglesia  en 
1 7.  de  Abril  del  año  3 5 . del  Rey 
Pnelipo , que  corresponde  al 
1095.  deChristo,  en  que  formó 
una  concordia  con  Don  Beren- 
guer  de  Moneada , según  men- 
ciona Aimerich:  pero  falleció 

po- 
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poco  después*,  como  resulta  por  mismo  Obispo  se  intitula  Vizxon- 
quanto  en  Abril  del  io^5.  prc-  de  de  Cardona  en  la  Donación, 
sidia  ya  otro.  que  alegaremos  luego : Ego  Ful- 

208  En  el  1095.  hizo  Tes-  co  Del gr atía BarcbimnensisEpis- 
. tamento  Guitardo  Boecio,  ha-  copus^  Vicecomes  Cardante. 
ciendose  muy  digno  de  mención  210  Hallábase  consagrado  á 
por  los  bienes  que  dejó  al  Cabil-  Dios  en  el  Estado  Eclesiástico  y 
do  de  Santa  Cruz  y Santa  Eula-  ministerio  de  la  Catedral  de  Bar- 
lia.  Era  rico , pues  hizo  muchos  celona , en  que  tenia  el  grado 
legados  al  Monasterio  de  las  Pue-  de  Levita,  y sobresalia  tanto 
las , á Ripol , á San  Cucufate,  por  sangre  y prendas  persona- 
San  Benito  de  Bages , y otros,  les , que  toidos  pusieron  en  el 
repartiendo  granos , vinos , va-  los  ojos  para  colocarle  en  la  Se- 
cas, caballerías,  cerdos,  escla*  de.  Esto  fiie  cerca  del  fin  dd 
vos,  y cantidades  de  oro.  A la  1095.  P^^s  en  el  siguiente  á 27. 
Sede  dió  su  Anillo  de  oro , man-  de  Abril  (ó  2^)  consagró  la 
dando  que  le  conserve  siempre.  Iglesia  de  San  Martin , mudada 
La  Muía  que  usaba , se  la  dio  al  por  los  habitadores  de  Sorbed  en 
Obispo , sin  expresar  su  nombre:  territorio  de  Egara , Diócesi  de 
pero  la  fecha  en  3.  de  las  Calen-  Barcelona : y pasó  alli  acora- 
das de  Oílubre  del  año  36.  dcl  panado  de  una  esclarecida  por- 
Rey  Phelipe  corresponde  á 2?«  don  de  los  Canónigos  de  su  Igle- 
de  Setiembre  del  1095.  que  era  sia,  como  dice  la  Escritura  ci- 
confin  entre  este  Prelado  y el  su-  tada  en  la  Marca  Hispánica,  Ci) 
cesor.  ( nb.  i . fot.  2 8.  ».  5 2. ) de  que  habló  también  Diago.  (2) 

211  El  Obispo  con  la  con- 
,:'FULCO,  ó FOLCH.  gregacion  de  Canónigos  que  le 
Desde  el  1096.  al  99.  estaba  sugeta,  dio  á Raraon  Gui- 
* fredo  y á su  muger  Enneniarda, 

- 209  En  el  Catalogo- de  Ge-  y sucesores,  una  tierra  junto  á 
tonimo  Paulo  salió  errado  el  la  Ciudad , para  que  fabricasen 
nombre  deste  Prelado , impri-  casa',  6 huertas,  pagando  anual- 
miendo  luleus  en  lugar  de  FuU  mente  por  San  Andrés  un  man- 
eus.  Diago  le  nombra  Folch  : y cuso  de  oro  de  Valencia  de  Ro- 
ambos  convienen  en  que  era  de-  vallis,  y el  diezmo.  Fecha  en 
la  ilustre  farnilia  de  Cardona.  El.  24.  de  Noviembre  del  año  37. 
- j Hha  del 

(l)  -Ilí».  4.  «/,  47J.  (2)  Cap.  Si, 
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244  España  Sagrada, 
’dcl  Rey  Phelipc,  que  correspon- 
de al  1096.  de  CKristo.  Firmó 
el  Obispo  Fulco : Pedro  Subdia- 
cono ; Ramón  Levita  y Prepo- 
siro:  Guillermo  Presbitero:  Pon- 
ce  Sacricustos;  Esteban  Levita: 
Joan  Presbitero,  oue  sirvió  de 
Notario.  (Lib.i.yó/.i4o.  n.j52.) 

212  Hallábanse  los  Canóni- 
gos de  Barcelona  defraudados 
por  el  Obispo  de  Gerona  acerca 
de  unos  lugares  que  les  pertene- 
cían, y el  mencionado  Obispo 
se  habia  apoderado  de  ellos  con 
pretexto  de  que  le  tocaban  á el 
por  derecho  hereditario.  Huvo 
una  oportunidad  para  que  los 
Canónigos  recobrasen  lo  que  era 
suyo,  por  quanto  en  el  año  de 
1097.  huvo  en  Gerona  un  Con- 
cilio presidido  por  el  Arzobispo 
de  Toledo  Don  Bernardo,  que 
era  Legado  Apostólico , congre- ' 
gado  para  dar  fuerza  á la  Dig- 
nidad de  la  libertad  Eclesiástica, 
y entonces  los  Canónigos  pusie- 
ron su  demanda  contra  el  Obis- 
po de  Gerona  Don  Bernardo,  y 
obtuvieron  sentencia  á su  favor, 
logrando  que  los  Obispos  fulmi- 
nasen excomunión  contra  los 
que  les  perjudicaban  en  bienes 
de  la  Iglesia  de  Linarh , perte- 
neciente al  Cabildo  de  Barcelo- 
na , y contra  Bernardo  Ramón, 
que  sin  razón  tomaba  para  sí  el 

(0  cW.  1Í05. 
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feudo  de  Gayam , proprío  de  la 
Dignidad  Episcopal , como  refie- 
re el  libro  4.  de  la  Marca  Hispa- 
nica  sobre  el  año  1097.  A to-; 
do  esto  asistió  nuestro  Obispo  - 
Don  Fulco , con  el  Arzobispo  de 
Tarragona,  y los  Obispos  de  Ro- 
da, y de  Gerona. 

213  En  Oíiubre  del  siguien- 
te 1098.  se  hallaba  Don  Fulco 
en  Cardona  donde  hizo  Escritu-, 
ra  á favor  del  Monasterio  Cón- 
chense SanSia  Fidis  , dándole  la 
Iglesia  de  Fagamanent , que  era 
suya  por  herencia  de  sus  Padres, 
y por  haber  escogido  el  Estado 
Eclesiástico  •>Qua  mibi  contingity 
tum  pro  bereiitate  parentum 
meorum , tum  pro  clericatu  quem 
grafías  Deo  assumpsi.  Esto  fue 
para  que  se  erigiese  alli  Monas- 
terio, dándole  quanto  pertenecía 
á la  expresada  Iglesia , que  esta- 
ba en  limite  de  los  tres  Obispa- 
dos de  Barcelona,  Vique , y Ge- 
rona , como  expresa  la  Escritu- 
ra impresa  en  el  Apéndice  dé  la  , 
Marca  bajo  el  año  1098,  (i)  y, 
no  reparó’cn  ella  Aimerich , que 
hizo  dos  personas  de  una , ere-, 
yendo  que  el  Obispo  y Vizcon- 
de ( qual  se  intitulaba  Don  Ful- 
co en  las  palabras  arriba  dadas) 
eran  dos , á quienes  Aimerich' 
aplicó  el  plural  de  dederunt , no 
siendo  mas  que  uno , el  qual  poi: 

es- 
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esto  dice  > dono  , fació,  &c.  y la  santidad  y virtud , que  la  no- 
el Arzobispo  de  Toledo  confir-  bleza  del  linage.  Desde  niño  ha- 
irió  la  donación  como  Legado  bia  sido  criado  bien  y santamen- 


Apostolico. 

2 14  Pasó  Don  Fulco  á Gui- 
sona  en  el  año  siguiente  1099. 
para  autorizar  la  consagración 
de  aquella  Iglesia , donde  con- 
currió también  el  Obispo  de  Ro- 
da Don  Ponce , y los  Condes  de 
Urgel , y el  Paliarense , con  nu- 
merosa gente  principal  de  los 
contornos,  que  contribuyeron 
á la  dotación : y el  Obispo  de 
Urgel  Orto  ( cuya  era  la  Parro- 
quia ) hizo  la  Consagración  so- 
lemnemente, en  15.  de  Setiem- 
bre, como  individualiza  la  Escri- 
tura publicada  en  la  Marca  (i) 
bajo  el  ^10  1099. 

ai 5 Poco  después  falleció 
Don  Fulco  en  el  tercer  año  de 
su  Pontificado , pues  en  el  de  mil 
y ciento  tenia  sucesor.  Diago 
dice  que  fue  señalado  bienhe- 
chor de  su  Igleaa : pero  no  de- 
clara los  bienes  que  la  hizo. 

BERENGUER  II. 

Desde  el  1100.  al  de  iio5. 

2i6  Sucedióle  C dice  Diago ) 
un  Caballero  descendiente  de  la 
sangre  de  los  Condes  de  Barce- 
lona, llamado  Don  Berenguer, 
en  quien  no  re^landecia  menos 

(i)  Col.  1209, 


re  : y perseverando  en  eso  , y 
dándose  juntamente  á las  letras, 
llegó  á ser  tari  insigne  asi  en  lo 
uno  como  en  lo  otro , que  fue 
hecho  Abad  del  celebre  Monas- 
terio de  San  Cucufate  del  Valles. 
Siendo  ya  viejo  se  ofreció  esta 
elección  de  Obispo  de  Barcelo- 
na: y no  huvo  en  el  pueblo 
quien  no  le  diese  su  voto , vien- 
do en  el  tanta  virtud  y letras. 
Luego  comenzó  el  bendito  Obis- 
po á mirar  por  su  Iglesia  y Mi-^ 
nistros , y para  este  efeíto  puso 
en  platica,  y trató  con  los  de 
Barcelona,  que  se  obligasen  á 
ayudarle  de  alli  adelante  con  los 
Diezmos  de  todas  sus  tierras, 
trabajos,  y frutos.  Y supo  pon- 
derar y encarecer  tanto  este  pun- 
to, que  en  once  de  Junio  dcl 
año  siguiente , que  fue  el  de  mil 
y ciento  , hicieron  ofrenda  de  lo 
que  se  les  pedia , á Dios  y á 
&ntaCruz,  y á Santa  Eulalia, 
y al  buen  Prelado,  para  mien- 
tras viviese,  y después  de  su  vida 
al  abildo.  Y el  agradecido  Pas- 
tor desde  luego  recibió  á los  que 
firmaron  el  Auto  de  esta  ofrenda 
( que  como  era  negocio  volun- 
tario no  debieron  todos  corisen- 
tir ) á la  Cofiradia  de  la  Catedral 

de 
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de  Santa  Cruz , y los  admitió  á 
la  participación  de  todas  las  bue- 
íias  obras  que  se  hiciesen  en  aque- 
lla Iglesia , y en  todas  las  demas 
de  su  Obispado:  y les  concedió 
que  los  Canónigos  de  Santa  Cruz 
los  recibiesen  y enterrasen  des- 
pués de  muertos  honradamente 
como  á hermanos  suyos , y es- 
cribiesen sus  nombres  en  un  li- 
bro, y les  hiciesen  cada  año  per- 
petuamente un  Aniversario.  Asi 
Diago  lib.i.  8i.  Existe  la 
Escritura  en  el  fol.27*  del  libro  i . 
de  Antigüedades:  pero  lo  que 
Diago  califica  de  negocio  volun- 
tario y era  obligatorio:  porque 
fue  dar  lo  que  hablan  retenido, 
y pertenecía  a la  Iglesia : Deei- 
tnam  partesn  de  ómnibus  posses- 
sionibus  y tasn  terrenis  quam  ma- 
rittis  rctinuisse , dt*  ad  jus  Pon- 
tificum  & Sacerdotum  reliquo- 
rum  Ecelesiastici  ordinis  perti- 
nuisse,  ex  nostra  bona  voluntatey 
in  poenitentia  nostrorum  pec- 
caminum’&c.  como  confiesan : y 
el  restituir  á quien  pertenece  lo 
retenido , en  penitencia  de  sus 
pecados  y es  afto  obligatorio, 
meritorio  quando  es  voluntario, 
pero  no  gratuito,  como  en  el 
que  di  lo  que  no  debe.  Esto  fue 
por  haberles  abierto  los  ojos  el 
Obispo  con  sus  incesantes  amo- 
nestaciones, como  confiesan:  Deo 
^ San¿Ía  Cruci , Saníiaque  Eu- 
lalia , dt*  tibi  Domno  Berenga- 
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rio  Pontijici  Barchimn.  cujus  sa- 
pissima  ammonltione  hujusmodi 
mercedis  inltium  habtúmus. 

217  Sabemos  pues  el  buen 
pie  con  que  entró  en  la  Iglesia 
Don  Berengucr , pues  hizo  tan- 
to bien  a los  feligreses  y al  Ca- 
bildo. Sabemos  también  que  á 
principios  del  año  mil  y ciento 
presidía  en  Barcelona , pues  al- 
gunos meses  corresponden  para 
verificar  las  muy  freqüentcs  amo- 
nestaciones hechas  antes  de  Ju- 
nio , y conseguidas  dentro  de 
aquel  espacio. 

218  En  aquel  mismo  año 
I loo.  concurrió  con  los  Obis- 
pos de  Gerona , y Carcasona , á 
consagrar  la  Iglesia  de  la  Virgen 
María  en  Villa- Bertrán  y territo- 
rio de  Petalada , Diócesi  de  Ge- 
rona: donde  establecieron  que 
los  Clérigos  viviesen  canónica- 
mente según  la  Regla  de  San 
Agustín  y sin  poseer  nada  pro- 
prio.  Esto  fue  dia  once  de  No- 
viembre (Domingo)  año  1100. 
Era  r 138.  Indicción  8.  y 42.  del 
Rey  Phelipe,  cuyos  cómputos 
propone  la  Escritura  publicada 
en  el  Apéndice  3 27.  de  la  Mar- 
ca , y son  puntuies ; pero  el  año 
42.  del  Rey  supone  la  Epoca  i. 
de  Phelipe  en  23.  de  Mayo  del 
año  1059.  en  que  fixe  comnado 
con  el  Padre , y lo  mas  común 
fue  mirar  al  año  siguiente  en  que 
empezó  á reynar  solo.  Véanse 

las  . 
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• las  Tablas  al  fin  del  Tomo  pre- 
cedente. 

219  Fue  Berenguer  muy  de- 

dicado a consagrar  Iglesias,  pues 
constan  siete : la  de  Santa  Eula- 
lia de  Provinciana  ( hoy  Hospi- 
talet)  que  consagró  en  el  ano 
de  I loi.  en  27.  de  Enero  (Do- 
mingo) : la  de  San  Saturnino  en 
el  Panades  en  el  mismo  año : la 
de  la  Magdalena  de  Esplugues  en 
el  año  de  i T03.  y en  el  mismo 
la  de  San  Julián  de  PaJout  en  el 
Valles.  La  de  Santa  Eulalia  de 
Corrodevall , en  el  año  de  1 104. 
En  el  siguiente  la  de  Santa  Ma- 
ria  de  Martorellas : y el  mismo 
de  1105.  San  Andrés  de 

Palomar  y según  refieren  Diago 
y Aimerich.  En  el  Archivo  de 
Ager  consta  que  dedicó  la  de 
San  Nicolás  Obispo,  sita  Junto 
á aquel  Castillo , en  el  año  de 
iioi.  (sin  expresar  dia.) 

220  El  Cabildo  logró  en  su 
tiempo  una  buena  donación  del 
Vizconde  de  Cardona  Don  Ber- 
nardo Amar,  y de  sumngerAl- 
modis,  los  quales  en  50.de  Junio 
del  año  1 105.  se  obligaron  á dar 
al  Cabildo  de  Barcelona  una  can- 
tidad de  sal,  por  ser  tan  afama- 
da la  de  Cardona , que  hasta  hoy 
persevera,  pues  parece  inagota-  • 
ble  montaña,  creciendo  confor- 
me la  aligeran. 

(1)  Lib.  2.  (4p.  84. 


221  Era  por  ahora  Prepósi- 
to del  Cabildo  (ausentado  ya 
San  Oldegario)  Don  Ramón 
Guillen , que  logró  confirma- 
ción del  Papa  Pascual  en  27.  de 
Enero  de  su  año  segundo  (que 
fue  el  1101.  de  Christo)  sobre 
todos  los  bienes  que  tenia  la  San- 
ta Iglesia  de  Barcelona,  recibien- 
do al  Cabildo  bajo  su  apostólica 
protección,  y dispuso  que  el 
numero  de  Canónigos  no  pasase 
de  quarenta.  Diago  (i)  erró  es- 
ta data,  poniendo  año  segundo 
del  Pontificado,  y 1104.  de 
Christo  , lo  que  no  corre^nde. 
El  año  del  Papa  ñie  quinto , y 
el  de  la  Encarnación  1 104.  en  6. 
de  las  Calendas  de  Febrero  (27. 
de  Enero)  como  expresa  la  Bula, 
puesta  aqui  en  el  Apéndice  XVI. 
para  que  se  vea  los  bienes  que 
eran  proprios  del  Cabildo,  pues 
los  expresa. 

222  Este  Pavorde  Ramón 
sucedió  al  presente  Obispo  en  la 
Mitra : y fue  poco  después  del 
1 105.  en  que  vimos  vivia  Bcren- 
guer , pero  en  el  séptimo  del  Pon- 
tificado falleció,  según  Diago, 
lo  que  fue  en  el  año  1 106.  con 
poca  diferencia  (si  huvo  alguna.) 
Escribe  el  citado  Autor,  que 
murió  dejando  estraño  egemplo 
de  santa  vida  para  sus  suceso- 
res. Sucedióle 

RA- 
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RAMON  GUILLEN 

Desde  el  1107.  ^ ^ I4« 

115  Después  que  San  Olde- 
gario  se  apartó  de  la  Catedral, 
en  que  era  Prepósito  del  Cabil- 
do , ocupó  aquel  honor  Don  Ra-< 
mon  Guillen , que  (como  preve- 
nimos ) obtuvo  confirmación 
Pontificia  sobre  todos  los  bienes 
de  la  Iglesia  de  Barcelona  en  el 
año  de  1 104.  Vacando  luego  la 
Sede  en  el  año  1106.  fue  cleílo 
Don  Ramón  para  llenarla,  no 
mucho  después  de  la  vacante, 
pues  no  aparece  motivo  de  dila- 
ción notable , y asi  le  reconoce- 
mos ensalzado  en  el  año  de  1 107* 
porque  á la  entrada  del  siguiente 
por  Enero  consta  ya  presidien- 
do en  Barcelona,  según  prueba 
una  insigne  donación  hecha  por 
el  Conde  y Marqués  Don  Ra-* 
mon  Berenguer  á favor  de  la  Ca- 
tedral y del  Obispo  Don  Ramón, 
en  7.  de  las  Calendas  de  Febrero 
del  año  quarenta  y ocho  del  Rey 
Phelipe,  que  fue  el  1108.  de 
Christo.  La  donación  fue  no  me- 
nos que  de  todas  las  Capellanías 
pertenecientes  al  Conde  en  todo 
el  Obispado  de  Barcelona,  cuyos 
nombres  expresa,  como  se  ve  en 
el  Apéndice  XVI 1.  donde  la  pu- 
blicamos. Por  Julio  del  mismo 


año  1 108.  fue  Juez  con  cl  Obis- 
po Don  Arnaldo  de  Vique , y 
San  Olegario  Prior  de  SanAdrian, 
en  pleyto  del  Abad  de  San  Cucu- 
fate  y el  de  Santa  Cecilia  de  Mon- 
serrate,  según  aviso  que  he  te- 
nido. 

2 24'  Por  entonces  fue  la  fu- 
nesta entrada  de  Moabitas  y Pa- 

§anos , que  refiere  el  documento 
ela  Marca,  (0  y el  puesto  aquí 
en  el  Apéndice  ( bajo  el  año 
i 108. ) donde  consta  que  entra- 
ron aquellos  enemigos  en  el  ter- 
ritorio de  Tarragona,  llamado 
antes  Penitense , hoy  Panadés,  y 
llegaron  hasta  Gélida  (no  lejos 
de  Martorel)  y destruyeron  to- 
da la  tierra , quemando  lugares, 
degollando  personas,  y llevan- 
do muchos  millares  de  cautivos: 
Ineenderunt  totam  terram  Peni-i 
tensm  usque  ad  Castellum  Gelli^ 
da : multos  ferro  necando , ac 

millia  millium  bominum  capti- 
•uandot  totam  depopuiati  sunt  pro-^ 
vindam , como  expresa  el  docu- 
mento citado  de  la  Marca, que  re- 
duce aquella  entrada  al  dia«fr/»í# 
de  Agosto.  El  año  es  allí  i io5.  pe- 
ro el  documento  que  ponemos  al 
fin,  (2)  señala  el  no8.  con  el 
qual  concuerda  la  data  del  ale- 
•gado , que  al  fin  expresa  el  dia 
28.  de  Noviembre  del  afib  i. 
del  Rey  Luis  (hijo  de  Phelipe) 

que 


(0  (2)  chronicen  S.  peni  Viví  sid  an,tio$. 
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3ue  sTn  duda  corresponde  al  año 
c I lo'^.  en  que  á 5.  de  Agosto 
murió  Phclipe.  Es  verdad  que 
apela  aquella  data  sobre  las  fran- 
quicias que  el  Conde  de  Barcelo- 
na Don  Ramón  Berenguer,  con 
acuerdo  del  presente  Obispo  Don 
Ramón  , y de  otros  Señores, 
concedió  á los  Restauradores  de 
la  fortaleza  de  Olerdula,  destrui- 
da en  aquella  ocasión : pero  no 
debe  admitirse  dibdon  de  dos 
anos  en  proveer  remedio  á una 
plaza  tan  importante , sino  re- 
conocerle aplicado  dos  meses 
después  de  la  desgracia , esto  es, 
la  destrucción  en  principio  de 
Setiembre  , y la  providencia  á 
fin  de  Noviembre  de  un  mismo 
año : y como  éste  dice  fue  el  i . 
del  Rey  Luis  (que  sin  duda  era 
el  1108.)  al  mismo  corresponde 
atribuir  la  mvasion  de  los  ene- 
migos. 

225  Entonces  presidia  en 
Barcelona  el  Obispo  Don  Ra- 
món, pues  dice  aquel  docu- 
mento haberse  decretado  lo  re- 
ferido por  consejo  dcl  Obispo  y 
de  otros  Señores  : Cut»  consilio 
donrni  Raymmdi  Barcbinorunsis 
Rontifiíu  &c. 

^^6  Demas  de  la  providen- 
cia referida  procuró  el  Conde  y 
todos  los  Señores  de  la  Cone, 
asegurarse  contra  los  enemigos. 
Tomo  XXIX. 

(l)  Lib,  2.  98. 


buscando  auxilio  en  las  armas  de 
Francia , y enviaron  por  Emba- 
jador al  mismo  Obispo  co  i al- 
gunos otros  Señores,  que  salie- 
ron de  aci  en  el  ano  de  iio^. 
cerca  de  Carnestolendas,  y estu» 
vieron  con  el  Rey  dentro  de  la 
Quaresma  (lo  que  precisamen- 
te fue  después  del  1 108.  en  vis- 
ta de  que  la  entrada  de  los  ene- 
migos fue  al  fin  de  Agosto ) . El 
Rey  de  Francia  Luis  (í/  Gordo) 
se  íullaba  reden  coronado,  y 
con  muchas  guerras;  pero  ajus- 
tándose con  los  contrarios , ofre- 
ció dar  auxilio  á Cataluña , des- 
pués de  tratar  el  asunto  en  las 
Cortes  que  debia  tener  por  Pen- 
tecostés. Nuestro  Obispo  y los 
demas  Señores  volvieron  muy 
contentos,  y refirieron  esto  al 
Monge  llamado  Claro , que  lo 
escribe , como  se  vé  al  fin,  en  el 
Apéndice  XXIII. 

2 27  No  consta  que  en  efec- 
to pasasen  acd  las  Armas  de* 
Francia , acaso  por  que  retirán- 
dose los  enemigos,  cesaría  la 
necesidad  de  Tropas  forasteras. 

2 i 8 T uvo  este  Prelado  com- 
petencia con  el  Monasterio  de 
San  Cucu'ate  del  Valles  sobre  la 
Iglesia  del  Cattellar , que  ios 
Monges  habían  agregado  á su 
jurisdicción,  y el  Prdad  o la  reco 
bró  como  resulta  por  Diago.  (i) 
li  Tam- 
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También  dío>  con  acuerdo  de  los 
Canónigos,  á Pedro  Adalberto  y 
su  muger  Adalaida  un  huerto  y 
parte  de  casa  en  el  arrabal  de 
Barcelona,  termino  de  Vilhnue- 
va  por  ceaso  de  un  mancuso  de 
oro  de  roballis , y por  la  entra- 
da recibió  un  marabedi  de  oro. 
Fecha  en  o.de  las  Calendas  de  No- 
viembre año  5.  del  Rey  Luis,  que 
fue  el  año  de  tito.  deChristo. 

225?  Murió  una  Señora  que 
dejó  á la  Iglesia  de  Barcelona 
una  heredad , despaes  de  los  dias 
de  su  hilo  Guillermo  Berenguer. 
Este  pasó  á Africa , y residía  en 
la  Ciudad  de  Trípoli  ^ con  deseo 
de  screir  á Dios»  y satisfacer 
por  sus  pecados  , como  el  mis- 
mo confiesa  por  estas  palabras: 
In  urbe  Trípolis  maneas  gratia 
serv'tendi  Deo,  peccata  meít 
redimendi.  El  Obispo  Don  Ra- 
món y el  Cabildo  le  escribieron 
sobre  el  asunto , y el  respondió 
con  mucho  agrado,  diciendo 
que  cedía  á la  Iglesia  de  Barce- 
lona su  madre , la  citada  here- 
dad, sita  junto  al  monte  judaico. 
Fecha  en  Trípoli  3.  Idus  Sept. 
an.  ab  ineamat.  Dni.  MCXL  y 
la  donación  y Carta  perseveran 
en  el  libro  de  Antigüedades.  CO 

230  El  Obispo  Don  Ramón 
estaba  en  paz  en  el  año  de  1 1 1 2. 
y á dos  de  Enero  del  siguiente 

(i)  mm.6^1.  j ^z.  (2) 


pasó  con  muchos  Canónigos  á 
consagrar  la  Iglesia  de  Santa  Ma- 
ría de  TcrraC'a,  hoy  Tarrasat 
donde  estuvo  la  Sede  Egarense: 
y la  confirmó  en  todos  sus  bie- 
nes , de  diezmos , tierras , vi- 
ñas &c.  señalando  treinta  pasos 
de  immunidad , y colocó  allí  Re- 
liquias de  los  Mártires  de  Zara- 
goza , y de  otros  Mártires , San 
&vero,  Julián,  y Valentín.  Exis- 
te la  Escritura  en  el  num.  346.  de 
las  de  la  Marca,  (2)  pero  con  la 
falta  de  no  expresar  los  Canóni- 
gos que  al  principio  ofrece  po- 
ner al  fin. 

231  Perseveraba  Don  Ra- 
món en  Barcelona  por  Junio  del 
año  1 1 14.  en  que  con  el  Cabil- 
do dió  á Pedro  Burdo  tres  mo- 
diatas  y media  de  tierra,  para 
que  en  los  siete  años  próximos 
tuviese  alli  plantada  viña,  cu- 
yos frutos  fuesen  del  todo  suyos 
en  el  primer  año , pero  después 
diese  á la  Iglesia  la  quarta  parte, 
pudiendo  enagenar  la  viña  á otro 
su  semejante , mas  con  la  carga 
de  avisar  treinta  dias  antes.  Fe- 
cha en  22.  de  Junio  del  año  6, 
de  Luis  (1114.  de  Cbrisfo. ) 
Num.  624. 

232  Los  Moros  de  Mallor- 
ca causaban  muchos  perjuicios 
en  las  costas  circunvecinas  del 
Mediterráneo,  por  lo  que  se  tra- 
tó 
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Oh!f¡)os  de  ^Arcelona,  Ramón.  2 5 i 
tó  seriamente  de  acabar  con  pa  de  innumerables  cautivos,  re- 
ellos.  Envió  el  Papa  su  Legado  dimidos  de  la  esclavitud  Miho- 
Boso  para  mover  y asegurar  la  metana , pero  con  el  dolor  de 
empresa : y como  era  guerra  sa-  haber  faltado  el  buen  Prelado 
grada  contra  los  enemigos  déla  Don  Ramón  Guillen  en  esta  expe- 
Fe , pasaron  á la  conquista  en  el  dicion , á quien  traerian  difunto, 
año  1 1 14.  varios  Prelados  con  para  la  honorífica  sepultura  que 
Clérigos , y Seglares , entre  los  le  correspondía  en  su  Iglesia, 
quales  fue  el  Obispo  de  Barcelo-  234  La  primera  atención  era 
na  Don  Ramón  (después  de  ju-  buscar  digno  Pastor  para  el  re- 
nio ) porque  el  Papa  lo  deseaba,  baño.  Ocurrían  algunos  que  pa- 
y se  lo  mandó  por  medio  dcl  Le-  redan  útiles:  pero  no  tenian 
gado.  Juntóse  una  gran  Armada  aquel  golpe  de  prendas  que  ate- 
de  Paysanos  y Catalanes , que  soraba  el  destinado  por  el  Cielo 
arrojándose  contra  las  Islas  Ba-  para  llenar  y engrandecer  la  Si- 
leares , las  conquistaron  en  la  lia  Pontifical  de  Barcelona.  Este 
entrada  del  año  1115.  aunque  fue  el  glorioso  Padre  San  OLE- 
no  sin  mucha  perdida  de  gente.  GARIO , que  con  motivo  del 
Barcelona  tuvo  la  desgracia  de  mencionado  triunfo  fue  condu- 
que su  Obispo  Don  Ramón  falle-  cldo  por  alta  providencia  á qui- 
etó allí , y quedó  la  Iglesia  va-  tar  perplcgidad  de  Electores  en 
cante  (O  , pero  Dios  la  llenó  la  vacante, 
cumplidamente,  como  se  va  á 235  La  Condesa  de  Barce- 
decir.  lona  Dona  Dulce  (madre  de  nues- 

tra Emperatriz  Doña  Berengue- 
. Sucesión  de  San  Olegario , y Es~  la)  se  hallaba  gobernando  la 
critores  inéditos  de  su  Vida.  Provenza  en  ausencia  del  Conde 

su  marido.  Ya  digiinos  que  en 
- 23  j Vólvio  el  Conde  Don  aquella  Provincia , y cerca  de 

.Ramón  lU.  á Barcelona  cargado  Aviñon,  estaba  el  Monasterio  de 
.de  laureles  por  el  triunfo  de  las  Canónigos  de  San  Rufo,  donde 
-Islas  Baleares , y con  gran  pom-  á la  sazón  se  hallaba  SanOlega- 

li  2 rio, 

(0  Barchinonensis  emm  Epifíoput  ¡H  campo  Balearium  insularum  \iam 
.universa  carnu  ttnuerat:  ipst  en'm  pro  Uberatione  fratrum  & capti.orHmy 
Majoricam  ex  pracepto  & oheitenúa  bona  memorU  Pascbalh  R.  £ Snmmi 
^P.  proftdas  fuerat  cumBosonCt  Ven.  Legato  &c,  Vease  la  Vida  de  San 
Olegario  num,  j. 
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rb , y la  Condesa  tuvo  el  buen 
gusto  de  que  viniese  con  ella  á 
Barcelona.  El  Santo  deseaba  tam- 
bién regalarse  con  las  plausibles 
noticias  de  h Conquista  tan  glo- 
riosa para  la  Christiandad  : pero 
Dios  enderezaba  aquellos  pasos 
para  colocarle  en  la  Sede  que  va- 
caba , y asi  file  , como  luego  ve- 
remos , sirviendo  lo  prevenido 
á fin  de  encadenar  el  orden  de  la 
sucesión  , y el  tiempo  , que  fue 
el  de  1 1 1 según  resulta  por  el 
Cronicón  Pisano  , (i)  donde  se 
refiere  el  principio  de  la  expe- 
dición Baleárica  en  el  año  de 
II 14.  y la  Conquista  acabada 
en  el  siguiente  por  Abril.  El  Pa- 
pa Pascual  II.  en  la  Carta  del 
año  1 1 16.  por  Mayo  , remitida 
al  Conde  ( y puesta  en  Diago ) 
(2)  aplaude  el  gran  mérito  con 
que  por  espacio  de  un  año  ( per 
anni  longhudinem  ) peleó  en  las 
Islas  Baleares  contra  los  enemi- 
gos de  la  Fé  , hasta  que  Dios  le 
concedió  la  Vidoria  : y si  estu- 
vo allí  un  año  desde  el  1114. 
consta  que  no  volvió  á Barcelo- 
na hasta  el  1115:  La  elección 
de  Obispo  no  se  hizo  hasta  el 
regreso  del  Conde ; y asi  la  elec- 
ción fue  en  aquel  año  de  1 1 1 5. 
y al  siguiente  presidía  ya  en  Bar- 
celona San  Olegario , vencida,  la 


resistencia  con  que  intentó  de- 
fraudar la  elección  , como  luego 
veremos.  Ahora  debemos  cum- 
plir lo  prometido  desde  el  To- 
mo XXV.  en  orden  á la  Vida 
de  este  Santo  , que  como  tan  es- 
clarecido , pide  mas  detención, 
pues  mereció  que  algunos  esai- 
biesen  su  Vida  , por  lo  que  hay, 
noticia  de  mas  particularidades 
que  en  otros. 

236  Una  Vida  se  halla  en 
el  Santoral  segundo  de  la  Santa 
Iglesia  de  Barcelona  , manuscri- 
to en  pergamino , ^’¡sto  por  Dia- 
go , y citado  en  el  libro  2.  (3) 
donde  dice  haber  compuesto  es- 
ta Vida  un  Canónigo  de  Gero- 
na , cuyo  nombre  se  ignora.  Pe-- 
ro  al  fin  del  Santoral  se  nota, 
que  llegó  á ser  Canónigo  de  Ge- 
rona el  Presbítero  Guillermo  de 
Muntells,  que  en  i6.  de  Setiem-, 
bre  del  año  1360.  día  Sábado, 
donó  á la  Catedral  este  Santo- 
ral , en  satisfacción  por  sus  pe- 
cados , y con  paSlo  de  que  jamás 
se  venda , ni  enagene , como  di- 
ce una  nota  en  el  principio.  Es- 
te que  al  fin  consta  haber  llega- 
do á ser  Canónigo  Gerundense, 
file  el  que  dió  á la  Catedral  el  li- 
bro : y sabemos  que  el  nombre 
fue  Guillermo  de  Muntells.  Las 
referidos  notas  no  le  expresan  Auí 

tor: 


(i)  Estampado  en  Vgh  dio  j Tomo  10.  de  la  (didon  segunda.  (2)  Tol.idcu 
(3;  C4p.  49./0/.  115. 
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tor:  pero  en  la  Vida  del  Santo 
consta  que  el  que  escribió  la 
.Vida  y milagros  rcsid'a  en  Ge- 
rona , y este  niismo  llama  ber- 
mAnos  suyos  á los  Cam'.mgos  de 
Barcelona  , como  expresa  en  el 
milagro  quitito.  Parece  pues  que 
del  Cabildo  de  Barcelona  pasó  á 
Gerona : y asi  la  una  como  la 
otra  Iglesia  pueden  llamar  suyo 
al  Autor  dcsta  Vida-  Ponérnos- 
la al  fin  en  primer  lugar , por- 
que la  citaron  Diago , y Dome- 
nec : pero  el  Autor  no  quiso  er- 
. rar  la  Chronologia , y lo  consi- 
guió esmerándose  en  no  expre- 
sar años  en  los  sucesos. 

237  Otra  Vida  publicamos 
en  segundo  lugar , escrita  en  el 
año  1323.  por  un  Canónigo  Re- 
glar , cuyo  nombre  se  ignora, 
y persevera  Ms.  en  el  Convento 
de  los  RR.  PP.  Mercenarios  de 
Barcelona  , donde  la  copió  el 
R.  P.  Caresmar , y se  sirvió  fran- 
quearla para  estamparla  aqui. 
Su  Autor  usó  de  años , pero  con 
poca , 6 ninguna  exaditud , co- 


mo prueba  la  primera  clausula  de 
que  nació  el  Santo  en  el  Pontifi- 
cado de  Nicolao , año  de  \o6g. 
lo  que  no  concuerda : pues  Ni- 
colao II.  murió  ocho  años  an- 
tes, en  22.  de  Julio  de  io5i. 
Alargó  la  pluma  este  Escritor  en 
platicas  y razonamientos  indivi- 
duales, que  mas  parecen  efedo 
de  su  discurso  , que  palabras 
originales  del  Santo.  Pero  tie- 
ne algunas  ’niividualidades  mas 
que  la  primera  ;■  y ambas  cstdn 
' ineditas.  . 

VIDA  DE  SAN  OLEGARia 

238  Vivia  en  Barcelona  un 
. ilustre  Caballero , llamado  Ole- 
gario , hijo  de  la  noble  Señora 
Guidenela , el  qual  sobresalía  al 
medio  del  siglo  XI.  en.tiempo  dd 
Conde  Don  Ramón  Berenguel 
el  I.  y por  sus  buenas  prendas 
le  honró  el  Conde  con  cl  empleo 
de  Secretario , jurando  este  guar- 
dar secreto  en  los  negocios  que  le 
encomendasen  los  Condes : (i) 


(i)  Juta  ego  Ollegarius  filiui  quí  fui  Guidtntlis  Utiiitu  robis  domino  meo 
'Raymuttdo  Comiti  filio  quifuisü  SAtuia  Cetnitissa,  & domina  Almodi  Comi- 
ttssA  fUií  quí.  fuisíi  Amelia  Comitissa , (¡uod  de  isla  hora  in  amea  fidelis  ero 
vobis  sirte  ullo  enganno  & malo  ingenio  & deceptione  de  vestra  vita  & de 
ómnibus  mtmbris  qua  tenetis  in  vesnis  eorporibus , & de  illo  honorc  quem 
bodie  babetis  & in  antea  aiquisietitis  Dco  voltnte:&  non  dit.am  illas  pa- 
rabalas , quas  vos  dixtriíis  ad  me , cr  niandavetitis  mihi  ut  eelem  cas , nul- 
li  homini  velfantna  tt:e  sciente  , si  vos  non  absolvtritis  me  libent't  animo.  Ptr 
Bominttm  & bae  Saníla  &c.  Diago  , lib.  2.  cap.  50. 
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y expresamente  le  intitula  Se-  sabria  el  nbmbre  proprio:  por 
’cretario  del  Conde  la  segunda  VI-  lo  qual  vieaij  que  asi  el  no:n- 
da  de  San  Olegario:  (i)  la  pri-  bre  del  padre  cono  el  d.l  hijo 
mera  le  nombra  ministro  en  el  son  firmemente  Olhgar:us  en  los 
Palacio , y con  empleo  en  la  Cu-  documentos  proprios  de  uno  y 
•ria>(2)  que  es  el  de  Secreta-  otro}  debemos  adoptarle , y no 
rio.  Sabemos  pues  que  era  de  anteponer  el  de  otros , slio  dc- 
‘•los  distinguidos  en  la  Corte , pa-  cir  en  Castellano  Olcgaeij  , y de- 
ra  que  el  hijo  naciese  con  noble-  jar  al  pueblo  Catalan  el  de  Ole- 
za  heredada.  La  muger  de  Ole-  guer. 

gario  se  llamó  GuHta:  (3)  y á 239  Los  Catálogos  puestos 
esta  concedió  el  Cielo  la  dicno-  al  fin  de!  Tomo  XXV.  hacen  á 
sa  fecundidad  de  engendrar  á es-  este  Santo  Francés  > equivocados 
te  glorioso  Padre  , cerca  del  año  por  ver  que  desde  la  Abadía  de 
1060.  y le  pusieron  el  mismo  San  Rufo  en  la  Provenza , vi- 
■ nombre  de  Olegario  , que  sin  di-  no  á ser  Obispo  de  Barcelona, 
ferencia  de  persona  tiene  mucha  y no  estando  instruidos  en  los 
‘variedad  en  bs  Autores » cscri-  pasos  antecedentes , que  conven- 
bicndolc  Oldegario  , Olegario , cen  ser  natural  de  Barcelona , 
'0/f^«íV,  y de  otros  varios  modos:  donde  vivía  el  padre  en  el  em- 
pero los  expresados  son  los  mas  pico  de  Secretario  del  Conde : y 
recibidos  , á estilo  del  latín , y ambas  Vidas  citadas  lo  asegu- 
del  vulgar.  Diago  cita  un  instru-  ran  : pues  la  primera  dice : Olle- 
mento  que  dice  Original , gariut  Barebinonensis  indígena : 

*tode  su  W74«<7 , donde  se  lee  O/-  la  segunda  : Bartbinona  natas 
legarii'.  y lo  mismo  en  otros  dos  estj  y asino  debe  ponerse  du- 
(4)  con  firmeza  en  el  nombre:  da  en  que  fue  natural  de  esta 
pero  Diago  en  su  Historia  le  es-  Qudad. 
cribe  Olegario , ( como  hemos  240  Prontamente  atendieron 
adoptado  nasta  aqui  ) aunque  los  padres  á cultiv'ar  las  potcn- 
■parece  no  liay  motivo  para  la  cías  del  niño  por  medio  de  doc- 
■■  alteración : porque  ni  Oldegario  trinas  , que  imprimiesen  en  la 
es  voz  del  uso  vulgar , ni  el  San-  tierna  materia  el  santo  temor  de 
to  la  escribió  asi : y nadie  mejor  Dios , ( principio  de  toda  sabi- 

du- 

(1)  Comith  4 Secretis  Oldegario-  (i)  A Curiali  & offhte  PaUtü  j>4tre 
'fro^enltut.  (3)  Ego  OlUgarm  & (tnjux  mea  G*U\a  Üíc,  Diago , cap.  64, 
fol,  128.  (4)  Fcl.  141. 
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duna)  y letras  que  civilizasen 
el  dnimo  con  luces  para  las  fa- 
cultades que  hacen  al  diorabre 
sabio.  El  niño  manifestó  desde 
luego  una  índole  propensa  á lo 
sagrado  , y los  padres  viendele 
tan  dispuesto  al  Estado  Eclesiás- 
tico , le  consagaron  á Dios , ha- 
ciendo que  le  ordenasen  de  Cle- 
rigo , y entregándole  á la  Cate- 
dral en  culto  de  Santa  Eulalia , 
para  que  entre  los  Canónigos 
floreciese  este  nuevo  Canónigo 
con  frutos  de  doctrina  y santi- 
dad. El  Autor  de  la  Vida  segun- 
da dice  que  esto  fue  al  cumplir 
los  diez  años : el  de  la  primera 
le  pone  hecho  Canónigo  en  la 
edad  pueril , ( la  qual  acaba  en 
los  i6.  años)  (i)  y. resulta  lo 
mucho  que  se  anticipó  la  gracia 
en  dotar  al  niño  con  prendas  que 
no  muestran  los  jovenes , y hon- 
ran á los  ancianos.  Los  Canóni- 
gos que  en  tan  delicada  edad  le 
admitieron  á su  gremio  , publi- 
can lo  mucho  que  admiraban  en 
su  mdole , y lo  mas  que  vatici- 
naban . como  en  efedto  consi- 
guieron. Lucía  aqui  la  distingui- 
da nobleza  de  la  sangre  hereda- 
da , digna  de  los  Ministros  de  la 
Iglesia  : esntaltabala  el  candor , 
índole»  y grandes  luces  del  aso- 


ciado ; pero  sobre  todo  interve- 
nia la  providencia  del  Ciclo,  que 
le  tenia  predestinada  una  carre- 
ra muy  larga  por  diversos  esta- 
dos , y desde  luego  dispuso  ins- 
truir á su  Atleta , haciendo  que 
en  la  primera  edad  rindiese  el 
cuello  al  yugo  de  los  egercicios 
Eclesiásticos. 

2 4 1 Pobres  en  aquel  t'empo 
los  Cabildos  y manteniéndose 
juntos  los  Ministros , necesitaban, 
que  agregándose  alguno , con- 
tribuyese conforme  á sus  facul- 
tades. Los  padres  de  Olegario  las 
tenían  , y deseaban  consagrarlas 
á Dios ; por  lo  que  los  padres  ri- 
cos , dieron  al  hijo  rico  en  cul- 
to de  la  Iglesia , como  expresa  la 
segunda  Vida.  (2)  Diago  propo- 
ne una  donación  hecha  al  Cabil- 
do por  Olegario  y Guilla  su  mu- 
ger , que  aunque  no  menciona  al 
hijo  se  cree  hecha  en  la  recep- 
ción del  niño  para  el  Canonica- 
to. (3)  Pero  padres  tan  hacenda- 
dados , que  deseaban  consagrar 
á Dios  sus  bienes , parece  no  de- 
bían contentarse  con  dár  una  tier- 
ra y una  viña  , ( á lo  que  se 
reduce  aquella  donación  ) y asi 
diremos  ser  aquel  instrumento 
de  una  parte  de  las  concedidas 
al  Cabildo,  y no  única  donación. 

Vien- 


(1)  Atd.Gtl.lib.  10.  (ap.  28.  (i)  Cnmque  vellet  omnia  sua  ad  Dei 
dísíinare  cultum , eum  loiUpUtem  D(o  i»  Biinhtmnenst  Stic  tradUtt.  (3)  Lib, 
2.  cap.  ój^.fol.  128. 
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242  Viéndose  presentado  en  la  Catedral  de  Barcelona  > de  una 
el  Templo , dedico  toda  su  al-  Granja  en  la  Parroquia  de  San 
ma  á los  egercicios  de  virtud , y Pedro  de  Villamayor , y el  San- 
en cultura  dcl  dnirao  por  las  le-  ' to  firmó  asi : Sl¿n¡m  OUegarii 
tras.  En  todo  descollaba  sobre  Pra^iositii  qui  hant  domtio»r¡n 
to-dos  : los  mozos  tenian  vivo  Ó"  traditionem  d donatrice  aece^ 


cgcmplar  de  edificación , modes- 
tia , y aplicación : los  ancianos 
envidiaban  la  madurez , pruden- 
cia} y sabiduría  del  joven.  Los 
Angeles  se  complacían , viendo 
que  en  cuerpo  humano  guardó 
una  perpetua  castidad.  Los  Ca- 
nónigos le  obligaron  á recibir 
los  Ordenes  Sagrados  que  su  hu- 
mildad rehusaba  : y .en  el  año 
29.  del  Rey  Phelipe,  io88.  de 
Christo  , ya  era  Diácono , pues 
entonces  firmó,  a 15.  de  Junio, 
el  instrumento  reconocido  por 
Diago  (i)  en  que  dijo  : Signum 
Ollegar H Diaconi,  qul  boc  scrip^ 
Yit  &c. 

' 245  Como  sobresalía  tanto 
en  virtud , literatura , y madu- 
rez , le  nombró  el  Cabildo  Pre- 
pósito , ó Pavorde , de  que  por 
su  corta  edad  y humildad  , pro- 
curó eximirse  : pero  cada  instar>- 
cia  era  mayor  estimulo  á obli- 
garle : y en  eleflo  era  Prepósito 
en  16.  de  Julio  del  año  34.  de 
Phelipe  , ( 1093.  de  Christo) 
pues  entonces  recibió  da  una 
Señora  , llamada  Tru  lgari*,  la 
heredad  que  donó  al  Cabildo  de 

(i)  Fel.  140,  (»)  Foí.  jqr. 


p(  > Ó"  precepto  ejus  scrlpsi  fir- 
mavt  ále  ^ anno  qm  supra , se- 
gún propone  Diago.  (2) 

244  Todavía  no  consta  que 
se  hubiese  reducido  á subir  al 
Orden  de  Presbítero  : pero  le 
obligaron  á recibirle  , y en  el 
año  siguiente  35.  del  Rey  ( 109 
de  Christo ) firmó  en  7.  de  Ju- 
lio , la  donación  que  el  Barón 
Tudisclo  hizo  al  Cabildo,  de  unos 
campos  que  tenia  en  Barcelona: 
Signum  Ollegarii  Sacerdotis  QP 
Praposití,  como  escribe  ^/// Du- 
go. Según  esto , y lo  dicho  de 
que  nació  cerca  dcl  año  1060. 
resulta , que  á los  28.  años  de  su 
edad  perseveraba  en  el  grado 
de  Diácono  , con  solo  el  qual 
firmaba  los  instrumentos  en  el 
año  de  29.  del  Rey  Phelipe, 
(io88.de  Christo)  y esto  prueba 
quanto  rehusaba  ascender  al  ho- 
nor de  Presbítero.  Seis  años  des- 
pués dcl  28.  de  su  edad , consta 
Sacerdote  en  el  35.  del  Rey, 
( 1094.  4^  Christo ) quando  ya 
andaba  en  edad  de  34.  años; 
y como  entonces  era  Obispo 
Don  Beltran , sabemos  que  este 

le 


Ohlspoí  de  Barcelona,  S.  Olegario.  2 5^7 
Ic  ordenó  de  Presbítero.  le  obligaron  á tomar  el  cargo 
245  Viéndose  el  Santo  en  el  de  Prior , desatendiendo  el  Con- 


venerable grado  de  Sacerdote, 
no  es  &dl  declarar  quanto  afína- 
ria  los  afedos  mas  intimos  de  su 
alma , aumentando  egercicios  de 
mortifícacion  para  purifícarse, 
de  oración  para  encenderse  , y 
de  amor  para  la  perfección.  Los 
efcftos  declaran  lo  mucho  que 
adelantó  en  el  desprecio  del  mun- 
do , y suspiros  por  la  patria  Ce- 
lestial : pues  despreció  los  hono- 
res con  <jue  el  Cabildo  le  habla 
condecorado , disponiéndole  pa- 
ra otros  mayores , y renuncian- 
do la  Pavordía  y Canonicato, 
huyó  de  la  multitud , y se  refu- 
gió á soledad. 

245  Ya  digimos  (juc  el  Obis- 
po Eton  Beltran  fundo  fuera  de 
Barcelona  un  Convento  de  Re- 
ligiosos Canónigos  del  Gran  Pa- 
dre San  Agustín , con  titulo  de 
San  Adrián , en  conformidad  al 
de  San  Rufo  de'  la  Provenza, 
donde  el  Obispo  habla  profesa- 
do. £1  Santo , que  cada  dia  que- 
ría santificarse  mas,  voló  allá 
‘ansioso  de  mayor  perfección : y 
el  mismo  Obispo  le  puso  el  Santo 
Avito,  como  dice  la  segunda  Vi- 
da , JVum.  3. 

247  Huía  el  Santo  los  hono- 
res del  mundo  : pero  como  lle- 
vaba el  mérito  consigo  , era  co- 
mo la  sombra  del  cuerpo , que 
aunque  corra , le  sigue ; pues  allí 
Tom.  XXIX, 


vento  y el  Obispo  los  esfuerzos 
que  hizo  por  librarse  , alegando 
haberse  refugiado  allí  por  huir 
los  honores,  y que  la  nueva  plan- 
ta de  la  casa  recien  fundada , pe- 
dia un  Labrador  mas  experto, 
y no  á un  joven  sin  pradica.  Te- 
nia por  entonces  cosa  de  35.anos: 
pues  el  Autor  de  la  citada  Vida 
atribuye  todo  esto  al  Obispo  ' 
fundador  del  citado  Convento 
de  San  Adrián , Don  Beltran, 
que  murió  en  el  año  1095.  ádos 
3 5.  de  Olegario , con  poca  dife- 
rencia. 

248  Gobernó  muchos  años 
el  Convento  con  la  edifícadon, 
y adelantamiento  correspondien- 
te al  que  el  Cielo  escogió  para 
aquel  ministerio  : pero  aunque 
era  maestro  de  virtud  , y por 
lo  mismo  crecía  en  humildad, 
quiso  aprender  de  otros  para  ser 
consumado.  A este  fín  {nrocuró 
renunciar  el  Priorato,  y vivir 
subdito  en  otra  parte.  Ya  vimos 
que  la  Casa  de  San  Adrián  era 
filiación  de  San  Rufo  en  la  Pro- 
venza : y como  la  matriz  flore- 
cía en  aande  obrde  observancia, 
resolvió  visitar  aquellos  Padres, 
y file  allá , después  de  bien  en- 
trado el  siglo  de  mil  y ciento, 
esto  es , no  lejos  del  mil  ciento  y, 
diez  , como  corresponde  á los 
nmbof  que  la  primera  Vida 
Kk  k 
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le  di  en  el  Priorato  > y algunos 
después  en  el  Monasterio  de  San 
Rufo, antes  de  pasar  á Barce- 
lona , en  el  1 1 14.  lo  que  se  ve- 
rifica poniendo  el  transito  á Fran- 
cia cerca  del  1 1 10.  y se  apoya 
en  vista  de  halbrse  en  San  Adrián 
en  ei  aiío  de  1 108.  por  Julio , se- 
gún lo  dicho  sobre  aquel  año 
en  la  Iglesia  Ausonense  : y asi 
el  transito  á San  Rufo  fue  des- 
pués. 

249  Conversó  el  Santo  con 
aquellos  Venerables  Padres , y 
los  Padres  trataron  al  Santo, 
viendo  luego  por  experiencia  lo 
que  antes  les  anunció  la  fama. 
Dios  que  iba  dirigiendo  estos 
pasos , se  llevó  para  sí  al  Abad 
de  San  Rufo : y al  punto  eli- 
gió aquella  casa  por  su  Abad  á 
Olegario , sin  que  pudiese  re- 
sistir la  ordenación  divina , que 
quanto  el  Santo  escogía  para  huir 
empleos  , hacía  le  sirviese  para 
irlos  aumentando. 

250  Estando  gobernando  el 
Santo  la  Casa  de  San  Rufo , fiie 
nombrado  Juez  con  algunos 
Obispos , para  sentenciar  un  liti- 
-gio  entre  los  Monasterios  Arulen- 
se  y Cuxanense  sobre  la  Iglesia 
de  San  Pedro  de  Turrelis  , que 
fue  adjudicada  al  Cuxanense, 
por  tener  posesión  mas  que  tri- 
cenal. Esto  foe  en  el  año  1114. 

i)  Ltb.  4.  dtU  Urna. 


como  refiere  Baluzio.  (x) 

251  Siendo  el  Santo  Abad 
de  San  Rufo , se  hallaba  también 
en  la  Provenza  la  Condesa  Do- 
ña Dulce  , muger  de  Don  Ra- 
món III.  y oyendo  el  glorioso 
triunfo  que  el  Conde  su  marido 
obtuvo  de  las  Islas  Baleares , pa- 
só desde  la  Provenza  á Barcelo- 
na para  celebrar  la  Viftoria.  Tra- 
jo consigo  al  Abad  de  San  Ru- 
fo , que  también  deseaba  com- 
placerse con  las  noticias  de  la 
sagrada  expedición , y ver  al  es- 
clarecido Conde.  Todo  esto  era 
providencia  de  Dios  para  en- 
grandecer á su  siervo ; pues  va- 
caba la  Silla  de  Barcelona  por 
muerte  del  Obispo  que  falleció 
en  la  mencionada  expedición , y 
quería  que  éste  la  llenase , como 
se  verificó  : pues  variando  los 
Eledures  entre  personages  que 
parecían  dignos  , y viendo  el 
Conde  allí  al  Abad  de  San  Ru- 
fo , al  punto  le  propuso  al  Cle- 
ro y Pueblo , y todos  unánimes 
y gozosos  conocieron  ser  aquel 
el  eleélo  por  Dios,  y formaron 
el  decreto  de  elección,  gastando- 
todo  el  dia  en  complacencias  y 
dir  gracias  al  Cielo. 

252  El  Santo  que  no  vino 
con  tales  pensamientos , y los  su- 
yos no  eran  de  Dignidades , hu- 
yó por  la  noche , saliendo  de  la 

' Ciu: 


Ohispoí  de  Barcelona.  S.  Olcgano. 

Gudad  con  los  Clérigos  que  tra- 


jo en  su  compañía , y todos  por 
la  mañana  se  hallaron  en  noche 
de  obscuridad  y aflicción  > no 
descubriendo  el  astro  que  bus- 
caban por  norte ; y atribuyeron 
á sus  culpas  la  ausencia  > como 
que  no  merecian  tal  Pastor , y 
por  lo  mismo  resolvieron  no  ad- 
mitir otro  mas  que  aquel.  A es- 
te tiempo  pasó  el  Conde  á Ita- 
lia : pero  las  turbaciones  del  Em- 
perador no  le  permitieron  po- 
nerse á los  pies  del  Papa  Pascual 
II.  y asi  envió  á Roma  desde 
Pisa  sus  Legados , refíriendo  lo 
ue  habla  pasado  con  el  Abad 
e San  Rufo , para  que  le  obli- 

rz  á recibir  el  cargo  Pastoral. 

Papa  aprobó  la  elección , y 
escribió  un  Breve  muy  urgente, 
absolviéndole  de  la  Abadía  de 
San  Rufo  , y mandándole  toma- 
se la  Iglesia  de  Barcelona , pues 
previno  al  Legado  Bojon , que 
no  desistiese  de  Censuras  hasta 
obligarle , como  muestra  la  mis- 
ma Carta  , puesta  aquí  en  el 
Apéndice.  Esto  fue  en  Mayo 
del  año  iii6.  y llegando  lue- 
go el  Conde  y el  Legado  á la 
Pfovenza  , obedeció  el  Abad, 
y fiie  consagrado  Obispo  de 
Barcelona  en  Magalona  , como 
refiere  el  Autor  de  la  .Vida  i. 
num.  7. 


Empieza  d presidir  el  Santo  en 
Barcelona  1116. 

255  Restituyéndose  Olcga  - 
rio  á su  patria  con  el  honor  y 
cargo  de  Pontificc,  no  hay  que 
fetigar  la  pluma  en  referir  el  go- 
zo y extraordinarios  Júbilos  con 
que  Barcelona  salió  de  sí  para 
arrojarse  á recibir  á un  Padre 
tan  suspirado : pues  la  misma  di- 
lación de  los  deseos  y la  ansia 
del  cumplimiento , acrecentarian 
el  gozo  , al  ver  hecha  la  espe- 
ranza posesión.  Todo  el  llanto 
se  convirtió  en  placeres : el  Cle- 
ro , la  Corte  , y Ciudadanos , se 
congraciaban  con  mil  enhora- 
buenas : dando  gracias  á Dios. 
El  Santo  empezó  á esparcir  los 
rayos  de  su  luz , instruyendo  al 
Clero  y Pueblo  en  los  catninos 
del  Cielo  según  las  obligaciones 
de  cada  estado  , y haciéndose 
forma  viva  del  rebaño  por  medio 
no  solo  de  la  dodrina  , sino  de 
muy  exemplares  operaciones. 

254  Esto  fue  en  el  a"¡o  d* 

1 1 1 6.  en  que  consta  presidia  ya 
en  Barcelona  , serenando  como 
Iris  de  paz  unas  graves  disensio-" 
nes  que  habia  entre  dos  Caballe- 
ros , Arnaldo  Donucio  , y Ber- 
nardo Guifrado  : los  qualcs  se 
comprometieron  en  el  nuevoSan- 
to  Obispo, y éstedió  la  sentencia 
en  Diciembre  dd  año  nono  del 
Kk  2 Rey 
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Rey  Luis,  1 1 16.  de  Christo,  co- 
mo refiere  Diago.  (i) 

255  En  el  año  siguiente  de 
1117.  recobró  el  Santo  la  Iglesia 
del  Castellar  en  el  Valles , que  el 
Monasterio  de  San  Cucutate  ha- 
bía vuelto  á usurpar  después  del 
Obispo  antecesor  , y obligó  Jun- 
tamente á bs  Monges  á que  no 
tuviesen  fuente  bautismal  en  su 
Iglesia  de  San  Cucuiate ; ni  pu- 
siesen ni  quitasen  Clérigos  en  las 
artejas  á su  Monasterio , sin  li- 
cencia del  Obispo  : y que  bs 
Monjes  que  residían  allí  solos, 
volviesen  al  Monasterio.  Asi  lo 
sentenciaron  el  Legado  Pontificio 
Boson,  ( que  perseveraba  acá) 
y bs  Obispos  de  Gerona  Beren- 
guer,  con  el  de  Vique  Ramón , y 
el  Sacristán  y Arcediano  de  Ge- 
rona en  el  Claustro  de  esta  Cate- 
dral, á 27.  de  Abril  del  atío  1117. 
como  refiere  Díago.(2)Esto  prue- 
ba bien  el  gran  zeb  y eficacia 
con'que  elSanto  Prelado  empezó 
á recobrar  bs  derechos  de  su 
Iglesia  , mostrándose  desde  lue- 
go poderoso  en  obras  y pala- 
bras, sin  que  la  prechcacion  im- 
pidiese las  operaciones. 

256  Esparcida  la  dodrina, 
y asegurados  bs  derechos  de  su 
Iglesia , dispuso  pasar  á Roma» 
á tomar  la  bendición  del  Vicario 
de  Christo  , y venerar  los  sepul- 

(i)  i»l.  i6z,  (2)  Cdf.  $8, 


cros  de  los  Apostóles  y bs  demás 
Santuarios  , según  acostumbra- 
ban en  aquellos  tiempos  los  Obis- 
pos. Era  ya  Papa  Gelasia  II,  des- 
de 2^.  de  Enero  del  año  1118. 
quien  le  recibió  con  paternal 
amor , no  solo  por  la  benignidad 
que  muestra  la  Santa  Sede  con 
bs  Prelados  que  la  visitan , sino 
por  el  gran  conjunto  de  prendas 
que  atesoraba  Olegario , celebre 
por  la  fama , y mas  recomenda- 
ble por  el  trato  y modo  edificati- 
vo  con  que  en  aquella  gran  Cor-  , 
te  arrebataba  la  común  atención 
por  sus  dulces , eloqüentes,  y es- 
pirituales palabras,  pues  dice  el 
Autor  de  la  Vida  2.  que  toda 
Roma  aplaudía  sus  Sermones. 
Num.  7. 

257  Duró  poco  aquella  re- 
sidencia , saliendo  el  Papa  de  Ro- 
ma para  Gaeta,  y con  el  bs  Car- 
denales , y ruiestro  Santo , por 
miedo  del  Emperador  , que  tur- 
baba la  Iglesia.  Pero  en  Gaeta 
logró  San  Olegario , que  el  Pa- 
pa engrandeciese  sus  honores,  co: 
mo  se  vá  á exponer. 

Empieza  d ser  Arzobispo  de  Tar^ 
ragona  1 1 1 8.  , , 

258  Murió  el  Obispo  de  Ví- 
que  Don  Berenguer  instituido 
Arzobispo  de  Tarragona  , sin 

de-; 
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Obispos  ie 'Barcelona 
(kjar  restablecida  aquella  Capi> 
tal , y sin  que  el  titulo  de  Arzo- 
bispo continuase  en  los  sucesores 
de  D.  Bercnguer  en  Vique , por 
haber  reclamado  el  Arzobispo 
de  Narbona , que  estaba  recono- 
cido Metropolitano  de  Cataluña, 
y en  efedo  desde  fin  del  sigla 
XI.  en  que  &ltó  el  expresado 
Don  Berenguer , no  huvo  otro 
que  se  intitulase  Arzobispo  de 
Tarragona  hasta  ahora. 

259  El  Conde  Don  Ramón 
deseaba  recuperar  la  Capital  co- 
mo cosa  tan  importante  y de  ho- 
nor para  esta  Provincia.  Pare- 
cióle no  haber  mejor  medio  que 
fiar  el  negocio  a la  eticada  de 
nuestro  Santo  , y á este  fin  le  es- 
cogió para  Arzobispo  de  Tar- 
ragona , y añadió  la  concesión 
de  d.ir  á aquella  Sede  la  Ciudad 
con  todos  sus  términos  , en  la 
confi^rmidad  que  declara  el  Pri- 
vilegio, estampado  ya  en  el  To- 
mo XXV.  cuya  data  fiie  en  23. 
de  Enero  del  año  1117.  No  le 
expresa  allí  con  titulo  de  Arzo- 
bispo, por  quanto  esto  necesitaba 
decreto  Pontificio  : pero  estaña- 
do el  Santo  en  Gaeta  (como  se 
ha  dicho  ) obtuvo  Bula  en  que 
Gelasio  11.  le  creó  Arzobispo 
de  Tarragona , en  21.  de  Mar- 
zo del  mío  i i 1 Salándole  el  Palio 
con  todos  los  honores  de  consa- 
grar Obispos , juntar  Concilios, 
y gozar  quanto  pertenece  á los 


S.  Olegario.  x6i 
Metropolitanos.  Confirmó  tam- 
bién la  donación  de  la  Ciudad  á 
la  Sede  , hecha  por  el  Conde  el 
año  antes : y añadió  la  Iglesia 
de  Tortosa  (de  cuya  conquista 
se  trataba  ) para  que  Tarrago.^ 
la  gozase  mientras  no  se  resta-' 
blecia.del  todo  , y que  enton- 
ces pusiesen  en.  Tortosa  Obispo 
proprio , como  expresa  la  Bula> 
puesta  en  el  Tomo  XXV.  Por 
el  mismo  motivo  de  no  tener 
Tairagona  bienes  proprios,  re- 
tuvo el  Santo  á Barcelona  , co- 
mo expresa  la  Vida  I.  rsum.^. 

El  Papa  Le  intitula  Obispo  Bar- 
cinonense  en  la  Bula  en  que  le  • 
concede  la  Metrópoli : y consta, 
lo  mismo  por  Escrituras. 

25o  Restituido  el  Santo  á, 
Barcelona  , fue  reconocido  Me- 
tropolitano por  los  Sufragáneos,, 
que  desde  aliora  no  tuvieron  que 
recurrir  lucra  para  las  tlinciones 
domesticas , ni  volvieron,  á de- 
pender del  Narbonense,  sino  so- 
lo de  San  Olegario.,  y los  que  .. 
le  sucedieron  en  la  SedeTarra- 
conense , pues  desde  aqui  empe-  • 
zó  , y continuó  la  restauración 
do  la  Metrópoli  hasta  el  dia  pre- 
sente.. 

201  En  18.  de  Diciembre  • 
del  mismo  año  1118.  (XI.  del 
Rey  Luis)  confirmó  el  Santo  una 
donación  del  Conde , intitulaji- 
dose  Arzobispo  'tarracor.ense , 
según  prueba  el  Apéndice  do 

la 
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la  Marca  , Numero  3^3. 

262  Pasó  luego  a la  Galia» 
y se  halló  con  el  Papa  Calis- 
to  II.  en  el  Concilio  presidido 
por  el  Sumo  Pontífice  en  Tolosa 
en  13.  de  Junio  del  año  1119. 
do:ide  nuestro  Prelado  firmó  la 
Sinodal , intitulándose  Tarraco- 
mns's  Eccltsia  d'sptnsator , sin 
la  voz  de  Arzob’spo^  por  satis* 
facerá  la  humildad,  y no  ser 
voz  precisa , pues  todo  el  mun- 
do sabía  que  Tarragona  es  Igle- 
sia Arzobispal. 

• 253  Otorgase  entonces  una 
Escritura , que  diversas  veces  le 
expresa  Arzobispo  de  Tarrago- 
na, y declara  haberle  dejado  va- 
rias herencias  y su  Muía  el  Ca- 
ballero Berenguer  Bernardcz,quc 
dió  también  al  Cabildo  un  alo- 
dio en  San  Vicente  de  Sarriano, 
después  de  los  dias  de  su  mugec 
Soleste:  (i)  y aqui  los  marav^e- 
dlscs  se  escriben  Moabüinos , y 
Moabatinos.  Esto  fue  en  12.  de 
Junio  del  año  once  del  Rey  Pho» 
lipe , que  aunque  no  dice  qual 
de  los  dos  (padre,  6 hijo)  fue 
del  Padre,  año  1 1 19*  de  Chris- 
to,  pues  en  el  año  once  del  hi- 
jo no  vivía  San  Olegario. 

264  En  aquel  ano  1119.  (asi 
expresado , sin  otro  del  Rey  ) dio 
el  Obispo  y Cabildo  á Marcho 

(i)  Lib.  I.  fol.  JO.  n.  jí.  (2) 
1*9*  (4)  Cap.  lo^. 


Trat.6¡^.Cap.6. 

y su  muger  Ermesenda , un  hor- 
no que  tenían  en  el  arrabal  de 
la  Qudad  al  Oriente,  recibiendo 
2;.  maravedis , y censo  anual 
de  pagar  por  el  Domingo  de  Ra- 
mos otro  maravedí.  (2) 

26^  Eli  OTubre  del  mismo 
año  II 19.  estuvo  en  la  Galia 
Bélgica  con  el  Papa,  y se  halló 
en  el  Concilio  Remense  , donde 
tuvo  el  honor  de  predicar  con 
suma  aceptación , como  vimos 
en  el  Tomo  25.  (3) 

266  Vuelto  á España  empte- 
zó  á poner  por  obra  el  santo  ne- 
gocio de  la  restauración  de  Tar- 
ragona : á cuyo  fin  trajo  colo- 
nos de  varias  partes , y personas 
Utiles  para  la  defensa , haciendo 
quantos  beneficios  podía , como 
escribe  el  Autor  de  la  Vida  i.  y 
el  de  la  2.  añade  la  expresión  de 
los  Templos. 

267  No  se  descuidaba  por 
esto  de  la  Iglesia  de  Barcelona: 
pues  viendo  á sus  Canónigos  dis- 
cordes con  un  Caballero , llama- 
do B^^erenguer  Guillermo,  los  con- 
certó y puso  en  paz  en  23.  de 
Agosto  del  año  trece  del  Rey 
Luis , que  fue  el  ano  n 20.  de 
Quisto , como  Consta  por  Escri- 
tura citada  en  Diago,  (4)  y asi 
sabemosque  residía  en  Barcelo- 
na después  del  Concilio  Remense. 

Del 

Lib.  l.  fol,  9^.  n.  222.  (})  tdg. 
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a 58  Del  año  siguiente  1 1 2 1 . 
cita  Aimerich  otra  Escritura  de 
Barcelona  firmada  por  el  Santo 
en  esta  forma : Ego  Ollégarius 
Del  gratia  Tarraconensts  Ecclesla 
MetropoUt  dispensator , atque 
Barebinomnsis  Seáis  Episcopur. 
y ^ade  Aimerich,  que  acaso 
no  había  recibido  todavía  el  P/»- 
líoy  V por  tanto  no  se  intituló 
Arzobispo.  Pero  pudo  haber 
omitido  esta  nota , porque  tres 
años  antes  ya  tenia  el  Palio.  La 
humildad,  y el  decirse  aquiOt/j- 
po  de  Barcelona , le  movieron  á 
no  juntar  la  expresión  de  Afzo~ 
hispo , contentándose  con  decir 
que  tenia  la  Sede  de  Barcelona, 
á cuyo  Titulo  habia  sido  consa- 
grado ; y la  materia  de  la  Escri- 
tura pertenecía  al  Cabildo  de  es- 
ta Sede,  con  cuyo  acuerdo  dio 
el  Santo,  á Mirón  Seniofredi, 
Presbítero  y Canónigo  de  Bar- 
celona, un  alodio  que  era  del  Ca- 
bildo, en  Bagneolfe,  al  Norte  de 
la  Ciudad,  por  los  dias  de  sa 
vida,  (i) 

269  Con  este  solo  titulo  de 
Barcelona  otorgó  otra  Escritura 
de  materia  perteneciente  á sola 
esta  Sede , por  la  qual  se  infiere 
haber  puesto  demanda  contra  el 
Monasterio  de  San  Cucufáte  so- 
bre  algunos  derechos  que  creyó 


pertenccerle : pero  hallando  no 
ser  asi , cedió  como  amante  de 
lo  justo ; Concedo , evacuó , atqus 
definió  tibí  Ven.  Sti.  Cucufati 
A^bati  Rotulando  (2)  . . . quas 
baSienus,  quas t ex  auBorttateCa- 
nonum  , d vobis  requirebam , co- 
mo se  ve  en  el  Apéndice  , en  Es- 
critura copiada  por  el  R.  P.  Ca- 
resmdr,  que  es  i?/ «w  1121.  a 
3 . de  Noviembre , con  expresión 
de  varias  Dignidades  y Ministros 
de  la  Santa  Iglesia  de  Barcelona, 
con  cuyo  acuerdo  otorgó  la  Es- 
critura , y entre  ellos  firmó  el 
Arcediano  Pedro , intitulándose 
Arebilevita'.  Arnaldo  Prepósito  y 
Sacerdote : y otros  varios  Diá- 
conos , Subdiáconos , y un  Pres- 
bitero.  El  Santo  firma ; Ollega- 
rius  Barcbin.  Dei  gr.  Episcopus^ 
sin  mencionar  á Tarragona,  por- 
que la  materia  solo  pertateda.á 
Barcelona. 

270  No  asi  en  suceso  del 
año  si gu' ente  1122.  pues  por  ser 
dedicación  de  Iglesia  expresó  el 
titulo  de  Metropolitano  con  la 
voz  de  Arzobispo  , y como  tal 
consagró  la  Iglesia  de  Santa  Ma- 
ría de  Palati  Sblitar  en  14.  de 
Setiembre , llevando  consigo  va- 
rios Canónigos  de  su  Iglesia  de 
Barcelona , como  refiere  una  Es- 
critura del  Archivo  Episcopal 

To- 


- (l)  Ltb.  i.  foLio.  n.  iS6.  (2)  Rolando  le  nembra  Balújjo  sobre  el 
año  1121.  del  Itb.  4.  de  la  Marca, 
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Tomo  7.  fol.240.  Ollegar  tus  Del 
nutu  Tarracon.  Arcbiepiscopust 
cum  Canonicorum  Barcmonen- 
sium  sibi  commissorum  conven^ 
tu 

271  En  15.  de  Diciembre 
del  mismo  oBo  de  1122.  logró  d 
Santo  y su  Cabildo , que  Pedro 
Ramón  resarciese  las  injurias 
con  que  habla  ofendido  y de- 
fraudado á la  Iglesia:  pues  en- 
tonces dio  al  Santo  para  su  Ca- 
bildo el  honor , y baylía  de  Afo- 
llet  como  propone  Diago.  (i) 

272  Prontamente  pasó  el 
Santo  á Roma  para  el  Concilio 
Lateranense  I.  tenido  en  Marzo 
del  1123.  pues  el  Autor  de 
la  Vida  2.  uum.  7.  dice  fue  alli 
convocado  por  el  PapaCalisto, 
y que  su  presencia  contribuyó 
mucho  para  los  saludables  de- 
cretos establecidos  en  aquel  Con- 
cilio : y es  creíble  , que  deter- 
minadamente influyese  en  lo  que 
alli  decretaron  acerca  de  la  Cru- 
zada de  España , de  que  habla- 
mos en  el  Tomo  25.  (2) 

Es  creado  Legado  Pontificio. 

1123. 

273  Añade  el  mismo  Autor, 
que  el  Papa  viendo  tanta  sabi- 
duría en  el  Santo , le  hizo  Lega- 
do suyo  d Lastre  en  España.  Es* 

(i)  Ftl.  177.  (2)  Tdg.ixi, 
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to  confirma  lo  prevenido  en  el 
Tomo  25.  de  que  esta  Legacía 
se  la  concedería  el  Papa  de  re- 
sulta de  la  concurrencia  al  Con- 
cilio : y sale  el  tiempo  acorde: 
porque  el  Concilio  se  acabó  en 
2 1.  de  Marzo : y la  Legacía  se 
firmó  en  el  mismo  Palacio  LaSe- 
ranense  en  2.  de  Abril  (como 
muestra  la  Bula  dada  en  el  To- 
mo 25.  (3)  consecutivo  uno  á 
otro  en  el  lugar  y tiempo. 

274  Por  Setiembre  del  mis- 
mo año  de  1123.  estaba  ya  en 
Cataluña : pues  dia  24.  de  aquel 
mes  y año  dedicó  la  Parroquia 
de  San  Gines  de  la  Ametlla , se- 
gún consta  en  Escritura  del  Ar- 
diivo  Episcopal  Tomo  7.  DotA 
foL  240. 

275  Aquel  honor  de  Lega** 
do  Pontificio  fue  para  el  efeíio 
de  la  guerra  sagrada  contra  los 
infieles , á fin  que  pues  el  Papa 
no  podía  concurrir  personalmen- 
te como  quisiera  5 hiciese  nues- 
tro Santo  sus  veces,  confirman- 
do, corrigiendo,  y resolviendo 
quanto' ocurriese  en  las  expedi- 
ciones , como  expresa  la  Bula. 
El  Santo  LegadoApostolico  cum- 
pliría bien  quanto  estaba  de  su 
parte : pero  el  asunto  de  armas 
militares  pende  mas  de  los  Prin- 
cipes que  de  los  Obispos : y no 
estando  aquellos  acordes  y P®* 

( de- 

(3)  P4J.22J. 
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Cerosos  de  tropa  y de  cauda- 
les, poco  adelantarin  los  Ecle- 
siásticos. 

275  El  citado  Autor  de  la 
segunda  Vida  (num.7.)  dice,  que 
gozando  ya  el  honor  de  Lega- 
do Pontificio  concurrió  con  el 
Conde  á la  expedición  de  TV- 
tosa , y de  LerLU , animando  la 
Tropa , corrigiendo  abusos,  y 
haciendo  que  purificasen  las  con- 
ciencias. -Anade  que  á la  vuelta 
de  esta  guerra , pacificó  las  di- 
sensiones que  había  entre  el  Ca- 
bildo y Berenguel  Armengol. 
Diago  refiere  por  este  tiempo 
(delaño  1123.)  las  diferencias 
del  Cabildo  con  Arnaldo  Armen- 
gol  (que  dice  era  Dean)  sobre 
I4  Capellanía  de  Santa  Marta  de 
la  Mar\  y que  poniéndose  el 
Santo  de  por  medio  se  compro- 
metieron en  el  y en  el  Obispo 
de  Gerona  Don  Bcrengucr  ; los 
'‘quales  sentenciaron  el  pleytocn 
. la  sala  capitular  de  Barcelona 
. dia  9.  de  Julio  del  ano  1124.  y 
esto  vá  acorde  con  la  Legacía 
desde  Abril  del  ano  antecedente, 
y con  que  á la  vuelta  de  la  ex- 
pedición en  que  estuvo  como 
Legado , pacificó  las  disensiones 
mencionadas,  pues  la  sentencia 
referida  fue  en  el  año  siguiente 
de  14.  Existe  en  el  Ub.i.  fot.  37. 
V firman  el  Arzobispo;  Arnal 
\ Tomo  XXIX, 

KO  caf.106, 

4 

í 


Sacerdote  y Decano : Berenguer 
Obispo  de  Gerona:  Pedro  Archi- 
levita : Ramón  Berenguer  Levi- 
ta, y Arnal  Subdiacono,  que 
fue  el  Notario. 

277  Quatro  dias  antes  des- 
ta  sentencia  habla  recobrado  el 
Santo  para  su  Cabildo  los  diez- 
mos de  la  Iglesia  de  San  Juan  de 
Senata,  que  con  las  turbacio- 
nes de  las  guerras  habian  usur- 
pado Sánchez  y Umberto , co-: 
mo  refiere  Diago.  (i) 

278  Después  de  la  expedi- 
ción mencionada  de  Tortosa,  re- 
fiere la  citada  Vida  del  Santo  su 
viage  al  Oriente:  porque  como 
estaba  ya  conquistada  por  los 
Christianos  la  tierra  Santa  de  Je- 
rusalen , deseaban  muchos  pere- 
grinar allí : y la  devociorw  de 
San  Olegario  no  quiso  carecer 
de  aquel  consuelo  de  ver  la  tier- 
ra consagrada  con  los  misterios 
de  nuestra  redención.  Tratáron- 
le con  honor  los  Prelados  del 
Oriente , en  especial  el  Obispo 
de  Tripoli , y el  Patriarca  de  An- 
tioquia:  y dice  que  volvió  á 
Barcelona  en  el  año  de  MCXXII. 
pero  debe  leerse  XXV.  como 
prueba  lo  referido  hasta  aquí. 
Entonces,  añade,  compuso mu- 
clnas  disensiones,  y se  dedicó á 
Obras  pias , y útiles  al  publi- 
co , recobrando  para  su  Iglesia 
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de  Earcelona  la  décima  de  la  Mo- 
neda , y moviendo  al  Conde  á 
buenas  leyes , y concordia  con 
los  Genoveses.  De  todo  esto  hay 
las  pruebas  siguientes. 

279  Arnaldo  Guillen  tenia 
usurpados  los  diezmos  de  San  Sa- 
turnino de  Collsabadelh.  pero  el 
Santo  le  obligó  á volverlos  en 
7.  de  Noviembre  del  año  t8.  del 
Rey  Luis,  que  fue  el  año  1125. 
de  Christo:  y asi  sabemos  que 
habia  vuelto  á Cataluña  en  aquel 
año. 

280  Pero  otra  Escritura  an- 
ticipa meses , refiriendo  en  6.  de 
los  Idus  de  Marzo  la  gran  Junta 
de  Prelados  y Señores  tenida  en 
el  Palacio  de  Barcelona  , con 
asistencia  del  Santo  Arzobispo, 
y los  Prelados  R.  de  Vique , y 
B.  de  Gerona,  según  prevenimos 
en  el  Tomo  precedente  de  Vique 
sobre  el  año  1125.  y de  ella  tra- 
ta Diago  sobre  aquel  año.  (i) 
Las  Iglesias  lograron  muchas 
ventajas  en  sus  fenes  e immu- 
nidades : lo  que  sin  duda  pro- 
vendría de  la  eficaz  intervención 
y valimiento  de  San  Olegario: 
que  como  refiere  aquel  Autor, 
influyó  también  en  componer 
las  diferencias  que  habia  entre 
el  Conde  de  Barcelona  y la  Re- 
pública de  Genova. 

281  Otra  Escritura  del  li- 

(l)  C4p.  io8. 


bro  1.  de  Antigiiedadcs  fol.  200. 
nombra  al  Santo  confirmando  la 
donación  que  el  Dean  A mal  hi- 
zo al  sepulcro  de  Santa  Eulalia, 
dotando  una  Lampara  para  sienv 
pre.  Fecha  en  1 3*  de  Febrero  an. 
ineamationis  Dni  MCXXV.  (sin 
año  del  Rey ) según  cuyos  do- 
cumentos no  gastó  el  Santo  en  el 
viage  de  Jerusalcn  mas  que  el 
tiempo  preciso , para  menor  au- 
sencia de  su  Iglesia. 

282  Entre  las  obras  pias  ci- 
tadas por  el  Escritor  de  la  vida 
del  Santo , puede  contarse  la  do- 
nación que  hizo  al  Cabildo  de 
Casas  y homo , cuya  Escritura 
firmó  en  10.  de  las  Calendas  de 
Mayo  del  año  de  la  Encamación 
1125.  expresado  en  el  foL  loi. 
del  libro  1 . de  Antigüedades. 

283  Una  Escritura  del  Con- 
de de  Barcelona  D.  Pedro , Rey 
de  Aragón , dada  en  Lérida  14. 
Calendas  Aprilis  del  año  1210. 
confirmó  á la  Santa  Iglesia  de 
Barcelona  las  donaciones  que  la 
hizo  el  Conde  Don  Ramón  su 
Abuelo  in  vita  Beati  Ollegari  de 
todas  las  Decimas  de  Laudas  y 
Usaticos , que  tenia  el  Conde , y 
correspondían  á su  hijo  , de  to- 
das las  Naves  que  entrasen , sa- 
liesen, ó transitasen  por  Barce- 
lona. Item , en  vida  del  mismo 
Olegario  concedió  aquel  Conde, 

y. 
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y confirmó  el  Rey  expresado , á 
la  Sede  , la  decima  de  toda  Mo- 
neda de  Barcelona : Asi  la  cicada 
Escritura. 

284  En  el  dia2.de  Marzo  del 
emo  1 1 28.  dio  el  Santo  Arzobis- 
po juntamente  con  el  Cabildo 
de  Barcelona  > á Pedro  Mirón, 
muger,  y hijos,  sucesivamente 
sin  división , un  Manso  con  dos 
partes  de  tierra  inculta , la  qual 
hacienda  estaba  junto  á San  Fruc- 
tuoso en  Monjuí,  confinando  por 
Norte  con  el  camino  real  de  los 
que  van  desde  la  Ciudad  al  Puer- 
to (lo  que  prueba  el  sitio  antiguo 
donde  llegaban  las  Naves).  El 
censo  fue  de  un  Cerdo  canonical 
en  el  día  de  la  Asunción  de  lá 
yirgen , y un  par  de  Capones  en 
el  dia  de  San  Andrés : Sub  censu 
unius  porci  Canonicalis  . . . ¿^  • 
. . ttmim  par  caponum  . . . aña- 
diendo la  carga  de  no  poder  ven- 
der sino  á otros  de  su  condición, 
avisando  30.  dias  antes.  Asi  en 
el  nwn.  653.  donde  firmó  con  el 
Santo , el  Dean  Amal  Sacerdote. 

285  El  mayor  empeño  del 
Santo  era  restablecer  la  Ciudad 
de  Tarragona,  cuya  Metrópoli 
tenia  á su  cargo.  A este  fin  bus- 
caba medios  para  promoverle ; y 
uno  fue  el  referido  en  la  Iglesia 
precedente  sobre  el  año  1127, 
del  Concilio  tenido  en  Narbone, 


donde  instituyeron  una  Herman- 
dad entre  todos  los  que  contri- 
buyesen á este  restablecimiento, 
y señalaron  algunas  recompen- 
sas. Esto  serviría  de  algún  au- 
xilio: pero  la  grandeza  de  la 
obra  pedia  mano  fuerte  para  de- 
fensas, y.pafa  obras  materiales, 
á que  el  Principe  Eclesiástico 
ocupado  en  negocios  de  la  Igle- 
sia , no  podia  corresponder  con 
el  lleno  de.  sus  deseos.  Trató 
pues  seriamente  con  el  Conde  y 
Prelados  sobre  el  punto : y to- 
dos resolvieron  poner  aquella 
Ciudad  en  manos  del  Conde  Ro- 
berto, ilustre  y esforzado , co- 
mo se  hizo  en  el  año  de  1128. 
según  vimos  en  el  Tomo  25. 
pag.  113.  y en  la  124.  se  puso 
la  donación  del  Santo , firmada 
á 14.  de  Marzo  del  año  1128. 

285  En  el  año  siguiente  vi- 
no á España  el  Cardenal  Umber- 
to  para  juntar  Concilio,  que  se 
tuvo  en  Carrion  á 4-  de  Febrero 
del  año  1 1 ^o.  y prontamente  co- 
mo Sol , giró  á Francia , en  au- 
xilio del  Papa  Inocencio  II.  per- 
seguido', y fue  el  único  F.spañof, 
que  estuvo  en  cl  Concilio  Claro- 
montano  , presidido  por  cl  Papa 
en  18.  de  Noviembre  del  mismo 
año  de  1 1 30.  como  propone  la 
Carta  del  Pontífice,  (i)  y se  pre- 
vino en  el  Tomo  2 5.  (2) 

L1 2 En 
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7.Sy  En  aquella  coyuntura 
de  servir  al  Pontífice  , tuvo  fa- 
cilidad para  informarle  del  es- 
tado en  que  se  hallaba  la  Metró- 
poli : y como  los  tiempos  no 
eran  de  opulencia,  necesitaba 
del  auxilio  de  muchos  para  eri- 
gir Catedral : pues  aunque  el 
Santo  y el  Maestrescuela  aplica- 
ron de  suyo  lo  que  pudieron, 
podían  poco.  El  Papa  esforzó 
los  conatos  por  medio  de  dos  Bu- 
las , dadas  en  el  año  1 1 3 1 . para 
que  los  Obispos  sufragáneos  y 
todos  los  fieles  de  la  Provincia 
contribuyesen  á la  fabrica , se- 
gún la  posibilidad  de  cada  uno, 
como  escribe  Luis  Pons  de  kart 
en  el  cap.  ^6.  de  su  Tarragona. 

88  En  este  año  i?  1 1 3 1.  fa- 
lleció el  esclarecido  Conde  Don 
Ramón  Bcrenguer  111.  como  afir- 
ma el  Cronicón  de  Marsella  , y 
todos  los  Escritores  comunmen- 
te , según  Diago  cap.  i 16.  aun- 
que él  señaló  el  antecedente, 
guiado  (x>r  una  Escritura  que  no 
debe  prevalecer,  como  mostró 
Baluzio  sobre  el  año  1131.  En 
8.  de  Julio  de  aquel  año*  arregló 
su  Testamento  el  Conde  corrien- 
do el  año  23.  de  Luis  (que  du- 
raba hasta  Agosto  del  1131.  en 
que  empezaba  el  24.  del  Rey: 
por  lo  que  el  suceso  de  8.  de  Ju- 
lio corresponde  al  1131.  de 
Christo,  y no  al  30.  en  cuyo 
mes  de  Julio  no  había  comenza- 
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do  el  23.  del  Rey , que  no  em- 
pezó á contarse  hasta  acabar 
aquel  mes , y el  Testamento  se 
hizo  antes  de  acabar  , y por  tan- 
to en  el  1131.de  Cliristo , y á 
fin  del  23.  del  Rey. 

289  Esto  consta  con  mas 
certeza  por  Escritura  dd  mismo 
Conde , otorgada  poco  antes  de 
morir  ( dolorum  pondere  pergra- 
vatus')  XV.  Cal.  Augusti  ann. 
CXXXI.  post  M.  que  fue  el  día 
18.  de  Julio  del  1131.  en  que 
dio  al  Cabildo  de  Barcelona  los 
Molinos  que  tenia  junto  al  Rio 
Bisocio  en  Estudelay  con  todo 
quanto  les  pertenecía : y esta 
Escritura  la  firmó  también  el 
Santo  : Ollegarius  Archiepisco- 
pus.  Consta  pues  que  vivía  el 
Conde  en  1 8.  de  Julio  del  año 
1131. 

290  En  el  dia  después  deí 
Testamento  (publicado  en  el 
Apéndice  de  la  Marca  bajo  el 
año  1 1 3 1 . ) díó  á la  Sede  de 
Santa  Cruz  y Santa  Eulalia , y 
al  Prelado  San  Olegario  con  to- 
dos sus  sucesores  la  decima  de 
las  Laudas  y Usaticos  que  le  per- 
tenecía á él , y después  á su  he- 
redero , sobre  todas  las  Naves 
que  entrasen  , saliesen  , ó pasa- 
sen por  Barcelona  : y la  decima 
de  la  Moneda  ( mencionada  por 
el  Autor  de  la  Vida  del  Santo) 
previniendo  que  siempre  sea  del 
Obi^  de  Barcelona , sin  poder-i 

la 
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la  enagenar.  (1)  Esto  sería  por 
intervención  del  Santo. 

291  Fjitre  los  Testamenta- 
rios nombrados  por  el  Conde , el 
primero  fue  nuestro  Arzobispo, 
y tuvo  que  resolver  algunas  du- 
das con  otros  conjueces , sin  que 
por  estas  solicitudes  se  olvidase 
del  cuidado  pastoral  de  sus  Igle- 
sias: pues  por  quanto  los  Moros 
hablan  violado  la  Iglesia  de  San 
Andrés  del  Palomar , la  reconci- 
lió y consagró  en  1 2.  de  Enero 
del  afío  11^2.  poniendo  nueva 
Ara  y Reliquias  de  SanCucufa- 
te,  ^ta  Eulalia  de  Merida , y 
algo  del  Sepulcro  del  Redentor 
(que  traería  de  su  viage  á la 
tierra  Santa ) como  propone  Dia- 
go  cap.  1 20.  En  Abril  del  mis- 
mo ano  24.  del  Rey  Luis  ( que 
fue  el  1 1 3 2.  de  C hristo ) dio  con 
acuerdo  de  los  Canónigos  á Pe- 
dro Bernárdez,  Presbítero,  y Ca- 
nónigo , una  hacienda  de  (jasas, 
tierras , y viñas , con  censo  anual 
de  4.  maravedís  de  oro , duran- 
te su  vida.  Firmó  el  Santo , y 


Pedro  Archilevita:  Arnal  Sacer- 
dote y Decano;  Pedro  Subdiaco- 
no:  (juillermo  Ramón,  Presbí- 
tero , y Canónigo:  Guillermo  Sa- 
cerdote : Geralo  Levita : y Be- 
renguer  Levita.  (2) 

292  CompadecidcT  de  la  es- 
casez de  rc^a  y camas  que  pa- 
decía el  Hospital  de  Santa  Eula- 
lia y sito  junto  á la  Catedral  de 
Barcelona  , trató  sobre  el  reme- 
dio , y resolvió  con  acuerdo  dd 
Cabildo  que  se  le  aplicasen  to- 
das hs  camas  y ropa  (que  no 
fuese  de  seda)  de  rodos  los  Clé- 
rigos , sin  excepción , que  mu- 
riesen de  alli  adelante , como  se 
escrituró  en  6.  de  las  Calendas 
de  Abril  del  año  25.  del  Rey 
Luis,  que  fiie  1133.  de 
Christo : (3)  y se  intituló  Ar- 
zobispo dfe  Tarragona , y Obis-  ’ 
po  de  Barcelona. 

293  Continuando  en  la  so- 
licitud de  las  Iglesias , consagró 
la  de  San  Saturnino  de  Callseba- 
dell  en  21.  de  Noviembre  del 
añj  1133.  como  consta  en  el  To- 
mo 

Lil.i,  fol.6i.n.i2%.  (3)  No/i- 


(1)  Lii.i.  n.516.  (i) 

tía  pdelium  f ateas  quod  ego  ollegarius  Dei  grada  Tarraitnensis  Anhttfis- 
tofos  at  Barchinonensis  ifistofus  tum.  omni  tonventu  ejusdetn  Sedis  dono  Dea 
& Hospitali  paupaum , quod  est  juxta  Sedem  , onines  leüos  tum  pantiis  tle- 
ritorum  mortuoium  , qmcunique  stnt,  exieptis  sernis  panms  qut  ibi  f.terini: 
tali  modo  ut  diimeps  nec  ego , uec  aliqua  persona  boc  ullo  modo  requirete 
asideat.  Si  quis  boc  «ostra  mumpientia  donum  disiumpere  temptaxertt  y ta«- 
quam  necater  paupermn  exconimunuetur.  Añum  est  boc  VI.  Kal.  Aprilis  att* 
no  XXV.  £.  Ludovhi.  Diago  lib.  z.  cap.  izo. 
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mo  7.  del  Archivo  Fpiscopal : y 
ésrcndicndose  el  zcl  > aun  á co- 
sas de  Milicia  en  defensa  de  los 
Christianos , fomentó  los  deseos 
del  Conde  sobre  traher  á Cata- 
luña los  Caballeros  Templarior. 
á cuyo  fin  tuvo  como  Metropo- 
litano un  Concillo  en  Barcelona 
en  1 5 . de  Abril  del  am  1154.  de- 
terminando la  immunidad  en  que 
debían  subsistir  dichos  Caballe- 
ros , ofreciendo  la  protección  de 
la  Iglesia , y promulgando  pe- 
nas y censuras  contra  quien  los 
injuriase,  como  prueba  el  do- 
cumento citado  por  Diago,  cap. 
12 1. 

2p4  Muerto  el  Rey  de  Ara- 
gón Don  Alfonso  en  Julio  del 
año  1154.  sin  dejar  sucesión, 
amenazaban  guerras : pero  el 
Santo  Metropolitano , como  Pa- 
dre amante  de  la  paz  de  todos, 
pasó  á Zaragoza  con  fin  de  con- 
cordarlos, (i)  anteponiendo  el 
bien  publico  á la  incomodidad 
de  los  caminos , de  la  mala  es- 
tación del  tiempo , y de  su  edad, 
ya  abanzada , porque  la  caridad 
todo  lo  sufre.  En  el  año  siguien- 
te de  1135.  hicieron  sus  ajustes 
los  Reyes. 

295  Los  Molinos  que  el 
Conde  Don  Ramón  de  buena 
memoria  dio  al  Cabildo , queda- 
ron destruidos  por  inundación 

(r)  zwitá  itb.  r.  caf.  J4,  (i) 
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del  Rio , intitulado  aquí  Blsocio 
(que  es  el  Besós)  y como  fan 
Olegario  miraba  por  el  bien  de 
todos , y no  poiia  hacer  la  res- 
tauración por  sí ; la  encomendó 
con  acuerdo  del  Cabildo  a dos 
Canónigos , dándoles  toda  la  ac- 
ción para  el  restablecimiento  con 
termino  de  dos  años , bajo  las 
condiciones  expresadas  en  la  Es- 
critura 1 1.  del  lib.  i.  de  las  AntU  . 
güedades  fol.  7.  fecha  en  i.  de  * 
Agosto  del  año  1135.  con  ¿s 
firmas  de  Petri  Arcbllevitit,  Pe- 
tri  Prhnlcherii.  Guillermi  Ritíl- 
landí.  Berengarii  Subdiac.  Gera- 
lli  Levltíe.  Petri  Levita.  Bereng. 
Levita.  Arnalli  Levita.  Bernar~ 
di  Lev.  Amaldi  Lev.  AmaJli 
Subd.  Petri  Relmundi  Lev.  Pe~ 
tri  Subd.  Arnalli  Sacerdotis,  at- 
que  Decanl.  OLEGARIUS 
Arcbiepiscopus. 

^95  Perseveraba  el  Santo  en 
el  año  ds  1 1 gobernando  su 
Iglt^ : y en  19.  de  Enero  le  hi- 
zo á él  y al  Cabildo  una  dona- 
ción el  Vizconde  de  Cardona, 
restituyendo  las  Iglesias  que  re- 
tenia por  haberle  obligado  el 
Santo  con  censuras , como  cons- 
ta en  Diago.  (2)  Era  también  par- 
ticular bienhechor  de  la  Iglesia 
de  Barcelona  un  Caballero  lla- 
mado Ugo  de  Canovts  , á quien 
por  eso  concedió  el  Santo  y el 

Ca- 
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Cabildo  Carta  de  htrrKrndsd  en 
el  mismo  ailo  de  1136.  como  re- 
fiere DIago.  (i) 

Feliz,  transito  de  San  Olegario, 
1137.  de  Marzo. 

298  Hallábase  ya  el  Santo 
al  fin  de  la  carrera , fatigado  de 
años , penitencias  , viages  y cui- 
dados continuos  por  el  zelo  de 
la  Casa  de  Dios , que  le  iba.  ex- 
tenuando lo  corporal  quanto  mas 
le  abrasaba  el  espíritu.  Suspira- 
ba por  la  patria  el  que  solo  vi- 
vía para  ella  en  el  destierro : y 
Dios  se  sirvió  consolarle , cerca 
del  ñn  de  Setiembre  del  aHo  de 
1136.  con  la  noticia  de  que  no 
durarla  su  destierro  mas  de  seis 
meses  ^ pues  el  Autor  de  la  Vida 
2.  dice  tuvo  la  revelación  de  su 
muerte  medio  año  antes , y mu- 
rió en  6.  de  Marzo  del  1137. 

298  Gozoso  con  el  corto  es- 
pado que  le  restaba  de  ausen- 
cia , acrecentó  las  diposidones 
para  la  partida , no  solo  en  lo  in- 
terior de  su  cuerpo  y espíritu, 
sino  en  las  solicitudes  exteriores 
de  instruir  al  Clero,  y Pueblo 
por  medio  de  predicación  mas 
continua  , como  dice  la  primera 
Vida.  Tenia  convocado  Concilio 
para  el  mes  de  Noviembre  de 
aquel  año  1 1 36.  y en  el  dijo  co- 

(i)  Cap.i2¡, 


sas  divinas  por  tres  días  acerca 
de  quanto  pertenecía  {predicar: 
y al  fin  les  anunció  no  sin  ter- 
nura ( por  el  amor  de  Padre  que 
tanto  trabajó  por  los  hijos)  que 
este  sería  el  ultimo  Concilio  en 
que  asistida  ,pues  estaba  ya  muy 
cerca  el  termino  de  su  i’ida , y 
asi  fue , aunque  según  costum- 
bre debían  congregarse  á otro 
Sínodo  en  la  primera  semana  de 
la  próxima  Quaresma  , pues  se 
tuvo  sin  concurrir  el  Santo. 

299  Concluido  el  Sínodo 
- de  Noviembre  , le  acompañaron 
todos  á su  Palacio  , donde  pos- 
tró su  cuerpo  una  muy  grave  y 
continuada  endtmedad , que  le 
purificó  hasta  el  fin , por  espa- 
cio de  tres  meses.  Pero  sin  em- 
bargo de  estar  postrado  el  cuer- 
po , tenia  en  el  corazón  muy 
presente  á su  Iglesia : y en  12. 
de  Febrero  dcl  año  29*  de  Lu- 
dovico  , que  fue  el  1137.  de 
Christo  , la  hizo  donación  de 
una  Granja , que  tenía  en  la  Par- 
roquia de  Mollet : y al  otro  día 
13.  de  Febrero  , la  donó  otra 
Grañola  , expresando  la  gravísi- 
ma enfermedad  que  padecía;  Sig- 
num  Ollegarii  An:.!episcopi  ^ qui 
gravissima  agritudine  detentas 
hoc  donum  in  presentía  Canoni- 
corum  punllat'm  confirsno  lau- 
do , según  consta  en  las  tscritu- 
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! ras  citadas  por  Diago,  (i)  ma- 
. nifestando  la  robustez  del  espíri- 
I - tu,  cuyo  amor  á la  Esposa  no 
podía  ser  apagado  por  la  enfer- 
medad de  la  carne , aunque  era 
I gravisima. 

300  Volvieron  los  Clérigos  al 
Sínodo  Diocesano  de  b primera 
semana  de  Quaresma , que  en  ti 
año  de  1 1 37.  empezó  en  dia  ul- 
timo de  Febrero , ( en  que  cayó 
la  primera  Dominica  de  Quares- 
ma , (ya  principios  de  Marzo 
tuvieron  el  Sínodo  , sin  presen- 
cia dd  Santo  ( cumpliéndose  lo 
que  había  anunciado , de  que  el 
precedente  sería  el  ultimo  en  que 
se  hallase  presente. ) Concluida 
en  tres  dias  la  junta  y asistieron 
todos  los  Clérigos  y Abades  con 
oraciones  , y lagrimas  al  transi- 
to de  tan  amado  Padre , que  su- 
bió á recibir  el  premio  de  tan- 
tos méritos  en  el  dia  6.  de  Mar- 
zo, á la  hora  de  ponerse  el  Sol, 
del  año  1137.  cumplidos  veinte 
años  de  Obispado  en  Barcelona, 
y estando  en  el  diez  y nueve  de 
Metropolitano,  y en  el  de  setenta 
y seis  de  su  edad  : pues  aunque 
el  Autor  d:  la  Viti)  segunda  pone 
66.  bita  en  la  copia  un  decena- 
rio , como  se  infiere  por  constar 
que  el  Santo  era  Diácono  en  el 
año  to88.  y si  fuera  buena  aque- 
lla Cronología , resultaba  hallar- 

(i)  T0Í197. 


se  ordenado  de  Levita  en  edad 
de  1 8.  años , lo  que  no  debe  ad- 
mitirse : y así  es  diminuto  su 
computo , y sin  constancia ; por 
lo  que  debe  estarse  á lo  expre-» 
sado. 

301  Sobre  el  año  adoptó 
Aimerich  el  Cronicón  de  Barce- 
lona , que  puso  el  año  de  1135. 
de  la  Encarnación  : lo  qual  no 
puede  afirmarse  en  el  computo 
de  años  empezados  por  Navi- 
dad ó Enero  , sino  solo  por  los 
que  empiecen  á contar  por  la  En- 
carnación , los  quales  en  6.  de 
Marzo  contarán  un  año  menos 
que  nosotros  , que  empezamos 
por  Enero. 

302  Pero  que  el  Santo  falle- 
ció en  el  1 1 3 7.  de  Christo,  cons- 
ta por  las  Escrituras  alegadas, 
donde  vemos  que  vivía  en  su  ul- 
tima enfermedad  por  Febrero  del 
año  29.  del  Rey  Ludovico  , el 
qual  año  empezado  por  Agosto 
del  ri  jd.  daba  por  Febrero , y 
por  Marzo , el  ano  37.  de  Chris- 
to, por  el  qual  corría  dicho  año 
29.  hasta  Agosto  en  que  empe- 
zaba el  30. 

303  Otra  prueba  hay  , por 
convenir  aun  los  Autores  que 
ponen  el  año  de  1136.  en  que 
fue  el  transito  del  Santo  en  seis 
de  Marzo,  y en  la  primera  sema- 
na de  Quaresma  concluido  el  Si- 

no- 
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nodo  celebrado  en  ella,  como 
escribe  el  Autor  de  la  primera 
.Vida , num.  13.7  esto  solo  cor- 
responde al  expresado  ano  de 
j 1 3 7.  en  que  el  Lunes  de  la  pri- 
mera semana  de  Quaresma  cayó 
en  I.  de  Marzo  , y el  6.  fue  Sá- 
bado de  aquella  semana  ( letra 
Dom.  C.  Pascua  xi.de  Abril  y 
Aur.  Num.  1 7. ) Y en  el  año  de 

1136.  nada  de  esto  se  verifica; 
porque  como  la  Pascua  cayó  en 
2 2.  de  Marzo  ( letra  Dom.  E D. 
Aur.  Num.  1 6.)  fue  la  Dominica 
I.  de  Quaresma  desde  nueve  de 
Febrero  al  16.  y nadie  pone  la 
muerte  del  Santo  por  Febrero. 
Fue  pues  su  feliz  transito  en  el 

1137.  y no  en  1135. 

304  Llevaron  el  sagrado  ca- 
dáver al  Coro  de  la  Santa  Igle- 
sia , donde  toda  la  noche  velaron 
Clérigos  y Seglares , y en  el  dia 
siguiente  todos  los  concurrentes 
al  Sinodo  , todo  el  Clero , Ciu- 
dad, y Pueblos  circunvecinos, 
le  dieron  honorifica  sepultura  en 
el  Claustro  de  la  Catedral,  y des- 
de luego  empezó  Dios  á mostrar- 
se maravilloso  en  su  Santo. 

Milagros  que  hizo  Dios  por  in^ 
tereesion  del  Santo, 

305  I.  Prontamente  empezó 
Dios  k manifestar  la  santidad  de 
su  Siervo : pues  al  mismo  tiem- 
po de  darle  sepultura , asistió  a 

Tomo  XXIX. 
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las  exequias  una  muda  , y enco- 
mendándose al  bendito  Padre, 
recibió  habla , con  admiración  de 
todos , como  refiere  la  primera 
Vida , donde  propone  los  mila- 
gros , que  feltan  en  la  segunda, 
aunque  ofrece  escribirlos  en  len- 
gua de  la  patria. 

306  II.  El  segundo  milagro 
file  aparecerse  al  Capitán  de  un 
navio  que  desde  Barcelona  salió 
á corso  contra  Moros,  y vol- 
viendo cargado  de  despojos , se 
salvó  de  mayor  fuerza  que  ve- 
nia á recobrar  las  presas  , por 
amonestación  del  Santo,  que  re- 
primió maravillosamente  el  Ím- 
petu de  los  Moros , y defendió 
los  suyos  , como  allí  refiere  el 
Autor  mas  á la  larga.  Este  Capi- 
tán habla  conocido  al  Santo  en 
vida  : y asi  el  mUagro  fue  poco 
después  de  su  transito,  como  tam- 
bién el  siguiente. 

307  III.  Tres  Christianos 
del  campo  de  Panadés  gemian  en 
Valencia  cautivados  por  los  Mo- 
ros, y cargados  de  hierros.  El 
uno  era  Sacerdote , ordenado  por 
el  mismo  Santo.  Este  con  gran  fé 
exortó  á los  compañeros  á que 
se  encomendasen  á él , y el  San- 
to correspondió  propicio , rom- 
piendo sus  prisiones  , y los  vol- 
vió a Barcelona  , llevando. los 
grillos  por  despojo  del  triunfo, 
y los  colgaron  ante  su  sepulcro. 

308  IV.  Una  Señora  princi- 
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pal  dcl  terrirorio  mismo  de  Pa- 
nadés  en  Miralhs  , que  iimill- 
mente  gastó  muchos  caudales  y 
tiempo  en  mcd’cúios  y Medix>s 
sin  remedio  en  la  enfermedad  pa- 
ralitica , resolvió  tomar  por  Me- 
dico á San  Olegario  , y luego 
pudo  ir  sana  con  toda  su  familia 
á Barcelona , donde  dió  a Dios 
las  gracias , y ofreció  un  paño 
sobre  el  sepulcro  de  su  particular 
Abogado. 

309  V.  Un  anciano  sin  vis- 
ta , que  persistia  en  oraciones  so- 
bre el  sepulcro  del  Santo , me- 
reció que  se  le  apareciese  reves- 
tido de  Roquete  > y limpiándo- 
le los  ojos  con  una  manga , re- 
cibió vista.  Este  prodigio  excitó 
las  ansias  de  otro  ciego,  que  con- 
fesándose de  todos  sus  pecados, 
y aumentando  oraciones  , logró 
el  mismo  favor  por  intercesión 
de  San  Olegario ; y á todo  eso  se 
halló  presente  el  que  lo  escribe, 
como  él  mismo  refiere. 

310  VI.  En  la  misma  tierra 
de  Panadés  murió  una  muger, 
por  quien  los  parientes  y amigas 
imploraron  antes  de  sepultarla, 
el  auxilio  del  Santo : y vuelta  en 
sí , refirió  haberle  visto  interpo- 
niéndose de  rodillas  ante  un  her- 
mosísimo Señor , para  que  según 
la  fe  de  los  que  oraban  por  ella , 
la  restituyese  el  espíritu , como 
se  hizo  ; y todos  vinieron  á Bar- 
celona á dir  á Dios  las  gracias. 


31 T Un  cautivo  siervo 

de  un  Caballero  del  Valles , hu- 
yó de  casa  del  Amo , que  vino 
á visitar  el  sepulcro  de  San  Ole- 

fario.  El  Santo  se  le  apareció  aj 
ierv'o , mandándole  que  se  vol- 
viese : y no  obedeciendo , que- 
dó ciego.  Vió  su  pecado , y ofre- 
ció volver  al  Amo , si  recupera- 
ba la  vista : pero  como  repitiese 
una  y otra  vez  la  infidelidad  des- 
pués de  recibir  la  vista , [final- 
mente vuelto  el  Amo  á su  casa, 
y tratando  de  buscar  al  Escla- 
vo , entró  éste  por  la  casa  tra- 
yendo una  carga  de  lefia  , y refi- 
rió los  prodigios  que  le  habían 
pasado. 

312  VIII.  Lo  mismo  suce- 
dió á una  pobre  viuda  , que  vi- 
vía del  trabajo  de  otro  Siervo, 
y se  la  fue : pero  orando  ante  el 
sepulcro  de  San  Olegario , la  di- 
jo el  Santo  donde  estaba  escondi- 
do, y le  recobró. 

313  IX.  Un  infeliz  contra- 
hecho y encogido  de  pies , que 
esperaba  remedio  por  intercesión 
del  Santo , y asistía  orando  ante 
el  sepulcro , vió  una  noche  á un 
Venerable  anciano  vestido  de 
blanco  y con  báculo , que  le  di- 
jo : Levántate.  El  pobre  respon- 
dió , No  puedo : pero  á la  medía 
hora  se  levantó , y andaba  recá- 
mente, glorificando  á Dios  y á 
su  Siervo. 

314  X.  Trageron  los  padres  * 
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un  hijo  ciego  ante  el  sepulcro  que  Dios  premió  la  perseverancia 
del  Santo  , y perseverando  en  final  del  Santo  Obispo;por  lo  que 
orar  recobró  la  vísta.  Otros  mu-  el  Arzobispo  de  Tarragona  Don 
chos  imlagros  hizo  Dios  por  San  Bernardo  le  dió  titulo  de 
Oleeario . como  afirma  el  Escri-  aventurado  en  la  Escritura  es- 


tor  de  la  Vida  primera » escrita 
antes  del  año  1 360.  en  que  fue 
donado  aquel  Santoral  al  Cabil- 
do : y por  un  libro  de  gasto  cons- 
ta haberse  puesto  quatro  maderos 
con  1 50.  clavos , en  la  Capilla 
del  Santo  por  aquel  tiempo  > pa- 
ra colgar  los  monumentos  , que 

f)or  sus  milagros  ofrecian  los  be- 
es. Fueron  pues  muchos  en  los 
dos  primeros  siglos  de  su  transi- 
to; y el  Rey  de  Aragón  Don 
Pedro  III.  en  la  Carta  al  Papa 
Martino  IV.  ano  de  1281.  á 16. 
de  Diciembre  ( impresa  en  Dia- 
go , tul.  215.)  asegura  ser  innu- 
merables los  milagros  , y men- 
ciona los  monumentos  colgados 
junto  al  sepulcro  > habiendo  re- 
ferido en  Carra  antecedente  del 
I.  de  Marzo  , que  con  Notarios 
públicos  se  habían  probado  en 
forma  de  Derecho  varios  géneros 
de  milagros. 

Culto  j Traslaciones  > y Cxnom^ 
jcacion, 

315  La  firequencia  de  mila- 
gros desde  el  dia  de  las  exequias, 
aseguró  á los  fieles  la  gloria  con 


tampada  por  Carbonel  en  su 
Crónica,  (r)  que  es  del  año  de 
ii5r.  catorce  después  del  tran- 
sito del  Santo  : Sicut  beato  Olde- 
gario  Ó"  Ecelesia  S.  Tecla  dona- 
ta  est  &c.  Lo  mismo  praftica- 
ron  en  el  ^o  ii5r.  los  Jueces 
que  con  el  Obispo  de  Zaragoza 
sentenciaron  una  causa  sobre  un 
prado , y nombran  al  Santo  con 
el  diétado  de  Beatas  Ollegarius, 
y d Beato  Ollegarlo , como  se  \’é 
en  la  Escritura  del  ful.  200.  nu- 
mero 541. 

316  Juntóse  á esto  la  devo- 
ción de  poner  Lamparas  ante  el 
cuerpo  del  difiinto , acción  pro- 
testativa de  que  vive  el  espíritu 
ardiendo  y luciendo  en  la  región 
de  los  Bienaventurados  : y esto 
fue  tan  prontamente  , que  en  el 
año  de  n 5 3.  menciona  Lampa- 
ras de  San  Olegario  un  instru- 
mento del  llh.  I.  de  las  Anti- 
güedades : y en  el  año  siguiente 
tenia  el  produdo  de  una  here- 
dad ad  suum  corpas  llLmlnan- 
dum^  como  dice  otra  Escritura 
del  mismo  libro , citada  por  Gar- 
cla  'de  Caralps  en  la  Vida  del  San- 
to. (2) 

Mm  2 Es- 
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_ 3^7  Esto  fue  mas  autoriza- 
do por  el  Obispo  Don  Guiller- 
mo, que  con  todo  el  Cabildo 
aplicó  el  produ£fo  de  unas  tier- 
ras para  culto  del  Santo  , cuyo 
cuerpo  debia  estar  con  luz  ; Ita 
ut  Corpus  ejusdem  BeatiOllegarii 
inde  Ulusninetur  ^ como  dice  la 
Esciitiira  del  fbl.  200.  fecha  en 
9‘  de  Abril  del  año  1 9.  de  Luis 
d mozo,  que  fue  el  1156.  de 
Chiisto. 

318  En  aquel  mismo  año , 
pero  corriendo  ya  el  20.  del  mis- 
mo Luis  en  once  de  Diciembre, 
hizo  otra  donación  ( cuya  Escri- 
tura existe  en  el  mismo  fol.  200.) 
Pedro  de  Santo-minado,  ó San- 
menat , Tico  Beato  Ollegario 
ad  illumtnandas  lampades  suas 
corar»  ejus  monumento.  Este  mo- 
numento era  el  sepulcro  labrado 
por  la  Ij>lesia : pues  cooperando 
alas  señales  con  que  el  Cielo 
manifestaba  la  gloria  de  San  Ole- 
gario, dispuso  levantar  de  la  tier- 
ra al  que  el  Altísimo  denotaba 
tener  honrado  sobre  el  Firma- 
mento. A este  fin  labró  un  sepul- 
cro gloriow  , á que  contribuye- 
ron los  Fieles,  y determinada- 
mente el  Caballero  Bertrán  de 
Castcllet  o.rccio  en  el  año  de 
1 149.  dos  Cautivos paralaObra 
de  San  Olegario  , y esta  fue  el 
sepulcro , y Capilla , que  estaba 

(1)  o;,  lag. 


Trat.6^.  Cap. 6. 

ya  concluida  por  los  años  de 
1156.  pues  por  entonces  había 
ya  Capellán  de  San  Olegario,  que 
era  un  Prebendado  de  la  Iglesia, 
como  refiere  Diago,  (1)  previ- 
niendo que  el  sepulcro  se  puso 
en  el  Claustro  cerca  de  la  Sala 
Capitular.  Entonces  fue  la  pri- 
mera traslación  desde  el  suelo  al 
sepulcro  nuevo.  Todo  esto  era 
ya  principio  del  culto  , que  el 
Obispo , el  Cabildo , y la  acia-* 
macion  del  pueblo , considera- 
ban corresponder  á los  méritos 
del  glorioso  Padre  canonizados 
por  el  Ciclo  con  tan  repetidos  mi- 
lagros. 

3 19  Perseveró  allí  el  Santo 
cuerpo  por  mas  de  dos  siglos, 
hasta  que  después  del  medio  deí 
siglo  XIV.  dispusieron  hacer  Ca- 
pilla al  Santo  dentro  de  la  Igle- 
sia , la  qual  estaba  concliuda  en 
el  aHo  de  80.  pues  entonces  el 
Obispo  Don  Pedro  de  Planella 
hizo  la  traslación  con  Procesión 
solemne  por  las  calles  en  cinco 
de  Noviembre , según  la  memo- 
ria que  refiere  allí  Diago. 

3 20  En  el  siglo  siguiente  con 
motivo  de  trasladar  desde  San 
Cucufete  del  Valles  á la  Catedral 
de  Barcelona  las  Reliquias  del 
Mártir  Obispo  San  Severo  , se 
hizo  la  tercera  traslación  de  San 
Olegario  á la  Capilla  presente 

¿un- 


; junto  á la  de  San  Severo : lo  quc 
; efc¿iuaron  sin  sacarle  de  la  Igle- 
t sia  por  las  calles.  La  traslación 
i -de  &n  Severo  ya  vimos  la  lüzo 

el  Rey  Don  Martin  en  el  afio  de 
I 1405.  y aquel  mismo  Rey  dió 
I para  la  traslación  de  San  Olega- 
rio un  paño  verde  , y la  Ciudad 
I otro  neCTo.  La  Iglesia  puso  en- 
I tonces  a hermosa  y rica  losa  de 
[ marmol  que  con  el  bulto  del  San- 
to , cubre  el  sepulcro , mante- 
niendo b arca  de  la  primera  tras- 
lación , por  considerarla  conve- 
niente , por  bien  hecha  y labo- 
reada > como  refiere  Diago.  (i) 
Esto  es  lo  perteneciente  á trasla- 
ciones. 

321  Pero  en  todo  esto  inter- 
viene un  milagro  continuado, 
que  desde  la  primera  trasbdon 
hasta  hoy  ha  manifestado  el  Ce- 
lo el  Privilegio  de  que  su  Santo 
rto  viese  corrupción  , habiendo 
sido  sepultado  en  la  tierra,  y 
hasta  hoy  persevera  con  una 
maravillosa  integridad  , de  unión 
é incorrupción  de  todos  los  miem- 
bros como  estaban  en  vida,  sin 
mas  disminución  que  b punta 
de  b nariz , como  sucede  en  el 
glorioso  cuerpo  incorrupto  de 
San  Fernando.  La  cabeza , cue- 
llo , brazos , y pies , todo  se  ha- 
lla en  b constitución  natural  del 
cuerpo  humano  vivo  , tan  firme 

(l)  Fot.  201., 


»77 

armazón,  que  levantando  la 
I cabeza  para  ponerle  Mitra  en  el 
año  de  i5oi.  no  solo  no  se  des- 
prendió del  cuello , sino  que  se 
movió  el  resto  del  cuerpo  á pro- 
porción. El  cutis  tiene  por  toda 
la  superficie  tan  uniforme  igual- 
dad , que  consta  no  haber  pa- 
decido sección  para  s.acar  nada 
de  lo  corruptible  interior , como 
declararon  los  Médicos  y Ci- 
rujanos convocados  para  el  to- 
tal reconocimiento  por  el  Se- 
ñor Obispo  Don  Luis  Sans  en  el 
^ode  i¿i8.  de  que  tengo  cer- 
tificación. 

322  Por  esto  la  Santa  iglc- 
sb  de  Barcelona  dispuso  colocar 
el  sagrado  cuerpo  en  taLdispo- 
sicion  que  puedan  los  Fieles  re- 

Í'abrse  con  b vista  de  tan  mi* 
agrosa,  y sobrenatural  incor- 
rupción de  un  cuerpo  muerto, 
^ue  en  lugar  de  excitar  pavor 
o displicencb , como  otros  muer- 
tos , mueve  á devoción  y reve- 
rencia. Su  Altar  está  apartado  de 
la  pared : tiene  encima  de  la  me- 
sa el  sagrado  cuerpo  , cuyo  se- 
pulcro esta  abierto  por  detras 
con  reja  para  ser  visto , entran- 
do en  su  pequeño  Camarín  que 
hay  entre  el  Altar  y pared , con 
puerta  á cada  bdo.  El  sagrado 
cuerpo  esta  vestido  de  Pontifi- 
cal desde  la  cabeza  á k>s  pies, 

con 
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con  la  milagrosa  incorrupción 
mencionada  > á que  so  añade  una 
fragrancia  irregular , después  de 
mas  de  seiscientos  y treinta  años 
desde  su  transito  hasta  hoy. 

323  Aunque  Barcelona  ve- 
neraba á este  glorioso  Padre  en 
la  conformidad  referida  j con  lu- 
ces, Capilla , y aun  invocación 
de  su  nombre  entre  los  demis 
Santos  de  la  Letanía , ( como  re- 
fiere Garda  , fol.  93. ) todo  es- 
to era  particular  y privado.  De- 
seaba un  culto  público  , solem- 
ne , y universal.  Para  esto  en  el 
siglo  siguiente  , quando  ya  eran 
muy  copiosos  y notorios  los  mi- 
lagros , se  valieron  del  Rey  Don 
Pedro  III.  de  Aragón,  y éste 
escribió  al  Papa  Martino  IV.  en- 
viando por  su  Ejnbaj’ador  alThe- 
sorcro  de  la  Santa  Iglesia  de  Bar- 
celona , Don  Bernardo  de  Olor- 
da  , Dodor  en  Cánones , para 
que  moviese  la  Canonización  pe- 
dida por  el  Rey  en  Carta  de  i, 
de  Marzo  del  año  1281.  y lue- 
go volvió  á instar  en  otra  por 
Diciembre.  No  surtieron  efec- 
to por  las  turbaciones  del  Reyno 
de  Sicilia , en  que  el  Rey  tomó 
partido  contra  el  del  Papa. 

324  Guerras  y cismas  fue- 
ron desvaneciendo  la  idea , has- 
ta que  con  la  Canonización  de 
San  Raymundo  de  Peña  fort, 
Barcelonés , en  cl  año  de  i-5oi. 
cobraron  todos  nuevo  aliento  so- 


bre instar  en  la  pública  y solem- 
ne Canonización  de  San  Olega- 
rio. El  Obispo  que  era  entonces 
Don  Alonso  de  Coloms  promo- 
vió con  su  devoción  la  causa. 
Puso  nuevos  ornamentos  al  San- 
to Cuerpo  sobre  los  antiguos , y 
mandó  recibir  con  testigos,  y 
escribir  los  milagros  que  desde 
entonces  obrase  Dios  por  su  Sier- 
vo , como  se  hizo  , y dice  Gar- 
da de  Caralps  ( que  escribió  sie- 
te años  después  ) que  ya  forma- 
ban un  libro  los  milagros  nue- 
vos , de  que  refiere  algunos.  Des- 
de entonces  no  desistió  la  Santa 
Iglesia  de  su  empresa  hasta  salir 
con  ella.  Empezóse  á formar  Pro- 
ceso para  esta  Canonización  de 
orden  de  la  Santa  Sede  en  el  año 
de  1 630,  y pasó  á Roma  el  Ca- 
nónigo Doéfor  Don  Pedro  Mo- 
rdí en  el  ano  de  1674.  llevando 
consigo  el  Proceso  hecho  sobrfe 
el  perpetuo  culto  immemorial 
de  San  Oleario , <mc  concluyó 
cl  Señor  Obispo  de  Barcelona 
Don  Fr.  Alonso  de  Sotomayor, 
declarando  que  constaba  ; y al 
año  siguiente  1675,  fue  aproba- 
do en  Roma  d culto  del  Santo 
en  i8.  de  Mayo,  cuya  noticia 
llegó  á Barcelona  en  el  día  i4.de 
Junio  , y se  celebró  como  era 
correspondiente  á cosa  tan  plau- 
‘éblc  y tan  deseada , por  un  Ca- 
bildo y Ciudad  como  Barcelo- 
na. Dispúsose  Rezo  de  Oración, 
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Cl’ff'os  ¿e  Marcelina.  S.  Olegario.  279 
y Lecciones  proprias , con  que  cierra  con  su  feliz  memoria  cl 
se  celebra  en  el  día  6.  de  Marzo:  estadode  la  Iglesia  primitiva, 
y para  implorar  su  pairccimo  326  Barcelona  gastó  tiempo 
concluiremos  con  la  Oración,  que  en  hallar  quien  llenase  la  Sede 
es  la  siguiente.  vacante  por  un  Santo  tan  ilustre; 

pues  aunque  Aimerich  pone  el 
O R A T I O.  sucesor  ( llamado  Amaldo  ) en 

Julio  del  1 1 37.  se  equivocó  por 
Deus  qtú  animam  B.  OJlegor  la  Escritura  de  Baluzio , que  en 
riíy  Confes  saris  tui  atque  Tontifi-  Apéndice  393.  de  la  Marca  pu- 
cisy  in  Calis  cumCbristo  regnan-  so  el  ano  1137.  debiendo  ser  el 
tem-,  Corpus  in  ttrris  integrum,  1138.  sin  duda  : porque  b mis- 
illasumque  conservassconcede  pro-  ma  Escritura  pone  la  data  de  Ju- 
pítíus  , ut  ejus  intercessione  ita  in  nio  dia  30.  año  primero  dcl  Rey 
hoc mundo  vivamusyUtcumCbris-  de  Francia  Luis  el  mozo >(7^- 
to  in  gloria  regnare  valeamus,  nioris ) y sin  duda  no  reynaba 
Fer  eumdem  &c.  éste  por  Junio  del  1137.  en  que 

• vivía  su  Padre,  sino  en  Junio 

Fin  del  Estado  antiguo  de  la  San-  dcl  1138.  en  que  corría  su  ano 
ta  Iglesia  de  Barcelona.  I.  desde  primero  de  Agosto  del 

precedente. 

325  El  feliz  transito  de  San  327  En  aquel  dia  30.  de  Ju- 
Olegario  dejó  en  viudedad  á las  nio  de  1138.  era  eleSio  en  la  Sc- 
dos  Iglesias  que  Dios  le  había  de  de  Barcelona  Amaldo,  f ape- 
encomendado , ( Tarragona  , y Uidado  Armengol)  como  expre- 
Barcelona^  las  quales  desde  aho-  sa  la  citada  Escritura  : y éste  era 
ra  recibieron  'sucesores  diversos.  Canónigo  Presbítero  de  la  misma 
por  quanto  b diligencia  del  San-  ^lesia  de  Barcelona  , según'  la 
to  puso  á Tarragona  en  tal  esta-  Carta  de  su  Clero  y Pueblo  al  Ar- 
do , que  pudiese  mantener  Pre-  zobispo  Arelatensc , rogando  le 
lado  proprio  , consagrado  á 'su  consagrase.Fue  dada  aquella  Car-' 
Titulo , como  Metropolitano  de  ta  en  19.  de  Noviembre  del  año' 
toda  la  Provincia , y éste  se  lia-  de  1139.  con  alguna  dibeion,' 
mó  Gregorio  y Arzobis-  porque  no  habia  todavía  Arzo- 

po  de  Tarragona  en  el  estado  ac-  bispo  en  Tarragona , y cl  Arela- ' 
tual,  pues  San  Olegario  no  em-  tense  era  Legado  Aj  oítólico  en 
pezó  á ser  Obispo  con  aquel  Ti-  aquel  año  i i 59.  ( como  expresa 
tulo , sino  de  Barcelona : y asi  b Carra  ) lo  que  debe  añadirse 

en 
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en  la  Gaita  Cbrlstiana  sobre  la  otras  Escrituras  nombran  Dean 
Iglesia  Arelatense  en  su  Arzobis-  de  la  Sede, 
po  4p.  GuilUrmo  , que  flie  el  Por  este  Amaldo  debe  em- 
consagrante de  Arnaldo,  al  qual  pezar  el  estado  presente. 

CAPITULO  VIL 

COnClLlOS  DE  DARCELOKA. 


1 T A Ciudad  de  Barcelo- 
I .1  na  mereció  desde  lo 
antiguo  ser  ilustrada  con  algunos 
Congresos  de  Obispos  : porque 
aunque  era  pequeña , gozaba  de 
una  situación  propxjrcionada  pa- 
ra los  Prelados  Catalanes : y los 
Metropolitanos , mirando  al  bien 
común , repartían  los  Concilios 
por  Ciudades  que  no  siempre^ 
molestasen  á unos  mismos.  En 
Barcelona  constan  dos  del  tiem- 
po de  los  Godos , que  son  los  si- 
guientes. 

Comilio  cerca  del  ano  540. 

a No  estuvo  conocido  este 
Concilio  hasta  que  Loaysa  le  pu- 
blicó en  su  Colección  de  Conci-, 
lius  de  España , impresa  en  Ma- 
drid , mío  de  1593.  pero  ni  aun 
quince  años  después  de  publica- 
da esta  Colección  la  conoció  Pu- 
iades,  que  como  Doftor  en  De- 
rechos , y Cronista  de  Cataluña^ 

(i)  Taf.  197.  . ; 


pudiera  haberla  recogido , y utN 
lizarse  de  ella. 

3 Hallóse  en  el  Códice  Eml- 
iiaiiense,  como  escribió  el  Señor 
Perez  en  la  noticia  de  los  Con- 
cilios, puesta  en  el  Tomo  IL  (r) 
y aunque  no  tiene  Era , corres- 
ponde cerca  del  año  540.  pues 
precede  al  de  Lérida , tenido  en. 
cl  año  546.  donde  concurrrie- 
ron  algunos  Obispos  sucesores 
de  los  que  estuvieron  en  este  de 
Barcelona : y asi  el  presente  fue 
cerca  del  540.  esto  es , cosa  de 
seis  años  antes  del  Uerdense. 

Los  Obispos  que  formaron  el  Con- 
cilio  fueron  siete:  ' 

El  primero  el  Metropolitano,. 

1.  Sergio  [ de  Tarragona.] 

2.  Nebridio  de  Barcelona. 

. 3.  Casoncio  de  Emporias. 

4.  Andrés  Uerdense. 

. j.-StafiIio  Gerundense.  ; 

tí.  Joan  de  Zaragoza,  j, . 

. 7.  Aselo  de  Tortosa. 

-i  . i;.-  : . ■ /K 
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Asi  los  escribe  el  Códice 
Ms.  como  propusimos  aquí  so- 
bre Nebridio , pag.  1 2 1.  y estos 
congregados  en  nombre  de  Dios 
establecieron  diez  Cánones , que 
son  los  siguientes. 

I.  Que  el  Psalmo  50.  ( esto 
es , el  Miserere ) se  diga  antes  del 
Cántico  ( el  Cántico  era  en  Lau- 
des, tomado  del  cap.  5.  del  libro 
de  los  Jueces. 

II.  Que  asi  como  en  las  Vispe- 
ras  se  dé  en  los  Maytincs  la  Ben- 
dición al  pueblo. 

III.  Que  ningún  Clérigo  ten- 
ga cabellera,  ni  se  corte  la  barba. 

IV.  Que  sentado  el  Presbitero, 
no  se  siente  el  Diácono. 

V.  Que  estando  presente  el 
Obispo , pusiesen  los  Presbíteros 
las  Oraciones  por  el  orden  con 
que  se  debían  decir. 

VI.  Que  los  Penitentes  [ pú- 
blicos ] anduviesen  cortado  el 
pelo  , y en  trage  religioso  , em- 
pleándose en  oraciones  y ayu- 
nos. 

Vil.  Que  estos  no  asistan  á 
banquetes,  ni  se  metan  en  nego- 
cios de  q'úentas  sobre  gasto  y 
recibo , sino  que  hagan  en  sus 
casas  una  vida  de  templanza. 

VIII.  Qije  los  que  en  enfer- 
medad pidieron  y recibieron  del 
Sacerdote  penitencia , si  con\a- 
lecen , sigan  la  vida  de  los  Peni- 
tentes , no  comulgando  hasta  que 

Tomo  XXIX. 


aJ  Sacerdote,  en  vísta  de  su  buen 
proceder  , le  pareciese. 

IX.  Pero  si  cayeren  en  enfer- 
medad , se  les  concede  la  ben- 
dición beatifica  [ que  era  la  ma- 
yor reconciliación  por  la  qual 
podían  comulgar.] 

X.  Que  acerca  de  los  Mongos 
se  guarde  lo  establecido  en  el 
Concilio  Calcedonense. 

y No  tiene  subscripciones 
este  Concilio , omitidas  acaso  por 
el  Copiante , en  vista  de  que  el 
exordio  projxjne  los  nombres  y 
Sedes  de  los  Obispos  ; y asi  no 
hacen  falta.  Tampoco  expresa 
dia  , ni  año  : pero  los  Obispos 
referidos  muestran  lo  ya  preve- 
nido , de  que  fue  cerca  del  540. 
reynando  Teudis  en  España  , el 
qual  aunque  era  herege  , pe  r- 
mitió  que  los  Obispos  se  junta- 
sen para  establecimientos  Ecle- 
siásticos, como  afirma  San  Isido- 
ro , y prueban  los  Concilios  de 
su  reynado. 

Del  Fisco  Barcinonense. 

6 Después  del  Concilio  que 
se  tuvo  en  Zaragoza  dia  i.  de 
Noviembre  del  año  592.  impri- 
mió Loaysa  un  instrumento  in- 
timlado  de  Fisco  Barcinonensi , 
firmado  por  el  Metropolitano 
Artenio , y tres  Obispos  , en  el 
dia  4.  del  mismo  mes  y año.  No 
falta  quien  juzgue  haber  sido  es- . 

Nn  je 
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te  un  Concilio  de  Barcelona : y 
no  huvo  tal  cosa : pues  solo  fiie 
una  determinación  de  los  Prela- 
dos del  Concilio  de  Zaragoza, 
que  después  de  tener  su  Conci- 
lio , determinaron  los  Derechos 
correspondientes  al  que  tenia  el 
oficio  de  Numerario,  (6  Tesore- 
ro délos  Derechos  Reales  ) en  la 
Ciudad  de  Barcelona , el  qual  se 
hallaba  nombrado  para  este  ofi- 
cio en  Barcelona  por  elección  de 
Scipion  , Conde  del  Patrimonio^ 
poco  antes , y por  eso  pidió  á 
los  Padres  , según  costumbre  , 
que  para  el  y sus  subalternos, 
señalasen  los  Derechos  corres- 
pondientes , como  lo  hicieron, 
firmándolo  tres  dias  después  de 
firmar  el  Concilio  de  Zaragoza; 
de  lo  que  se  infiere  que  este  aran- 
cel de  Fisco  Barcinonensi , no  fue 
Concilio  tenido  en  Barcelona , 
ni  lo  pudo  ser  ; porque  los  Obis- 
pos que  dos  dias  antes  se  halla- 
ban en  Zaragoza , no  podían  es- 
tar juntos  en  Barcelona  al  tercer 
día , por  no  permitirlo  la  distan- 
cia , que  pide  mas  de  otros  tan- 
tos dias : y asi  aquel  instrumen- 
to es  Apéndice  del  Concilio  de 
Zaragoza. 

Concilio  II.  de  Barcelona  599. 

7 El  gran  zelo  de  los  Padres 
Tarraconenses  sobre  la  obser- 
vancia de  los  Cánones , les  mo-; 


vía  á freqüenda  de  Concilios  en 
quanto  estaba  de  su  parte  ; y 
aunque  en  el  año  de  598.  tuvie- 
ron uno  en  Huesca  5 al  año  si- 
guiente volvieron  á juntarse  en 
Barcelona  con  el  Metropolitano, 
llamado  Asiático  , y tuvieron 
Concilio  Provincial  dia  1.  de 
Noviembre , en  la  Iglesia  de  San- 
ta Cruz. , que  era  el  Titulo  de  la 
Sede  , continuado  en  la  expul- 
sión de  los  Saracenos , y conser- 
t'ado  hasta  hoy.  Fue  numerosa 
la  concurrencia  de  Obipos : por- 
que demás  del  Metropolitano, 
que  los  prí^idió , huvo  once : y 
establecieron  los  quatro  Cánones 
siguientes. 

I.  Que  por  las  Ordenes  Sa- 
gradas no  se  dé  nada  al  Obispo, 
ni  al  Clero , sino  que  todo  se  ha- 
ga 

II.  Que  quando  se  dá  el 
Chrisma  á los  Curas  de  la  Dió- 
cesi para  confirmar  á los  fieles 
nuevos , no  se  tome  precio , por 
no  incurrir  en  simonía. 

III.  Que  ninguno  suba  á las 
Ordenes , ni  Sumo  Sacerdocio, 
sin  pasar  por  los  grados  y tiem- 
po prefijado  por  los  Cánones, 
para  el  egercicio  de  cada  uno , y 
mostrar  por  la  vida  y costum- 
bres , que  es  digno  de  ascender  al 
grado  que  pretende. 

IV.  Que  sea  excomulgada  la 
doncella,  que  habiendo  dejado 
los  vestidos  seglares  por  el  trage 

de 
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de  las  devotas , y votado  casti- 
dad voluntariamente  , pasare  k 
matrimonio  camal ; y lo  mismo, 
aunque  sea  forzada  con  violen- 
cia , si  no  quiere  apartarse  del 
que  la  violó.  Item , contra  los 
que  recibieron  de  Sacerdote  la 
bendición  de  Penitencia , si  pa- 
saban á casarse. 

Esto  muestra  que  ofrecian 
continencia  los  que  recibian  so- 
lemnemente del  Sacerdote  la  ben- 
dición de  Penitentes  : y que  ya 
las  Devotas , consagradas  á Dios, 
tenían  vestido  diverso  de  las  se- 
glares : Sí.  . . abjeSia  laicali  ves- 
te , devotarum  more  induta  &c. 

8  Firmaron  estos  quatro  Cá- 
nones los  doce  Prelados  siguien- 
tes. 


1 Aáatico , CX)ispo  de  la  Me- 
trópoli Tarraconense. 

2 Ugno , Obispo  de  Barcelona. 

3 Simplicio  de  Urgel.* 

4 Aquilino  de  Ausona. 
y Julián  de  Tortosa. 

6 Mumio  de  Calahorra. 

7 Galano , Empuritano. 

8 Froisclo  de  Tortosa. 

9 Joan  de  Gerona. 

10  Máximo  de  'Zaragoza. 

11  Amelio  de  Lérida. 

1 2 Ilergio  , Egarense. 

9  Ambrosio  de  Morales  (i) 


•creyó  ser  yerro  de  pluma  el  so- 
nar aquí  dos  Obispos  en  Torto- 
sa. Pujades  añadió  otro  recurso 
de  que  el  uno  sería  Corepisco- 
po  : pero  ni  uno  ni  otro  cono- 
cieron el  verdadero  motivo , que 
consistió  en  que  d un  Obispo 
Juliars  era  Católico  desde  su  prin- 
cipio: el  otro  Froisclo , fue  Ária- 
no , y se  convirtió  á la  Fé  en  el 
Concilio  III.  de  Toledo , como 
se  vé  en  las  Protestaciones  de  la 
Fé  hechas  en  aquel  Concillo  por 
los  Obispos  convertidos , ( pues- 
tas en  el  Tomo  VI.  sobre  el  Con- 
cilio III.  de  Toledo ) y uno  de 
ellos  foe  este  Froisclo , que  subs- 
cribió aquel  Concilio  de  Toler 
do  después  de  Julián , ( num.  42. 
y 43.)  por  quanto  ( como  allí 
vimos ) nuestros  Prelados  tuvie- 
ron á bien  conservar  las  Sedes  á 
los  Obispos  Acianos  que  abju- 
raron el  error,  y abrazaron  nues- 
tra Católica  Religión.  Por  esto 
asi  en  el  Concilio  de  Toledo , co- 
mo en  este  de  Barcelona , firma- 
ron dos  Obispos  de  Tortosa. 

10  Erró  Morales  ( y con  él 
Pujades  ) en  escribir  sobre  el 
nombre : de  Joan  de  Gerona  el  ti- 
tulo de  Presbítero  : por  lo  que 
Pujades  le  hizo  Procurador  del 
Obisjx) , en  cuyo  caso  no  pudie- 
ra subscribir  ( como  subscribió  ) 
antes  de  tres  Obispos.  El  hecho 
Nn  2 es. 


(i)  L.  12.  t.  7. 
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es,  que  este  fue  el  Obispo  San 
'Juan  Biclarensc,  que  como  hu- 

• milde  firmó  , Joannes  pcccator 
de  Gerund.i ; y en  lugar  de  pec- 
cator  leyó  Morales  presbítero. 

■ Contilio  del  año  906. 

II  En  el  ano  de  906.  huvo 
en  la  noble  Ciudad  de  Barcelo- 
na ( que  asi  dicen  las  Adas)  una 
junta  de  Obispos,  con  el  Arzo- 
bispo de  Narbona , y otros  seis 
Prelados , gran  multitud  de  Cle- 
rigos , y Abades,  asistiendo  tam- 
bién el  Condesde  Barcelona  Gui- 
fredo,  intitulado  en  las  Acias, 
eximio  Principe  y Marques : los 
quales  se  congregaron  en  la  Igle- 
sia de  Santa  Cruz  ( como  los  del 
•Concilio  precedente)  y forma- 
do el  congreso , expuso  el  Obis- 
po de  Vique  la  dcmaixla  que  te- 
nia contra  la  Iglesia  de  Narbo- 
; na  : y aunque  á todos  les  pare- 
' do  muy  justa  5 con  todo  eso  co- 
mo el  Concilio  no  parecia  ple- 
nario , por  no  llegar  el  numero 
de  los  Obispos  á doce  , resolvió 
el  Metropolitano  que  la  senten- 

• cía  se  reservase  para  otro  Con- 
cifo:  y en  efedo  se  decretó  al 
qño  siguiente  en  el  Convento  de 
'San  Tiberio,  Diócesi  Agatcnse, 

' á favor  de  la  Iglesia  Ausonense, 
declarando  que  no  debia  tribu- 
tar nada  á la  de  Narbona , co- 
mo digimos  sobre  aquel  año  en 


la  Iglesia  de  Vique. 

1 2 Pusimos  estas  Adas  so- 
bre aquel  año  en  el  Apéndice: 
pero  las  subscripciones  están  di- 
minutas ; porque  según  lo  pre- 
venido en  el  Concilio  de  Barce- 
lona , debia  resolverse  la  mate- 
ria en  Concilio  de  doce  Obispos, 
y no  hay  firmas  sino  de  nueve. 
El  Obispo  de  Vique  , que  era  el 
ador , no  podia  faltar  ( pues  vi- 
vía cntcjnccs  y después)  y asi 
debe  añadirse  su  firma:  y Ba- 
luzio  afirma  lo  mismo  del  de 
Barcelona,  del  Tolosano,  Uedi- 
censc , y Nemausense. 

Del  año  I054. 

15  La  novísima  Colección 
de  Concilios  por  Coleti  pone  so- 
bre el  año  1054.  una  Junta  de 
Obispos  en  Barcelona  , contra 
los  invasores  de  los  bienes  de  la 
Iglesia  , ■ cuyo  detestable  vicio 
condenaron  los  gloriosos  Princi- 
pes de  Barcelona , el  Conde  Don 
Ramón  y su  muger  Adalmodis, 
( nombrada  entre  los  nuestros  Al- 
modís)  y para  autorizar  este  De- 
creto de  los  Principes , añadie- 
ron su  confirmación  los  Arzobis- 
pos Narbonense , y Arclatense, 
con  los  Prelados  de  Barcelona, 
de  Vique , y de  Gerona.  Esta 
Junta  se  propone  Ex  sebedís  P. 
de  Marca  y Parisiensh  Arebiepis- 
copi. 

En 
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<.  I4  En  el  Catalogo  de  los 
Obispos  hablamos  desta  Junta 
sobre  el  Obispo  GuislabertO  en 
el  ano  de  1054.  y resulta , no 
haber  bastante  fiindamento  para 
colocarla  entre  los  Concilios ; ni 
Baluzio  (i)  la  dio  titulo  de  Con- 
cilio , sino  precisamente  de  subs- 
cripción que  hicieron  los  Obis- 
pos sobre  el  citado  Decreto  de 
los  Condes;  lo  que  pudo  hacer- 
se sin  Junta  de  Prelados , aña- 
diendo cada  uno  su  confirma- 
ción sucesivamente , según  con- 
curriese con  otro  fin  á la  Corte; 
y en  ete¿to  como  existe  el  docu- 
mento , debe  decirse  firmado 
por  los  Obispos  en  diversos  dias, 
y no  en  congreso , porque  pre- 
ceden los  Obispos , y dos  Seño- 
res Palatinos , á los  Arzobispos; 
lo  que  no  puede  reducirse  á un 
mismo  dia , sino  a confirmación 
hecha  sucesivamente. 

Junta  del  ano  t058; 

15  Concluida  la  fabrica  de 
la  Catedral  de  Barcelona  , resol- 
vieron los  Condes , y el  Obispo 
Gu’slaberto,  consagrarla,  ha- 
ciendo una  gran  Junta  de  Pre- 
lados para  la  dedicación  y segu- 
ridad del  dote  ; á cuyo  fin  con- 
currieron los  Arzobispos  Narbo- 
nensc,  y Arelatense,  con  los 

(i)  Ltb,  déla  Mina, 


Obispo^  de  Urgcl , Vique  , Ge- 
rona, Pina,  Tortusense  , y el  de 
Barcelona.  El  año  fue  el  1058. 
Era  .1095.  Indicción  XI.  El  diá’, 
1 8.  de  Noviembre , consagrado 
á la  Dedicación  de  las  Basificas 
de  San  Pedro  y San  Pablo , por 
lo  que  le  escogieron  también 
para  la  de  Barcelona.  Esta  fue 
verdadera,  y cierra  Junta  de 
Obispos,  no  para  cstablccimien- 
tcs  de  Disciplina  Eclesiástica  co- 
mo en  L.s  Concilios  legitimos, 
sino  para  el  fin  expresado,  en 
que  demas  de  consagrar  la  Igle-i 
sia , afianzaron  según  costum- 
bre los  bienes , esenciones  , y 
privilegios  de  la  Sede  , como 
propone  la  Escritura  248.  de  la 
Marca  Hispánica-  Véase  el  Cata- 
logo sobre  el  Obispo  Guislaber- 
tO num.68.  y sig. 

- Del  ano  loí8. 

i<5  ^ El  ilustre  Dominicano 
Fr.  Francisco  D’ago  pone  en  el 
año  de  ioó8.  un  Concilio  en  Bar- 
celona , en  que  d‘ce  haber  con- 
venido los  Obispos  y Abades  de 
la  tierra  en  abrogar  el  Oficio 
Eclesiástico  del  tiempo  de  los 
Godos , aceptando  el  Romano ; y 
que  confiarme  á los  C.anones  es- 
tablecieron que  los  Clérigos  no 
se  casasen  de  allí  adelante , co- 
mo 
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mo  escribe  al  fin  dd  Cap.  jy. 
añadiendo  en  el  siguiente,  que 
antes  de  concluirse  el  Concilio, 
mandó  el  Conde  juntar  Cortes 
sobre  las  Leyes  Civiles , y esta- 
blecieron las  llamadas  Usagesy 
corriendo  el  año  1068.  como  es- 
cribe en  el  cap.  69. 

• 17  Pero  en  el  Tomo  5.  que- 
dó ya  mostrado,  que  en  el  año 
de  io58.  no  huvo  en  Cataluña, 
ni  en  Aragón , ninguna  mutación 
del  Oficio  Eclesiástico  de  Espa- 
ña ; pues  no  se  hizo  hasta  d año 
1071.  en  que  entró  en  Aragón 
el  Oficio  Romano.  Después  ad- 


i.  Trat,6^.  Cap.j. 

mitio  d mismo  Oficio  Cataluña, 
al  volverse  el  Legado  Pontificio 
de  Aragón  á Italia : y si  esto  fue 
en  Concilio  (como  es  creible)  y 
en  junta  de  Prelados  tenida  en 
Barcelona  ( como  corresponde  á 
estar  alli  la  Corte ) debe  no  po- 
nerse antes  del  año  1071.  si- 
no después  de  Marzo  de  aquel 
año. 

1 8 Las  Cortes  de  los  Usaget 
fueron  antes,  pero  no  en  Conci- 
lio de  Obispos , sino  en  congre- 
so de  Caballeros  Seglares , como 
digimos  arriba  al  hablar  del  año 
io58.  - 


SAN- 
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SANTOS  DE  BARCELONA. 


Como.  Dios  hermoseó  los  Cielos , matizándolos  con  astros  por 
todas  partes ; honró  también  la  tierra , repartiendo  por  sus  climas 
Santos , que  como  estrellas  luciesen  en  el  Firmamento  de  la  Igle- 
sia Católica para  que  desde  el  Oriénte  al  Poniente  fuese  glorifi- 
cado su  nombre.  A Cataluña  ( de  quien  ahora  tratamos ) la  hon- 
ró con  larga  mano,  dándola  Varones  Apostólicos , Mártires , Doc- 
tores , Confesores , Yirgenes , y esto  con  la  circunstancia  de  que 
la  primera  sangre  derramada  por  su  Fé  en  la  mas  funesta  perse- 
cución de  Diocleciano  por  el  cruel  Daciano , fuese  en  Cataluña, 
no  solo,  trayendo  desde  Africa  quien,  derramase  aquí  la  sangre  y 
vida  por  su  amor , sino  con  naturales  de«ta  Patria.  Entre  estos  sobre- 
sale la  esclarecida  Barcelonesa  Santa.  Eulalia  „ que  en  sn  primera 
edad  ,,  sirvió  de  egemplo  para  hombres , niños , y mugeres,  que  des- 
pués de  ella , la  siguieron  en  España,  consagrando,  sus  patrias  con  su 
sangre., 

CAPITULO  Yin. 

SANTA  EULALIA.  VIRGEN  T M^IR,. 

de  Barcelona.  Diversa  de  la  de  Metida.. 

1 T AS  cosas  pertenecientes  lia  Virgen  y Mártir ,.  diversa  de 
• I i á Santa  Eulalia  han  lie-  laEmeritense.  De  esto  hablamos 
gado  á ponerse  en  tal  estado  pot  ya  en  el  Tomo  XIIL.  con,  moti- 
mano  de  diversos  Escritores,  que  vo  de  rebatir  á los  que  digan 
algunos  niegan  haber  padecido  haber  sido  trasladada  la  de  Me- 
en Barcelona : otros  dicen  que  la  rida  á Barcelona , y que  por  eso 
de  Barcelona  es  la  de  Merida:  creyeron  los  posteriores  haber 

de  modo  que  antes  de  referir  vi-  tenido  Barcelona  una  Eulaliamar- 
da  ni  pasión,  es  preciso  mostrar  drizada  alli.  TilemontenelTc- 
que  huvo  en  Barcelona  una  Eula-  moV.  (i)  se  inclinó  á esto  cc-, 

mo 

(1)  Pdg.jii. 
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mo  muy  probable  : pero  ya  Tragables : porque  antes  de  la  íti- 
mostramos  en  el  Tomo  citado  vasion  de  los  Moros  consta  en 
í I ) que  no  puede  probarse  tal  Barcelona  una  Eulalia  Mártir , y 
especie  ^sino  tenerse  por  mucho  otra  en  Merida.  No  puede  pues 
mas  probable  ( y creo  que  por  la  de  Barcelona  decirse  introdu- 
cierto ) que  no  huvo  traslación  cida  por  traslación  de  la  Emerí- 
de  Santa  Eulalia  de  Merida  á tense  en  tiempo  de  los  Moros.' 
Barcelona : porque  Tilemont  re-  3 El  Martirologio  pequeño 
curre  para  ella  al  tiempo  de  la  Romano  mencionado  por  San 
irrupción  de  los  Moros:  y no  es  Gregorio  Magno,  y publicado 
prudentemente  imaginable  que  por  Rosweido,  es  mucho  mas 
los  Christianos  de  Merida,  -si  antiguo  que  la  entrada  de  los 
quisiesen  sacar  fuera  su  Eulalia,  Moros  en  España : y pope  las 
por  librar  el  sagrado  Cuerpo  de  dos  Eulalias , la  de  Merida  en 
la  titania  de  los  Moros,  le  He-  io.de  Diciembre:  EulalUV.^, 
vasen  á Barcelona , Ciudad-  sita  M.  y la  de  Barcelona  en  1 1 . de 
en  el  camino  de  España  a Eran-  Febrero : ÉArcinona , EttlalU  V.- 
cia , donde  con  rápido  curso  lie-  M.  Consta  pues  la  Eulalia 
garon  los  enemigos,  dejando  ren-.  ' Virgen  y Martir  .de.  Barcelona, 
dida  á Cataluña , y arruinadas  diversa  de  la  Emeritense , antes 
ó tan  avasalladas  sus  Ciudades,  ■ de  la  invasión  de  los  Moros, 
como  las  de  Estremadura : y na-  4 Otra  prueba  es  el  Oficio 
die  podri  prudentemente  imagn  Gotico  de  España , que  sin  duda 
riar,  que  el  que  huye  de  Merida'  es  anterior  á la  entrada  de  los 
por  estos  enemigos,  se  meta  con  ' Moros,  como  existente  en  el  si- 
su  tesoro  en  el  campo  de  la  giicr-  glo  antecedente  , en  que  flore- 
ra y dominación  de  los  Moros,  ció  el  Obispo  de  Barcelona  Qui- 
qual  era  toda  la  tierra  de  Zara-  rico  , autor  del  Himno  proprio 
goza , Tarragona , y Barcelona  que  tiene  allí  la  Santa  ( como  vi- 
laasta  Francia.  mos  arriba  en  el  Catalogo)  y el 

2 Este  argumento  muy  ur-  mismo  Oficio  celebra  demas  de 
gente  contra  el  que  sin  apoyo  de  esta  á la  de  Merida,  con  el  Him- 
ningun  documento  pretenda  tras-  no  de  Prudencio.  No  puede  pues 
lacion  de  Santa  Eulalia  de  Meri-  decirse  que  por  traslación  de 
da  á Barcelona,  tiene  á su  favor  aquella  á Barcelona , se  creyese, 
varios  textos  que  parecen  írre-  haber  tenido  Barcelona  Eulalia 

pro-  ‘ 

(i)  Pug.zSy. 
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propría;  pues  constan  las  dos 
Santas  como  dos,  antes  de  la 
entrada  de  los  Moros. 

5 Tilemont  creyó  no  ser 
bastante  autoridad  la  del  Oficio 
Gotico  para  probar  las  dos  Eu- 
lalias : pero  no  tuvo  razón , ni 
se  puede  alabar  que  hablase  de 
aquel  modo , quando  en  la  No- 
ta que  puso  al  pie  de  la  pag.  59. 
confiesa  no  haber  visto  el  Oficio 
Gotico , citado  varias  veces  por 
Baronio.  Este  documento  es  con- 
vincente ; porque  no  puede  du- 
darse que  íuivo  tal  Oficio  en  el 
Siglo  séptimo,  en  que  floreció 
Qtt/r/fo  Obispo  de  Barcelona,  au- 
tof  del  Himno  que  tiene  alli  la 
Eulalia  de  Barcelona.  Tampoco 
puede  dudarse  que  ésta  es  dife- 
rente de  la  Emeritense : porque 
los  citados  Oficios  expresan  que 
cada  una  era  natural  del  lugar 
donde  descansaban  los  sagrados 
cuerpos : una  en  Merida , otra 
en  Barcelona : y esto  convence 
que  eran  diferentes. 

6 Los  estrangeros , sin  ver 
el  Oficio  antiguo  Gotico  Toleda- 
no (por  ser  muy  raros  los  egem- 
plares)  formaron  bajo  concep- 
to sobre  su  antigüedad , á cau- 
sa de  ver  en  los  indices  del  Mu- 
zárabe Santos  posteriores  á los 
Godos.  Pero  solo  tienen  discul- 
pa por  rareza  de  los  libros;  pues 
Igs  índices  de  los  Calendarios 
muestran  los  Santos  celebrado^ 

Tom.  XXIX. 
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por  los  Muzárabes  después  de 
los  Godos , como  v.  g.  San  Gre- 
gorio , San  Isidoro , San  Ildefon- 
so , &c.  porque  no  era  razón 
omitir  el  culto  de  unos  tan  escla- 
recidos Dolores ; pero  estos  los 
celebraban  con  Oficio  del  Co- 
mún , mirando  con  tal  respeto 
lo  antiguo  del  Breviario  Gotico, 
que  ni  se  atrevieron  á introdu- 
cir una  Oración  propria : y esto 
prueba  la  antigüedad  legitima  de 
los  Oficios  incluidos  en  el  cuer- 
po del  Misal  y Breviario , toJ.)S 
anteriores  á los  Moros:  y tales 
son  los  de  las  dos  Eulalias : per- 
sonas tan  diferentes  como  las  dos 
Ciudades. 

7 Es  también  insigne  testi- 
monio de  las  dos  Eulalias  la  Pa- 
sión de  Santa  Leocadia  , cuyas 
Adas  son  muy  antiguas,  cita- 
das por  Adon , como  consta  en  ‘ 
el  Tomo  6.  donde  las  pusimos: 
y alli  nombra  á las  dos  Eulalias, 
primero  á la  presente,  y después- 
á la  de  Merida , que  padeció  es- 
tando ya  en  el  Gelo  la  de  Barce- 
lona. 

8 Solerio  Sobre  Usuardo  en 
10.  de  Diciembre,  dice  que 
Adon  confundió  algo,  quando 
refiere  haber  tomado  á la  Barce- 
lonesa de  las  Adas  de  Santa  Leo- 
cadia. Pero  yo  no  veo  por  esto 
confusión  en  Adon , sino  en  So- 
lerio , que  parece  juzgó  no  ha- 
llarse la  presente  Eulalia  en  aque- 

Oo  Has 
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lias  A£tas  ; pero  se  halla  en  el 
num.  2.  con  San  Félix , y San 
Cucuíáte , y mucho  después, 
mm.  6.  se  sigue  la  de  Merida. 

9 En  esta  misma  persuasión 
de  las  dos  Eulalias  perseveró  Es- 
paña en  tiempo  del  dominio  de 
los  Moros , manteniendo  en  sus 
Leccionarios  la  historia  de  una 
y de  otra ; y baste  por  muchos 
el  Santoral  de  Santo  Domingo 
de  Silos , escrito  en  pergamino, 
letra  verdadera  del  tiempo  de  los 
Codos , muy  anterior  al  reyna- 
do  de  Don  Alfonso  Sexto , Códi- 
ce de  venerable  antigüedad.  AIK 
pues  están  los  martirios  de  las 
dos  Eulalias  en  diferentes  dias 
respetivos , publicando  la  dife- 
rencia de  las  Santas , aunque  las 
ponen  conviniendo  en  mucho. 
También  se  hallan  las  dos  San- 
tas en  el  Santoral  MS.  del  Siglo  X. 
que  de  Córdoba  vino  á Cárdena. 

10  Otras  pruebas  que  no 
permiten  admitir  traslación  de 
Santa  Eulalia  de  Merida  á Bar- 
celona, quedan  puestas  en  el  To- 
mo XIII.  pues  en  el  año  de  mil 
^ quatrodentos  perseveraba  Me- 
rlda  en  persuasión  de  estar  alli  el 
cuerpo  de  la  Santa:  y no  hay 
documento  seguro  contra  ello, 
como  se  piuede  ver  en  el  lugar 
citado. 

11  El  principal  motivo  para 
recurrir  á traslación , y dudar  de 
la  diferencia  destas  Santas,  pro-; 


vino  de  ver  referidas  sus  cosas 
con  tal  uniformidad,  que  pro- 
meten haber  sido  una  misma. 

1 2  Pero  que  las  cosas  de  un 
Santo  se  atribuyan  á otro  del  mis- 
mo nombre , no  basta  para  ne- 
gar la  existencia  de  uno  y otro, 
como  convencen  varios  egempla- 
res,  v.g.  el  Fulgencio  de  Afri- 
ca. y el  Español : el  Severo  de 
Italia , y el  de  Barcelona , por- 
que aunque  convengan  en  unas 
cosas,  se  diferencian  en  otras. 
Innumerables  son  tos  que  con- 
vienen en  sufrir  el  Equleo,  las 
teas  encendidas , tos  Escorpiones, 
la  Cruz , y el  degüello.  Suele 
bastar  el  nombre,  lugar,  y tiem- 
po , para  distinguirlos : y si  bas- 
ta el  nombre , ¿ por  que  no  bas- 
tarán otras  particulares  circuns- 
tancias? Lances  repetidos  hay 
en  los  Martirologios  dichos  Gc- 
ronimianos , de  dos  Santos  de  un 
mismo  nombre , que  padecieron 
juntos  en  un  mismo  dia , en  un 
mismo  lugar , y sin  constar  dife- 
rencia de  martirios : con  todo  eso 
no  se  confunde  uno  con  otro,  ni 
se  niega  la  diferencia , por  bastar 
b que  hace  el  Martirologio.  Pues 
si  teniendo  un  mismo  nombre, 
im  mismo  lugar,  tiempo,  y mar- 
tirio, se  reconocen  diversos; 
¿porqué  se  han  de  confundir 
dos  Santas , que  aunque  conven- 
gan en  la  vida  y pasión,  pertene- 
cen á distintos  días  y lugares? 

De 
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15  De  ambas  consta  qde  se 
criaban  fuera  de  las  Ciudades  en 
casas  proprias  de  los  Padres.  Es- 
to es  cosa  muy  común  a muchas, 
y á todas  las  que  hoy  viven  en 
. las  casas  de  campo : pero  enton- 
ces era  mas  necesario:  porque 
prevaleciendo  la  iniquidad  y la 
. contradicción  en  la  Ciudad  por 
el  mas  copioso  numero  de  Gen- 
tiles ; tenían  los  Christianos  por 
mas  seguro  el  retiro , viviendo 
fuera  de  la  multitud  de  los  pro- 
fanos. Que  los  padres  las  cria- 
sen en  santo  temor  de  Dios,  y 
amor  de  Jesu-Christo ; es  obli- 
gación común  de  todos  los  Chris- 
tianos.  Que  inflamadas  en  amor 
del  celestial  Esposo,  y oyendo 
persecución , saliesen  á confesar 
la  Fé  en  que  estaban  criadas ; es 
mocion  particular  de  Dios,  á 
quien  nadie  pondrá  ley  sobre 
que  á sola  una  comunique  esta 
gracia , y no  á dos  escogidas  su- 
yas. Que  firmes  en  la  Fé,  las 
probase  el  tirano  con  unos  mis- 
mos tormentos;  tiene  los  egem- 
plares  aétuales  de  castigar  á mu- 
chos reos  con  un  mismo  suplicio 
del  tormento,  horca,  descuar- 
tizado, y arrastrado,  &c.  Que 
Dios  hiciese  á una  el  honor  que 
á la  otra,  cubriendo  su  desnu- 
dez con  nieve;  es  igual  reco- 
mendación de  la  honestidad: 
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porque  si  el  tirano  atropdla  se- 
gunda vez  el  pundonor  con  ig- 
nominia , sabrá  el  Cielo  repetir 
el  favor  con  la  segunda  Esposa. 
La  de  Barcelona  fue  primero  que 
la  de  Metida:  (i)  aquella  por  Fe- 
brero , y á la  entrada  del  tirano 
en  España:  ésta  en  Diciembre, 
y en  lo  mas  íntimo  del  reyno. 
Las  dificultades  imaginadas  en 
semejanza  de  algunas  particula- 
ridades del  martirio,  no  deben 
oponerse  á la  presente , que  fue 
la  primera,  sino  á la  segunda, 
pues  en  esta  se  repitieron , no 
en  la  de  Barcelona  en  que  em- 
pezaron. 

14  Esto  puede  templar  la 
estrañeza  que  algunos  imaginan 
en  el  martirio  de  las  dos  Eulalias: 
pues  la  presente  fue  primero , y 
por  D aciano',  la  Estremeña  des- 
pués, por  Calpurnlano'.  y no  hay 
inconveniente,  ni  inverosimilitud, 
en  que  el  segundo  ministro  re- 
novase en  la  segunda  Eulalia  de 
Mcrida  lo  que  el  primero  hizo 
en  la  de  Barcelona : y a los  mi- 
nistros del  infierno  pretenden 
acabar  con  los  de  Dios,  tampo- 
co debe  estrañarse  que  el  Qelo 
honre  á la  segunda  Eulalia  con 
favores  semejantes  á la  primera, 
y tales  son  los  de  la  nieve , y de 
la  alma  en  figura  de  paloma;  pe- 
ro huvo  también  algunas  difé- 
Oo  a ren- 


(i)  Aüas  dt  Santa  Leocadia  en  el  Tomo  6, 
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rencias , como  luego  veremos,  debe  perjudicar  á los  sucesos, 

15  En  la  segunda  Eulalia  de  que  deben  considerarse  en  vir- 
Merida  no  ponen  dificultades  los  tud  de  los  documentos  públicos 
modernos,  pcn:  haber  escrito  antiguos,  (si  los  hay)  y no  por 
dclla  el  insigne  Español  Pruden-  didtamen  de  particulares : v.  g. 
ció.  De  la  nuestra  no  habló,  que  Ludo  Marúieo  Siculo  hicic- 
como . ni  de  otros  Santos,  v.  g.  se  Barcelonesa  en  nación  á la  Eu- 
Servando  y Germano , Facundo,  lalia  de  Metida , no  debe  emba- 
Narciso,  Leocadia, &c.  pues  so-  razar  á ninguno:  porque  las  Ac- 
lo  hizo  seis  Poemas  á los  Santo?  tas  y Prudencio  afirman  que  la 
de  España , dando  "el  primer  lu-  Lusitana  era  natural  de  Metida, 

¡ gara  los  de  Calahorra  (por  su  como  vimos  en  el  Tomo  XIII.  (i) 
patria ) Merida  ( por  capital  de  Que  el  Ven.  Boda  pusiese  ( en 
Lusitania)  Zaragozut  (por  sus  su  Martirologio  genmno , publi- 
muchos  Mártires)  y 'Tarragona  cado  en  el  Tomo  2.  de  Marzo 
(cabeza  de  toda  su  Provincia),  por  los  Padres  de  ASlaSS,')  a 
Entre  estos  no  guardó  orden  de  Santa  Eulalia  en  Barcelona  sobre 
los  tiempos , ni  dignidad  de  los  el  dia  X.  de  Diciembre , y no 
pueblos,  ( pues  en  ambas  lineas  mencionase  á la  de  Merida , ni 
dcbia  preceder  Tarragona  á Ca-  alli>  ni  en  XII.  de  Febrero  (en 
lahorra) . Escribió  como  le  dic-  que  los  demas  ponen  k la  Cata-: 
tó  su  devoción , sin  empeñarse  lana ) no  puede  perjudicar  los 
en  elogiar  á todos : por  lo  que  sucesos  reales  para  excluir  la 
debemos  agradecer  lo  que  hizo,  Emeritense , ni  establecer  la  de 
sin  culpar  lo  omitido , porque  no  Barcelona  en  Diciembre , sino 
se  impuso  obligación  de  nom-  decir  que  ya  en  tiempo  de  Beda 
brarlos  á todos.  (esto  es,  antes  del  año  735.)  an- 

16  Consta  pues  que  ni  el  sí-  daban  confundidas  las  cosas  de 
lencio  de  Prudencio , ni  la  se-  las  Eulalias,  6 las  confundió  Be-i 
mejanza  de  martirios , alcanzan  da , trocando  los  días , y no  co- 
para establecer  sola  una  Eulalia,  nociendo  mas  que  una , y esa  fiic 
excluyendo  la  de  Barcelona:  por-  la  de  Barcelona  ( W.  Idus  ZV- 

. que  á esto  se  añade  que  hay  di-  cembr.  Nótale  S,  Eulalia  Virgi-> 

• ferencias  entre  la  pasión  de  una  nis  in  Barcelona , civitate  Hispan 
y otra : y el  que  varios  Autores  nia,  sub  Datiano  Praslde).  Aquí 
hayan  confundido  mucho , no  se  ve  á nuestra  Eulalia , y no  se 

lee 

(i)  Vag.  196. 
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lee  allí  á la  de  Merida:  pero  es-  mas  autorizados,  según  los  qua- 
to  no  la  perjudica}  porque  un  les  resultan  las  cosas  en  que  las 
particular  no  decide , donde  hay  dos  Santas  convinieron  ,yladi- 
publicos documentos,  (como  su-  fcrencia  de  una  á otra, 
cede  en  las  Eulalias)  porque  pue- 

■ de  equivocarse  (como  se  ve  en  Vida  y Pasión  de  Santa  Euior 
' los  dias  , poniendo  á la  de  Bar-  lia  de  Barcelona. 

celona  en  el  de  la  Emeritense)  y 

porque  puede  guiarse  por  algu-  17  En  la  Ciudad  de  Barce- 
nas Adas  no  sinceras , como  le  lona , cerca  del  fin  del  Siglo  ter- 
sucedio  á este  mismo  Escritor,  cero , nació  para  perpetuo  ho- 
que dijo  haber  sido  degollada  ñor  y patrocinio  de  los  Ciuda- 
Santa  Eulalia,  (i)  y ni  una  ni  danos  , la  esclarecida  Virgen 
otra  lo  fue.  Esto  prueba  que  en  EULALIA , de  padres  nobles 
cl  Siglo  odavo  habia  ya  alguna  y Christianos , como  expresa  la 
• confusión  sobre  las  Eulalias , y segunda  Vida , que  ahora  nue- 
aun  especies  viciadas , como  la  vamente  damos  en  el  Apéndice^ 
del  degüello , que  pasó  tam-  V aunque  no  lo  expresara , de- 
bien á otros  E^ritores  y Brevia-  bia  suponerse , por  constar  la 
rios  , y sucesivamente  fueron  buena  educación  en  máximas 
•añadiendo  especies  en  tal  con-  Evangélicas  estampadas  desde  la 
fbrmidad,  que  parecía  vida  y primera  luz  en  sus  entrañas,  cs- 
martirio  de  una  misma  sin  dife-  pecialmente  un  tierno  amor  al 
rencia  mas  que  del  lugar , y aun  Buen  Jesús , y zelo  por  su  divi- 
cste  confiindido : pues  unos  la  na  Religión , infiamada  del  qual, 
dccian  nacida  en  Barcefona , y procuraba  difundirle  en  otros, 
martirizada  en  Lusitania : otros,  que  por  la  Gentilidad  predomi- 
natural  de  Metida , y que  pade-  nante , yacían  en  la  sombra  de  la 
cío  en  Barcelona.  Esto  prueba  muerte.  Hallábase  instruida  en 
que  no  vieron  las  Adas , y que  las  sagradas  letras , y en  dodri- 
por  tanto  no  sirven  para  la  de-  na  moral,  á que  el  cefestial  Es- 
cisión : ni  embarazan  estas  y poso  añadió  eloqücncia  y dul- 
otras  confusiones , por  deber  mi-  zura , con  la  qual  arrebataba  los 
rarsc  á los  documentos  antiguos  ánimos  de  quantos  tenían  la  for- 

tu- 

(l)  íum  esstt  tredecim  annorum  , pst  flurtma  tormenta , dtiol- 
lata  tst  f & resiliente  ah  ea  cafste^  (olumba  de  corpore  ejus  exire  visa 
tst : Asi  immediatamente  después  de  la  clausula  alegada. 
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tuna  de  oirla , y creían  ser  voz» 
no  humana , sino  de  Angel.  Su 
vida  era  angelical , en  oraciones, 
conversación  del  Cielo , virgini- 
dad consagrada  al  Principe  de  la 
gloria » y nrme  resolución  de  no 
entregarse  á gustos  de  la  tierra. 
Como  había  muchos  Gentiles, 
procuraba  apartarlos  de  la  su- 
perstición , anunciando  las  ver- 
dades católicas , y confirmando 
á los  Fíeles  en  horror  á las  abo- 
minaciones de  la  Idolatría.  Has- 
ta sus  mismos  padres  la  mira- 
ban como  maestra  en  la  virtud, 
por  la  gracia  particular  que  der- 
ramó en  sus  labios  el  que  la  es- 
cogió por  esposa > templo,  y ór- 
gano de  la  divina  palabra , con 
que  la  virgen  se  hizo  madre  es- 
piritual de  muchas  almas.  To- 
do esto  se  realzaba  con  dotes  de 
hermosura  corporal,  afabilidad 
y prudencia  en  la  flor  de  catorce 
afios,  que  muestran  haber  luci- 
do en  el  de  289.  6 muy  cerca, 
pues  padeció  en  la  entrada  de 
Daciano  en  España,  ya  12.  de 
Febrero , lo  que  corresponde  al 
año  de  304.  por  el  qual  y el  si- 
guiente fue  la  furia  de  la  Perse- 
cución, contra  los  seglares,  has- 
ta el  de  305.  en  que  renuncia- 
ron el  Imperio , á i.  de  Mayo, 
los  infelices  Diocleciano  y Ma- 
xlmiano. 

1 8 Tenían  los  Padres  de  la 
Santa  una  Casa  de  catopo  no  le- 


jos de  Barcelona.  Allí  se  retira- 
ba la  que  estaba  retirada  del 
mundo , y allí  hacía  vida  celes- 
tial, aunque  no  para  si  sola,  por- 

3ue  había  juntado  otras  donce- 
as  Christianas , con  las  quiles 
habitaba  en  pieza  dividida  del 
trato  de  seglares , instruyén- 
dolas en  máximas  del  Cielo , pro- 
prias  para  su  calidad , por  me- 
dio de  mansedumbre,  humildad, 
pureza,  modestia,  y acomoda- 
das también  á lo  que  ardía  en  el 
pecho  de  la  Santa , exortandolas 
a una  constancia  heroyea  en  la 
fe  de  Jesu-Christo , en  tal  gra- 
do que  por  ella  diesen  la  sangre 
y la  vida , pues  la  muerte  por 
Christo  era  vida  eterna  cohtu- 
da  de  Indecibles  felicidades. 

19  Asi  instruía  Eulalia  á sus 
escogidas  compañeras  y discipu- 
las,  sirviendo  de  criada  la  maes- 
tra, y siendo  cada  exortacion 
nuevo  fomento  al  deseo  que  ella 
tenia  de  mostrar  al  Esposo  que 
le  amaba  mas  que  á su  vida.  En 
efedo  el  que  la  tenia  escogida 
entre  millares  para  triunfar  con 
lo  mas  tierno  de  lo  mas  fuerte 
del  mando , la  llenó  sus  deseos, 
por  medio  de  la  persecución  de 
Diocleciano,  yMaximlano,  pues 
vino  á España  el  cruel  ministro 
Daciano  á establecer  la  idolatría, 
ó acabar  con  todos  los  Christla- 
nos.  Al  punto  que  oyó  Eulalia 
la  persecución,  empezó  á dar 

gra- 
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gracias  á Dios,  mostrándose  muy 
alegre  , y publicando  alabanzas 
al  nombre  del  Señor  , porque 
creía  cumplidos  sus  deseos  , pe- 
ro todos  estrañaban  la  novedad 
de  aquella  complacencia , sin  sa- 
ber el  motivo  , porque  á ningu- 
no le  quiso  manifestar  , siendo 
asi  que  en  otras  gracias  tenia 
mucha  franqueza : pero  en  esta, 
ni  á los  Padres , ni  á las  com- 
pañeras insinuó  nada  , porque 
no  la  embarazasen  la  resolución, 
que  era  cLlr  la  vida  por  Christo. 

20  Oyendo  pues  la  bendita 
niña , que  estaba  Barcelona  tur- 
bada con  el  Vando  imperial  ( so- 
bre que  todos  sacrifícasen  á los 
Dioses , ó muriesen  con  tormen- 
tos crueles ) ella  intrepida , con 
mas  que  varonil  animosidad  rc- 
v^da  de  virtud  del  Ciclo , sa- 
lió de  noche  de  casa  de  sus  pa- 
dres, sola,  sin  compañera  (pri- 
mera diferencia  de  la  Emeriten- 
se , que  salió  con  la  Virgen/a- 
'//a)  á pie,  alegre,  ligera  , sin  fa- 
tiga , confortadas  sus  delicadas 
plantas  por  la  focrza  y robustez 
del  espíritu , llegó  á Barcelona, 
quando  ya  el  Pregonero  llama- 
ba á todos  para  sacrificar  ante  el 
Pretor  á sus  fingidos  Dioses.  Pe- 
ro la  predicadora  Evangeb’ca,  que 
sin  ser  buscada  salió  á vindicar 
d honor. del  único  Señor,  en- 
tró , sin  ser  llamada , al  tribunal 
de  Daciano,  metiéndose  entre  la 


gente  y ministros  de  la  Curia, 
y puesta  en  presencia  del  Juez, 
le  habló  con  las  palabras  que 
ofreció  darla  el  mismo  que  la  es- 
cogió , y trajo  allí  , diciendo: 

»»  Tú  , Juez  de  la  impiedad,  y 
« enemigo  de  la  verdad , has  lle- 
íígado  a sentarte  en  trono  de 
» soberbia  tan  alto , que  ni  reve- 
jí rendas , ni  temes  al  Dios  de 
. jj  las  alturas , único  Rey  de  Re- 
jj  yes , y Señor  de  las  Potcsta- 
jj  des.  ¿Cómo  te  atreves  á perse- 
j>  guir  los  Siervos  del  verdadero 
JJ  Dios , obligándolos  con  penas 
»j  y tormentos  á la  abominación 
JJ  de  sacrificar  á los  Idolos  ? 

2 1 Pasmóse  con  admiración 
el  Juez,  oyendo  esta  animosidad 
inopinada , y dijo : ¿ Quién  eres 
tú , que  desvergonzadamente  en- 
traste , sin  ser  llamada  á mi  pre- 
sencia , y te  atreves  á vilipen- 
diar la  Magestad  del  Imperio  y 
sus  Ministros  ? jj  Yo  ( dijo  la 
JJ  animosa  doncella ) soy  Eula- 
jjlia,  Sierva  de  Jesu  Christo, 

JJ  único  Rey  de  los  Reyes , en 
JJ  cuya  confianza  no  temo  penas,  ■ 
JJ  ni  tormentos,  ni  la  muerte.  ¿Tú 
JJ  cómo  has  llegado  á tanta  ne- 
jj  cedad  , que  pasponiendo  al 
JJ  Dios  único , Criador  de  quan- 
jj  to  hay  , antepongas  la  criatu- 
jj  ra  al  Criador , reverenciando  * 
JJ  al  diablo  ? cómo  te  propasas  á 
JJ  perseguir  á los  que  sirven  á 
JJ  Dios , moviaidolqs  á sacrifi- 

jj  car 
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»♦  car  á los  que  no  son  Dioses,  >»  legos  : no  puedo  yo  faltar  á ía 
>»  sino  angeles  malignos , llama-  n verdad : ni  siento  las  penas  que 
»» dos  diablos , con  los  quales  se-  me  aplicas  , porque  me  conr. 
í»  reis  eternamente  atormentados  n forta  aquel  por  quien  padezr 
»» los  que  fos  adoráis?  »» co , y anora  con  tus  tormen- 

32  Enfurecido  ya  Daciavio  »» tos  me  veo  mas  ennoblecida, 
mandó  que  la  azotasen  cruelmen-  »» y esforzada.  A ti  no  puede 
re  ; y estando  en  el  martirio , la  »»  dir  tranquilidad  la  pertinaz 
dijo;  idónde  anda  ese  tu  Dios  tan  »» malicia  y fausto  soberbio , que 
poderoso,que  no  te  viene  á librar?  »»  os  tiene  ilusos  , y apartados 
Compadezcome  de  ti  infeliz  mu-  . »»  del  camino  de  la  razón,  metí- 
chacha  : di  que  no  has  sabido  lo  »»  dos  en  el  contrario  de  los  vi- 
que  has  hechotque  no  conocías  la  n cios , ofuscados  por  el  diablo, 
potestad  del  Juez:  pues  siendo  de  »»  venerando  á los  espíritus  iai- 
tan  noble  nacimiento , siento  pa-  >*  quos  ,.quando  no  haynipue-i 
dezcas  tan  crueles  azotes.  Yo  te  »» de  haber  mas  que  un  Dios , á 
perdonaré  , si  ofreces  sacrificio  »» quien  yo  adoro , por  quien  pa- 
á los  dioses ; y en  caso  de  no  y»  dezco , y por  quien  me  burlaré 
atreverte  en  público  , por  empa-  >y  de  tus  tormentos, 
cho  de  no  manifestar  tu  igno-  24  A este  modo , pero  con 
rancia , bastará  la  condesccnden-i  razonamientos  mas  largos , pro- 
cia  que  escogieres.  pone  á la  Santa  el  Autor  de  -la 

23  La  invicta  doncelb  dijo:  segunda  vida , insultando  á Dar 
»í  Yo  me  burlo  de  ti  discípulo  ciano  , con  la  abominación  de 
91  de  la  blsedad , que  te  atreves  este  y del  otro  falso  dios  , que 
91  á inducirme  á mentir , y que  nombra  en  particular , al  modo 
y»  diga  ignorar  quanta  es  tu  po-,  que  Prudencio  refiere  en  el  Mar-  - 
91  testad.  Yo  discipula  del  Maes-  tir  San  Román.  Las  primeras 
' »» tro  de  la  verdad  digo  lo  que  él  Aébs  son  mas  cortas , y con  to-- 
y»  me  inspira.  ¿ Quién  ignora  que  do  eso  confesando  Tilemont  que 
11  tu  potestad  no  es  mas  que  tem-  son  de  un  estilo  muy  sencillo  y 
>»  poral , como  el  mismo  hombre,  muy  razonable  , le  pareció  que 
jy  que  hoy  es , y se  muere  ma-  eran  los  razonamientos  muy  lar-». 

91  nana  ? La  de  mi  Señor  Jesu  gos , y las  objeciones  muy  pi- 
’ 11  Christo  no  tiene  fin.  Este  con-  cantes  para  Acias  originales,  (i) 

91  dena  á los  mentirosos  y sacri-  Pero  no  es  preciso  para  la  ver- 
dad 

(i)  jQuoiqu’  tls  soiem  á’  un  stjlt  fort  s'mfle  &fgrt  rMsonnuUe  , neun- 
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3ad  y autoridad  de  la  HIstorfa,  »» mi  Señor.  El  Dios  á quien  Hi- 
él fundarse  sobre  Adas  origina-  »» rao  está  conmigo : pero  tú  por 
les , bastando  que  sean  antiguaS)  » tus  sucias  potencias  > y alma 
sin  ninguna  contradicción , aun—  loca  y no  eres  capaz  de  verle, 
que  la  interpolación  de  segunda  »» El  me  conforta  para  no  ceder 
mano  las  quite  el  ser  originales  »» á quantas  penas  quisieres  apU- 
y sinceras , como  vemos  en  el  n carme, 
martirio  citado  de  San  Román»  a 5 Esto  es  b que  Tilemont 
propuesto  por  Prudencio  con  reputaría  picante  , por  tratar 
unos  razonamientos  mas  largos  aqui  al  Juez  de  sacrilego  y en- 
que  los  de  Santa  Eulalia , y con  demoniado : pero  tal  le  hizo  el 
todo  eso  veneran  todos  una  gran-  culto  de  los  Idolos , y quando 
de  autoridad  en  aquellas  Adas»  la  objeción  es  verdadera  » no 
y las  siguen.  Lo  mismo  sucede  culpa  al  que  la  opone , sino  al 
en  el  Himno  de  Santa  Eulalia  de  que  la  merece.  Asi  el  Redentor 
.Merida : y no  son  Adas  origi-  del  mundo  no  disimuló  los  vicios 
nales.  de  sus  contrarios , aunque  fue- 

25  Vjendoseel  Juez  despre-  ron  muy  picantes  las  objeciones, 
ciado , recurrió  á los  tormentos^  llamándolos  hipócritas,  serpien- 
y mandó  traer  el  Eculeo , en  que  • tes,  generación  de  vibcwras , gen- 
la  colgasen , atormentándola  con  te  mala  , y adultera  , hijos  del 
fos  garfios  , llamados  úngulas , diabb , &c.  porque  conviene  p¡- 
hasta  descubrir  las  entrañas.  La  car  la  postema  para  sanarla.  Va- 
bendita  niña-  recibió  alegremen-  ríos  Mártires  escupieron  y mal- 
te los  tormentos,  pidiendo  á Dios  digeron  á los  Idolos , que  eran 
la  perdonase , y confortase  en  lo  tenidos  por  mas  sagrados  que  los 
que  padecía  por  su  amor,  á fin  Jueces,  como  imaginados  Dior 
que  no  triunfasen  los  m’inistros  ses.  La  Eulalia  de  Metida  escu- 
del  diablo.  El  Tirano  la  dijo:  pió  al  tirano  en  su  cara,  como 

¿ Dónde  está  ese  á quien  clamas?  dice  Prudencio  : Inque  tyrarmi 
Oyeme  á mi , y vivirás  sacrifi-  oculos 'sputajacH.{v.  i27.)Na-« 
cando  á los  diosft. « Mal  hayas,  da  hay  en  estas  Aftas  tan  irrita- 
dijo  la  Santa , sacrilego , ende-  tivo.  Contentóse  la  Barcelonesa 
n moniado , y perecedero , que  con  manifestar  al  tirano  ser  afee-:. 
»>  btentas  apartarme  de  la  Fé  de  to  diabólico , y sacrilego  el  que-r 
Tom.  XXIX.  ■-  rer- 

mtins  íes  h/trangats  en  pAroissent  tr«f  longues , & les  injwres  trof  plquAnttt 
fenr  des  4ües  eriginauic.  Tomo  V.  pag.yiz.  col.  i. 
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rerla  apartar  del  culto  del  único 
y verdadero  Dios : y todo  lo  que 
esto  tiene  de  mordicante , cor-s 
responde  con  verdad  á la  abomi- 
nación de  ser  idolatra. 

a 7 Enardecido  mas  furiosa- 
mente Daciano  > hizo  que  la  col- 

tasen  en  un  palo  , y pusiesen 
lego  á los  dos  lados  con  azey- 
te,  para  que  la  llama  mas  ac- 
tiva acabase  con  ella  brevemen- 
te. La  segunda  vida  dice,  que 
previno  á los  ministros , procu- 
rasen primero  ver  si  podían  re- 
ducirla con  promesas  y alagos: 
pero  como  todo  fuese  en  vanoj 
cumplieron  la  sentencia.  Después 
del  Eculeo , y el  martirio  de  ex- 
ungularla  , la  colgaron  de  un 
madero  como  cruz , encendien- 
do hachas  á los  lados , con  azey- 
te  : y la  bendita  niña  entonó  el 
Psalmo  53.  diciendo  : n El  Se^ 
ñor  me  ayuda  ^ y es  el  que  reci- 
»i  he  mi  alma.  Volved  los  males  d 
» mis  enemigos  , y destruidlos  en 
vuestra  verdad.  To  os  sacrifi- 
jí  coré  voluntariamente , y confe- 
sare  vuestro  nombre  porque  es 
»» bueno  , y me  librasteis  de  toda 
'»» tribulación  i y mis  ojos  han  des- 
preciado  d mis  enemigos. 

28  Al  punto  se  torcieron  las 
llamas , volviéndose  contra  bs 
verdugos , y la  Santa  mirando  al 
Cielo , oró , diciendo  : r>  Mirad 
ii  Señor  mió  Jesu  Christo  mi 
>»  oración  ^ y confirmad  en  mi 


»»  vuestra  misericordia , para  que 
»»  por  Vos  venza  estas  llamas.  Ha-' 
»ced  alguna  demostración  con 
que  vuestros  Fieles  os  glorifi- 
» quen  , y mandad  que  mi  alma 
sea  recibida  en  vuestro  Ala- 
zar.  Apagóse  al  punto  el  in- 
cendio de  las  voraces  llamas,  ha- 
ciendo estrago  en  los  verdugos: 
y enviando  el  Rey  del  Cielo  es- 
píritus Angélicos  á recibir  la  in- 
vi£b  Confesora  , subió  á gozar 
las  Coronas  de  Virgen  y de  Már- 
tir á la  Gloria.  • 

27  Añadió  el  Cielo  otra  de- 
mostración en  honra  de  su  Espo- 
sa , haciendo  que  saliese  de  su 
boca  una  blanca  paloma  » que 
con  apacible  vuelo  enderezó  su 
curso  al  Firmamento.  Causó  es- 
to una  grande  admiración  al  pu^ 
blo  circunstante , y á los  Chris- 
tianos  les  dió  la  satisfacción  de 
saber  que  tenían  en. la  Gloria  á' 
su  invida  Gudadana  por  Pa- 
trona. 

30  Daciano  viendo  que  no 
logró  nada  con  los  esfuerzos  de 
sus  iras  y autoridad , quiso  ver 
si  aun  después  de  muerta  se  ven- 
gaba de  ella , y á este  fin  man- 
dó que  el  virgiflal  cuerpo  perse- 
verase en  la  cruz  hasta  que  las 
aves  carniceras  consumiesen  las 
carnes  y los  huesos , á vista  y 
confusión  de  los  Chrisrianos.  Pe- 
ro volvió  Dios  por  la  honra  de 
su  Esposa , haciendo  caer  nieve» 
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que  como  lienzo  del  Cielo  cut 
bricsc  las  virginales  carnes  con- 
tra las  indecencias  de  la  tierra. 
Concurrió  al  teatro  de  tantas  nia- 
rabillas  , innumerable  gente  dd 
pueblo , y de  los  contornos , en- 
tre quienes  los  padres  y compa- 
ñeras de  la  Santa  , que  penetra- 
dos de  diversos  atedos  , se  do- 
lian  de  la  ausencia , y glorifica- 
ban á Dios  por  tan  hecoycos 
triunfos.  Al  tercer  dia  recogie- 
ron por  la  noche  unas  almas  re- 
ligiosas el  sagrado  cuerpo  , y 
envolviéndole  en  finos  lienzos 
con  aromas , le  dieron  sepul- 
tura. 

Del  Qompatitro  San  Félix. 

■ Otro  milagro  fue,  haber- 
se sonreído  después  de  muerta: 
y esto  ofrece  otra  particularidad 
de  un  Santo  llamado  Félix , men- 
cionado en  las  Adas , en  la  vi- 
da segunda , y en  el  Ofido  Mu- 
zárabe. Este  era  Confesor  dd 
nombre  de  Christo  , que  desea- 
ba dár  por  el  la  vida : y viendo 
que  Eulalia  murió  primero la 
dijo : O Señora  , 7»  lograste  pri- 
mero la  palma  del  martirio.  En- 
tonces se  sonrió  la  Santa.  Este  fue 
el  ultimo  prodigia  Pero  no  se 
halla  averiguado  quien  fue  este 
Eelíz , a quien  hizo  la  Santa  ya 
gloriosa  aquella  demostración  ho- 
norífica. . .i 


. 32  Domenec  le  hace  diver- 
so dd  San  Félix  Afiricano  ( com- 
pañero de  San  Cucufáte  , que 
vinieron  á España  , deseosos  de 
padecer  por  Christo  ) porque 
quando  este  San  Félix  llegó  á Bar- 
celona , no  habla  venido  á ella 
Daciano : y asi  dice  Domenec 
que  el  San  Feliz  presente  füe  al- 
gún otro  Siervo  de  Dios.  Diago 
se  opone  á esto , diciendo  que 
era  el  Afiricano.  Los  Padres  So- 
lando y Henschenio  adoptaron 
lo  mismo , diciendo  que  por  eso 
algunos  Martirologios  refieren  á 
San  Félix  con  Santa  Eulalia  en 
Un  día.  Pero  esto  no  es  prueba 
del  asunto : pues  aunque  algunos 
Martirologios  mencionan  un  San 
Félix  en  el  mismo  dia  de  la  San- 
ta, 12.  de  Febrero , no  le  juntan 
con  ella , ni  le  ponen  en  España. 
Los  Geronimi^os  dd  Florenti- 
nio  le  expresan  en  Alejandría. 
Otros  ponen  sobre  d mismo  dia 
un  Félix  en  Africa.  Adon  men- 
tíona  á San  Félix  y Cucufáte  al 
hablar  de  nuestra  ^ta , que  di-, 
ce  padeció  en  tiempo  de  Dacia- 
no , quando  aquellos : pero  á San 
Félix  le  expresa  en  Gerona  , y; 
pone  Ja  pasión  en  i.  de  Agosto. 

33  Los  documentos  que  po-; 
nemos  en  el  Apéndice  > no  per- 
miten recurrir  á San  Félix  de 
Africa : porque  las  AÍLís  dicen 
habla  sido ' unánime  con  la  San- 
ta en  confesar  la  Fé ; Saníius  ve- 
Pp  2 ro 
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rd  Félix  t quí  in  confe ssione  «na- 
t^imts  ejus  fuerat ; y el  San  Fé- 
lix de  Africa , no  nabia  hecho 
confesión  todavía ; y las  Aftas 
la  suponen  hecha , fuerat.  Num. 
8.  otras  lo  estrechan  mas , 
diciendo  que  Eulalia  había  ins- 
truido á Félix  en  la  forma  de  la 
felicidad  en  la  Fé  , y en  la  con- 
fesión del  nombre  de  Christo: 
'SanÜus  V rd  Félix , qul  in  forma 
felicitatis  per  eam  informatus  fue- 
rat in  fide  ^ in  confessione  no- 
minis  Cbristi  8a . num.  1 5.  Es- 
to no  corresponde  al  Africano, 
que  vino  á España  bien  instrui- 
do en  la  Eé  , y por  anticipar  el 
martirio.  La  letra  favorece  á otro 
Santo  Varón  Barcelonés,  que  tra- 
tando con  la  Santa , mereció  que 
ella  , valiéndose  del  nombre  que 
tenia  Félix, le  informase  en  la  for- 
ma de  \sífelicida¿i^qüe  consiste  en 
la  Fé,y  en  confesar  el  nombre  de 
•Jesu  Christo.Flallabase  Félix  bien 
asegurado  en  ello , resuelto  á dár 
la  vida  por  la  Fé , y este  pro- 
posito le  hizo  envidiar  la  feliz 
•suerte  de  que  ella  hubiese  con- 
•seguido  primero  la  corona.  Creí- 
ble es , que  luego  la  logró , pues 
los’ citados  documentos  le  tratan 
-firmemente  de  Santo.  El  Muza- 
Tabeen?  la  Oración  Post<  Sane- 
Pus  , dice  : Cum  Beato  Corfesso- 
ri  Feliei  sie  de  atema  'per  Corpus 
felicitóte  subrideret.  iIjOs  otros, 
■Sanílus  verá  Félix  &c.  Ni  hay 


que  estrañar  que  las  Aftas  nd 
refieran  confesión  , ni  martirio 
de  San  Félix : pues  como  el  asun- 
to era  precisamente  referir  la  pa- 
sión de  Santa  Eulalia , 4 esta  re-^ 
ducen  toda  la  relación.  El  Pro- 
ceso original  empezaría  por  el 
Vando  general,  refiriendo  los  que 
prendiesen  , ó concurriesen  vo- 
luntariamente , y el  modo  del 
castigo : pero  estos  Procesos  ju- 
ridicos  no  perseveran , mandán- 
dolos quemar  los  Infieles.  Los 
Christianos  escribieron  algunos 
martirios  que  perseveran  , pero 
pocos  puros  y sinceros : los  mas 
están  glosados  ó estendidos  por 
los  devotos,  que  procuraron  per- 
petuar la  memoria  de  tal  San- 
to , ingiriendo  clausulas  de  re- 
comendación para  utilidad  de  los 
Fieles , alargando  las  oraciones, 
ó ingiriendo  puntos  que  venían 
recibidos  por  viva  voz  de  unos 
-en  otros  acerca  de  algunas  par- 
tícularidades.  Esto  quita  a las 
'Aftas  la  calidad  de  driginales, 
puras  y genuinas  , mirando  al 
Proceso  como  se  aftuo  ante  el 
Juez ‘.pero  no  quita  la  autoridad 
merecida  por  la  venerable  anti- 
güedad , y por  el  consentimien- 
to de  las  Naciones , como  se  vé 
en  las  de  Santa  Leocadia , que 
'no  son  originales , ( esto  es , no 
iSQn  el  Proceso  de  Daciano  quan- 
do  .entró  en  Toledo  ) pero  es 
tina  Esaicuia  autorizada  de  Iq 
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tjüe  hizo  Daclano  por  España 
hasta  la  muerte  de  Santa  Leoca- 
dia > cuyo  asunto  era  el  princi- 
pal del  Escritor  , tocando  lo 
demis  como  de  paso , en  quan- 
to  servia  á su  asunto.  Pero  con 
todo  eso  corrió  con  autoridad 
el  documento , y Adon  le  desfru- 
tó para  su  obra. 

34  Asi  como  el  Autor  de  la 
Conicslon  de  Santa  Leocadia  no 
cuidó  mas  que  desto  , sin  dete- 
nerse en  los  denus  Santos  mcn- 
cioiudos  ; del  mismo  modo  el 
que  escribió  la  pa^on  de  nues- 
tra Santa  , no  necesitó  mencio- 
nar en  San  Eelix  mas  que  las  pa- 
labras .que  la  dijo  después  de 
muerta.  En  Metida  dicen  las  Ac- 
tas de  Santa  Leocadia  > que  mar- 
tirizó Daciano  muchos  Santos, 
y no  tenemos  Adas  sino  de  San- 
ta Eulalia,  cuyo  Autor,  toman- 
do á esta  sola  por  asunto  , y 
mendojiando  á Santa  Julia , su 
compañera , no  habló  nada  del 
martirio  desta , porque  solo  cui- 
dó tratar  del  de  la  otra.  ( De 
Santa  Julia,  vease  el  Tomo  13.) 
Asi. hablando  Tilemont  de  los 
Mártires  San  Luciano  y Marcia- 
no , á quienes  los  Martirologios 
antiguos  mencionan  sobre  el  dia 
7.6.  de  Odubre , pero  las  Adas, 
que  tenemos,  no  los  nombran, 
¿ce  que  el  Autor  de  aquellas 

• ' (ij  Tmo  UI.  fag.  joSt 


Adas  miró  únicamente  a la  edi- 
ficación que  resultaba  de  la  con- 
versión y martirio  de  estos  dos, 
y por  tanto  no  mencionó  los 
otros.  (1)  El  de  las  presentes  si- 
guió el  mismo  estilo , expresan- 
do la  pasión  de  r ulalia , y no  em- 
peñándose en  referir  la  de  San 
Félix , por  ser  de  mayor  gloria 
de  Dios  el  triunfo  de  una  tierna 
doncella. 

35  Debemos  prevenir  que 
las  Adas  de  la  Emeritense  refie- 
ren al  fin  las  palabras  de  San  Fé- 
lix, y el  milagro  de  sonreírse  la 
Santa:  pero  esto  creo  ser  una 
de  las  cosas  confundidas  , y de- 
be separarse  , dejándolo  atribui- 
do ala  presente,  y quitarlo  de 
la  otra.  La  razón  es , porque  allí 
corista  ser  añadido , pues  b po- 
nen después  de  estar  ya  la  San- 
ta sepultada , y fue  antes  al  lle- 
varla á la  sepultura.  Ni  es  creí- 
ble que  si  hubiera  sucedido  este 
milagro  en  la  de  Metida , no  le 
refiriese  Prudencio  , porque  era 
{M-oprio  de  la  Santa  , y muy  no- 
table. Lo  mismo  resulta  por  el  Ofi- 
cto Muzárabe  , que  expresa  es- 
to en  la  Barcelonesa  , y no  en  la 
de  Metida  : y asi  tenemos  fun- 
damento para  decir  que  allí  fiie 
ingerida  la  especie , y aqui  es  su 
jMToprio  lugar. 

36  Después  de  aplicar  aquel 

Au- 
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Autor  á la  Eulalia  Emeritense  el 
caso  de  San  Eelix,  fue  consi- 
guiente agregar  el  Presbítero 
nato  , que  habla  instruido  á la 
Santa  > y asi  le  juntó  con  Son  Fé- 
lix. Pero  Donato  no  tiene  cone- 
xión con  la  presente, pues  ningún 
documento  se  le  aplica, y por  tan- 
to debe  quedar  reducido  á la  de 
Merida  , cuyas  Actas  le  expre- 
san. Para  San  Félix  puede  apli- 
carse lo  que  añaden  aquellas  Ac- 
tas ; Qut  in  confesstone  unáni- 
mes fuerant.  ( Dotatus  & Félix  ) 
gloriosa  ejus  vestigia  per  con- 
fes sionis  gratiam  erant  seeuturi. 
Aqui  vemos  la  clausula  arriba 
puesta  en  San  Félix  de  Barcelo- 
na, ( qui  in  confesstone  unamis 
ejus  fuerat , num.  8. ) y ahora 
podemos  añadir  lo  que  añade» 
de  que  habla  de  seguir  los  pasos 
de  la  Santa  por  la  confesión  de 
la  Fe : esto  es , que  habla  de  pa- 
decer martirio.  Esto  podía  cons- 
tar antiguamente  , y referirlo  el 
Autor.  Da  expresión  de  Tu  pri- 
mero recibiste  la  , prueba 

que  San  Félix  esperaba  > y estaba 
resuelto  á morir  por  la  Fé , en- 
vidiando que  la  Santa  hubiese 
ido  debute ; y asi  puede  admi- 
tirse la  clausula  de  que  babia  de 
seglar  á la  Santa  en  el  martirio. 

37  Advierto  que  el  Autor 
de  la  segunda  vida  explica  la  voz 
de  Tu  prior  , como  que  la  San-, 
ta  tUe  la  primera  martirizada  en 


esta  Región.  Diago  siguió  lo  mis- 
mo contra  Domenec , que  enten- 
dió la  voz  como  expresiva  de 
que  la  Santa  padecb  primero  que 
San  Félix ; y esto  es  lo  mas  lite- 
ral, como  indicio  del  gran  deseo 
que  San  Félix  tcnb  de  conseguir 
la  palma  del  martirio,  y por  es- 
to aividiaba  á la  que  se  antici- 
pó. Asi  quando  b Emeritense  di- 
jo á su  compañera  Julia  ( que 
iba  delante  de  ella  en  el  camino) 
prior  patiarh  no  denotó  que  se- 
ría primer  Mártir  de  Lusitania, 
sino  que  padecerb  primero  que 
Santa  Julb. 

Diferencia  de  las  Eulalias  según 
¡as  ASlas  , y desatención  de  los 

Er anceses  modernos  sobre  las 
de  la  presente. 

38  Según  lo  referido  Consta 
la  diferencia  de  las  dos  Eulalias 
en  el  martirio : porque  en  la  pre- 
sente no  hay  mención  de  cal , ni 
plomo , con  que  martirizaron  á 
la  otra.  La  de  Merida  .murió  be- 
biendo bs  llamas  que  llegaron  á 
su  rostro  : Hausto  igne  , dice 
Adon ; Prudencio  , Bibit  ore  ro- 
gum.  La  nuestra  no  tragó  el  fue- 
go : dió  serenamente  su  espíri- 
tu , muriendo  por  los  tormentos. 
Convinieren  en  el  favor  de  la  fi- 
gura de  paloma , y de  la  nieve, 
( que  Prudencio  expresa  en  b 
segunda ) símbolos  de  la  inocen- 
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da  y pureza ; y aquí  parece  es- 
tríva  la  esquivez  de  los  critícos 
modernos , como  que  convinien- 
do en  las  prendas , no  pudieron 
convenir  en  los  premios : ó que 
si  Dios  honró  asi  la  una , no  de- 
bió honrar  asi  á la  otra.  Si  en 
uno  consta  haber  apagado  el  fue- 
go y para  gloria  del  CJonfesor  de 
Dios  i que  no  le  apague  en  otro. 
Si  á uno  concedió  dos  privile- 
gios j que  no  vuelva  á conceder- 
los á otros- 

39  Esto  se  admitirá  en  mu- 
chos , quando  haya  documentos, 
autorizados»  lo  que  no  sucede 
aqui : pues  las  Adas  publicadas 
por  Bolando  sobre  la  presente, 
no  tienen  autotidad  considera- 
ble , como  diceTilcmont.  Baillet 
en  la  Tabla  critica  sobre  el  dia 
1 2.  de  Febrero , dice , que  ont 
proint  (C  auteríté  , y en  gene- 
ral C dice  ) se  sabe  de  ella , que 
nació  de  padres  Christianos , y 
que  se  crió  en  piedad , que  oyen- 
do la  persecución  se  sintió  abra- 
sada de  un  santo  ardor  por  el 
martirio  , y dejándose  llevar  de 
aquel  espíritu  salió  secretamen- 
te de  casa  de  su  padre  para  ir  i 
confesar  á Jesu  Christo  ante  Da- 
ciano,  el  qual  la  prendió , y des- 
pués de  haber  experimentado  su 
constancia  con  crueles  y largos 
tormentos  , la  puso  en  cruz  so- 
bre ei  Eculeo,  y asi  logró  la  glo- 
ria del  maitirio.  Á esto  reduce 


la  vida  de  Santa  Eulalia  de  Bar- 
celona el  gran  critico , que  no' 
admite  ninguna  autoridad  en  las 
Adas  de  Bolando  , ni  cita  docu- 
mento alguno  en  favor  de  lo  que 
dice ; y es  muy  de  estrafiar  que 
Varón  de  t.inta  critica  refiera  la 
vida  de  una  Santa  de  la  entrada 
del  siglo  quarto  t sin  tener  á su 
favor  documento  con  que  auto- 
rizar su  relación  j porque  no  es 
de  hombre  critico  hablar  de  su- 
cesos , que  no  prueba  con  docu- 
mento antiguo  ni  moderno.  Bai- 
llet refiere  lo  propuesto  de  San- 
ta Eulalia  de  Barcebna  : pero 
sin  alegar  á su  favor  el  mas  mí- 
nimo documento;  porque  aun- 
que lo  referido  puede  autorizar- 
se con  las  Adas  > Baillet  no  de- 
be alegarlas,  porque  dice  care- 
cen de  autoridad.  Excluidas  és- 
tas , y viendo  que  m en  la  ma- 
teria, ni  ai  margen  , ni  en  la  Ta- 
bla que  al  principio  del  mes  po- 
ne sobre  los  documentos  que  sir- 
ven á la  Vida  de  tal  Santo , no 
cita  Autor  ninguno  para  lo  que 
refiere  sobre  nuestra  Santa",  le 
preguntamos  si  esto  es  proceder 
como  hombre  criticofDonde  es- 
tá el  discurrir  y sentenciar  con 
juicio  en  lo  alegado , si  no  ale- 
ga nada  á su  favor  el  que  senten- 
cia ? Baillet  no  ofrece  prueba  so- 
bre lo  que  reprueba  ,ni  para  lo 
que  admite;  ¿pues  qué  critica  es 
ésta!  Diremos,  que  hablar  de  co- 
sas 
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sas  muy  remotas  sin  apoyo  de 
lo  admitido  , tiene  mas  indicios 
ide  temeridad  y ligereza,  que 
de  juiciosa  critica. 

40  Baillet , y Tilemont  d- 
tau  á Ruinart , que  no  se  atre- 
vió á poner  las  Aílas  de  la  Eula- 
lia de  Barcelona , ni  la  de  Meri- 
da : pero  ni  yo  culpo  á este  Au- 
tor , ni  apruebo  el  recurso  que 
á él  hacen  los  referidos.  La  ra- 
zón es , porque  el  ilustre  Ruinart 
tomó  el  glorioso  asunto  de  pu- 
blicar A6las  sinceras  de  los  Már- 
tires , puras , y scledas : por  lo 
que  no  dib  las  que  tienen  inter- 
poladones , ó mezcla  de  razona- 
mientos y sucesos , que  aunque 
sean  sacados  de  otras  Aftas  mas 
antiguas  y genuínas,  no  mues- 
tran ser  originales ; y á quien  se 
prefija  el  asunto  de  lo  puro  y 
genuino,  no  le  debemos  pedir 
lo  t|ue  carezca  de  tales  prerro- 
gativas. 

41  Resulta  pues  que  las  Ac- 
tas presentes  de  las  dos  Eulalias 
no  sorí  originales ; pero  es  ne- 
cesario probar  que  no  estriben 
en  verdad,  y que  aunque  ten- 
gan mezcla  , de  segunda  mano, 
no  sea  antigua : y aunque  tal 
vez  incluyan  alguna  especie  que 
no  sea  verdadera , no  puedan  las 
demas  gozar  immunidad.  En  las 
presentes  de  Eulalia  de  Barcelona 
quisiéramos  hu viesen  alegado  es- 
tos críticos  las  clausulas  que  las 


privan  de  autoridad  suficiente 
pata  la  Historia  Eclesiástica:  pues 
si  precisamente  han  de  servir  pa-t 
ra  día  las  Aftas  originales ; po- 
cos Santos  quediran  en  la  Igle- 
sia , 6 muy  pocos  egemplos  de 
sus  vidas ; pues  en  el  caso  pre- 
sente, y según  las  circunstan- 
cias, no  debe  Baillet  dar  plaza 
en  su  Ano  Santo  á la  Eulalia  de 
Barcelona : y á este  modo  de- 
berán excluirse  varios  Santos. 

42  Admiten  los  referidos  á 
los  que  elogia  Prudencio , sien- 
do asi  que  sus  Poemas  no  son 
Aftas  originales : porque  la  bue- 
na fe  , y antigüedad  del  Autor 
tiene  un  peso  y autoridad  sufi- 
ciente para  hacer  prudente  el 
asenso , aunque  el  Autor  florer 
ció  al  fin  del  Siglo  quarto , y al- 
gunos Santos  de  quienes  liabla, 
le  precedieron  en  mas  de  cien 
anos,  y otros  en  mucho  mas. 
Pueden  pues  las  Aftas  tener  au- 
toridad aunque  no  sean  origina- 
les , mientras  no  se  pruebe  d 
punto  de  falsedad , y vengan  ad- 
mitidas desde  lo  antiguo,  que 
en  el  caso  presente  pasa  de  no- 
vecientos años  (por  d Códice 
Gotico  de  Silos , donde  están  las 
Aftas)  y podemos  recurrir  al 
Siglo  séptimo  por  el  Oficio  Mu- 
zárabe. 

43  Lo  mas  estraño  es  el  mo* 
do  con  que  el  Breviario  nos  pro- 
pone á la  presente  Santa  en  las 

Lec- 
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lecciones  de  su  Oficio : pues 
refiere  sucesos,  quena  consran' 
en  las  A£las , ni  el  Rezo  Muza- 
,rabe , ni  en  el  Breviario  antiguo 
de  Barcelona.  Tales  son  el  mar- 
tirio de  la  cal  viva , plomo  ar- 
diendo , vinagre  con  mostaza 
por  las  narices,  y que  estando 
viva , mandó  Daciano  pasearla 
•desnuda  por  las  calles  y plazas, 
y entonces  pone  el  milagro  de  la 
nieve , cosa  que  tiene  contra  sí  á 
los  documentos  antiguos  referi- 
dos , los  qnalcs  no  mencionan  tal 
especie  en  vida  de  la  Santa , sino 
después  de  muerta , como  propo> 
ne  el  Misal  Muzárabe  en  la  Ora- 
ción Post  Pridie , qui  exánime  B. 
Vtrglnls  Corpus  niveo  candor e 
•vestisti.  Las  Actas  dicen  lo  mis- 
mo 1 no  refiriendo  la  nieve  en  vi- 
da de  la  Santa , sino  solo  des- 
pués de  estar  pendiente  en  la 
Cruz  el  cuerpo  muerto.  Esto  si- 
guió el  Breviario  que  duró  en 
Barcelona  hasta  San  Pió  V.  pues 
puso  por  Lecciones  las  Adas, 
que  publicó  Bolán  Jo,  y estampa- 
mos al  fin.  De  suerte  que  ningu- 
no pone  el  pas-io  de  la  Santa  des- 
nuda por  las  calles , sino  estando 
en  la  Cruz,  donde  murió.  Esto 
siguieron  Domence  y Diago, 
que  no  expresan  nieve  mas  que 
muerta  la  Santa.  Pujades  men- 
ciona la  especie  de  pasear  á la 
Santa  desnuda  ( cap.  8 1 • ) pero 
no  lo  adoptó.  Proponela  el  Doc- 
7om.  XXIX. 


Eulalia.  3^5 

tor  joseph  Catali  6n  la  Vida  que 
imprimió  en  lengua  Catalana  año 
de  1642.  aunque  no  ofrece  ningu- 
na prueba:  y fue  mas  discreto  en 
el  estilo,  que  critico  en  la  historia. 

44  Anade  el  Rezo  huevo, 
que  murió  degollada.  Esto  ya 
vimos  que  empezó  á sonar  por 
el  Martirologio  de  Beda;  pero 
confundidas  ya  las  noticias,  co- 
mo digimos  en  el  num.  16.  No 
murió  asi  ninguna  de  nuestras 
dos  Eulalias , sino  pendientes  en 
el  palo , donde  las  colgaron.  Al- 
gunos Martirologios  ponen  una 
Santa  Eublia  en  Roma  sobre  el 
dia  1 1.  de  Diciembre,  como  se 
vé  en  Florentinio : y si  ésta  mu- 
rio  degollada , pudo  equivocar- 
se con  la  Española  el  genero  de 
la  muerte,  como  se  equivocó 
el  dia  de  la  presente , reducida 
al  de  la  Emeritense.  Lo  cierto  es 
que  los  documentos  antiguos  no 
permiten  admitir  degüello  en 
nuestras  Eulalias , pues  en  tiem- 
po de  los  Godos  y después  las 
celebró  España,  como  muertas  en 
la  Cruz  por  el  fuego , no  por  la 
espada.  Parece  pues  que  el  for- 
mad or  del  Oficio  nuevo  de  la  San- 
ta no  estuvo  bien  instruido  en 
los  documentos  antiguos,  á los 
quales  deben  acomodarse  las  Lec- 
ciones , quitando  lo  que  no  pue- 
de autorizarse. 

45  Acerca  del  tormento  y 
fin  en  la  Cruz, , no  en  el  Eculeo 

Qq  vea- 
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vease  el  Tomo  13.  en  el  martirio  ^ en  todo  el  tiempo  de  los  Godos 
de  Santa  EulaÜa  desde  el  num.  ' y en  el  resto  de  España  se  hizo 


1 7.  pues  fue  común  en  las  dos 
aquel  tormento. 

Culto  y traslaciones  de  la  Santa, 

45  Las  marabillas  que  Dios 
obró  en  el  martirio  de  Santa  Eu- 
lalia de  Barcelona , obligaron 
desde  luego  á celebrarle  en  el 
culto  de  su  Santa , que  como  tan 
heroyca , mereció  ser  aplaudida 
en  los  Martirologios  Geronimia- 
nos  estampados  en  Florentinio  so- 
bre el  12.  de  Febrero,  como 
también  en  el  Romano  pequeño, 
y en  los  posteriores , hasta  el  Ro- 
mano aftual , que  pone  el  si- 
guiente elogio,  sobre  eldiaia. 
de  Febrero : Barcinone  in  Hispa- 
n'a  S. Eulalia  Virginis^  qua  tem~ 
pore  Diocletiani  Imperatoris  equu- 
leum , Ungulas  i Jlammasque  per- 
pessa , demum  Cruci  affixa^  glo- 
rlosam  martyrii  coronam  accepH. 
47  Barcelona , como  teatro 


común  el  culto  por  medio  del 
Oficio  Gotico,  cuyo  Himno, 
compuesto  por  el  Obispo  Quiri- 
co , nos  dice  que  este  Obispo  in- 
trodujo Orden  de  Monges  en  el 
sitio  donde  descansábanlas  sa- 
gradas Reliquias , para  que  fue- 
se engrandecido  el  culto , como 
vimos  sobre  él  Obispo  Frodoino, 
hablando  del  primer  descubri- 
miento y traslación  del  cuerpo. 

48  El  Himno  empieza : Ful- 
get  hic  honor  sepulcri  Martyris 
Eulalia ; pero  aunque  entoíices 
resplandecía  tanto  , se  apagó  el 
culto  y aun  la  noticia  del  Se- 
pulcro con  las  sombras  de  los 
Mahometanos  que  dominaron 
allí  por  espacio  de  unos  noven- 
ta años,  en  cuyo  termino,  fal- 
tando los  primeros  Chrlstianos, 
se  file  perdiendo  la  noticia  del 
lugar  del  sepulcro,  y por  los 
años  de  870.  no  se  sabía  el  sitio. 
Averiguóse  finalmente  en  el  de 


del  triunfo  , era  la  mas  obligada  877.  y se  trasladó  el  sagrado 
al  culto  de  la  Santa  y venera-  cuerpo  á la  Catedral , como  re- 
cion  del  Sepulcro : por  lo  que  ferimos  sobre  el  Obispo  Frodoi- 
acabada  la  persecución  de  la  no(pag.  189.)  recibiendo  desde 
Iglesia , y empezando  á erigir  entonces  la  Sede , sobre  el  anti- 
publicamente  Templos  al  verda-  guo  título  de  Santa  Cruz , el  de 
d:ro  Dios,  celebrándole  en  sus  Santa  Eulalia  y por  estar  allicp- 
Marrires,  erigió  Barcelona  uno  locado  su  cuerpo.  En  discurso 
con  nombre  de  la  suya  en  el  si-  del  tiempo  fue  creciendo  el  cul- 
tio  donde  los  Chrlstianos  la  en-  to  de  la  Santa , por  devoción  de 
terraron.  AUi  fue  alabado  Dios  los  Fieles,  que  fundaron  varias 

Ca- 
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Capellanías  con  Titulo  de  la  San  - Yo  no  sé  sí  esto  aquieta , porque 


ta , según  refiere  Campillo,  (i) 
y Ponsích.  (2) 

49  Otro  modo  de  aumentar 
Acuito  fue  por  erección  de 
sias  con  invocación  de  Santa  Eu- 
lalia ( mencionadas  por  Campi- 
llo) (3)  pero  sobre  esto  pudie- 
ran luber  hablado  los  Autores 
con  mayor  claridad , y mas  ex- 
plicación : porque  nos  dan  varias 
Iglesias  con  titulo  de  la  Emerl- 
tense  en  este  territorio ; otras  con 
el  de  la  presente , y tal  vez  mu- 
dado el  Titulo  de  esta  en  aque- 
lla, sin  individualizar  motivos 
con  razones  que  aquieten.  Cam- 
pillo (4)  refiere  que  la  antigua 
Iglesia  de  Santa  Eulalia  del  Cam- 
po recibió  Titulo  de  la  Emeri- 
tense ; y lo  mismo  la  de  Provin- 
ciana , hoy  Hospitalet:  y la  de 
Santa  Eulalia  de  Papiol.  Añade 
Campillo  varios  Beneficios  fun- 
dados con  Titulo  de  la  Emeriten- 
se  dentro  -y  fuera  de  la  Ciudad: 
y dice  que  el  mudar  el  Titulo  de 
las  Iglesias  acaso  fue  porque  ocu- 
pado el  pueblo  en  1 2.  de  Febre- 
ro sobre  celebrar  á la  Barcelone- 
sa en  la  Catedral , no  podía  con- 
currir á la  del  Campo  ; ó que 
por  evitar  cisma  entre  Iglesias 
de  un  mismo  Titulo  en  la  Ciu- 
dad, mudaron  las  advocaciones. 


podian  mudar  dias,  sin  mudar 
Patronas , y el  culto  que  se  dé  á 
la  de  Metida , no  se  dirige  á la 
de  Barcelona.  Creible  es , que 
pretendiesen  dar  culto  á Dios  por 
ambas  Eulalias,  como  parecidas, 
y tan  maravillosas:  pues  esto 
denotan  los  Beneficios  fundados 
en  culto  de  la  Emeritense , sin 
haber  sido  antes  de  ia  presente. 
Pero  si  de  una  Igiesia  fundada 
en  cuito  de  ia  de  Barcelona , pa- 
saron , por  evitar  cisma , á mu- 
dar Titulo , y hacer  Patrona  á 
la  de  Metida?  no  podemos  infe- 
rir mas  que  lo  dicho , esto  es, 
que  tiraron  á no  celebrar  sola  á 
la  patricia , sino  también  á la 
Lusitana. 

50  Entre  todas  estas  Iglesias 
consagradas  á Dios  con  Titulo  de 
Santa  Eulalia  de  Barcelona , lle- 
va el  primer  iugar  el  de  la  Cate- 
dral, donde  descansa  desde  el 
año  877.  aunque  en  otra  con- 
formidad. Ya  vimos  en  la  prime- 
ra Traslación  que  erigieron  Al- 
tar sobre  el  Sepulcro  de  la  Santa 
en  la  Catedral , y no  le  coloca- 
ron en  la  Sacristía,  ó Tesorería. 
Esto  fue  después  para  la  segunda 
Traslación,  hecha  con  motivo 
de  haber  empezado  á fabricar  la 
gran  obra  de  la  Catedral  en  el 
Qq2 


ano 

(t)  Aftttd.XlX,  (2)  Aftnd,  XVI,  & siq.  (3)  Afend.XlX,  (4)  En 
ti  Ti».  XIX. 
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de  T2P9.  que  proseguía 
treinta  años  después  en  el  1^29. 
Concluyóse  luego quanto  la  Igle- 
sia dispuso  para  honorífico  &- 
pulcro  de  la  Santa , y asi  trató 
de  hacer  la  Traslación , pero  de 
un  modo  el  mas  sumptuoso  que 
era- posible  en  la  tierra , y esto 
ocasionó  alguna  dilación,  para 
lograr  concurrencia  de  Reyes  y 
de  Principes  en  numero  copioso, 
como  se  consiguió,  en  el  año  de 
1539.  por  Julio  , en  que  se  hi- 
zo la  segunda  Traslación  del 
modo  que  refiere  el  publico  ins- 
trumento , otorgado  por  el  No- 
tario Marco  Mayol , impreso  en 
laiin  por  Ponsich,  y encaste- 
llano  por  Diago , en  esta  forma; 

5 1 Un  Fiemes  a siete  de  los 
Idus  de  Julio  , d hora  de  Vispe- 
ras , del  aüo  de  mil  y trecientos 
y treinta  y nueve  , los  sobredi- 
chos Ilustrisimos  Señores , los  In- 
fantes hijos  y hermanos  de  los 
Reyes  , el  Cardenal  j el  Arzobis- 
po , los  Obispos  , Abades , Prio- 
res , y las  demas  personas  Ecle- 
. s' a. tic  as , y los  Conselleres  , die- 
ron este  principio  d la  trasla- 
ción , es  d saber , qsu  en  pre- 
sencia de  los  nobles  Don  Bernar- 
do Vizconde  de  Cabrera,  Don  Jo- 
fre  Vizconde  de  Rocabertin , Don 
Z.  .'nardo  Ugo  de  Rocabertin  Viz- 
conde de  Cabrens , Don  Pedro  de 
Pen  llet  Vizconde  de  Illa,  Don 
Juan  de  So  Vizconde  de  Euol, 


de  Barcelona, 

Don  Ramón  de  Canet  Vizconde 
de  Canet , Don  Bernardo  de  Bo- 
xados  Procurador  Real  en  Cata- 
luña , Í)ow  Otton  de  Moneada 
Señor  de  Aytona , Don  Ramón  de 
Cardona  Señor  de  Toran  , y de 
muchos  Barones  Nobles  Caballe- 
ros , Ciudadanos  , y hombres  de 
las  Villas  de  Cataluña  y Reynos 
de  Aragón  y Mallorca  , y de  otros 
difer entes  Reynos  y lugares , y 
de  mí  Marco  Mayol  Notario  pu- 
blico , puestos  en  la  Iglesia  Cate- 
dral de  Barcelona , pusieron  so- 
bre sus  hombros  con  debida  re- 
verencia el  santísimo  cuerpo  de 
la  dicha  bienaventurada  Burce- 
loresa  Virgen  y Mártir  Santa 
Eulalia  , que  habia  sido  puesto 
en  tina  arca  de  madera , cubier- 
ta de  un  paño  de  tafetán  verde 
listado  de  oro , y después  de  otro 
paño  de  grana  historiado  hermo- 
sisimanunte : y sustentando  las 
varas  del  Talamo  (^que  era  de 
paño  de  oro  ) los  tres  ya  referi- 
dos Infantes , Don  Pedro , Don 
Jayme , y Don  Fernando  , y el 
Obispo  de  Barcelona , lo  llevaron 
en  procesión  desde  la  Thesoreria 
basta  el  Altar  mayor , y lo  pu- 
sieron encima  del,  T los  ya  di- 
chos Prelados  ve  si  i dos  de  Ponti- 
fical , y los  Canon  gos  y Benefi- 
ciados de  la  Seo , y los  referidos 
Religiosos  y Religiosas  cantaron 
solemnemente  y con  gran  melo- 
día Vísperas  y Completas  d bon-' 

ra 
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ra  de  Dios  t y de  nuestra  Seño-  Prelados  ^ Religiosos  y y Rel/gio- 


ra,  y de  Santa  Eulalia  : y en- 
cima del  Santo  Cuerpo  fueron 
puestos  muchos  paños  de  oro  di- 
ferentes de  grande  precio  y que 
para  esté  efeSlo  fueron  ofrecidos. 
T después  los  Canónigas  y Cléri- 
gos de  la  Seo , y los  Frayles  Pre- 
dicadores y Menores , Carmelitas, 
y Augustinos  velando  y guar- 
dando toda  la  noche  el  Santo 
Cuerpo  digeron  May  tiñes  y Lau- 
des y Prima  con  mucha  devo- 
ción y melodía.  T en  acabando 
ellos  los  Maytines , luego  antes 
del  alva  cantaron  otros  Mayti- 
nes y Laudes  los  Jnfantillos  de 
la  misma  Catedral  d voces  al- 
tas y hasta  el  dia  ciar* , devo- 
tisimamente.  El  S abado  al  salir 


sas  y Canónigos , y Clérigos.  Pa- 
sando por  las  Casas  ó calles  de 
la  Freneria  llegaron  d la  del 
Blat  y y en  medio  della  pusieron 
el  Santísimo  Cuerpo  encima  de 
una  mesa  essbierta  de  un  paño 
de  grana.  La  procesión  iba  cars- 
tando  Responsorios , Antipbonasy 
Cánticos  y y P salmos  : y guar- 
dábase este  orden  en  ella.  Pri- 
mero iban  los  niños  de  la  Escue- 
la y unos  con  banderas  ó ganft- 
notses  en  las  manos , y otros  vesti- 
dos de  sobrepellices.  Segundo , los 
Clérigos  Presb'teros  de  las  Igle- 
sias Parrequiales.  Tercero  y el  Ve- 
nerable Prior  y Convento  de  los 
Frayles  de  Santa  María  de  la 
Merced  de  los  Captivos , y el 


del  Soly  celebrada  primero  la  Mi-  Prior  y Convento  de  los  Frayles 
sa  en  el  dicho  Altar  de  Santa  de  Santa  Maria  del  Monte  Car- 
Cruz.  por  el  Obispo  de  la  Ciu-  meló  a la  mano  derecha  y y ala 
dad  y apartaron  del  Altar  el  San-  izquierda  el  Prior  y Convento 
to  Císerpo  de  la  gloriosa  Virgen  de  los  Frayles  de  San  Augustin. 
y Manir  los  ya  dichos  Ilustrisi-  QuaHo , el  Venerable  Prior  y 
mos  Señores  Reyes  , y los  otros  Convento  de  los  Frayles  Predica- 
Principes  , y el  Señor  Cardenaly  dores  d la  mano  derecha,  y a laizr 
y el  Arzobispo  de  Tarragona  , el  quierda  el  Guardian  y Convento 
Obispo  de  Barcelona,  el  Arcedia-  de  los  Frayles  Menores.  Quinto, 


no  de  La  mar  , y los  Conselleres, 
y sustentando  algunos  dellos  las 
quatro  varas  del  Tal  amo,  qtte 
era  de  un  paño  de  oro  , lo  saca- 
ron de  la  Iglesia  y lo  llevaron 
en  sus  manos  devota  y bumilde- 
fnente  por  la  Ciudad  en  una  de- 
tJotisima  procesión  de  los  dichos 


los  Monges  de  San  Pablo  y los 
Frayles  de  Santa  Ana  d la  una  y 
otra  mano.  Sexto la  venerable 
Señora  Comendadora  Gui Herma 
de  la  Torre  y el  Convento  del  Mo- 
nesterio  de  Santa  Maria  de  Jun- 
queras d dos  manos.  Séptimo , la 
venerable  Señora  Maria  Ricarda 
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^lo  Sdintos  de  la  í)Ioc.  de  Barcelona, 
por  la  gracia  de  Dios  Abadesa  Obispo  de  Elrsa.  Undécimo  ^ ti 
y el  Con  vento  de  Santa  María  Reverendo  Señor  Obispo  de  Cuen- 
deValdoncellas  d dos  manos.  0^~  ea.  T después  iban  los  dichos 
taco  y la  venerable  Señora  - Ale-  Ilmtrisimos  Señores  Reyes  y los 
manda  de  Bisanya  por  la  gracia  otros  Principes  y y los  Reveren- 
de  Dios  Abadesa  y y el  Conven-  disimos  Señores  el  Cardenal  y Ar- 
to de  San  Pedro  de  las  Puellas  d zobispo  de  Tarragona  y y el  Obis- 
dos  manos.  Nono , los  Monges  de  po  de  Barcelona  > y los  Venera- 
Santa  María  de  Poblete , y los  bles  el  Arcediano  y los  Conselle- 
de  Santas  Cruces  y y los  de  Val-  res  y los  demas  que  llevaban  el 
dina  d dos  manos.  Décimo  y los  Santísimo  Cuerpo.  En  estos  dos 
Canónigos  y y Beneficiados  y y el  dias  fueron  ofrecidos  y quema- 
Prior  y y los  Pavordes  de  San  dos  en  la  Seo  d honra  de  la  bien- 
Cuc úfate  del  Valles  y y el  Prior  averauradaVirgen y Mártir  ocho- 
de  San  Pablo  del  Campo , y el  cientos  cirios  de  ocho  libras  de 
Prior  de  Santa  Eulalia  del  Cam-  peso  cada  tmo  : y allende  desto, 
po  y y el  Prior  de  Santa  María  diez  y'  seis  hombres  vestidos  de 
de  Fonrocb , y el  Prior  de  San-  paño  nuevo  colorado  de  Cadins 
ta  María  de  Caserres  , vestidos  llevabamen  la  procesión  ocho  ci- 
de  capas  de  purpura  y ddosma-  rios  encendidos  y de  dos  quínta- 
nos. Después  iban  vestidos  de  les  de  peso  cada  uno.  T también 
Pontificad  los  dichos  Prelados  por  en  la  procesión  iba  d caballo  ti 
este  orden:  Primero  y el  Rn/e-  Venerable  Guillen  de  TorrellasCa- 
rendo  Abad  de  San  Laurencio  del  ñañigo  de  Barcelona  y Pavorde 
Monte.  Segundo  y el  Reverendo  del  mes  de  Setiembre  de  la  pro- 
Abad  de  Santa  María  de  Esta-  pria  Iglesia , vestido  de  testa  ca- 
ny.  Tercero  y el  Reverendo  Abad  pa  de  grana  y llevando  enlasmt- 
de  Santa  María  de  Campredo.  nos  cierta  bandera , en  la  qud 
Quarto , el  Reverendo  Abad  de  había  una  Cruz  blanca  en  cam- 
Santas  Cruces.  Quinto , el  Reve-  po  rojo  , que  es  el  escudo  de  h 
rendo  Abad  de  Santa  Marta  de  dicha  Seo , y una  Imagen  de  San- 
Poblete.  Sexto  , el  Reverendo  ta  Eulalia  que  en  la  mano  iz- 
Prior  del  Santo  Sepulcro.  Septi-  quierda  tenia  la  dicha  Cruz , 1 
moy  el  Reverendo  Señor  Obispo  en  la  derecha  un  ramo  de  Peu^ 
de  Lérida.  Ollavo  , el  Re  ver  en-  mas. . T delante  de  la  procesión 
do  Señor  Obispo  de  Vique.  Nonoy  iban  d caballo  el  Venerable  Bet- 
el Reverendo  Señor  Obispo  de  Ur-  nardo  de  Tous  Veguer  de  Barce- 
gel.  Décimo  y el  Reverendo  Señor  lona  y del  Valles  y y Pedro  de 
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Touf  su  hermano , y Pedro  Fi- 
veller  Soveguer  de  Barcelona.,  Pe- 
dro de  San  Clemente , y Pedro 
Busot , Obresos  de  la  Ciudad  en 
este  año , discurriendo  por  todas 
partes  para  que  la  muchedumbre 
de  pueblos  que  babia  en  las  pla- 
zas y calles  para  ver  la  proce- 
sión no  le  causasen  estorvo  algu- 
no. T seguíanlo  con  humildad  y 
devoción  los  ya  dichos  Vizcon- 
des, Barones,  Caballeros,  Ciu- 
dadanos , y los  demas  arriba 
nombrados  , y muchos  otros  que 
por  evitar  proligidad  no  se  es- 
criben aquí.  Al  cabo  de  algún 
espacio  de  tiempo  que  el  Cuerpo 
de  la  Sarita  estaba  encima  de  la 
dicha  mesa  en  la  Plaza  del  Blat 
lo  tomaron  en  sus  manos  los  di- 
chos Ilustrisimos  Reyes  y los  otros 
Principes  y Prelados  y Conselle- 
res , y lo  llevaron  devotamente 
por  las  calles  y plazas  de  la  Pe- 
lleria , Borla , Moneada , y Born, 
y Ip  entraron  en  la  Iglesia  de  San- 
ta María  de  la  Mar,  y lo  pusie- 
ron en  el  Altar  mayor  de  Santa 
María , en  el  qual  después  fue 
celebrada  Misa  solemnemente , y 
predicado  Sermón  en  la  misma 
Iglesia  por  el  dicho  Señor  Arzo- 
bispo : y fuera  de  la  Iglesia  fue 
celebrada  con  solemnidad  otra 
Misa  en  el  Cimenterio  , que  está 
delante  de  la  puerta  principal  de 
¡a  misma  Iglesia  , por  el  Reve- 
rendo Abad  de  Santa  María  de 


Róblete  , y predicó  el  Religioso 
Fray  Dalmacio  de  Mansulin  de 
la  Orden  de  los  Menores.  T en  el 
Cimenterio,  que  está  acia  la  plor- 
za  del  Bom , fue  celebrada  otra 
Misa  por  el  Reverendo  Señor 
Obispo  de  Lérida  , y predicó  el 
Religioso  Fray  Amoldo  de  Reqtu- 
sens  Leílor  de  los  Fray  les  Predi- 
cadores. Acabado  todo  esto  tra- 
varon  del  Santo  Cuerpo  los  dichos 
Ilustrisimos  Reyes  y los  demas 
■Principes , el  Cardenal , el  Arzo- 
bispo de  Tarragona , el  Obispo  de 
Barcelona  , y los  otros  Prelados. 
T los  Conselleres  lo  llevaron  con 
la  dicha  procesión  por  las  calles 
y plazas  de  la  Mar , del  Blat, 
y de  la  Freneria,  y lo  volvie- 
ron d la  Catedral , y lo  pus'eron 
encima  del  Altar  de  la  Capilla 
nueva  hermosisim amente  labra- 
da allí,  bajo  de  la  invocación  de 
la  bienaventurada  Virgen  María, 
y de  la  misma  Santa  Eulalia.  T 
hecha  primero  con  devoción  y hu- 
mildad la  confesión  general  por 
los  Ilustrisimos  Señores  Reyes,  por 
los  hijos  y hermanos  de  Reyes , y 
por  los  Conselleres , y por  los  de- 
mas que  se  hallaban  en  aquella 
Capilla,  sacó  del  Arca  el  Arzo- 
bispo de  Tarragona  el  Cuerpo  de 
la  Santa  que  estaba  en  dos  Sa- 
qttillos.  En  el  urit  de  ellos , que 
era  de  tela  de  lino  blanquísimo, 
estaban  los  huesos  enteros , y en 
el  otro  que  era  de  la  misma  te- 
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• la  y los  pedazos  de  los  huesos  ca-  Virgen  y Mártir  de  CbristoEuIa- 
si  convertidos  en  polvo  por  su  liayelqual  fue  puesto  en  este  va- 
demasiada  antigüedad , y los  dos  so  en  el  año  de  la  Encarnación  dtl 
s aquí  líos  estaban  dentro  de  un  Señor  de  mil  y trescientos  y trein- 
otro  tegido  de  seda  y oro  con  labo~  ta  y nueve  , en  seis  de  los  Idus 
res  de  hilos  de  varios  colores.  En-  de  Julio. 

trególo  y púsolo  desde  luego  el  Ar-  Luego  Jayme  F abra  y 

su)bispo enlas manos delCardenal.  Maestro  de  la  fabrica  de  la  di- 
T al  momento  los  Reyes  y los  de-  cha  Seo  > Juan  Burguera , Juan 
más  Principes  > y el  Cardenal  y y de  Puigmolton  , Bonanato  Pere~ 
el  Arzobispo , y el  Obispo  de  Bar-  grin , Guillen  Ballester , y Sal- 
celona  , en  presencia  de  los  dichos  vador  Bertrán  y obreros  de  la  di~ 
Prelados  y Canónigos  y Conselle-  cha  fabrica  csérieron  el  dicho  va- 
res y pusieron  y sepultaron  el  san-  so  con  una  tumba  pequeña  de  fu- 
to Cuerpo  en  cierto  vaso  pequeño  dra  y y después  hincheron  toda  la 
de  marmol  qsu  babia  dentro  de  tumba  grande  de  piedras  toscasy 
una  tumba  grande  de  marmol  y y de  betumen  , y pusieron  encima 
que  por  la  parte  de  afuera  tenia  della  cierta  cubierta  grande  y yen- 
enteladas  diversas  Imágenes  del  cima  de  la  cubierta  , Imagen  de 
martirio , invención  y translación  marmol  de  Santa  Maria  y y otras  , 
de  la  misma  Santa  Eulalia  y y quatro  también  de  marmol  de  los 
estaba  levantada  en  alto  sobre  Angeles  con  candeleras  en  las  ma- 
ocbo  columnas  con  sus  basas  y ms , una  en  cada  esquina.  T es 
chapiteles  de  marmol.  Hecho  es-  mucho  de  notar  que  del  dicho  san- 
to pusieron  encima  del  vaso  pe-  tisimo  Cuerpo  estando  encima  de 
queño , qsu  estaba  en  medio  de  la  los  dichos  Altares  y yendo  y vol- 
dicha  tumba , su  cubierta  de  mar-  viendo  en  la  procesión , y están- 
mol  y en  la  qual  babia  entellado  do  en  su  sepulcro  , salía  y mana- 
tm  titulo  con  letras  cavadas  en  ba  , marabillosamente  y y con  un 
forma  nueva  del  tenor  siguiente:  modo  espantoso  un  olor  suavisi- 

Hic  requiescit  Corpus  beatae  Eu-  mo , marabilloso , y espantoso  to~ 
laÜx  Barchinonensis  Virginis&  mo  de  Cinamomo  y de  Balsamo  y 
Marty ris  Chrisrl,  quod  ín  vascu-  y de  diversos  Aromatas  que  olian 
lo  ísto  fuit  positum  anuo  Incar-  bien , y bencbia  los  dichos  luga- 
nationis  Domim  millesimo  frecen-  res.  T aun  también  estando  ya  la 
tessimo  tri^essimo  nono , sexto  dicha  tumba  llena  y cubierta  en 
Idus  Julü.  Aquí  reposa  el  Cuerpo  la  referida  forma  echaba  este  ohtt 
de  la  bienaventurada  Barcelonesa  qw  llegaba  y penetraba  á todos 
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los  que  allí  estaban  , con  admi- 
ración y espanto  de  ellos.  Mien- 
tras se  hacia  esta  sepultura  , o 
entierro  del  santo  cuerpo  y los  Es~ 
colanas  y otros  muchos  , movi- 
dos de  devoción  tañeron  y hicie- 
ron tañer  mucho  todas  las  cam- 
panas de  la  dicha  Iglesia  a hon- 
ra y alabanza  de  Dios  Omnipoten- 
te y y de  la  dicha  bienaventurada 
Barcelonesa  Santa  Eulalia  y glo- 
riosa Virgen  y Mártir  de  Chris- 
to,  y de  su  sepultura.  T los  Ilus- 
tris irnos  Señores  Reyes  y y los  hijos 
y hermanos  de  Reyes  y y las  Ilus- 
trishnas  Señoras  Doña  Elisen  por 
¡agracia  de  Dios  > Reyna  de  Ara- 
gón y Viuda  relióla  del  Ilustr isimo 
Señor  Don  Jayme  de  buena  me- 
moriay  Rey  de  Aragon\Doña  Mar 
ria  y Reyna  de  Aragón , muger  del 
dicho  Eustrisimo  Señor  Don  Pe- 
dro, por  la  gracia  de  Dios,  Rey  de 
Aragón : Doña  Constanza , por  la 
gracia  de  Dios,  Reyna  de  Ma- 
llorca y muger  del  Ilustrisimo  Se- 
ñor Don  Jayme , por  la  gracia  de 
Dios  y Rey  de  Mallorca : Violan- 
te y por  la  gracia  de  Dios , de  la 
Romanía  Dispina  relióla  : Doña 
Mari  a Alvar  ez  , por  la  gracia  de 
Dios,  Condesa  de  las  Montañas 
ele  Prades , muger  del  dicho  Ilus- 
trisimo  Señor  Infante  Don  Ra- 
món Berenguer : y la  noble  Seño- 
ra Doña  Beatriz  y por  la  gracia 
de  Dios  y Vizcondesa  de  Cardona, 
Tem.  XXIX. 


muppr  del  quoñdám  noble  Uguet-' 
de  Cardona  , por  la  gracia  de 
Dios,  Vizconde  de  Cardona : Do- 
ña Maria  y ppr  la  gracia  de  Dios, 
Vizcondesa  de  Narbona,  muger 
del  noble  Amalrico  de  Nat^bona, 
por  la  gracia  de  Dios,  Vizconde 
de  Narbona  : Doña  Marquesa, 
por  la  gracia  de  Dios  , Vizconde- 
sa de  Illa  , muger  del  dicho  noble 
Don  Pedro  de  Feñollete  , por  la 
gracia  de  Dios  , Vizconde  de  Illa: 
Doña  Maria , por  la  gracia  de 
Dios  y Vizcondesa  de  Canet , mu- 
ger del  dicho  noble  Don  Ramón 
de  Canet , por  la  gracia  de  Dios, 
Vi^onde  de  Canet:  Doña  Isabel, 
por  la  gracia  de  Dios,  Vizcondesa 
de  Evol,  muger  del  dicho  noble  D. 
Juan  de  So  , por  la  gracia  de 
Dios,  Vizconde  de  Evol: y los  di- 
chos Prelados,  Religiosos , Canó- 
nigos y y Beneficiados , Vizcondes^ 
Barones  nobles , Caballeros , Con- 
celleres de  Barcelona , Ciudada- 
nos y hombres  y mugeres  de  la 
Ciudad  de  Barcelona , y de  las 
otras  Ciudades  , Villas  , y luga- 
res de  Cataluña  y y de  los  Rey- 
nos  de  Aragón  y Mallorca  y de 
otros  diversos  lugares  y Reynos, 
que  allí  estaban  presentes,  bendi- 
geron , glorificaron , y juntamen- 
te alabaron  al  Señor  Dios, y d la 
bienaventuradísima  Virgen  Ma- 
ria su  Madre  ,y  ala  Santísima 
Etdalia  de  Barcelona.<?loriosa  Vir- 
Bx  gen 
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gtny  Mártir',  d los  quaJes  sea  ala-  por  infinitos  siglos  de  siglos.~Amen. 
biinza,  honra  j y perpetua  gloria  Hasta  aqui  el  Mro.Diago,f.  298. 


[(#)  AD  IC  ION. 


Aquí  corresponde  poner  lo  que  se  acaba  de  descubrir  > y no  pu- 
do Ver  nuestro  Rmo.  Florez.  El  zelo , amor,  y trabajo  con  que  el 
diligcntisimo  Padre  Dodor  Don  Jayme  Caresmar  procura  recoger 
Documentos  ( especialmente  de  su  Patria  Cataluña)  para  ilustrar  las 
glorias  de  la  Nación  , le  han  hecho  restaurador  feliz  de  infinitas 
especies  dignas  de  la  mayor  atención  , aclarando  unas , y resucitando 
otras.  A su  diligencia  se  debe  el  que  se  haya  descubierto  la  Urna  an- 
tigua en  que  estuvieron  guardadas  las  Sagradas  Reliquias  de  Santa 
Eulalia  de  Uarcelona  , halladas  por  el  Obispo  Frodoino  , como  se  dice 
en  su  Vida , y lo  significa  la  Inscripción  que  dicho  Padre  encontró  de-f 
tras  de  esta  Urna,  escrita  en  una  piedra  de  marmol  blanco,  pero  rom- 
pida por  el  medio  , y juntados  los  pedazos  dice  asi : 


De  esta  Inscripción  , y Urna  escribió  el  citado  Padre  un  Breve 
discurso  sobre  su  hallazgo  , y nos  le  ha  comunicado  sin  envidia, 
para  que  se  disfruten  sus  noticias  y observaciones.  Dice  que  querien- 
do copiar  en  el  dia  24.  de  Julio  del  1774.1a  Inscripción  (i) del  sepul- 
cro 

• (1)  tslá  ieUfág.  121. 
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ero  en  que  al  presente  existe  el  cuerpo  de  Santa  Eulalia  de  Barcelo- 
na en  su  Capilla  subterránea  de  la  Catedral  , notó  un  Sepulcro  ó Ce- 
notaphio;  que  está  á la  derecha  del  que  baja,  en  el  segundo  luneto 
de  la  Bóveda;  y reconocido  halló  ser  una  Urna  de  marmol  blanco,  que 
_ es  como  aqui  se  representa. 


El  sitio  donde  está  hoy  colocada  la  citada  Urna,  es  el  mismo  en 
donde  se  halló;  y se  señala  en  la  Estampa  de  la  Capilla  de  Santa  Eulalia 
con  la  letra  E.  Detras-de  esta  Urna  estaban  los  fragmentos  de  la  Ins- 
cripción propuesta.  Que  ésta  corresponda  al  tiempo  del  Obispo  Fro- 
doino  ( año  de  877.  ) parece  lo  demuestra  lo  bárbaro  de  su  latín , y 
la  casta  de  letra , que  todo  huele  á goticismo  : y el  estar  colocada  y 
oculta  donde  hoy  se  halla  , pertenece  al  año  de  1359.  en  que  se  hizo 
la  sumptuosa  traslación  referida  desde  el  Num.  51. 

De  la  Urna  dice  el  Padre  Caresmar  que  tiene  en  medio  de  la 
cubierta  un  agugero  (#)  redondo , con  su  tapón  de  piedra,  y un  ani- 
llo dé  hierro  para  quitarle  y ponerle.  Dice  también  que  esta  es  en 
la  que  estuvieron  los  huesos  de  la  Santa  desde  los  primeros  siglos  has- 

Rr  2 ta 

(#)  TSotA  el  Padre  Caresmar , que  tat  vet  for  aquel  agu¡rer»  se  etha- 
han  los  hraniets  ^ cintas , 7 velet  que  se  daban  e»  lo  antiguo  en  lugar  de 
mliqtias. 
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tt  d XIV.  y que  es  ia  misma  en  que  los  halló  el  Obispo  Frodoíno 
el  año  de  877.  y que  por  consiguiente  en  la  que  estuvieron  antes  de 
la  invasión  de  los  Moros , y desde  el  tiempo  de  los  Godos. 

Las  razones  que  alega  el  citado  Padre  son,  que  quando  en  el 
año  de  I j 59.  se  grabaron  en  el  sepulcro  en  que  hoy  descansa  la  San- 
ta los  pasos  de  su  martirio  é invención  hecha  por  Frodoíno  , en  el 
Medallón  en  que  se  presenta  esta  invención , se  hallan  esculpidas  en 
figuras  de  medio  relieve  las  personas  que  intervinieron  en  la  excaba- 
cinn,  y la  Urna  que  contenia  las  Reliquias  ; y que  en  el  Medallón  se 
figura  la  Urna  de  la  misma  forma  que  la  descubierta  ahora.  De  aqui 
deduce  prudentemente  el  Padre  Caresmar  que  en  el  año  de  1359.  se 
tenia  por  tradición  que  aquella  era  la  Urna  que  encontró  el  Obispo 
Frodoino , y en  que  estuvo  el  cuerpo  de  la  Santa  hasta  el  referido 
año  13  39.  en  que  trasladado  el  cuerpo  á otra  mas  preciosa,  la  guarda- 
rían juntamente  con  la  lapida  de  la  Inscripción  como  per  Reliquias  de 
la  antigüedad. 

En  las  Adas , dice  este  dodo  Padre  , se  refiere  lo  propuesto  por 
nuestro  Rmo.  sobre  el  Obispo  Frodoino  ( pag.  187.  ) esto  es,  que  el 
Arzobispo  de  Narbona  habia  edificado  una  Iglesia  en  honor  de  San- 
ta Eulalia  de  Barcelona  &c.  que  hallaron  el  sepulcro : que  sacaron  el 
cuerpo  del  Vaso  ó Urna  de  marmol ; que  el  cuerpo  estuvo  expuesto  al 
público  por  espacio  de  ocho  dias , en  cuyo  tiempo  uno  de  los  Cléri- 
gos que  le  velaban  hurtó  el  hueso  de  un  dedo' , y qüo  queriendo  mo-; 
ver  las  Reliquias  se  hicieron  immobles : pero  que  finalmente  dela- 
tándose el  Clérigo  , pudieron  llevar  el  cuerpo  metiendo  en  el  Vaso  6 
Urna  la  sagrada  Reliquia  , y que  erigieron  Altar.  , 

»>  Consta  pues  ( prosigue  el  R.  Caresmar  ) que  el  Vaso  ó Sepul- 
■»»  ero  de  marmol  en  que  encontró  el  Obispo  Frodoino  el  cuerpo  de 
«y  Santa  Eulalia , era  el  mismo  en  que  habia  estado  oculto  desde  la 
» invasión  de  los  Saracenos : como  y que  en  el  mismo  fue  vuelto  i 
colorar  después  que  el  sagrado  cuerpo  fue  trasladado  ü la  Catedral, 
n y que  perseveró  en  ¿1  hasta  que  se  construyó  su  Capilla  bajo  el 
rt  Presbiterio  de  aquella  , y el  magnifico  sepulcro  de  marmol  en  que 
ss  fue  colocado  en  su  segunda  traslación  i por  cuya  ocasión  quedando 
sin  uso  aquel  venerable  monumento,  lo  guardaron , colocándolo  en 
la  luneta  de  la  nueva  Capilla , como  arriba  está  dicho.  Igualmente 
I)  de  aqui  se  jaifiere  que  esta  Urna  marmórea  era  la  que  incluía , y 

M.cn. 
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ñen  que  se  veneraban  las  Reliquias  de  la  Santa  en  tiempo  de  los  Goi- 
»>  dos,  pues  no  hay  motivo  para  pensar  que  en  tiempo  de  aquella  rar 
r>  pida  y furiosa  irrupción  de  los  Moros  hubiese  lugar  ni  ocasión  pa- 
M ra  construirle  aquel  sepulcro.  Luego  en  él  estaba  en  tiempo  de  los 
sf  Godos : y se  veneraba  en  la  Iglesia  de  Santa  María  éxird-muros  de 
»>  Barcelona  , hoy  dicha  del  Mar  , de  que  daba  testimonio  el  Himno 
9)  de  la  Santa  arriba  mencionado,  hallado  por  el  Arzobispo  SIgebodo, 
y Obispo  Frodoino. 

No  pára  aqui  este  erudito  Padre  sino  que  prosigue  diciendo: 
»»  Tengo  por  seguro  que  aquel  sepulcro  fue  el  que  custodió  el  cucr- 
po  de  la  Santa  en  todo  el  tiempo  que  dominaron  los  Godos , esto 
9>es , desde  el  año  41  en  que  Ataúlfo  su  primer  Rey  estableció  su 
rt  Corte  en  Barcelona  , hasta  el  71a  en  que  entraron  los  Moros  : y 
9»  aun  antes  que  los  Wandalos,  Alanos , y.  Suevos  entrasen  en  España, 
9»  que  fue  el  409.  y por  consiguiente  que  en  tiempo  de  la  dominación 
99  de  los  Romanos,  poco  después  de  la  Paz  Constantiniana,  en  que  em- 
99  pezó  la  Christiana  Religión  á tener  libre  y paciñeo  exercicio  , fue 
99  construido  por  los  heles  el  sepulcro  de  que  hablamos.  Esto  signiliw 
99  can  unos  versos  antiguos,  que  dicen  asi: 

Tost  an'wu  sacrum  felUts  ad  astra  voUtum 
Virgittis  extinS/t  (orpus  ( m'itabilt  valde  ) 

VoBis  christhold  modulantes  témpora  cante 
Uarmoris  ín  claustro  possuerunt  cespite  fosso.  (#) 

99  Dicen  que  fue  sepultada  en  un  Sepulcro  de  marmol  , lo  que  no 
99  se  debe  entender  que  luego  después  de  muerta , porque  ni  las  Ac- 
99  tas  de  su  pasión  lo  dicen  , ni  la  furia  de  la  persecución  daba  lugar 
99  á ello  , antes  la  cautela  con  que  la  sacaron  del  patíbulo  indica  ha- 
99  berse  sepultado  sin  mas  aparato  que  el  de  envolver  el  santo  cucr- 
99  po  con  lienzos  y aromas , y alabando  al  Señor  que  dá  vidotiay 
99  corona  á sus  Mártires  la  sepultaron  sencillamente  , ( No(3e  abstule- 

99  runt 

(^)  Istos  versos  sirven  de  Antipbona  al  Magnihcat  de  segundas  Vispe-* 
ras  del  Ojido  de  la  Santa , los  quales  están  en  un  Breviario  de  que  antigua- 
fuente  usaba  la  Iglesia  de  Lérida,  Ms.  en  pergamino  reguarda  en  el  31«- 
uasterio  de  Bellpuig  de  las  Avellanas» 
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yy  ruitt  Corpus  Ultus,  noH  sentUntibus  custodibus  y quod  cum  Untéis  & ártmá- 
yy  tibus  involverunt  &c.  Aft.  num.  8.)  pero  restituida  la  paz  de  la  Iglesia, 
»>  los  fieles  movidos  de  su  devoción  , ( pues  podían  aun  estar  en  vida 
í»  muchos  que  se  hablan  hallado  presentes  á su  pasión  y sepultura)  pro- 
yy  curaron  su  culto  publico  , y le  hicieron  una  Urna  de  marmol , y en 
í>  ella  colocaron  su  santo  cuerpo  , esto  es  , sus  sagrados  huesos  que 
■y>  ya  estaban  desnudos  de  la  carne  , pues  si  antes  hubiese  sido  sepulta- 
se da  en  sepulcro  de  marmol , sería  éste  á la  justa  medida  de  la  San-< 
>e  ta  , y no  habla  motivo  para  construirle  otro  tan  pequeño  que  solo 
se  tiene  de  largo  cinco  palmos  y medio.  Luego  lo  que  dicen  aquellos 
se  versos  antiguos , cuyo  Autor  lo  sacarla  de  una  tradición  constan- 
se  te  tenida  en  las  Iglesias  desde  lo  antiguo , o de  Escritura  auten- 
ss  tica  antigua  , no  se  puede  verificar  sino  del  sepulcro  que  se  hi- 
te zo  para  ia  Santa  después  de  algún  notable  tiempo  á su  pasión  , y 
ss  por  consiguiente  después  de  la  paz  de  Constantino  , en  que  des- 
' se  enterrado  su  santo  cuerpo , desunidos  ya  los  huesos,  huvo  lugar  y 
te  proporción  para  deponerlos  en  aquella  Urna  de  marmol  de  que  ha- 
le blamos. 

ee  Acerca  de  ser  esta  Urna  aquella  misma  de  los  tiempos  primi- 
ee  tlvos , su  misma  estruítura , y el  modo  en  que  está  la  losa  que  la 
ee  cubre  lo  demuestra ; pues  como  digimos  pag.  315.  tiene  en  el  pun- 
te to  céntrico  de  su  plano  un  agugero  orbicular  , trabajado  con  indus- 
ee  tria.  Esto  pues  acredita  ser  esta  Urna  Sepulcral  obra  de  los  prime- 
é>  ros  siglos  de  la  Iglesia.  Por  lo  que  se  ha  de  saber  que  en  aquellos 
ee  siglos  no  se  solian  conceder  Reliquias  de  los  Santos,  ni  aun  e!  tocar- 
te las : la  qual  Disciplina  duró  hasta  el  siglo  VIL  y principios  del  VIH. 
ee  como  observa  Christiano  Lupo : (i)  ni  se  empezó  á relajar  hasta 
ee  que  los  Longobardos  en  tiempo  de  Aistulfo  su  penúltimo  Rey , sien- 
te do  Papa  Estevan  III.  saquearon  á Roma  , y quedaron  desolados  y sin 
ee  custodia  los  lugares  sagrados  , y con  esta  ocasión  se  empezaron  1 
ee  distribuir  por  partes , y trasladar  las  Reliquias  de  los  cuerpos  san- 
ee tos : pero  antes  de  estos  tiempos  al  que  pedia  Reliquias  solo  se  le 
ee  solian  dir  ciertos  velos,  cintas  ó brandeos , que  tocados  con  las 
ee  Reliquias  los  daban  en  lugar  de  tales , y obraban  las  mismas  virtu- 
ee  des  que  ellas. 

Pa- 

(i)  Lupo  , Ilotas  4 los  Concil.  Tom.  II.  p.  iilj.  '' 
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Para  prueba  é ilustración  de  lo  propuesto  trae  este  dedo  Padre 
varios  pasages  y testimonios  antiguos  como  de  San  Gregorio  Magno; 

(i)  de  Juan  Diácono:  ''2,  de  San  Gregorio  Turonense  &c.  (5 ) Baronio 
(4)  explica  esta  Disciplina , y se  congratula  de  un  semejante  descubri- 
miento acontecido  en  sus  dias  , por  lo  que  servia  á la  mayor  ilustra- 
ción de  la  Disciplina  antigua  en  punto  de  Reliquias.  » Pero  ( prosigue 
jj  este  erudito  Padre  ) incomparablemente  nos  debemos  congratular 
»»  mas  nosotros,  por  confirmar  y establecer  mas  aquella,  con  un  egem- 
« piar  venturosamente  descubierto  doscientos  años  después  en  nuestra"  ' 
«España  , en  nuestra  Barcelona  , en  un  monumento  de  nuestra  glo- 
« riosa  y especial  Patrona,  y ProtedOra  Santa  Eulalia  Barcelonesa. 

• Estado  aElual  de  la  Capilla  subterránea  de  Santa  Eulalia 

y su  Sepulcro, 

El  zelo  que  el  respetuoso  Cabildo  de  Barcelona  ha  manifestado 
Siempre  sobre  los  cultos  de  su  gloriosa  Patrona  , le  ha  hecho  sacar  • 
dibujo  dcl  StpuUro  y CapilU  adual  de  la  Santa , en  que  se  demues- 
tra lo  interior  de  su  fabrica  , que  no  es  fácil  explicar  sino  poniendo*» 
lo  á la  vista  , para  que  todos  lo  gocen  , y perciban  mejor  su  estado  y 
magnifícieñeia. 

Explicación  de  las  partes  de  la  Capilla. 

A.  Piso  de  la  Capilla,  adonde  se  baja  por  n.  gradas  hasta  el  fron- 
tis que  se  demuestra,  y aqui  está  la  reja  que  cierra  el  arco;  y 
desde  este  espacioso  descanso  se  bajan  5.  gradas  mas. 

B.  Coro , en  ambas  partes , elevado  dos  gradas  del  piso. 

C.  Tribuna  , que  corre  toda  la  Capilla  , labrada  en  el  grueso  de  los 
muros , que  son  cimientos  del  grande  Presbyterio  , ó Capilla  ma- 
yor. 

D.  Panteón  donde  descansa  el  cuerpo  de  Santa  Eulalia  de  Barcelona, 

' el 

(i)  Lik.  III.  Epistoldr,  Eptsl.  50.  (2)  En  U Vida  del  misma  Santo,  lib. 

II.  (ap.  42.  (3)  Lié.I.  de  Glor.  JAartjrum.  Cap.  28.  (4)  Bar.  Tom.  IX.  ad 
An.  766.  Tinm.  6, 
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el  qual  se  demuestra  en  punto  mayor  en  la  lámina  siguien  te;  ’ 

E.  Urna  de  piedra  común  , de  6.  palmos  de  largo  , en  que  estaba  el 
santo  cuerpo  al  tiempo  de  su  primera  traslación.  . 

El  5EPVLCR0  , ARCA  , i TUMBA  de  marmol  en  que  descansa 
hoy  el  cuerpo  do  la  gloriosa  Santa  Eulalia  , es  magnifico  : y en  la  par- 
te de  afuera  tiene  historiados  diferentes  pasages  del  martirio  , inven- 
ción , traslación  &c.  como  lo  demuestra  la  EstAmft  > cuya  explicación 
es  la  siguiente : 

« 

A.  Arca  de  alabastro , trabajada  por  todas  partes  de  medios  relie- 
ves. 

En  la  testera  ( parte  del  Evangelio  ) se  representa  quando  la  Sa(i4 
ta  se  partió  de  la  Ciudad , sola , dejando  en  casa  sus  doncellas. 

En  lo  largo  del  frontis,  tres  tableros I.  Quando  la  Santa  repre- 
hende al  Tirano,  a.  Quando  la  azotaron  , estando  de  rodillas.  3. 
Quando  puesta  en  la  Santa  Cruz , rasgaron  sus  carnes  con  garfios. 

Testera  ( parte  de  la  Epistola)  quando  muere  la  Santa  en  cruz.' 
En  lo  largo  (espalda  de  la  Arca  ) otros  tres  tableros.  1.  Quanw 
do  buscan  el  sagrado  cuerpo,  z.  Quando  lo  llevan  en  procesión.  3. 
Quando  lo  colocan  en  el  'Templo. 

La  cubierta  de  la  Arca , como  es  de  quatro  planos  inclinados, 
forman  dos  triángulos , y dos  rombos : en  el  frontis  se  demuestra  la 
segunda  traslación  : en  la  espalda  , quando  sube  la  Alma  de  la  Santa 
por  ministerio  de  Angeles , al  Cielo. 

B.  Inscripción  sepulcral , inedita , la  qual  abraza  los  quatro  ángulos 
de  la  cubierta , y los  quatro  de  la  basa.  Dice  asi : 


KC  . 
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i Su  contenido  se  lee  asi : ' 

•í«  K»c  reíjuiejcit  CtrfUs  BeáU  EmIMu  &.  MJtrtjru  Cbristi  Chis 

. B^TíhinoNd  , qu£  fAssÁ  est  sub  DJciano  futsUe  stetmda  idus  FebruarH, 
dnn'9  Demini  CC.  LXXXi'lI.  Ft¡ix'&  f^rmtes^  ejus  seftlU-^ 

, THHt  in  B4SÜÍU  Bttít  íím'u.  de  Mari , & inde  tunjlátum  est  Ad  bditc  Se- 

• dem  4 Bedto  Frtdojn»  EfuíefdyXum  Cien  & Peftd?  Bdrebittond  , ánne 
Domini  DCCCLXXVIII. 

*i<  E»  in  boí  stfulcra  ucenditum  VI.  Idus  Juli , nnno  MCCCXXXJX.  db  in 
ebristú  Pdtribns  & Dominis  Berndrdo  d'tviud  frevidentid  tituli  Sdn&d 
, Trisíd  Presbjitre  Cdrdindliy  ArnMoSdníld  Tdrrdtenensis  FcíUíu  Aicbief- 
. iscúpo  & Frdtre  Ferrdm  Episcopo  Bdubinond , (um  dliis  Ceepistepify 
. vel  dssistentíbus  illMstrissimis  Regibus  , petre  ArdgonMm  , & 'jdiobo  JAdjo- 
- ricdrum  , cum  tuis  (cnsertibtu.  ■ . . 

Las  8.  Colunas  que  sostienen  la  Arca , se  conoce  ser  de  algún  edificio 

• muy  antiguo  , de  gran  magnificencia  : las  mas  de  ellas  se  percibe 
ser  rompidas , y que  de  una  hicieron  dos , para  acomodarlas  a la 
altura  que  les  convenia.  Son  de  jaspes  muy  hermosos  ( o por  me- 
jor decir  marmoles  ) muy  bien  labradas , y de  bello  lustre. 

Los  capiteles  son  todos  uniformes , y no  unen  muy  bien  i tienen  pro- 
porción Corintia,  aunque  no  demuestran  orden  alguna.  Tienen 

• Abaco , y lo  de~más  son  solas  hojas , ü dos  lineas , muy  bien  labra- 

• das}  pero  sin  el  orden  que  corresponde  á las  Ordenes  de  Compues- 
■ ta,  ó Corintia.  Son  de  marmol  blanco,  y según  su  hechura  y modo 

• de  trabajo,  demuestran  ser  de  Phenicios  , Cartagineses,  6 á lo  me- 
nos de  los  primeros  Romanos.  Las  colunas  no  tienen  collerino, 
ni  basas  , solo  hay  algunos  fragmentos  muy  antiguos  que  sirven  á 
dos  de  7ocalo , ó pedestal , las  demás  son  como  se  vé  sin  propor- 

• cion  ni  orden.  ] 

yiDA  Y MARTIRIO  DE  SAN  CUCUFATE.  25.  de  >Uo. 
Su  patria  t y venida  desde  Africa  d Barcelona. 

' 5 3 Demás  dé  los  Santos  na-  Ies  por  la  patria  > se  naturaliza- 
turalcs  con  que  Dios  ennoblc-  sen  por  el  nacimienro  para  el  Cie- 
ció  nuestra  Nación , trajo  de  fue-  lo.  Tales  son  Tos  dos  gloriosos 
xa  otros  que  no  siendo  Españo-  Santos  Cucufate , y Félix  Afri- 

ca- 
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canos  y pero  traídos  a Esp^i  ’ nan  á Gucofáce , refiriendo  sus 
para  esmaltar  á Cataluña  con  su  . principios  y venida  á España  sin 
sangre.  , ' ningún  compañero:  y del  mis- 

54  Nacieron  en  la  Ciudad  mo  modo  le  celebraron  nuestras 

SciUtanay  ( famosa  por  los  doce  Iglesias , leyendo  en  su  dia  ( i . 
Mártires,  que  por  ella  se  kiti-  de  Agosto ) lo  referido  en  las  Ac- 
t\x\x\  Scilítanos y celebrados  por,  tas'  estampadas  por  Solerio  eir 
la  Iglesia  en  17,  de  Jnlio)  Eran ' aquel  Üia,  cuyo  compendio  dio 
de  padres  nobles  >y  .acaudalados, , Adon  en  su  Martirologio,  y el' 
y por  lo  mismo  cuidaron  de  ins-  Cerratense  (Escritor  del  Siglo 
truirlosen  letras,  que  á la  sa-i  Xlll.)  que  copió  las  Vidas  de  los 
zon  floredan  en  Cesaré Oy  Qudad  Santos  por  manuscritos  antiguos- 
de  la  Mauritania , intitulada  por  ^ de  España y,  lo  mismo  ofrecen, 
ella  Cesartense , y sita  donde  hoy.  los  Breviarios  antiguos  de  Barcc- 
Argel.  Alli  fueron  á estudiar  Cu-  lona , Lérida,  Toledo , y otros, 
cuíáte  y Felbc , y alli  oyeron  la  los  quales  no  mencionan  en  la. 
persecución  movida  en  el  Orien-  venida  de  Félix  á Cucufate.  Pe-; 
te  por  los  Emperadores  Diocle-  ro  convienen  en  que  era  de  lai 
daño  y Maximiano  contra  los-  misma  Ciudad  Sdlitanaj  que 
Chrístianos.  ’ esmdiaba  en  Cesaréa,  y que. 

55  Pero  desde  aqui  empie-  de  alli  vino  á España,  oyen- 
zan  ya  dificultades : porque  las  do  la  persecución  de  los  Chris- 
Adas  de  San  Félix  no  mencio-  tianos : 

V ' ■ 

Iste  nantque  Cas  are  a urbts  Massritania 
Mítndialis  disciplina  dum  studeret  litterisy 
Artium  fumosa  flabra  Te  sequendo  de  ser ¿t. 

Audlens  pleSli  fideles  mox  Gerundam  pervenit: 

Prasidis  jussu  retentm  trudHur  in  carcerem. 

Ferréis ,vinclis  onustum  adloqustntur  angelice. 

Asi  el  Breviario  Muzárabe  en  fate:  pero  en  el  Himno  de  éste' 
San  Félix , sin  mencionar  ningu-  dice  que  vinieron  en  un  tiempo 
no  de  los  títados  a San  Cucu-  á España : 

Munus  boc  clarum  tibi  Scillitana 
CizMtas  misit  , dedU  beatum  > ■ 

Quando  Felicem  populi  Gerunda 
Sorte  tolendum, 

Ss  2 Hi 
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Sabemos  pues  que  en  el  ■> 
Siglo  séptimo  predicaba  España,  ■“ 
haber  venido  de  Africa  estos 
Santos  ^ un  tiempo , cstO  €s,al 
oir  que  empezaba  la  persecu-' 
cion : y como  eran  paysanos , y 
vinieron  con  un  mismo  fin , y 
en  una  misma  entrada  del  Siglo 
quarto  ^ tuvo  motivo  para  re- 
ferirlos juntos  el  que  escribió  las 
'Aftas  de  San  Cucufáte.  Pudo 
también  el  Autor  de  las  de  San 
Félix  - mencionar  la  venida  de 
aquel  Santo  ; pero  no  era  pre- 
ciso , por  no  ser  cosas  insepara- 
bles. Ix)s  que  toman  por  asunto 
la  vida  de  algún  Santo , suelen 
referir  lo  que  le  es  proprio , sin 
cuidar  de  otras  concomitancias. 
Asi  Prudencio  refirió  el  marti- 
rio de  Santa  Eulalia  de  Metida, 
sin  mencionarla  compañera J»- 
lia , por  no  ser  necesario , pues 
no  padecieron  juntas.  La  gloria 
de  San  Félix  no  estriba  en  apor- 
tar con  otro  á Barcelona , sino 
en  el  fin  con  que  vino  , y en  la 
hetoyeidad  con  que  desempeñó 
el  motivo  de  su  venida. 


- 57  Los  Padres  Antuerpien** 
ses  ■ notan  que  el  venir  acá  estos 
Santos*  mas  parece  fue  por  evi- 
tar la  persecución , que  para  me- 
terse en  ella,  (i)  La  nota  cae  so- 
bre las  palabras  de  las  Aftas,  que 
oyendo  la  persecución  movida 
en  el  Oriente , luego  con  mu.- 
chas  mercaderías  preciosas  y 
muchas  naves  pasaron  al  Occi- 
dente en  la  costa  de  Cataluña. 
Pero  yo  no  sé  en  que  sé  opone* 
esto  á la  sentencia  de  que  vinie- 
ron á buscar  la  persecución;  por- 
que los  Santos  estaban  eh  el  Me- 
diodía ( proprio  de  Africa  ) y en 
la  Mauritania  Cesariense*  a la 
costa  del  Mediterráneo , que  tic-- 
ne  enfrente  la  de  Barcelona : y 
es  difícil  fundar  mas  seguridad 
aqui  que  allí , pues  la  Tarraco- 
nense era  mas  freqüentada  de 
Romanos , que  la  Mauritania, 
como  se  vio  en  la  perseaidon 
de  Maximiano , mas  sangrienta 
en  España , que  en  la  Maurita- 
nia , pues  de  ésta  confiesa  Tile* 
mont , que  no  sabe  nada  en  par- 
ticular. (2)  El  venir  pues  á Es- 

pa- 
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paña  no  podo  ser  por  huir  de  la 
persecución  , sino  por  buscarla. 

58  Acaso  infirieron  lo  que 
notan , por  las  mercaderías  pre- 
ciosas con  que  se  embarcaron, 
pues  esto  huele  á buscar  segu- 
ridad. Pero  no  alcanza  para  ase- 
gurar lo  notado : porque  las  Ac- 
tas de  San  Félix , impresas  por 
aquellos  Sabios  sobre  i.  de  Agos- 
to , no  dicen  que  las  mercaderías 
fuesen  suyas , sino  que  el  Santo 
se  metió  en  una  Nave  que  venía 
a España  con  géneros  vendibles, 
y esto  se  compone  bien  con  el 
deseo  de  venir  á buscar  la  per- 
secución. Pero  no  se  necesitan 
ilaciones , quando  aquellas  A¿tas 
dicen  expresamente  que  el  Santo 
vino  á España , oída  la  persecu- 
ción : y asi  la  venida  no  fue  por 
huirla,  sino  por  meterse  en  ella. 
Lo  mismo  dice  el  Himno  referi- 
do : Audiens  ple¿Íi  fideles. 

• yp  Las  AStas  de  San  Cucu- 
fate dicen  que  puestos  los  Santos 
en  España , hallaron  la  persecu- 
ción estendida  por  el  Occidente; 
y si  el  salir  de  Africa  fuera  por 
buscar  seguridad  contra  la  per- 
secución , no  se  huvieran  dete- 
nido acá , donde  ardía  ; volvic- 
ranse  áCesaréa.  Viendo  pues  que 
perseveraron,  y fueron  repar- 
tiendo en  limosnas  quanto  traían 
(como  dicen  estas  A¿ias)  resul- 


ta que  venían  a la  negociación 
de  trocar  la  tierra  por  el  Cíelo. 

60  El  Misal  Muzárabe  dice 
expresamente  que  la  venida  fue 
á buscar  la  persecución , que  no 
habia  en  su  tierra;  y muy  lejos 
de  pretender  seguridad , se  me- 
tió el  buen  Soldado  en  lo  vivo 
de  la  peléa  ; Qui  in  genitali  solo 
tepesetnte  ptrsecutknis  jlammay 
dum  miles  tum  in  quo  pro  tuo 
nomine  certaretur  inquireret ; 
inexardescentem  declinare  a civi~ 
tote  in  civitatem  scirets  xxlo 
tui  amor  i s armatus,  non  ad  os- 
tium  se  elegit  absconderey  sed  in' 
ocie  ubi  certamen  ageretur  im- 
mittere.  Asi  en  la  Oración  de 
San  Félix , Alia ; y como  en  el 
Oficio  de  San  Cucufate  , dice 
que  vinieron  á un  tiempo,  y las 
Adas  expresan  un  motivo  en  los 
dos  5 resulta  que  no  vinieron  hu- 
yendo , sino  buscando  la  perse-i 
cucion.  Esto  muestra  amor  he- 
royco  en  la  Fé  : pues  el  Reden- 
tor permitió  que  perseguidos  en 
una  Ciudad , recurriesen  á otra: 
pero  estos  esforzados  discípulos, 
impacientes  del  ocio , se  ofrecie- 
ron voluntariamente  al  enemigo: 
por  lo  que  San  Eulogio  refiere  á 
este  San  Félix  entre  los  que  vo- 
luntariamente se  presentaron  al 
tirano , y expresa  que  de  Africa  • 
vino  con  este  motivo,  (i)  No 

nom- 
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nombró  a Cucufate , pero  le  de- 
jó incluido  en  la  clausula  gene- 
ral ) Multique  al  ti. 

6i  De  esta  uniformidad  en 
el  motivo  y tiempo  de  la  veni- 
da , junta  con  una  misma  pa- 
tria y lugar  de  los  estudios  y in- 
firió el  Obispo  Equilino  Pedro 
de  Natalibiuy  que  eran  herma-, 
nos , pues  hablando  de  San  Cu- 
cufate dice  : Cum  Felice  germa- 
no sm  y y le  han  ido  siguiendo 
los  posteriores:  pero  no  debe 
adoptarse , por  no  tener  á su  fa- 
vor á los  antiguos , que  huvie- 
ran  expresado  la  hermandad  (si. 
la  hu viera)  por  ser  cosa  nota- 
ble , y las  Actas  denotan  lo  con- 
trario , diciendo  que  pasó  á Ce- 
sárea con  San  Félix  , varón  tan 
ilustre  como  él , hijo  de  la  mis- 
ma Ciudad  Scilltana  : Cum  S, 
Felice  y ipsitts  civitatis  aque  il- 
lustrissimo.  Asi  las  Aétas  de  San 
Cucufate  en  Mombrit.  Las  de 
Surio  dicen ; Erat  in  eadem  ci- 
vitate  Felix  quídam  aque  illus- 
tri  prosapia  ; y esto  prueba  fa- 
milias diferentes , aunque  ambas 
ilustres:  pero  de  ningún  modo 
se  habla  así  de  hermanos.  Es  co- 
sa muy  común  salir  juntos  dos 
caballeros  de  un  pueblo  para 
Universidad , sin  ser  hermane», 
ni  parientes.  Las  A£las  dicen  es- 
to , que  San  Cucufate  sallo  de  la 
Scilitana  para  Cesaréa  con  su 
paysano  ^n  Felix:  pero. añaden 


ser  de  familias  distintas , aunque 
ambas  nobles , y esto  excluye 
el  que  fuesen  hermanos. 

6i  Otra  duda  es,  si  vinie- 
ron juntos  á España  ? Los  Pa- 
dres Antuerpicnses  dicen  que  no: 
porque  las  Aftas  de  San  Felix  no 
mencionan  compañero  en  la  ve- 
nida > ni  es  fácil  ( añaden)  ave- 
riguar con  verosimilitud  quando 
empezó  la  especie  de  que  vinie- 
ron juntos.  Pero  las  Aé^deSan 
Cucufate,  estampadas  por  aque- 
llos Sabios , expresamente  dicen 
que  vinieron  juntos  los  dos  San- 
tos. Varios  egemplares  de  aque- 
llas Aftas  se  escribieron  antes  de 
trasladar  Reliquias  de  San  Cucu- 
fate , esto  es,  ( según  los  mismos 
Padres)  antes  del  año  777.  pues 
no  mencionan  ninguna  TTrasla- 
cion  , como  advierten  en  la 
nota  n.  Sábese  pues  que  en  el 
Siglo  oElavo  ya  andaba  esetita 
la  especie  de  que  vinieron  jun- 
tos. 

63  Añado  otro  Siglo  mas, 
esto  es , que  en  el  séptimo  cor- 
ría la  misma  especie,  como  prue- 
ba el  Himno  ya  alegado  dd  iMu- 
zarabe , usado  por  el  tiempo  de 
San  Isidoro  en  la  Iglesia  de  Es  • 
paña , aunque  en  la  de  Barcelo- 
na pudo  preceder  mucho  antes 
pues  lo  decretado  en  tiempo  dcl; 
glorioso  Doftor  fue  hacer  un  Ofi- 
cio común  á todas  nuestras  Igle- 
sias, y entonces  unirían  en  un 

cuer- 


San  Cucufate. ' 527 

cuerpo  lo  propriode  cada  miem-  San  Cucufate,  como  Gerona  á 
bro.  De  Barcelona  sabemos  que  San  Félix : pues  dice  en  el  Him- 
antes  de  Prudencio  celebraba  á no  quarto:  v.  2^: 

Parva  Felicis  decus  exhibebit 
Artubus  Sanáis  locuplex  Gerunda: 

• ••  •••••••»••«» 

Barcinon  claro  Cucufate  freta 


Swgeti  &c. 

Esto  era  al  fin  del  Siglo 
quarto  : por  lo  que  no  es  inve- 
rosímil que  luego  tuviese  el  Ofi- 
cio introducido  después  en  el 
Breviario  Gotico:  y como  alÜ 
dicen  que  los  dos  Santos  vinie- 
ron á un  mismo  tiempo,  resul- 
ta que  la  especie  de  haber  ve- 
nido juntos  puede  reducirse  al 
tiempo  en  que  vinieron , conti- 
nuada sucesivamente  en  nues- 
tras Iglesias , hasta  introducirse 
en  el  Breviaro  común  del  Si- 
glo séptimo. 

<5  y Tenemos  pues  que  San 
Cucufate  y San  Félix  eran  natu- 
rales de  la  Ciudad  Scilitana , hi- 
jos de  padres  ricos  y nobles , pe- 
ro no  hermanos : los  quales  fue- 
ron juntos  á estudiar  en  Cesaréa 
de  Mauritania : y oyendo  la  per- 
secución contra  los  Christianos, 
pasaron  con  nave  de  Mercade- 
res y géneros  de  comercio  a 
Barcelona. 

Martirio  de  San  Cucufate  en 
Barcelona. 

66  Visto  lo  que  es  común  á 


los  dos  Santos , resta  lo  particu^ 
lar  de  cada  uno.  San  Félix  per- 
tenece á Gerona : ahora  nos  da- 
rá asunto  el  compañero.  Su  nom- 
bre tiene  variedad  material , Ca- 
cufasy  Quoquofat  y Cucufans  y y 
Cocovatus  y con  otra  diferencia 
de  pb  en  lugar  de  / El  prime- 
mero  es  el  que  há  prevalecido. 
Los  Catalanes  en  vulgar  le  lla- 
man SanCtdgat. 

67  Puesto  el  Santo  en  Barce- 
lona en  trage  de  Mercader,  co- 
mo los  demas  compañeros  co- 
merciantes, empezó  á despachar 
los  géneros  que  traía,  no  tan 
preciosos  en  lo  que  mira  á va- 
lores perecederos,  quanto  en  lo 
que  sirve  para  comprar  el  Cie- 
lo. Fue  repartiendo  á pobres  lo 
que  se  queda  en  el  mundo , pa- 
ra que  Dios  lo  admitiese  en  su 
cuenta:  y convertido  el  rico  en 
pobre , dio  lo  que  le  restaba,  que 
era  darse  á sí  mismo.  El  motivo 
de  la  venida  fue  confesar  la  Fé 
de  Jesu-Christo : y hallándola 
perseguida , empezó  á prafticar 
el  apostólica  zelo , enseñando  a 
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unos , confirmando  a otros , y 
deseando  liacer  fíeles  á todos. 
Metíase  por  las  casas  particula- 
res : y era  tan  viva  su  fe , que 
hacía  mil  milagros.  Dotóle  Dios 
de  gracia  de  curaciones  sin  ex- 
cepción > y con  sola  su  palabra 
expelía  los  Demonios. 

58  No  podía  ocultarse  á los 
Gentiles  tanta  luz  y tan  grande 
enemigo  de  los  Idolos:  por  lo 
que  asegurado  el  juez  idolatra, 
envió  sus  ministros  á prenderle. 
Llamábase  G tUrh , á quien  las 
Actas  dan  titulo  de  Procónsul, 
comoque  gobernaba  por  otro  y y 
asi  correspondía , por  ser  Dacia- 
no  el  Preror  com.andante,  que 
saliendo  de  una  Ciudad  para 
otra , debía  dejar  substitutos  pa- 
recidos á él  en  la  ceguedad  y 
fiereza.  Esto  muestra  que  ya 
Santa  Eulalia  había  padecido, 
y Daciano  pasó  á Zaragoza,  de- 
jando en  Barcelona  á G alerto  con 
otros  substitutos.  Lo  mismo  apo- 
ya el  ver  que  San  Cucufate  vino 
oída  la  persecución , que  no  hu- 
vo  en  Barcelona  contra  los  Segla- 
res antes  de  Daciano ; y asi  este 
martirio  fue  después. 

69  Presentado  ante  el  Tri- 
bunal Cucufate , le  preguntó  Ga- 
Icrio:  Dime  loquísimo  rebelde, 
¿en  qué  confias  para  atreverte 
á despreciar  los  mandatos  de  los 
Emperadores , y negar  culto  á 
los  supremos  Dioses  l El  Santo 


con  gran  valor  y constaricia  res- 
pondió : i A quienes , 6 muy  ne- 
cio, maníais  que  se  dé  cuitOy 
siendo  no  dioses , sino  invencio- 
nes hechas  por  arte  del  engano 
diabólico  , y necedad  de  otros  se- 
mejantes a ti  ^ Enfurecido  Gale- 
‘río  con  la  respuesta,  le  entregó 
á los  verdugos , mandando  que 
le  atormentasen  hasta  sacarle  el 
espíritu.  Cumplieron  con  tal  an- 
sia el  decreto que  se  remuda- 
ron hasta  doce  ministros , tan 
crueles , que  ya  estaban  paten- 
tes á la  vista  los  intestinos  del 
Santo : y entonces  oró  diciendo: 
Señor  mió  Jesu-Christo  mostrad 
vuestra  virtud  sobre  los  incré- 
dulos para  que  se  conviertan  o 
perezcan’,  y el  impiísimo  Gale- 
rioy  que  tan  rahiosamenie  se  ha 
enfurecido  rontra  vuestro  Siervo, 
si  no  es  de  los  escogidos  , perezca 
desde  luego.  Entonces  los  verdu- 
gos, viendo  los  intestinos  del 
Santo  caídos  en  el  suelo , cega- 
ron, y Galerio  con  sus  Idolos 
file  de  repente  consumido.  Re- 
cogió entonces  el  Santo  sus  en- 
trañas metiéndolas  en  su  sitio,  y 
repentinamente  quedó  sano,  dan- 
do gracias  á Dios , y el  pueblo 
exclamó  ser  verdadero  Dios  el 
de  San  Cucufate. 

70  Muerto  Galerio  hacía 
oficio  de  Presidente  otro  llama- 
do Maxim’; ano  y el  qual  mando 
á los  mas  crueles  ministros  ( Hac- 
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tracto  y Ntloximo  , como  se  lee 
en  d Breviario  antiguo  de  Bar- 
celona , y en  las  A¿tas  de  Surio  ) 
que  cargado  de  prisiones  le  tra- 
gesen  á su  presencia,  y pregun- 
tándole i á qué  Dios  veneraba  ? 
dijo  el  Santo : ¿ Cómo  preguntas 
con  ese  modo  dudoso , como  si 
buviera  muchos  Dioses  ? No  hay 
mas  que  uno , d quien  yo  vene- 
ro , qste  hizo  el  Cielo  y la  tierra. 
El  Juez  dijo : Pues  si  ese  es  ver- 
dadero Dios , veremos  si  te  libra 
de  ios  tormentos.  Anadio  el  San- 
to : De  ti , ó execrable  ^ y de  tu 
padre  el  diablo , con  todos  tus 
tormentos  me  burlo  yo  por  la  vir- 
tud de  Dios  y pues  verdadera- 
mente eres  muy  demente  y de  la 
ultima  miseria , por  haber  deja- 
do Á Dios  > y adorar  cajas  de  de- 
monios. Mandó  enfurecido  el 
Juez,  que  le  asasen  en  unas  par- 
rillas , y lardeasen  con  mostaza 
y vinagre.  El  Santo  dijo  el  Psal- 
mo  \ 6.  Exaudi  Dne.  justitiam 
meam  &c.  y al  acabarle  quedó 
del  todo  sano,  consumiendo  el 
fuego  á los  verdugos , al  modo 
ue  el  del  horno  de  Babilonia  no 
añó  á los  que  tenia  en  medio, 
y abrasó  á los  circunstantes.  El 
Juez  terco  en  la  impiedad , hi- 
zo encender  mayor  hoguera  fue- 
ra de  la  Ciudad , y que  allí  le 
quemasen ; pero  volviendo  á 
erar , se  apagó  todo  el  fhego, 
íjuedando  Ileso  el  Santo.  Volvie- 
Tom.  XXIX. 


•^29  . 
ronle  á la  cárcel  cargádo  de  pri- 
siones : y llenándose  de  un  ma- 
rabilloso  resplandor  el  calabozo, 
se  convirtieron  á la  Fé  los  Guar- 
das. 

71  Presentado  al  otro  dia 
ante  el  Juez,  le  atormentaron 
cruelmente  con  instrumentos  de 
hierro , al  modo  de  cardas , ó 
almoazas,  y correas  de  Toro: 
en  cuyo  martirio  oró  y dio  gra- 
cias, sonando  voz  del  Cielo,  so- 
bre que  alcanzaría  por  su  Fé 
quanto  pidiese.  Pidió  virtud  pa- 
ra vencer  los  tormentos , y que 
si  Maximiano  no  creía , fuese 
consumido  con  sus  ídolos.  Con- 
cedioselo  el  que  hizo  la  prome- 
sa : porque  yendo  el  Juez  en  su 
carroza  á un  gran  sacrificio  de 
Idolos , cayó  en  el  suelo  al  lle- 
gar á la  gran  Plaza , y rebentó, 
convirtiéndose  los  Idolos  en  pol- 
vo. Clamó  entonces  todo  el  pue- 
blo al  verdadero  Dios,  confe- 
sando ser  grande  el  de  los  Chris- 
tianos : y viendo  esto  el  que  pre- 
sidia en  la  Ciudad,  llamado  Ru- 
fino  (que  sería  como  Corregi- 
dor, subalterno  al  Pretor  de  la 
Provincia  y de  sus  Intendentes ) 
exclamó  contra  el  pueblo,  redar- 
guyendo nuevamente  al  Santo, 
que  respondió  firmísimo  en  la  Fé: 
y viendo  Rufino  que  era  insupe- 
rable , mandó  que  le  cortasen  la 
cabeza , como  se  egecutó  sacán- 
dole ocho  millas  fuera  de  laCiu- 
Tt  dad. 
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dad,  en  sitio  nombrado  en  las 
AíVas  de  Siirio  Tianus  , y en  el 
Gotíco  de  Cardeña  Obtiam,  ves- 
tigios de  Oéiav^anus , donde  le 
degollaron  á ocho  de  las  Calen- 
des de  Agosto  (25.  de  Julio ) y 
los  Christianos  le  sepultaron  allí, 
recibiendo  después  muchos  be- 
neficios de  Dios  por  intercesión 
de  su  Siervo  quantos  acudían  á 
Implorar  su  poderoso  patrocinio. 

72  Hasta  aquí  las  Aftas  de 
Mombrit,  y un  gran  numero 
de  manuscritos , como  dice  So- 
lerio  en  la  nota  n.  pag.  162.  del 
día  25.  de  Julio : y asi  deben  es- 
tar quantas  copias  se  hiciesen 
antes  del  año  777.  en  que  se  ha- 
bía hecho  la  Traslación  que  otras 
Aftas  añaden  al  referido  marti- 
rio, por  haberse  escrito  después. 

Calidad  y juicios  hechos  sobre 
estas  Aéias. 

7 3 Las  Aftas  de  que  nos  he- 
mos valido  padecieron  varias 
censuras.  Baronio  dice  que  el 
himno  del  Breviario  Toledano 
es  mas  feliz  en  la  relación.  Te- 
lemont,  no  bien  informado  en 
la  calidad  del  Breviario,  puso  al 


himno  los  defeftos  de  que  esti 
muy  mal  hecho:  que  exagera 
el  sepulcro  del  Santo  sin  expre- 
sar el  cuerpo:  y finalmente  que  no 
vé  por  donde  pueda  asegurar- 
se hecho  antes  del  año  835.(1) 
( en  que  el  cuerpo  del  Santo  fiie 
trasladado  por  Hilduino  á San 
Dionisio  de  París  ) . 

74  Este  gran  varón  no  es 
plausible  en  el  rigor  con  que  pro- 
cedió contra  la  antigüedad  del 
Oficio  Toledano,  sin  haberle  te- 
nido : y esto  debiera  haber  mo- 
derado sus  censuras:  pues  nin- 
guno que  le  maneje , se  atreve- 
r.i  á quitarle  la  antigüedad  del 
Siglo  séptimo  en  que  se  hizo  co- 
mún á todas  las  Provincias  de  los 
Godos.  Pasó  despees  por  mano 
de  los  afligidos  Muzárabes , po- 
co diestros  en  el  latín ; contra- 
yando  defeftos  en  el  metro  y la- 
tinidad , aunque  no  insanables, 
como  se  ve  en  los  que  andan  cor- 
regidos : pero  esto  fue  común  á 
otros  escritos  legitimos  de  anti- 
guos, cuyas  primeras  ediciones 
están  plagadas  de  yerros,  que 
después  se  han  ido  corrigiendo. 
El  Siglo  nono  ( á que  recurre  Ti- 
lemont)  no  era  capaz  de  formar 


(i)  Tour  r hjmne  du  Saint  qui  est  dans  le  breviaire  deTciede  p.^SSs 
file  est  trop  malfaite  pour  la  croire  bien  amienne  Ó"  capable  de  f ute  une 
¡¡rande  autorité.  tile  releve  beauioup  le  tombeau  da  Saint , mats  sans  par- 
li  r expressément  de  son  íorps , de  sorte  que  je  ne  voy  pas  qu‘  on  puisse 
mesme  assurer  qu'  elle  ait  esté  corposée  avant  an  i Tom.V. 
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el  himno  de  San  Cucufate  , co-  77  Esto  lo  dice  refiriéndose 
mo  convence  el  inferior  estado  á las  Adas  de  Surio : pero  de- 
de  latinidad  en  que  gemian  los  bió  prevenir , que  'las  de  Mo¡n- 
Muzarabes.  Ni  el  Séptimo  era  brit  son  mas  puras  en  la  diccioni 
como  el  de  Augusto.  Estimamos  y no  tienen  nada  acerca  de  Tras- 
las  noticias  que  los  posteriores  laciones.  Asi  cae  lo  alegado  con- 
nos dieron  en  estilo  casi  bárbaro,  tra  la  antigüedad  y reducción 
porque  el  sediento  no  escrupuli-  al  siglo  nono : pues  aquello  cs- 
za  en  el  vaso.  triva  en  las  Traslaciones  , que 

75  Que  el  himno  ensalza  el  unas  Adas  mencionan ; pero  hay 

tumulo  del  Santo  , sin  expresar  muchos  egemplares  de  otras  mas 
el  cuerpo , no  es  objeción  digna  antiguas  , que  no  tienen  pala- 
de  aquel  Varón ; pues  las  hon-  bra  de  Traslación  , com  j re- 
ras que  pide  dar  al  sepulcro  no  fieren  los  continuadores  de  Bo- 
son  por  los  marmoles , sino  por  lando , á los  quales  debemos  aña- 
IasReliquias  incluidas.  Ni  es  ver-  dir  el  insigne  Códice  Gotico  de 
dad , que  no  exprese  el  cuerpo,  Córdoba,  que  existe  hoy  en  Car- 
pues  le  nombra  en  el  segundo  deña , y el  de  la  Santa  Iglesia 
verso;  CORPORIS  SanSíi  tu-  de  Barcelona  , copiado  en  su 
mulum  honor  a : y quanto  dice  Breviario  antiguo : y lo  mismo, 
que  padeció,  todo  fiie  en  el  cuer-  en  el  Real  Monasterio  del  San- 
po.  Es  pues  muy  de  estrañar  to  en  el  Valles , y asi  debemos 
que  materia  tan  grave  como  el  suponer  que  antes  del  año  776. 
martirio  de  un  Santo , se  expon-  habla  A^s  de  este  martirio.  No 
ga  á la  decisión  por  fundamentos  era  entonces  tiempo  de  que  los 
tí  nieves.  Muzárabes  escribiesen  martirios 

76  Ni  son  mas  eficaces  las  de  la  Gentilidad.  Venían  pues 

censuras  contra  las  A¿las  , de  escritas  anticipadamente.  Sabe- 
quienes  no  quiso  valerse  Tile-  mos  que  los  Godos  introduge- 
mont , (i)  pues  dice  , que  aun-  ron  en  el  Breviario  los  tormentos 
que  al  principio  parecen  muy  incluidos  en  aquellas  Adas , pues 
buenas  por  la  gravedad  del  es-  el  himno  expresa  los  doce  mi- 
tilo  , degeneran  después , y se  nistros  que  empezaron  á marti- 
hacen  del  todo  insoportables.  (2)  rizarle ; refiere  la  marabilla  de 
Añade  que  no  parecen  escritas,  haber  recogido  el  Santo  las  en- 
sino  después  del  año  8a  5.  de  que  trañas  que  le  sacaron  ; propone 
hablan.  Rr  2 el 

(l)  P4J>.  58.  (2)  P4¿.  d0S>, 
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el  fileno  , las  parrillas  , los  car-  diato  al  martirio.  Sábese  que  al 
dos , o cardas  de  hierro , y el  fin  dcl  siglo  quarto  celebraba 
degüello , que  son  los  martirios  Barcelona  á San  Cucufáte  , pues 
de  las  Aftas.  Consta  pues  con  lo  afirma  Prudencio,  j Quién  di- 
certeza  que  estas  son  anteriores  rá  que  entonces  ignoraban  k) 
á los  M(;ros : y se  puede  añadir,  que  padeció  ? y si  conocian  sus 
que  precedieron  al  siglo  séptimo,  martirios , ¿por  dónde  los  cono- 
en  que  Fspaña  hizo  común  á to-  cian  ? sin  duda  fue  por  algún  es- 
das  sus  Iglesias  el  Oficio  Gotico,  crito.  El  escrito  que  refiere  vida 
donde  esti  el  citado  himno ; por-  y pasión  de  algún  Mártir , éste 
que  no  formaron  las  Aftas  por  es  llamado  JléJas  del  martirio.  SI 
el  himno  , sino  el  himno  por  las  es  lo  aftuado  ante  el  Juez , se 
Aftas : y asi  estas  precedieron  llama  original  y genuino  : pero 
al  siglo  séptimo.  Antes  de  aquel  de  esto  hay  muy  poco ; porque 
siglo  no  conocemos  Epoca  de  su  como  refiere  Prudencio  en  el 
origen  fuera  del  tiempo  imme-  himno  i.v.  75. 

Cartulas  blasphemus  olim  nam  satelles  abstulit 
Ne  tenacibus  libellis  erudita  sttcula 
Ordinem , tempus  , motwnque  passionis  proditum 
Dulcibus  linguis  per  aures  posterorum  spargerenU 

nos  quitaron  las  Aftas  origina-  Los  que  nombra  Prudencio  (per- 
les  , para  que  no  tuviésemos  tenedentes  á la  persecución  de 
el  exemplo  de  las  individualida-  Diocledano  ) estaban  ya  cele- 
dcs  con  que  triunfaron  del  ene-  brados  al  fin  del  siglo  quartó. 
migo  aquellos  heroes.  Pero  co-  No  podemos  decir  que  entonces, 
mo  algunos  eran  tan  sobresalien-  ó poco  después  en  el  siglo  quin- 
tes , no  pudieron  borrarlos  de  to , no  escribiesen  los  Christia- 
la  memoria  de  los  Fieles.  Siguió-  nos  lo  que  sabían  de  sus  mar- 
sc  luego  la  paz , y empezaron  tirios.  Estas  no  eran  Aftas  ori- 
los  Christianos  á celebrar  los  ginales ; pero  tampoco  se  las  de- 
Martires  en  público.  Empeza-  be  negar  el  peso  de  una  venera- 
ron también  á escribir  los  mar-  ble  antigüedad  , autorizada  por 
tirios , cuyas  Aftas  perecieron,  el  curso  de  siglos  con  que  han 
apuntando  lo  que  venia  recibido  llegado  á nuestros  dias , espar- 
de  los  mayores  t unos  en  el  si-  cidas  las  copias  por  diversas  Na- 
glo  quarto  , otros  en  d quinto,  clones.  Las  presentes  tienen  la 
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recomendación  de  haber  sido 
adoptadas  por  el  Oficio  Ecle- 
siástico de  los  Godos : las  favo- 
rece el  que  el  mismo  Tilemont 
confiesa  gozan  gravedad  en  el 
estilo  ; y que  andaban  propaga- 
das antes  del  Martirologio  de 
Adon  y donde  están  en  compen- 
dio , adoptadas  por  Adon  , y 
apuntadas  por  otros. 

78  Añade  Tilemont  , que 
después  del  principio  se  hacen 
intolerables  estas  A¿las.  No  in- 
dividualiza nada , para  dejar  es- 
tendida  la  censura  á todo.  En  la 
pag.  58.  so!o  opuso  contra  el 
Martirologio  Romano  , que  le 
ponga  en  la  persecución  de  Da- 
ciano  , sin  saber  de  donde  lo 
tomó.  Pero  consta  en  las  Ac- 
tas de  Surio  haber  sido  en  la 
persecución  de  D.ocleciano , y 
consiguientemente  padeció  el 
Santo  jub  Datiano.  Las  de  Mom- 
brit  no  expresan  á Diocleciano; 
pero  ponen  la  persecución  em- 
pezada en  el  Oriente , y estendi- 
da  al  Occidente : lo  que  es  muy 
literal  en  la  de  Diocleciano  : y 
sin  duda  fue  antes  de  Pruden- 
cio. 

79  Las  Aftas  dice  allí  Ti- 
lemont le  ponen  en  la  de  Diocle- 
ciano , pero  bajo  tres  Jueces, 
Galerio , Maximiano , y Rufino. 
Este  es  el  único  vicio  que  expre- 
sa en,  lo  que  dice  insoportable: 
y según  esto  no  reparo  en  los 


doce  Soldados  que  las  Aftas  di- 
cen le  atormentaron : ni  en  que 
derramadas  las  entrañas  las  reco- 
giese el  Santo : ni  en  las  llamas, 
parrillas  , y cardas  de  hierro : 
acaso  porque  todo  esto  lo  refie-, 
re  el  himno  Toledado,  que  aun- 
que para  él  no  era  de  grande  au- 
toridad , le  parecería  menos  in- 
tolerable : pero  se  halb  apoya- 
do con  el  antiquísimo  Códice 
Gotico  Veronense  publicado  por 
Blanchini : el  qual  aunque  no  tie- 
ne mas  que  dos  oraciones  de  San 
Cucufate , propone  los  doce  Sol- 
dados , cadenas  , cárcel , y lla- 
mas , vencido  todo  por  el  &nto. 

80  Los  tres  Jueces  debieron 
de  parecer  á Tilemont  intolera- 
bles, como  si  mudado  uno  ü dos 
Jueces  de  una  causa , no  fuera 
regular  el  concluirla  otro  : ó co- 
mo si  la  variedad  de  Jueces  por 
mudarbs  el  superior , no  fuera 
b mismo  que  faltar  por  la  muer- 
te. Murió  uno  al  principio  del 
martirio  de  San  Cucufate : pro- 
siguió otro  tan  cruel , y murió 
también  por  oración  del  Santo. 
Aqui  parece  está  lo  intolerable, 
como  ú las  marabillas  de  Dios 
en  las  oraciones  de  sus  Siervos, 
hubieran  de  medirse  por  juicios 
de  los  hombres , regulados  por 
el  curso  ordinario.  Derramad  Se- 
ñor , vuestra  ira  sobre  las  Gentes 
que  no  te  conoiieron.  Vengad  ¡a 
sangre  derramada  por  vuestros 

Sier- 


^ ^ 4 Santos  de  la  !D¡oc,  de  ^arcelona^ 

S/ervos.  Asi  oró  el  Psalmlsta»  83  Otros  documentos  ( v.g, 
(i)  pero  si  nuestro  Santo  ordra  el  himno  Gotico  / no  expresaron 
asi , pondría  ley  Tilemont  sobre  Ja  muerte  de  los  dos  Jueces  > por* 
que  el  Ciclo  no  se  vengue  qui-  que  no  copiaban  las'  AcLis , po- 
tando al  Tirano  la  vida:  y si  lo  niendo  su  atención  en  lo  que  el 
hace  con  uno , que  no  lo  repita  Santo  padeció , para  lo  qual  no 
en  el  segundo.  Elias  pidió  fuego  es  preciso  expresar  el  nombre  6 
contra  51.  Soldados  , y murie-  número  de  los  que  le  martiriza- 
ron. Si  vuelven  otros  en  el  mis-  ron : y no  habiendo  objeción  nin- 
nio  tenor  , no  querrá  el  Critico  guna  contra  lo  que  viene  rcci- 
que  mueran : pero  murieron  los  bido  .por  las  Iglesias  en  copio- 
segundos  como  los  primeros.  (2)  so  número  de  siglos,  mas  parece 
San  Cucufáte  pidió  castigo  en  temerario , que  prudente , el  des* 
los  dos , aunque  condicionalmen*  preciarlo, 
te -.pero  según  lo  opuesto , pa-  84  Los  Padres  Antuerplenses 

rece  no  fue  conforme  á leyes  aligan  (4)  que  en  tiempo  de  Dio- 
de  la  Critica  el  que  el  Gelo  le  clecbno » habia  muchos  Jueces , 
oyese.  como  escribe  Laítancio:  pero  los 

81  Si  no  han  de  ponerse  ta-  de  nuestro  asunto  corresponden 

les  leyes  al  Cielo ; es  difícil  pro-  á qualquier  Imperio : porque  el 
bar  lo  intolerable  del  documen-  segundo  y tercero  entraron  por 
to  antiguo  que  lo  refiera.  San  muerte  de  los  dos : y en  todo 
Adon , y Usuardo  no  se  atrevie-  Tribunal  hay  subalternos  en 
ron  á establecer  tales  leyes , y quienes  recayga  la  autoridad  de 
subscribieron  sin  escrúpulo  á las  los  que  mueren  de  repente  , sin 
Aftas.  que  sean  muchos  presidentes  á un 

82  Tilemont  no  se  atrevió  tiempo. 

a decir  improbable  ( aunque  tam-  8 5 Confiesan  aquellos  sábíos, 
poco  seguro  ) lo  que  se  refiere  (5)  que  lo  mas  estraíío  de  estas 
de  Santa  Christina  , (0  y remi-  Aftas  pudo  suceder  y explicar- 
tió  al  Icftor  á que  vea  el  com-  se  en  buen  sentido : pero  que  se 
pendió  hecho  por  Adon.  Allí  luce  sospechoso  , por  estribar 
hay  tres  Jueces,  Urbano , D¡on,  en  un  solo  Autor  , no  conocido, 
y juliano.  No  es  pues  intolera-  y no  haber  memoria  en  otras 
ble  el  número  de  tres  Jueces  en  Iglesias , pues  aun  Adon  no  re- 
úna causa.  fi- 

(i)  Pí.  78.  (z)  4.  Ríj.  I.  (3)  Tem.V.fdg.  338.  (4)  Nm.  i6. 

(5)  Uum.  14, 
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firió  todo  lo  incluido  en  las 
Acias. 

S6  Lo  primero  no  debe  de- 
tener : porque  en  los  mismos  con- 
tinuadores de  Bulando  hay  mu- 
chas A¿ias,  cuyo  Autor  no  tiene 
nombre  conocido  , y con  todo 
eso  , y ser  uno  , merecieron  al- 
gunas ser  colocadas  entre  las  se- 
lc£tas ; porque  aun  no  constan- 
do el  nombre  del  Autor  , las 
adoptaron  las  Iglesias  , y las  fue- 
ron propagando  para  edificación 
de  los  Fieles  y gloria  del  Señor. 
Esta  aceptación  dio  autoridad 
al  documento  que  sin  nombre  de 
Autor  vino  desde  lo  antiguo  has- 
ta hoy : y creo  no  tuvo  razón  el 
Bolandiano  Padre  Boschio  en  de- 
cir que  estos  sucesos  de  San  Cii- 
cufate  no  conserv^aron  memoria 
en  Iglesias  Estrangeras ; no  tu- 
vo razón  , vuelvo  á decir : pues 
Mombrit  y Su  rio  no  copiaron 
por  manuscrito  de  España  i por- 
que son  diversos  los  nuestros, 
como  se  vé  en  el  Ms.  de  Barce- 
lona  , usado  por  Diago , é im- 
preso en  el  Breviario  antiguo , y 
en  el  Códice  antiquísimo  del  Mo- 
nasterio de  San  Cucüfate , men- 
cionado por  los  Antuerpienses 
en  la  Vida  del  Santo , ntpn.  8. 
cuya  copia  se  estendió  por  Es- 
paña , pues  el  Gotico  de  Córdo- 
ba , conservado  hoy  en  Carde- 
ña  , dice  : Ejkientes  tum  extra 
*’vitateK7,ut  praceptume'is  fueraty 


ad  locum  JÍUNC  Ohtiano , quod 
situm  est  d civitate  oSiavo  Mil~ 
liarlo  y perduSlus  est.  Aquel  bunc 
denota  haberse  escrito  el  egem- 
plar  en  el  mismo  sitio  del  sepul- 
cro , de  donde  se  propagó  á 
otras  Iglesias ; y como  este  no 
es  el  copiado  por  Mombrit , ni 
por  Surio , se  infiere  que  habla 
muchas  copias  propagadas  por 
diversas  Naciones  , las  qualcs 
viendo  el  elogio  de  Prudencio, 
solicitarían  noticias  individuales, 
acudiendo  al  lugar  del  marti  io: 
y unos  compendiaban , otres  se- 
guían la  letra , otros  perifias.a- 
ban , conservando  todo  lo  for- 
mal del  martirio.  El  mismo  Padre 
Bosclilo  refiere -copias  de  estas 
A£fas  propagadas  por  diversas 
Naciones  (§.  i.ntm.9. ) como 
supone  también  Adon  Vicnense 
que  las  compendió,  y Notkero, 
cuyo  Martirologio  se  usaba  en 
Alemania.  De  la  Iglesia  Africa- 
na no  sabemos  si  las  conoció: 
pues  desde  el  siglo  quinto  em- 
pezó á gemir  entre  los  Barba- 
ros: y que  San  Agustín  no  las 
mencione , fuera  buen  argumen- 
to , en  caso  que  el  Santo  hubie- 
se hecho  asunto  de  los  Mártires 
Africanos : mas  iio  habiéndole 
hecho  , no  es  digno  de  atención, 
pues  por  aquel  silencio  nadie  de- 
be inferir  que  no  huvo  A^lartir 
Cucufite , ni  negar  que  fuese 
Africano  , pues  los  escrúpulos 

de 
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Üe  los  modernos  no  tiran  al  he-  zado  en  Barcelona  ( Félix  en  Ge- 


cho,  ni  á la  patria. 

87  Que  Adon  no  expresase 
quanto  hay  en  las  A¿tas , no  de- 
bía oponerlo  quien  conhesa  que 
solo  bdzo  Compendio , como  ex- 
presa Boschío  en  el  num.  3.  Ac- 
torum. . . exbibet  epitomen.  Adon 
tuvo  presentes  unas  Adías  como 
las  de  Surio  > pues  expresa  la  sen- 
tencia del  degüello, que  aque- 
llas , y no  las  de  Mombrit  in- 
cluyen: y c.sto  dá  á entender  que 
las  de  Mombrit  compendiaron, 
y que  huvo  otras  mas  extensas 
con  palabras  formales  de  la  sen- 
tencia ultima , lo  que  es  proprio 
de  Adas  Proconsulares. 

88  Aunque  San  Adon  com- 
pendió , expresó  los  tres  Jueces: 
y esto  es  aprobar  las  muertes  de 
los  dos  que  por  oración  condi- 
cionad del  Santo  dicen  las  Adas 
que  murieron.  Aprobó  pues  lo 
que  ahora. 

89  Baillet  que  siguió  á Ti- 
lemont , tuv^o  aquí  la  misma  con- 
duda que  en  Santa  Eulalia : pues 
negando  autoridad  en  las  Adas 
de  San  Cucufate  , refiere  cosas 
que  solo  por  ellas  pueden  auto- 
rizarse , y-  algunas  , que  ni  por 
ellas , como  el  que  San  Félix  y 
Cucufate  compraron  mercade- 
rías, y con  ellas  salieron  de  Afri- 
ca huyendo  la  persecución  que 
temían  llegase  luego  á Africa : y 
que  San  Cucufate  fue  martiri- 


rona ) por  sentencia  de  Daciano, 
según  lo  mas  verosímil  en  el  año 
de  304.  No  di  prueba  ninguna: 
y así  es  de  estrañar  que  intro- 
duzca en  el  cuerpo  de  su  San- 
toral especies  que  no  puede  pro- 
bar. Creyó  , como  Tilemont, 
que  las  Adas  fueron  escritas  des- 
pués de  la  traslación  referida  en 
la  copia  de  Surio  : pero  tiene 
contra  si  lo  ya  prevenido  sobre 
los  varios  egemplares  que  perse- 
veran sin  memoria  de  ninguna 
traslación. 

90  Tenemos  pues  que  aunque 
las  Adas  de  S.  Cucufate  no  exis- 
ten puras  en  terminosde  Procon- 
sulares 1 la  materia  es  de  grande 
autoridad,  con  antigüedad  que  en 
la  substancia  consta  venia  reci- 
bida en  cl  siglo  séptimo , conti- 
nuada , y aprobada  por  Adon  en 
el  nono  , sin  que  contra  el  to- 
do haya  monumento  convincen- 
te , qual  era  necesario  para  las 
censuras  referidas  de  los  Estran- 
geros  ; porque  en  materia  de 
piedad  no  basta  qualquicr  sospe- 
cha contra  la  Tradición  , si  no  se 
convence  lo  contrario. 

Ca/to  y traslaciones  de  'las  Reli- 
quias del  Santo. 

91  El  culto  de  San  Cucufi- 
te  viene  propagado  desde  los 
primeros  Martirologios  Geroni- 
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míanos  hasta  Koy pües  el  Lu-  sin  duda  le  supone  triunfador  de 
cense  > tenido  por  Florcntinio  co-  unos  particulares  tormentos  que 
mo  el  mas  antiguo , dice  en  16.  le  hicieron  esclarecido.  Sobre-^ 
de  Febrero  : In  Spania  Barcilo-  salientes  son  los  que  España  can- 
na  pasílo  S.  Quóquofatis,  El  An-  taba  en  su  himno  Gotico.  Pues 
tuerpicnse : In  Hhpania  natalis  si  Prudencio  supone , por  el  elo- 
Cucubatis.  El  Girbeyense  : In  gio  que  le  dá  , unos  triunfos 
Híspanla  Barcinone  passio  S.Cu-  heroycos  , y tales  son  los  cele- 
cufatis  t y asi  otros.  Pero  dudan-  brados  en  tiempo  de  los  Godos,, 
do  algunos  que  sea  interpolada  ¿qué  fundamento  hay  para  ne-i 
esta  memoria  después  de  la  pri-  garlos  ? 
mera  traslación  del  siglo  o^vo,  92  La  mención  de  Pruden-> 
insistiremos  en  otra  mas  antigua,  cío  prueba  que  introducida  la 
y recibida  por  todos , que  es  la  paz  de  Constantino  empezó  c( 
mención  ya  alegada  de  Pruden-  ctdto  público  de  San  Cucufate  , y, 
cío  , Baninon  claro  Cucufate  fre-  consiguientemente  prosiguió  pro» 
ta.  Aquí  se  vé  no  solo  el  ñora-  pagándose  por  Iglesias  de  Espa- 
bre  de  Cucufate  en  Barcelona,  ña  , de  la  Galla  Naibonense  , y, 
sino  el  clo^o  de  Claro , qual  le  otras , asi  en  tiempo  de  los  Go-« 
hizo  su  martirio.  Claro  se  dice  dos,  como  después , según  mués» 
el  sobresaliente  en  fama , Varón  tran  los  Martirologios  Geroní-  . 
esclarecido  y celebrado : por  lo  mianos.  El  Sacramentarlo  de  Sait 
que  podemos  argüir  contra  los  Gregorio  tiene  también  Oficio 
críticos  que  no  quieren  mencio-  de  San  Cucufate  en  el  Códice 
nar  en  San  Cucu&te  mas  que  el  Ratoldense  citado  de  Menardo, 
ser  Mártir ; pues  el  didado  de  (i)  y reproducido  en  la  nueva 
Claro  supone  en  su  martirio  tor-  edición  de  San  Gregorio  Magno 
mentos  sobresalientes , mas  que  (2)  en  cuya  primera  Oración  de 
el  común  de  qualquier  Mártir  la  Misa  consta  el  martirio  del 
que  muere  degollado : y en  efec-  íiiego , que  no  quiso  mencionar 
to  los  documentos  alegados  pro-  Baület.  Menardo  citó  allí  los  tres 
ponen  cosas  muy -^memorables.  Jueces , Galerio , Maximiano , y 
(como  el  recoger  las  entrañas  Rufino, (exjMresados por Notke»  ^ 
derramadas , los  cardos  de  hier-  ro  ) y dijo  debían  trasponerse  ^ 
ro  , y las  parrillas)  y quando  poniendo Rufino  proconsule^ 
Prudencio  le  celebra  de  Claro«  Galerio  Maximiatto  passut\ 
Tom.  XXIX.  Yy.  1q 

(i)  170.  (zj  Tm.  4.  «/.  407, 
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lo  que  si  üicra  asi , dejaba  redu- 
cido el  martirio  á un  juez  Pro^ 
cónsul , y á un  Emperador  Ga- 
Icrio  Maximiano.  Pero  ni  fue  en 
tiempo  de  este  , ni  lo  permiten 
las  Adas  , ( adoptadas  por  Not- 
kero  ) pues  los  Jueces  fueron 
tres  sucesivamente.  El  citado  Sa- 
cramentario  sirve  para  vér  el 
culto  propagado ; y para  lo  mis- 
nlo , la  expresión  del  Santo  en  la 
Letan'a  del  libro  de  Oraciones 
que  fue  del  Rey  Carlos  el  Cal- 
vo , conservado  en  la  Biblioteca 
Coibertina  , y publicada  en  el 
Tomo  11.  de  los  Capitulares  de 
Baluzio  , col.  1485.  S añile  Cu~ 
tuphas.  Ora.  Pero  esto  fue  pos- 
terior á la  traslación  que  se  hizo 
á Francia. 

93  El  principio  y el  particu- 
lar culto  del  Santo  fue  en  Bar- 
celona , como  sitio  del  martirio, 
donde  fue  celebrado  con  Lec- 
ciones y Responsorios  proprios, 
sacados-  de  las  Adas  , las  quales 
eran  las  mismas  que  las  del  libro 
Gotico  conservado  en  Gardeña, 
cuyo  principio  es  : Magríum  ^ 
admirabile,  valdeqtu  perspkuum, 
ingensque  miracuhon  cunüh  ap- 
paruit  super  Saniios  Dej  fámu- 
los Feltcem  <2ucufatem  Mar- 
tyres  &c.  y acaban  como  aqui 
las  damos.  Parala  Procesión  per- 
severan los  y ersiculos  señalados 
cu  un  Procesional  Barcinonensc, 
y son  los  que  en  el  Breviario^n- 


tiguo  sirven  de  Résponsorios  én 
las  Lecciones  de  Maitines.  El  dia 
de  la  festividad  fue  el  27.  de  ju- 
lio j porque  el  25.  y el  26.  los 
ocupaban  el  Aposto!  Patrono, 
Santiago , y la  abuela  del  Reden- 
tor Santa  Ana. 

94  Perseveraba  á la  entrada 
del  siglo  IX.  en  Barcelona  la  tra- 
dición del  sitio  en  que  el  glorio- 
so Mártir  fue  arrojado  en  el  fue- 
go , con  nombre  de  Homo  de  San 
Cucufate  ■:  y un  devoto  suyo 
muy  ilustre  , Canónigo  de  la 
S.mta  Iglesia,  v después  su  Obis- 
po , llamado  Guisla'oerto , desean- 
do aumentar  el  culto  del  Santo, 
edificó  allí  una  Iglesia  , que  per- 
severa Parroquia  con  titulo  del 
Santo , como  digimos  en  el  Ca- 
talogo de  Obispos  sobre  el  año 
1023.  y ahora  sirve  en  prueba  de 
su  culto. 

95  El  principal  culto  del 
Santo  es  en  el  parage  donde  con- 
sumó el  martirio : pues  como  re- 
fieren las  Adas , fue  sacado  de 
la  Ciudad  a dos  leguas , u ocho 
millas , y alli  le  degollaron  , en 
sirio  llamado  Castro  Oiiavtano. 
Allí  le  sepultaron  , y.  allí  empe- 
zó Dios  á obrar  maravillas  con 
los  que  imploraban  la  interce- 
sión de  su  Siervo , como  refie- 
ren las  Acias.  Baillct  confiesa,  que 
sepultado  Junto  al  • sitio  donde 
cousumó  el  martirio  , no  se  pue- 
de dudar  qiie  recibió  culto  pú- 
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blíco  luego  que  Constantino  con- 
cedió paz  á la  Iglesia , pues  esto 
supone  el  elogio  de  Prudencio, 
dado  á Barcelona  por  gozar  de 
tan  glorioso  Mártir  : Barcinon 
claro  Cucíífate  frita. 

96  Acaso  nació  de  aquí  la 
especie  escrita  en  las  Aíias  de 
Surio , num.  8.  de  que  el  Santo 
fue  sepultado  en  Barcelona  ; pe- 
ro considerado  el  sitio  individual- 
mente , no  fue  asi.  Empezó  el 
martirio  en  Barcelona , y allí  fue 
el  teatro  de  los  triunfos  del  San- 
to , por  lo  que  con  razón  aplau- 
dió Prudencio  á Barcelona  por 
haber  gozado  del  esclarecido  Cu- 
cufate  : pero  aquel  gozado  no  se 
entiende  de  su  cuerpo  después 
de  muerto , sino  de  haberla  con- 
cedido el  Ciclo  que  desde  Afri- 
ca viniese  á honrarla  con  su  pre- 
dicación, repartimiento  de  bie- 
nes , y triunfos , que  logró  del 
tirano  ; pero  el  cuerpo  degolla- 
do fuera  , no  fue  llevado  á la 
Qudad , donde  ardia  la  persecu- 
ción , sino  enterrado  cerca  del 
sitio  donde  le  sacaron  á degollar, 
á ocho  millas  de  distancia  en  Oc- 
taviano,  donde  perseveraba  to- 
do entero  en  el  siglo  oftavo , en 
que  fue  trasladada  primera  vez 
una  parte  principal  á los  domi- 
nios de  Francia  por  San  Fulra- 
do , quedando  lo  demás  en  Oc- 

(i]J  N««.  8. 


taviano  : por  lo  que  á la  entra- 
da del  siglo  nono  se  erigió  allí 
para  mayor  culto  del  Santo  un 
Monasterio  , que  en  lo  formal 
persevera  hasta  hoy  ( reedifica- 
do lo  que  destruyeron  los  Mo- 
ros ) con  titulo  de  San  Cuciitá- 
te  ( vulgarmente  San  Culcat , y, 
Cugat)  Vállense,  ü del  Kiliés, 
por  el  territorio  asi  llamado  , á 
dos  leguas  de  Barcelona  ácia 
Tarrasa , donde  hasta  hoy , des- 
de el  tiempo  del  martirio , perse- 
veran las  Sagradas  Reliquias  con 
las  de  San  Severo  ( también  mar-,  ‘ 
tirizado  en  aquel  sitio. ) 

. 97  Aqui , como  en  Templo 
proprio , correspondió  el  mas  so- 
lemne culto , que  recibió  , cele- 
brándole con  Oficio  proprio  y, 
con  Oítava  , como  refiere  Bos- 
chio  (i)  por  instrucciones  remi- 
tidas del  mismo  Monasterio  de 
San  Cucufete.  Tainayo  imprimió 
los  himnos,  pero  no  ofrecai  pun- 
tos historiales. 

98  Propagóse  el  culto  del 
Santo  á Francia  por  medio  de 
trasladar  allá  parre  del  sagrado 
cuerpo  el  Abad-  San  Faltado , 
mencionado  al  fin  de  las  Adas 
de  Surio , pero  sin  aiío , que  so- 
lo consta  allí  en  la  segunda  tras- 
lación , por  lo  que  suele  confun- 
dirse el  aiío  de  una  con  otra, 
habiendo  sido  en  diferentes  si- 
Vv  1 ^glos. 
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glos.  La  primera  estaba  hecha 
en  el  año  de  778.  en  que  San  Pai- 
rado , Abad  de  San  Dionisio  de 
París  , la  supone  en  el  Testamen- 
to que  hizo  en  aquel  año , dan- 
do al  monasterio  de  San  Dioni- 
sio sus  bienes , entre  los  qualcs 
expresa;  Et  tertiam  Cellam  in- 
fra  vasta  Vosgo  adificavi,  ubi 
tanSius  COCOVATVS  re^«'Vr- 
r/f , super  ftuv’um  Lainra  , qua 
dicitur  Fulrado-cella,como  cons- 
ta en  el  mismo  Testamento  pu- 
blicado en  el  Tomo  3.  de  las  Ac- 
tas de  losSantosBencdiítinos.(i) 
Según  lo  qual  fue  antes  la  tras- 
lación, cerca  dd  mismo  año 
778.  Sábese  que  por  entonces 
vino  Cario  Magno  á Zaragoza. 
Sábese  que  San  Fulrado  era  Ca- 
pellán mayor  dcl  Palacio  y Ar- 
cipreste de  Francia , honrado 
con  embajadas  á los  Papas , y 
que  por  tanto  andaba  en  la  Co- 
mitiva del  Rey  Carlos.  Sábese 
por  el  Testamento  y por  el  Epi- 
tafio, que  fue  muy  devoto  de 
recoger  Reliquias  de  Santos  pa- 
ra los  monasterios  que  fundó: 
y viendo  en  el  de  Vosgo , ó Vb- 
sago , las  de  San  Cucufate  en  d 
año  de  778,  resulta  que  acom- 
pañando al  Rey  en  la  expedición 
del  año  antecedente , las  sacó  de 
Cataluña , siendo  muy  oportuno 
para  su  devoción  el  sitio  de  Oc- 

(0 


tavianoy  como  lugar  apátta’dd 
de  Barcelona , y de  menor  ve- 
cindario , cuyos  Christianos  no 
debian  contradecir  el  zelo  de  un 
Varón  tan  esclarecido  y prime- 
ro entre  los  Eclesiásticos  del  Par- 
lacio,  sobre  materia  ordenada  á 
propagar  el  culto  de  su  Santo. 
Sabía  pues  Oftaviano  el  sitio  don- 
de tenia  el  cuerpo  de  su  glorio- 
so Mártir , y que  se  llamaba  Cu- 
túfate. 

99  Colocó  San  Fulrado  las 
Reliquias  en  el  raónasterio  refe- 
rido de  Vosago , que  d Autor 
del  Apéndice  en  las  Adas  de  Su- 
rio  dice  edificó  con  protección 
de  Cario  Magno , pero  que  no 
llegó  á formar  sepulcro , y que 
el  venerable  cuerpo  se  mantuvo 
alli  en  la  confornudad  que  llegó, 
por  algunos  años,  (que  pasaron 
de  cincuenía)  hasta  que  Hiklui- 
•no , Abad  dcl  misnoo  monaste- 
rio de  San  Dionisio  de  París  ( á 
quien  dio  San  Fulrado  el  citado 
Priorato  ) le  trasladó  á San  Dio- 
nisio en  el  año  de  835.  colocán- 
dole en  Capilla  que  labró  deba- 
jo del  sepulcro  de  San  Dionisio, 
en  dia  25.  de  Agosto.  La  prime- 
ra traslación  de  San  Fulrado  di- 
ce fue  en  16.  de  Febrero , como 
se  vé  al  fin  de  las  citadas  A£bs, 
que  después  del  martirio  añaden 
las  expresadas  tracciones,  por 
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las  qúales  creyó  BaUlct  ser  escri- 
tas las  Adas  en  el  Siglo  nono, 
como  que  el  Apéndice  añadido 
fue  ocasión  de  escribir  primera 
vez  el  martirio.  Pero  no  tuvo 
razón  ni  fundamento  para  ello, 
pues  aqui  damos  Adas  an  aque- 
lla adición  , como  escritas  antes 
de  San  Fulrado ; y aun  las  de 
Surio  califican  lo  mismo , pues 
tienen  el  remate  perfedo  (de 
per  omnia  sacula  sttculorutn')  con 
que  acaban  los  documentos , y 
después  emp-eza  la  adición  reasu- 
miendoloprecedente  para  enlace 
de  lo  ya  concluido  con  lo  que 
se  iba  á añadir : y entonces  con 
poco  esmero  del  sitio  individual 
dijo  el  Contmuador , que  fue  se- 
pultado el  Santo  en  Barcelona^  y 
trasladado  de  allí , quando  las 
Adas  precedentes  ponen  el  mar- 
tirio en  Odavíano , ocho  anillas 
de  la  Ciudad  ; pues  aunqu¿  por 
los  motivos  referidos  arriba,  pue- 
de reducirse  el  martirio  á Barce- 
lona j no  corresponde  esto  al  Au- 
tor de  las  Adas , que  distinguió 
los  sitjps;  y asi  b adición  es  de 
otra  [Muma  posterior  al  año  de 
«35. 

too  Por  b dicho  consta  que 
la  traslación  desde  Cataluña  á 
Frattcia  no  fiie  en  el  Siglo  nonO' 


en  tiempo  deLudovIeo  Pió,  (co 
mo  escriben  los  nuestros)  ni  rey- 
nando  Pipino,  (según  creyó Baí- 
llet)  sino  en  tiempo  de  Cario 
Magno , cerca  del  año  777.  co- 
mo convence  el  Testamento  de 
San  Fulrado.  Mabillon  dice  (t) 
que  murió  este  Santo  el  año 
de  784.  y asi  consta  b que 
antecedió  al  año  835.  de  Lu- 
dovico  Pío.  Esto  correspondió 
á la  ultima  Traslación  por  Hil- 
duino : pero  la  primera  fue  mu- 
cho antes  , cerca  del  777.  por 
San  Fulrado. 

101  Algunas  expresiones  de 
la  Traslación  son  del  Cuerpo^  co- 
mo si  no  quedase  nada  en  0£fa- 
viano.  Pero  es  cosa  muy  común 
en  punto  de  ReUquias  tomar  el 
todo  por  la  parte.  Tilemont  atri- 
buye á los  Españoles  la  opinión 
de  que  junto  á Barcelona  poseen 
todavía  el  cuerpo  entero  del  San- 
to con  la  cabeza,  (2)  y solo  cita 
para  esto  á Fbrentinio , que  ni 
era  Español , ni  atribuye  tal  co- 
sa á los  Españoles , pues  solo  ci- 
ta á Tamayo , diciendo  que  este 
defiende  contra  bs  Franceses  que 
acá  está  el  cuerpo , pero  no  la 
cabeza:  Pr^er  corpus,  dice  Flp- 
rentinío  en  el  I^ar  citado  por 
Tilemont,  (3)  y Tamayo  expre- 


sa 

(i)  Tomo  4.  de  Us  Añas  Bentdiñinas.  (1)  Les  íspagnoh  prttendent 
0C«if  ancor  son  ehrf  & son  cerps  en  un  monastere  prts  de  Barcelona,  Tom. 
,V.  pag.  j8.  isla  pag.  324,  sobre  ü dio.  tí,  de  ítbreto. 


Digilized  by  Google 


Santos  áe  la  (Dtoc.  de  Barcelona: 


sa  sobre  el  29.  de  Abril:  Ci)  Er~ 
go  sacro  capite  contenta  sit  Gal- 
lia.  Diago  anduvo  no  menos  li- 
beral : (2)  pero  Tilemonc  no  se 
informó  de  libros  Españoles , ni 
entendió  bien  el  forastero  que 
cita.  Tampoco  Florcntinio  en- 
tendió á Tamayo , á quien  atri- 
buyó el  que  el  monasterio  de 
San  Cucufate  celebra  la  trasla- 
cion:  y no  es  eso  lo  que  celebra, 
sino  la  invención  de  las  Reliquias, 
bajo  cuyo  supuesto  argüyó  bien 
Tama  vo  contra  los  Franceses  que 
pretendan  tener  el  cuerpo  ente- 
ro , pues  acá  fueron  descubier- 
tas las  Reliquias  de  San  Cucu‘a- 
te  que  no  llevó  á Francia  San 
Fulrado. 

102  Bastante  era  para  este 
la  cabeza.  Demasiado  para  los 
de  la  Iglesia  del  Santo  ceder  el 
todo : pero  aun  dando  algo  mas 
que  la  cabeza , y quedan  i o acá 
lo  restante , pueden  ainbos  mo- 
nasterios gloriarse  de  las  Reli- 
quias del  Santo,  y nombrat  cuer- 
po á lo  que  es  parte  muy  prin- 
cipal. 

103  Por  estas  santas  Reli- 
quias favorecieron  mucho  los 
Reyes  de  Francia  á esta  Iglesia 
de  San  Cucufate  en  Oíiaviano. 
El  Privilegio  del  Rey  Lotario, 
puesto  en  la  Marca  Hispánica 
bajo  el  año  988.  ( pero  dado  an- 


tes) nombra  co:no  bienhechor 
desre  monasterio  de  San  Cucu- 
fate  á C'arlo  Magno : lo  que  es 
verosimil , por  quañto  sacadas  en 
su  tiempo  las  Reliquias  que  lle- 
vó San  Fulrado,  correspondía  al- 
guna recompensa.  Cita  también 
el  mencionado  Privilegio  al  Rey 
Luis  ( demas  de  Cario  Magno) 
y acaso  por  esto  escribe  üia- 
go  (3)  que  en  tiempo  de  Cario 
M.  y de  Ludo  vico  Pió  se  edi- 
ficó este  celebre  monasterio  de 
San  Cucufate  en  el  Valles.  Pero 
el  Ludovico  citado  en  el  Privi- 
legio erad  padre. del  otorgante, 
Ludovici  gen'toris  nostri , llama- 
do Ultram  trino  , Luis  IV.  que 
murió  en  el  954.  y entonces  le 
sucedió  su  hijo  Lotario , y por 
incendio  de  las  Escrituras  reno- 
vó en  este  Privilegio  las  dona- 
ciones antiguas  hechas  al  monas- 
terio de  San  Cucufate  por  los  Re- 
yes y por  otros  fieles.  Consta 
pues  que  el  Rey  Luis  Ultrama- 
rino fue  bienhchor  de  San  Cucu- 
íate ; pero  quemadas  las  Escritu- 
ras cerca  deL  año  98j.*por  la 
invasión  de  los  Moros,  no  se  Co- 
nocen hoy. 

104  Tampoco  hay  dificul- 
tad en  reconocer  bienhechor  á 
Ludovico  Pío  , pues  el  Privile- 
gio menciona  á Cario  Magno , y 
asi  el  padre  Carlos , como  el  hi- 
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70  Luis  , fueron  muy  bienhecho- 
res de  la  Iglesia.  De^e  el  tiem- 
po del  hijo,  viviendo  el  padre, 
entró  Barcelona  en  dominio  dé 
los  Chrisrianos  (801.)  por  lo 
que  algunos  recurren  á este  tiem- 
po para  la  fundación  del  monas- 
teno  de  San  Cucufate , mejor 
que  al  del  Siglo  precedente  ( por 
los  años  de  778.  á que  con  poca 
diferencia  recurren  otros ) como 
que  el  de  los  principios  de  Car- 
io Magno  era  de  mayor  turba- 
ción, que  el  Siglo  nono.  Esto 
fue  asi ; pero  ninguno  da  prueba 
de  fundación  del  monasterio  por 
Carlos , ni  por  Luis.  La  Escritu- 
ra mencionada  de  Lotario  con- 
firma los  Privilegios  dados  por 
Cario  Magno  y por  el  padre  del 
confirmante , al  monasterio  de 
San  Cucufate  en  0¿laviano  : y 
esto  supone  el  monasterio , no  in- 
dica mndacion.  La  Escritura 
709.  de  la  Marca  expresa  que  el 
Rey  L«/í  (Ultramarino)  padre 
de  Lotario , confirmó  los  bienes 
deste  monasterio , y añade  que 
destruido  por  los  Moros  le  reno- 
vó Lotario , hijo  de  aquel  Luis: 
Postmodum  renovatum  a Dno. 
gloriosissimo  Lothario  Rege  Fran~ 
corum  genito  supradióíi  Ludovi- 
ti  pi<e  memoria. 

- 105  Una  Escritura  del  mis- 
mo monasterio  eh  competencia 
con  Adalaiza  sobre  un  Estanque, 
y posesiones  adjacentes , rencre 


que  fueron  del  monasterio  por 
Privilegio  del  Emperador  Cario 
Magno  y de  su  hijo  Ludovico: 
pues  aunque  los  Sarracenos  des- 
truyeron las  Escrituras,  pasó  á 
Francia  el  Abad  Odón,  y en  pre- 
sencia del  Conde  Borrel  y del 
Rey  Lotario , probó  por  muchos 
testigos  la  verdad  de  aquel  Pri- 
vilegio, y fue  renovado.  Esta 
Escritura  es  del  año  1013.  y nin- 
guna veo  que  refiera  fundado 
por  Carlos  ó su  hijo  Luis  el  mo- 
nasterio. ' 

106  Mientras  no  aparezca  ’ 
prueba  de  fundación  hecha  por 
algún  Rey  de  Francia , no  halla- 
ré inconveniente  en  admitir  mo- 
nasterio de  San  Cucufate  en  Oc- 
taviano  de  tiempo  de  los  Ckkíos: 
porque  después  solo  constan 
bienhechores,  no  fiindador;  y co- 
mo el  Obispo  de  Barcelona  Qui- 
rico puso  Religiosos  en  la  Iglesia 
de  Santa  Eulalia  para  aumentar 
el  culto,  asi  es  crcible  los  tu- 
viese San  Cucufate  en  tiempo  de 
los  Godos,  por  ser  tan  fimoso, 
y por  ver  que  después  de  los 
Moros  hallamos  alli  monasterio, 
sin  constar  que  entonces  empe- 
zase, sino  solo  que  Cario  M.  con- 
cedió bienes  al  referido  monas- 
' teño  : Concedimus  pra  iiSlo  Cce~ 
nobio  ofnnes  res  qu.is  per  pracep  - 
ta  nostrqrum  pradecessonim,  sci!. 
Karoii  magfíi , sive  Lrdovici  ge- 
nitoris  nostri  según  dice  la 
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citada  Escritura  de  Lorario.  Y 
asi  como  las  concesiones  hechas 
por  Luis  su  padre  ( el  Ultrama- 
rino) no  prueban  fundación; 
tampoco  puede  probarla  la  mis- 
ma expresión  que  hace  de  Car- 
io Magno.  Podemos  pues  decir 
ue  el  Mongc  San  Futrado  sacó 
este  monasterio  de  San  Cucufa- 
te  las  Reliquias , aprovechándo- 
se de  la  hermandad  de  unos  y 
otros  en  el  sagrado  Orden  Bene- 
didino.  Esto  no  prueba  que  en- 
tonces ni  después  fundad  Car- 
io M.  el  monasterio , pues  solo 
le  vemos  bienhechor , á que  in- 
fluiría el  Abad  San  Futrado  por 
^atitud  á las  Reliquias  que  le 
dieron , y por  las  que  quedaron: 
pues  estas  moverían  á que  los 
Fieles  ofreciesen  los  dones  con 
que  llegó  a engrandecerse  el 
monasterio , y persevera  como 
uno  de  los  principales  de  Cata- 
luña. Esto  es  en  orden  á la  an- 
tigüedad del  monasterio , y del 
culto  de  las  sagradas  Reliquias 
por  medio  de  los  Monees , que 
suponemos  alli  desde  el  tiempo 
de  los  Godos , por  quanto  des- 
pués consta  monasterio , y no  se 
descubre  fundador,  sino  bien- 
hecliores  y restaurador,  quales 
fueron  Cario  Magno,  Luis  quar- 
to,  (Ultramarino)  yLotario. 

107  Acerca  de  queao  fue 


todo  el  cuerpo  á la  Galla , y que 
en  Odavíai\p  perseveraron  Reli- 
quias de  SanCucufate,  hay  la 
prueba  arriba  mencionada,  so- 
bre que  en  el  afb  de  1019.  á 19. 
de  Abril , fueron  descubiertas  en 
aquel  monasterio , según  consta 
en  el  documento  impreso  por 
Domenec  en  lengua  Castella- 
na, (i)  y enLatin  por  Tamayo 
sobre  29.  de  Abril,  que  son  Lec- 
ciones del  Breviario  antiguo  ma- 
nuscrito del  mismo  monasterio 
en  el  Rezo  de  la  Invención  del 
Cuerpo  sobre  el  dia  29.  de  Abril: 
y si  en  Odaviano  se  descubrie- 
ron las  Reliquias  de  San  Cucufa- 
te  en  el  año  de  1079.  bien  cier- 
to es  que  no  fue  á la  Galla  todo 
el  cuerpo  en  el  Siglo  odavo.  La 
cabeza  es  la  que  pasó  alli  según 
reñeren  las  citadas  Lecciones. 

I oS  Pero  en  ellas  ocurre  una 
especie  notable,  de  que  hasta 
aquel  tiempo  no  se  conocían 
aquellas  ReUquias  como  proprias 
de  San  Cucutate  , sino  bajo  el 
nombre  de  Mártir  -oculto  , que 
desde  entonces  se  descubrió  por 
confesión  de  un  Energúmeno,  que 
declaró  ser  San  Cucufate.  Esto 
es  cosa  de  estrañar;  porque  en 
el  Siglo  odavo  constaba  ser  cuer- 
po de  San  Cucufate , bajo  cuyo 
nombre  pasó  la  cabeza  á Fran- 
cia: y habiendo  empezado  Car- 


lo  M.  á honrar  la  casa  desde  en- 
tonces, parece  mucho  olvido  el 
ignorar  en  el  Siglo  undécimo  su 
nombre.  Pero  según  el  docu- 
mento que  lo  afirma , debemos 
'suponer  la  ignorancia,  acaso  por- 
que los  Monges  del  Siglo  siguien- 
te á la  traslación  por  San  Fulra- 
do  creyeron  haber  ido  á Frai> 
cia  todo  el  cuerpo  de  SanCucu- 
fate  , y consiguientemente  igno- 
raban cuyas  eran  las  Reliquias 
que  tenían,  basta  que  Dios  re- 
veló ser  de  San  Cucufáte  por  los 
medios  referidos  en  las  citadas 
Lecciones , año  de  1079.  Desde 
entonces  hasta  hoy  prosiguen 
veneradas  como  de  San  Cucufa- 
te : pues  en  el  aña  de  1405.  ha- 
bía en  el  Altar  mayor  una  Urna 
de  plata  con  otras  dos  dentro, 
en  una  de  las  quales  estaban  las 
Reliquias  de  SanCuct^ate  , y de 
San  Severo,  como  propone  Do^ 
raefKC  (i)  In  caxia  fustea  ( di- 
ce la  Escritura)  ersnt  corpora 
S.  CVCf^PHATlSy  pradiSiiq. 
S.  Severí.  Esto  fue  al  nempo  de 
trasladar  de  allí  á Barcekm  d 
cuerpo  de  San  Sc\'ero. 

109  Añade  Domenec,  que 
en  el  año  de  1410.  dio  á la  Par- 
roquia de  San  Cucufáte  en  Bar- 
celona el  CartonigoDon  Juande 
San  Hilario  una  muela  y un  pe- 
dacko  del  Santo , según  consta 
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por  Escritura  de  la  misma  Parro- 
quia. Después  volvio  á instar  la 
misma  Iglesia  al  monasterio  de 
San  Cucufáte,  pidiendo  otras  Re- 
liquias dcl  Santo , y se  las  dio 
en  6.  de  Enero  dcl  año  1628»  co- 
mo refirió  el  P.  Castelarna\  io, 
Monge  de  aquel  monasterics  en- 
tre los  documentos  que  remitió 
á los  Bolandistas  para  la  vida  del 
Santo.  Num.  40. 

lio  Otras  Reliquias  pode- 
mos añadir  trasbdadas  á Braga, 
y después  á Compostela  por  el 
Obispo  Gelmirez  en  el  ano  1 102. 
según  consta  en  h Histoña  Com- 
poste¡am(z)  pues  allí  se  lee  á 
San  CucuÉite  , y lo  mas  común 
en  nuestros  Autores  es  decir  son 
Reliquias  dcl  presente  Mártir. 
Algunos  recurren  á otro , que  el 
falso  Dextro  hizo  diverso, 
Mártir  de  Irla  Flavia : otros  re- 
ducen su  mattirio  á Braga : pe- 
ro sin  documento  sobre  cosas 
tan  antiguas , no  hacen  fé  los 
modernos:  y no  conociéndose 
otro  Mártir  Cucufáte  mas  que  el 
de  Barcelona  5 á solo  este  deben 
aplicarse  las  Reliquias  de  aqud 
nombre , veneradas  en  la  Galla 
y en  Galicia.  Asi  lo  escribió  el 
Autor  del  Martirologio  de  los 
Santos  de  Portugal , compuesta 
antes  de  publicarse  el  falso  Dext 
tro : pues  sobre  el  día  1 2.  de 
Xx  Abril, 


(i)  P<«¿.75.  (2)  tih.  I.  cdp.is.  en  elimo  20. . 
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Abril , en  que  habla  de  San  Vic-r  laño  sobre  el  día  IX.  de  Abril, 
tor  Bracarensc,  previene,  que  Don  Nicolás  Antonio  citado  de 
no  está  en  Coinpostda  todo  el  los  Bolandistas  en  la  V^ida  del 
cuerpo  de  SanCucufate>  sino  Santo  n.  45.  dudó  bien  de  las  ta- 
parte, porque  otra  parte  existe  les  Lecciones.  Yo  tengo  el  Bre- 
en San  Dionisio  de  París ; y és-  viario  Compostelano  del  Siglo 
ta  sin  duda  es  del  presente , .no  XVI.  y no  hay  tales  Lecciones 
de  otro.  El  Breviario  antiguo  enAbr¡l,nimendondeSanCu- 
Bracarense  no  menciona  mas  Cu-  cufate  mas  que  en  Julio  (des- 
cufate  que  el  de  Barcelona  v des-  pues  del  dia  de  Santiago  ) re- 
pues  de  Santa  Ana,  citando  c!  dia  firiendo  su  martirio  en  Barce- 
25.).  Después  de  publicarse  el  lona. 

felso  Dextro,  puso  en  15.de  Abril  1 1 2 Al  medio  del  Siglo  XVX 
á San  Torqiiato , Cuacóte  , y andaba  ya  la  especie  de  que  en 
Susana , reduciéndolos  á la  per-  Braga  huvo  al  tiempo  del  mar- 
secucion  de  Nerón , y haciendo-  tirio  de  San  Viüor  otros  de  San 
los  hermanos,  y naturales 'de  Silvestre,  Cucufate,  Susana,  y 
Braga , lo  que  no  conocía  aque-  Torquato  . mencionados  por  Va- 
lla Santa  Iglesia  en  el  Siglo  ded-  «eó ,.  pero  sin  alegar  documen- 
mo  sexto;  por  lo  que  mientras  to.  Vease  lo  dicho  sobre  Braga, 
no  veamos  mejores  documentos,  Tom.  1 5.  pag.  284.  y sig.  donde 
insistimos  en  reducir  las  Riliquias  habíannos  de  aquellos  Santos.  . 
al  presente  mártir : y lo  mismo  ' n 3.'.  Sábese  que  entre  las  Re- 
en  el  monasterio  de  lai  Diócesi  liquias  de  Oviedo  menciona,  la 
de  Ebora  con  titulo  de  San  Cu~  Inscripción  que  pusimos  en  d 
túfate  , de  que  hace  mención  Viaj^e  de  Morales  (1)  las  de  San 
Cardoso  sobre  15.  de  Abril,  ; y SanEeUx,  cuyacir*- 

pag.  582.  ' > cunstanda  de  juntar  los  dos  com- 

III  Tamayosobreel25.de  pañeros,  muestra  que  la  Rcli- 
JuUo  introdujo  dos  C'ucufetes,  quia  de  San  Cucufiitc  es  del  pre- 
cl  de  Iria , y el  de  Barcelona,  sente ; y como  no  hay  certeza 
Para  el  Iriensc  cita  Autores  que  de  otro,  á este  aplicamos  todo 
no  mencionan  á Iria  ( y esto  era  el  culto  referido  ( en  los  tres  mo- 
lo que  debia  probar).  Añade  nasterios  de  Oftaviano , de  Pa- 
Lecciones  que  dice  tomadas  de  rís , y de  la  Diócesi  Ebdrense, 
un  Breviario  antiguo  G>mposte-  como  en  Barcelona , en  Braga, 

. . en 

(1)  F41.JI. 
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" San  Cucufate. 
en  Compostcli , y en  Oviedo. 

En  el  Mapa  de  Barcelona  se  vé 
junto  á Villafranca  un  lugar  lla- 
mado San  Cugat , que  recibiría 
este  nombre  por  Reliquia , 6 Pa- 
tronato del  Santo. 

114  La  noticia  del  dia  del 
martirio  pende  de  las  trasbeio- 
nes , que  por  tanto  hemos  ante- 
puesto. Sobre  el  año  hay  tam- 
bién alguna  duda , no  tanto  de  si 
file  el  de  303.  ó 304.  sino  acerca 
del  Imperio.  Baronio  en  el  Mar- 
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II J El  año  fue  el  de  304. 
en  que  estaba  la  persecución  es- 
tendida  á los  legos  , y quando 
el  Santo  llegó  á Barcelona  , ya 
ardb  por  todas  partes , como  di- 
cen las  Adías.  Notkero  sobre  el 
12.  de  Febrero  pone  el  maní- 
rio  de  Santa  Eulalb  de  Barcelo- 
na en  tiempo  de  Diocleciano  por 
el  Prefedlo  Daciano , y bajo  el 
mismo  Dacbno  á San  Cucufa- 
te  : Quando  sub  íoáfw  (Daciano) 
apud  Barcillonem  S.  Cucufatemy 


tirologio  puso  el  de  Dioclecbno:  ^ apud  Gerundam  S . Felicem, 
Barcinone  ín  Híspanla  natalh  B.  gloriosas  constat  martyrii  acceph- 
Cucuphatis  Martyris , qui  in  per-  ~se  coronas.  Cuya  expresión  de 
secutione  Diocleciant  sub  Datiano  Üaciano  es  como  de  Presidente 
Praside  plurhnis  tormmtis  supe-  supremo , pues  la  pasión  de  San 
ratis  f percussus gladio  viéJor  mi-  Cucufate  la  pone  en  25.  dejii- 
'gravit  in  Ctelum.  25.  de  Julio,  lio  bajo  los  otros  Jueces  que  re- 
Tilemont  dijo  que  no  sabia  de  fieren  las  Adías , el  ultimo  de  los 


donde  tomó  esto  Baronio,  (Tom. 
V.  p.  58.  ) pero  consta  fue  de 
las  Adbs  de  Surio , que  expre- 
san la  persecución  de  Dioclecb- 
' no , bajo  el  qual  vino  á España 
Daciano , y á este  atribuye  Bai- 
llet  la  sentencia, de  muerte  por 
el  año  304.  lo  que  debe  enten- 
derse de  Daciano  cpmo  primer 
Gobernador , no  como  immedia-  - 
to  Juez  , pues  esto  correspondió 
á otros  subalternos  ; al  modo 
que  Santa  Eulalb  de  Metida  se 
dice  martirizada  por  Daciano, 
que  era  el  Gefc  supremo,  y Cal- 
puarniano  fue  el  subalternó  im-  ‘ 
' mediato.  . • 


quales  fue  Rufino.  Por  esto  no 
es  de  estrañar  el  mucho  número 
de  martirios,  y cstension  de  Ciu- 
dades y Provincias  en  el  corto 
espacio  de  dos  años , cuyos  tor- 
mentos se  atribuyen  á Dacb- 
no , pues  ponia  substitutos , y por 
tanto  los  dias  de  los  martirios  no 
siempre  corresponden  á sus  pa- 
sos , sino  á las  sentencias  dadas 
por  los  Jueces  que  enviaba  j ó 
'dejaba  en  las  Ciudades.  Asi  es- 
tando Gerona  antes  que  Barce- 
lona en  cammo  del  que  viene  á 
' España , tenemos  primero  al  Már- 
tir de  Barcelona  San  Cucufate 
' en  25.  de  Julio , y después  al  de 
Xx  2 Ge- 
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Ccrona  San  Fclix  en  i . de  Agos- 
to ; no  porque  fuese  en  diversos 
años  , como  quiso  conciliario 
Trugillo , sino  por  ser  diversos 
los  jueces  que  Daciano  enviaba? 
'ó  dejaba  puestos  en  las  Ciuda- 
des. La  persecución  délos  Segla- 
res no  alcanzó  diversos  años  en 
España  , pues  empezó  .en  el  304. 
y acabó  en  el  siguiente , reriran- 
dosc  los  Emperadores  en  i . de 
Mayo  del  305.7  les  sucedió  en 
el  Señorío  de  España  Constancio 
Cbloro  i que  no  persiguió  á los 
'Ghristianos.  Pero  en  aquel  año 
de  304.  pudieron  padecer  mu- 
chos en  diversos  meses  y en  Ciu- 
xiades  íbera  del  camino  redo, 
•(  V.  g.  padecer  el  que  estd  en  Za- 
ragoza antes  del  que  está  en  Ge- 
írona ) por  ser  los  Jueces  diver- 
sos : y atribuirse  los  martirios  á 
Daciano , por  ser  el  Comandan- 
te , con  cuya  autoridad  obraban 
, los  delegados. 

lid  Ya  estamos  en  lo  que 
■mira  al  mes  y dia  del  martirio 
de  San  Gneufete ; pues  unos  le 
ponen  en  25.  de  Julio ; otros  en 
16.  de  Febrero.  Las  Adas  de 
Mombrit  , las  de  Siuio , y las 
que  ahora  publicamos  , todas 
convienen  en  que  fue  el  marti- 
rio en  ocho  de  las  Calendas  de 
Agosto.  ( 2 5..de  Julio ) El  que  es- 
cribió las  traslaciones  aprobó  lo 
mismo.  Baillet  dice  que  antes  de 
.Adon  celebraban  su  tiesu  los  MaX: 


tirdlogios  Geronimtanos  en  15, 
de  Febrero : y que  esto  hace  Juz- 
gar con  fundamento , que  la  pa- 
sión file  en  aquel  dia , y en  el  25. 
de  Julio  la  traslación. 

117  No  insisto  en  que  lo 
mas  común  de  los  Martirologios 
Geronimianos  no  es  el  15.  de 
Febrero , sino  el  16.  pues  la  du- 
da no  pende  tanto  en  el  dia , co- 
mo en  el  mes.  Hay  quien  cond- 
•lie  los  dos  dias  de  Febrero , re- 
xuirríendo  á que  murió  en  el  1 5. 
y file  sepultado  en  el  16.  Tam- 
bién hay  cgtmplares  de  que  en 
dos  .dias  immediatos  solia  traspo- 
nerse algún  .Santo  por  los  co- 
piantes. Lo  mas  grave  es , si  pa- 
-deció  en  Febrero  ó en  Julio  í El 
mencionado  Autor  dice  que  la 
pasión  fiic  en  Febrero , y la  tras- 
lación en  Julia  ( Los  Bolandis- 
tas  le  atribuyen , num.  18.  que 
puso  la  pasión  en  25.  de  Julio, 
y la  traslación  eri  15., de  Febre- 
. ro.,  y yo  leo  lo  contrario  en  la 
nueva  edición  de  París  1714. 
que  antecedió  al  Tomo  VI.  de 
Julio  de  Jos  Bolandistas  en  Ao- 
•tuerpia  1729. ) 

iiB  Contra  el  LegeniisU 
Galo  f con  cuyo  di£lado  nom- 
bran á Baillet ) debemos  oponer, 
que  ninguna  traslación  fue  en 
Julio : la  primera  de  San  Fulta- 
do  en  Febrero  , la  segunda  de 
Hildumo  en  Agosto  á 25.  ( otia- 
vo  Kal.  Sejtemhris  ) como  xc- 
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fiere  -el  ün  déla  Adas  de  Surio,  brero  ; y algnnos  en  este  y en  el 
á quien  solo  en  este  punto  de  25.  de  Julio;  pero  lo  mas  co- 
rra-lacion  defiere  autoridad  Bal-  muñes  en  el  16.  do  Febrero,  y 
Ikt  en  la  Tabla  critica  de  Julio,  no  en  Julio.  Esto  di  á entender, 
Pero  no  habiendo  allí  ninguna  haberse  introducido  alU  la  mc- 
traslacion  en  25.  de  Julio,  que-  moria  de  San  Cuciifate  después 
da  sin  autoridad  el  que  la  ponga  de  San  Fulrado  , cuya  traslación 
en  tal  día.  No  hay  pues  funda-  fue  en  aquel  dia  1 6.  de  Febre- 
mentopara  atribuir  al  dia  2 5.  de  ro , y por  esto  le  escogieron  pa- 
Julio  traslación,  sino  la  pasión,  ra  la  memoria  del  Santo.  Asi  los 
y esto  se  convence , porque  el  citados  Padres  : lo  que  supone 
Códice  Veronense  de  Blanquini,  faltar  San  Cucufatc  en  el  Mari 
y el  Oficio  Gotico , que  sin  du-  tlrologio  Geronimiano  antes  dd 
da  precedieron  á la  traslación  siglo  odavo  , y que  solo  después 
primera  de  San  Fulrado,  cele-  de  la  tratación  á Francia t esto 
bran  al  Santo  en  Julio:  y asila  es,  después  dd  777.)  se  intro- 
fiesta  en  este  mes  no  pudo  pro-  dujo  : lo  que  parece  difictl  de 
venir  por  traslación  , que  no  ha-  persuadir : porque  desde  ün  dd 
bia  qiiando  se  celebraba  en  Ju-  Siglo  quarto  .andaba  ya  propa- 
lio. ^do  por  Trudcncio  el  marfí- 

119  Lo  mismo  prueban  las  rio  de  San  Cucufate  en  Barce- 
Aílas  donde  no  hay  mención  de  lona:  y aunque  alli  no  consta  el 
traslación  á Francia  ( por  haber-  dia  , asegura  el  martirio.  Debian 
se  escrito  antes ')  pues  ponen  la  pues  no  omitirle  los  que  en  el 
pasión  en  25.  de  Julio.  Aun  las  siglo  quinto , y sexto  ■escribiesen 
Adas  de  Surio,  y el  Códice  Tre-  Martirologios.  Padeció  en  Bat- 
virensede  los  Bolandianos , que  '-.cdona  Santa 'Eulalia  en  la  miS- 
.expresan  las  traslaciones , con-  ma  persecución  , y fue  en  12. 
vienen  en  que  el  martirio  fue  de  Febrero.  Los  que'  no  sabían 
en  25.de  Julio,  y esto  siguieron  el  dia  de  San  'Cucufate  , le  pu- 
Wanddbcrto  , Habano  , Aden,  sieron  junto  di  de  Santa  Eula- 
•Usuatdo  , y Notkcro  , en  .sus  lia , unos  en  el  día  15.  otros  én 
Martirolügios.Enrrc  losdelnom  d 16.  y en  ambos  dias , como 
bre  de  San  Gerónimo  le  ponen  se  vé  en  Florentinio.  Esto  pudo 
también  en  25.de  Julio  el  Corbe-  ocasionarse  ]por  no  constar -d 
yense , y el  Trevirense  de  San  dia  : y poniendo  uno  d 15. 
Maximino  citado  de  los  Bolán-  otro  el  1 6.  resultó  tercero , qiie 
■díanos. Los  demás  en  16.  de  Fe-  de  mencionó  en  ambos  dias, 

t 
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(i)  y aun  Notkero  le  expre- 
só (demis  del  dia  i6.  de  Fe- 
brero , y 25.  de  Julio ) en  12. 
de  Febrero , con  motivo  de  San- 
ta Eulalia , y por  colocar  uno  y 
otro  en  la  persecución  de  Dacia- 
110  ( como  vimos  arriba  > num. 
115. ) Publicada  pues  la  pasión 
de  Santa  Eulalia  en  Barcelona 
por  sus  Aftas , y la  de  San  Cu- 
cufate  por  Prudencio , pusieron 
á esta  poco  después  de  aque- 
lla los  que  ignoraban  el  dia , re- 
curriendo unos  al  tercer  dia  des- 
ucs  , otros  al  quarto  ( 16.  de 
obrero  } que  es  el  mas  común. 
Según  esto  podemos  admitir  á 
San  Cucufate  en  los  Geronimia- 
nos  antes  de  la  traslación. 

Y en  prueba  de  ello  añado, 
ser  muy  creiblc  que  al  llevar  San 
Fuirado  las  Reliquias  á Francia, 


sacase  del  mismo  Monasterio  de 
San  Cucutáte  en  Oc'taviano  las 
Aftas  del  martirio  , para  auto- 
rizar lo  que  llevaba.  A esto  fa- 
vorecen los  Bolandianos , quan- 
do  admiten  que  de  España  salie- 
ron las  Aftas  propagadas  por 
Francia  y Alemania.  ( num.  i8. ) 
Desde  San  Fuirado  no  aparece 
ocasión  mas  oportuna  para  pro- 
pagarlas. Entonces  tenemos  gra- 
ve fundamento  para  decir  que 
pasaron  á Francia , ( si  ya  no  es- 
taban alli  ) porque  entonces  se 
trasladó  el  cuerpo  , con  el  qual 
debió  ir  la  noticia  que  en  Ofta- 
viano  habia  de  su  martirio,  espe- 
cialmente si  se  supone  que  antes 
no  habia  por  alli  noticia  de  San 
Cucufate  , sino  á lo  mas  , del 
nombre  por  Prudencio.  Dado 
esto  era  preciso  que  San  Fuira- 
do 


(i)  El  Bolandista  Boschio  no  asiente  J que  la  mención  hecha  en 
eldiais.  sea  de  San  CiicufatC ,(  como  previnieron  Bolando  y Hens- 
quenio  sobre  aquel  dia  ) porque  el  nombre  se  escribe  alli  desfigurado: 
pero  esto  es  muy  común  en  los  Códices  Geronimianos , donde  los 
nombres  de  los  pueblos  y de  los  Santos  tienen  muchos  defeftos.  Aqui 
convienen  en  nombrar  á España  , y en  vestigio  de  Barcelona  , pues 
uno  pone  Wau  ’tana  \n  SpiUt'u  passlo  S.  Ltquuufus : otro  , Arctana  i»  Spt- 
nis  passio  Locufaii ; y el  Corbeyense  , Barcinonc  in  llispanjis  passit  Sani- 
u Logmmfras , todos  sobre  el  15.  de  Febrero , con  vestigios  claros  de 
Barcelona  , donde  nadie  ha  conocido  mas  que  á San  Cucufate  , pero 
' aqui  se  desfiguró  el  nombre  del  Santo  como  el  de  la  Ciudad  , aludien- 
do uno  y otro  á nuestro  asunto.  El  nombrarle  en  dos  dia$  seguidos, 
fue  por  incuria  de  copiantes  que  en  dias  immediatos  trastornaban 
el  orden  , como  vimos  en  varias  partes , sobre  Mártires  de  los  Tomos 
XII.  y XIII.  &c. 


San  Cucufate,-  ^51 

do  llevase  las  Aílas  que  había  del  culto  en  Julio  antes  de  San 
en  ütlaviano,  ( que  damos  al  Fulrado  , por  el  antiquisimo  Co- 
fín , y expresan  haberle , sacado  dice  Veronense , por  el  Breviario 
á degollar  ad  locum  HJNC  ) por-  Gotico , y por  las  Adas, 
que  si  no  estaba  antes  conocido  1 2 1 De  todo  esto  resulta  la 
en  Francia  , era  preciso  dár  á co-  antigüedad  del  culto  de  San  C u- 
nocer  lo  que  llevaba : y esto  no  cufíate,  el  martirio  en  tiempo  de 
se  hace  mejor  que  por  docu-  Dadano , año  de  304.  y en  día 
mentó  del  mismo  lugar  donde  25.  de  Julio,  según  las  Adas, 
estaban  las  Reliquias  veneradas,  que  precedieron  á la  traslación 
Debemos  pues  decir  que  no  fue-  del  siglo  odavo. 
ron  sin  Adas  del  martirio. 

, 1 20  Añado  ahora , que  por  SANTA  JULIANAy 
estas  no  pudieron  los  Martiro-  y SEMPRONIANA  Vir'renes 
logios  Geronimianos  expresar  á y Mártires.  27.  de  Julio. 

San  Cucufate  en  Febrero , por- 
que en  ellas  no  se  lee  tal  mes,  122  Dió  noticia  dcstas  San- 
puesto  en  la  cabecera  el  25.  de  tas  el  ilustre  DomLiic.ano  Dome- 
Julio  , que  las  copias  estrangeras  nec  entre  los  Santos  de  Catalu- 
expresan  al  fin.  ^nFulrado  de-  ña,(i)de  quien  pasó  á otros, 
bió  llevar  estas  Adas , sin  men-  que  adoptaron  lo  mismo  : Pu- 
cion  de  traslación , pues  no  pre-  >ades , lib.  4.  c.  88.  Ferrari  en  el 
cc;dió  ninguna ; y no  leyéndose  Catalogo  de  los  Santos  que  fál- 
en  ellas  Febrero ; resulta  que  el  tan  en  el  Martirologio  Romano; 
poner  alli  los  Geronimianos  á Tamayó  sobre  el  27-.  de  Julio; 
San  Cucufate  no  fiie  después  de  y sobre  el  mismo  día  los  Padres 
la , traslación  á Francia  , por  las  Bolandianos.  , . 1 

Adas , sino  antes , por  lo  dicho,  ^ 2 3 Todo  su  culto  y noti- 
ó por  otro  motivo  que  ignora-  cia  proviene  del  Monasterio  de 
mos.  Parece  pues  que  estuvo  el  San  Cucufate  en  Oelaviano, 
&nto  conocido  fuera  de  Espa-  donde  perseveran  sus  cuerpos, 
ña  antes  de  Cario  Magno , y y los  documentos  que  auto- 
que  podemos  reconocer  antigua  rizan  su  martirio , y la  festivi- 
su  mención  en  los  Martirologios  dad , por  medio  de  un  Breviario 
Geronimianos  sobre  Febrero.  Pe-  antiguo  Ms.  de  quien  Tama  yo 
ro  sin  ellos  consa  la  antigüedad  saco  la  Oración  siguiente. 

D:us 

(0  23?*  ... 
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124  De  US , qui  nobfs  Sanc- 
tam  hujus  diei  solcmnitatem , pro 
commemoratione  Beatarum  Vir- 
ginum  , Martyrumque  tuarum 
JULlANi^Ey  6-  SEMPRONIA- 
Ní/£  gloriosa  passione  fecisti,ad- 
esto  fatnilU  tu¡e  precibus  , cb“  da, 
ut  quarum  festa  eelebramus  ho- 
díe  ; meritis  intercesstonibtu 
adjuvemur.  Per  Dotn.  Nost. 

125  Do  menee  publicó  la  de 
la  Misa  en  esta  forma: 

Da  nobts  quasumus  Domine 
Deus  noster  SanSlartim  marty- 
rum  Juliana,  ^ Simproniana  pal- 
mas iricessabili  devotiom  venera- 
ri  : ut  quas  digna  mente  non  pos- 
sumus  celebrare  , bumilibus  saU 
■tem  frequentemus  obsequiis.  Per 

Dominuiu  &c. 

■)  ! . ( 

12^  Añade  que  las  celebran 
alli  con  rito  doble  en  27.  de  Ju- 
lio, y que  en  casi  todos  los  Al- 
tares de  aquella  Iglesia  hay  Re- 
liquias suyas  ( puestas  al  tiempo 
de  consagrar  las  Aras.  ) Consta 
pues  su  antiguo  culto  , y que  es 
co.no  d ; Vírgenes  y Mártires. 

127  Las  particularidades  son, 
hacerlas  discipulas  de  San  Cucu- 
fare  , de  quien  sabemos  que  pre- 
dicaba sobre  la  Fé  de  Jesti  Chris- 
to  por  las  casas , y á quantos 
concurrían  á buscarle , entre  los 


quales  muestran  los  efeétos  que 
particularmente  le  siguieron  es- 
tas Santas , asistiendo  al  martirio, 
y á darle  sepultura , de  lo  que 
resultó  prenderlas  , y hallando- 
las  constantes  en  la  Fé , las  qui- 
taron la  vida  , y fueron  sepulta- 
das en  el  mismo  Castro  de  Oéla- 
viano , donde  perseveran  con  el 
culto  de  Vírgenes  y Mártires. 

128  Las  pruebas  son  un  re- 
tablo antiquísimo  del  dicho  Mo- 
nasterio , donde  están  pintadas 
las  Santas  mirando  como  n San 
M Cucufatc  recibe  el  inartirio. 
»»  Y en  otra  pintura  antiquísima, 
«es  á saber,  en  unas  planchas 
»» de  plata , donde  está  grabado 
»» el  martirio  del  mismo  Mártir, 
« está  pintado  como  las  dichas 
»» Santas  le  din  sepultara.  Asi 
Domenec : lo  que  }unto  con  el 
culto  del  Misal  y Breviarios  an- 
tiguos de  aquella  Real  Casa,  ase- 
gura lo  referido  r y por  tanto 
Ferrari  en  su  Martirologio  las 
puso  sobre  el  dia  27.  de  Julio* 
diciendo  : In  territorio  Barcino^ 
nensi  : Ex  Saníiarum  VirginuM 
^ Martyrumjuliana  S empro- 

niana.  Remítese  en  las  Notas  al 
dia  22.  en  que  pniso  lo  mismo, 
diciendo : Tab.  Eccl.  Barcinonen. 
Asi  lo  encontraría  en  algún  docu- 
mento ; pero  hoy ‘no  conocemos 
memoria  suya  sobre  el  día  27* 
y ni  en  uno  ni  en  otro  las  men- 
ciona el  antiguo  Breviario  qnc 

ten- 


Dígltized  by  Google 


Santa  Juliana  y Semproniana. 


certgp  de  Barcelona , ni  el  Calen- 
darlo  que  estampo  Campillo.  Lo 
que  hallase  en  Tablas  dcl  Mo- 
nasterio de  S.  Cucutáte  pudo  apli- 
carlo á Barcelona  , por  la  cerca- 
nía , y ser  esta  la  Capital : pe- 
ro no  conocemos  en  aquella  Igle- 
sia memoria  del  dia  22.  y asi  de- 
be estarse  al  27. 

129  Sabe^  que  introduge- 
ron  los  nombres  de  estas  Santas 
en  las  Letanías  de  aquel  Monas- 
terio , pues  se  hallan  en  una  de 
un  BJrual  antiguo  , y en  otra  de 
un  Misal , ambos  manuscritos  en 
vitela,  conservados  en  el  Archi- 
vo. Sábese  también  por  Escritu- 
ras de  consagración  de  Altares, 
hecha  por  algunos  Obispos  de 
Barcelona  en  el  siglo  XIII.  que 
en  ellos  pusieron  Reliquias  des- 
tas Vírgenes  y Mártires  , como 
tiene  visto  el  dofto  P.  Caresmar, 
que  me  lo  comunica. 


5?? 

1 30  Los  Bolandíanos  en  la  ■ 
vida  de  San  Cucuíáte , num.  41, 
imprimieron  Memoria  de  las  Re- 
liquias que  habia  en  el  Altar  an- 
tiguo de  San  Cucufate  en  el  año 
de  1256.  y expresadas  las  del 
mismo  San  Cucufiue  , San  Se-, 
vero  Obispo  y Mártir , y Saa 

Hilario  Mártir , pusieron  &c 

pero  aqui  expresa  inimedíatamen- 
te  la  Escritura : Reliquias  Sane- 
tarum  Juliana  Semproniana, 
como  bnprimió  en  la  Disertación 
de  San  &vero(i)  el  citado  Pa- 
dre Caresmar  : quien  me  dice 
haber  visto  las  tales  Reliquias , y 
que  los  huesos  de  Santa  Sempro- 
niana están  muy  enteros  , los  de 
Santa  Juliana  consumidos  en  mu- 
cha parte.  Cada  una  tiene  su 
Urna , y dentro  un  pergamino, 
que  en  una  y otra  es  idéntico , á 
excepción  dcl  nombre,  y dice 


ast: 


SanSla  Juliana  Virgo  ó"  Martyr  Beturonense, 
seu  eivitatis  Fraila , disctpula  S.  Cucupbatis 
M.  qua  coronam  martyrii  obtinuit  tasa 
cum  sorore  sssa  Saniia  Sempron'-ana  snb  Ru- 
fino Praside  in  ambitu  istlus  Caenobii  San^i 
Csustpbatis  Valiensis  , die  XXVII.  Julii  per  an- 
num  CCCIV.  tum  vocatum  Castrum  OSlaviani. 


151  Este  es  un  legítimo  tes- 
timonio de  la  tradición  que  con 
los  cuerpos  de  las  Santas  venia 
Tomo  XXIX, 

(i)  djH  . 


propagada  en  aquel  Monasterio 
acerca  del  martio , y las  circuns- 
tancias de  ser  naturales  ac  esta 
XX  úcr- 
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tierra-,  discípulas  de  San  Cucu- 
faéd  , martirizadas  por  el  mismo 
Jir*'¿  Rufiho,  y en  el  mismo  ano  > 
3 04.  en  el  dia  27-  de  julio,  que 
fue  d,)s  dias  después  del  marti- 
rio del  Santo  ; lo  que  va  acorde 
con  lo  prevenido ; y si  hasta  ’ 
aqu?  no  h ibia  mas  documento 
que  lo  escrito  por  Domenec;  ya’ 
tenemos  otro  mas  antiguo  que 
aquel  Autor  á lo  menos  en  mas 
de  quarr ocientos  años , pues  los 
pergaminos  referidos  precedieron 
al  siglo  doce  , si  no  en  lo  mate- 
rial de  la  letra  , en  lo  formal  del 
escrito  (esto  es , tomado  de  ins- 
mimcnto  que  precedió  al  siglo 
doce  }'  según  se  infiere  por  la  fra- ' 
se  con  que  nombran  la  patria  de’ 
las  Santas,  llamándola  Civitas 
Fra¿Í.t,  que  es  la  Ciudad  de  Ma- 
tará (quatro  leguas  de  Barcelo- 
na en  la  costa  ) . Esta  Ciudad 
no  empezó  á restablecerse  hasta 
después  de  la  conquista  de  Ma- 
llorca , porque  los  Moros  de  las 
Islas  molestábanlas  costas.  Re- 
cobróse Mallorca  en  el  siglo  do- 
ce , como  vimos  arriba  sobre  el 
año  1115.  Desde  entonces  ’ se 
foeron  repoblando  los.  lugares 
maririmos,  y especialmente  la 
Ciudad  que  antes  se  llamaba  ar- 
ruinada , ó FraSia , y después 
Mataró,  según  digimos  en  el  Ca- 
pitulo 5.  sobre  //aro,  pag.4{5.  y 
como  los  mencionados  pergami- 
Bos  no  expresan  el  nombre  de 


Mataró , resulta  que  se  forma-  , 
ron  antes,  quando  el  sitio  erat 
conocido  por  la  voz  de  Ciudad 
Frada , que  sonaba  desde  la  des- 
trucción de  llurco , hasta  el  si- 
glo quince , en  que  empezaba 
el  nombre  de  Mataró ; y como 
lo  mas  fuerte  de  la  asolación  del 
sitio  llamado  Ciudad  Fracla  pre- 
cedió á la  conquista  de  Mallor- 
ca , por  tanto  pueden  los  per- 
gaminos que  la  nombran  asi , re- 
conocerse escritos  anticipada- 
mente. 

na  Por  ellos  se  descubre 
la  patria  de  las  Santas  no  cono- 
cida antes , y esta  es  la  llamada 
hoy  Mataró , lluro  en  tiempo  de 
la  Gentilidad , y Ciudad  Frada 
después  de  los  Saracenos.  Dista 
quatro  leguas  de  Barcelona  en 
la  misma  costa.  La  cercania  fá- 
cil’ta  que  al  tiempo  del  marti- 
rio de  San  Cucufiite  residiesen  las 
Santas  en  la  Capital , y se  hi- 
ciesen sus  disdpulas  en  la  predi- 
cación , y le  siguiesen  hasta  dar- 
le sepultura,  con  lo  que  ellas 
merecieron  el  martirio  en  aquel 
mismo  territorio  de  OSiaviano. 

143'  La  Ciudad  de  Mataró 
las  celebra  como  suyas  por  la 
continua  tradición  de  haber  na- 
cido allí.  La  fiesta  es  en  27.-  de 
Julio,  y tiene  la  particularidad 
de  que  en  la  víspera  y dia  to- 
can las  Campanas  con  un  modo 
Armonioso  propuo  desta  solem- 

ni- 
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Santa  Juliana 

nidad , sin  volverse  á oír  en  otra 
de  tcxio  el  ano,  y solo  le  repi- 
ten si  entra  allí  el  Obispo.  Tic^ 
nen  las  Santas  Altar  en  la  Iglesia 
mayor  : y se  trata  de  trasladar 
allá  algunas  Reliquias  de  sus  sa- 
grados cuerpos  de  que  por  rue- 
go del  Clero , Ciudad , y me- 
diación del  limo.  Obispo , tiene 
ya  hecha  la  grada  el  insigne 
monasterio  de  ¿Cucufate.  Con 
esto  crecerá  el  culto  y devo- 
ción de  las  Santas. 

SAN  ANASTASIO , T SUS 

compañeros  , Mártires.- . . 

En  Badalona. 

134  Es  común  entre  nues- 
tros Escritores  la  memoria  de  San 
Anastasio  Mártir  con  sus  compa- 
ñeros; pero  toda  pende  de  la 
mención  hecha  al  medio  del  Si- 
glo quince  por  el  Obispo  Primo 
Cabilonense  en  su  Mapa  muadi 
espiritual,  escrito  en  el  año  de 
1450.  como  el  mismo  reüere  so- 
bre la  voz  Cuhilium  , cuya  obra 
se  imprimió  al  principio  de  las 
Tablas  de  Ptolomeo  en  Uima  año 
de  1486.  y la  reproduio  Fran- 
cisco Maurolico  al  fin  de  su  Mar- 
tirologio impreso  en  Venccia  en 
el  1568.  por  lo  que  algunos  ci- 
tan para  estos  Santos  las  Tablas 
de  Ptolomeo , y el  Martirologio 
de  Maurolico , debiendo  alegar 
no  á estos , sino  al  Cabilonense 
tnehdooado.  . 


s-J  Sempronittndi  555 
. 135  ■ Este  pues  dice  en  la  pa- 
bbfa  Betulon : Hic  -Anastasias 
miles  ex. Lérida  cum  sociis  sep- 
tuaprinta  tribus  martyrV,  Después 
en  la  palabra Hic  habi~ 
tat  Anastasias  miles  Diocletiani^ 
qiti  din  fiiit  in  vinculis  Terra- 
cona,  vel  Casaraugustit , Bar- 
cinona  moritur.  tni.la  edición 
de  Ulma  se  lee  : Hic  habitat  S. 
Anastasias  miles  de  familia  Im- 
peratoris  Diocletlani  , qui  d’u 
carceratus  in  Tarragonia , alias 
Casaraugusta , moritur  in  Bar- 
einon  , que  según  lo  antecedente 
parece  debió  escribirse  Betulon\ 
oBadalone.  , . . j 

136  A esto  se  reduce  la  no- 
ticia de  San  Anastasio  mártir , y 
sus  compañeros':  por  lo  qual  re- 
sulta que  el  Santo  fue  natural  de 
Lérida:  que  siguió  la  milicia: 
que  floreció  en  tiempo  de  Dio- 
cleciano:  que  era  de  su  familia: 
y que  después  de  perseguir  Dio- 
cledano  á los  Christianos  , me- 
joró de  milicu  , declamándose 
por  la  Vandera  de  Jesu-Christo, 
de  cuya  Fé  no  le  pudieron  apar- 
tar, por  mas  que  le  molestaron 
con  cárceles , y viages  penosos, 
ya  á Tarragona  , ya  á Zarago- 
za, ya  á Barcelona , por  d ) ide 
andaba  el  Gcfc  de  su  martirio: 
y finalmente  viendole  constante 
en  la  Fé , le  quitaron  la  vida  en 
Badalona  ( llamada  entonces  Be- 
•tulo^  con- otro? -setenta  y tres 
Yy  2 Chrls- 
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Christianos,  que  por  decirse  so- 
cios de  San  Anastasio , se  inñere 
eran  también  soldados ; y unos 
y otros  fueron  martirizados  en 
Badalona , 6 Betulone , y no  en 
Barcelona , como  es  preciso  de- 
cir en  virtud  del  Autor  citado, 
que  después  de  hablar  de  Barce- 
lona ( donde  expresa  á San  Cu- 
cuíáte , Santa  Eulalia , y San  Pa- 
ciano)  añade  a Betulo , y aqui 
le  dice  mártir , no  en  Barcelona: 
por  lo  que , quando  después  so- 
bre Lérida  denotan  las  ediciones 
kaber  muerto  en  Barcelona,  de- 
be entenderse  Betulone  en  lugar 
de  Bareirtom : porque  ^ huvíera 
muerto  aqui , no  debia  haber  ex- 
presado antes  en  Betulon  al  que 
no  era  natural  de  alli , ni  habia 
muerto  en  ella.  Formando  pues 
el  Cabilonensc  dos  tirulos , uno 
de  Barcinon , y otro  de  Betulony 
donde  le  pone  mártir  ; no  pue- 
de reducirse  á Barcelona. 

137  En  el  mismo  Siglo  quin- 
ce mencionó  Gerónimo  Paulo  á 
San  Anastasio  y compañeros,  ha- 
ciendo al  Santo  del  Orden  Eques- 
tre,  pero  reduciendo  el  marti- 
rio á Barcelona:  In  bac  urbe 
Anastas  tus  Ilerdensis^  vir  Eques- 
tris  Ordinis  , ex  ejsssdemqtu  Dio- 
eletlanl  aula^  Ó"  alii  quldamy 
tametsi  nonnulli  apssd  BetuhneWy 
oppidum  Barctnonls  littori  pro- 
ximumy  oteissos  tfadant.  No  ale- 
iga  documento  para  reducirlos  á 


Barcelona,  ni  veo  otro  que  eí 
mencionado  del  Cabilonense  so- 
bre ¡lerda,  donde  ya  notamos 
deber  leerse  Betulone  (según  el 
contexto  de  aquel  autor).  Tam- 
poco dice  quienes  son  aquellos 
nonnulli  que  le  ponen  en  Bada- 
bnai  ni  antes  del  año  1491. 
(en  que  escribió  Gerónimo  Pau- 
lo su  conocemos  otro 

autor  mas  que  el  citado  Cabilo- 
nense : y quantüs  se  descubran 
íiiera  de  éste , autorizaran  esta 
opinión. 

138  Después  de  estos  si- 
guieron lo  referido  otros  auto- 
res , asi  Catalanes , como  Casto 
llanos , Domenec , Diago , Pur- 
jades , Morales , Marieta  &c.  y 
Phelipe  Ferrario  introdujo  á es- 
tos Santos  en  su  Martirologio, 
pero  con  la  estrañeza  de  poner- 
bs  en  Lérida,  y sobre  el  dia  2 3. 
de  Enero : Ilerda  in  Hispania 
SS.  Martyrum  Anastasii  O"  so- 
eiorum.  las  Notas  solo  dice: 
Ex  Martyrol.  Mastrol.  Tab. 
Eceles.  Ilerden.  y que  de  ellos  se 
trata  en  la  Historia  de  los  Santos 
de  Cataluña. 

139  En  el  Martirologio  de 
Maurolico  (á  quien  Tamayo  ci- 
ta también  sobre  el  día  23.  de 
Enero)  no  hay  tales  Santos:  y 
parece  que  por  haberse  impreso 
con  aquel  Martirologio  el  i^pa 
espiritual  , o Topografía  del  Ca- 
biloneose  > atiibuyeroo  á Mau- 

ro- 
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San  Anastasio  , y sus  Compañeros.  ^57 
rolico  lo  que  no  es  suyo.  Las  142  El fue  el  de  Dio- 
Tablas  de  la  Iglesia  Ilerdense  no  ckciano , de  cuya  familia  era 
sabemos  qualcs  son ; pnes  ten-  San  Anastasio.  Pero  el  remoto 
go  el  Breviario  y Calendario  de  tiempo  , y los  infortunios  que 
aquella  Iglesia  arreglado  por  su  redugeron  á Betulo  á un  peque- 
Ilustrisimo  Obispo  Don  Antonio  ño  pueblo  , ocasionaron  otro 
Agustín , y no  hay  memoria  de  peor  infortunio  de  haberse  desá- 
tales Santos : por  lo  que  dijo  bien  parecido  las  Aftas,  sin  conocer- 
Bolando  sobre  el  25.  de  Enero,  se  entre  nosotros  mojtumento 
que  la  cita  de  estas  Tablas  no  particular , sino  solo  lo  referido, 
asegura  que  las  huviese  visto,  perpetuado  por  el  estrangero  ci- 
áno  que  remitió  á ellas  como  tado , que  como  estrangero  pro- 
que  por  alli  podria  averiguarse  mete  desinterés,  y supone,  ha- 
mas  certeza : Ad  illas  quandoque  ber  visto  documento  propagado 
remitiere  leíiorem  solet  veluti  por  las  Gallas  acerca  destos  Mar- 
ttrtius  quid  reperturum.  tires , que  acaso  aparecerá  entre 

140  Tampoco  sabemos  en  los  nuestros, 
que  se  fiindó  Ferrarlo  para  po- 
ner este  martirio  e»  : por-  DE  SAN  SERGIO, 
que  solo  consta  que  de  allí  era 

San  Anastasio , y no  que  pade-  145  Después  de  referir  Do-» 
cíese  allí.  menee  á San  Anastasio  y com- 

141  Lo  mismo  sucede  só-  pañeros,  martí rizados  en  Bada- 
bre  el  dia  que  señala  2 de  Ene-  lona , añade  que  también  allí  lúe 
To , para  el  qual  no  conocemos  martirizado  un  Monge  llamado 

■fundamento:  pues  el  Cabilonen-  Serbia.  Lo  mismo  escribió  Pu- 
se no  refiere  dia,  ni  otro  que  yo  jades.  , ■, 

Conozca.  Domenec  introdujo  á 144  Pero  no  tubieron  flin- 
cste  Santo  en  el  mes  de  Diciem-  damento  suficiente  para  poner  el 
bre , pero  ni  aun  aqui  señala  día,  martirio  de  San  Sergio  en  Bada- 
tcfiriendole  en  ultimo  lugar , por  lona : pues  no  se  conoce  mas  do- 
no dejarle  fuera  del  Santoral , y cumento  que  la  mención  hecha 
publicando  en  esto  que  no  ha-  • por  el  Cabilonense  sobre  Beiu^ 
bia  dia  conocido.  Debiera  pues  Ion , donde  después  de  las  pala- 
Ferrario  haber  dado  razón  del  bras  dadas  en  el  tituto  preceden- 
lugar  y del  dia,  que  sin  fun-  tenum.  155.  añade:  Hic  jacet 
damento  propone  en  su  Marti-  S.  Sergius  in  tuo  monasterio  Mar- 
rologio.  tyr.  Aqui  no  dice  que  fue  mar- 

I ti- 
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tirizado  en  Bctulon , sino  que  allí 
yace : y esto  puede  salvarse  aun- 
■que  fuese  martirizado  en  el  Orien- 
te > y dospucs  trasladado  a Bada- 
lona.  De  hecho  lo  pone  asi  Ta- 
mayo  sobre  el  dia  24.  de  Febre- 
ro, refiriendo  su  martirio  en  Ce- 
sárea de  Capadocia , y al  fin  la 
Traslación  á España , y coloca- 
ción en  Badatona.  Pero  esta  clau- 
■ silla  de  Traslación  debe  atribuir- 
- se  á su  pluma. 

145  Aun  lo  que  mira  al  mar- 
tirio referido  porTamayo  sufre 
dudas;  porque  allí  se  dice  Mon- 

{'&  San  Sergio;  lo  que  no  hay  en 
os  Martirologios  que  le  nom- 
bran sobre  el  dia  24.  de  Febrero. 
Tambien  se  pone  allí  martirizado 
solo ; y los  Martirologios  Gero- 
' himiános  que  le  expresad  ’ ^bre 
“aquel  dia  , añaden  compañeros. 
Erto  pudiera  salvarse ; pero  co- 
' mo  no  es  Mártir  de  España,  no 
debe  detenernos. 

“-•'1 146  '■  La'traslacion  á Esp.iña, 
y colocación  en  Badalona  es  lo 
- mas  interesante ; pero  no  vemos 
otra  prueba  que  la  mencionada 


del  Cabilonense,  á quien  siguió 
Tamayo , pues  concluidas  las 
Adas,  que  dice  halló  en  el  mo- 
nasterio Cisrcrciense  de  Tole- 
do, puso  aparte  la  clausula  de 
Traslación  á España.  Pero  ya 
no  existen  en  aquel  monasterio 
tales  Adas , ni  aun  noticia  de 
ellas , según  me  han  informado. 

147  Añade  el  Cabilonense, 
'que  yace  el  sagrado  cuerpo  del 
Mártir  su  Monasterio,  esto  es, 
en  algún  Monasterio  de  Badalo- 
na , que  por  el  Santo  se  intitula- 
se de  San  Sergio.  Asi  sería  al 
medio  del  siglo  XV.  si  el  Cabí- 
•lonense  tuvo  buen  informe;  pe- 
ro parece  algo  dificultoso  que 
por  los  años  de  1450.  huviesc 
'en  Badalona  .(lugar  corto)  un 
Monasterio , que  aun  en  los  tiem- 
pos cercanos  al  siglo  quince  no 
descubre  memoria.  Cerca  de  allí 
estd  el  Convento  de  S.  Gerónimo 
de  la  Murta , como  arriba  digi- 
mos : pero  no  existía  antes  del 
siglo  quince , ni  consta  que  ha- 
ya tenido  el  cuerpo  de  San  Set- 
gio,  ni  tal  titulo. 
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EPISCOPOLOGIO 

DE  PEDRO  MIGUEL  CARBONEE, 

sacado  del  Archivo  Real  de  Bar- 
celona. ( ^ ) 

r"' Piscoponim  Barchinonensium  , qui  gradatim  post  Dñí.  nos- 
> tri  Jcsuchristi  passioncm  fucrunt , tam  tcmpore  Gentilium, 
& Gothorum , ac  Impcratorum  tune  regnantium  , & Christia- 
nos  persequentium,  quam  eciam  Christianitatis  tempore  ; Ordo 
, & numerus  fcliciter  incipit.  i 

Nota.  Mellus  tibí  fu'sset  b Carbonelle  bule  Episcoporum  Catalo- 
go   innusre , quam  te  AuSiorem  , seu  inventorem  ejus 

constituere , nam  tantorum  errorum  notan , sic  vitasses , ut  in- 
fra  patebit. 

1 Theodosius  primus  Barchinoncnsls  Episcopus , obiit  Kal.  Julü 
anuo  Dñí.  35.  Quoquidem  tempore  Otlavianus  Augustus , quí 
_ Christianos  iiisequebatur , Imperator  erat.  ' ; 

^ 2 Víctor  Episcopus  Barchinonensis,  obiit  18.  Kal.  Madií  annoDñi. 

. 42.  & tune  erat  Imperator  Octavianus  Augustus’  persecutor 

Christianorum. 

. 3 Etius  Episcopus  Barchinonensis,  obiit  19.  Kal.  Septembris  anno 
Dñí.  55.  tempore  Odaviani  Augusti  Imperatoris  persecutoris 
Christianorum. 

. 4 Deoticus  Episcopus  Barchin.  obiit  1 8.  Kal.  Januaru  anno  Dñí. 

. 60.  tempore  Odaviani  Augusti  Imperatoris. 

- 5 Lucius  E^.  Barchin.  obiit  Kal.  Augusti  anno  Dñi.  69.  tempo- 
re  Odavianl  Augusti  Imperatoris.  . 

. 6 Fucha  E^s*  Barchin.  obiit  Kal.  Odobris  anno  praedido  69. 
pra;fato  Odaviano  Imperatore. 

. 7 Deodatus  E^  Barcliin.  obiit  18.  KaL  Januarii  anno  Dñi.  78. 

prx- 

(*)  Le  han  puesto  Notas  marginales  ( de  diferentes  manos ) 7 aquí  van 
de  cursiva,  en  que  le  corrigen  varios  • pumos.  íonele  Diago  tn  sus  lugares, 
j tiempos,  vertido  en  Castellano»  • . 
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pracfato  Imperatorc  imperante. 

8.  Theodoricus  EpTTs.  Barchinonx  obiít  X.KaI.  Januarií  annoDñi. 
91.  Imperatorc  Tiberio  regnante. 

9.  Dcodatus  Ep"[rs.  Barchinonae , obiit  1 2.  Kal.  Aprilis  anno  DñL 
108.  prxi'ato  Tiberio  Imperatorc  imperante. 

10.  Lengardus  EpUs.  Barchinona: , obiit  3.  Non.  Maii , anno  Dííi. 
1 20.  prxfato  Tiberio  Imperatorc  imperante. 

1 1 . Ludus  Epiis.  Barchinonx,  obiit  3 . Kal.  Angustí,  anno  Dñi.  145. 
Imperatorc  Tiberio  imperante. 

12.  Álexander  Ep'üs.  Barchinonx,  Cardinalis  Romx,  obiit  X.  Kal. 
Februarii , anno  DñL  162.  Imperatorc  Tiberio  imperante. 

13.  Albertus  EpTií.  Barchinonx,  obiit  3.  Non.'  Maii , anno  Dñí. 
172.  Imperatorc  Cbudio  imperante. 

14.  Armengaldus  Ep’üs.  Barchinonx  , obiit  8.  Kal.  Aprilis , anno 
- Dñi.  19 1.  Imperatorc  Claudio  imperante. 

1 j.  Gaudimarus  Epus.  Barchinonx , obiit  8.  Idus  Novembris,  anno 
Dñi.  2 10.  Imperatorc  Ñero  imperante. 

1 6.  Guillermus  EpÜ$.  Barchinonx  , obiit  3.  Non.  Maii , anno  Dní. 
22  2.  imperante  Nerone. 

^ Suscepto  martyrio  per  Vii^Inem  divam  Eulaliam  apud  Urbera 
•Barchinonam  , nephandissimo  Datiano  Judice  Imperatoris  Dio- 
cletiani  Christianorum  pcrsccutoris  , prime  Idus  Februarii , anno 
Domini  ducentésimo  oéíuagesimo  quarto , ordo  & numerus  Epis- 
coporum  Barchinonx  subsequitur  fcliciter. 

17.  De  Sartío  Severo.  Severus  Ep^ü*.  Barchinonx,  tempore  Diocle-- 
' tiani  Imperatoris  recepit  marryrium  cum  quatuor  Cormutís , id 

cst  Clericis , qui  fijcrunt  acriter  percussi  corrigiis  plumbatis  , & 
postea  fiiit  afixus  ciavsu  in  capite  S.  Severii  apud  oppidum  scu 
locum  S.Cucufatis  Vallens.  ubi  justitia  administrabatur  per  Datia- 
• num  Judicem , seu  Procuratorem  Diodetiani  Imperatoris  Romx: 
& postea  fucrunt  decapitati  pixditi  quatuor  Coronar! : obiitquc 
cum  prasdidis  Coronatis,  dic  ipsius  maityri!  6.  Idus  Novemb.  sa- 
no Dñi.  288. 

Nota.  Sertmssimus  mdelebilh  memoria  Dñus.  Martinus  Rex  Ara-^ 
gonumyob  ingentem  devotionem  qmm  gerebat  erga  glorioshsimum 
• burtc"S*nBum  Severum , e]m  eorpus  fecit  tramferri , seilieet  de  Ee- 
' elesta  Caenohü  S.  Cuet^atis  Vallens.  in  Ecelesiam  Barebinonen.  die 
4.  Augustiy  anno  Dñi.  140  j.  & in  bas  tadtm  die  fuH  translatm. 
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he atum  in  altar  i S.  Crucis  ejüjdem  EcclesU  Barchinona.  Por-’ 
tea  bie  Rex  Martinus  mortem  obUt  in  Caenobio  Vallis.áomkel- 
fa  agri  Barcbinona  y díe  Sabbati  ‘^1.  Maii  1410.  Cepit  autem  reg- 
nare  bie  Rex  Martinus  die  veneris  19.  Maii  anno  d Nativitate 
Dni.  1 39^. 

18.  Padanus  Epíís»  Barcinonx  obiit  7.  Idus  Mortií  anno  Dñi.  398. 
Thcodosio  I.  Imperatorc  Romx  Imperante. 

19.  Bercngarius  Episcopus  Barchínonx  habuit  uxorem  nomine  Pc- 
retam,de  qua  habuit  unicam  fílíam , quam  dedit  in  uxorem  Ar-< 
chiepiscopo  Tarraconx , & dedit  eidem  fiÜx  pro  dote , ac  nomi- 
ne dotis  quinqué  Parochias , qux  erant  de  Episcopatu  Barchino- 
nae , & sunt  hx,  scüicct : Desrrancat , de  Aliafulla , de  Vilabella, 
de  Abraíin  > e la  Torre  denbarra.  Et  obiit  Idus  Norembris  an- 
no 420. 

20.  Guillermus  EpTs.  Barchinonx  obiit  9.  Kal.  Maii  anno  DHL  438. 
Eraclio  Imperatorc  imperante. 

21.  Guillermus  EpITs.  Barchinonx  obiit  4.  Idus  Septembris  anno 
Dñi.  88.  Imperatoíe  Romx  Tiberio-  imperante.  Et  sdtote  quod 
propter  maximam  fáítam  in  Christianos  pcrsecutionem  ab  Impe- 
ratoribus  & Sarracenis , qui  Qvitatem  Barchin.  occupatam  teñe- 

• bant^Civitas  ipsa  Barchinonx  fuit  viduata , quia  caruit  Pastore 
34.  annis&  amplius>priusquam  dídus  Guillermus  in  Episcopum 
Barchin.  cle£his  esset. 

»2.  Borrellus  EplTs.  Barchinonx  obiit  13.  KaK  Maii , regnante  Re- 
ge Rhotberto » Rege  Fraocorum  , anno  Dni.  607.  Imperatoribus 
Romx  Constantino  & Eraclio  Imperatoribus. 

Nota.  Quaso  errorem  intolerabiJem : Robertos  regnavit  ab  anno  99%. 

. usqut\o‘^%. 

2 3 . Gcraldus  ^“Üs.  Barchinonx  obiit  1 2 . Kal.  Septembris  anno  Dñi. 
638.  Constantino  Imperatore  imperante.  > 

24.  Etius  Epils.  Barchinonx  obiit  1 8.  Kal.  Septembris  anno  Dñi. 
^55.  Impcratore  Constantino  imperante. 

25.  G.  Albertos  Epüs.  Barchin.  obiit  13.  Kal.  Martii  anno  Dñi. 

. 663.  Imperatorc  Mauricio  imperante.  ^ ¡ 

26.  Baymundus  Aguilomus  Ep'üs..  Barchin.  obiit  6,  Non.  Odobrís 
■ anno  Dñi.  674.  Imperatorc  Mauricio  imperante. 

27.  Paschalis  Ep'us.  Barchin.  obiit  3.  Kal.  Maii  anno  Dñi.  ¿9i.Im« 

• pcratore  Leone  imperante.  . . 

'íomo  XXIX.  Zs  ‘ Ño» 
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Nota.  Inter  bot  fuit  IdaUus  Epus.  qui  anno  6$6.  affuH  Concilio  7V- 
letano. 

a8.  Geraldus  Epus.  Barchin-obilt  ^..IdusScptembris anno  Dñi. 703. 
Imperatore  Tiberio  imperante. 

Bcrengarius  defPalacio  Ep’us.Barchin.-óbiitJCal.  Maii  anno  Dííí. 
703.  Tiberio  Impccatore  imperante.  : 

30.  Guillcrmus  Ep*üs-  Barchin.  & eletkus  in  Epum.  Tarraconae, 
-obiit  3.  Non.  Maii  annoDñi.  7i3..tcmpoce  Philipp¡  Regis  Era»- 
corum,RomíE  imperante. 

Nota.  Hoc  tempore  non  erat  .jírebiepheopus , . sed  Episcopus  in  Tar~ 
racona. 

31.  Bemardus  EpTs.  Barchin.  obiit  Nonas  Septembris  anno  Dñi. 
741.  Gjnstantino  Leone  imperante. 

32.  Guillcrmus  Epüs.  Barchin.  obiit  15.  KaL ‘Odobris.anno  Dñi. 

771.  Imperatore  Constantino  Leone' imperante.  : 

33.  Bernardos  Vives  EpITs.  Barchin.  obiit  iin  piaÉlto  Sarracenomm 
7.  Idus  Aprills. anno  DñL  7 8 5.. Imperatore '.Constantino  Leone 
Imperante. 

34.  Guillermus  Ep‘[Ts.  Barchin.  obiit  16.  ICaL  Maii  annoJDñL  785. 
Imperatore  Nicephoro  imperante. 

35.  .Uiñbertus  EpITs.  Barchin.. obut  18.  Kal.  Januarii  anno  Dñi.  801. 
i .Impeiatore.Romae  imperante  > Charolo : Magno  Rege  Erancoruai 

regnante. 

Nota.  Vide  in  Memoriale  Num.  31.  yt>/.'3.  pag.^.,  quomodo  Umber- 
. tus  Episcopus  Barcbinonéeiqui  sequiturffecit  qttandam  donationem 
sub.menst  Mási  armo  2^- reptante  Rege  PbilippO  t bocest  anno  Dñi, 

. lo%^..vél  lo^/^'deelara  ergo-errorem,  . • . I 

35.  Guilkrmus.Ep’üs.  ’Barchlnonac  obiit  10.  Kal.  Julii  an.  DñL  81 
. Ludovico  Francorum’Rcge  filio  Caroli  Magni  regnante. 

37.  Raymundus ’EpITs.  Barchinonx.obiit  Non.  Maüanno  DñL  ^y. 

- Ludovico  Francorum  Rege,  regnante.  ' r 

38.  Guillermus  Ep'üs.  Barchin..(^iit  13.  Kal.  Maii,. anno  DñL  85o. 

. Ludovico  Juqiore  Rege  Francorum  regnante.  - 

3 9.  Raymundus  EpITs.  Barchin.  obiit  9.  KaL  Maii,-.  anno  Dñi.  8^54. 
Charolo'II.’Rege’Francorumregnante. 

40.  Joannes  EpUs. 'Barchin.  obiit  3.'Kal.  Aprilis,  anno  Dñi.  865. 

- Charolo  II.  Rege  Francorum  regnante. 

41.  Hugo  de  CruiUes  EpITs.  Barchin.  mortem  obiit  interfedus  In  prxr 

..  : . ' . Uo 
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lío  Sarrccenoram  12.  Ka!.  Maii,  anno  Dñi.'  870.  Charolo  IIL 
Rege  Francorum  regnantc. 

42.  Frodoynus.  EpÜs.  Barchin;  virture  divina  inspiratus , sciení-Sc-^ 
gebodunvArcmepiscopum  Narbonensem.  venisse  in  urbemBar- 
chinonzad.  perquirendum  corpas  Divz:  Eulaliao.,  quod  in  somnií 

• ipse  Archiqpiscopus  esse  viderat  in  przfa¿hi  urbe  >.ip$um  sanc- 
tum  Corpus  comperit  in  Ecelesia  Beatae  Maris  de.  Mari  Barchjn. 
& illud^  przsente  dido  Archiepiscopo > qui  ípsum  corpas  inveai» 
re  cupiebat , transtulrt  de  praedida  Ecelesia  de  Mari,  ad  Sedera 
didae  Urbis ; ubi  ejus  Divs  Eulaliae  ossa  maxrmo  cum  honore  & 
reverentia  requiescunt.  Ejus  vero  Frodoyni  Episcopi  obirus  fuit 
9.  Kal.  Odobris>anno  DñL  878.  Charolo  111.  Rege  Francorun 
regnante; 

Nota.  Corpus  D¡v£  EulalU  inventum  ^ transl'atum  fult  boc  tempo* 
re.  Et  X..Ka¡,  Novembris  25.  OSlobris  est  festum  transfatJonU 

' corp'oris  bujus  SanéJát  ^ qm.die,  f¡^  atmo'ob  Jñearnatiorte  Dñt.  877.' 

' fuit  ipsum  Corpus  translatum  , anno  séquenti  878.  nono  Kal. 

' O^obrh  obiit  , ut  pradicHur  f prafatus  Frodoynus  Episcoptss 
Barcbin. 

Nihtl  ex  anni's  ertdlderis  , nam  langa  errat  via:  vivebat  enim' 
hic  Episcopus  tempore  Caroli  Calvi , sst  patet  in  Archivo  Capituli. 

43.  Bemardus  Epíñ.  Barchin.  mortem  obiit  interfédus  in  przlio 

' Sarracenorum  10.  Kal  Januarii  anno.Dñi.  904.  Charolo  111.  Fran- 
corum Rege  regnante. 

44.  Raymundus  Lull  Galter,.EpÜs.  Barchin.  obiit  d.  KaL  Odobri» 
anno  Dñi.  916.  Ludovico  Rege  Francoranv  regnante. 

45.  TheodferlCus  Ep”!!*.  Barchin.  obiir  X.  Kal.  Januarii  , anno  Dñi.; 
928.  Ludovico  R^e  Francorum  regnantc. 

46.  Gondemarus  Epus.  Barchin.  obiit  16.  KaU  Febnuri,  anno  DñL 
937.  Ludovico  Francorum  Rege  regnante. 

47-  Bctcngariüs  Epíu.  Barchin.  obiit  3.  Non.  Maii , anno  Dñi.  96^, 
Ludovico  Rege  Francorum  regnante.  Et  nota  quod  hoc  tempore 
ftiit  fáda  consccratio  Ecclcáz  Coenobii  S.  Petri  Puellarum  Barci- 


nonx , videlicet  in  mense  Julii  anno  Dñi.  945. 

48.  Domaros  Epiis.  Barchin.  obiit  3.  KaL  Aprilis  anno  Dñi.  98^. 

49.  Ethionus  EpUs.  Barchin.  mortem  obiit  interfedus  in  prslio 
Sarracenorum  in  Corduba , cum  Ermengaudo  Comke  UrgeUi,  Sc 

.*  cum  Berengario  Episcopo  UrgeUensi  ^ & cum  Bernardo  Episcopo 

Zz2  Vi‘ 
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Viccnsi  13.  Kal.  Junll,  aunó  DñL  MX.  tempore  RayinutaHl  Bor- 
rclli  Comitis  Bardnonac. 

Nota.  Hoc  intermedio  fuit  Theudericus  Episcopus , qw  cuín  ‘Sumario 
•'Comité  Barcinond  jecit  fundamenta  EcclesU  S.  Micbaelis  infna 
' -moenia  urbis-  de  Oler  dala » ut  patet  in  Archivo  Sedis. 

50.  Bcrcngarius  Ep“s.  Barchin.  oblit  7.  Kal.  Mattii,  anno  Dñi.MXI. 
Impcratore  Roma:  Conrado  imperante. 

51.  Dcüdatus  EpITs.  Barchin.  Cardinalis  Romx  obiit  13.  Kal.  Malí 

anno  Dñi.  M.  XXIX.  ‘ 

Nota-  Quod  ingrima  parte  Erocessus  huitionis  Villet  Rivipulliyy  fol. 

-29.  constat,  quod  anno  1032.  Guadallus  Episcopuí  Barcinona  efuit 
f consecrationi  Coenobii  Rivipulli. 

AJius  Deusdedit,  vivebat  adhuc  armo  1028. 

52.  Guillermus  Epüs-  Barchinonac  obiit  tertio  Idus  JulÜ , anno  PnL 

53.  Guibcrtus , aut  Guisiabertus  EplJs. 'Barchin.  quí  SedemBarchl- 
nonensem  consecravit , obiit  7.  Kal.  Septembris,  anno  Dñi.  1042. 
‘Imperatore  Romaí  Henrlco  2.  imperante , & fuit  didus  Epus.  fta- 
ter  Raymundi  Bcrengarii  Conútis  Barchin. 

Nota.  Hic  Epiicopus  adhuc  vivebat  anno  1058.  ut  patet  in  Lib.  7. 
Aniiquitatum  Sedis  ^ fol.  ^5.  Ó"nnno  1066.  ut  patet  in  MemoriaU 
^7.  fol.  I.  ' 


‘54.  -Petrus  íp*¡Ts.  Barchin.  obiit  4.  Non.  Maii,  anno  Dííi.  io49.  prasr 
fáto  Henrico  2.  imperante. 

55.  Joannes  EpÜs.  Barchin.  obiit  7.  Kal.  Junii.  anno  Dñi.  io68. 

Henrico  pTxfiito  imperante. ' - 

56.  -Berengarius  Epui.  Barclun.  & Abbas  Ecclcáae  Cóllegiatae  S. 
Felicis  Civitatis  Gerundae , obiit  primo  die  Kal.  Februarii , anno 
J)ñi.  1080.  Henrico  lY.  ( meüus  Philippo  i.)  ¡n  Francia  reg- 
lante. 

•57.  Guillermus  Epüs*  Barchin. obiit  pridíe  Kal.  OñobrLs,  anno  Dñi. 
: 1 084.  prxfato  Henrico  4.  regnante. 

58.  Bernardus  -EpUs.  Barcnin.  obiit  12.  Kal.  Odobris , anno  Dñi. 
1098.  Henrico  Rege  Francorum  regnante. 

59.  Fulco  Ep*üs.  Barchin.  obiit  3.  Idus  Septemb.  anno  Dñi.  1102. 
Imperatore  Henrico  & Rege  4.  imperante  & regnante. 

Nota.  Ncm  autem  Rege  GaJlid  sed  Philippo  I. 

In  Ar-marso  AusonU  , Saco  de  Besara  est  Carta  y Num.  2X4. 
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faSÍA  per  hunc  Epíseopum , mense  OBohris  lopp.  redante  Rege 
Pbilippo , notatur  quod  sirmd  erat  Vice-comes  Cardante. 

60.  Guillermus  Ep“s.  Barchin.  raortem  obüt  Interí'vdus  in  pra’lio 
•Sarracenorum  3.  Ka!.  Decembris,.anno  Dni.  1103.  Henrico  4, 
imperante , & manante. 

61.  Ray mundos  larrag  j Epüs.  Barchin.  eledus  ¡n  Archiopiscopum 
Tarraconac,  nioitcm  obüt  ¡nterfeftus -in  pralio  Sarracenorum, 
pridíeJKal.  Nov.  aiano  Dñi.  1.104. 

62.  Berengarius  E{“s.  Ripchin.  & Abbas  S.  Cucufatis  Vallcnsis, 
obüt  1 1.  Kai.  Ecbruarii , anno  Dñi.  1 108. 

ÍÍ3.  Guillcrmus  EpÜs.  Barchin.  obüt  Id.  Nov.  anno  Dñi.  1 108. 

64.  Raymundus  Guillcrmus  Fpus.  Barchin.  obüt  5.  KaL  Oftobrjs, 
anno  Dñi.  1 1 14. 

<^5.  B ertrandus Epils-  Barchin.  obüt  3.  Kal. Máii ,,anno Dñi.  i iiB* 
Lorario  Francorum  Rege  regnante. 

Nota,  JÚ  debía  entrar  S.  OlagueVi  que  d Jos  i%.  de  Marzo  .1 1 19.  fue 
eleéio  Arzobispo-de  Tarragona. 

66.'Guiilermus  Epüs.  Barchin. niortc  óbivit  ;interfc¿lus  jii  praelio  Sar- 
racenorum 8.  Idus  Octobris , anix)  Dñi  1120. 
i5y.  Aulagarius  Epiís.  Barchin.  & ArchicpiscopusJarraconaej  obüt 
pridic  Kal.  Martii , anno  Dñi.,i  1 35. 

Nota.  Sanóhis  Oldegaríus,  cujus  Corpus  integrurn-adhuc  in-quodam 
Sacello  Ecelesitt  Barcinons  requiescit  ^ non  tamen  ta  veneratione 
qua  decet : srias  qsutd  Rex  Petrus  2.  anno  1281.  scripsH  D. 

Papte  Martirio  i stt  placer et  ipsum  ^Catalogo  SanBorum  Confe s- 
sorum  ascribere  y Sit  patet  in  Rege strjs  dióts  Regis  t ^ cst  vissu 
. Aignum.  _ , 
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BE  FRANCISCO  TARAFA.  (*)' 
ORDO  CHRONOLOGICUS  EPISCOPORUM 
Barcin»  secundum  Episcopologium  FRANCISCI 
TARAFiE,  Canonici  Barcin.  quod  Ínter  Mss, 
Códices  in  Archivo  didac  Ecclesiae  ' 

asservatur,.  > i 

I T 

I !•  Viétor,  qui  adversus  Arlaoos  hasrctícos  scrípsít.  I 

* 2 Aetius.  ) 1 

3 Alexander.  i 

*4  Theoticus.  • ; 

5 Patianus , sub  Theodoslo  Scniore,  anno  fere  41 1.  cujus  adhuc 

Aracolitur.-  • > , 

6 Olimpias  y mira  doftrína'  ínsígnítus  : edidit  librum  adversos  eos# 

- qui  naturx  , non  arbitrio  y culpam  reférunt.  ^ 

7 Idaliusy eximios Thcologus,ingenibque preclaros, cujus  opera, 

per  intcTvala  podagrae,  scriptaj.legonmr.  I 

8 Severos  * cojos  Ara  colfBur , te«^wre  Suintillac  Regis  Episcopa- 

tom  assompsit , unos  Eiit  ex  iUis,.  qui  Leges  Gothicas  condide-  ¡ 
rom:  á Barbaris  Gothis  elavo'capfceconfossomartyrio  corona- 

• tor  81  Idos  Nbveinb.  anno  <5j8.  Corpus  una  cum  alfquibus  reli- 
quiis  S.  Eulalia  VirginCs , Salpique  Feirds  MM.  in  Ecelesia  S.  Pe- 
tri  Otbwiani  in  agro  VaHensi , olim  Castrum  Oftavixium  Casa- 
ris  Augusti  opus  , requievit  r sed  dóuta  Ecelesia  1 ad  Coenobium 
S.  Cucuphatis  Otdinis  D.  Benediifti  anno  Christi  1236.  reporta- 
rom  est  í postrema  ab  eodeitv  Monasterio  ad  suam  Cathedraiem 
Eccieslam  Rtrcln.  3.  Ai^justi  an.  1407.  translatum  fuit. 

9 Jomnes  scíEt  terapore  CaroH  M.&  Ludovici  Pii  anno  fere  8 x^. 

10  Adaulr'us , domunr  suam  pro  Palado  Episcopal!  dedit. 

1 1 Frodoynus , qui  Corpus  & Eulalia;  transtulit  in  suam  Ca(hedra« 

Icm 

(#)  Es  lo  mefor  que  te  hdlU  escrito  de  este  árgment»  , tegim  frevietie  el 
R.  P.  D.  "jayme  caresmár,que  extraño' los  nombres  j orden  de  Us  Obisfos  como 
d(]tu  van. 
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Icm  10.  Kalehdas  Novemb.  anno  878. 

12  Theodoricus',  una  cum  Sumario  Coiuife  Bafc.  Eccleslam  S. 

MichaeUs  de  Olerdula  in  agro.Penitensi  .constriixir. 

13.  Pctrus , qui  airalBorreUo  .Comité  lEcclesiam  .Bacciii.  .variis  pos- 
sessionibus  ditavlt. 

J4.  Vivas  Episcopatum  Barcin-  iníit  an.  981.  qbiit  Pomificatus  sí» 
anno  15. 

ij.  Aetius  II..de£his  an.'99Í.  obiit  an.  16.  sui  Pontificatiis. 

16  Deusdcdit  >ab  humanis.decessit  an.  iS.Pomif. 

17  Guadallus  elcdus,  an.  .1030.  motitur,  áa  3.  Pontif. 

18  Guislabertus  Episcopatum  co^ity.an.  1035.  sedlt  an.  32.  obüt 

, Nonis;Decemb.  in.sua'Cathedi^  sqjiíltus.  ■ '3 

19  Berengariusassumitur,.an.  io67..sedit,an.  3. 

20  Umbertus , eligitur . an,  1071.  obüt.  an.  2 2.  sui  PontíE 

ai  Bcrtrandus/ingressus  an.  i09.2.pQstannos  5.  motitur.  ! 

>2  Fulcus  Ponrifextcreaturan..io97.  e.vivisabüt.an.  3.Episcopatus. 
23  Berengatius  Ibsubrogatur.an.  noo.^descessit.an.  7.  sui.PontiE 
14  Rayimindus  Gúilleimi ex  Prscposito  Ecclesiaj.Barcin.  .assumUur 
¡n  Episcopum,  aB.aymundo  Bercngario  III.  Comité  Barcin. Cíe- 
ri  &'Popüli  Barcin.  consenso  i4.  Cd.  Decemb.,an.  1 107.  migra- 
vit  ¿ vita' 8,sui  Pontif.  an. 

25  «OUegarius eleg^tur  an. .1 1 1 3.  Cxlos  petüt..PontiE  sui  an.  2 1.  :die 
.6^,Martüan.  ii3<5. 


EX  ÑECROLOGIO  COENOBÍI  S.  CUCUFATIS  .FALLENSIS 
JObitus  aliquot  Efhcoporum  Barcia. 

■ ' Theudericus»  oblit  X.  Kal.  Januar. . de  Diciembre. 


' Guadallus  > VIH.  Kal.  Scptcmb 23.  de  Agosto. 

- .Guislabertus,  íwnis  Deceitíb. 3.  deDicUmbre. 

Berengatius  (nescio  an.  I vel  II.)  Xlll.  Kal.  Jan. . 20.  de  Diciembre. 

. Berengárius’II.  vel  forte  l.  Non.,Februar 3.  deEebrero. 

• FuIcho,'VlI.'Idus.Dccemb. .'j.de.Diciemlre. 

- iRaynmndus  Guillclmi,  XlI.^Kal.  Februar ii.de  Enero. 

• Ollcgarius»  pridic  Non.  Mattii.  6.  de, Marzo, 

^ AinalduS)  Vil!.  Idus  CXtobiis. . ..8.  de.Oéfubre. 
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APENDICES. 

I. 

PASSIO  SANCTI  SEVERI  EPISCOPI 

Barcinonensis. 

Ex  veteribus  Breviariis  , (3  Codiábus  Mss.  . 

I antiquitas , & antíqtia  íideUtas  » prírntevorum  doílrk, 

J"*  magistraque  posterorunr,  ea,  qu®  marte  naturaiker  homi-í 
nibus  insita  proliibentc  nequeunt  humano  sensu  clare  probarí , per 
fámam  veridicam  ad  successores  transmittit.  Quod  divina  proví- 
dentia  disponit  > ut  bonorum  exemplo-  discant  posteri , & vírtuti- 
bus  operibusque  sandlís  insistere  > & á malorum  semitis  declinare. 

a Dudum  siquidem  sede  seu  Ecclesla  Barcinonensi  Pastore  ca- 
rente , Beatos  Severus  utique  Christí  Jesu  discipulus  verus  opere 
Spiritu  San£Ü  á Clero  & populo  in  Episcopum  fuit  concordíter 
cledus , & deinde  rite  & canonice  consecratus.  Ecelesiam  igitur 
ipsam  fidcliter  & sollicite  gobernando  dum  vlxit , populum  Cnris- 
tianum  curx  su®  commissum  in  Dci  charitate  & devotione  ac  etiam 
proximorum  dilcftionc  & Christian®  fidei  firmitate  atque  adharaone 
suis  sandis  monltionibus  & divinis  prxdicationibus  salubriter'  eru- 
diré  curavít. 

• 3 Eodem  temporc  persecutio  Diocletiani  & Maximiani  impera- 
torum  Romanorum  contra  Chrístianos , tam  immaniter  saeviebat,  uc 
sicut  líber  pontificalis  & chronic®  imperatorum  ac  summorum  Pon- 
tificum  rcFerunt , infra  spatium  tríginta  dierum  decem  septem  mSlfa 
Chriitlanorum  utriusque  sexus  per  diversas  mundi  provincias  coros 
narentur  mactyrio. 

4 Uiide  persecutio  ísta  contra  Christianam  Ecelesiam  dedma  vc- 
lut  major  & diuturnior,  ae  plenitudo  novem  alíarum  prxcedenrium 
dcscribitur.  Igitur  circa  annum  Domíni  ducentesimum  nonagesi- 
mum  conrigit  Datianum  Prxsidcm  provinci®  Hispanlarum  concor- 
dem  voIiHTtati  ipsius  Diocletiani  ad  pcrsecutíonem  Christíanorum 
in  Hispani®  partibus  existentium  cum  plenissúua  potestate  ad  civi- 

ta- 
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tatem  Barchlnonensem  pervciiirc ; quod  Beatum  Scvcnim  no  i la- 
tuit : cui  par  revelatíoaem  divinam  persecutio  ejus  suique  grsgis  fu¿- 
xat  per  antea  nuntiata. 

5 Cum  ergo  in  ipsa  Civitate  PraKes  Datianus  inquisitío  lera 

contra  Qiristianos  incíperct , & Beatos  Severos  sopor  alios  ei  acco^ 
satos  toisset  qood  ipsom  vdot  patrem  & Pastorem  ac  defensorem 
fidd  omnes  Christiani  haberent>  disposoit  ipsom  capero  > ut  in  pra:- 
sentia  popoli  Christiani  vi  tormentorom  eom  cogeret  poblice  fidem 
Christi  turpiter  abnegare  & sacrificare  idolis  .Romanorum  > ut  sic 
cxemplo  soi  Christianos  alios  ad  similia  Éicilitcr  traheret : 6c  ad  cul- 
tum  idolorom  eosdem  induceret.  < 

6 Unde  hoc  praesentiens  Severos  soi  salvatoris  cxemplo  decrevit 
furix  perseqoentiom  cedere  ad  modicom  tempos  > ut  in  agendis  de- 
libéraret  Otilios.  Ideo  secrete  & de  node  de  civitate  recessit  & ad 
lociuTi-qoi  vocabator  Castrora  Oftaviani  distantem  á Qvitate  per 
decem  milliaria  transiré  proposuit. 

, 7 j Cum  autem  medictatem  itineris  ambulasset , vidit  circa  viam 

qucmdam  virum  Christianum,  & Deo  gratum,  nomine  Emiterium, 
In  agro  íábbas  seminantem.  Ad  quera  excedeos  post  salutationem 
ipsom  de  persecutione  Cliristianorum  in  Civitate  Barchinone  exis- 
tentium  informavit.  Addens  de  se  ipso  quod  erat  patatos  mori  pro 
fide  Christi  Salvatoris  mundi, 

. 8 Jdcirco  eom  commonoit  quod  si  satellites  Datiani  > quos  cre- 
«debat  se  esse  persecoturos  per  inde  transirent , & de  persona  ipsius 
interrogarent  eundem,ipsis  clare  responderet,  quod  cum  íábbas 
seminabat  dichos  Emiterius , Episcopos  ipse  per  inde  transisset , eu  ra- 
que in  loco  prxdiclo  infálUbiliter  reperirent.  Audiens  autem  Datia- 
nus quod  Beatos  Severos  Christianorum  EpLscopus  recesserat , ml- 
sitpost  eom  de  sua  familia  satellites  impíos,  jubens  ipsom  capí  & 
interfici , vel  saltera  ligatura  ad  se  reduci,  nisi  Claristi  fidem  abnega- 
ret  f & diis  Romanorum  olferret  sacrificia. 

9 Ideo  Ministri  detestabiles  perpiti  curso  Sandi  viri  vestígia 
persequentes , viderunt  circa  viam  Sandum  Emiterium  laborantem 
in  agno  super  íabbas , quae  ea  die,  qua  semLiata;  erant , fúerant  or- 
tx , 6c  creverant  planta: , ac  íloruetant , dispositx  ad  trudum  pro- 
ducendum.  Quod  miraculum  Dóminos  Déos  tune  voluit  ficri , ut 
persecutoribus  Sandi  Severi  mcrita  ipsius  ostenderet , 6c  Beatum 
Emiterium  ad  recipiendum  pro  fide  sua  martyriimi  provocaret.  Li- 
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terrogantes  ígítiir  eiimdem  Emkerium  satdlites  Prssicíis , si  per  ín- 
de  Sanftus  Dci  Severus  translsset , respondit  quod  sic.  Interrogaras 
ulteriusMe  hora,  resppndit : Quod  ea  hora,  qua  ipse  fabbas  illas  se- 
minarat.  Quod  illi  audientes,  & miraculum  illud  non  percipientes, 
& minas  credentes , putarunt , quod  Einiterius  ‘vir  Dei  eis  derisorie 
loqueretur.  Ideo  indignar!  contra  eum,  & percipienres  quod  Chris- 
tianus  esser,eumdem  vinftum  adCastrum  Obvian!  sccum  traxcrunt. 

10  Cuni  igitur  diÉti  Satcllites  applicuissent  ad  Castrum  Ofta- 

viani , S.  Severus , non  attraftus , sed  sponte , se  ipsum  coram  eis 
exhibuit , cosque  audaciter  interrogavit , quem  requirerent , sen 
habere  vellent.  Et  cum  respondissent  se  quaírere  Severum  Christia- 
norum  Fpiscopum  , S.  Severus  Episcopus  clara  voce  respondit,  se 
ipsum  esse.  Quod  audientes  illi  statim  furiose  injeeerunt  nianu?  in 
ipsum , fortiter  eum  verberantes , & vinculis  alligantes.  Et  cum  eo- 
dem  quatuor  coronaros  clericos  ipsius,  qui  secum  adCrant,  ceperunr, 
& percutientes  illos , ac  cum  corrigiis  plumbatis  graviter  verberan- 
tes , demum  decapitar!  fecerunt.  Ultcrius  Beatum  Emiterium  modo 
simili , coram  beato  Severo , gladiis  interfecerunt.  ‘ 

11  Videntes  autem  ministri  diaboli,quod  nec  terrorlbus,  nec 
minis  , nec  promissionibus , aut  verberibus , poterant  Beatum  Se- 
verum á soliditate  fidei  amoveré , nec  ad  adorandum  Romanorum 
idola  inclinare , eum  iterato  verbera verunt.  Et  cum  etiam’ viderent 
ipsum  in  conféssione fidei Christianac  perseverantem,  unus-ex  ipsis 
accepit  clavum  fcrreum  magnum  & grossum , & ejus  cuspidem  su- 
per  coronam  capitis  S.  Severi  apposuit , & alius  cum  massa  lignea 
fortiter  super  clavum  percussit , sicque  clavus  totum  caput , & cc- 
rebriim  Bcati  Severi  transfodit.  Itaque  ipse  statim  velut  mortuns  ce- 
cidit : quod  videntes  ministri  diaboli  eum  in  térra  jacentem  mortuum 
totaliter  existimantes , inde  illico  recesserunt , & ad  Praesidem , qui 
eos  miserat,  redicrunr. 

1 2 Christiani  vero  de  Civitate  & locis  circumstantibus  audien- 
tes quae  in  personam  S.  Severi  foerant  perpetrara  , ad  locum  Castri 
Oílaviani  gradu  concito  occurremnt,&  Sanftum  Dci  virum  corum- 
que  Pastorem  in  monis  agonia  jam  existentcm  repererunt.  Quibus 
bcncdiftioncm  Episcopalem  , ut  fieri  valuit , contulit , & pretiosam 
Dco  animam  commendans  tradidit.  Et  sic  per  viam  martyrii  cáe- 
los laurcatus  intravít.  Corpus  vero  ipsius , apud  Ecelesiam  Paro- 
chialem  di¿Ü  Castri  Oftaviani  per  Christianos  condolentes  & non 
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modicum  lacrytDantes  de  recessu , defcíluque  tanti  Patris  & Pas- 
toris  extitit  nimulatum.  Ubi  multis  annis  cum  corporibus  aliorum 
martyrum  diversorum  primo  sub  térra , deinde  in  arca  lignea  ex- 
titit reservatum.  Et  postea  tradu  temporis  ad  Monasterium  S.  Cu- 
cuphatis  in  eodem  loco  situm  translatum  fuit : ubi  diutius  etiam 
cum  aliis  Reliquiis  Sanftorum  extitit  conservatum.  Ad  laudem  & 
gloriam  Jesu  Christi,  pro  quo  ídem  Saníius  martyrizatus  fuit,  & 
qui  cum  Patre,  & Spiritu  Sandio  vivit  & regnat  unus  Deus  in 
ssBCula  sxculorum. 

II. 

ACTAS 

DEL  MARTIRIO  DE  SANTA  EULALIA 

de  Barcelona. 

Sacadas  de  un  Códice  Gotico  del  Monasterio  de  Silos» 
^ ..  ■ Vease  pag.  2po.  y 304. 

X TN  diebus  illis  EULALIA  Sanfta  Barchinonensium  civis 
X & íncola  > nobilis  genere , a teñeras  actatis  suae  tempo- 
re  Dominum  Jesum  Christum  ex  toto  corde  suo  amabat.  Mora- 
batur  autem  cum  parentibus  suis.in  prscdiolo  proprio,  quod  erat 
situm  paullo  longius  á civitate : quia  propter  humilitatem  & tan- 
tam  sapientiam  , quas  ultra  astatem  illius  erat  in  ea>  patentes  ejus 
plusquam  indulgcntisslme  amabant  cam.  Et  in  uno  proposito  per- 
^tens,  nihil  aliud  agebat,  nisi  cottidianis  diebus  in  sequestrata 
ceHula  cum  sociabus , quas  secum  aduna verat , in  laude  hymno- 
lum  Domino  deserviré. 

a Hsec  faciendo , cum  pervenisset  ad  pubescentes  annos,  coe- 
pit  Insanlentium  Principum  saevire  persequutio  adversus  Christia- 
nos  5 ut  si  quis  sacrificare  noluissec  j diversis  poenarum  cruciati- 
bus  morti  amcerctur.  Datianus  Prxses  adveniens  in  civitatein  Bar- 
cinonensium  sacrificavit  diis , & Jussit  perquirí  Christianos,  uc  thu- 
rifearent.  De  qna  re  mox  flagravit  opinio  , per  impiissimum  ju- 
dkem  civltatem  esse  turbatam.  Quod  audiens  $.  Eulalia , hilari^ 
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dfcfVaest,&  magno  gandío  repleta  laetabatur,  dícens:  Gratlas 
tíbi  ago , Domine  jesu  Christe ; & gloria  nomini  tuo  sanfto , quia 
video  quod  cupiebam ; & sic  credo  iii  te , ut  de  hoc  opere » te 
adjuvante,  impleatúr  milai  voluntas. 

3 Quod  audientes  sui  mirabaotur , laaesirantcs  quid  tam  opta- 

blle  & mirabile  vidisset , quod  nollct  prodere  eis  solito  more» 
quia  quxcuinquc  per  gratiam  Dei  sciebat , omnia  cis  patefáciebaf, 
•scenndum  vigilantiam  circumspeclionis  suaj  fidei,  in  qua  eas  allo- 
cutione  siia  suavissime  aediticabat.  SanOa  vero-Eulalia  quid  corde 
volvv’rct  nulli  dicere  voluit,  ñeque  parentibus,  qui  eam  tam  in- 
satiabiliter  diligebant,  ñeque  alicui  de  sociabus  aut  familiaribus 
suis , qui  eam  omnes  super  salutern  auimx  sux  habebant , sed 
silenti  hora»  primo  gallorum  cantu,  quiescentibus  lilis,  profesa 
cst  ad  clvitatauí  & omni  animositate  totum  iter  .pedibus  de^ 
licata  puella  infatigabilis  coniécrt.  - 

4 Quas  cum  íngrederetur  portam  civitatis,  audivit  pra:- 
coniam  vocem  sonantcm  & perrexit  ad  forum.  Videns  autem  Da- 
tianum  pro  tribuiiali  sedentem , irrumpens  Inter  populi  turmas  cum 
officio  permixtas , direxit  se  ante  tribunal , & voce  magna  di- 
xit  ad  eum  : Jude^  iniquitatis,  sic  in  altum  sedes,  ut  Dominum 
altissimum  non  timeas  , qui  est  super  omnes  Principes  tuos&  su- 
per te , ut  omnes , quos  ipse  Dominus  magnus  & verus  ad  ima- 
gineni  & similitudinem  suam  fécit , ut  ipsi  soli  serviant , tu  prop- 
ter  opera  Satanac  per  affiidtionem  poenarum  morte  afficias? 
tianus  autem  cum  stupore  animi  intuens  eam , dixit : Qua:  es  tu, 
qux  tam  temere  non  solum  ad  tribunal  Judicis  non  fussa  acce- 
deré prsEsumpsisti , insuper  data  in  superbiac  causam  futís  res  inau- 
ditas & contrarias  Imperatoribus  in  vultum  Judicis  dicere  ? At  illa 
cum  majori  constantia  animi  & strepitu  vocis  respondit : Ego  sum 
Eulalia , ancilla  Domini  Jesu  Christi , qui  est  Rex  Regum  & Do-* 
minus  dominantium : & ideo  confidens  in  eum  nihil  verita  sum, 
ad  redarguendum  te  voluntarie  ac  festii'janter  venisse ; quare  tam 
insipienter  agas , ut  postponas  Deum  verum , cujus  sunt  omnia, 
exium,  térra,  niare  & omnia  inferiora  retrae,  & qux  sunt  in 
cis ; & diabolum  colas ; & adhuc  homines , qui  Deo  vero  deser- 
viunt,  ut  mereantur  vitam  aetemam  consequi,  tu  eos  cbgis  per 
db'ersa  tormentorum  genera  sacrificare  dus , qui  non  sunt , sed 
diabolus  est  cum  angclis  suis : cura  quibus  vos  omnes , qui  eos 
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colitis , in  ignem  írtemum  consumendi  critis. 

5 Pracscs  harc  audiens  iratus  jussít  eam  ást! , & á tergo  for- 

titer  cxdi.  Qux  dum  cxderetur , Datianus  dixit ; O misera  puel- 
la,  ubi  est  Deus  tuus?  Quarc  te  non  liberat  á poena  ista?  Qua- 
re  tanta  dementia  arrepta  es,  ut  rem  tam  illidtam  ageres?  Sed 
dicito  ignoranter  te  incurrisse , quod  nescires  quse  esset , potcstas 
Judiéis,  & accípies  veniam;  quia  & ego  doieo  super  te,  quod 
nobilissima  persona  tam  fortiter  & gravissime  flagellaris , cum  sis 
nobilis  nata.  Eulalia  Sanfta  respondit;  Te  irrideo,  quód  suades 
tnihi  mentiri , ut  dícam  me  nescire , quanta  sit  potcstas  tua.  Quis 
hominum  ignorar , omnem  potestatem  cujuslibet  hominis  esse  tcm- 
poralem , sicut  & ipse  homo  hodie  est,  & crastino  moritur?  Nam 
potestas  Domini  mei  Jesu  Christi  finem  non  habet , sicut  & ipse 
xtemus  est.  Ideo  fálsum  dicere  non  possum , quia  timeo  Domi- 
num  meum , qui  mendaces  & sacrilegos  in  gehennam  ignis  cum 
ómnibus  iniqua  agcntibus  comburi  jubet.  Nam  ego  modo,  dum 
czdor  propter  Dominum  meum , plusquam  satis  nobilitata  sum. 
Tuas  quidem  plagas  non  sentio , protegentc  me  ipso  Domino  meo 
-jesu  Christo,  qui  te  secundum  a¿^um  tuumi  in  díe  ]‘udicil  suí 
«ernis  Jubebit  pocnis  affligL  ' 

6 At  Prxscs  majori  ira  repletus,  jussit  eculeum  affcrri  & sus- 
pendí eam , & torqoeri , quandiu  exungularetur.  Sandia  vero  Eu- 
lalia hilari  vultu  collaudabat  Dominum,  dicens:  Domine  Jesu 
Christe , cxaudi  me  anciUam  tuam  inutilem , quia  tibí  soli  pecca- 
Vi.  Indulge  fadlis  mels  maUs , & confirma  me  ad  sufFerenda  tor- 
menta, qux  pro  nomine  tuo  sanAo  mihi  adjidunt,  ut  confun* 
datur  diabolus  cum  minístris  suis.  Prxses  dixit  ad  eam : Ubi  est, 
quem  clamas  ? Me  audi , infélix  & stulta  puclla , & sacrifica  diis, 
üt  vivere  possis : quia  ecce  jam  imminet  tibi  mors , & non  est 
<)ul  te  liberet.  Sanda  Eulalia  Ixta  effedfci  dixit : Niimquam  tibí 
bene  sit , sacrilege , dacmoniose , pcriture , ut  á fide  Domini  mei 
discedam.  Dominus  meus,  quem  clamo,  hic  mecum  est,  quem 
tu  propter  immundissimam  mentem  tuam  & insanam  animam  tuana 
videre  non  mereris.  Ipse  me  confirmar , ut  quacumque  mihi  poe- 
uam  rabidus  inferrc  voluerís,  pro  nihilo  ducam. 

7 Prxses  autem  fremens , cum  ira  jussit  militibus  fáculas  ar- 
dentes  lareribus  ejus  applicare , & pendere  tandiu  S.  Eubliam, 
quandiu  ñammarum  facibus  exurcretur.  Tune  illa  larta,  cum 
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exultatione , magna  vocc  psalmum  Domino  dlccbat. : Eccs  Dfm 
adjuvxt  me , Domlnuí  suseeptor  est  anlmt  mete.  Redde  mala 
intmleis  meist  Ó“  In  veritate  tua  disperde  illos.  Voluntarle  sacri~ 
ficabo  tibí  y confttebor  nommi  tuOi  Domíne  ^ quoníam  bonum 
est  5 quonhm  ex  omni  tribulatíone  erlpulstl  me  , super  inhm- 
eos  meos  depexit  oculus  meus.  Et  coepit  flamma  in  ministros  con- 
vertí. Quod  videns  S.  Eulalia , respiciens  in  caelum , clariori  voce 
oravit , dicens : Domine  Jesu  Christe  exaudí  deprccationem  meam, 
& pcrfice  misericordiam  mam  in  me , & jube  me  jam  suscipi  ín- 
ter eleíios  tuos  in  réquiem  vitae  acternx , faciens  mecura  signum 
in  bono;  ut  credentes  in  te  videant,  & collaudent  potentiam 
mam.  Completa  vero  oratione  sua,  mox  extindx  sunt  faculz 
illx  ardentes , qux  inñisx  oleo  nimis  glomerabant  ñammas.  Mi- 
nistri  autem  qui  admoventcs  eas  erant , ipsi  exurebantur » & tre- 
mefadU  ceciderunt  in  facies  suas : & S.  Eulalia  emisit  spiritum: 
columba  ab  ore  ejus  éxiens  evolavit  ad  cxlum.  Quod  videntes  po-í 
puli  mirati  sunt : ínter  quos  Christiani  Ixtabantur , civau  in  cx- 
lestibus  meruisse  habere  patronam. 

8 Datianns  autem  videns  post  tantura  certamen  poenarum  nt- 
hil  se  profecisse  , gemens  cum  ira , descendensque  á tribunali  jusj- 
sit  Corpus  in  emee  esse , possitis  custodibus  > & comminans  dixit: 
Pendeat  in  emee , quousque  devoretur  ab  avibus  cxli  cum  ossi- 
bus.  Et  ecce  > súbito  nix  de  cxlo  dcscendit , & cooperuic  eam. 
Quod  videntes  custodes,  titnore  perterriti  amoveruntscá  corpo*- 
■re,  sed  stantesá  longe  custodiebant  secundum  praecepmm  Judi- 
cis.  Quod  uc  difEimatum  est  per  territotium  in  circuitu  civitatis, 
anulti  advenerunt  videre  mirabllia  Dei ; sed  & patentes  & soci* 
cjus  cum  gaudio  magno  cucurrerunt : qui  flentes  nimis  tribula- 
t>anmr , quia,  quod  evenerat,  nesdebant.  Post  diem  autem  tortium 
viri  religiosi  nofte  absmlerunt  Corpus  illius,  non  sentientbus  cus- 
todibus ; quod  cum  Untéis  & aromatibus  involverunt.  Sanctus 
vero  FeUx  , qui  in  confessionc  unanimis  ejus  fuerat , cum  magna 
exultatione  animi  dixit  ad  eam:  Domina,  tu  prior  palmam  me- 
nu'sti.  Cui  S.  Eulalia  subrisit.  Ccteri  quoque  coeperunt  lactantes 
hymnum  cañero  Deo : Clamavermt  justi , Domínm  extmdivH 
eot , ex  ómnibus  trlbülatlonibus  eorum  ItberavH  eos,  Et  ad  vo- 
ces psallentium  muid  de  po^aulo  convencrunt , & mox  cum  Ixtitía 
sepcUacunt  eam , bcnedlcentes  Domiuum  Patrem  & Jesura  Chris- 
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ram  filíum  ejus,  & Spiritum  Sandum,  ciijus  regnum  pcrmanet 
in  szcula  sa:culoium.  Amen. 

i • . ) • 

III. 

t • 

VITA  VEL  PASSIO  SANCT^  EULÁLM 
Barcinon.  scripta  anno  cirdter  i lod.  a Renallo 
GrammadcOj  Dodore  Barchln.  ‘ 

Ex  Cod,  Ms.  (107)  S.EccIesU  Barcinonensis. 

INCIPIT  PROLOGUS  DE  PASSIOÑE  B.  EULALLÉ 

Virginis  & Martyris  , 

Execranda  trophaca  Princlpum , & eorum  gesta  superfina  > & 
inhonesta,  auftorcs  nostri  veteres  aurae  popularis  araatores 
clarissimi  stili  diligentí  composltione  ornare  > & florentium  sermo- 
num  proprietatibus  informare  > arque  ingenil  sui  subtilitate  Ias> 
civientes  rethoricis  coloribus  artificióse  depingcre  studuerunt : mul- 
to magisomnes,  qui  ab  xterno  solé  illuminafi  donativum  summi 
Regis  expcífant,  gloriosissimi  triumpliatoris  glorioí-issimum  trium- 
phum , & invi£bssimi  Principis  in  Martyrum  > & militum  militi® 
sux  constanti  perseverantia  viftoriam,  litterarum  monimentis  tra- 
dcre  deberc , consequens  pix  humanitati , & fidei  christianx  haut 
incongruum  essc , gravissimi  ac  dulcissimi  ponderis,ratio  probat» 
Sanftorum  ergo , fratres  diledissimi , pro  nomine  xterni  Regis  us- 
que  ad  mortem  > & in  ipsa  morte  patientia  t & xternx  virx  illo- 
nim  mater  > mors  horaria , pulchcrrimi  docoris  latina:  eloquentiae 
digna  est  memoria.  Illorum  namque  recolendus  .est  adus , & vct 
ncranda  pnelia,  diun  in  sanda  á fidelibus  recitantur  £cclesia>  au- 
gent  fidelibus  in  fide  Christi  constantiam , & per  mcrita  eoruuí 
spem  ascendcndi  ad  cxlestem  patriam.  Salvaror  ^quidem  noster 
*n  sandis  siiis  cum  laudrntcs,  & illorum  veneranda  certamina 
*ncmoriae  comendantes  de  virtute  in  virtiitem  ad  virtutis  cumu- 
Ijm  provehi  faciet,  atque  virtutum  mcritls  xthereis  coronis  co- 
to.utos  in  suo  regali  fiorente  collocabit  palatio.  Sandi  vero  trium- 
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phatorej  aeterms  íEtcró*  vitae  gaudiis  ditati , qu*  dtversorum  cni- 
ciatuum  diversis  generibus  comparaverunt , illos  qut  vícioriam  ¡I- 
loram  cnarrando,  eos  in  cxcmplum  contra  hujus  spurcí  mundi 
perniciosos  amatores,  accipieñtes  propalaverint,  suorum  merito- 
rum  & su*  glorificationis  sufragante  virtute  altissimi  participes  in- 
tercessionibus  suis  cfficicnt.  Reparator  etenim  human!  generis  Deí 
filius , qui  pro  nobis  passus  est , pro  quo , & ipsi  passi  sunt , prc- 
dbus  illorum  Inñrm*  humanitatl  condescenderé , & opitulari  dig^ 
nabitur.  Ipsi  pro  certo  vero  amore  jun£ü  sunt  Salvatori , qui  pro 
nomine  ejus  animas  posuerunt , pro  quibus  ipse  per  Patris  obe- 
dientiam,  suam  posuit  an’unam.  Audor  namque  totius  nuchin* 
Deus  per  admirabilc  decretum  altitudinis  sapientix  su*  omnia  dis- 
poneos in  sapientia>  humano  generi  providens,  substanti*  su* 
fbrmam  carnis  nube  involvit , & ei , ut  versuti  serpentis  versutias 
dcleret  sua  perfc¿\a  potentia , & prxdam , quain  prxdo  malígnus 
per  injuriam  raouerat , miles  benignus  per  justitiam  recuperaret, 
per  obedientiam  acquircrct.  Filius  itaque  summi  Dei  obediens  Pa- 
fri , & in  plasmare  humano  redimendo , quod  Pater  in  eo  creave- 
rat  t totus  in  sinu  Patris  manens , totus  ad  térras  descendít  > & vk-i 
ginale  thalamum  sibi , in  quo  humanam  naturam  accipere^ , ele- 
gir. Perfédus  quidem  Deus , perfedius  homo , vere  verus  homO) 
absque  peccati  corruptela , ut  human!  fragilitatí  subveniret , qu* 
per  primi  Ad*  inobedientiam  perierat , per  secundi  Ad*  obcdicn- 
tiam  restauraretur , Ínter  homines  rcmanát  , & humanitatis  in- 
firmitatcm  potentia  su*  magnitudinis  magniheavit.  Magnificavit 
profcdio  Deus  homo  hominem  mortis  servitute  depressum , quan- 
do  vita  Beata  mortis  destruxit  imperium , & vita  resurgens  á mor- 
tuis  perditum  hominem  de  mortalitatc  & corruptione  transvexit 
ad  immortalitatem  & incorruptionem : exaltavit  magnus  homo 
honünis  humilitatem,  qiiando  ascendens  ad  cxlos  captivitatem 
duxic  captivatam,  & ei  misericordi*su*bonitate,  quam  per  cul- 
pam  amiserat,  perfe^  beatitudinis  reddidic  fciieitatem.  Hujus 
veri  Magistri  veri  discipuli , Spiritu  Sandio , quem  cis  advocatum 
dederat  inflammati,  mandara  & discipUnam,  & normam 
veritatis , post  Ascensioncm  ejus  per  universa  mundi  climata  pr*- 
dicantes , sicut  eis,  dum  Ínter  illos  conversaretur,  prsceperat , ver- 
bi  Divinl  semina  mundo  sterili  infuderunt.  Per  illos  autem  verita- 
tem , & justitiam  Dei  in  consiliis  non  celantes , veri  Dei , & chris>* 
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tiíns  rellgtonís  cultus  crevit , & per  eos  signís » & vírtutíbus  pof-i 
lentes , Idolorum  superstitio  ccepit  habere  ruinam.  Hac  de  re  con- 
turbati  Reges  & Domini  terrarum , nefárii  cultores  slmulacro- 
rum , amicos  Del  intolerabilibus  poenis  aflbeerunt , & putantcs  eos 
iic  de  térra  víventium  ablatos  morti  dari,  vit?c  indefidenti  tra- 
diJerunt.  Post  illorum  vero  glorlosum  ad  Christum  caput  eorura 
transitum , fuerunt  & alü  successores  Spiritus  Sandi  igne  ferven- 
tes , qui  Chrlsd  díscipulorum  Instrudione  secuti  vestigia , adver- 
sum  insensatos  terrae  pro  sanda  pugnaverunt  Ecclesia-  In  nume- 
ro quorum  contra  mundi  rabiem  > fortissima  bdligcratrix , armis 
munita  fidd , virgo  extitit  EULALIA.  De  cujus  passionc  & fc- 
lid  uansitu  sUere  aptiun  tiou  duximus. 

ExpHcit  Prologus, 

INCIPIT  PASSIO. 

1 T~|*üít  ergo  hace  Virgo  EULALIA  admírandae  sanditatis  at- 
X7  que  angelicae  vltae  amabilis  aspedu , añabilis  in  sermone» 
ptudentla  ^regia , perpetuas  virginitatis  custos  & magistra:  chris-« 
^tianis  quippe  nobílíbus  ac  Deum  timentibus  origlnem  ducens  de 
Hispania  partibus  Septimaniae  aftinlbus»  quas  idola  colens»  veri 
Del  cultuiu  respuens»  pro  luce  tenebras  sequens,  antiqui  hostis 
detincbatur  laqueis  irretita»  tempore  Diocletiani  & MaxImianI» 
sub  quorum  impiissima  tyrannide  tota'  rremebat  Híspanla.  Erac 
autem  hasc  athleta  Dd  Barchínonensis  civitatis  indígena » quatuor- 
declm  annorum  puellula , sed  tamen  in  animo  illius  senil!  sedem 
suam  paraverac  sapientia.  Erat  equidem  Templum  Domini  ddect 
tablle , armarium  verbi  Del » manslo  Spiritus  Sandi , divinis  excu- 
bils  & orationibus  assiduis » borne  mentís  alacritatl  Indulgens.  Tan^^ 
tum  namque  in  virgine  Spiritus  Sandus  aíHarat  deitatis  amorem» 
quod  relidis  hujus  mundanas  vitae  illecebris , mallét  injungi  vene- 
uo , quam  temporallbus  animum  subdi  gaudiis.  Salubri  nempe  pro-< 
posito  bonis  virtutibus  proposuerat  suas  infantlx  instruí  astatem» 
& suam  sanditatem  florentem  caslesti  Regí  dedicaverat  vlrgini- 
pitcm , sandanun  quoque  scripturarum  rneditationibus  vigllantec 
instabat » & tou  in  lege  Domini  sul  & sacro  divinitatis  fonte  inh* 
> Tom.  XXIX,  Bbb  buta^ 
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buta , pracdicatione  sua  populum  gentili  errore  ferventcm  ad  nmus 
veri  Dei  cultum  admonebat  festinanter  accederc,  & San£la:  Tri- 
niratis  fidetn,  atque  Dominica:  ineamafíonis  mysteriniTi  suo  mclli- 
fluo  eloquio  animo  popuü  ingerens , Idolomra  culturam,  6¿earmn 
caeremonias  docebat  fugere  , & summo  creatofi  sacrificium  laudis 
ofFerendo  semper  adlia:rere.  Tanta:  tacundix  tanta  gratia  incrat 
c¡ , cum  suo  dulci  sermone  corda  leniret  audientium  , ut  ab  óm- 
nibus, quorum  ánimos  demulcebat  sua  vox,  non  bomincm  sed 
Angelum  sonare  putaretur.  Confortabat  enim  eos  in  charitate  Dei 
parturicns  in  cis  Christum,  cujus  erat  dulce  sacrarium,  & vas  elec- 
tionis , rosa  virginitatis , & castitatis  lilium.  Sermonum  autem 
cjus  honesta  exhortatione , & ejus  ad  Dominum  continua  interces- 
sione , prophanus  prophanx  gentis  minuebatur  ritus.  Divinx  quo- 
que  religionis  pullulabat  ratio , & Dei  & proximi  colebatur  dili- 
genda  dilccUo , & sic  per  virginem  surgebat  fidei  Christianx  no- 
vella  plantatio.  Hortabatur  quidem  vitia  nociva  , qux  propria  na- 
turx  non  sunt,  per  pocnitcntiam  & satisfaíHonem  purgando  fuga- 
re; & bona  utilia , -qux  propria  narurx  sunt  (summus  enim  fe- 
bricator , qux  fccit,  bona  fecit)  toto  mentis  affeftu  quxrere,  & 
quxsita  retiñere.  Bona  namque  sux  substantix  decore , privilegio 
sui  ordinis  praeponi  debent.  Immoderatum  vero  málorum  dedecus 
nulla  propria  radice  radicatum , sed  á naturáli  definitione  boni  ep- 
rans,  postponi.  Quod  totum  virgo  argumentosa  ‘firmissimis  pro- 
babat  rationibus.  Elicicns  siquidem  argumenta  de  thesauris  sapien- 
tíx,  asserebat  vidorem  .animum  viri  fortissimi  & integerrlmi  vi- 
tia calcata  debere  sibi  subjiccrc , & in  bohitate  disciplinx  Dei  in 
lege  ejus  super  niillia  auri  & argenti , ahimum  .cxercere.  Dice- 
bat  quoque  esse  fecilem  locum  venix  implorantibus  pietatem  di- 
Tinx  clementix  , á errata  corrigerent  adionibus  poenitentix,  ac 
per  baptismi  regenerationcm , prius  peccato  veterl  inveterati , san- 
dx  inraBtix  se-traderent  simplicitati , vetercm  Adam  exuentes,  ut 
•novum  induerent.  His  & hujuscemodi  verbis  Divinis  virgo  popu- 
lum instruens , Deo  placeré  ’studebat , & hominibus  Deum  colen- 
■tibus : Deo,  quia  sponsa ; hominibus,  quoniam  erat  mater  in  Chrifc 
-to , & fídci , qula  ’ prxdicatrbc  egregia. 

2 Parentes  autem  tantx  prolis  clarificatione  exhilarati , tanta 
reverenti  diligentia  eam  habebant , ut  qux  foerat  illorum  filia , & 
■subjeda,  vversa  vice  penes  eos  ex  affedu  .venerationis , haberetuc 
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nutcr  & Domina.  Erat  enim  consilio  pollens , parentibus  suis  pío 
pia:  devotíjnis  studio  dcserviens , in  liilarítatc  modesta  vulrus  cjus, 
cleem  jsinarum  largissiina  erogatrix , manus  ilÜus,  pedes  quoquc 
veloces  ad  quxrcndum , quje  necessaria  erant  indlgcntibus.  Excin- 
pUr  quidcm  bonx  vítx,  & forma  humilitatis,  tota  in  hospítali- 
tate  , dulcís  , mansueta , temperantix  claritate  insignitur , ad  do- 
ccndum  iniquos  vías  Domini  non  pigra  > & vitüs  rcsistenduin 
miles  fortis  & strcnua.  Ne  autem  ab  hoste  duro  puclla  teñera  ¡ti 
Dei  pncclara  lx4eretur  mílitia,  virgo  sponsa  dederat  arma  spiri- 
tualia  virgini  sponsa:,  ut  in  bello  viftrix  existens , bcllatrix  Eula- 
lia promissum  militiae  sux  acciperet  in  gloria.  Ita  sese  dederat  bo- 
nac  moralitati  & honestatis  studio , ne  ullo  modo  reprehensibilis 
esset , quam  divina  gratia  normam  cotreclionis  & xdificationis  in 
virturibus  exhibebat.  Crescebat  in  ea  tantus  divinitatis  amor , ut, 
postpositis  rebus  transitoriis , bonae  vitae  conversatione , qua:  mane- 
bat  in  terris , conversaretur  in  cxlis.  Verum  assiduitate  bonarum 
adionum  augebatur  ei  felicitatis  cumulus,  &"  xternac  vitx  corona, 
& sui  cursus  bravium , & angélica  societate  dignior  efficiebatur: 
angélica:  siquidem  á Deo  deputata  custodia  mancbat  in  pradio 
parentum  suorum  non  longe  ab  urbe  sito , cum  quibusdam  socia- 
bus  suis  Christiani  nominis , quas  pió  ac  íkleli  more  ad  laudes 
Domini  die , ac  node  celebrandas  sibi  junxerat  in  sacratissima  cel- 
lula  scquestratim  a tumultu  hominum  construda , famulabaturque 
eis  ut  ancilla,  anima,  & corporis  salutífera  alimenta  ministrans, 
cvangelicis  praceptis  illas  instruebat , & ut  castitatem , humilita- 
tem  , &í  modestíam  tenerent  monebat , & per  mansuetudinem  prin- 
cipem  elationis  & superbia  dcvinccrent , & per  confessionem  fi- 
dei  in  nomine  Salvatoris , .si  ncces^itas  immineret,  ad  martyrium 
convolarent , pedoribus  eorum  ingerebat.  Ajebat  mortcm  illorum, 
qui  pro  Rege  vita  moriebantur , atfore  pretiosam , qui  pro  nior- 
tc  temporali , & amissionc  tempcttalium  divitiarum  aternas  divi- 
tias , & vitam  donabat  aternam.  O quanta  admiratione  digna  vir- 
ginis  prudentia,  qua  in  provincia  Tarrachonensi  martyrü  & con- 
fesionis  pravia  viam  Sandis  martyribus  & confessoribus  pradida 
Regionis  assignavit.  Prima  enim  pro  fide  certavit , prima  ducem 
nequicia  superávit , prima  coronam  in  capite  de  lapide  precioso 
portavit , prima  Regina  sponsa  in  tlialamum  Regis  sponsi  intravit. 

3 Quia  Tero  de  vita  ejus  pro  parvitate  nostri  sensus  explana- 
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vimus,  ad  certamtnis  illíus  pugnam,  & vi¿^oriam  transeamus. 
Caudeat  crgo  in  terris  fiddis  Ecclesia , & in  cxlís  Angelorum 
curia  pro  passione  virginis  gloriosac  > & ejus  venerabili  narratio- 
ne.  Cura  igitur  callidissiraus  inventor  fraudis , invidix  caput , audor 
mortis  Ule  superbix  ángelus  de  tara  excellentissima  dignitare  in 
tara  vilissiraara  depressionera , de  altitudine  beatitudinis  in  proflin- 
ditatem  miscrix  lapsu  suo  dplens  tabesceret , non  dubirans  homi- 
nem  ad  sux  sedis  decorera , & sui  ordinis  pulcritudinem  obtinen- 
dara,  á . creatorc  suo  plasmatura,  quera  malitia;  sux  stiraiilo  ad 
peccatura  impulsura , secura  in  suo  dedecore  volutaverat , sed  per 
Deum  horainem  liberatura , cujus  caro  in  cxlo  super  Angelos 
exaltara  erat , ad  cxlura  trahi , parat  insidias.  Videbat  enira  pec- 
cati  chirographura , & prxvaricationis  Adx  padum  disruptum, 
& regnura  mortis  destrudum  per  Christi  mortem , captivos  suos 
á compede  mortis  dissolutos , de  labore  iré  ad  requiera , de  mor- 
te  ad  vitara.  Videbat  quoque  discípulos  Domini  nostri  Jesu  Chris- 
ti Evangelium  sacratlssimum  orani  creaturx  per  totum  orbem  prx- 
dicantes : videbat  per  Evangelium  suam  potestatcm  ad  nihilum  rc- 
digi : videbat  dxmoniorum  culturara  minui , veri  Dci  cultura  au- 
geri , arque  homines  verum  Deum  confitentes  ad  ineffabilera  & 
inaccessibilem  cxli  dignltatem  transvehi.  Videbat , quod  numquam 
viderat , de  partibus  scilicet  occiduis  solera  justitix  oriri.  Vide- 
bat jara  currara  solis  super  HIspaniam  , videbat  jara  Hispanos  ra- 
dios-solis  portantes,  infremuit,  insidias  (lit  superius  diximus) 
struxit,  laqueum  paravit,  raerabris  Christi  raerabra  DíaboU  op- 
posuit. 

■ 4 Erat  naraque  In  temporibus  ilUs  filius  perditionís,  iniquita- 
tís  alumnus,  amator  sceleriim,  Dei  conteraptor,  Dxmoniorum 
cultor , membrum  Satanx  Datianus , quera  derelidum  ab  huma- 
nitate,  in  corporc  raalcdidionis  nutriens  Diabolus  elegerat  in  per- 
secutionem  fidelium  ad  exacerbandiim  Dominum  Regem , & feu- 
torem  omnium.  Qui  cura  ab  imperatoribus  suis  Diocletiano  & 
Maximiano , quos  in  Sandos  Dei  violenta  rabies  incitabat , accep- 
la  Hispaniarum  Prxfcdura , carnes  Sandorum  devorare  cupiens, 
Barchinonam  civitatem  ingressus  esset , summates , omneque  vul- 
gus  promiscui  sexus  ad  sacrificandum  diis  convenire  prxcepit, 
atque  diera  hostiarum  indixit , adjunxitquc , quod  quicumque  ab 
honure  & cultu  deorura  suorura  detestabili  se  prorsus  retraherent,¡ 
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post  plurlma  & íntolcrabilia  tormenta  atrocissimam  mortis  subí- ' 
rent  sentcntiam. 

5 Fama  itaque  tanti  nuntia  mali , tam  fidelium , quam  infi- 
delium  auribus  insonuit.  Infideles  autem  malitix  instindu  secun- 
dum  Datiani  crudelissimum  pracceptum  ab  immolationem  spur- 
títiae , Diabolo  duce , cucurrerunt.  Quídam  autem  ex  fidelibus, 
prx  nimio  mortis  timore , prx  nimia  crudelirate  Datiani  profefto  t 
turbati  haesitabant ; sed  pro  fide  pugnare  nostram  virginem  non  / 
fugit  Eulaliam.  Qux  mox  ut  audivit  sonitum  tubae  ad  bellum,  ' 
Christum  gerens  in  pedorc  fidei  muro  & antcmurali  justitiac  cir- 
cumdata,  lorica  temperantix,  & clypeo  munita  fortitudinis, 
contra  fiirentium  Christi  persecutorum  cuneos  Ixta  triumphali  ve-  , 
xillo  Regís , quod  in  manutenebat,  iré  non  formidavit,  pugna- 
re enim  accerrime , & fortiter  vincere  die  ac  node  contra  invisi- 
bilcs  hostes  didicerat.  Praesciens  quoquc  Virgo  Eulalia  viftoriae  suae 
aíFore  diem , & coronam  de  vivís  lapidibus  & auro  purissimo  ca- 
piti  dcstinatam , ut  prxdíximus , armata , sociabus  suis  ignoran- 
tibus , nc  suis  possent  obsisterc  dcsideriis , nofte  sub  obscura  spon- 
si  defendere  jura,  Christi  ciníia  stola,  petiturbis  moenia  sola.  So- 
das suae  religionis  & charos  parentes  suum  iter  ad  bellum  latere 
voluit , ne  sandia  societas  & amantissima  charitas  anxiaretur  illius 
absentia : proinde  sinc  tumuku  primo  gallicinio  hilaris  & gaudens, 
vero  iJliuninata  die , nodu  pervenit  ad  urbem.  Quid  ergo  dice- 
mus  , quod  magistra  díscipulas , quod  Pastor  oves , quod  paten- 
tes & familiares  reliquerit  ? Virgo  Deo  mente  devota  disciplinam 
& ducatum  postponere , non  parentes  & amicos  ofFendere  debuit. 
Qui  enim  lactabantur  per  prxscntiam , modo  tristabantur  pro  ab- 
sentia. Utrum  ne  culpanda  est  virgo  laudabilis?  absit.  Audite 
quid  loquatur  in  me  Dominus  Deus ; virgo  sequi  voluit  exemplum 
boní  magistri , qui  cum  ascensionis  ad  Patrem  dies  immincret, 
discipulis  suis  ínter  alia  verba  dixit : Nif  turbetur  cor  vestrum^ 
ñeque  formidet'.  Patrem  vero  rc^avit  pro  eis:  Pater  pro  eis  qtm 
dediíti  mibi  de  mundo  rogo , non  ut  tollas  eos  de  mundo , sed  ut 
serves  eos  d malo.  Sic  & prudens  sponsa  ad  desidcrabiiem  thala- 
mum  Sponsi  sui , & ad  imperialem  gloriam  summi  Imperatoris  pro- 
perare  desiderans,  indesincnter  orabat  sponsum  suum  pro  chatis 
sociabus  & parentíbus , quos  sandia  dilcdtione  & jure  natural!  di- 
ligebat»  ne  á sandio  proposito  deñcerent , sed  ad  prxparatum  tha- 
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lamum  supernas  deleftationis  pervenire  valerent  ad  ampicxum  Re-* 
gis  iternl  > ubi  fiunt  caslcstes  nupcias  in  amore  deitatis. 

6 Spirituali  vero  animositate  iter  suum  dclicata  puella  deli- 
catis  pedibus  confecit.  Cum  vero  portam  civiratis , ut  fijrtis  athle- 
ta  tendcns  ad  bcllum , ingredcretur  , audivit  praeconis  vocem  ad- 
monentis  populum  iré  ad  tribunal  ad  audiendum  verba  , & Datia- 
ni  decreta  , & Romame  legis  instituta  & Iinperatorum  imperium. 
Eulalia  igítur  sumens  animum  contra  Datianum  aspiciens  illum  pro 
tribu  iali  sedentem  erumpens  se  ínter  curiales , & populum  mlra- 
6ili  constancia  animi  ils  verbis  agrcssá  est  Judícem  Datianum:  >» 

91  dex  impietacis , & prxvaricator  veritátis  , sic  in  alto  supcrbiac 
9»  throno  sedes , ut  non  vcrcaris , nec  tiineas  Deum  altissiraum , quí 
99  est  Rex  Regum  , & Dominus  dominantium.  Cur  tanto  elatio-' 
!»  nis  fastu  servos  Del , qui  soli  Deo  serviunt , conipellis  serviré 
91  idolis , poenis  & tormentis  eos  afñciens?  Datianus  vero  stupefac- 
tus  & admiraos  vocem  & animam  puellx  dixit : Quae  es  tu  , quas 
tanta  audacia  ad  tribunal  accederé  non  solum  pcxsumpsistí iin- 
mo  etiam  in  majestatem  Imperatorum  in  praesenna  mea  ad  dede- 
cus  Romanx  excellentix  verba  contumelix  teraerarie  intulisti  ? At 
illa  interríta , imb  hilaris  & gaudens  majori  animo  & excellentio- 
ri  voce  respondit : « Ego  sum  Eulalia  ancilla  Domini  nostri  Jesu 
11  Christi  in  ejus  fide  & gracia , qui  est  Rex  Regum  & Dominus 
11  domi  aantíum , in  quo  confidens  , nullius  minas , poenas  nec  tor- 
il menta  , nec  etiam  mortem  timeo.  Cur  in  tantx  insipientix  stu-  ' 
11  dio,  Datbne,  permanes , ut  postponas  veritatcm  sapientix , ipsum 

Deum  qui  fecit  omnia  qux  sunt , & prxponendo  creaturam  crea- 
11  tori  diabolum  colas , & homines  qui  Deo  suo  ex  obedicntix  stu- 
11  dio  serviunt  ad  promerendum  prxmium  xternx  vitx , per  diver- 
11  sa  suppÜcia  cogas  serviré  & sacrificare  diis,  qui  non  sunt , sed  An- 
11  geli  maligní , qui  dicuntur  diaboli,  & omnes  qui  eos  colunt  xtcc:* 

11  no  tradentur  incendio. 

7 His  auditis  Prasses  Datianus  furore  commotus  jussit  dclica- 
tam  & teneram  carnem  adolescentulx  á tergo  fortiter  exdi.  Cum 
vero  flagellarerur,  dixit  ei  Datianus  :6  misera  & miserabilis  puella, 
ubi  est  Deus  tuus  ? Si  Deus  tuus  est  tantx  potentix , ut  asseris , qua- 
re  non  liberar  te  ab  his  poenis?  quare  tantam  incurristí  dementiam, 
ut  in  nos  & déos  nostros , & leges  Romanas  blasphemias  díceres  ? 
D oleo  super  te  nobilissima  puella , qux  tantum  gravissime  flagel- 
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latís  : crédc  meís  consiliis  j didto , quod  per  ígnorantfam  düs  nos- 
tris-,  & Romanis  Imperatoribus  blasphemiam  intulisti : & si  vere- 
cundia ignorantia  tuac , &’  erroris  tui  déos  nustros  coram  ómni- 
bus adorare  nolueris , clam  qualcmcumquc  honurem  eis  exhibe.  Ad 
hxc  Virgo  respondit ; Discipule  falsitatis,  cur  discipulam  veritatis 
suades  mentiri , ut  fatear  nescire  quanra  sit  potcntia  doemonum , & 
tuse  nequissima:  importunitatis  j ideoque  me  ipsam  dicara  praesump- 
tuose  esse  locutamiEgo  verba  Magistri  V-riratis  loquor,&qux 
inspirante  didíci , annuntiare  max'xno  des’dcrio  ardeo.  Quis  vero 
sanx  menris,  in  quo  sedera  suara  paravuir  saplentia  ignoret  ca- 
lamitosac  humanitatis  fragilitatem , tempuralcm  temporalium  gt- 
nerationem  simul  & iCÓrruptionem.  ( Orane  enirti'  quod  generatur 
corriimpitur  , si  voluntas  fucrit  faftoris ) Surami  vero  conditoris 
Beatissimae  Trinitatis  fclicitatcm  & potestatem  indeficienrem , & ve- 
ras incorruptibilitatis  yetara  immortalitatem.?.Falsum  quidera  .dice- 
re  non  est  mcura  , -.qüia  de  vera  ..disciplina  veri  Magistri  dirara 
sum,  qui  mendaces  & sacrilegos  ex  justirias  verirate  tenebris  pó- 
sitos tradit  tortoribus  ad  poenam  pravorum  & detrimenrum  depu- 
tatis.  Ego  .autcm  dura  pro  Domini  mei  veneratione , & sui.nomi- 
nis  prxdicatione  fiagellor , tune  fortior  & clarior  efficior.  .Confor- 
tar me  Dominus  meus  , cíarificat  me  sponsus  meus  , nobilitat  me 
amicus  meus  , . defensor  meus  5 liberar  me  liberator  ,mei4S  , in  poe- 
nis  raéis  mecum  est  Dci  filius  Deus  meus.  Verum  in  .te.tua  tara 
pertinax  malina  crescens , & hujus  mundi  falsa  .&  onerosa  ifelici- 
tas , flirorem  tuum  mitigari  non  sinit , & sic  te  & .cómplices  tuos 
deludir , ut  relido  naturali  tramite  devia  viriorum  sequaris , ut  ad 
sidéreas  mansiones  bonis  & justis  destinaras  , pcr.dispendia  pravi- 
tatls  qux  tenes,  pervenire  non-possis.  Quare  perturbaris , quare 
pullulat  in  malo  radix  rationis  tux?  Cur  dbboli  .veneno  inebria- 
tus  in  verum  Deum , & in  Sanílos  inveheris  Mn  poenis  sum  , sed 
poenas  non  sentio : in  tormentis  sum  , sed  in  deliciis  manco ; me 
flagellare  putas  , sed  te  ipsum  flagcllas  in  veri' judiéis  judicio. 
Unum  & verum  Deum  Datiane,  colo  ,'illum  solum  adoro.,  huic 
soli  deserviré  cupio , qui  omnh  xterno  regir  Imperio.  Dicis,.ut  déos 
tuos  adorem  , qui  dii  non  sunt , de  quibus. carmina  Poetar um , & 
eorum  fifÜtia  tradlat  deluSio,qui  non  est  nisi  unus  Deus quod 
sapientium  , qui  Dci  sunt,  tesratur  audoritas , & sandx  rationis 
.afiirmat  sanda  considerado  > & veritatis  immutabilis  immutata  & 
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non  laboriosa  asseverat  speculatio.  Hunc  autem  convenir  adora-* 
re  , colere  , hunc  laudare  , bencdicere  > huic  vota  & sacrificium 
purum  purac  mentís  pcrsolvere.  Fadura  fedori , creatura  creatori 
religionis  cultum , & vencrationis  aflfedum  debet  exhibere.  Fac- 
tura fáduram , creatura  creaturam  cur  colit  ? cur  adorar  ? hoc  agít 
insana  stoliditas  & pracsumptio , & diabólica  instigatio. 

8 Haec  & hís  símilia  > Virgine  dicente  Eulalia , rairabantur  cir- 
cunstantes supec  pucUae  prudentia , 8c  ejus  vivida  in  disputando 
ratione , cum  sic  anímate  loqueretur  de  Deo  immortali , & de  diis 
mortuis  ante  pracsentiam  Datiani  Judicis'  6ccret  mentíonem.  Di- 
xerat  enim , déos  illos  quos  adorare  jubeor  , homines  fuisse  pcr- 
ditissimos » & infames , & magos  magicis  artibus  homines  sto- 
lidos  deludentes  illorum  vilissima  profitetur  historia  : illos  siqui- 
dem  belluine  indiscretos  & religlone  & sapicntia  remotos  > ad  suam 
infamiam , cultum  allicientes  se  déos  dicentes  > ut  adhuc  mentitur 
non  credenda  Poecarum  adulatio.  Post  illorum  vero  mortem  ma- 
gos imagines  in  honore  magorum  bestiales  lili  statuerunt  & simu- 
lacris  eorum  , manibus  hominum  ^bricatis  > vultum  & reveren- 
tiam  quam  vivís  impenderé  suo  dudi  errore  consueverant , car- 
el & temerarii  exhibuerunt.  Legite  in  libris  Poetarum  , qui  áni- 
mos vestros,ut  nutrices  incunabuHs  Infantes  per  nenias  deludunt» 
8c  invenietis  Saturnum  primatem  deorum  vestrorum  filios  incor- 
porasse  suos , quem  insensata  gens  paganorum  placare  studet  abo- 
minanda  immolatione  ñliorum.  Nonne  pudet  colere  illum  deum 
homicidam  > qui  fílicidium  paravit , qui  humano  sat^uine  > 8c 
morte  laetatur  ? Non  est  deus , imo  dxmonium  > qui  gaudet  prop- 
ter  homicidium.  lile  est  falsus  deus,  á quo  homo  jubetur  occidi. 
lile  est  verus  Deus , á quo  datur  vita  , & qui  est  xtemx  vitx  prin- 
cipium.  Jovem  vero  filium  Satumi  dicunt  fuisse  maculatx  luxu- 
tix  deditum,  ac  pronum.  Venercm  quidem  , spiritu  fomicationis 
repletam  merctriccm  immunditix  magistram.  Martem  homici- 
dam , atque  infmdum  & execrabiiem  adulterum.  Mercurium  quo- 
que  mercatorem  perfidíx , & fraudis  inventorem  , 8c  furtl  & fal- 
sitatis  dodorem.  Patct  ergo  inconveniens  & sceleratissimum  esse 
adorare  illos  , qui  etiam  homines  non  convenir  appcllari.  Ule  Ule 
vere  est  verus  Deus , qui  est  forma  pudicitíx , gloria  Virginis,  & de- 
cus  virgineum  , vitx  dodor , & pater  veritatis. 

9 Audicns  autem  Datianus  deorum  suorum  contemptum  , ra? 
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bíe  duAus , aít  suís  sceleratissimis  ministrís  : toUíte  de  medio  sa- 
crilegam  magam  , á Christianis  magis  sic  eruditana  , qua:  ita  iia 
magicis  artibus  confidens  nequit  pfecibus  vel  minis  meis  mjliiri, 
ncc  ad  nostrorum  deorum  venerabiiem  cultura  , & ceremo- 
nias ullo  modo  inclinan.  Quapropter  deliberamus  unum  de,  duo- 
bus , he  ulterius  ánimos  populi  suo  mágico  subripiat  eloquio , aut 
diis  hostias  debitas  impendat , aut  eximgulata , & cruci  fixa , flam- 
ma  supposita  , ustuletur  tandiu  , doñee  violentia  flamme  , & sus- 
pensionc  in  cruce  emittat  spiritum.  Tandiu  vero  Corpus  ejus 
permittatur  pendere  in  cruce , quousque  caro  ejus  ab  avibus  con- 
sumetiir  , ejusque  ossa  maneant  inhumara  > ut  expleto  iré  mee 
stimulo  , si  vivara  superare  non  valeo  > vcl  mortuam  gaudcam, 
evicisse.  Verumtamen  antequam  puniatur  , vestris  callidissimis  adu- 
lationibus  intentioncm  animi  sui , si  forte  perverti  poterir , caute 
promissis  & oblationibiis  pertentate  , ut  saltera  consilio  vestro  ob- 
temperans  , aliquem  honorcm  diis  nosttis  impendat , & sic  vivens, 
in  prudentie  sue  vigore  & flore  juventutis  vigcat  & florear.  In 
speciem  & decotem  vultus  ejus  prospiciens  & in  efatem , ira  indig- 
nationis  mee  remota  > miro  animo  compassionis  affeclu  tangor  , ut 
si  nostro  paruerit  Lnperio  virginee  pulchritudini , & preciare  era- 
ti  parcendum  esse  decerno.  Sin  autem  in  proposito  sui  animi  per- 
severans  imperium  mee  spreverit  dignitatis , subeat  sententiam  poo- 
narum  quas  sibi  destinavi.  Ministri  ergo  verba  composita  Datia- 
ni  Yirgini  Eulalie  composite  referunt  magna  in  presentía  ofíéren- 
tes  , majora  prominentes  , vultu  supplici , his  verbis  eam  alio- 
quuntuf ; Revetentisslmi  mandata  , & preces  Principis  ad  tue  sa- 
luris  Gommodum  6c  nostre  pietatis , noli  dcspicere  consilium : Ado- 
rare déos  nostros  mandar  tibi  Judex  : vel  saltera  si  verecundia  erro- 
ris  tui  illos  coram  bmnibus  adorare  nolueris  , clara  qualemcum- 
que  honorcm  cis  exhibe.  O Virgo  digna  magno  honore ! O puella 
laudabilis  ! O eras  nobilis , noli  amare  mortcm  > noli  contemne- 
re  lucera , noli  perdere  florís  tui  amabilem  dccorem.  Nosttis  mo- 
nitls  crede » amantissima  Virgo,  noli  prccibus  judiéis  repugnare, 
nobilltati  tue  condoler  Datianus , tue  celebrabili  forme  condolet 
nostri  consilü  coetus : tue  egregie  venustad  pro  certo , si  te  videret, 
condoleret  omne  hominum  gemís. 

lo  Quibus  Eublia  Vitgo  sapiens  , & próvida  his  verbis  res- 
pondlt ; Dixi  vobis  in  Au^cniia  ipsius  Datiani  & vestri  consilü , 
Tom,  XXIX,  Ccc  ncc 
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nec  adhnc  vobis  idicere  cesso  : Prxsidi  vestro  in  benefaftis , & bé- 
nedidls  obedire  bonum  esset : sed  quia  deviat  á principio  boni> 
nec  ullo  modo  rcvocari  potest  á cultu  daemoniorum  , postponendo 
cjns  praecepta  non  dubito  csse , & Dcum  vivum  colere^&  ejus 
fidcm  tcnere  praedico  , nec  á mei  sandissimi  propositi  gravissima 
racione  transmutor.  Quis  sana:  mentís  postposito  crcatorc  creatu- 
ram  adoret  ? O gens  inextricabilibus  implícita  erroribus , nunquid 
ignoras  , quanta  distantia  est  Inter  mutabília  de  loco  ad  locum , & 
Ínter  immutabilem;  impotentiam  & potentem  5 & incrementum  pa- 
tienria  , & non  incremento  sub|acentem;  Inter  comprehensibilia 
& incomprehensibilem  ? Si  in  aliquo  consentiré  vellem  vestro  er- 
' rori , nonne  honestius  esset  adulationi  consentiré  pracsidis  & verbá 
totius  consilii , quam-  vestris  servilibus  credere  nugis  ? Scio  pro 
certo,  tam  Datiani  consultum,  quam  vestrum , jnalitiac  & dcdecoris 
csse.  Idcirco  sciatis  me  nec  illi  nec  vobis  in  hoc  consensu  spurcí- 
tiae  convenire.  Sed  quamdiu  vira  mihi  comes  extiterit  j diis  vestris 
& eorum  abjiciendac  celebritatl  cotitradicam  : mori  possum , flec- 
ti  á proposito  meo  bono  nequeo  : si  moriar  , non  motiar , sed  vi- 
vam  in  aeternum  : Mors  enim  pro  nomine  Dei  mei  vitam  sine 
fine  parir:  & extimabilis  gloria  comparar  diadema.  Disolutionis 
mea:  diem  desidero , & esse  cum  Christo , cul  dediCavi  templum 
virginiraris  meae  5 á cujus  ardentissimo  amorc  nihil  poterit  me  se- 
parare. Quamvis  conversatione  corporal!  maneo  in  terris , jam  eí 
animi  pura  devotione  junda  sum  in  coelis : Quem  amo  , quem 
laudo  , cui  sacrificium  laudis  exhibere  ardeo : ipsum  eniq^  babeo 
á tormentis  liberatorem , & ne  muter  á proposita  suae  fidei  in  pee-* 
tore  meo  & in  medullis  meis , inseperabilem  illius  nutrió  amo- 
rem.  Quis  nisi  plenus  spiritu  malitiae  amicum  dimittat  pro  inimi- 
co Dominum  pro  servo , videlicet  Deum  summum  Crcatorem 
omnium , pro  infimo  ómnibus  creaturis  diabolo  ? Sacrificium,  quod 
idolis  impenditis  , daanoniis  exhibetis  , ut  asserit  cujusdam  sa-. 
•pientíssími  viri  celebranda  audoritas : Omnes  dii  gentium  damo- 
n'ia  : ha:c  renuntiate  Praesidi  Datiano , á sandissimo  amore  Deí 
mei , & illius  cultu  venerando  nec  me  mutavi , nec  muro  > nec  mu- 
tabo.  Nihil  feci,  rtec  fecio,  nec  fáciam,  nisi  quod  inspiraverit  mihí 
illius  inspiratio. 

1 1 Audientes  vero  ministri , profana  jusloni  Datiani  obedien- 
tes , invids  puella  firmissimam  rationem  á confessione  Dominí 
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su!  moverí  non  possc  , exungulaverunt  Vírgínem  Eulalíam , & in 
cruce  suspcnderunt , & lateribus  ejus  faces  oleo  litas , ut  olci  in- 
fiisio  viin  daret  ardori , lateribus  illius  applicuerunt.  Miles  Christi 
glosiosa  Eulalia  in  lignó  Crucis  suspensa  , elevans  oculos  ad  ca:lum 
pro  hoc  genere  tormenti  gaudens  quod  Sponsus  suus  pro  huma- 
no genere  sustinuerat , amatí  Sponsi  non  desinebat  implorare  prx- 
sidium  , ut  sux  sandx  animositatis  hrmaret  propositum.  Dominus 
respiciens  Sponsam  in  amore  suo  fixam  libere  egit  pro  Virgine, 
quia  incendium  flammarum , quod  paraverant  fiiriales  ministri  ini- 
qui  Judiéis  , ipse  Judex  zquus  y Se  Deus  ultionum  vertir  in  eos. 
Oratio  quippe  Virginis  erat  ad  Dominum : Averte  mala  inimicis 
meh  y in  veritate  tua  disperde  ¡líos  : Voluntarle  sacrificaho  tihiy 
Ó"  con/itebor  nomlni  tuo  > Domine  y quoniam  bonum  est.  Videns  au- 
tem  felix  Eulalia  flammam  in  ministros  converti  mirabili  permis- 
sione  & mirabili  vindicta  Regis  gloriosi  y cura  laudibus  & gratla- 
rum  a£tionibus , clarissima  voce  oravit  dicens : Domine  Jesu  Chris- 
ti, qui  respexisti  humilitatem  ancillx  tux , mirabilis  in  ómnibus  opc- 
ribus  ruis , exaudí  devotionis  mex  preces , Rex  xterne , & dodor 
inaestimabilis  glorix  , splendor  puellarum  , luxque  innocentix , pla- 
cear tux  potentix  contemplar!  fragilitatis  sexum  in  tormentorum 
poenis.  Exurge,  magne  Pater,  mihi  in  adjutorium,  ut  per  te  vincam 
hoc  flammx  incendium  ; summe  Rex  universitatis  , miscricordix 
tux  dono  suscipi  me  jubc  in  arce  xtherea  ab  illo  tuo  senatu  sidé- 
reo in  réquiem  glorix  tux  Inter  potestates  lucidx  splendcntist]ue 
naturx:  fác  mecum , bone  Pater , signum  in  bono , ut  credentes  in 
te , videant  marabilia  tua , & potentix  tux  collaudent  magm'ficcn- 
tiam.  In  te  cnim,  Pater  immense,  spem  meam  posui,  tibí  solí  serviré 
studui,  amoris  tui  privilegium  elegí : pro  bonis  glorix  tux  hujus  tran- 
dtorii  mundi  contemptibiíia  contempsi. 

1 2 Finem  dederat  Virgo  Eulalia  orationi  sux , súbito  extindum 
est  illud  vlolentum  flammx  incendium , cui  olei  iníiisio  vim  ar- 
doris  addiderat.  Audivit  quippe  Sponsus , ut  diximus , vocem  Spon- 
sx , & respexit  in  cam , & misertus  ei  compatiens  tormentis  puel- 
laribus , & removit  flammas  á Virgine,  & vertir  suo  admirando  nu- 
tu  & occulto  judicio  in  ministros  scelerum.  Flamma  non  Ixsit  Eula-* 
Uam , cui  parata  erat , ¡mo  Ixsit  ministros  Prxfédi , qui  cam  para- 
verant. Eulaliam  illxsam  flamma  dimisit , & ministros  invasit , qui 
tremefadi  cccidcrunt  in  terram  pene  mortui , pene  cremati : ig- 
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nis  amisit  vím  natiirae-  in  Virgtne  Eulalia  > sed  non  amísít  ín  gen  te 
nepharia  : ignis  dcbltum  naturac  implevit  in  ministris  , sed  non  im- 
ple\’it  in  Sponsa  Regís  Gclcstis.  Ignis  lactauir  , quod  proprietatem 
naturas  amiserit  in  puellari  corpore , & exultar,  quonlam  vim  suam 
in  corporibus  impiorum  exercct.  Sensit  ignis  Creatoris  suL  virtutcrn> 
hmbit  Corpus  Virgineum  more  blandientium  , & ex  odii  infestatio- 
nc  intcrt  se  membris  infideliuin.  Per  fidcm  salvatur  fidelis  agonis- 
ta , per  infidclitatem  damnatur  gciís  perversa.  Liberata  est  á flam- 
mis  ancilla  Dei , suffocati  sunt  ab  igne  servi  dlaboU.  Elamma  , Dci 
virtute , fugit  a Virgine  Sancta ; ñamma  Dei , combussit  peccató- 
res ; ítamma  fit  temperamentum  vivificum  & salubre  Virgin! , blan- 
da prosperitate  tranquilla  rutilans  : ministris  Datiani  adv'ersum 
& mortiferum  incendium  flamma  fuit ; dulce  fomentum  Virgin! 
Sanítas ; ministris  autem  asperum  carnis  detrimentum  5 flamma  fuit 
amica  amicx  Dei ; húmica  inimicls  Dci ; flamma  cognovit  flam- 
mam  amoris  in  Sponsa  C^hristi  > flamma  cognovit  rabicm  pcrsecu- 
tionis  in  filiis  discordias  ; flamma  fuit  ministra  fadoris  in  mi- 
nistros injurias.  Jam  astherea  multitudo  ca’licolarum  ad  Sponsara 
in  fidei  rationali  proposito  fixam  á Rege  Sponso  mittitur , & dia^ 
dcma  a:terniratis , quod  capiti  suo  apponatur  ■,  & sedes  glorix , ín 
qua  in  convivio  Angelorum  juxta  Regem  , ut'complexu  > ac  fóe- 
dcre  Regis  Regina  potiretur ; Sedes  á Ca;li  civibus  paratur , ut  pa- 
ne immortalitatis  saciaretur  , arque  indcficientibus  Casli  decorara 
ditaretur  muneribus.  Lastabunda  ergo  ca:lestium  potestatum  ve- 
neranda legio , summi  Regis  summi  paranimphi  ad  Virginem  for- 
ma desiderabilem  descendunt , ut  ad  Regem , quem  Angelí  dcsi- 
derant  videre , in  curiam  deificas  venustatis  cum  Angélica  melor 
dia  , & ca;lestibiis  organis  ad  caslos  redeuntes  féstinarent  ascen- 
sum.  Descendit  ad  Virginem  Eulaliam  regalis  militia , & puellam 
in  cruce  pendentcm  Ule  senatus  caslestis  ordinis  venerabili  visita- 
tione  , & Sponsi  salutatione  lastificat.  Eulalia  in  cruce  pendens  jam 
habens  animum  in  regione  sidérea  gaudet  visitatione  egregia  adr 
mirandas  militia:  cxli  : quae  admirabili  voce  , & dulcissima  invita* 
tione  vocabar,  & invitabat  Sponsum  ad  thalamum  Sponsas : Seande 
cali  sedes  Virgo  digna  diademate  nostri  Regis ; Sernde  calum  Vir- 
go digna  Regis  thalamis : Veni  Virgo  ad  Rgem  gloria ; Veni  Vir- 
go fortissima  in  tolerandis  ómnibus  adversis  semper  infrafta : Ve- 
ni puella  laudabilis  ad  sidereum  locum  laboribus  corporis , & ro- 
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íx)rí  mentís  praparatum ; VeniSaníbad  astriferam  arcem  Regís 
sterni , cujus  in  a!therc  glorioso , fruaris  amplexu : te  scandcrc 
cxlos  posdt  summus  conditor : nos  sumus  internuncii  Regis , nos 
sumus  illius  studiosi  paranimphi.  Eulalia  , cujus  animus  |am  erat 
in  regione  sidérea,  in  cruce  pendens  visitatione  caclestium  & ad- 
mirabili  cili  invitatione  gaudens , cupiens  jam  disolvi  & esse  cum 
Christo  , Ínter  choreas  Virginum , in  coetu  angélico , emisít  spi- 
ritum.  Suscipitur  anima  virginis  á potesratibus  angelicis,  quac  ii- 
lam,  virtute  meritorum,  ad  cxlestis  consortii  thalamum  introduxe- 
runt,  ut  corona  xternitatis  consecraretur  in  prícsentia  divinae 
majestatis. 

1 3 Notandum  cst  in  decessu  ab  hoc  mundo  felicis  martyrís 

Eulalije  dignum  rclatu  miraculum ; columba  candida  ab  ore  vir- 
gineo  exiens  ad  cáelos  dulci  applausu  & amoeno  volitatu  visa  est  cve- 
larc.  Nec  mirum , quoniam  virgo  candida  candore  virginitatis , & 
sobrietate  ornara  simplicitatis , in  hujus  mundi  fliidluantis  pertur- 
batione  immota  permanserat.  Dux  enim  qualitatcs,  quac  notan- 
tur  in  columba  candida , videiicet  candor  & simplicitas , assig- 
nantur  in  Virgine  egregia.  Candor  ascribitur  san£tis  moribus , & 
sandae  virginitati , simpficitas  .sua:  contra  vitia  fortitudini , & cons- 
tanti  in  fide  Christi  perseverationi.  Simplex  cnim  Virgo  fuit , quac 
sine  plica  in  rigore  justitiaé  manens , nullo  modo  plicari  potuit. 
Super  hujus  admirartüa  novitate  populi  intuentes  mirabantur,  Chris- 
tiani  vero  lactabantur  > quoniam  tantam  Ínter  cives  caclorum  ha- 
bebant  patronam.  .•  i . 

14  Datianus  autem  furore  repletus , cum  poenas , & tormen- 
ta illata  Virgini  Eulalix  non  ad  honofetti , sed  ad  detrimentum  suac 
dignitatis  esse  videret , iterum  ascendeos  ad  tribunal , convocato 
Senatu,  & populo,  jussit  Corpus,  in  cruce ' dimitti ; •8c'’flpposití? 
minis , positis  custodibus,  dixit:  Pendeat  in  cruce  corpus  ejus  do- 
ñee ab  avibus  cacli  dilanietur , devorctiir  caro  ejus  in  conspecr 
tu  Christianorum  ad  dedecus  & ignominiam  eorum.¡  Parent  custor 
des  praccepto  Datiani : dum  penderet  in  cruce  virgo , súbito  nix 
de  cáelo  descendit,  & cooperuit  mirabile  corpus  Sponsac  summi  Re- 
gís. Hoc  autem  videntes  custodes  perterriti  recesserunt  á corpo- 
tc,  á longe  stantes  custodiebant  corpus , secundum  Datiani  im„ 
pcrhim.  Audierunt  vicini  populi  per  territorium  ejusdem  civita_ 
tis  vi¿toriam  Beata:  Martyris  EulaJü: , & cum  magno  desiderio  ve_ 

niunt 
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niunt  vidcre  m'racula  Dd,  qu*  fiebant  per  Virgíiiem.  Patentes  sul, 
& sociae  suae  adaleccnriae  cucurrerunt  gaudentes , & exaltantes  de 
miraculo,  flentcs,  & dolentes,  quía  non  viderant  Se  audierant 
certamina  Virginis  Eulaliae  cuna  Datiano  Pracside  de  laude  summi 
Pe¡,  & de  blasphemia  deoruna , quibus  sacrificare  conapellebat 
populum  Datiaiius. 

15  Tertia  autem  díe  viri  relígioá  noíle  abstulerunt  corpus, 
sopitís  cust  jdlbus , qu  xl  conditum  aronaatibus , & ínvolutum  lin- 
tds  sepeliré  sruduerunt.  S.  vero  Félix , qui  in  fornaa  felicitatis  per 
eam  infornaatus  fuerat  in  fide , & in  confessione  nonainis  Chris- 
ti , cum  magna  exultatione  diccbat : O Domina  > tu  prior  in  re- 
gione  nostra  palmam  martyrii  mwuisri ! Ceteri  quoque  coeperunc 
hymnum  Deo  cañete:  Clamaverunt  justi y ^.Dominus  exaudi- 
vH  eos  y tx  ómnibus  tribulatloñibus  eorum  Uberavst  eos.  Et  ad 
voces  canentium  & psallentium  multi  á populo  convcneruiit  ad 
sepulchrum  Eulaliae  Virginis,  benedicentcs  Deuin  Patrem , & Jesum 
Cnriscum  filium  e)us , & Spiritum  San¿íum,  cujus  regnum  perma- 
net  in  ssecula  sxculorum.  Amen. 

IV. 

BARCINONENSIUM  PR.SSULUM . 

Opera  quae  extant'. 

Nunc  prtmum  m umm  colleéla. 

EPISTOLA  I. 

S.  PACTANI  PPlSCOPIy  AD  srMPROmAlíUM 

Ntroatianum y <U  Catkolicó  nominty  (i) 

Pacianus  Symproniano  fratri  salutem. 

• * •'0*^  carnalís  intentio,  sed  utego  arbitror,  vocatlospl- 

^ ritualis  cst , Domine , quód  ex  nc^is  fidem  Catholiese 
yeritatis  examinas,  tu  potissimi^,  quae  vel  quam  diversa  seque> 

ris, 

(i)  Vidcp4¿.  91. 
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lis,  Indicare  debueras , qui  á rivulo  procul , In  quanhim  apparet, 
cxorsus , fbntem  arque  origínem  principalis  Ecclesix  non  tenchas, 
te,  ut  quac  causa  potissimum  de  unitate  corporis  nostri  solvis- 
sct , aperires  : nudari  enim  cas  partes  oportct , quibiis  medicina 
deposcitur.  Nunc  clauso  (ut  ita  dixerim)  Ittcrarum  smu,  quae 
membra  nobis  potissimum  curanda  sint,  non  videmus.  Tantaj 
cnim  á capite  Christiano  ha:reses  extiterunt , ut  nominum  ipsorum 
sit  volumen  immensum.  Nam  ut  Jiidarorum  haíreticos  prater- 
mittam,  Dosy theum  Samaritanum,  Sadducaeos , & Pharlsaros,  quan^ 
ti  Apostolorum  tcmporibus  emerserint , dinumerare  perloncum  est. 
Simón  iTiagus , & Menander , & Nicolaos , & ceteri  quos  fama  re- 
condit  obscura.  Quid  posterioribus  tcmporibus  Ebion , & Appel- 
les,  & Marcion,  &Valentinus,  &Cerdon;  nec  longe  post  eos, 
Cataphryges , & Novatiani , ut  examina  novella  prarteream. 

2 Quis  ergo  mihi  primum  per  literas  refutandus  est?  ipsa  si 
voles  nomina,  omnium  charra  non  capiet;  nisi  quotb  scriptis  tuis, 
poenitentiam  usquequaque  damnantibus secundum  Phrygas  te 
assensisse  pronunciad  Verum  his  ipsis,  domine  clarissime,  tam 
omltiplex  & diversos  est  error,  ut  non  hoc  unum  in  illis,  quod 
contra  poenitentiam  sapiunt ; sed  quasi  quaedam  capita  Lernxa  cae^ 
denda  sint.  Et  primum  hi  pluribus  nituntur  audoribus ; nam  pu- 
to , & Craecus  Blastus  ipsonim  est : Theodotus  quoque  & Praxeas 
vestros  aliquando  docuere:  ipsi  illi  Phr^'gcs  nobiliores,  qui  se 
animaros  mentiuntur  á Leucio , se  institutos  á Proculo  gloriantur. 
Montanum , & Maximillam , & Priscillam  sequuti , quam  multi- 
plices  controversias  excitarunt  de  Paschali  die , de  Paracleto , de 
Apostolis,  de  Prophetis , multaque  alia , sicut  & de  Catholico  no- 
mine , de  venia  poenitentiac. 

3 Quare  si  omnia  ista  discútete  vclimus,  docili  praesentía 
opus  est : si  hxc  sola , qux  scribis , non  satis  Instruerem , tamen 
quia  quomodo  admirantibus  serviendum  est , infonnandi  rui  gra- 
tia , summatim  ad  eas  de  quibus , cribere  dignatus  es , colloquimur. 
Si  quid  scire  plenius  de  nostro  voles , oportct  ut  de  tuo  profi- 
tcare  Simplicios , ne  obscuros  consulcndo , non  scire  nos  fictas, 
Otrum  interroges , an  lacessas. 

4 Interea  quod  ad  presentes  pertinebit , ante  omnia  te  roga- 
tum  volo , ne  ob  hoc  ipsitm  auílocirarem  mutucris  errori , quod 
(sicut  ais)  per  orbem  totum  nullus  intus  sit,  qui  te  revinccret 

V aut 
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aut  persuadere  tibí  posset  contra  quam  crederes.  Nam  & si  iros 
imperid  > peritissimus  Dei  Spiritus ; & si  nos  infideles , fidelis  Deus, 
-qui  negare  se  non  potest.  Tum  porro  quod  obtin’endo  sacerdo- 
■tibus  Dei  díu  contendere  non  licobat : Nos  (inquit  Apostolus) 
talem  consuettidinem  non  babemus , nec  Ecclesia  Dei.  Post  unam 


correptionem , sicut  seis  ipse , conrentiosus  omittitur.  Persuadere 
autem  quis  aliquid  possit  invito?  Tu.i  ergo 'frater,  non  illormti 
culpa  est,  si  tibí,  quod  erat  optimun , memo  persuasit.  Nam  & 
hodie  in  potestate  tua  est , ut  nostra  etiam  scripta  contemnas , si 
c4  mavis  vincerc  quam  probare.  G:terum  & ipsi  Domino,  & 
Apostolis  cjus  plurimi  restiteruht,  nec  persuaderi  veritas  cui- 
quam  potuit,  nisi  ei  propria'  religione  consensit. 

5 Itaque , Domine , & nos  non  ea  fiducia  scripsimus , qua  re- 
pugnanti  aliquid  persuadere  possimus  i sed  ea  fide , qua  volenti, 
boníB  pacis  aditum  non  negemus;  quaj  si  animo  tuo  & cordi  esf, 
de  Carbólico  nomine  nullum  deber  esse  luítamen.  Si  cnim  per 
Deum  id  populus  noster  adipiscirur,  nec  interrogandum  est , pre- 
cedente audoritate  divina.  Si  per  homincm , quando  usurpatum, 
detegendum.  Tune  si  bonum  nomen  est,  non  recipit  odium : sí 
Tnalum , caret  invidia.  Novatianos  audio  de  Novato  aut  Novatia- 


no  vocari : sedam  tamen  in  bis » non  nomen  accuso : nec  Mon* 


taño  aliquis , aut  Pbryglbus  nomen  objedt. 

6 Sed  sub  Apostolis , ínquies  > nemo  Catbolicus  vocabatur. 
Esto , sic  fiierit , vel  illud  indulge.  Cum  post  Apostólos  hxreses 
extitissent,  diversisque  nominibus  columbam  Dei  arque  reginam 
lacerare  per  partes  & scindere  niterentur : nonne  cognomen  suuin 
plebs  Apostólica  postulabat,  quo  incorrupti  populi  dístingueret 
unitatem , ne  mtemeratam  Dei  virginem  error  aliquorum  per  mem- 
bra  lacerarct?  Nonne  appellatione  propria  decuit  caput  princí- 
palé  signar!?  Ego  forte  ingressus  populosam  urbem  hodie  cum 
Marcionitas,  cum  Apollinariaeos , Cataphrygas,  Novatianos,  & 
cereros  ejusmodi  comperissem , qui  se  Chrisrianos  vocarent : quo 
cognominc  congregationem  mcae  plebis  agnosccrem , nisi  Carbóli- 
ca diceretur ? Age,  quis  ceterts plcbibus  nomina  tanta  largitus  est? 
Cur  tot  urbibus , tot  nationibus  sua  quaeque  descriptio  est  ? Ipse 
Ule,  qui  catholicum  nomen  interrogar , causam  sui  nominis  nescler, 
si  requiram  unde  mihi  traditum  est  ? Certe  non  est  ab  bomine  mu- 
tuatum,  quod  per  satcula  tanta  non  cecidit.  Catholicum  istud, 
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Marcíoném  , nec  Appcllem , ncc  Montanum  sonat , ncc  hxrc-v 
icos  sumir  au¿lorcs. 

7 Muiros  nos  Spiritus  Sandus  cdocuir,  quem  Paraclerum  Apos- 
tol¿  & Magistriun  Dcus  misir  é caclis ; multa  ratio  sicut  dicit  Pau- 
lus  , & honestas , & (ut  ait ) ipsa  natura.  Quid  ? Parvea  nobís  de 
Apostolicis  virls  , parva  de  prúnis  sacerdotibus , parva  de  beatis- 
slmo  Cypriano  martyre , atque  Doftore  currit  autoritas  ? An  vo- 
lumus  docere  doílorem?  An  sapientiores  illo  sumus,  Sespirítu  car- 
nis  inflamur  adversus  eum,  quem  xterni  Dei  testem , nobilis  crúor, 
& clarissimx  passionis  corona  produxit  ? Quid  tot  earum  partium 
Sacerdotes , quos  per  totum  orbem  cum  eodem  Cypriano  pax  una 
solidavit?  Quid  tot  annosi  Episcopi,  tot  Martyrcs , tot  Confesso- 
res  i Age , si  iUi , usurpando  nomini  huic  , audores  idonci  non 
fiierint : nos  idonei  erimus  negando  ? Et  nostram  potius  audorita- 
tem  parres  sequentur , & emendanda  Sandorum  cedet  antiquitas, 
&jam  putrcscentia  vitiis  témpora  canos  Apostolice  antiquitatis 
cradent  ? Nec  tamen  xstues,  frater:  Christianus  mihi  nomen  est,  Ca- 
tholicus  vero  cogiiomen.  lUud  me  uuncupat , istud  ostendit ; hoc 
probor , inde  signifícor. 

8 Etsi  reddenda  postremo  Catholíci  vocabuli  ratio  est , & ex- 
primenda  de  Gracco  interpretatione  Romana  : Catholicus  ubi  unum 
vel  ( ut  dodiores  putant  3 obedientia  omnium  nuncupatur , manda- 
torum  scilicet  Dei.  Unde  Apostolus ; Si  in  ómnibus  obedientes  es-t 
tis.  Et  iterum : Sicut  enim  per  obedientiam  unius  bominis  , peccato^ 
res  constítutl  sunt  multi : sie  per  obeditionem  unius , justi  consti- 
tuentur  multi.  Ergo  qui  Catholicus  , idem  justi  obediens.  Qui  obe-» 
diens  , idem  est  Christianus , atque  ita  Catholicus  Christianus  est. 
.Quarc  ab  herético  nomine  noster  populus  hac  appellatione  di- 
viditur  i quum  Catholicus  nuncupatur : sed  & si  Catholicus  ubi- 
que uaum  est , sicut  superiores  putant , idipsum  David  indicar 
dicens : Astitit  regina  in  veste  aurata , variegata  , hoc  est , una 
in  ómnibus.  Et  m Cántico  canticorum  Sponsus  hec  loquitur ; Una: 
est  columba  mea  yperfs6Ía  mea , una  est  matri  suee  , eleSla  est  geni- 
trici  sua.  Et  iterum : Adducentur  Regi  virgines  post  eam.  Et  adhucí 
Adole scentulte , quarum  non  est  numerus.  Ergo  in  ómnibus  una , & 
Una  semper  omnia.  Si  rationem  nominis  quxris , apparet. 

9 De  poenitentia  vero , Deus  prestet , ut  nullis  fidelibus  neces- 
saria  sit , nemo  post  sacri  fontis  auxilium » foveam  monis  incur- 
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rat ; ncc  tarda  ^olamina  ingerere  sacerdotes , aiit  dofere  cogánnir^ 
ne  peccandi  iter  aperiant  , dum  peccantí  remediis  blandiuntur. 
Sed  nos  hanc  indulgentiam  Dei  nostri , miseris  , non  beatis  : nec 
ante  pcccamm  , sed  post  peccata  detegimus ; nec  sanis  medici- 
nam  , sed  male  habentibus  nunciamus.  Sed  nihil  in  baptizatos  pos- 
sunt  nequitix  spirituales  , nihil  fraiis  illa  serpentis,  qua:  primum  sub- 
vertir homincm , quac  postcris  ejus  tot  titulas  damnationis  impres- 
sit : si  recossit  a mundo  , si  regnare  jam  coepimus , si  nullum  ocu-; 
lis,  nullum  ni'.nibus  , nullum  mentibus  nostris  crimen  obrepit,  al>- 
ficiatiir  hoc  Dci  donum , repcilatur  auxilium  , nulla  exomologesis, 
nulli  gemitus  audiantur : contemnat  omne  teincdium  superba  jus-, 
títia. 

lo  Quod  si  hxc  homini  suo  Dominus  providit,  si  idemstan- 
tíbus  pra:mia  , qui  jacentibus  remedia  largitus  cst ; dcsinite  divínam 
acensare  pietatem  , tot  carlcstis  clementix  títulos  objeftu  rigorís 
craderc  , aut  gratuita  Domini  bona  inobsccrabili  aspetitate  prolii-- 
bere.  Non  largimur  ista  de  nostro.  Conven ’Tntni  ad  me  ( dicit  Da- 
minus  ) s'mulque  in  jejmio  fletu  , planíiu  sc'n.lite  corda  ves- 
tra.  Et  iterum  : Retlnquat  impius  vías  saas  , convertatur  ad 
Domlnum  , miserienrdiam  consequetur.  Itemque  Propheta  ín 
hunc  modum  clamar  : Quoniam  Dtus  pius  mltií  patiens  , 0“ 
qui  rejleólat  sententiam  adversus  malitias  irrogatam.  Habetne  tam 
diuturnum  serpens  venenum:  & Christus  non  haber  medicinam? 
Diabolus  in  mundo  intcrficit : Christus  hic  non  potest  subvenire? 
Pigeat  sane  pcccare , sed  poenitere  non  pigeat.  Pudeat  periclitari, 
sed  non  pudeat  liberari.  Quis  naufrago  tabulam  nc  evadat  cripiet? 
Quis  sanandis  vulneribus  invidebit  ? An  non  David  dicit : Lavab» 
per  singulas  noSies  leElum  meum , in  Licrymis  stratum  mtum  riga- 
ho.  En  iterum  : Peecatum  meum  ego  agnosco , facinus  meum  non 
texi.  Et  adhuc  : Dixi  confitehor  adversum  me  deliSíum  meum  Deo 
fneo  , tu  remisisti  im pietatem  cordis.  Konne  ille  post  cxdis  & 
adulterii  raptum , pro  Bcthsabce  poenitenti  , Propheta  respondit: 
Dominus  ahstuUt  d te  peecatum  tuumi  Num  Babylonium  regem 
post  tot  idololatríx  facinora  damnatum  exomologesis  non  liberavír? 
Et  quid  cst  quod  ait  Dominus  : Nonne  qui  ceciderit , resurget ; & 
qui  adversus  futrit , convertetur  ? Quid  illa  tot  sknilitudinum  Do- 
minicarum  argumenta  respondent  ? Quod  drachmam  invenir  mu- 
licr , & gratulatur  inventara  ? Quod  pastor  overa  reportar  errad-: 
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ifam  ? Ouod  filio  revcrenti  post  prodada  oirmla  bona , & cuna 
mcrctricibufi  & íbrnicariis  épotata , patee  blandos  oceurrit , & in- 
vidum  fratrem  ostensa  ratione  castigar  ? Filius  ( inquiens ) mttu 
bic  mortuus  fuerat  rev'ixlt , per/erat  inventus  est.  Quid  li- 
le in  vía  Tulneratus  > á Levita  & sacerdote  praeccritus  ? Nonne 
curatur ? 

1 1 Revolve,  quae  spiritus  dicat  Ecclcsiís.  Ephesíos  deserta  dí- 
ledionis  accusat , stuprum  Tlathyrenis  imputar,  Sacerdotes  in  ope- 
re cessantes  , Pergamenos  docentes  diversa  reprehendit , Laodice- 
norutn  divitias  inurit ; & tamen  omnes  ad  poenitentiam  satisfac- 
tionis  invitar.  Quid  Apostolus  ad  Corinthios , cum  ita  dicit : Nt 
tum  venero  lugeam  multas  ex  bis  y qui  ante  pectaverunt , ^ non 
tgerunt  poenitentiam  ex  bis  qua  ante  gesserunt  in  fornicatione 
immunditiis  sais  ? Quid  quum  rursus  ad  Calatas : Si  qtús  praven- 
tus  fuerit  in  aliqua  deliSio  ( id  est , quocumque  ) vos  qui  spiritualet 
estis  , instruite  ejusmodi  in  spiritu  mansuetudinis , cavens  ne  Ó"  tu 
tenteris  i At  numquid  pater- familias  in  magna  domo  , argéntea  tan- 
tum  & aurea  vasa  custodit  i Ncnne  & fidijia  & lignea  & com- 
posita  quardam  & refeda  dignatur  ? Nunc  gaudeo  ( inquit  Aposto- 
lus) quia  contristati  estis  ad  poenitentiam,  Et  iterum:  Quia  seetm^ 
dum  • Dewn  tristitia  poenitentiam  in  salutem  stabilem  oper  atur. 
Sed  poenitere  non  licuit.  Nemo  sine  frudu  imperar  laborem.  Dig-^ 
ñus  est  enim  mereenarius  mereede  sua.  Nunquam  Deus  non  pceni-« 
tenti  comminaretur , nisi  ignosccret  poenitenti.  Solus  hoc , inquiens# 
Deus  poterit , verum  est , sed  & quod  per  sacerdotes  suos  íácit# 
ipsius  potestas  est.  Nam  quid  est  illud  quod  Apostolis  dicit : Qute 
ligaveritis  in  terris  , ligata  erunt  ^ in  calis.  Et  quacumque  sol~ 
veritis  in  terris , soluta  erunt  in  calis  ? Cur  hoc  , si  ligare  ho-^ 
minibus  ac  solvere  non-licebat  ? An  tantum  hoc  solis  Apostolis  Ih 
cet  ? Ergo  & baptizare  solis  licet , & Spíritum  Sandum  daré  solis,  ' 
& solis  gentium  peccata  purgare : quia  totum  hoc  non  allis  , quam 
Apostplis  iniperatum  est. 

1 2 Quod  si  uno  in  loco  & resolutio  vinculorum  & sacramen- 
tí  potestas  datur ; aut  totum  ad  nos  ex  Apostolotum  íórma  & po- 
testare  dedudum  est  j aut  nec  illud  ex  dccretls  relaxatum  est.  Ego 
( Inquit ) fundamentum  posui , alius  autem  superadificat.  Hoc  ergo» 
superacdificamus , quod  Apostolotum  dodrina  ftmdavít.  Deníque 
ScEpiscopi,  ApostoU  nomioantur , sicut  de  Epaplrrodíco  Paulus 

Ddd  2 edí»> 


by  Google 


^^6  España  Sagrada. 

edisscrit-  Fratrem  commilHonem  ( ¡nquit ) rntum  j vtstrufñ  átitéfn 


Apostolívn» 

13  Si  crgo  & lavacri  & Chrismatis  potestas , majorum  & lon- 
gc  charismatum , ad  Episcopos  inde  descendit : & ligandi  quoque 
jus  adfuit  atque  solvendi.  Quod  etsi  nos  ob  nostra  peccata  tcme- 
rarie  vindicamus  : Deus  tamen  illud  , ut  Sandtis , & Apostolorum 
Cathedram  tencntibus , non  ncgabit : qui  Episcopis  etiam  Unid  su¡ 
nomen  indulsit. 

14  Plura  scriberem  , frater , ni  & ccleritáte  pueri  re\  ertentís 
nrgeret , & vel  pracsenti  tibi , vd  de  omni  proposito  confitenti , co- 
piosiora  ser\'arem.  Nemo  Episcopum  hominis  contemplatione  dcs- 
piciat.  Recordemur,  quod  Petrus  Apostolus  Dominuin  nostrum  Epis- 
copuin  nominarit.  Sed  conver  si  ( inquit ) modo  ad  Episcopum  ^ 
Pastorem  animarum  vestrarum.  Quid  Episcopo  negabitur  , in  quo 
Dei  nomen  opcratur  ? Reddet  quidem  ille  rationem  sí  quid  perpe- 
ram  feccrit , vel  si  cotrupte  & impie  judicaverit : nec  praejudica- 
tur  Deo  , quominus  malí  aedificatoris  opera  rescindat : interea  sí 
pia  illa  administratio  cst,  adjutor  Dei  operum  perseverar.  Eccc 
Apostolus  ad  laicos  scribit : Si  tui  quid  donatis  , CÍ^  ego.  Nam 
ego  quod  donavi  » si  quid  donavi  proper  vos  in  persona  Christs  y sit 
non  possideatur  a s atana , non  enim  versutias  ejus  ignoramus.  Si  au- 
tem  quod  laici  donant , Aposfolus  donasse  se  dicit : quod  Episco- 
pus  fecerit , qualiter  respuetur  ? Ergo  nec  Chrisma , nec  Baptismai 
nec  criminum  remissio , nec  innovado  corporis , sana^-potestati  ejus 
ndulta  est:  quia  nihil  propria  usurpationc  mandatum  est,  totumqu^ 
id  ex  Apostólico  jure  defluxit. 

1 5 Scio  , frater  , hanc  ipsam  poenitenti*  Venlam  non  passim 
Omnibus  dari : nec  antequam  aut  interpretado  divinas  voluntatis, 
aut  forsitan  visitado  foerit , rélaxari : magno  pondere  magnoque  li-' 
bramine  , post  muiros  gcmitus  effusionemque  lacrymarum , post 
totius  Ecclesix  preces  , ita  vcniam  verx  pcrniten^iae  non  negari,  ut 
judicaturo  Christo  nemo  prasjudicet.  Si  aperúus  y qui<^  tu  sendasj 
scripscris,  frater , plcnius  instrueris. 
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EPISTOLA  IL 

EJUSDEM  SJNC  TI  VATI^'l  EPISCOTI 

ad  Symproniamm  de  ejus  litteris. 

Patianus  Episcopus  Symproniano  fratri  salutem. 

1  tN  quícstione  prolixa,  quantum  potcro,  brevitatem  sequar.  Ne- 

X que  tibí,  fratcr,  sub  interrogationis  bonac  specie  occulta  ver- 
borum  tela  jaculanti  atque  objicienti,  quac  ipsc  machinare , aliquam 
Vicem  malitiac  tcpcr\SAbo.  Orare  pro  persequentibus  jubemur  , ma¡e^ 
dkentibusque  benedicere.Yrz.ws  enim  quasi  vulpcculae,vis  autem  leonis 
cst  : utrumque  ab  homine  alienissinuim  , sed  fraus  odio  digna 
majore.  Nam  cum  plus  nocere  crcdas , quasi  ignarus  interrogas: 
cum  dücere  te  putes  , simulas  erudiri.  Rabbi  , Dominum  voca- 
bant  vcteres  Pharisa:! , cum  acnigmata  Icgis  opponerent : magistnuji 
appellabant , cum  sibi  omne  magisterium  vindicarent.  Ouidlibet 
agas  ) frater  , totum  ex  me  simplicitcr  recognosces.  Malo  imperio 
tus  quam  malitiosus  intelligi : malo  fatuus  > quam  callidus  judi- 
cari. 

2 Quare  priusquam  rationem  Fidei  nostrac  ( de  qua  movetis  ) 
assijgnem  , accipe  pauca  de  litteris  tuis,  quas  tra¿Iatui  prxtulísti. 
Rereft  um  esse  te  dicis  prioribus  Epistolis  meis , & statim  addis , me 
cum  maritudine  respondisse , qux  scripserim.  Si  amara  reficiunr, 
quid  dulcia  operentur , ignoro : nisi  quia  ut  in  medicinae  poculis, 
solet  amarum  magis  quam  dulce  medicari.  Sed  quarso , litteras  meas 
repetas  an  aliquo  fclle  respersac  sint , quid  superbum , quid  insuave 
responderim.  Plures  me  ais  hacreses  nominasse,  de  quibus  nenio  quz- 
sierlt.  Age , quid  tua , si  haereticus  non  eras  ? Quid  cum  fide  nostra 
quícstionem  moveres , & doceri.  velle  te  dicerés : scripsi  ignorantix 
Causas  esse  multíplices  y qux  vos  potisslmum  haberet , ut  aperires, 
tte  retexendis  pluribus  acstuarcm. 

3 ' De  Catholico  nomine  multa  respondí  placíde.  Dixi  enim,' 
nihil  alteriusinteresse,  quid  alhis  vocaretur.  Ac  sivim  nominis  pos- 
tulares , quodeumque  illud  esse  mirificum , seu  unum  in  ómnibus, 
seu  unum  super  omnia^  seu  quod  ante  non  dixi  ,íilius  regís,  id 
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cst  populus  Chrístlanus.  Adeo  certe  non  indítum  nobis  > quod  per 
taxrula  tanta  non  cadcret.  Et  sane  gratulor , quod  licet  al  ios  antc- 
posucris , etiam  circa  nos  assentiare  de  nomine.  Quid  si  negares? 
Natura  clamaret.  Aut  si  adhuc  dubitas , taccamus.  Ambo  quod 
vocabimur  hoc  erimus , teste  nominis  vetusrate.  Ceterum  si  perti- 
nacius  flagitaveris , vide  ne  tibi  vir  Ule  virtutis  exclamet : QuU  in- 
Urrogas  mmen  meum  ? Et  ipsum  est  mir ahíle.  Tune  addidi  sane» 
unde  catholici  nomen  hoc  traherent , non  esse  reputandum ; quia 
nec  Valentinis  si  á Valentino,  nec  Phrygibus  si  á Phrygia,  nec 
Novatianis  si  á Novatíano  vocarentur  imputan  solete.  Hic  tu  gra-- 
viter  commoveris  , & quasi  acúleo  fixus  erigeris : nam  sic  iratus 
exclamas : Numquid  Cypriano  sandio  viro  hoc  obest , quod  po- 
pulus ejus  Apostaticum  nomen  habet , vel  Capitolinum , vel  Syn» 
dreum  ? Conviciaris  , & ecce  non  moveor.  Horum  ne  aliquid  appel-. 
kti  sumus  ? Interroga  sxculum  , frater , totosque  ex  ordine  aimos, 
an  nobis  nomen  hoc  hsEserit , an  Cypriani  populus  aliud  quam 
Catholicus  nominatus  sit.  Nunquam  nomen  ullum  ex  his  audivL 
Jam  \idc  , si  vocari  aliquis  eo  nomine  potuit , quod  sibi  nescit  im-- 
positum.  Quid  ergo  ? Maledidla  sunt  ista  , non  nomina : & male- 
didla  irascenrium  , malcdiíla  petulantium.  Quotvis  & ego  vos  pos- 
sum  appellare  nominibus  , si  licet  irasci.  Cyprianum  SanSium  vo- 
cas,  & populum  ejus  Apostaticum  ? Quomodo?  Si  initium  san^um, 

.fariña  : si  radix  san¿Ía  , rami.  Egone  Apostaricus  , an 

Novatus  ? Novatus  inquam , patre  prodito , Ecelesia  dcrelida , par- 
tu  uxoris  eíFuso.  Egone  Apostaticus , an  Novatianus , quem  absen- 
tcm  Epistola  Episcopum  finxit , quem  consecrante  nullo  linteata 
sedes  accepit.  Verum  ista  posterius:  interim  ipsi  vos  dicite,  quid  voz 
cemini. 

4 Negatísne  Novatianos  a Novatiano  vocari  ? Quodlibet  no- 
men  Imponas  ,scmper  istud  harebit.  Scrutare  totos,  si  videtur , an- 
uales , & crede  tot  saculis , respondebis  Chrlstianum.  Inquirentc 
me  gemís  seda , NoVatianum  non  inficiaberis.  Nec  tamen  ego  No- 
vatiani  tui  nomen  accuso , quod  toties  requisitum  circumloquenti- 
bus  lineis  , & operto  quodam  sinu  claudis.  Fatere  simplidter , ni- 
hil  est  scelcris  in  nomine^Quid  te  toties  interrogatus  abscondis?  quid 
causam  nominis  erubescís  ? Cum  ptimum  seripseras  Cataphrygem 
putabam.  Tune  secundis  litteris  confiteris  ? Meo  invides  nomini,  & 
tuum  vitas?  yide quid  sit  pudoris  in  causa  quz  refugit  quod  voca-. 
tur.  Quz 
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• ^ Qujc  castigas  & agís  ? quasi  ad  rhetorem  venerímus , aut 
arssít  traftanda,  aut  de  versibus  Virgilii  versus  cnarrarem?  Cum 
plures  hacreticos  nomlnassem , a^didi ; Et  quos  fama  recondit  obs- 
tara. Et  unde  tu  hoc  de  Virgilii  versu  traftum  putas,  si  Virgilium 
omnino  non  noveras?  Atqui  ego  non  ex  ordiue  versum  posui.  Di- 
xi  enim  : Q¿ws  fama  recondit  obscura : ut  loquentibus  moris  esf, 
ex  copia  sermonis  humani  dicere  aliquid  quod  ante  diftum  sit.  Tu 
vero  versum  suo  ordine , sua  compage  repetisti.  Adeo  Virgilium 
plus  amasti,  ut  nefas  fieri  putares,  si  versum  ejiis  Litringeres?  Et 
tamen  ego  á párvulo  didiceram.  Quid  mirum  si  in  ea  incidi  quac 
selebam  ? In  te , frater  , tantus  est  labor , ut  ea  nunc  demiini  legas, 
qu2  leda  quondam  ab  aliis  erubcscebas.  Latinis  Listitutum , la- 
tine loquentem  tam  accusare  debebis , quam  grrece  gra:cum , quam 
Parthicc  Panhum,  quam  Punice  Poenum.  Medis,  ^gyptiis,  He- 
bneis  sua  lingua  cst , secundum  copiam  Domini , qui  eam  in  cen- 
tum  viginti  ora  ir.odularus  est.  ' 

6 Pocticum  versum  Episcopus  dixit.  Quid?  Paulus  Apostolus 
erubescit,  cum  Athenienscm  illum  versum  & dixit  & comprobar? 
Nam  in  Adis  Apostolorum  ita  ponit : Quídam  ttiam  secundum  vos 
dixerunt:  Hujus  namque  genus  sumus.  Cum  igitur  genus  simus 
Dei.  Et  rursus  ad  Titum  dixit : Dixit  quídam  ex  illis , proprius 
torum  Propheta : Cretenses  semptr  mendaces  , mala  bestia , ventrts 
pigri.  Er  addidit : Testimonium  hoc  verum  est.  Sic  peccamus  exem- 
plo ; ncc  rhetores  sumus ; sed  quamcumque  vocem , copiam  Dei 
credimus.  Latium,  ;Egyptus,  Athenae,  Thraccs,  Arabes,  Hispan!, 
Deum  confitentur , omnes  linguas  Spiritus  Sandus  intelligit. 

7 Tu  ipse  cur  ais:  Literas  tuas  vivac  i cedro  perlinam  prop- 
ter  cariosos  hostes  Musarum  ? Quarum  oro  Musarum  ? An  qux  in- 
venerint  literas  , & scripserint  canas  quas  tinex  persequentur  ? Dic, 
oro , frater , Musx  literas  repercrunt  ? nonne  per  Dominum  om- 
Bia , & á Deo  omnia  ? Prxter  illas  centum  & viginti  linguas , fuit 
alia  Musarum  ? Hesiodus  istud  in  Heliconc  mentitus  est : sed  Athe- 
niensium  studio  quibus  ( ut  Apostolus  ait ) nibil  vacabat  nisi  loaui. 
Nos,  teste  Apostolo , omnium  vocum  modos , omnium  genera  lin- 
guarum  á Deo  inspirara  retinemus.  Ignosco  tamen  , frater,  si  quid 
& tu  de  tuo  audore  prxsumis,  & Novatiani  Pkilosophiam , per 
quam  ille  in  naufragium  religlonis  incurrir , cum  Hesiodi  audcb- 
ritate  conjungis.  Verumtamea  ApostoU  meminisse  dcbucras,  qui 
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ait : Vldete  ne  qtds  vos  deeipiat  per  Pbilosopbiam  ^ ínanetH  se-*: 
duíUonem. 

8 Jara  quale  Dlud  est , quod  catholicís  imputandura  putas : Si 
quando  vos  Reges  ant  imperta  persetuta  sunt.  Ergo  é contrario  y vo- 
bisdebuit  imputariquotiesRegumirapietatem&  jíersccutionera  Ca-: 
tholid  pertulerunt;  atque  nostros  pagan!  principes  pcrsecuti  sunt.  Vos 
Christianorum  odia  pertulistis?  Sed  nostri  magis  questi  sunt.  Ví- 
derit  qui  hoc  fecit,  qua  raente,  quo  spiritu : paccmnc  an  diseor- 
diam  procurarit.  Verum  ^ si  quídam  eorum  deliquerunt  (inquit^ 
numquid  fidem  Dei  destruunt.  Nec  tamen  tu  qucrdam  putes  fliissc 
^nostrorum.  Sed  cura  per  nostram  fidera  Christiani  Principes  essc 
coepissent,  Ipsi  principes  catholicae  hoc  est,  sua;  partí  faventes, 
proprio  dolore  coramod  sunt:  nisi  forte  Danieli  imputabitur  quod 
á Dario  vindicatus  est : aut  Hesteri  sanftíssimx  femLiac  cura  pro  ed 
Dux  Regis  occiditur , aut  tribus  pueris,  quod  propter  eos  post 
cxperimenu  flammarum,  profanis  & increduUs  Rex  Babylonius 

"comminatur!  Nonne  Siraonera  Petrus  judice  adstípulante  confundir? 
Num  Elymara  fa vente  Sergio  Paulus  excaícat?  Vindicatus  esset  & 
Hicrosolymis , á quid  fidci  ligatus  habuisset.  Nescis  serviré  ipsas 
Linocentibus  potcstates , & in  bonum  Sandis  Patribus  ministrare  ? 
Sicut  Apostolus  dicit : Principes  non  sunt  timar  i bono  operi,  sed 
malo : Vis  autem  non  timere  potestatem  ? Bonum  fac , babebit 
léudem  ex  ea  per  Dominum ; minister  enim  est  tibi  in  bonum. 

9 Et  tamen  ego  de  nullo  questus  sum , de  nembie  vindicatus. 
,Nec  impediré  raihi  Novatianos  puto , quorum  parvitate  si  vellem 
atque  defedu , poteram  gloriarL  Ecce  plebcm  tuam  Imperatoil 
. nullus  accusat  & solus  es.  Oportet  nos  tomen  omnes  store  ante  tri-> 
bunal  Dei.  Quod  unum  scio  quercrentur  Novatíaní,  si  causa  eo-i 
rum  esset  uUis  grata  principibus. 

10  Utilius  esset  (ais)  vine  ere  quam  placeré.  At  quí  víncendi 
ardore  ducuntur , contentione  proficiunt.  Apostolus  vero  ait : Si 
quis  autem  videtur  contentiosus  esse  , nos  talem  consuetstdinem  non 
babemus , nee  Ecelesia  Dei.  Contra  de  studio  placendi : Omnibus 
(inquit)  per  omnia  placeo  y non  quorens  quodmibi  utile  sity  sed 
quod  multisy  ut  salventur.  Vos  autem  vestra,  non  ftatrum  cora- 
moda  cogitatis;  vincendo  mavultis  elidere,  quam  placendo  re-? 
creare.  Malura  bono  vicisse , ratíonis  est : ceterum  in  quacumque 
causa  velle  superare,  praesumptíonis  insanx  est.  Non  de  Apostóli- 
co 


.1.L  c-d  by  C i(  H 


jjiendues.  IV.  '40 1 

co  jure,  sed  gracco:  apiid  quos  scriptum  pufatur  omnem' morcm 
Lacedjcmonbrum  inflammatum  esse  cupiditatc  vinccndi.  Sus  c]uo- 
que  Ule  lutulentus , &c  insana  tygris  , quid  aliud  velínt , nisi  vin- 
ccre  quam  placeré?  ' 

II  Vacare  tibi  scribis:  & ideóte  contentiosa  deledant.  Mi- 
hi  vero  Catholicis  negotiis  oceupato,  post  trígínta  ferme  dios  lit-* 
tenc  mac  tradirx  sunt,  post  alios  qiiadraginta  repetitae.  ■ 
la  . Irasci  me  ais : absit.  Stimulari  ut  apem  credo , qux  inter- 
dum  acúleo,  mella  defendit.  Verum  recoIe  utrimque  litteras  , Jam 
videbis  spículisne  an  fioribus  paginam  conseramus.  De  símilibus 
quidem  Apostolus , quos  oportct  indentarl  Sed  attende.  Nos  te- 
cum  quasi  columbx , ore  potius  quam  dente  confiigimus. 

13  Utinam  verum  esset  , quod  doceri  velle  te  dicis:  Jam  ipsa' 

tibí  rrianibus  meis  Sandi  Spiritus ungüenta  suggercrem.  Amas  me? 
Non  lacsi:  sdo.  Sed  tune  demum  amares,  si  non  diversa  sentires, 
atque  operi  meo  bbndus  accederes.  t 

14  Cypriani  Epístolas  mibi  plácete  miraris?  Qiiidni  beati  Mar- ' 
tyris & CathoUci Sacerdotís ? Novatianum  mihi  ingerís?  Phitoso- 
phum.sarajli  fuisse  audio , nec  satis  miror  áb  Ecelesia  Dci  viví  de-^ 
generasse.  Cognosco  radicem  legis  antíqux , fontem  veteris  popu-' 
ii  rellquisse , Cornclio  invidentem  , Novati  Insanix  commodatiim, 
sinc  consccratione -Icgidma  Episcopum  fedum:  ideoque  ñeque  fac- 
tum  per  Epistolam  eorum , qui  se  confessores  esse  simularent , quí 
matris  unlus  membra  divellerent.  Hace  ego  tibi  frater , con^essio- 
ne  vestrorum  , litterís  approbabo.  Ita  tuus  iste  Philosophus , sapkn- 
tiam  fuam  qtutrens  statuere  (sicut  A|x>stolus  ait)  sapienrix  Dci 
non  esc  subjedus , quonlam  per  sapicntiam  suam  mundus  non  re- 
cognoscit  saplentiam  Del.  Nam  quod  ante  passum  Novatianum 
putas  ,&  Cyprlanum  dixlssc  subjuncis;  Prdceu’t  mt  advtrsarUts 
mtus ; vide  quam  manifesté  responueam.  Novatianus  Marryrium 
nunquam  tulit , nec  ex  vcrbls  bcatfss'mi  Cypriani  auditum  istud 
aut  Icdura  cst.  Habes  cjus  Epístolas , quibus  Corncltum  Urbis 
Episcopum,  cul  tune  Novatianus  ínviderat,  inimlcls  pri.icipibus 
rcslstcntcm,  sepe  confessum,  sepe  vexatum  referí ; plurlmisC^n- 
fiasoribus , .plurimis.  quoque  Martyríbus  duccm  fadum,  & cum 
plurlmls  glorloslsslmc  ebrónatum , vívente  tune  Novatiano , criam- 
que  secuto.  Nam  5c  Ideo  ab  Ecelesia  Chrlstl  recesserat , ne  Illum 
labor  cobfcs^onls  urgeret..Qui  primuin  stimulatus  Invidia,' Eois-^ 
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coparum, Comclíí non  ferebat:  inde  se  Novato,  páucorum Epistcn 
lis  derisus , addixerat.  ítec  te  omnia  de  Novatiano  Cypriaoi  lite- 
ra perdocebunr. 

1 5 Porro  etiamsi  passus  est  aliquid  Novatianus  5 non  tamcn 
etiam  ocdsus.  Etiamsi  occisas,  non  tamcn  coronatus.  Quidni? 
Exrra  Ecclesla:  pacem , extra  concordiam , extra  eam  matrem  cu- 
jiis  portlo  deber  esse  qui  Martyr  est.  Audi  Apostolum : Et  si  ba- 
buet'o  omnem  fidem , ita  ut  montes  transferam : cbaritatem  autem  non 
baheam  , ntbil  sum.  Et  si  in  cibos  pauperwn  divisero  omnem  sabs- 
tantiam  meam  , si  tradidero  corpas  meum  ad  comburendum, 
cbaritatem  autem  non  babeam  , nibil  mihi  prodest.  Cyprianus  au- 
teni  in  concordia  omnium , in  paCe  communi,  in  Confessorum 
grege  passus  est,  & sacpe  confessus  itcratis  persecutionibus,  & 
multa  laceratione  vexatus,  & novissime  salutari  cálice  propinaros 
est.  Hoc  fliit  coronari?  Quare  sibi  habeat  Novatianus  Epístolas 
suas , sibi  tumor em , sibi  superbiam , qua  dum  in  altum  levatur, 
elisus  est;  dum  nemini  parcit,  effusus. 

16  En  qui  salutis  viam  fratribus  inexorabili  religione  prar- 

cludat  1 En  qui  se  palam  ferré , & aream  Domini  purgare  confi-’ 
dat!  Miserere  tui,  Symproniane  frater,  ne  te  Novatianus  sub  hac 
fronte  decipiat ; ut  ideo  justior  putetur  , quia  reliquos  sui  compa- 
ratione  despexit.  Sxpe  ñdudam  mentitur  audacia ; & desperatis 
quibusque  peccatoribus,  falsa  bon*  conscientia:  imago  blanditur. 
Cbntra  vero  omnis  humilitas  innocentla  est,  etiam  illa  debittix, 
etiam  illa  peccarrix , etiam  illa  qux  animam  suam  cum  peccatoie 
blanditur.  Dele  me  (inquit  Moyses)  de  libro  tuo  , quem  scripsisti: 
tm.  peccatores  perirent.  Optaveram  (inquit  Apostolus)  anatbema 
esse  ipse  ego  in  Cbristo  pro  fratribus  meis  cognatis  secundum  tar- 
nem.  Utique  ambo  pro  peccatoribus  deprecantur : & propter  hoc 
Deum,  necMoyses,  nec  Paulos  offendit.  Novatianus  hismdior? 
Emendator  Prophetarum?  Doftor  Apostolorum  ? Jam  cum  Chris-r 
to  videtur,  ut  Ídem  Moyses?  Jam  ut  Paulits  it  tertium  cslumsu- 
blimis  evehitur?  Jam  neglefltis  ómnibus  solus  auütur?  Hxcad 
literas  tuas  respondisse  suftccerir.  , • ' 

17  Sed  quia  de  poenitentia  non  agenda,  vel  ante  baptismum 
agenda,  latios  dlsputasti:  multisque  capitulis  exemplorum  trafta- 
tas  ipsiiis  paginam  refersisti;  respondebo  ad  singula  ex  abundan- 
ti;  Qua:  fxies  verior  habeat,  non  tacebo.  Tu  ut  auditui  nostro 
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largtter  'imperare  dlgnatus  es bcni^nam  rursiis  vicem  pracbcto 
tra^tui.  Pracstabit  fortasse  Domlnus , ut  qui  nos  tíbi  paticnter  ob- 
tulimus , fruchim  aliqucm  de  tua  ctiam  patlentla  reportemos.  Do- 
- minus  te  in  actcrnum  custodire  & protegeré  dignetur  > & Chris- 
tianum  atque  Catholicum  vívere  íádat»  & concordare  nobiscum. 
. Amen.  . • ' ' 

EPISTOLA  III, 

BJUSpEM  S.  PACIANT,  AD  EUMDEM, 

/ . j , contra  Trocí atus  Noroctíianorum, . 

Pacianus  Episcopus  Symproniano  fratri  salutem. 

1 ^"|nRa£larus  omnis  Novatianorum , quem  ad  me , conférris 
¿ undique  propositionibus , destinasti , Symproniane  fra- 
ter , hoG  continet ; Quod  post  baptismum  poenirere  non  llceat; 
cjued  mortalc  peccatum  Ecclesía  donare  non  possit : ímmo  quod 
ipsa  peréat  rccipiendo  peccantes.  Praccbrus  bonos , singularis  auc- 
toritas , magna  constantia : rejicerc  nocentes » attaftus  peccan- 
tiüm  fi^cre,  innocentix  sux  malé  confidere! 

j Quis  hoG  vindicar  frater  ? Moyses , an  Paiilus , an  Christus? 
'At  Moyses  deleri  h libro  pro  blaphematoribus  optar.  Et  Paulus 
anathema  esse  pro  fratribus.  & ips;  Dominus  pro  Injustis  pati  ma- 
Vult.  NuUus  horum,  inquies.  Quis  ergo?  Novatianus  hoc  prx- 
cepft.  Immaculatus  aliquis  & punís  qui  Novatum  non  audieriti 
Tjul  nunquam  Ecclcsiam  dcscrucriti  qui  ab  Episcopis  Episcopus  ¿c- 
tus  sít,  qui  jure  ordinario  consecratus , • qnl  vacantem  cathedram 
In  Ecclesia  conscquutus?  Quid  ad  te  ? inquies.  Novatianus  hoc  do- 
cult.  At  vel  quando,  frater » quíbusve  temporibus?  statim  post 
Domini  Passionem  ? Post  Decii  principar um , id  est , post  treccn- 
tos  propc  annos  Dominicx  passionis.  Quid  ergo  tune  \ Prophetas 
sequurus  est  ut  Caraphryges  i an  Philomenem  aiiquam , ut  Apelles; 
an  ipse  tantum  audíoritatis  acccplt?  Linguis  loquutus  est  i Pro' 
phetavit?  Suscitare  mortuos  potuic  ? Horum  cnim  aliquid  haberc 
debuerat , ut  Evangdium  novl  jurls  Induceret.  Etsi  contra  clamet 
Apostolus : Uert  nos , mt  ángelus  de  calo  evangelizet  vobh , pr«t- 
ítr^uam  quod  tvan^elizav^mus  vobls , anathema  sit, 

'■  3 Novatianus  de  íntcllcxit,  inquies:  sed  Christus  hoc  dó- 
í •-  Ece  a cuit. 
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, cuU.‘,Éi;go  k Chrlsti  usque  Decii  principattís  nullus  íntellígefts 
jPost  Deciiim  deuiquc  omnis  Episcopus  impatiens:  otnnes  alii  dis- 
» qui  se  iTÚsccre  perditis  mallcnt , qui  perire  cum  miscris, 
qiü  alienp  vulnere  vulnerar!?  Novatiano  vindice,  justitia  libera-: 
tur ; apftpre  corrigitur  quidquid  ertavit.  . ; . 

4 Age , inquies , ccrtemus  exemplls , & ratione  pugnemus. 
At  ego  huc  iisqtior  securus ; -ipsa  Ecdesíar  serie  congregationis 
antiquae  pace*conténtusi  nulla  di^orUiae  stúdía  didici,  nulíacer- 
tamliuaa.arguraentíi  quasivp.  Tu  postquam  á reliquoxorprMr  se- 
grega tus  es*,  & á rtiatre  divisus:  ut  rationem  fadi  tul  reddcreS» 
rotos  librorum  reccssus  assiduus  scrutator  inquirís,  occulta  quae- 
que  solicitas,  quidquid  exinde  sccurumcst,  inquietas.  Nostri  ni- 
hil  ultro  disputavere  majores , nuda  cst  apud  nos  ipsa  sccuritas: 
quid  .aituleris  de  tua  parte  raunitum.  Ergo  nescio  quid  Novatia- 
aus  egerit,  quid  Novatus  adnúscrit,  quid  Evaristustumuerit,  quid 
Nicostratus  nunciaritj  arma  vestra  dum  despicio,  non  novi:  vi- 
de  si  cum  inermi  veritate  ccmfligis.  Exspedemus  tamen  quid  objí- 
cias,  quid  loquarís.  Poteritne  vcl  nuda  veritas,  innocentiavc.  im- 
perita substinere.  - . 

y Proponis , & refte  quidem , Ecclesiam  csse  populum  ex  aqoa 
& Spiritu- sandio  renovatum,  sine  negatione  nominisChristi,  tem- 
plum  5c  domum  Dei,  columnam  & stabilimentum  veritatis,  vít- 
ginem  sandlam  .castissimis  sensibqs , sponsam  Christi  ex  ossibus 
ejus  & carne,  non  babentem  maculam  mque  rugar» f úitegra  Evat>- 
gcliorum  jura  servantcm.  Quis  hoc  nostrum  ncMt?  Quin  etiaro 
.'iddimus,  Ecclesiam  esscReginam  in veste  aurata  var¡egat*jfae^ 
(undatn  vHem  ¡n  lateribus  domus  Domini : matrem  adolescentu- 
larum,  quarum  non  est  numerus.’ ' Unam  speciosam  colnmbam 
matris  sux,  atquc  perlédlam , ipsam  omnium  matrem , ardifícatam 
in  fundaraentis  Prophetarum  & Apostolorum , ipso  anguJari  ¡¿p- 
ptdejESU  CHRJSTX)  : domum  magnam,  vasorum  omnium  dí- 
versitate  locuplctat^  3cd  hxc  nostra  posrerius,  interlm  tua  UI4 
videamus. t - . ' 

6 Bcclesta  est  populus  ex  aqua  & Spirltu  sattSlo  renatus.  Age,; 
quis  mihi  fontcm  Dei  clausit?  Quís  Spiritum  rapuit?  Quinimo 
apud  nos  aqua  viva  est  ipsa  quae  salit  á Christo:  tu  á fonte  per- 
petuo separatusj.unde  generaris?  Spiritus  quoque  sandlus  á prin-s 
cipali  matxe  non  abiit : ad  te  unde  pee  venia?  nisi.íbrte  dlscordan- 
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tem  sécuws  est  ,t  tot  sacordotibus  derelidís  non  Consecrara  sede 
contentos , detritum  lacum  adulterini  fontis  adamavit.  Vestrs  ple- 
bi  linde  spiritum  quam  non  consignat  undus  sacerdos  ? Unde 
aquam  qux  á matricc  discessli  i Unde  innovationcm , qux  cunabula 

pronubx  pacis  arnisit?  . ^ , vt  n- 

7 Ecelesra  est  populus  sine  negathne  noinims  Cbristl.  NuIIine 
apud  nos  Confessores , Martyres  nulU , nulU  immaculati  atque  inte- 
gri  sacerdotes » quos  ^atcnx  , quos  ignes  > quos  gladii  probaverunt? 
Fuere , ¡nquies,  sed  negatores  rccipicndo  perierunt.  Taceo  , ne  haec 
quidem  colUgo,  quodUbellum  de  negatoribiK  vel  lapsls  redpien- 
dis  Novatianus  vester  j cuna  adhuc  in  Ecelesia  degeret  > & sciip- 
sit , & suasit  & legit.  Interim  cui  persuádete  poteris , quod  lapsis 
rccéptis  Ecelesia  tota  conciderit  ? Quod  admissis  poenitentibus , ad- 
mittentium  populus  negator  cffedus  sit  ? Quod  si  remissior  plebs 
aliqua  fiút , etiam  ceterx , qux  non  fadum  ejus  probarunt , sed  con- 
suetudinem  & pacem  sequutx  sunt , Christianum  ne  nomen  ami-, 
serunt  ? Accipe  Jeremix  voccm  ; In,  diebtis  illa  non  dicent : Par- 
tres  manducaverunt  stvam  acerhasn  ■,  dentes  Jillorum  obstt^ue- 
Turtt : sed  unusf¡uisque  in  stso  peeeato  morretiár.  Nec  apud  Eze- 
chiclem  tacet  Dominus  : Quomodo  anima  patris  , ita  & anima  fi- 
lis mea  sunt.  Unusquisque  in  sm  peeeato  morietur.  Itena  infra  : Fi- 
lius  non  acciplet  facinus  patris  , ñeque  pater  aeeipiet  facinm  filih 
iustftia  jsisti  super  eum  erit.  Ipse  tu  illud  ponis  excniplum  , Et  si 
fsserint  tres  bi  in  medio , Noe.Job  , & Daniel , non  liberabuntfi- 
líos  ñeque  filias , ipsi  soli  sdvi  erunt.  Ecce  salvi  sunt  ipsi,  qui  in  me,- 
dío  pccantium  constituti  sunt  , qui  alios  liberare  non  possunt.  Tu 
totum  orbem  paucorum  vinculis  alligas  > tu  totam  Ecclcsiam  exi- 
gux  portionis  infirmltate  condemnas.  Quid  í Apud  te  sandi  omnes 
quos  Novaras  erudiit,  quos  Evaristos  elegit , quos  Nicostratus  dc> 
cuit  t quos  Novatianus  instituit  ? Tu  spinas  & tribuios  reflígisti? 
,Tu  non  habes  in  tua  fruge  zizanla  í tibi  jam  grana  purgata  sunt? 
ad  te  sine  ventilabro  purgator  Ule  ventor us  est  ? tu  solus  ex  ómnibus 
paleas  non  habebis  ? Age  i dic  reliqua.  i 

8 Ecelesia  est  Corpus  Christi.  Corpus  utíqiie , non  membrum, 
Icorpus  multis  in  unutn  partibus  membrisque  colledum , sicut  ait 
Apostülus  : Nam  ¿C  eorpus  non  est  unum  membrum , sed  multa. 
Ergo  Ecelesia  plenum  est  Corpus , & solidum  , & toto  jam  orbe 
fÜfíusum.  Sicut  Civitas  , inquam,  cujus  partes  in  unum : non  ut  vos 
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cstis , Novatian! , quardam  insolcns  portíuncula  tuberquccollcftu», 
& reliquo  corpore  scparatum. 

9 Ecclesta  est  Templum  DeK  Templum  ccrtc  ampUficum  , do- 
mus  magna  , babeas  quidcm  vasa  astrea  argéntea , sed  & l'gnea 
& fi¿ülia  > quadam  tn  honorem  , muía  vero  magnifica  in  multíplices 

-usus  variorum  operum  destinara. 

10  Eeclesia  est  Virgo  sanSia  y castissímis  sensihus  sponsaCbris- 
tí.  Virgo  y verum  est : sed  & mater  Sponsa  y maniféstum  est : sed  & 

-uxor  & conjux  de  viro  suo  sumpta.  Ideoquc  os  de  ossibus  eiusé' 
caro  de  carne.  Nam  de  hac  David  dicit : Uxor  tua  sicitt  vitis  facusu 
da  in  lateribsu  domus  tua  y filii  fui  steut  novella  olivarum  in  circui- 
tu  mensa  tua.  Multus  igítur  huic  virgini  partus , & proles  innO- 
mera,  quatotus  orbis  impletur,qua  dreumnuis  semper  alvearibus 
populosum  fervet  examen.  Magna  in  fiüos  cura  matris  istius , & 
mollis  afféftus:  honorantur  boni,  castigantur  superbi,  corantur 
atgroti : nullus  perit , nemo  despicitur  > securi  foetus  sub  indulgenda 
matris  retínentur.  • ' 

1 1 Ecclesta  est  non  babertt  maculam  ñeque  rugam.  Hoc  est, 

hacreses  non  habens , non  Valentinos , non  Cataphrygas , non  No* 
vatianos.  In  bis  sunt  enim  quídam  sinus  maculosi  atque  rugosi, 
pretíosianim  vestium  ornatibus  bvidentes.  Ccrerum  peccator  & pe- 
nitcns  non  est  Eccicsiaí  macula ; quia  quandiu  peccat & non 
niret , extra  Ecelesiam  constitutus  est.  Ubi  dcsinit  peccare jam 
sanus  est.  Haereticus  vero  vestem  Domini , Ecelesiam  Cbristi , scin- 
dit , intercipit , vitiat , irrugat.  Cum  enim  sebismata  ( inquit ) & 
contení  iones  in  vobis  sinty  nonne  camales  estis  ytíf-  stctsndum  b<h 
minem  ambulatis  ? Sed  & , sermo  eorim  quasl  cáncer  'serpiU  Hxc 
est  macula  unitatis , haec  ruM.  Denique  ubi  super  bis  Aposfoliis 
loquirur , de  amore  Cbristi  & dileftlonc  proponit.  Sicut  Cbristus 
( inquit  ) dilexit  Ecelesiam  , seipsum  tradidlt  pro  ea  ; ut  ha:rctí- 
cos  summoveret , quia  diligere  non  noverunt.  Cctcrum  cur  h«c  mi-, 
sero  poenitcnti?  quIa  & amare  optar  &amari.  ' • - * ' 

1 2 Eeclesia  est  integra  , EvangeVorum  curam  euftodiens.  In- 
tegra UTíque  quia  tota  , qu'a  plena.  Ubi  prs  nium  fidelibus  datur, 
ubi  miseris  lacrym*  non  negantur , ubi  rogantium  fletus  auditur, 
ubi  alligantur  vulnenti , ubi  curanrur  argroti , ubi  nihil  sibi  ven- 
dlcat  insolens  san’tas  & superba  justitia , ubi  solicita  ín  ómnibus 
charitas  perseverar , omnia  credens , omnia'spcrans , omnia  sustí- 
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nens.  Unde  illud  Apostoli : Quis  mfirmus  est , c^*  non  ego  infirmoA 
Quis  scandalizatur , & ego  non  uror  ? Ubi  onera  sua  sustinet  tota 
fratcrnitas  communiter  dolens  , mutua  pictate  secura  cundí  in- 
vicem  sustinentes  in  diledione  , satis  agentes  servare  unitatem 
Spiritus  in  conjundione  pads.  Hoc  erit  Eccbsia  » Sympronianc 
fratcr  : lioc  erit  populus  ex  aqua  & Spíritu  Sando  renatus  in 
Christo. 

1 3 Nescio , ais , an  remitti  peccatum  ab  Episcopis  possit , cura 
dixerit  Dominus  : Qui  me  negaverit  coram  bomintbus , negabo  eum 
eoram  paire  meot  quiin  calis  est.  Cur  igitur  Novatianus  tuus  , nc 
h\so  quidcm  adhuc  Episcopatu  íieret , antequam  sacerdotio  illíus 
invideret , hace  suasit  ? Habes  Cypriani  testimonium.  Cypriani, 
quem  ncc  vos  unquam  infirmare  potuistis.  Nam  quodam  in  loco, 
ad  Antoaianum  hoc  modo  scripsit : Additssm  est  etiam  Novatrano 
tune  scribente  , qtiod  scripserat , sua  voce  recitante  ; Moyse 
tstrsc  Confessore , nunc  jam  Martyre  , subscribente : ta  lapsis  infir  - 
mis  i^in  exitu  constitutis  pax  daretur  5 qsta  littera  per  totum  mis- 
eá sunt  y ^ in  notitiam  Ecelesiis  ómnibus  pr alata  sunt.  Quid  ais, 
Symproniane  frater  ? Novatianus  hace  scripsit ; & ut  obsequium 
mcrx  voluntatis  adjungeret , etiam  scripta  recitavit.  Testis  est  ejus 
dextera  , testis  quac  scripsit , manus , testis  lingua,  quac  legit.  Ad- 
huc Oirnclius , pro  quo  omnis  hace  vestra  erupit  invidia , Episco- 
pus  non  erar.  Longe  posterius  cum  plurimis  Coepiscopis , cum  plu- 
rimis  Confcssoribus  , statimque  Martyribus,  ut  ídem  Cyprianus 
scribit , assensus  est  senum  consilio , licere  daré  pacem.  Si  poeni- 
tentúc  negandus  es:  aditus , Novatianus  in  crimine  est , qui  hxc 
scripsit , suasit , & legit.  Ubi  tune  impatiens  rigor  ? Ubi  ferox  illa 
censura  ? Si  nemo  vobis  Cornelium  practulisset , maneret  illa  scriben- 
tis  audoritas. 

14  Nunc  displicet  tota  sententla , nunc  in  nos  tela  jaciuntur, 
his  ipsis  submlnistrantibus  , quorum  audoritatc  convaliiit  causa 
telorum.  At  in  hanc  ipsam  hacresim  ,Novatiani  quando  coeperunt?  ' 
Audite  quxso , & totum  ordinem  vestri  erroris  advertiré.  Corne-^> 
lius  iam  Romx  Episcopus  á sexdecim  Episcopis  fadus  locüm  Ca-  ’ 
thedrx  vacanris  acceperat , & in  illa , qua  fiiir  prxditus,  castimo-  ■ 
nía  virgluli,  crebras  pcrsccutioncs  irati  principis  sustinebat.  Tum 
forte  quídam  prcsbyter  Novatus  ex  Africa  , frauJaris  in  Carthagi- 
nensi  Eedesia  viduis , spoUatís  pupUlis , pecunia  Ecclcsiac  denega- 
ra 
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ta  , projefto  extra  domum  patrc , & codem  íámc  mortuo  ncc  se- 
pulto , uxorts  grávida:  útero  calce  percusso  , partuque  ejus  efiuso, 
Romana  venir.  Et  cum  apud  Carthagincm , urgentíbus  ¿i  Ecelesia 
fratribus , dics  ct)gnitionis  ij-«ius  immineret»  hic  latítavir. 

• 1 5 Ncc  multo  post , Novatianum  istum  Episcopatu  Cornelii 
anxium  ( nam  sibi  speraverat ) cum  aKquantis , ut  in  tali  re  solet, 
ex  sua  parte  fautoribus  nutantem  impcllit , dubitantem  fbvet , ut 
magnum  aliquid  speret , hortatur.  Invenic  aliquoS  ex  éoriim  nume- 
ro , qui  tempCstatem  persecurionis  illius  evaserunt : apud  quos  hanc 
qisam  de  lapsis  receptis  Cornclio  conflaret  invidiam : dat  eorum 
Epístolas  ad  Novatianum.  Ule  ex  auftoritate  Epistolarum , seden- 
te jam  Romae  Episcopo , adversum  fas  sacerdocU  singularis  > altc- 
rius  Episcopi  sibi  nomen  assumit;  Cornelium  lapsis  comunicasse  ar- 
güir , se  vcndicat  innocentem.  Contra  hunc  mihi  reddenda  ratio 
cst : contra  hunc  asserendus  pudor  , contra  hunc  vita  purganda. 

- i6  Sed  & vos,  inquies,  Episcopi,  talia  cur  probatis ? Dicat. 
hoc  alius,  tu  Novatianum  defétxie.  Inexcusabilis  videatur  hxc  cc- 
teris  causa , tibi  licet  grata  sit.  Tibi  innocens  sit  quisquis  cst  pro 
te  nocens.  Ne  accusaVeris  aliiun  co  crimine,  quo  ru  nori potes H-- 
berarL  Age , jam  totum  pudorcm  nos  Episcopi  debeamus , quia  & 
Apostolorum  nomen  accepimus , quia  Christi  appellatione  sígna- 
mur.  Ncgantem  , inquis , Dominus  negar , tu  negantem  nolo  fatca- 
ris.  Quis  eum  negantem  confitetur?  Qui  ad  poenitentiam  cogit, 
objurgat,  crimen  ostendit,  vulnera  aperit , supplicia  aetemacom- 
memorat,  interitu  carnis  emendar?  Hoc  castigare  est,  non  fáteri. 
Ait  nobis  Dominus  : l^os  esth  sal  térra.  Re¿tc  ergo  psallimus  Ista 
dicendo , nec  ad  nihilum  valebit  quisquis  audicrit.  Vides  non  pro- 
cu Icar  i á nobis  sententiam  Domini , sed  probari : non  abjlci  severi- 
tatcm , sed  voluntatem  ejus  aperiri. 

1 7 Sed  poenitenti , inquies , peccata  dimittis : cum  tantum  in 
Riptismate  tibi  liccat  relaxare  peccatum.  Non  mihi  plañe,  sed  s> 
li  Deo , qui  & in  baptismate  donat  admissum , & poenitentium  la- 
cryinas  non  rcpdlit,  Ceterum  quod  ego  fació , id  non  meo  jure, 
sed  Domini  i Del  su^w  aHutores , ( inquit ) Del  ai'ficatto  est.  Et 
iterum  ; Ego  plantavl , Apollo  rtgavU  , sed  Deus  inerementum  dedft. 
Ergo  ñeque  qui  plantat  est  aliquid  , neqsu  qui  rigat , sed  qui  Incre^ 
mentum  dat , Deus.  Quirc  si  b tptizamus , sive  ad  poenitentiam  co- 
gimus  , sea  veniam  pcnitcntibus  relaxamos  i Quisto  id  aurore 
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traílamus.  Tibí  videndum  cst , an  Christus  hcx:  posác,  an  Christus 
hoc  fecerit. 

18  Sí  poe.iitcntibus  rcmissio  peccatorura  dari  potuit,  (ais)  bap- 
tisma  non  fuit  ncccssarium.  Insulsúsima  cotnparatio!  Baptísmus 
enitn  sacramcntum  cst  Dominica;  passionis.  Poenitentíum  venia, 
meritum  conñteatis.  Illud  omncs  adipisci  possunt , quia  gratia  Dei 
donum  est  j id  est , gratuita  donarlo : Ialx>r  vero  iste  paucorum 
cst,  qui  post  casum  resurgunt,  qui  post  vulnera  convalescunt, 
qui  lacrymosis  vocibus  adjuvantur  , qui  camis  intcritu  revlviscunt. 

19  Frustra  me  posuissc  asseris  illud  excmplum , quod  Deus 
dixerit ; Malo  pcenHentiam  peccatoris  , qtiam  mortem.  Quid  si  ad- 
jecissem  illud  Isaix : Cum  conversus  ingemueris , tune  salvaberis , 
ities,  ubi  fueris\  Quid  si  id  Apocalypsis  : Memento  unde  eeciderhj 
^ poif^ilf^tiam  y ^fac  priora  operad.  Haec  ( inquies)  gentibus 
dida  sunt  ante  baptismum.  Audi  Apostolum  : Scimus  autem , quor 
niam  qutecumque  lex  d’cit,  iis,  qui  in  lege  stmty  dicH  loquitur^  Er- 
go  eos,  qui  sine  lege  vixerunt , poenitendi  conditio  non  tenebit.  Qui 
crsi  pocnituissent , libera  id  fíde  fecerant , non  imposico  per  legem 
vinculo  poenitendi. 

20  Ergo  & vel  Judxi  C inquies ) qui  ante  baptismum  poenirue- 
nint , post  baptismum  poeniterc  non  possunt.  Quis  hoc  te  dociiit, 
frater  Sympronianc  ? Quis  suasit , ut  qui  ante  poenituerit , postea 
poeniterc  non  debeat  ? Sed  postcrius  hoc  videbimus.  Interim  , si 
Judxis  post  baptismum  pracclusa  est  poenitentia , quia  illam  an- 
te persolvcrint : concede , vel  gentes , qux  poenitentia;  legem  ante 
nescierint , postcrius  poeniterc  dcbere.  Sed  Se  de  Judxis  nolo  faila- 
ris.  IIÜ  .cnim  propterea  "prius  poenituerunt  , quia  vetus  baptisma 
corruperant , & quasi  post  Fidem  Fidc  prodita  poenitebant.  Audi 
Apostolum  : Nolo  enrm  ignorare  vos  , fratres , qma  paires  nostri 
omnes  sub  nube  fuerunt , omnes  per  more  transierunt , omnei 
in  May  se  baptizati  sunt  in  nube  ^ in  morí , omnes  eundem  «- 
bum  spirltualem  ederunt , ^ omnes  eumdem  potum  spirítualem  bl-^ 
berunt.  Bibebant  autem  de  spirituali  petra  sequentiy  petra  autem 
fi'ot  Christus.  Hoc  ergo  baptisma  violaverant , & ideo  poenite- 
bant. Videamus  deinde  quid  dicas.  Si  Deus  sapius  jubet  bominem 
pvnitere,  ( inquis  ) sapius  peccare  permittit.  Quid  ais  < Ergo  qui  sac- 
pius  remedium  ctiminis  monstrat , crimen  ostendit.  Et  medicuí 
Ule  cum  curat , assiduc  vulnerati  docet.  Deus  ncc  peccare  vulc 
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honuiieni  scmel  i & tamcn  liberar  á peccato.  Nec  utíque  quum 
liberar , peccatum  docet ; sicut  nec  qui  ab  incendio  liberar , in- 
cendium  monstrat , nec  qui  naufragium  eripit  scopulis , in  saxa 
.compellit.  Aliud  est  de  periculo  liberar! , aliud  ad  periculuna  co- 
gí. Ét  fortasse  paterer  hoc  credi , si  pccnitentia  delitia:  putaren- 
tur : cui  labor  tantus  imponitur , ciii  camis  interirus  imperatur» 
cui  Juges  lacryitiac  , cui  gemitus  sempiterni.  Volet  ergo  ille  sana- 
tus  iterum  se  secari , rursus  exuri  ? Volet  pcccare  iterum  , & ite- 
rum  poenitere  ? Cum  scriptum  sit  : Noli  adjícere  peccatum  , ne 
quid  tihi  deteríui  contingat.  Et  adhuc  : assidue  peccanti  non  mi- 
serear. 

^ I Quod  si  ( ut  ais)  ad  peccatum  cogitur  , cui  pccnitentiat  me- 
dicina monstratur  : quid  tándem  ille  fadurus  est  y cui  poenitentia 
ipsa  prxcluditur  ? cui  desperato  remedio , totum  vulnus  aperituií 
cui  ptorsus  ex  integro  vitas  aditus  denegatur? 

22  In  baptismo  ( inquies ) semel  motimur , sicut  ait  Apostolusí 
An  nescitis  quoniam  quicumque  baptizati  estis  in  Cbristo  Jesuy 
in  marte  ejus  baptizati  estis  ? Consepulti  ergo  estis  ei  per  baptis- 
mum  in  mortem ; ut  sicut  Cbristus  resurrexit  ex  mortws  y sie  & 
vos  in  novitate  vitse  ambuletls.  Quid  mirum?  Docebat  Apostolus 
quod  essemus  novi , ut  tierno  peccaret , sequebatur  tamen;  ut  qui 
pcccaverat , poeniteret.  Hic  integer , ille  curatus  viveret.  Innocens 
coronam  , poenitens  veniam  subiret.  lile  praemium  , iste  medicinan! 
acciperct.  Denique  idem  Apostolus  dicit ; Nam  si  cum  adbue  pec- 
catores  essemus  y Cbristus  pro  nobis  mortuus  est  y multo  magisjus- 
tificati  nunc  in  sanguhfse  ejus , salvi  erimus  per  eum  ab  ira.  Ab 
ira  utique , qux  peccantibus  debebatur.  Quod  si  Gentilem  jxipu- 
lum  non  passus  est  morí , multo  magis  redemptum  non  patie- 
tur  extinguí  'Nec  abjiciet,  quos  magno  redemit  pretio;  nec  enim  le- 
vis  illi  est  jaftura  famulorum.  Non  morietur  quidem  amplius,  qui 
resurgit , ut  scriptum  est.  Sed  ipse  est  advocatus  ad  Patrem , sed 
ipse  interpellat  pro  peccatis  nostris,  haud  despicabilis  miserorum' 
patronus , parumvc  idoneus  deprccator.  Responde  , frater  , an  fá- 
mulos Dei  diabolus  possit  opprimere,  an  non  possit  Cbristus 
absolvere? 

25  Petri  peenitentiam  dicis  ante  Domini  Passionem  fuisse. 
Hoc  tibi  nemo  proposuit.  Et  tamen  Petrus  jam  baptizaras  erar. 
Hule  enim  dixerat  Dominus : Qiu  lotus  est  semel , non  necesse  ba- 
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het  iterum  lavar}.  Acccpic  tamcn  postea  remedium  Christí , sed 
ante  peenituir , & ante  sanftiis  est  habkus»  quam  ad  remcdiuni 
pcr\'eniret.  Ncc  poenitentía  ejus  ¡n  memoríam  scriberetur , nisi  pro- 
fuisset  aliquid  poenitcnti.  Fhvit  ( ¡nquit ) amarUsime.  Non  vis  fa- 
cete fidelem,  quod  Petrus  fecit  ? Non  vis  prodesse  nobis , quod  Pe- 
tro  profuit  ? Age  : Thomas  mcus  nonne  post  Domini  resurredio- 
nem  de  resurredione  dubitavit?  Nonne  perfidiac  reus  notatur  á Do- 
mino , qiium  illi  clavorum  notx  , quum  prxfossa:  manus , quum 
lateris  vulnus  ostendirur , quum  sic  ad  eum  ait  Dominus : Noli 
esse  incredulus , sed  fidelis  ? Quid  ergo  ? Erubuit  poenitere  ? Non- 
ne humiliatus est?  Nonne  Deum  & Dominum  suum  illico  confite- 
tur  ? Numquid  non  illum  exomologesis  ista  coramendat  ? 

24  Jam  quam  argute  caput  illud  absolvis , quod  ego  potui: 
datam  Episcopis  potestatem  , ut  qujc  ligassent  in  térra , ligata  es- 
sent  & in  caclis  ; Dicis  > hoc  non  ad  Fideles , sed  ad  Catechumenos 
perrinerc : ut  baptlzandis  adluic  scilicet  populis  , solvi  liccre  cri- 
mina vel  teneri.  Duorum  denique  E\’angelistarum  capitula  con- 
jungis  > ut  unum  esse  videantur ; 8c  adjtcis » quod  Mattha:us  mi- 
nus  integre  prosecutus  sit , complesse  Joannem  : ur  quia  apud  Mat- 
thzum  dixerat  Dominus  : Ite  & docete  omnes  gentes , baptizantes 
eas  in  nomine  V atris , ¿r*  Filii , Spiritus  SanEli  i apud  Joannem 
implcvcrit , dices  ; Si  eujus  dimiseritis  peccata,  dlmittuntur  illr.cu- 
jus  retinueritir  , tenebtmtur.  Ut  hoc  dimittere  vcl  ligare  , ad 
gentes , quae  baptizandas  erant  > pertinuisse  videatur  : quia  prior 
r.vangelista  de  gentibus  prxloquutus  sit  : de  solvendo  autem  8c 
ligando  posterior  implevcrit  : Quid  ais  ? Evangelista:  dúo  diroi- 
dütos  inviccm  sensus , 8c  semiintegros  retulerunt  ? Verba  his  Li- 
vícem  ratiove  defuerat ; aut  non  in  ómnibus  totum  Spiritus  Sanc- 
tus  implebat , propósitos  perferens  sensus  , 8c  ad  plenum  dl£la  de- 
finicns  ? Hominis  confirmatum  testamentum  nemo  superordinat. 
Dci  tabulam  tabula  diversa  mutabit  ? Quamam  in  vobis  ha:c  vin- 
cendi  cupido  est , ut  tale  aliquid  audeatis  ? Quid , quod  apud  Mat- 
thxum  ipsum  ante  passionem  suam  dixerat  Dominus : Qttacum- 
que  ligaveritis  in  térra , erunt  ligata  ^ in  calo  : qtucum- 

que  solverHis  in  térra  , erunt  soluta  in  calo  ? Apud  Mat- 
thxum  hoc  prxdixcrat  Dominus  > 8c  nullam  ibi  gentium  fcccrat 
mcntlonem.  Cur  ergo  ilU  capitulum  Joannis  adjungis , ubi  suum 
posuit  , ut  á gentibus  separare  t ? Quod  utique  si  ad  gentes 
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pertinere  voluísset , potuit  ipse  conjungere , quod  Ipse  ponebat. 

25  Totum  ergo  quod  quxris,  apnd  Matthxum  habes-  Cur 
non  universa  legisti.qui  Episcopiim  doces?  Primum  pra:cepti  is- 
tius  caput  repcte.  Ipso  referente  Matthxo  > paullo  superius  ad  Pe- 
truni  loquutus  est  E)ominus:  ad  unum  ideo,  ut  uniratcm  fundaret 
ex  uno : mox  idipsum  ¡n  commune  prafcipiens , qualiter  tamen 
ad  Petmm  incipit ; Et  ej^o  tibí  dko  (inquit)  tu  es  Petrus,  ^ 
super  istam  petram  aiificaho  Ecelesiam  meam,  ^ portee  Inferí  non 
pTíCzia/ebunt  adversus  eam , tibí  dabo  claves  regni  cselorum : ^ 
quicciunque  Irgaverís  super  terram , Ugata  erunt  in  calis : df 
quacumque  solverfs  super  terram , erunt  soluta  d^  in  calis.  Dic, 
frater , de  solis  gentibus  hoc  loquutus  est  ? Super  hanc  petram  adi~ 
ficdbo  (inquit)  Ecelesiam  meam.  Ecelesiam  non  baptizaras  gentes 
vocat?  homo  needum  renatus  Corpus  est  Christi?  quid  solvo  gen- 
tibus? quod  non  est  ligatum  ? Nam  si  non  reputatum  est , nec  lí- 
gatum,  quid  alligo , quod  nullo  jure  conftingo?  Gentilis  homo 
líber  est  legi.  Vide  nunc  é contrario  , an  in  ^ptizatum  utraque 
conveniant.  Solvitur  venia , quia  peccato  tenebatur  : lígatur  ana- 
themate , quia  solus  fuerat  fide , & per  gratiam  liberatus.  Quod 
si  ad  gentes  hanc  solvendi  licentiam  vel  l'gandi  spc£tasse  conce- 
dan) ; multo  magis  ad  baptizaros  pertinuisse  convincam.  Nam  si 
is  solví  potuit  vel  ligari , qui  non  habuit  vinculum , quanto  magis 
lile , quem  Fidel  jura  tenucrunt  ? 

^6  Ais  posuisse  Matthacum:  Si  peecaverit  in  te  frater  tuus\  va- 
de  y d^  corripe  eum  solus  cum  solo.  Ac  statim  subjunxisseDomi- 
ntim  : Qudcumque  solver/ s in  térra  y soluta  erunt  di'  in  calis.  Ut 
ad  tratris  offensam  pertinere  videatur.  Age , non  vides  quod  su-i 
pra  dicit : Si  in  te  peecaverit  frater  tuus  í Hic  vero  addit : Amen 
dico  vobis  y quacumque  solver itis  in  térra  df'C.  lllud  uní  jussit,  hoc 
pluribus  relaxavit:  illud  ipse  solvit , in  quem  admittitur,  hoc  ve- 
ro Ecelesia : illud  sinc  Sacerdote , sine  fratribus , hoc  ab  ómnibus 
impetratur.  Quacumque  solveritis  inquit.  Omnino  nihil  excipir. 
Quacumque  inquit , vel  magna  , vel  módica : attende  quod  ad  Pe- 
trum  dicat  inferius,  id  quod  peccatur  in  homiñem,  septuagics& 
septies  rclaxandum:  ut  ostendat  alias  vel  semel  posse.  Tamen  quí 
in  Petrum  peccat , Dominum  lardit ; sicut  ad  Samuel  ipse  ágnifi- 
cat;  Non  te  nuhius  momenti  fecer/mty  sed  me.  Conceditur  ergO 
vcl  sentei  Ecdesix,  quod  nobis  ipsis  toties  imperatur. 
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47  Nunc  ad  crratícam  ovem , drachmam  illam , 8¿  adolescen- 
tiorcm  ñlium  revcrtamur:  qux  ego  exempla  cuín  striftim  scrip- 
to  priore  tetigissem , tu  plena  repcristi : edocens  & ostendens 
drachmam , & ovem  , & nüum  minorem , ad  publícanos  & pec- 
catores,  hoc  est,  humilem  populum;  non  ad  Christian^  plebis 
imaginem , nec  ad  formam  fidelíum  pertinerc.  Gratulor  me  doceri. 
IntcUe£tum  vero  non  esse , moleste  feto.  Nam  quid  asscram  ? Ea 
quaccumquc  lex  dicat , hís  qui  sub  fcge  sunt , dicere.  Utique  & 
hoc  prindpaliter  ad  priores  diftum  esse  consentio , sed  in  forma  ft-i 
delium,  sed  in  imagine  futurorum,  sicut  Apostolus  dicit:  H<tc  aa- 
Um  in  Jigttra  eontingebant  iilis,  Seripta  sunt  autem  ad  correptiomm 
nostramy  in  quos  fints  sacuiorum  devenerunt.  Etiterum:  Qua  om- 
ma  illis  umbra  erant  futurorum  bonorum.  Certe  ipse  annuis , ad 
publicanos  & pcccatorcs » hoc  est  > humiiem  populum , & Ideo  ju> 
nbrem,  illa  didata.  Dic  ergo : an  populus  christianus  ipse  est  jú- 
nior ? an  in  radiccm  coha^rit  i an  illa  memhra  compegerit?  ^difi- 
tatus  C ut  scriptum  est)  in  fundamentis Apostalomm^ Propbetarum^ 
Ó"  ipso  anguJari  lapide Christo y ESU»  Anjudaorum  Deus  tantumi 
Norme  ^ gentíumi  Jmmo  Ó"  gerttium,  Siquidem  unusDeus>  qui 
justifícat  impium  ex  Eide  & per  ñdem.  Certe  Ule  humílis  populus> 
qucm  Deus  drachmz  y filio  minori  > & oviculx  conferebac , Eccle- 
^ fuit : unde  Apostoli , unde  omnis  turba  credentium » undc  po- 
pulus Christianus.  Huic  corpod  nostra  etiam  membra  conjunda 
sunt , & totz  credentium  portiones:  ut  in  bonam  olivam  ex  oleas-: 
tro  gentium  convenirent,  sicut  Apostolus  diCit : Participes  ejus  pin- 
guedSnis  tffeBa.  Atque  ita  unum  omnes  essemus  in  Christo , Ju-s 
da:us , & Grxcus , servus  & líber.  Si  ergo  cum  illis  hominibus 
nnum  corpus  sumns ; dida  sunt  & ad  nos  > qucc  veterum  humiles 
audíerunt : atque  ita  omni  corpori  nunciatum  est , quidquid  de 
corporis  parte  pixcdicatam  est. 

28  Dicam  adhuc  ptanius:  Ule  posterior  populus » illepauper. 
Ule  medfocris  > imago  Ecclesiz  fiiit » anima  humUis  & modesta, 
anima  liberata  per  Ghristum.  Hanc  venit  Domínus  salvam  facete, 
hanc  apud  tnferos  non  reliquit , hxc  est  ovis  Ub  que  humeris  re- 
portatur:  id  est,  nisu&\ngotc  patientia:.  Hace  est  drachma,qu2C 
quacritur,&  vicinis  inventa  monstratur.  Vides  formam  ejus  simi- 
litudmi  poenitentium  convenire?  Vides  misericordiam  usque  ad  hoc 
ícmpus  extendií  Vides  quíceumque  Ecelesúe  nascenü  dida  sunt, 
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ad  picnitudincm  F.cclciix  pcrtincrcí  Inde  Ibl  Domtnusadjoclt:  S/c 
ma'us  erh  gmi'u'n  in  calo  juptr  untan  peccatorem  panHentíam 
agintem,  quam  super  mnaglnta  nov:m  justh , qulbus  non  fu't  opus 
pan'ti'ntia.  Nara  s!  omnia  illa  ad  commovcndos  nos  scripta  sunt; 
cui  raiKlcm  populus  Ule  peccator  humllis  comparabitur , nisi  po- 
pulo poenitcnti  ? Ac  si  figuris  in  ordincm  recurrentibus , nonagin- 
ta  novem  sanx , omnis  Ecelesia  cst , una  vero  errática , dclinqucn- 
tiiim  portiuncula  est : ac  drachma , qux  periit , miser  Ule  peccator 
est.  Rediens  post  mala  sua  filius , redempto  ilíí  similis  xstlmator. 

29  Jam  rede  á me  sltum  vides , cum  de  poenitentium  cura- 
tione  tradarem  dixisse  Dombium : Non  est  opus  sanis  medico,  sed 
male  habentibus.  Rede  & illud  : Beati  Ingentes  , quontam  ipsl  con- 
sohbuntur.  Quidquid  de  publicanis  & peccatoribus  didum  est , ad 
aegros  omnes , & oinncs  miseros  pertincbit. 

30  De  solis  (ais)  scriptum  esse  martyribus:  Beati  Ingentes.  Nc- 
mo  ergo , prxter  illos , pcccata  sua  plangit  ? Non  David  clamat; 
Lavabo  per  síngalas  nobles  leÜum  metan  \ Et  iterum : Quontam  ei- 
nerem  sicut  panem  edebam,  ^ potum  meusn  cum  fietu  miscebaml 
Non  Jacob  dicit:  Anni  vita  mea  darissimii  Non  Apostolus  ad 
Timotheum:  Desiderans  te  videre , memor  lacrymartm  tuarum\ 
Nec  tamen  hoc  de  martyre  loqucbatur.  Quid  nunc  ? Miseri  poe- 
nitentcs  siccos  habent  occulos?  Et  qui  peccasse  se  dolent,  fierc 
non  norunt  ? Ipsi  communicantes , ipsi  fidelcs , lacrymas  non  ha- 
bemus?  Quempiam  nostrum,  gaudente  mundo  gauderc  deledat? 
Vos  Novatiani , ]am  satiati  estis , divites  fabli  estis,  sine  nobis 
regnare  capistis.  Non  ergo  quisque  miserabilís  est , ita  incipit  es- 
se miserandus. 

3 1 Post  hxc  proponis  & dícís  ^ scriptum  esse  per  Dominum: 
Omne  peeeatum  Ó"  blasphemia  remittetur  bomlnibus.  Qui  autem  in 
Spiritum  SanSitan  peccaverit , non  dimittetur  ei  ñeque  bic , nec  in 
futuro.  Aut  ego  fállor , aut  istud  exemplum  contra  te  vaict.  Nam 
si  omne  peeeatum  & blasphemia  rdaxabitur , vides  veniam  poc- 
nitentibus  non  negari ; ergo  omne  peeeatum , ergo  ipsa  quoque 
blasphemia.  Hab^  additum  sccundum  Lucam  : £t  qui  in  filiusn 
hominis  peccaverit , remittetur  ei.  Quid  hoc  amplius  de  miseri- 
cordia Dci , de  clemcntia  judicantis  ? An  non  invidet  oculus  tuus, 
quia  bonus  cst  pater-familias  > Non  Hcet  illi  fcccrc  quod  vult? 
Quininuuo  > tu  quis  es  qui  judicas  servum  ? Domino  stto  stat  aut 
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eadit.  Poteñí  ¿st  autem  Deas  statuere  illum.  Sed  qni  in  Spiríttan 
sanñum  blaiphemaverit  (ait)  «o»  nmhttttir  et.  Soles  totas  percur- 
rere  ledtíones;  cur  hic  non  legísti  quid^it  ¡studv  in  sphitul  Ha- 
bes  supra  scriptum  > xum  DominüS  dacmonia  verbo  fiigarct  > & 
-virtutes  multas  spedaK  vigore  complerct<  dixisse  Pharísxos : Hic 
non  expellit  damónia  nisi  in  Beelzebiá  principe  dkmofiiorum.  Ykxi 
est  in  Spiritiim  SanOum  deliquisse , in  ea  blasfemare,  quac  per  Spi- 
ritum  Sandiim  gerebantur.  In  ceteris  quippc  pécaris  aut  erróte  la- 
bimur,  aut  nietu  frangimur , aut  carnis  infirmitate  superamos.  Hace 
caccitas  est  non  videre  'quod  videas,  & Sanflü  Spiiltus  opera  diai- 
bolo  deputare,  eamque  gloriam  Domini,  quá  diabolus  ipse  supe- 
ratur , diaboli  appellare  virtutem.  Hoc  est  crgo  quod  non  dimitte- 
tur  : reliqua  bonis  poenitentibus , frater  Sympr^nc , donantur. 

- 32  ' Post  hace  de  sarmentis  & vitcvproponis’Mcr  Ait  Donúnus 

apudjoannem:  Ego  sum  vhis  ^era  y Pater  meus  agrieoia  est. 

Omne  sarmentum  in  me  quod  non  fruSism  y toUet  illud:  & 
omne  fruSiiferum  purgabit  illud.  Vides  igitur  in  sarmentis  frudum 
requlri:  idest  , bona  opera  poenitentix,  ácut  Joannes  ait : Faci~ 
te  ergo  fruSium  dignwn  peenHentta.  Vides  sarmenta^rgari,  quac 
Sunt  detrimenta  ' carnis,  damna  laetitia:,  dámna  pátrimonii , vitae 
labores : qui  aftus  proprii  poenitcntium  sunt.  Vides  etiam  agri-i- 
Culturam  Domini  >•  qui  ipsa  etiam  sarmcnta  non  perdat sed  pur- 
get  & colligat  aliqua  plañe  in  ignera , aiiqua  novcUandis  pastL- 
nandisque 'vineis.  ^ ' 1:.  . . 

- 33  Eli  sacerdoS'(aIs)-bquitnr,'  & óiát‘.:Sl vlr^in  •oirtatt 
feecaaerit , orabunt  pro  eo : si  Mttem  in  Deven  peecaverü  , qsds  ora^ 
bit  pro  eo\  Joannes  itidem  : Si  qiás  schpetcare  fratrem  suum  pee- 
eatum  non  utique  ad  mortem , postulaba  pro  eo  y & dabit  illi  vi- 
tam  Deus:  est  autem  peecatum  < quod  ad  mortem  diuH  y non  pro 
illa  dieo  ut  depreetris.  Vides  hoc  totum  ad  pcccata  manentia 
pertincre , nón  ad  eos  qui  aliquando  peccaverint , & coeperint  poe- 
niterc  antequam  quisquam  pro  ilUs  roget.  Longum  est  ut  exem- 
pla  replicemus.  Attendc  universa  peccata , quibus  Dominus  com- 
minatur,  jam  videbis  esse  praesentia.  Quod  si  non  proderit  justo 
in  tempore  Iniqultatis  suae  prxterita  justitia:  non  oberit  impio  in 
tenipore  justitia:  suac  iniquitas  derelifta ; cum  scriptum  sít  : Re- 
linquat  impius  vias  setas , &•  vir  fachtorosus  cogitationes  setas : 
eonvertatur  ad  Deur/ty  CÍ^  miserieordiam  eonsequetur.  Quod  si  Deus 
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ttíam  pecífata  pfaeteríta  punivic,  de  quo  transadís8¿  prjctermís- 
s!s  pocnam  suppllclúmque  constituit;  age,  non  habet  in  sua  po- 
tcstatc  niatarc  sentcntiam?  Non  Raab,  non  Nabuchodonosor  re- 
gem , non  Gabaonitás , non  Ninivitas , non  Segor  á prsdiílo  ia- 
tetitu  Hberavit  ? Non  per  ipsum  johel  vates  hace  intulit : Conver- 
-timini  ad  Domhtum  Deum  vestrum,  simülque  in  jejunio  , fletu, 
^'planíiu’-,  quia  miserttors  est  y patiens  , éf' m^j^nanimus  y ^ mul- 
ta miserationis , Ó"  ptxnitens  in  malit/¡i  ? Et  quis  scit , si  reversus 
poenitebimr , & rclinquct  post  se  benediiíüonem?  Quare  sicubí 
constítutam  pcccantíbus  ’poenam  proba  veris , hoc  tcncbis  > aut  io 
peccacis  perseverantibos  constitutam , áut  libertatem  Deo 
mutandx,  si  poe úreas,  ad  meliora  sententix. 

1^4  Ais  adnuc  scriptum:  Quod  si  manui  tua  vel  pes  ttms  sean- 
'dalis^averit  te  y sbjiet  eetm  ahs  te.  Quid  sit  hoC,  Móyses^  Deute- 
ronomio  testificante  i predíxit ; Si  asstem  preeatus  fuerit  te  /ratee 
tnus  ( hi  sunt  cnim  oculi  & marms  nostrx  ) aut  filia  tua , aut  uxse 
tua  qua  est  in  sinu  tísó , asst  aqualis  anima  tua  dicens : Easnm 
¿r*  serví  amus.  diis  y quos  non  noveras.  Deinde  adjecit  inferius:  De* 
feres  estm , tssanus  tud.erH  super  ipsum  ad  oecidtndum  eum.  V'í> 
des  ergo  non  de  peenitentibus  di^m , sed  de  his , qui  non  solum 
¡psi  in  ucinore  perseverant : ' verum  etiam  nos  scandaüzare  non  de* 
sinunt?  Ht  quamlibet  chati  sint,  relinquendi:  quamlibec  ticUes, 
deserendi  sunt.  , . 

35  Proponís  adhuc  dixisse  Apostolum  Paulunti : Auferte  ma- 
ium  ex  vobis  iptis.  Malum  utique'  peesevetans.  > Ceterum  poeniten- 
tia  malum  non  est » enm  David  dicat : Bonsem  est  exomologesin, 
cere  Deo,  Nec  tamen  mecum  est  flle,  quem  poenitet,  nec  parte 
San£^orum , nec  pace  conjungitur.  Sed  dicit  Apostolus : Si  quis 
frater  nominatur  y Ó"  sit  aut  fomicator , aut  simulaebris  serviensy 
asst  avarus  y aut  nudedicsiSy  attt  ebrias , 'aut  rapax , eum  ejtumo- 
di  nec  éibum  sumere.  Vides  non  sinc  cailsa  esse  positum , & fd  \ 
Id  est,  qum  necdum'poe;iitcat , qui^needum  improbas  esse  de- 
sicrit.  Et  ecce  de  availsj  & ebriosis,  & maledids  simul  dic-* 
tum  est.  í ■ ' ‘ 

1 5 6 Responde  frateí , an  nullus  cjusmodi  vestra  pace  tcneatur. 
Ergo  inde  est & quod  per  Isaiam  Deus  clamar : Simul  iniqui  & 
pcccatores  peribunt.  Non  po¿nitcntes , non  misericordia:  opera 
procurantes , quibus  ^ud  eumdem  tursus  Isaiam  Deus  didt : E* 
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si  fuerhtt  peccAta  Vfstra  ut.  pbasn'ichtmy  ut  mvem  dtdb abo ^ si 
ut  coccinum , ut  lanam  eandidani  ea  efficiam. 

^7  Attamen,  ut  ais,  Apostolus  condemnavit  errantem.  Nam 
ad  CoriuthiüS  prima  ita  dícit:  Ipse  ego  quidem  absens  corpore  y pr¡t~ 
sens  atitem  spiritu , jam  jttdicavi  eum , qui  tale  facinus  admisit.  In 
nomine  Domini  nostri  JESU  CHRISTI y congregatis  vobis  ómni- 
bus in  virtute  Dei , tradere  ejusntodi  Sotante , in  interitum  carnisy 
ut  sptritns  salvus  sit  in  die  Domini.  Nota , frater , primum  quod 
non  damnat  eos , cum  quibus  iste  communicat , solus  ipse  qui  tale 
&cinus  admiserat,  Satans  ttaditur,  solus  excluditur,  salva  pace 
Sandorum.  Vos  omnes  Ecclesias  pro  uno  peccatore  damnatis.  Dein- 
de  vides,  quod  hic  ipse  peccator  incestus , non  morti  traditur , sed 
Satanae  ad  emendandiim , ad  colaphizandum , ad  poenitendum.  De- 
nique  ait : Ad  interitum  carnis.  Non  taraen  aniraae , non  etiatn  spi- 
ritus:  sed  ad  solius  carnis  interitum,  tentationes  scilicet,  carnis 
angustias , detriinenta  mcmbronim  , slcut  alibi  de  intemperantibus 
dicit : Tribulotionem  autem  carnis pat'entur  ejusmodi.  Vis  hoc  scirei 
in  secunda  Corinthiorum  hunc  ipsum  impium  idemPauIus  absol vít, 
nam  de  ipso  ait;  St^cit  illiy  qui  ejusmodi  est y objurgatio  ea,  que fib 
d pluribus  y ut  ¿ contrario  magis  donetis  consolemini , ne  for- 
te majori  tristHia  absorbeatur , qui  ejusmodi  est.  Propter  quod  ob- 
secro vosy  ut  constituatis  in  eum  charitatem.  Item  infira ; Si  cui  au- 
tem aliquid  donastis  , (¡f"  ego.  Nam  ^ ego  quod  donavi , propter. 
vos  in  persona  Cbristl , ut  non  possideatur  d Sotana.  Vides  Apos- 
toÜ  indulgentiam , proprias  etiam  sententias  temperantem?  Vides 
mitissimam  lenitatem , longe  á vestro  supercilío  separatam  ? lonr 
ge  á Novatiani  fronte  dissí^em?  communi  vero  vita;  ac  saluti  oiih 
nium  consulentem? 

38  At  etiam  ínnas  severus  censor  ' ínvcnerís.  Dicis,  ex  lege 
caslestí  unura  ex  mandatis  solvere  non  licere,  ncc  communicaro 
Lipis  agnos  > & quod  omnis  consensos  in  crimine  sit  > & ideo 
qui  picem  tetigerit , inquinetur , nec  sit  ulla  societas  lucís  ad  te- 
nebras , aut  templo  Dei  cum  idolis , aut  conventio  Christi  ad  Be- 
lial.  Ideoque  David  dicit : Furem  videbas  ¿r*  concurrebas  cum  eoy 

cum  adsdterif  portionem  tssam  ponchas.  Ain  tándem , quia  nos 
Domini  mandara  rescindimús.  Nos  unum  apicem  legis  infle£tímus? 
Novatiani,  quia  tota  Eedesiae;,  tota  concordix,  an  potius  jur^ 
violarunt,  qui'post  tot  pacis  annos , tot  foedera  san^titatis , novas 
^.tom.XXIX.  Ggg  . tibí 
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tibí  legcs,  nova  instíruta , novos  ritus  pepercrant , arcanom  Jus^. 
tilia:  inexorabili  fronte  simulantes?  Nos  in  Ecclesíam  lupos  recipi- 
musj  qui  hacreticórum  ora  vitamus?  an  potius  Novatiani,  qui  cum 
ípsi  sint  rapaces  lupi;  paullo  miseriores  oviculas  reformidant  ? Nos 
Consentimus  malis , nos  picem  tangímus , nos  tenebris  coha:remus, 
nos  ¡dolo  & Belial  jungimur  ? aut  illi  qui  Evaristum , qui  Nicos- 
tratum  recepcrunt , ceterosque  ab  Ecclesia  recedentes,  lingua , ma- 
nu,  moribus  inquinaros?  Nos  cum  adulteris  & furibus  conveni- 
imis ; an  illi  qui  Novatum  vitae  sux  & capiti  prstulerunt : post 
intcrceptam  pecuniam  pupillorum  arque  viduarum  , miseri  paren- 
tis  & partus  uxo  ris  parricidam,  non  modo  non  pocnitentem,  ve- 
rum  ctiam  g'oriantem? 

39  Verum  Paulus  Apostolus  dicit : Manus  cito  nemini  impo- 
rtas. Docct  Ídem,  vcl  tarde,  vel  post  poenitcnriam  non  negan- 
das.  Sed  perdita  Hicricho  Ahar  filius  Carini , proptcr  furtum  ves- 
tís ocdsus  est.  Age , vos  toros  fiires  interficite  pecuniarum  nos- 
trarum  arque  librorum : & in  Novati  ossa  saevitc.  Jugum  illud 
rursus  acc  ipite , quod  ñeque  nos , né^ue  paires  nostri  portare  po- 
tuerunt.  Quid  cessatis , Novatiani,' pro  aculo ^ dentem  pro 
dente  dcposccre , animam  postulare , Circuncisionis  & Sabbati  re^. 
dintegrare  commcrcium  ? Necate  futes , lapídate  petulantes.  Noli- 
te  in  Evangelio  legere  quod  pepercerit  Dominus  etiam  adulteras 
confitenti , quam  nemo  damnarat : quod  peccatricem , quae  lacry- 
fnis  pedes  ejus-  lavabat , absolverit : quodRaab,  apud  ipsam  Hie- 
richo  urbem  Phoenicum  liberavít quod  Thamarem  á senfentía 
patriarcliae  absolverit , quod  Sodomis  quoque  pereuntibus , Lothi 
filias  non  cxtinxerit:  Uberatutus  & géneros , sifuturum  excidium 
credidissent. 

' 40  Age,  non  tenes  dicere  apud 'David  Dominum : bis 

qui  oderunt  pacem  , eram  pacificus  ? Salomonis  quoque  sententiatn 
non  tácete : Frater  Fratrem  adjuvms  exaltabitur  ? Quid  Aposto- 
lus ? Fr atres , etsi  praoceupatus  fuerit  homo  in  aliquo  delióio  ; vos 
qui  spirituales  estis , instruHe  bujusmodi  in  spiritu  mansuetudinis, 
considerantes  vosmetipsos  ne  tenemini.  Invicem  onera  vestra  portar- 
te ^ sic  adimplebitis  legem  Christi.  Et  illud  quód  ante  )am  re- 
tuli ; Opto  enim  anatbema  esse  in  Christo  pro  jratribus  nteis  cog-^ 
natis  secundum  carnem.  Et  iterum  : Omnibus  omnia  foBius  sum, 
ut  omnes  lucrifacerem.  Hoc  est : fiflh  vulneratis  > gemitus ; cum 

tan- 
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tantibus , laborem  , mortem  ciim  moriente  partirl , casum  fratrum 
cum  statu  posse  miscere , aÜquid  de  sua  sanitate  dicere  , & dcficien- 
tibus  adhibere  medicinam. 

41  Quid  vobis  prodest  supcrba  & aspera  fronte  durari , altís 
rcgere  cervicibus : vultus  torquere  á miscris  > auditus  oculos«.)iie 
prxdudere  ? Numquam  ( vos  oro ) ceddistis  ? NuUa  in  vcstris  men- 
tibus  macula  cst?  NuIIa  in  oculis  (oro)  festuca?  Quis  gloriabi- 
tur , castum  se  habere  cor , aut  mundum  se  esse  á peccatis  ? Cre- 
do , vos  iusti  > benevoli , temperantes , quibus  membra  omnia  sana 
sunt , quibus  omne  corpus  intadum , quibus  medicus  necessarius 
non  est , nec  medicina  languorum.  Intrate  jam  carlum  , paradisi 
aditus  romphaea  cedente  penétrate , tot  nostrorum  populls  , Deum 
unicum  confitentibus , dona  vestra  pia  cludite.  Qux  si  se  ionge 
aliter  habent  quam  implacabilis  rigor  rerum  & immanitas  vestra 
mentitur , jam  intelligitis  , Novatiani , Deum  posse  misereri , jam 
miseris  fratribus  de  prxcerito  confitentibus , vel  seram  patere  me- 
dicinam : jam  vulneratum  illum , á Levita  & Sacerdote  prxteri- 
tum , per  Christum  posse  curari ; jam  Eedesix  preces  humilibus 
non  negandas  > jam  manus  sacerdotum  miserandis  fratribus  exhí- 
bendas. 

42  Nos  autem  iatelligimus , ut  exprobras  *,  Ecelesiam  Dei  co- 
lumbam  non  felle  amaram , non  unguium  laceratione  violentam, 
parvulis  quoque  plunús  exiguisque.  Scimus  etiam  ut  eum  aqux  vi- 
,V3C  i fontcmque  signatum  > niüla  hacrctici  gurgitis  labe  sorderci 
hortumque  condusum  , plenum  oleribus  magnis  pariter  & parvu- 
lis ) vilibus  atque  pretiosis.  Odo  quoque  animas  ex  arca  > sed  inter 
quas  ^ Cham  fuerit » & millia  Illa  volucrum  atque  ferarum , bina 
atque  septena , munda  pariter  atque  immunda : fontes  vero  siccos, 
& nébulas  turbinibus  excitatas  , hxreticorum  sterilitatem , 6c  insa- 
narum  vocum  ímpetus  arbitramur. 

43  Nec  promittimus  libertatcm  , cum  ípsí  serví  simus  poenac; 
sed  crimina  nostra  confessi , reliquos  etiam,  ut  fateantur,  hortamur» 
credantque  in  eum  qui  justificar  impium  ex  fide , qui  refledit  sen- 
tentiara  adversus  malitiam  irrogatam.  Attendimus  quoque  á falsis 
Prophetis  & lupis  rapacibus  > quum  cavemus  a vobis.  Jamnem  ve- 
ro & Mambrem  sic  restitisse  Moysi , sicut  vos  Catholicis , arbi- 
tramur. Inde  sic  ponit  Apostolus : Quia  sicut  Jamnes  Mambres 
restiterunt  Moysi  -.itaólbi  resistunt  veritati  : bomines  mente  cor^ 
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rupti  d Deo  reprobi  > std  ultra  non  profitíenU  Insípíentíá  cniní  éó* 
rum  manifesta  erit  ómnibus , sicut  & illorum  fuit.  Quod  in  vos  di- 
£tum  essc  j manifestum  est , qui  ñeque  proficerc  amplius , ñeque  in- 
sipientiam  vestram  celare  potuistis. 

44  Qui  baptk.atur  a mortuo  nihil  proficit.  Utique  qui  hacretico 
Fonte  dilutus  , sic  & qui  peccatoris  oleo  ungitur  , id  est , qui  spiri- 
tu  satiatur  immundo.  Ergo  & filii  sanguinum  vos  eritis.  Non  enim 
pacem  fratrum , sed  sanguinem  concupiscitis.  Pides  falsa  est  vestra 
cnideKtas.  Adultera  mulier,  haeretica  congregatio  est:  Catholica 
enim  ab  initio  de  viri  sui  thoro  & thalamo  non  recessit , nec  alíe- 
nos amatorcs  aut  extrancos  concupivit.  Vos  exulcm  formam  novo 
colore  pinxistis  , vos  thorum  vestrum  á conjugio  scparastis  antiquo, 
vos  á matris  imicuba:  corpore  recessistis,  novo  placendi  genere,  no- 
.vis  corruptelarnm  illecebris  expoliti. 

45  Nani  quod  Cyprianum  bcatissimum  mihi  pro  contrario 
teste  proponis  , quia  in  Epístola  qux  de  lapsis  est  , Moysen  , & 
Danielcm  , 8¿  Job  orasse  pro  peccatoribus  dicat , nec  impetrasse, 
dicentc  Domino ; Etsi  tres  in  medio  eoriim  fuerint , Noe,Job , ^ 
Daniel  i non  Uberabmt  filias  ñeque  filias  y sed  ipsi  soli  salvi  erunt. 
Dcinam , utinam  Cypriano  teste  nitaris , utinam  tam  salubribus 
scntentüs  acquiescas:  lile  enim  cum  lapsos  ad  poenitcntiam  cogeret, 
qui  poenitere  nolebant , dicentes  , a Confessoribus  sive  Martyribus 
accepisse  se  pacem  : docuit  & ostendit , quod  nec  Patriarchae  illi 
pro  non  poenitentibus  impetrarent.  Etenim  quis  liberare  possit  in- 
vitum  ? Quis  pro  superbis  humiiiari  ? Quis  pro  non  poenitentibus 
impetrare  ? Quod  utique  cum  diceret , ad  poenitcntix  cogebat  re- 
media. Nec  contra  se  locutus  est  aliquid  vir  illius  gravitatis  & 
meriti,  sed  fundendas  á peccatoribus  preces  docuit , & exomologe- 
sin  diligendam. 

46  Ipsa  tamen  Cypriani  exempla  te  permovent,  quibus  & 
Ivlorj^scn  & cereras  Sánelos  non  impeirasse  Commemorat , qui  pro 
peccatoribus  postiilabant.  Ain  ? non  vides  Moysen  pro  quibus  non 
ímpetrarit  ? Reversus  ad  populum  , quid  audit  in  castris  ? Voces 
ebriorum  , & cantus  idolothyti  personabant.  Adhuc  perseverabat 
in  nequiria  populas , adhuc  in  ipso  crimine  pemianebat,  ac  poeni- 
tere  non  noverar.  Attamen  quis  tibi  nostrum  dixit  quod  Moyses 
non  hnpetraverit  ? Dixerat  quidem  illi  Deus.  Si  quis  deliquit  ante 
me , delebo  eum  de  libro,  Dixerat  tamen  auíloritate  judiéis  , & Do- 

mini 


/Apéndices.  IV.  '421 

fninl  {iotCState : sed  vldc  quam  cito  reflcxcrít  sententlam  advcrsus 
popuU  malitiam  irrogatam.  Ausculta.  Prophcta  statim  ibidem  ; Et 
frecatui  est  (inquit ) Moytes  in  conspeBu  Domin'i  Dei  sui  : Qua~ 
re  Domine  irasceris  ita  in  populum  tuum  ? Et  reliqiia.  Item  injfra: 
Et  propitius  faBus'  est  Dominus  de  malí gnit  ate  quam  dixerat  fa- 
ceré populo  suo.  Vides  Icnitam  esse  iram  Dei  ? Vides  oflfensam  csse 
placatam  ? Et  pro  populo  non  roganti , nec  quod  feccrat  poc- 
nitenti. 

47  Sed  Noe  ( inquis ) Daniel , & Job  , fílios  & filias  liberare 
non  potuerunt.  Et  hoc  tale  est.  Si  pro  non  rogantibus  petant : si 
pro  perseveranti  in  crimine  deprecentur  : si  non  singulos  y si  non 
paucos,  sed  millia  multa  defendat.  Ceterum  Noe  domum  suam  a 
ruina  publica  liberavit : & Job  recepit  cuníta  qua:  perdidit : Da- 
niel instantem  illum  sapientibus  Babylonia;  gladium  oratione  decus- 
sit.  Loth  certe  pro  salutc  oppidi , Paulus  pro  vcftotibus  navis  orat. 
Sic  absolvuntur  á Jxistis  qui  poenitere  novcrunt. 

48  Postremo  vel  illud  aspicito  quod  scriptum  ait : Jpsi  solí  sal- 
vi  erunt.  Qui  illi?  Ipsi  utique  qui  pro  peccatoribus  deprecantur, 
impune  pro  talibus  postulabunt.  Et  cur  Ecclesiam  dañinas?  Cur 
pro  pocnitcntibus  prohíbes  deprccari  ? Si  ctiam  pro  his  petere  licet, 
pro  quibus  non  licet  impetrare  ? Legc  igitur  diligentius  Cyprianum 
ftieum.  Lege  totam  de  lapsis  Ej^tolam  ; Legc  aliam  quam  ad  An- 
tonianum  dedit : ubi  exenipUs  ómnibus  Novatianus  urgetur  : jam 
scies  quid  de  pocnitentium  curatione  pronumiet.  Cyprianum  lo- 
quor , vestra  oppugnantem,  & carbólica  jura  rctinentem.  Tertulia- 
nus  post  haa-esin  ( nam  multa  inde  suinpsistis ) ipsum  Epistola  sua, 
& ea  ipsa  quam  CatbbUcus  edidit ; audics  confitentcm  posse  Eccle- 
siam peccata  dimitrere. 

49  Vides  ergo  Ecclesiam  esse  Reginam  !n  veste  aurata  & va- 
Tiegata:  multorum  utique  corporum,  multorumque  pcpulcrEm 
iVarietatc  compositam.  Non  est  coloris  unius  ista  pidlura : nec  in 
uno  habituemicat  tanta  diversitas.  Pars  illa  indumenti  tegit,  ista 
componit.  Nonnulla  peftori  adhaeret , aliqua  ultimo  sinu  trahitur, 
& Ínter  vestigia  ipsa  sordescit.  Quardam  purpura:  Mart^’rum  com- 
paratur:  aliqua  sérico  virginali;  nonnulla  sinu  pilcante  subsuitur, 
aut  acu  inserentc  reparatur.  Alius  enim  sic , alius  atrtem  sic.  & 
tamen  una  in  ómnibus  Regina  componitur. 

. 50  Ergo  cadem  facunda  vitis  & locuples , plures  habens  ra- 
mos, 
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mos , multo  palmitum  crine , distentior.  Nihilnc  f¡c  istis  hytier- 
no  frigore  laboravit  ? nihil  ásperas  grandines  pertulit  ? nihil  tór- 
ridas incusavit  acstates  ? Asperior  est  haec  gemina  palmitibus  > ista 
fortior,  illa  sincerior:  hace  se  diffiindít  in  frudus,  hace  in  solas 
exuberat  frondes.  Vitis  tamen  ubique  formosa. 

5 1 Mater  hxc  adolescentularum  quorum  non  est  numerus.  Cal- 
culare denique , si  potes  y Catholicos  greges , & duc  in  dígitos 
nostrx  plcbis  examina.  Nec  illa  modo  qua  toto  Orbe  diffusa  sunt, 
cundlis  plena  regionibus : sed  hxc , ffater  Symproniane , qux  te- 
cum  in  proximis  finibus  & vicina  urbe  consistunt.  Contemplare 
quot  nostros  unus  aspiciasy  quod  meorum  populís  solus  oceurras. 
Nonne  ut  stillicidia  fontibus  magnis , nonne  ut  ab  Océano  quaedam 
gutta  sorberis  ? Dic,  dic,  an  istac  adolescentul®  ex  vestra  plebe 
generentur , an  tu  solus  hoc  parias.  Nostra  est  ( inquam ) ista  Re- 
gina , eleda  matri  sux  atque  perfeda.  Nihil  quippe  eledum , nisí 
melius  & majus  ex  alio,  nihil  perfédum  potcst  esse  nisi  plenum.  . 

52  Jam  & illud  attendite,  an  hace  potissimum  acdificata  sit  ir» 

fundamenth  Propbetarum  ^ Apostolorum  ex  ipso  angulari  lapide 
JESU  CHRJSTO.  Sí  ante  te  coepit , si  ante  te  credidit , si  á fua- 
damentis  prioribus  non  recessit , si  non  illa  migravit , si  non  á te-* 
liquo  corporc  separata , suos  sibi  magistros  & propria  instrumen^ 
ta  constituit , si  quid  insolitum  argumentata  est , si  quid  novi  ju- 
ris  invenit,  si  corpori  suo  repudium  pads  indixít:  plañe  tune  9 
Christo  recessisse  videatur , tune  extra  Prophetas  & ' Apostólos 
constitisse.  ) 

55  Hac  igítur  erit  domus  magna,  locuples  omnium  diversl- 
tatc  vasorum , in  qua  purum  refúlget  aurum  , in  qua  dudile  lu- 
cet  argentum?  verum,  qua  etiam  lignea  (sicut  scriptunxest)  & 
fidilia  vasa  dígnatur.  Magna  enim  domus  multos  movet  usus^ 
opera  diversa  solicitar.  Non  solum  quarit  argentum,  nec  áurea 
rantum  ddedatur  ornatu.  Subinde  plus  decet  magna  contemptus* 
& ínter  nobiles  ambitus  exigua  quoque  jucunda  sunt.  Nullus  ar- 
tifex  opera  sua  despicit , nec  vilia  sibi  putat  esse  qua  fecit.  Et  unde 
pro  peccatoribus  passum  putas  Christum , nisi  quod  perdere  noluit 
quídquid  ipse  formavit?  Unde  illum  putas  hodieque  interpellarc 
promiseris , nisi  quod  modicum , eumque  & despedissimum  non  re-^ 
pellit  ? Ncminem , ex  his  quos  acceperit , perditurus : ligneo  licet 
ac  ñdili  comparentur : atque  ita  in  domo  sua  omnia  vasa  componit. 
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f 4 TanHem , firater  Symproniane , non  pigeat  essc  cum  mul- 
fís , tándem  libcat  reduvias  No\’^tIanorum  j & perscgmina  vcstra 
contemnere.  Tándem  Catholicos  greges , & tam  btc  patentes  Ec- 
clesiíe  populos  intueri.  Ubi  unus  (inquies)  ibi  & ego  : & ubi  dúo, 
ibi  Ecelesia;  ubi  unus , tamen  concors , ibi  dúo  pacifici.  Ubi  unus, 
& Ecclcsia ; quanto  magis  ubi  plures  ? Mellares  ( inquit)  dúo  quam 
unus ; spartum  triplex  non  rumpitur.  Audi  E)avid : Psallam 

nomini  tuo  in  Ec tiesta  multa'.  Et'iterum:  Jn  populo  gravi  lauda- 
ba te.  Et : Deus  Deorwn  loquutus  est : ^ vocavit  terram  ab  Ortu 
solts  usque  ad  Occasum.  Quid  semen  Abraliac , secundum  stella- 
rum  modos  & números  arenarum , vestra  paupertate  contentum; 
Benedicentur  in  te  ( inquit ) omnes  tribus  térra.  Dic , Novatianus 
has  impkat  ? Non  tam  parum  sanguine  suo  redemit  Deus , nec  tam 
pauper  est  Christus. 

5 j Cognosce  jam , frater , Ecelesiam  Dei  dilatantem  taberna- 
cula  sua , & aularorum  palos  dextra  sinistraque  figentem ; intel- 
ligc , ab  Ortu  solis  usque  ad  Occasum  laudabile  nomen  Domini.  Vi- 
de,  vide,  quxso,  Novatianis  in  verba  luctantibus  Catholicas  agi 
toto  orbe  divitias. 

^6  Super  ómnibus,  quibus  á te  sum  consultus , instruxi.  Nuí- 
lum  ex  propositis  caput  sentemtiamve  praeterii.  Ad  ipsos  ápices  & 
verba  respondi.  Si  consulentis  animo  requisisti , amanter  ostensum 
est.  Si  lacessentis,  haud  segniter  disputatum.  Subjungam  quum 
vacuum  erit , & aliam  Epistolam  , in  qua  non  vestra  redarguam, 
sed  nostra  proponam : quam  si  benigne  & sine  &stidio  legeris , for- 
tasse  non  Ixdet.  Interim  in  ista  peto  ut  singula  quaeque  percen- 
seas.  Omnia  cito  le£la  prtetereunt:  si  charismata  meliora  deside- 
tas , & bonx  eruditionis  .animam  geris , non  facile  tam  vera  con- 
temnis.  Dominus  te  in  aeternum  custodire  & protegeré  dignetur, 
& Chiistianum  vivere  faciat  ad  concordiam  sptritualem.  Amen. 
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Vararte  sis, 
sive 

Libelltis  exhortatoritís  ad  Benitcntiam, 

- I aliquotIes>  tumultuóse  licet,  de  poenítentium  cu- 

r j rationenon  tacui:  mcmor  tamen  Dominicx  solidtu- 
dinis , quae  propter  unius  oviculac  detrimentum , ccrvidbus  etiam 
suis  & humeris  non  peperdt,  integrato  gregi  referens  peccatri- 
cem  delicatam;  conabor  (ut  potero)  tanta;  virtutis  exempium 
etiam  stylo  concederé,  ac  Donúnid  laboris  índustriam,  medio-; 
critatc  qua  dignum  est,  scrvus  imitabor. 

a Unum  ¡llud  vereor , diledisatni : ne  solícita;  contrarietatis  ad-; 
versis,  inculcando  quac  fiunt,  admoneant  magis  peccata  quamte-- 
primam : meliusque  íuerit,  Attid  Solonis  exemplo,  tacerede  mag-i’ 
nis  sceleribus , quam  caverc : eousque  progrcssis  nostratum  morí-i 
bus , ut  admonitos  se  existiment  quum  vetantur.  Hoc  enim , pa-* 
to , proximc , Ccrvulus  Ule  profécit , ut  eo  diligentius  fieret , quo 
impressius  notabatur.  Et  tota  illa  rcprchensio  dedecoris  expressi  ac 
saipe  repetiti , non  compressisse  videatur , sed  erudísse  luxuriam.' 
Me  miserum!  Quid  ego  facínoris  admísi?  Puto  nesderant  Cervu-< 
lum  facete , nisi  illis  reprehendendo  monstrassem.  • 

3 Verum  at  illud  Dei  rcfligae , aut  extra  Ecdesíam  constítutf, 
etiam  cxaspcrati  sunt  castigationis  injuria : indignati  scilicet  mores 
suos  ab  aliquo  posse  rcprehendi.  Atquc  ut  coenum  soler  tum  má- 
xime foeterc  cum  moveas , & inccndium  tum  magis  arderé  si  ver--' 
tas : Se  rabies  tiun  vehementius  sxvire  si  provoces : ita  illi  objur- 
gationis  necessarix  stimulos  contrarío  calce  fregerunt , non  sir^e  suo. 
quidem  malo  & vulnere  repugnantes. 

4 Vos  tamen , dllcdissími,  á Domino  mementote  posítum ; 
gue  sapientem^  amubit  te  i atqur  stuJtum  y odio  te  babebit. 
Et  iterum : Ego  quos  diligo , redxrguo  & castigo.  Atque  ideo  blan- 
dam  liujus  mei  operis  ac  solicitam  diligentiam  & secundum  Domí- 
ni  vüluntatem  á me  ipso  fratre  vestroac  sacerdote  susceptam,  amo- 
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rem  potúis  creditc  quam  rigorcmi  scquendo  'amabiStcr  non  per- 
tinaciter  repugnando, 

5 Pncterea  nullus  existímet  hunc  ípsum  de  pocnircntlae  ínsti- 
tutione  sermonem , solis  tantum¡nodo  poenitcntibus  ordinatum , ne 


propter  hoc , quisquís  extra  hunc  gradum  positus  est,  ea  quíecum- 
que  dicentur , veluti  in  alios  destinara  fastidiar : cum  in  hanc  qua- 
si  fíbulam , totius  Ecclesúe  disciplina  notemr , quando  & Catechu- 
menis , ne  in  hoc  transeant : & fidelibus » ne  in  hoc  redeant , pro- 
vidcndiim  sit , ipsis  vero  poenitcntibus , ut  ccleritet  ad  hujus  opc- 
ris  fruílum  perveniant,  laborandum.  • ¡ 


' 6 ' ■ Sermonen  tamen  meorum  hic  ordo  servabitur.  Primum  ut 


de  modo  criminum  edisseram:  ne  quis  existimet  Omnibus  omnino 
peccatis  summum  discrimen  impositum.  Tumde  his  fidelibus  di- 
cam,  qui  remedium  suum  .erubescaites,  malc  verecundi  sunt , & 
inquinato  corpore  ac  polluta  mente  communicant.  In  conspeftu 
hominum  timidissimi , ante  Dominum  vero  impudenrissimi , pro- 
fiinis  manibus  & polluto  ore  contaminant  Sanftis  quoque  & adge- 
lis  altare  metuendüm.  *Tcrtio  de  his  erit  sermo',  qui  confcssis  be-' 
ne  apertísque  crimlnibus  > remedia  poenitentix , adusque  ipsos  exo- 
mologesis  administranda: , aut  nesclunt  aut  rccusant.  Postremo  il- 
lud  apertissimum  cnitemur  ostendere , qux  poena  sit,  aut  non  agen- 
tibus-poenitentiam  , aut  etíam  negligentibus ; atquc'ideo  in  vul-' 
ncre  suo  ac  rumore  morientibos : ' qux  rursus  sit  corona , quod  praí-' 
mlurn,  conscicntúe  maculas  reda  & ordinaria  con&ssione  pur-' 
gantibus. 

- 7 Primum  igitur , ut  diximus , de  modo  peccantium  retrade-* 
mus  i sedulo  rcquirentes  qux  sint  peccata , qux  crimina : ne  quis 
existimet  propter  Innúmera  dclida , quorum  fraudibus  nullus  Fm- 
munls  est,  me  omne  honrinum  genus  indiscreta  poenitendi  legc’ 
constrlngere.  Apud  Moysen  & veteres , minimi  quoque  peccatl,* 
& quadrantis  unius  ( ut  ita  dlxcrlm  ) reí , in  eodem  infclicitatts  ars« 
tuarlo  volutatl  sunt.  Et  qui  sabbata  violaverant , & mil  Imnuin-' 
da  contigerant , qui  escarum  vetita  prxsump^rant, « qui  mur-- 
murabant,  & qui  pariere  corrupto,  & qui  veste  maculata  in  tem- 
plum  summi  Regís  intraverant , & qui  altarium  his  obnoxii  ma- 
Ru  contredaverant , aut  veste  contigerant : ut  In  cxlum  ascende- 
ré cltlus  fiicrlc , aut  emorl  sarius , quam  hxc  universa  servare. 

' 8 His  Igitur  nos  ómnibus,  multisquc  prxtcrca  carualibus  vi-. 
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tus,  ut  citíus  ad  destinata  quisque  perveniat,  sanguis  Dominl  lí- 
beravit  redemptos  á scrvitute  legis,&  libértate  Fidci  emandpatoS. 
Idcoque  Apostolus  Paulus : Vos  autem  (inquit)  in  libertatem  vo- 
cati  estis.  Hícc  illa  libertas  > quod  non  ómnibus  astringimur , qui- 
bus  veteres  tenebantur:  sed  donata  (ut  ita  dixerim)  sylva  deüc- 
torum,  & remediorum  indulgentía  destinata,  in  pauca  conclusi 
sunuis&  nccessaria:  quae&  servare  facillimum  esset  credentibus, 
& cayere;  ut  meritissimo  tartarum  non  recusaret,  quitantsedo- 
natluni  ingratus , nc  hxc  quidem  pauca  setvassct.  Qusc  sint  au- 
tem isra  videamus. 

9 Post  Donürti  passionem  Apostoli  > tra¿bitis  ómnibus  atque 
discussis , Epistolam  tradiderunt , bis  qui  ex  Gentibus  credideranr, 
perferendam.  Ciijus  Epistolae  sententia  hace  fuít : Jfostoli  & pres- 
byters  fr atres , bis  qui  sunt  Asatiacbia , Syriet , Cilieiet  fratriT 
bus  y qui  sunt  ex  Gentibus  y sedutem.  Quoniam  audivimus  quosdam 
ex  nobis  extsse,  contttÁsasse  vos  verbis.  Item  infra:  Visutn  est 
enim  SanSio  Spiritui  wAis  , nullstm  amplius  impohi  vobis  pon- 
dus  y preeterquam  b*c : Neetsse  est , ut  abstheatis  vos  ab  idolotby~ 
tis , sanguine , fomicatione , d qstibus  observantes  , bene  agt- 

tis.  Válete.  Hxc  est  Novi  Testamenti  tota  conclusio.  Despedhis 
in  multis Spiritus Sandtus,  hxc  nobis,  capitalis pcriculi  conditio- 
tie » legavir.  Rcliqua  peccata  meliorum  operum  compensatione  cu- 
rantur:  hxc  vero. tria  crimina,  ut  basilisci  alicujus  afflatus,  ut 
veneni  ealix , ut  lethalis  arundo , metuenda  sunt : non  enim  vir< 
tlare  animam , sed  intercipere  noverunt.  Quarc  tenacitas  huma- 
nirate  redimetur , convicium  satisfa¿Fione  pensabitur,  tristitia  ju- 
cundltate , asperitas  lenitate , gravitare  levitas , honestare  perver- 
sitas ; & quxcumque  contrarüs  emendara  profíciunt.  Quid  vero 
feciet  contemptor  Dd  ? Quid  aget  san guinatius  ? Quodremedium 
capíet  fomicator?  Numquid  aut  placare  Domínum  desertor  ipsíus 
poterit,  aut  conservare  sanguinem  suum  qui  flidit  alienum,  aut 
redintegrare  Dei  templum  qui  illud  fornicando  violavit  i Ista  sunt 
capitalb , frstres,  ista  morralia. 

. lo  Kunc  audite  Joannem  ,&  confidite  si  potestis.  Siqussseit 
(inquit)  fratrem  suum  peccare  peccatum  non  usqus  ad  mortem ; pe~ 
tat  pro  eo , ^ dabit  illi  vitam  Dominus , //  quis  delíquit  peccatum 
non  ad  mortem.  Est  autem  peccatum  quod  ai  mortem  ducH , non' 
eo  dico  ut  depreceris.  Sed  si  placet,  ctiam  separatim  audite  de 
- • . sin- 
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singull?.  Mayscn  pro  blasphematorc  populo 'deptcCánMnvr  Sk  ap- 
pcllat  Dius:  Si  quls  (Inqult)  dellquerit  ante  me  y dekbo  illum  ic 
libro  meo.  Et  de  homicida  Dominus  hoc  judicat:  Si  quis  (inquir) 
gladio  occiderH , gUiio  morietur.  Et  de  fomicatore  Apostolus  di- 
cit : Ne  violaverith  ( inquit)  templum  Del  y quod  tstís  vos.  Qui  au- 
tem  templum  Del  vlolaverit , disperdet  illttm  Deus. 

1 1 Scripta  sunt  haec , DD.  FF.  & perpetuis  caísa  monumentis: 
scripta  & incisa , non  dico  ccris , & charra , & are , vel  calamo, 
sed  Kbro  Dei  vivi.  Caljsm  ¿r*  térra  transibunt  y jota  tmum  ( inquit) 
aut  apex  non  poterunt  transiré  y priusquam  omnta  tompleantur. 
Quid  crgo?  moriendum  est?  Muid  etíam  animo  in  hax:  peccata 
ceciderunr.  Muid  sanguinis  rei  y muid  idolis  mandpati , muid  adul- 
terL  Addo  edam  non  solas  manus  in  homicidio  ple¿d , sed  & om- 
ne  consilíum  quod  alterius  animam  impegit  in  mprtem ; nec  eos 
tantum  qui  thura  mensis  adolevere  profánis , sed  omnem  prorsiis 
libklinem  extra  uxorium  thorum  & complexos  licitos  cvagantem, 
reatu  monis  astrin^.  Hac  quicumque  post  fidem  fecerit , Dei  fa- 
clem  non  videbit.  Desperavere  tantorum  criminum  rei.  Quid  vo- 
bls  ego  feci  ? Nunquid  non  fuit  in  potestare  ne  fieret  ? NuHusne 
admonuit  ? Nemo  pradixit  ? Tacuit  Ecclcsia  ? Nihil  Evangelia  di^* 
xcrunt?  Nihil  Apostoli  comminati  sunt?  Nihil  rogavit  sacerdos? 
Quid  quaritissera  solatia?  Tune  decuit  quum  liccbat.  Dura  ista 
vox  cst;  sed  qui  vos  felices  dicunt,  in  erroremvos  mittunt,  & 
semitas  pedum  vestrorum  conturbant.  Facinoris  viam  monstrat  in- 
noxiisi  qui  nocentibus  post  sedera  blanditur.  Ergo  (inquiet  ali^ 
quis)  pcrituri  sumus?  Et  ubi  miserlcors  Deus,  qui  mortem  non 
invenir  > nec  Isctatur  in  perditione  vivorum  ? Moriémurne  in  pcc- 
catis  nosttis?  Et  quid  facies  tu  sacerdos?  Quibus  cmolumentis  tot 
Ecclcsi*  detrimenta  pensabis  ? Accipite  rcmedium  si  desperare  coe- 
pistís:  si  miseros  vos  agnosclds>  si  timetis,  Qui  nimium  coñfidit, 
Indignas  cst;  Super  quem  (inquit  Dominus)  resphlam  y nUi  su~ 
per  bumUem  quletum  ^ trementem  verba  mea* 

~ 12  Vos  crgo  primum  appcllo  , featres , qui  criminlbus  admls- 
sis  pocnitcntiam  recusads..Vos,  Inquam,  post  impudentiam  tími- 
dos , post  peccata  verecundos : aul  peccare  non  crubcsdtis , & 
crubcsdtis  confiteri:  qui  cum  mala  conscientia  Dei  sanda  contlit- 
gitls , & altare  Dominl  non  timcils : qui  ad  manus  sacerdotis  qui  in 
conspectu  Angelorum  sub  fíduda  innoccntia;  acceditis , qui  divi- 
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nSP <patíWtW.,InsuItatis , qui  tacentiDeo,  veluti  nescíenti,' pollü- 
tam  aniraam  & protánum  Corpus  ingcrkis.  Audite  quid  fecerit  Do* 
, miiuis , mm  dcinde  quid  dixerit.  Cum  popuius  Hebraeorum  , Hie*- 
rosolymis  Arcam  Domini  reportaret,  & ex  domo  Aminadab  Israe- 
litis;  Ozas  qui  non  explorara  conscienria,  latus  Arcae  atrigerar, 
ocdsus  est : & tamcn  Ule  non  ut  aliquid  ex  ea  sumeret : sed  ut  de- 
clinantcm  ad.-lapsum  vituli  continerct,  ¡accesserat.  Tanta  ínfiiit  cu- 
^ra  divinae  reverentiac , ut  audaces  manus  nec  ob  auxilium  sustine- 
-.rcr.  Clamar  ¡dem  Dominus  & dicit : Omnis  mundos  manducabH 
carntm  , anima  quacumqtte  contigerH  de  carne  sacrificii  soluta- 
rts  immundhia  super  illa  est^  pereat  anima  illa  de  populo.  An- 
tiquane  ista  sunt  > & modo  non  fiunt  ? Quid  ergo  ? Desiit  Deus  nos-: 
tra  curare  í an  ultra  conspedum  mundi  rcccssit , & nenúnem  spec^ 
,tat  é cáelo?  An  patientia  illius,  ignorantia  est  ? Absit  inquies.  Vi- 
det  ergo  quae  facimus>  sed  utique  expedat  & patitur , & poeníten- 
tiac  tempus  indulget , & Christo  suo  praestat  ut  diíFerat  > ne  cito 
percant  quos  redemit.  Bene  tu  peccator  intellige.  Spe¿^aris  á Do-^ 
mino : potes  illum  placare  si  velis.  Sed  anriquum  sit  istud  quod 
ad  mensam  Dei  accedere  non  licuit  immundis : evolyitc  Aposto-; 
los  & novclla  cognoscitc. 

13  In  prima  Corinth.  Paulus  haec  Intulit : Quicumque  ( inqult) 
enanducaverit  aut  biberit  calicem  Domini  indigne , reus  trit  eorpo-, 
ris  ^ sanguinis  Domini.  Item  infra : Qui  enim  manducat  Ó"  bi- 
bit  indigne^  judicium  sibi  manducat  bibit  ■>  non  dijudicans  eor^. 
pus  Domini.  Propterea  (inquit)  Ínter  vos  multi  infirmi  agriy 
dormiunt  mtdti.  Quod  si  nosipsos  judicaremus , non  utique  judica- 
remur.  Quum' judicamur  autem  y a Domino  corripimur  y ut  non  cum 
boc  mundo  damnemur.  Intremuistis  an  non?  Peus  erH  (inquit)  cor-< 
poris  sanguinis  Domini.  Humanae  animae  reus  nop  posset  absol- 
"vi:  Dominici corporis  violator evadit ? Qui  manducat  (inquit)^ 
hibit  indigni , judicium  sibi  manducat  bibit.  Evigila  peccator: 
time  in  visceribus  tuis  praesens  judicium , si  quid  tale  recisti.  Prop- 
terea inquit.)  Ínter  vos  multi  infirmi^  ^ dormiunt  tstul» 

ti.  Jam  si  quis  futura  non  metuit,  vel  praesentcm  agritudinem, 
pra;scntemque  obitum  reformidet.  Qusm  judicamur  ( inquit ) d 
Dotninq  corripimur , ut  non  cum  hoe  mundo  damnemur.  Lattare 
peccator,  si  in  hoc  sxculo  aut  morte  interciperis,  aut  languorc 
consumeris,  ne  puniaris  post  sxculiua.  Intellige  quantum  scelc- 
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.lis  admktat  qulad  altare  venit ' indignos ; Cu!  pro  rértiedío  com- 
putatur , quum  aut  morbis  bborat , aut  morte  dissolvitur. 

. 14  Quod  si  vestra  vobis  vilis  cst  anima , parcite  populo , par- 
tiré Sacerdotibus.  Clamar  Apostolus : Ex/guum  fermentum  totam 
tnassam  fermentat.  Quid  íácics  tu  > propter  quem  omnis  massa 
corrumpitur?  propter  quem  laboratura  est  tora  fraternitas?  Vives 
tot  animarum  reus  ? • Excusaberis  cum  tibi  communionem  suam  im- 
putaverint  innocentes?  cum  tcEcelesia  dixerit  suac  cladis  auttorem? 

15  Ecce  iterum  Apostolus  ad  sacerdotem:  Manus  cito  nulli 
importas , nec  communkes  peccatis  alienis.  Quid  Eicies  tu , qui  de- 
cipis  sacerdotem  ? Qui  aut  ignorantem  fállis  y aut  non  ad  plenuiti 
scientem  probandl  difficultatc  confundís  ? Rogo  ergo  vos , fratres, 
etiam  pro  periculo  meo>  per  illum-Dominum  quem  occulta  non 
fillunt , desinite  vulneratam  tegere  conscientiam.  Prudentes  argri 
médicos  non  verentur , ne  in  occultis  quidem  corporum  partibus 
etum  secaturos , etiam  perusturos.  Meminimus  quosdam  , remota 
etiam  & verecunda  membrorum  pon  erubescentes,  in  ferro  & cau- 
terio , & gravissima  illa  pulVeris  mordacitate  durasse.  £t  quantum 
est  illud  quod  homines  prxstiterimt ! Peccator  timebit  ? Peccator 
erubescet,  perpetuam  vitam  prxsenti  pudore  mercari?  Et  oflferen- 
ti  manus  Domino,  vulnera  male  tetia  subducet?  Et  haber  aliquid 
quod  in  illo  crubescat qui  Dominum  Ixsit?  An  sic  illi  melius  est 
^rire , ne  tu  pudore  timidus  sine  pudore’  moriaris  ? non  facienis 
pudor!  locum,  plus  de  detrimento  ejus  acquiras,  cui  pro  te  melius 
est  perire  ? Quod  si  fratrum  oculos  erubescltis , consortes  casuura 
vestrorum  timere  nolite.  Nullum  corpus  membrorum  suorum  ve- 
xatione  Ixtatur : pariter  dolet , & ad  remedium  collaborat.  In  uno 
'&  altero  Ecelesia  est:  in  Eedesia  vero  Christus.  Arque  ideo  qui 
fratribus  peccata  sua  non  tacet , Eedesix  lacrymis  adjutus , Chris- 
ti  precibus  absol v ¡tur. 

16  Nunc  ad  eos  sermo  sit , qui  bene  ac  sapienter  vulnera  sua 
poenitentix  nomine  confitentes : nec  quid  sit  poenitentia , nec  qux 
Vulncrum  medicina,  novemnt;  similesque  sunt  iüis,  qui  plagas 
quidem  aperiunt  ac  tumores , medicisque  etiam  assidentibus  conñ- 
tentur : sed  admoniti  qux  imponenda  sunr,  negligunt:  & quac  bi- 
benda , (ástidiunt.  Quod  tale  est  ac  si  dicat  aliquis : Ecce  ego  xger, 
ecce  ego  vulneratus  sum : sed  nolo  curari  stomachum.  Hoc  erar, 
sed  videte  quid  stuUius. 


Ad- 


450  Espanci  S igrada, 

- 17  Additur  et’ám  morbus  ad  causam,  &’vulnus  adjuhgitúri 

& contraría  qusquc  imponuntur , perniciosa  potantur.  Quo  maxl^ 
me  malo  fraternitas  ha:c  laborar,  delídis  veteríbus  nova  insuper 
adjungendo  peccata.  Ergo  gravius  crupit  in  vitium , & pemlcío- 
sissima  jam  tabe  crudatur.  Quid  crgo  faclam  nunc  sacerdos  quí 
curare  compellor  ? Serum  est  in  ejusmodi.  Veruntamen  sí  quis  est 
-vestrum  qui  secar!  & exuri  sustíneat,  adhuc  possum.  Ecce  scal- 
pellum  Prophcticum : Convertimini  ( inquír)  ad  Domlnum  Deanf 
vestrum  '.  simulque  in  jejunh,  ^ planSitt  y Ó*  scindUe 

torda  vestra.  Nolite  hanc  sc¿hiram  timere,  dulcissimi.  Sustlnnit 
illam  David , jacuit  in  ciñere  sordenti , sacco  insuper  hórrente  de- 
formis.  Ule  quondam  gemmis  assuetus&  purpuris,  texit  in  jeju- 
nio  animam  suam , cui  maría , cui  sylvae , cui  flumina  serviebanf, 
promissasque  divitias  térra  parturiens : madidus  lacrymis  consump- 
sit  oculos  illos , quibus  gloriara  Dci  viderat , & Infclicem  se  mí- 
serumque  confessus  est  pater  Mariae , Jud^cl  ctiam  dominator  Im- 
perii  Rex  ille  Babylonius , exomplogesin  desertus  operatur  & sep- 
tenni  squalore  decoquitur.  Leonum  in  illo  juba  > impexa  caesaries, 
& barbarum  horror  exuperat : & longe  incurvis  unguibus  manus 
horrentes , aquilas  mentiuntur , cum  tcEnum  in  morera  bovis  ede- 
ret  pallentium  ruminator  herbarum.  Hace  tamen  illura  Deo  poena 
comincndat,&  in  sua  quondam  regna  restituir.  Quem  horrebant 
homínes , Deus  rccipiebat , ipsa  illa  malx  traftationis  calamitatc  fc- 
licein.  Ecce  sedio , qnam  spopondi , qui  potucrit  tolerare  sánabitur. 

18  Adinovebo  adhuc  ignes  de  cauterio  Apostólico  : videamus 
an  ferré  possitis.  Judicavi  (inquit)  congrtgatu  vobh  splrita 
meo  , in  v'rtute  Domini  JESU  CHRISTiy  tradere  ejusmodi  boml- 
nem  satan.t  in  interitum  c amis  y spiritus  salvus  sit  in  diern  Do-" 

min't.  Quid  dicitis>  poc  iitentes?  Ubi  est  vestrse  carnis  interltus? 
An  quod  in  ipsa  poenitcntia  lautiores  semper  ínceditis  y convivio 
farti,  balncls  expoliti,  veste  composlti?  Ecce  aliquem  video,  ali- 

3uando  fiugi , aliquando  pauperculum,  aliquando  vili  túnica  sor- 
ulentiun:  nunc  bene  cultus,  & locuples,  & decoras  est,  quasi 
imputet  Deo  quod  illi  serviré  non  potuit , & moricntem  animan» 
recrect  voluptatc  meinb'orum.  Bcne  quod  mediocres  sumus , ce- 
terum  & illa  faceremus  quod  quosdam  & quasdam  non  putet  lau- 
tiores , marmoribus  tegi , auro  opprimi , sérico  fuere , coceo 
rubcscerc.  Si  quid  ferruginci  pulveris  in  supercilio  folgerct , aut 

fie- 
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fi£U  nitor js  in  gcnas  rutilct , aut  coaAí  rutjoris  in  labia  desudcR 
ista  forsitan  non  haberis.  Non  desune  tamen  vobís  hortulani,  mar¡- 
tive  sucessus , &.  exquisitius  vinum , & lautiora  convivía  > & de- 
fecatio  senedutis.  Sic  agite , sic  creditc , quando  vivetis. 

ip  Non  sustinco  jam , fratres.  Daniel  cum  sodalíbussuis  sac-* 
co  tedus&  cuicre,  jejunio  etiam  exanguis,  ha:c  loquitur:  Pec- 
tavimus  , facinus  admisimus , impU  gtssimus , transgresii  sumus 
pTtecepta  & judreia  tua.  De  Azaria  itidem  Scriptura  divina : Stans 
(inquit)  Azar  tas  precatus  esty  ^ aperiens  os  suum  exomologesin 
faciebat  Deo  simtd  eum  sodalibus  sws.  David  ¡pse:  Lavabo  (in- 
quit) per  stngulas  noRes  leSium  meumy  latrymís  mtis  stratum 
meum  rigabo.  Nos  vero  quid  tale , quid  simile  i Non  dico  illa  quac 
congregamos  ad  cumulum , cauponando  > mercando  > rapiendo : fb- 
lis  lucra ) intus  libídines  aucupando  $ nihíi  agendo  simpliciter ; ni- 
hil  paupeiibus  targiendo , nihü  fratribus  remitiendo.  Ne  hxc  qui- 
dem  qux  videri  etiam  á sacerdote  possunt  > & Episcopo  teste  ku-. 
dan:  ne  hxc  quidem  quotídkna  servamos:  Aere  in conspedu  £c- 
clesiz  > perditam  vítam  sórdida  veste  lugere  > Jeiunare>  orare  > pro- 
Volví : á quis  ad  balneum  vocet , recusare  deÚcias : si  quis  ad  con- 
vivium  roget , dicere : Ista  félicibus , ego  delíquí  in  Etominum,  & 
periclitor  in  arternum  perire»  quo  roihi  cpulas  > quí  Dominum  Ixsi  ? 
Tenere  praeterea  pauperum  manus » viduas  obsecrare,  presbyteris 
ad  volví,  exoratricem  Eceleskm  deprecar! , omnía  prius  tentare' 
quam  percas. 

20  Scio  quosdam  ex  fratribus  & sororibus  vestris  tilicio  pec- 
tus  involvere , cineri  incubare , jejunk  sera  meditari : & non  taifa 
fonasse  peccatunt.  Quid  de  fratribus  loquar?  Capta:  fer*,  ut  di- 
cunt,  remedia  sua  noverunt:  confixas  quippe  audio  venenatis  sa- 
gittis,  saltos  peragrare  Di¿la:os,  quoad  didamni  caule  detonso,  sa- 
lutarium  virulento  ktíce  succorum  pulsa  decutiant  tek  corpoiibus. 
Nos  Ígnita  diaboli  spicula , nullo  pocnitcntiac  sueco,  nullo  exomo- 
logcsis  graminc  repcllimus.  Excatcatos  hitundo  pullos  novit  Ocula- 
te  de  sua  Chelídonfa : nos  lumfna  mentís  amissa  nulla  mala:  trada- 
tionis  radice  curablmus?  Ecce  nec  captéis,  nec  hirundini  homo 
^milis,  carcitatí  suac  invidet  & dolor!. 

21  Considérate  nunc,  fratres,  quid  in  fíne  promisimus:  quis 

fruc- 
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fructus  hx<;' ópera,'  vcl  contra,  quisexitus  conseqoatur.  Peceáto- 
ribus  ddicatis  & pocnitcntíam  non  agentibus  Spiritus  Domini  com- 
minatur , & dicit : DileSium  veritatis  non  rcceperunt  ut  salvi  fie- 
rent:  ac  propterea  mittet  Hits  oper at loneta  erroris  y ut  credant  men- 
daclo , ut  fuiieentur  ontries  qai  non  eredtderunt  verhtUl , sed  sibi 
placent  in  injustitiam.  Irem  Apocalypsis  de  msretrice  slc  loquítur: 
In  quantum  clar'ficavit  se , ¿r-  delicias  exercuit y tantum  date  ei  tor- 
mentum  luEium.  Et  Apostólas  Paulos : An  ignoras , quoniam  bo- 
nitas Dei  in  paenitentiam  te  perducit  ? Tu  autem  secundum  duritiam 
tuam  tbesaurizas  tibi  iram  in  die  ira^  rrvelationis  justi  juJicH  Dei. 

22  Tímete  igítar,  dile¿tíssimí  > justa  judíela  ► omit  ti  te  erro- 
rem , damnate  delicias : properat  jam  tempus  cxtremuin ; tartarus 
& gehenna  laxatos  impiis  sinus  pandunt.  Post  aninurum  tempes- 
tiva supplicia , redivivis  quoque  perpetua  corporibus  poena  serva-r 
tur.  Nemo  Titii  jécur  credat,  & vulturera  Poctarum.  Ipse  sibi  ma- 
teriam  recrescentíum'  corporum  reparar  ignis  xternus.  Attendite, 
si  non  creditis:  aquarum  ímpetus  quL  Ignibus  futir,  supplido  nu- 
triente reparabitur.  Si  de  cruciatu  cxomologesis  retraítí , gehen— 
nam  recofdemini , quam  vobis  cxomologcsis  extinguet.  Vim  ejus, 
& de  praesentibus  aEStimate : cujus  fumariola  qutedam , máximos 
montes  subterraneis  ignibus  dccoquunt.  .Sstuant  indefessis  flam-‘ 
marum  globis  ^thna , & Lísaniculus , & Vesuvius  Campanus : 
quo  nobis  judicii  perpétuitatcm  probent,  díssiliunt,  devorantur^: 
nec  ullis  tamen  sa:culis  finiuntur.  » 

2^  Atténdite  In  Evangelio  divitem  solios  adhuc  animx  supplí- 
ciis  laborantem.  Qualis  tándem  illa  redituris  poena  corporibus  !r 
quis  in  illa  stridor  dentium!  quis  fletus  oculorum!  Mementote,. 
fratres,  quia  apud  inferos  exomolog^is  non  est,  nec  poenitenria' 
tune  tribuí  poterit , consumpto  tempore  poenitendi-  Festínate  diini 
in  vita  cstis , dum  cum  adversario  iter  facitis.  Saecularcs  ccce  ig- 
nes  timemus , & carnlficum  úngulas  expavescimus : comparare 
cum  liis  aeternas  torquentium  raanus , apicesque  flaramatum  nul-i 
la  actate  raorientium.  . ' 

24  Per  Ecciesix  íjdem  rogo  vos , fratres , per  solicitudincm- 
meam,  per  communes  omnium  animas  obtestor  di  dcprecor,  nc^ 
pudcat  in  hoc  opere , nc  pigeat , opportuna  quamprimum  reme- 
dia salutis  invádete,  dejlcecc  mocroribus  animum,  sacco  Corpus 
involvcce,  ciñere  pcrfimdsre,  nuCcrarl  jejunio  , moeroce  con- 
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ficere ) multorura  precibus  adjuvari.  In  quantiun  poenx  vcstras 
non  pepcrdtis  in,  tantuni  vobis  Dais  parcet.  Est  .enim  mítis  pa- 
’tiens>  o¿  multx  miseracIonis’>  &:  'qui  scntcntiám  flcd;at  adversos 
nialkias  irrogaram.  Ecce  proinitto , j.'oIUccor  , sí  ad  patrcm  vestruin 
vera  satis  .'aetijiie  rcdeacis  nihil  ulterius  errando , nihíl  pristinis  ad- 
jicicndo  peccatis>  dicendo  ctia:n  humilc  alíquid  & flebíle  : Pccca- 
vimus  in  conspeiHu , tuo  patee  : jam  non  ‘swnus  digni  nomine  filio- 
rum.  Continuo  de  vgbis  & pecus  illud  rccedet  ¡mmundum  , & si- 
liquarum  esca  d:fjrniis.  Gontiniio  revertcntes,  &stoIa  vestiti  ,& 
anulus  honorab't,  & •paternas  Itcruin  complexos  accípict.  Ecce 
ipse  1 jquítac  ; Nolo  mortem  peccatoris  q:i.vn!::tm , ut  revertatur 
vivat.  Et  iterimi : Nonne  ( aít ) qui  ceci  ierit , resurget  : qui  ai- 

ver  satus  fuerit , fowü.v/fíwr ; Et  Apostólos  diclí:  Potens  est  Deus 
stat Itere  illum.  , ' ' 

25  Apocalypsis  ctlam  septein  Ecelesüs » nísi  poenitentiam  ege- 
rlnt comminatur.  Nec  utique  non  ponitcntibus  cjmmLiaretur, 
nisi  ign oscerct  pocnitentlbos.  Edain  ipse  Deus  dicit : Memento  tinde 
ceciJeris , age  pxn'tentiam.' Et  iterum ; Cum  convenus  ingemue- 
r‘s  , tune  stlvaberis  , teles  ují  fuerit.  Nec  qois  piam  adeo  pec- 
catricis  ani.nx  vllltats  desperet , ut  se  jam  non  necesiarium  Deo 
credat.  Neminem  noirro  n perire  volt  Doniinus : etiam  modici  & 
minimi  requirantur.  Si  non  creditis , intuemmi : ecce  in  Evange- 
lio drachma  req-iritur  , &-vicinis  inventa  monstratiir.  Ovicula 
,supposItis  reportanda  ccrvic'bus  non  est  onerosa  pastor!.  Super 
uniiin  peccatorcm  pacnitentiam  age-.itcm  in  crells  aiigcli  gaudent, 
diorus  cxlestb  exultar.  Heos  tu  peccator , rog:re  ne  desdas.  Vi- 
des ubi  de  tuo  reditu  gaudeatur.  Amen.  - 

EJUSDUM  SANCTI  ,PAT!ANI  EriSCOPI. . 

* . ' * 

; . • TraV.aiiíS  de 

h Perire  desiiero  , qualiter  in  b.apdesmo  nascaarnr  , & qua!'t'’r 
j:  ■’t  Lanovpmiir.  Verbis  ’.ps’us  loe.  -at  > E-res , ne  forte  me 
ob  nitorcm  senten.  iaen  n aiyd  exaUasse  cred  ais ; & ut  rern  mys- 
tice.m  intwiiigere  p asdais  ; at  ] le  utinan  inculeare  pos.s’.n  : gloriim 
non  reqolro : Dei  cni.n  sdlus  ¿dría  est;  v.'sttl  inetanfan  cura 
^Idcitat,  ik.  liv^tLV.a  iua^.ne  com^.etenriAin  > si  .¿-.o  uiodo  pos- 
Tpm.  XXIX^  Í4  si- 
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simus  intellígere  tantx  felidtatis  examen.  Aperíam  I^rar  » quid 
fuerit  ante  gentUitas , quid  fides  prxstet  > quid  baptismus  indulgeat, 
Quod  si  ita  ut  ego  sendo  , vestra  corda  penetraverit , fudicabitis. 
fratres » nullam  nobis  adhuc  prxdicationem  amplius  prxstitisse.  Ac- 
cipite  ergo , dulcissimi , homo  ante  baptismum  in  qua  morte  sit  po- 
situs.  Scitis  certe  illud  antiquum  , quod  Adam  terrenx  origini 
prxstitutus  sit  : qux  utique  damnatio  legem  illi  xternx  mortis 
imposuit , & ómnibus  ab  eo  posteris  , quod  lex  una  retinebat , hxc 
mors  in  gcnus  omne  dominara  est , ab  Adam  usque  ad  Mosen, 
per  Mosen  vero  unus  tantum  populus  eleftus  est  » semen  scili- 
cet  Abrahx  , si  mandara  justitix  servare  poniisset  : interca  nos 
omnes  sub  peccato  tenebamur , ut  fruftus  essemus  mortis,  sí  liqua- 
rum  cscis  , & porcorum  custodix  dcstinati , id  est , qperibus  im- 
mundis  per  malos  angelos , quibus  dominantibus  nec  íacere  licuir, 
nec  scire  justitiam  ; parere  enim  talibus  dominis  res  ipsa  cogcbat: 
ab  his  potcstatibus  , & ab  hac  morte  qualiter  liberati  simus , at- 
tendite.  Adam  postquam  peccavit , ut  retuli , dicente  tune  Do- 
mino ; térra  es , & in  terram  ibis , addidus  est  morti.  Hxc  ad- 
didio  in  genus  omne  defluxit , omnes  enim  pcccaverunt  , ipsa 
jam  urgente  natura  , sicut  Apostolus  dicit : Quia  per  unum  ho- 
mincm  in  mundum  peccatum  introivit  , & per  deliftum  mors, 
& sic  in  omnes  homines  devenir  , in  quo  omnes  pcccai^erunt. 
Dominatum  est  ergo  peccatum  : cujus  vinculis  quasi  captivi  tra- 
hebamur  ad  mortem  , mortem  scilicct  sempiternam  ; hoc  vero 
peccatum  ante  legis  témpora  nec  intelligcbarur  , sicut  Apostolus 
dicit : Doñee  enim  lex  poneretur  , peccatum  in  mundo  non  habe- 
batur , hoc  est , non  videbatur  ; ad  legis  adventum  revixit , aper- 
tum  est  enim , ut  viderctur , verum  nustra , qu’ia  id  prope  nemo 
servaliat : diccbat  enim  lex  : Non  moechaberis , non  occides , non 
concupisccs : tamen  concnpiscentia  cum  vitiis  ómnibus  permane- 
bat : ita  peccatum  istud  ante  legem  , occulto  gladio  interfecit  ho- 
minem  , in  lege  distrito.  Qux  igitur  spes  homini  ? Sine  lege  ideo 
periit,  quia  peccatum  videre  non  potuit : & in  lege  ideo,  quia 
in  id  ipsiim  , quod  videbat  incurrir , quis  cum  ab  interitu  po- 
tuit  liberare  ? Audite  Apostolum  : Miserrímus  ego  homo : quis 
me  libcrabit  á corpore  mortis  hujus  ? Gratia  , inquit , per  Domi- 
num  nostrum  Jesum  Christum.  Quid  est  gratia  ? Peccati  remissio, 
id  est , donum ; gratia  enim  donmn  est,  Ergo  Christus  adveniens, 
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homtnemque  susdpiens  , ípsum  íllum  hominem  de  potcstate  pec- 
cati  y purum  & innocentem  Deo  pritniis  exhibult.  Dicít  Esaías: 
Ecce  Virgo  in  útero  acdpiet , & parkt  filíum  , & vocabitis  no- 
men  ejus  Emmanuel  : butyriim  mel  manducabít , príusquain 
sciat  aur  proferre  malum , aut  eligere  bonum.  Et  de  ipso  itcruin: 
Qui  peccatum  non  fecit , nec  doTus  inventus  est  in  ore  ejus.  Sub 
hoc  innocentias  patrocinio  ut  primum  defensionem  hominis  ag- 
grcssiis  est  Christus , in  ipsa  carne  peccati : continuo  ille  peccati 
inobedientix  parens  > qui  primos  homines  aliquando  deceperat, 
festinare  incepit , aestuare  , trepidare  , vincendus  enim  erat  soluta 
lege  peccati ; qua  sola  hominem  vel  obtinucrat , vd  poterat  ob- 
tinere.  Armatur  ergo  in  aciem  spiritualem  adversas  immaculatum: 
ac  primum  eo  arti&io,  quo  in  paradiso  Adam  vicerat , specic  dig- 
nitatis  aggreditur , & veliit  sollicitus  de  potestate  cxlesti , Si  filius 
Dci  es , inquit , dic  ut  lapides  isti  fiant  panes  : ut , duin  erubes- 
cit , aut  non  vult  dissimulare  se  filium  Dei , tentantis  jussa  com- 
pleret.  Ecce  adhud  non  tacet  suggerens , ut , si  se  misisset  ex  al- 
to y acciperetur  manibus  angelorum  : quibus  mandasset  pater , ut 
humeris  eum  ferrent , ne  forte  ofíéndcret  ad  lapidem  pedem  suum: 
ut  dum  probare  vult  Dominus  se  esse , de  quo  pater  istud  man- 
dasset facere  , quod  tentator  urgebat.  elisus  novissime  coluber, 
quasi  jam  cederet , ipsa  illa  y qua:  primo  homini  eripucrat , mun- 
di  regna  promittit , ut  dum  vicisse  se  credit  hominis  advocatum, 
recq)to , quod  defendebat , imperio  y inclinaret  ad  didlam  ab  im- 
pío dignitatem  , ac  sic  aliquando  peccaret.  Verum  in  his  ómnibus 
superatur  inimicus , & carlesti  virtute  dissolvitur  ; sicut  vates  ad 
Domínum , ut  resolvas , inquit , inimicum  & vindicatorem ; quo- 
niam  videlx)  ca:los  opus  digitorum  tuorum.  Debuerat  cedere  dia- 
bolus  y needum  tamen  desinit.  Scribas  & Pharisxos , & omnem  il- 
lam  impiorum  catervam  notis  subomat  insidiis , furoribus  agitat. 
Igitur  illi  post  varias  artes , & corda  mendacia  , quibus  dominum, 
more  serpentis  obsequendo , decipere  cogitarunt  > postquam  ni- 
hil  proficiebant , novissime  eum  aperto  latrocinio  & crudelissimo 
genere  passionis  aggressi  sunt : ut  vel  in  dignitate  rerum  , vel  do- 
lore  poenarum , aUquid  injustum  aut  íáceret , aut  diccret  \ atque 
ita  perderet  hominem  y quem  gerebat ; & relinqueretur  anima  ejus 
apud  inferos  y quibus  una  iex  mit , ut  pcccatorem  tenerent , acú- 
leos enim  mortis  peccí^tum.  Ferstidt  ergo  ChiUtus } & peccatum 
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non  fecit;  nec  dolus  invencus  est  in  ore  ejiis,  ut  diximus , nec 
tune  quidem  cum  ad  vi>n;imain  duceretur.  Hoc  fuit  vincere  , si- 
ne  peccato  condemnari.  diabolus  eni;n  in  peccatores  acccpcrat  po- 
testatcm  , quam  sibi  ille  super  immaculatuin  vinücavit  ; ac  sic 
ipse  superaras  esr , id  dccerncns  super  jusruni , quod  illi  per  Ic- 
gem  quam  acccj'Kírat , non  liccbat , linde  propheres  ad  Dominuin, 
ut  justiticcrls , I iquit , |n  serinonibus  ruis , & vincas  cum  judica- 
ris.  Arque  ira  , sicut  Apostolus  dicir , tradudis  potestatibus  Chris- 
tus  condemnavit  pcccatum  in  carne  , affigens  illud  Cruci , & Chi- 
rographum  mortis  absolvens.  Indc  est , quod  non  dereliquit  Deas 
animam  ejus  apud  in'xros  , ñeque  dedlt  sandnm  suum  viderc  in- 
teritum  ; inda  quod  calcatis  mortis  aculéis  , die  tertia  rcsultavit  in 
carne  , reconciliaos  illam  Deo  , & restituens  arternitati , vicio  era- 
soque  peccato.  Sed  si  solus  ille  vicit  , quid  ceteris  contulit? 
Breviter  audite.  Pcccatum  Adac  in  genus  omne  transierat.  Per 
iinum  enini  hominem  , sicut  Apostolus  dicit,  dclidum  introivir, 
& per  delidum  mors ; sic  & in  omnes  homines  devenir.  I rgo  & 
jiistitia  Christi , ncccsse  est , ut  in  gehnis  transeat , ac  sicut  ille  ^>er 
peccatum  stirpem  suam  perdidit ira  Christus  per  justitam  genus 
suum  omne  vivificct.  Hoc  urget  Apostolus  dicens ; sicut  per  ino- 
baudientiam  unius , peccatores  constituri  sunr-  multi<:  sic  per  didd 
audicntiam  unius , justi  consrituuñtur  multi.  ac  acut  regnavif  d(S- 
liclura  in  mortcm  , similiter  & gratia  regnat  per  justitiam  ..in-  vi^ 
tam  a:tcrnam.  Dicet  mihi  aHquis.  Sed'  peccatum  Adíe  mérito  trani-- 
sivit  in  pósteros  , quia  ex  ipso  genki  erant.  & numquid  nos  á 
Christo  geniti  sumus  t ut  propter  ipsum  Sahú  esse  possimus  ? Car- 
nalia  cogitare  nolite  : jam  videbitis  qualiter  Christo  patente  gene- 
remur.  No\-issimis  temporibus  animam  utique  cum  carne  accepit 
Ghristus  ex  Maña  : hanc  venit  salvam  facete : hanc  a peccato  li- 
beravit ; hanc  apud  inferos  non  rcliquit ; hanc  Spiritui  suo  con- 
junxit  & suam  fecit.  Ft  hx  sunt  nuptix  Domini  uni  carni  con- 
jundx:  ut  secundum  illud  magnum  sacramentum  fierent  dúo  ih 
carne  una , Christus  & Ecelesia.  Ex  his  nuptiis  Christiana  plcbs 
nascitur , veniente  desuper  spiritu  Domini , nostrarumque  anima^ 
rum  substantix  supcrftiso  & admixto,  protinus 'sementi  cxlestí 
visccribus  marris  inolcscímus : alvoque  ejus  cffusi  , vivificamur 
In  Christo.  Unde.  Apostolus ; Primus  Adam  iri'animam  viventem, 
Dovissimus  Adanv  in  ’ spiritum  vivificantera;  Sic  generar  Christus 
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!n  EcclesTa  per  suos  sacerdotes  > ut  idem  Apostoins : lo  Christo 
autem  ego  vos  gcnni.  Atqiie  ita  Christi  semen , id  est , Dei  spi- 
ritus  novum  homincni , alvo  matris  agitatum  , & partu  tontis  ex- 
ceptum  , manlbus  sacerdotis  cfrundit , fide  tamen  prónuba,  ñe- 
que enim  aut  insertos  in  Ecelesiam  videbitur , qui  non  credidit: 
aut  genitus  á Christo  , qui  spiritum  ipsius  non  rcccpit.  Credendum 
est  igitur  posse  nos  nasci.  sic  cnim  ait  Philippus  : Si  credis , potes. 
Rccipicndus  est  Chtistus  , ut  generet ; quia  sic  Joannes  Apostolus 
dicit : Quotquot  eum  rcccpcrunt , dedit  eis  potcstatem  filios  Dei 
fieri.  ha;e  autem  compleri  alias  nequeunt , nisi  lavacri  & ehrisma- 
tis  > te  antistitis  saciamento.  lavacro  enim  peccata  purgantur: 
Chrismatc  Sandus  Spiritus  supettunditur : utraque  vero  ista  ma- 
nu  & ore  antistitis  impetramus.  A.tque  ita  totus  homo  renascitur, 
te  innovatur  in  Christo  , ut  sicut  resurrexit  Ch.istus  á mortuis  , sic 
& nos  in  novitatc  vita:  ambulemus  ; id  est , ut  depositrs  vita:  ve- 
teris  erroribus  , idolorum  servitute , crudelitate  , fornicatione , lu- 
xuria  , ceterisque  vitiis  carnis  & sanguinis  , nevos  per  spiritum  mo- 
res sequamur  in  Cluisto  , fidem , prdLidam  , ii'nccentiam  , casti- 
tatem  ; ac  sicut  portavimus  imag'ncm  terreni  hominis  , portem.us 
& ejus  qui  de  cado  est : quia  primus  homo  de  térra  terrenus : se- 
cundus  á ca’lo  ca:lestis.  Quod  agentes  , düedissimi,  jam  non  mo- 
riemur  amplius.  etiam  si  in  hcc  corpore  resolvamur ; vivemus  in 
Christo,  sicetait  ipse  ; Qui  in  me  crediderit,  licct  moriatur  vivet. 
Certi  denique  sumus  ipso  teste  Domino  , & Abraam  , & Isaac  , te 
Jacob , & omnes  sandos  Dco  vivere.  Denique  de  his  ipsis  ait  Do- 
tniniiS4  Omnes  autem  illi  vivunt..  Deus  enim  vivenmi  est," non 
'líiortuorum.  Et  Apestolus  de  se  dicit ; Mihi  vivere  Christus  est, 
te  mori  lucrum ; optarem  dissolvi , & cum  Christo  esse.  ^dhuc; 
Nos  autem  dum  -in  corpore  hcc  sumus  , peregrinairur  á De  mi- 
no , per  fidem  enim  ambulamus  , non  per  speciem  ; hcc  est , qued 
credimus , diledissimi  fratres.  Ccterum  si  in  hoc  sáculo  speran- 
tes  sumns  ; miscrabiliores  ómnibus  hominibus  si  mus,  vita  n un- 
di , & pecudibus  , & feris , & altilibus , ut  videtis  ipsi , aut  ncbis- 
cum  esteommunis  , aut  longior.  Est  illud  hemini  preprium  , quod 
per  spiritum  suiun  dedit  Christus , id  est , vita  perpetua  ; sed  si 
jam  non  peccemus  amplius ; quia  sicut  mors  scclcre  aequiátur,  vir- 
tute  vitatur  : ita  vita  sccleribus  amittitur , virtute  rctinetur.  Stipe  1- 
dia  ergo  pcccati  , mors  ; donum  autem  Dei , vita  a:terna  per 
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ijesum  Christum  Dominum  nostrum.  Ante  omnia  vos  retínete 
parvuli , omnes  aliquando  gentes  , sicut  supra  diximus  , princípi- 
bus  tenebrarum  & potestatibus  traditas  , nunc  per  Jesu  Christi 
Domini  nostrí  vidoriam  liberaras.  Ule  est , Ule  qui  redeinit , do-  ( 
nans  nobis  omnia  peccata , sicut  Apostolus  dicit , & delcns  quod 
adversos  nos  erat  chirographura  inobaudírionis : quia  & ipsum  tu- 
lit  de  medio , affigens  illud  cruci ; exuens  se  carnem  traduxit  po- 
testates : libere  triiimphaiis  eos  in  semeptipso  , solvit  compeditos, 

& vincula  nostra  disrupit , sicut  David  dixerat ; Dominas  erigir 
clisos : Dominas  solvit  compeditos  : Dominas  illuminat  caecos.  Et 
iterum  : Disrupisti  vincula  mea  » tibi  sacrificabo  hostiam  laudis. 
Soluti  itaque  de  vinculis , ubi  per  baptismi  sacramentum  ad  signum 
Domini  convenimus  > diabolo  & ómnibus  angelis  ejus  renunciar 
mus  , quibus  ante  scrvivimus , ne  jam  illis  ulterius  serviamus , san-  j 

guinem  Christi  & nomine  liberati.  Quod  si  quis  posthac  oblítus  , 

su?,  & redemptionis  ignaros  , rursus  ad  angelorum  scrvitutes,&  , 

infirma  illa  , -2c  egeni  mundi  elementa  transierit  : antiquis  illis  , 

compedibus  & cateáis  , id  est , peccati  vinculis  alligabitur , & ficni  , 

novissima  ejus  deteriora  prioribus : quia  & diabolus  cum  , qua-r  , 

si  per  fugam  vinctum , vehementius  inligabit : & Christus  pro  eo 
jam  pati  non  poterit  : quia  qui  resurrexit  á mortuis , jam  non 
morietur  amplias.  Igitur , diledlssimi , semel  abluimur , semel  U- 
beramur  , semel  regnum  immortale  suscepimus  ; semel  felices  sunt, 
quorum  remissa  sunt  fecinora  , & quorum  teda  sunt  peccata. 
Tenete  fortiter  , quod  accepistis  , sérvate  feliciter  : amplios  pec- 
hare noUte : puros  vos  ex  co  & ímmaculatos  in  diem  Domini 
reservare,  grandia  & infinita  sunt  praemia  fidelibus  prostituta  : qu* 
nec  oculus  vidit , inquit , nec  auris  audivit , nec  super  cor  homir 
nis  Ligressa  sunt.  hace  uti  accipece  posádsn  justitis  labocibus  & vch 
tis  spiritualibus  obtinete.  Amen. 
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QUmiCI  BARCINONENSIS  EPISCOPI 
Ad  lldephonsum  Toletanac  sedis  Episcoputn 
Rescriptum  gratiarum  pro  opere  de 
Virginitate  S.  Marise. 


V/í/t!  pag.  136. 

i á vobis  rcmeans  ad  ovilis  crediti  loca  redissem  , Ita 

V i laboris  magnitudinc  fessus , & vi  lassitudínis  rcsolutus, 
degebam  in  cellula  nica , ut  nulla  valctudo  sineret , vel  ad  sacrum 
officiuin  propcrare  ; tándem  cum  tradlatu  mentís  quxrercm  , quod 
adjumentum  meo  labor!  prodesset , illico  memoratus  sum  vestrí 
muneris  : quod  cum  ardua  intcntione  percurrercm  , ac  mentís 
acie  defixa  , universa  qu$  in  morem  pigmentorum  redolentia 
extabant,  saporare  conarcr  , ita  diñiigit  á me  quidquid  bnguidum, 
'quidquid  detritum , quidquid  erat  adversa  valetudine  anxium  , ut 
in  robur  plena:  incolumitatis  exurgens  valcnter  ad  gremium  pi3c, 
& Sanftae  Matris  Ecclcsix  cucurrerim , atque  unigénito  Domi- 
no & Redemptori  nostro  jesu  Christo , Dei  filio  gratias  retulc- 
rim  , quod  ita  vobis  inspirationis  suac  flatu  vivinco  in  arcano 
pedorís  ínsuflaverit ; Sandique  Spiritus  undione  ad  universa  de 
se  dicenda  instruxerit : & quam  decenter  novi , ac  veteris  instru- 
menti  series  ineamationis , seu  Natívitatls  Dominica:  mysteria  con- 
tinebat  , tam  evidenter  vos  earundem  scripturarum  vestem  ex- 
pandere  fecerit.  Atque  ut  ita  dicam  , ea  qux  opaca  videbantur  pro 
sui  quantitate  mysterii , luce  clarius  manifesta , ac  nota  pusillis , & 
magnis  efíécerit:  ita  utex  hoc  hebctescat  Jovinianus,  dissipcturHcI- 
vidius , simulque  & incrédulos  , ac  mente  pérfidos  decidat  Judxus. 

2 Gaudeo  in  hoc  dono  gratix , vobis  á Deo  distributx  , quod 
ipse  qui  ad  Virginem  Mariam  Gabrielem  in  plenitudine  temporum 
nuntiaturum  miserat , quod  Spiritus  Sandus  superveniret  in  illam, 
ac  virtus  Altissimi  obumbraret  eam , oris  vestri  introitum  tangens, 
& cordis  vestri  stratum  prxmuniens  , tam  lucide  universa  de  tan- 
to mystcrio  dicere  fecerit  ^ quam  veraciter  adiinplcvit.  Cujus  reí 
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gratia  b::neJicimus  Doiiiiniim  , qiiod  memor  promíssorum  suo- 
rum  dignatur  csse  nobiscum  in  hoc  novissimo  tcnip jrc  saiculorura» 
& quidquid  imbcdllitas  njstrarum  mcntium , ac  socordia  animo- 
runi  > in  sacris  scriptura:  pa^‘n¡s  , scrutari  tani  siifñdcntcr  , aggra- 
vata  curis  cxtcrioribus , non  vakbat , gratix  sira:  ubcrtatc  donante, 
per  vos  plcnisslme  instrudi , de  Incarnarion's , ac  Nativitatis  Cdiris- 
to  mysterio  suniimus.  Gratias  agimiis  Sanc-xc  Trlniiati,  qua:  Dcus 
est,  quia  tbrmavit  hommem  in  Virgínis  útero,  cjucm  tamen  pro 
nostra  redemptione  suscepit  sola  filii  persona. 

3 Item  gratias  agimus  saneótati  vestrx,  quod  ipse  Dei  uní- 
cus  , qui  iocarnatus  in  Virginis  útero  exiitit , ad  vos  veniens  , ac 
penes  vos  fadens  mansionem , famis  nostra:  inediam  per  vos  ver- 
bi  sui  libértate  refecit , gratix  sua;  puritatc  stabílivit , veritatís 
sua:  dono  ¡ocuj  letavit.  Sit  tibi  Dcniino  meo  bonum  mcrccdis  re- 
pusitiim  corani  ChrLto  Domi.io  nostro , & Angells  ejus ; sis 
Iretiis  ex  frudu  eperis  boni  Ínter  ctterncc  feli>.itatis  gaudia  per- 

'nian:ura,  qiiia  le:tos  nos  crtlestis  oraculi  pattidpr.tione  feeistis. 

4 Ecce,  & si  non  ut  volui , tan.cn  ut  puui , sanditati  ves- 
trx  l'.xc  non  tcnieritatis  ausu , sed  liumüitatis  adedu  suggcrerc 
'ciiravl.  Qiicd  ctsi  riiialis  intclligcniia  nen  íta  nltidinn  aut  sapo- 
rum  fcrirarc  valuit,  charltas  tan.cn,  quatn.e  invitavit  ut  sr¿  c- 
rcrcni , vobir.  in,  piict,  ut  qux  sug_  ,csta  srnt  plaeiele  susci^  ^re 
digncniini.  Incoluniem  Dominiun  tiost^um  uivLia  gratiai  con¿;r- 

^vet.  Amen.  . , ...  { 
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EPISTOLA'  SANCTI  ÍLDEPHONSI 

" Tdletd.nc:  Sedis  Archiepisconi. 

SAKCTISSIMO,  AC  VF.NEH/IDILI  DOMl^"0 
QUIRICO  Eftscopo 

- •.  IlsLplionsus  famulus  vester. 

I i"  ■'  Edi  glui.rn.  Domino  jesu  meo  cu  tí  r.ccepl  Epístola  .i 
beiritudlnis  vestre,  gratia ‘u.n  cr:u  co.*iÉ;aV..n.  fe- 
deras cniiu  de  ip5e  ia  bonis,  ut  d,cota  m.vrtalltas  qiúvít,  beatx 
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immortalitatl  honorera  dcbitiim  , tencns  in  ccqualítatC  judidi  pon- 
das , ut  illí  solí  laiidcra  inferas , cujiis  opus  agnoscis.  Quia  ergo 
■grana  Dei  ad  te  'm¡sit>  pro  quibiis  á te  vota  laudationis  accepí, 
bcnedicaraus  Ulum  simul  in  unum , qul  & per  me  intullt  matcriaiti 
pía;  proscquutionis , & á te  accepit.sibi  soli  debítam  gloriam  laudís. 

2 In  ceteris  autem  sto  ego  in  memetípso  in  reatu  consclits, 
in  pavore  anxius,  ante  judicem  confusus,  ante  adventum  Judiéis 
tertore  commotus ; rursum  autem  ex  redemptionc  fidus  redemptio- 
nis , aflionis  prorsus  Redemptoris  pictate  salvandus.  Cujus  si  qua:- 
ras  opus,  peccatum  est;  si  quacras  vitx  rationem,  peccati  conies- 
sio  est  5 si  quarras  judicium , peena  peccati  est.  Pro  quibus  cunc- 
tls , 5c  peccatis , & peccatorum  meorum  meritis , obsecro  te  per 
eum , cujus  Judíelo  absolví  cupimus  a reatu , ut  defigás  pro  me 
manum  orationis  coram  vultu  pietatis  ipsius , quo  non  tuis  illa- 
queatus,  sed  adjutus  verbis,  obtincam  me  absolví , 5c  erui  á dc- 
liclis , dari  mili! , vcl  augcrl  promerens , ut  loquar  de  Illo  vera, 
diligamqne  pié , qux  de  ilb  dixetim , 5c  glorificetur  i^cm  in  con- 
fessionibus  meis , 5c  praesentibus , 5c  acternitate  sxculis  permansu- 
ris.  Dicerc  plura  vellem , si  miseriarum  pressura  sineret , sed  to- 
tum  satisfáftum  slbi  reputet  charitas,  quod  vcl  miniraum  peemn 
«c  txdiosa  nccessitas. 

VII. 

. I 

EPISTOLA  Q U I R I C I BARCINONENSIS 
' • Eplscopi, 

bOMNO  SANCTISSIMO,  ET  VERE  MIHl 
jfseiaJiter  ptrtimendo  Ildcph<mso  Archieptscopo 

QUIRJCUS  servulus  vester.  . , 

I ad  omnia  nova,  ut  nostis,  Omnlpotcns  Deus  noní 

novo , sed  sempiterno  utatur  conslUo , ad  cgestatciu 
nostri  temporls  talentorum  vobls  summam  distribucns,  ne  plurl- 
mum  Inedia  labcfaítaremur , vestri  orls  pábulo  nos  sustentare  cu-r 
ravlt.  Ac  prolnde  quia  summo  Patrl  familias  dupHcatlonc  corum- 
dem  talentorum , ratlonis  summam  referre  curatis , obsecro , ut  d 
XXIX.  Kkk  qua 
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qua  i.i  opacitatibus  divinarnm  scripturarum  ad  utlliratcm  matris 
caiis.imae , qiiae  & nunc  nobisciim  gemit  in  torra,  & ad  quara 
suspírannis  in  c.rlo , sedula  rcvolutinne  Invenitis , & invcnire  in- 
tondícis,  ad  proíódum  ejnsdem  Sanóla:  matris,  stiü  oráculo  pro- 
mcre  non  cessetis  dccentcr : & in  co  prosir , ut  ru,  Domine,  qui  In 
cubiculum  Regis  arrerni  inrroduceris , sacrarum  scripturarum  ves- 
tcm  p.pcrias , atque  illa  , qua:  senioribus  tegmine  vestimcnrorum 
ad  oporra  latebant , palam  facere  sollto  labore  intendas.  Nam  ex 
dlsrribiuione  gratix  superna:,  ut  confidimus,  aperitur  vobis  ostium 
sornvonis  ad  loquendum  mysterium  suum.  Erit  enim  respedus  ope- 
ris  vc'tri  cum  rctributione  a:tcrnx  mcrcedis,  cum  Lifirmantium 
mentes  ad  salutem  interioris  hominis  per  vos  Christus  provexerit, 
ut  tibi,  qux  animx  salutem  initiavetant , pleno  robore  convales- 
canr ; jaduqiie  séminum  spiritalium  per  dodiinam  sandae  prxdi- 
carionis , cum  alios  ab  errare  pcrtraxcris  , aliosque,’  ne  errenr,  ser- 
va\’cris , coUedis  mam'pulis  sandi  laborLs , post  cursum  longioris 
xvi,  cas  ad  conspedum  aeterni  judiéis,  potiturus  gaucGa  sempi- 
terna. 

2 Me  igitur , quem  torpore  meniis  obtiisum , 8c  sermone  prx^ 
■dicationis  ignarum,  ru  mi  Domine  sandisMinc , nosti,'ut  minis- 
trante gratia  Spiritus  Sandi,  quxcumque  dixeris  pie , quarcum- 
que  deprompseris  sande,  quaccumquc  manifestaveris  rede,  quo 
& Ídem  Sandus  Spiritus  agnoscat , & omnes  qui  illo  pleni  sunt  di- 
ligant , ut  me  muñiré  bis  donis  non  dedigneris , suggcro.  Sic  glo- 
riHcetis , & portetis  Christum  in  confessionibus  vestris , & pnesen-^ 
tlbus&  xternitate  sacculis  permansuris. 

- 2 De  cctero  his  excursiS,-.ut  manusandaiorationis  erigasim- 

bcdllum , atque  ut  jugitate  precum  apud  communcm  Domínum 
obtineas,  ait  doñee  me  perfieiat  suac  pietatis  curationc , meis  lan-  ’ 
guoribus  suam  medicinam  non  subtrahat , precor.  Christi  gratia 
incolumem'servet  Dominum  mcum  in  longarvitate  perennissvi* 
Amen. 

f 


■ EPIS- 

"Digitized  by  Googl 


r 


Jpendues.  VIII.  44  j 

VIII. 

EPISTOLA*  SANCTI;  ILDEPHONSI 
Toletani  Archiepiscopi. 

DOMINO  MEO  QUIRICO  EPISCOPO 

- ' Udephonsus  famulus  vester.  • • - 

1 TMperas  mihi , carissime  Domine,  aut  loqui  si  taceo , auc 
A ne  taccam  loqucns , & Dominicae  vestís , qua:  non  lia- 

bet  maculam  aut  rugam,  abdica  contedlaquc  devolveos,  unius 
objeítu  luminls , & desidcriis  fidelium  luceam , & insipientiám  per- 
fidorum  extinguam.  Non  crgo  possum , sed  ille  faciat  in  me  lunc 
gloriamsibi,  qui  erigir,  elísos,  solvit  compeditos,  & illuminat 
careos.  Qui  erigat  me  ad  se  manibus  piíe  Crucis , quein  cccidisse 
constat  de  manibus  suar  divinitatis ; qui  solvat  me  impertís  picra- 
tis  á vinculo  sceleris;  qui  illuminet  me  prxvenienti  misericordia, 
quem  caligavit  mabrum  culpa : & tune  ab  jesu  appreliensus  au- 
diam  : Dimissus  es  ab  infirmitate  tua ; confestimque  ereftus  glori- 
fkem  eum.  Tune  quoque  solutum  abire  sinat,  & curram  post  cum 
In  odore  unguentorum  cjiisi  qiiodque  aflatu  virtutis  attraxerim, 
eloquii  flatu  respirem.  Illuminet  ctiam  carcum , & cum  lumen  mi- 
serationis  cjus  agnuvero,  ego  quoque,  & omnis  plebs  demuS 
laudem  Deo. 

2 Nunc  certe  quia  non  me , sed  gtoríam  Chrísti  meí  quarris  in 
me , & ego  non  me  ipsum  commendo , sed  Christum  meum  in 
omnl  qu(^  loqui  appeto,  speítantibus  amabilem  ardenter  exhi- 
beo , ut  hunc  diledum  meum  diligens  loquar , loqucns  anmm- 
tiem  , annuntians  notum  faciam , agnitum  cclcbrcra , reddam  pose 
cclebritatem  mortalitatis,  Angclorum  hymnís,  laudem  sarculis  sem- 

Kltcmis,  Igitur,  ut  prjccipis,  appcterem  loqui  frequenter , & hoc  mi- 
i pia  devotione  adest , ut  In  meditatione  legis  Del  lingua  simul, 
& vita  sileiulum  non  haberct , sed  ita  nccessitas  temporum  viri-s 
atteric  animorum , ut  ncc  dclcctcc  vita  proptcc  Unmiacntia  mala. 

Kkka  DI- 


Digitized  by  Coogle 


444  ' España  Sacada, 

IX. 

DIVI  JULIANI\TOLETAÑ.€  SEDIS 
Archiepiscopij  in  libros  Prognosticon,  (i) 
seu  de  futuro  sseculo  j Prarfatio. ' 

SANCTISSIMQ  AC  PR'^  CETERJS 
JtwiUiarisjimQ  mthi  in  Domino^  IDALIO,  Barcinontnsis 
' ‘ ' Sedis  Episcopoy 

Julianus  indignus  Toletanx  Cathcdrx  Eplscopus. 

^ * T^Icm  illutn  clara  rcdcmptorum  omniiim  excc*ptione  pers- 

6SS.  I 3 pícuum,  quo  prxsenti  armo  pariter  in  urbe  regía  po- 

sítí  passíonís  Dominicae  festum  festivo  cordium  ardore  susccpimus, 
qufs  recolendum  dignis  valeat  alfedibus  explicare  ? 111o  tune  ac- 
tum  est , ut  congrua  tantx  festiviratis  sflentia  expctcntes , remo- 
iforem  secreti  locum  ínrraremus.  llHc  divina:  passionis  compluen- 
dí  imbribus , discrctis  ambo  stratibus  ledulorum  cxcipimur , ubi 
diun  artema;  lucís  spiculo  commiinius  tangeremur , sacra  ledío  in 
manibus  sumpta  est.  Ledum  est  in  diurno  silentio.  Dominica:  tune 
passionis  secreta , congestis  evangeliorum  concordüs  scrutabamur. 
At  ubi  ventum  est  ^d  quendam  ledionis  desiderabilem  locum, 
q:icm  nunc  recordari  non  valco,  concutimur , gemimus,  suspi- 
ramus.  Sublime  quoddam  jubílum  in  nostris  mentibus  nascitur,  & 
súbito  in  quamdam  contcmplationis  arcem  pertrahimur.  Obortx 
Jacrymae  conatum  ledionis  avertunt : communis  moeror  rejicit  li- 
brum : & solius  mutua:  collationis  ftccundari  muñere  operitur. 
Quis  ibi  divinus  sapor  nostros  ánimos  attigerit , qux  superna:  cha- 
rítatis  dulcedo  mentibus  mortalium  se  ülapsa  diftuderit,  quis  aut 
scriptis  explicer,  aut  rdatu  condigna:  vocis  sufficiat  explicare? 
Eras  enim  tune,  fateor,  mi  Domine  & frater  sandissime , podagri-í 
ci  doloris  contortioníbus  tabidus,  sed  multo  amplius  spe  divinae 
contcmplationis  credus.  Credo, quod  tune  omnis  tibi  dolor  corpo-. 

(i)  Vide  141, 
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re!  crucíatus  fugerit , cum  divinom  íllud  ínter  nos  coepit  eolio- 
quium  agitari.  Ibi  tune  pknissime  sensi  qiúm  bonum  s¡t_&quám 
jucundum , habitare  fratres  in  unum  > quando  illud  San£ti  Spiritiis 
oleum , quod  á capite  nostro,  in  oram  vcstinienti  cjus , qux  nos 
fbrsiran  tunc'eramus,  deseenderat : magnaque  ncccssarix  per- 
qoisitionis  nos  áecensione  lustrabat. 

2 His  ergo  ferculorum  dapibus  'invitati,  coepimus  ínter  nos 
quxrere  ^ quomodo  se  habeant  anima;  defunftorum  ante  illam  ul- 
tiiTiam  corporum  resurredtionem ; sieque  eollationc  mutua  noseere- 
nrns , quid  futuri  ’post  'hanc  vitam  cssém’us : m vivaciter  & vc- 
raeiter  de  hoc  negotio  cogitantes,  tanto  certius  prxsentra  fugerc- 
mus , quanto  futura  perscrutantes  nosceremus  avidiíis.  Ottx  er- 
go ex  hoc  negotio  quxdam  quxstiunculx  sunt , qux  diversitate 
sui , noli  lenitcr  ánimos  nostros' attigerunt.  Sed  de  his  optimam 
solutionem  , vel  definitioncm , sensus  brevítate  non  valcntes  coHi- 
gerc  , creftus  est  nostrorum  pariter  animus , ut  qiüdquid  nobis  de 
hac  re  in  quxstioncm  venisset,  stylo  percurrt nte  annotari  debe- 
let ; sic  quid  ex  hoc  ipso  respondendom  ratio  posceret , quid- 
ve  catholicorum  magistrorum  sensu  definitum  existeret , memo- 
ria sacrx  IccUonis  nobis  exprimeret.  Nec  librorutn  revoliitionc 
continua  , sed  vivx  vocis  id  ageretur  recordationis  industria.  Tune 
ergo,  ni  falk>r , urgentibus  vobis,  aceito  notario,  capitula  de 
prxmissis  ‘quxstiunculis , eodem  die , in  prxsentia  vestri , quanta 
potui  brevitate  collegi.  Sed  in  divinis  rebus  impaticns , ut  assolet, 
tux  sanditatis  animus , tenuitatis  mex  vires  suavissimo  famillart- 
tatis  imperio  cocgit , ¿c  individux  societatis  prxccpto  constrinxir, 
nt  hxc  ipsa , qux  superiüs  in  quxstionem  venerant , & qux  diges- 
ta titulorum  nobis  jam  formatione  placebant , mox  ut  datum  mi- 
hi  divinitus  oiium  persensissem , & uno  tota  & brevi  volumine 
complicanda  congerercm : & quid  ex  hoc  majorum  aufloriras  sen- 
scrit , Apostolicis  etiam  sententiis  demonstrarem , ut  jam  in  per- 
quisitionc  talium  quxstionum  numerositas  librorum  quxrenti  ani- 
nix  laboriosa  non  esset ; sed  multiplicem  leftoris  sitim  hxc  col- 
leda  brevitas  satiaret.  Insuper  qupque  definitum  est  á nobis  , al- 
tcmx  charitatis  commerdo , ut  de  Resurredione  ultima  corporum, 
quantx  possunt  causx,  vel  quxstiunculx  memorix  nostrx  se  rcco- 
lendx  ingerere,  simili  titulorum  stylo  renotanda  curarcm.  Extra 
hos  ergo  dúos  libros  ¿ illud  quoque  socio  niocstificati  cordis  af- 
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fcítu  ficri  ccnsiiiinus , ut  his  ckiobus  pnccedentíbus  libcllls , ptw 
mus  liber  condcrctur  de  hujus  corporis  morte  , qiú  titulorum  sí- 
míli  distinftione  conformatus  pnecederet,  & legentis  animumim- 
rhodcrato  monis  metu  pertcrrituni , spc  ca:lestíum  crigerct  gau- 
dorum , sicque  post  depositionem  vd  recfptionem  corporis  hu- 
jus , quis  & quantus  sit  sanAis  animabas  actema:  beatitudinis  fruc- 
riis,  sequcntlum  librorum  haberetur  rcnotatione  expressus:  hxc 
igitur  tora  illa  tune  dcsiderabili  die , ada  vel  definita , mecum  ¡p- 
sc  cognoscis. 

3 At  modo  quia  bdlica  profedio  gloriosi  principis  ab  urbe 
regia , turbulentos  cuneos  populorum  secum  abegit , quo  credo 
adumesse,  ut  salum  mentis  nostra:,  post  turbines,  placidis  aur' 
rarum  statibus  indperet  rescrenari , & mi  prxccpti  & mei  pro- 
missi  recordarime  conringit.'Egi  ergo  etsi  non  ut  debui,  saltera 
ut'potui,  qu2c  promisi.  Primum  librum  de  origine  humanx mot- 
tis : Secundum  quomodo  se  animas  defiindorum  ante  resurredio- 
ncm  corporum  habeant : Tertium  de  ipsa  Resurredione  confor- 
maos , auod  tomm  sub  uno  volumine  in  tribus  libris  fore  consti- 
tuens , hoc  principaliter  huic  vocabolum  libro  dedimus , ut  ex 
mdiore  & majore  parte  futuri  sxculi  appellctur.  In  quo 

tamen  non  mea  sed  majomm  exempla  dodrinamque  reperies:^ 
tamen  si  alicubi  parum  aliquid  vox  mea  insonuit , non  aliud  quára 
quod  in  eorum  libris  legisse  me  memini  > proprio  stylo  conscrip- 
si.  Sed  & ibi  > si  qua  forsitan  aliter , quam  dicenda  sunt , dixi , aut 
alitcr,  quam  formandum  erat,  temerator  apposui,  charitas,  qua:  om- 
nia  suftert  & tolerar,  confitcnti  mihi  igitoscar,  idque  apud  ani- 
mum  tua;  sanditatis  obtineat,  ut  quod  imbcciliitarls  nostríe  sen- 
sus  minus  dode  fotmavit , prudenti®  vestr®  supplcmentum  cor- 
rigat,  cluddet , & exornet,  arque  hoc  pr®  ceteris  á Domino  ob- 
tentu  precum  obtineat , ut  quidquid  in  hoc  opere  malc  caurus 
forsitan  delidorum  contraxi,  abolere  jubeat  commerdum  illud 
*pii  sanguinis  Jesu  Christi  & Salvatoris  nostri.  Hoc  igitur  opus,  non 
ad  hoc  rantum  mihi  formare  perplacuit.,  ut  quasi  incógnita  le- 
gentlbus  demonstrarem , cum  muiros  non  dublrarem  harum  re- 
tum  sdentiam  multipUdum  librorum  voluminibus  dididsse:  sed 
potlus , ut  sub  uno  colleda  futurorum  ratio  mentes  mortalium  eo 
vehementius  tangeret , quo  sinc  labore  hic  posira  pcrleglsset : & 
co  compunda  mens  redderetur  ad  tempus,  quo  fadUime  lile  illi- 

ch 
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cibus  occurrisset  oblatns:  hxc  ergo  Ubrorum  formatío  ordinara, 
pro  notitia  collc«íta  sufficiat : ut  in  hoc  speculo  nostcr,  sese  an¡- 
mus  recognokat.  Nam  si  id  quód  futuri  sunnus  sedula  mcdiratio- 
ne  mminaverimus , credo , quod  aut  raro  aiit  numqiiam  pcccabi- 
mus.  S?c  cnim  scriptum  cst : Fili  in  ómnibus  operibus  ruis  me- 
morara novissima  tua-,  & in  aeternum  non  peccabis.  His  igitur  pcr- 
adis,  qi3X  recordationis  causa  pracmissa  sunt,  Id  precor,  id  ex- 
peto, ut  librorum  hace  oblata  formatio , sive- placens  sive  displi- 
cens  sit,  aut  censura:  vestra:  stylo  meliorem  sui  subeat  palman), 
aut  Judicii  dcbeac  publicar!  sententia.  >■ 

' X.  ■ • ' • ,,,  • 

IDALII  BARCINONENSIS  EPISCOPI 

EPISTOLA  I.  , : 

, i . , . • . 

SANTISSIMO,  ET  MI HI  PRl^  .CETERlS 
‘ .peculiar i Domno  Juliano , • Toletana  prima 
Sedis  Episcopo, 

‘ Idalius  Barcinonensís  Sedís  Ejñscopus.' 

1 13  Ecordatione  meorum  peccaminum  pavidus , & memo- 

iv  ría  ingentiuin  criminum  usqucqifaque  perterritus , pu- 
faveram  divinas  aures  in  meis  penitus  obduratas  fuisse  clamori- 
bus , cum  promissionís  vestrac  minime  perciperem  opus.  Et  íícet 
hujusmodi  causa  nunc  diversis  perturbationibus  agiratus,  nunc 
ctiam  opratac  oporturútatis  eventu  privatus , aut  ut  assolci , oblivio- 
nc  detentus,  suggestionibus  meis  valeCidionem  altemans,  sandi- 
tativestrae  intulerim  minime  preces,  frttus  tamen  Salvatotis,  & 
Redemptoris  nostri  oráculo,  quo  discípulos  sccuravit  dicendo: 
Si  dúo  ex  vobís  consenserint  super  terram , de  omni  re  quamcunt- 
que  petierint  y fiet  illis  d Paire  meo  y qui  in  calis  esti  vcstnequó^ 
que  promissionis  fiducia  uberrime  fretus,  fixumcordc  tcncbam, 
quod  peque  veritas  mentiti  nuüatcnus  posset , ñeque  veiitatis  cul- 
tor atque  discipulus  mcndaciis  deserviret.  Expedabam  ergo  sandi- 

tu- 
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tudinis  vestrx  promissum  , spem  magnara  tepositana  liabens  ín 
Domino  J¿su  Clirisro  ; orabam  tanicn  , & si  non  quotidic » ccrte 
vd'sacpe,  ut  ídem  , qui  ubique  prcscns  esc , cordi  vestro  inspirator 
adesset , 8c  votis  nostris  dOícdum  tándem  prarstaret. 

2 Nunc  ergo  quia  Dominus  memor  fliit  mei , & votorum  meo- 

rum  me  compotera  fecit , gaudio  os  ineiun , óc  linguam  exulta- 
tionc  replevit ,,  cum  & vos  perfcdiotic  wníH  operis  ciimulavit, 
& me  laboris  vestri  effedu  ditavit.  ¡Dicant  ergo  illi  cum  exulta- 
lione  mentís  Prophets  sui  vcxbis : Benedi¿lus  Deus  „ benediáha 
Dominus  de  die  in  diem.  Adveniens  namque  quidam  Juda;us , no- 
mine Restitutus  , quasi  brutum , ut  ita  dlxerim , animal  materiam 
lumini  congruentera  deportaos , librum , quem  studiosa  brevitate 
non  sülum  ex  antiquorura  SanAorum  Patrum  sententiis , verum 
ctiam , inspirante,  & docaitc  Christo , labore , ac  studio,  proprio 
consummare , & nostra:  incptlx  sanditudinis  vestrx  prudentia  rait- 
terc  procuravit , gcmellis  ipanibus  obtulit , quem  aviditate  nos- 
cendi  rapiens , potius  ^am  ax:clpiens  > citissime  pandi , titulum- 
que  contra  suspicíens  miratum  esse  me  fateor , cur  tanti  , & tam 
pbedari  merdníonii-Vausaiii'  taid.  infido  , 6c  i'cultu  .fidci  alieno 
vestra  saodltas  credideric  bajulo.  Sed  illicu  illa  rationc  imbutus, 
qua  thesaurum  fidilibus  vasis  commititur  , prsfáto  Júdxo , cur 
ea  qux  acceperat  illxsa  detulerit-prius , potius  quam  vobis  gracias 
egi , considerans  ne^forsan  immutatione  dextcffx.  Altissimi  ageretis, 
ut  is , qui  caduca  merdmonla  vedare  soIUus  erat , dlvinls  sternis- 
que  mysteriis  pararetur.  ■ - j 

3 íntellexi  tamen  ín  hac  pártc  sandi  &artificiosi  cordís  ves- 
tri  humilitatem , qux  omne , quod  in  didis  vestris  venustum , ni- 
tens , 6c  purum  existit  , cum  gratiarum  adione.  referendo  ad 
Deum  , cujus  vobis  muñere  venit  ingens  , 8c  optímum  redd/c. 

, Vanara  ergo  gloriara  respuendo  eo  idipsum  abiedum  ^'identium 
obtutibus  ostendere  niticur,  quo  viliori  gerulo  hoc  ídem  credidisse 
cernitur. 

•V  .4  Inspedo  ígitur  prxscripti  Codicis , discussoquc  vocabuloí 
nulíura  penitus  aKud  reperire  valui  nomen  eidem  opert  congruen- 
tius  nisi  quod  ipse  in  principio  sui  voluminis  gestare  videtur. 
Appellatur  cnim  Prognoftkon  futuri  sitcuU  , quod  latine  Pr inicien- 
tía  futuri  stetuli , dici  non  incongrue  potest.  In  quo  quidem  quam- 
Ilbet  primos  libec  quadam  ex  parte  peccantibus  as^titatem 
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nírñque  íncutcre  videatur  > dúo  tamcn  subscquentes  librí  maxima 
fiducia  Christicolarum  rdcvant  corda , ob  spem  futúrae  rcsurrec- 
tíonís , & Rcgni , quod  se  fidelibus  Christus  daturum  promisit. 
Reliquum  vero  totius  codicís  Corpus  legendo  transcurrens , rcpcri 
illud  quod  Dominus  Jesús  Christus  íti  Evangeliís  loquitur ; Ow- 
nis  scriba  doÜus  in  Regno  ealorum , shnilis  est  bomini  patri  fa- 
milias j qui  proferí  de  tbesauro  suo  nova , velera.  Evidcnter 
ctiim , & dubia  cífugata , & obscura  ín  lucem  produíla  sunt , cum 
& antiquorum  Patrum  decreta  , ñovae  brevítatis , indicia  artificii 
vestri , fruíiuoso  labore  ad  médium  sunt  dedufta.  Manar  ergo  ex 
illorum  sentcntia  veritas , ex  vestro  autem  labore  nova , & bre- 
Tíssima  veritas.  Quidquid  itaque  vcracitcr  illi , caste,  & sobrie 
in  Dei  causis  senscrunt , est  tibi  commune  cum  illis , ad  cujus  no- 
titiam  doctrina  Domini  hoc  ipsum  deduxit.  Vestrac  tamcm  solici- 
tudinl  tanrundem  applaudit,  quod  curiositate  instante  > illorum 
s:ntentias  in  unum  colleftas  pigris , & torpentibus  contiguo  reía- 
tu  manifesté  aperuit.  Propter  quod  , licct  illi  ministraverint , do- 
nante Christo , materiam  > vestro  tamen  operi  totius  laboris  ad- 
stipulabitur  summa.  Nam>  & aurum  quamlibet  originis  , ac  natu- 
rx  sux  obtineat  splendorem  » cum  per  formas  aut  etiam  íigurarum 
varictates  perite  dcducitur  , decenterque  politur , a«ificis  ingenium 
non  immerito  prxdicatur.  Hujus  rci  exemplo  permotus  , ingehii 
efficaciam  , quam  divina  cor  tú  vestro  contulif  grada,  insigneque 
studium  , quod  vos  in  causis  Chrisd  desudasse  cognosco  , attollere 
laudibus  procurarcm  , aut  quia  ego  nequeo , alios  predicare  preca-, 
rer , nisí  qula  idipsum  vobis  displicere  solear , consclus  essem. 

5i  Restar  ergo , ut  hoc  faclam  , quod  vestr*  sanditatis  desíde- 
rat  anima.  Refert  iraque  mea  pusillitas  > imo  mecum  Ecelesix  uni- 
versitas,  ad  cujus  notitiam  insignia  operis  vestri  deduxit  nostra 
tenuitas , immensx  & inefabili  Trinitati,  non  quantas  debet , sed 
quantas  valet  gratiarum  copias , quia  in  fine  teniporum , aut  pene> 
üt  verius  dixcrim  , in  consummatíone  mundi , effudit  in  corde  bea^ 
titudinis  vestrae  donum  gradx  suae  simul , & studium  operis  Sandia 
deditque  in  ore  vestro  diredum , & bene  sonantem  sermonem, 
qúo  & delinquentiun:  corda  terrendo  sanaret , & bonis  operibuS 
deditos , in  sandis  adibus  confirmandos  , igne  cxlesti  aíTatim  anl-^ 
maret. 

6 Oramus  dcíndc  maicstatis  supetox  próíusissimain  pietatem, 
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ut  in  Praesulatu  Ecclesia:  siix  ad  illuminationem  fidcltum  , annos 
vitae  vestrx  protdando  conservet , & ita  donum  gratiarum  sua- 
rum  , quod  cordi  vestro  dilTudit , exuberare  conccdat , iit  Catho- 
licam  plebem  studiosis  opcribus  , doftrinisqiie  sandimonia:  vestra:, 
bonorum  omnlum  compotem  reddat.  Proquc  laboris  vestrí  sanda 
instantia  post  longissima  vitx  hujus  spatia  j rcmissis  iniquitatlbus, ' 
tcdisque  pcccatis , cum  sandis  & eledis  suis  cxlestia  vobis  ad  pos- 
sidendum  regna  concedat. 

EPISTOLA  II. 

SANCTISSIMO  , ET  MIHI  PR^  CETERIS 
peculiari  domno  Zuntfredo  , Narbonensis 
• primi  Sedis  Episcopo, 

Jdalitis  Barcinonensis  sedis  Episcoptu. 

O Pus  egregium , quod  non  solum  ingcnti  labore , verum  criam 
immehso  studio , ex  antiquorum  Catholicorumque  Patrum 
* libris  mirabili  & nova  brevitate  beatissimus  socius  vcster , Domi- 
nüs  meus  Julianus , Toletanx  primx  sedis  Episcopus,  uno  volumi- 
ne  colligere , arque  Prognosticon' futuri  steculi  appcllare  ,&  nos- 
trae  tenuitati  mittere  procuravit , nobisque  in  instantia , importu- 
nitate  laudabili , vestra  beatitas  ardentissime  deinandavit , saiiditu- 
dini  vestrx  cum  devotus  csscm  in  hac  Civitatula  C cui  índignus 
pracsideo  ) manibus  gemellis  offerre  per  pra'scntem  conservulura 
jneum , illuc  in  sandae  sublimitatis  vcstrx  sede  praesentandum  di- 
rexi ; ut  ex  hujus  agnitione , gaudii  vestri  participes  totius  Pro- 
yinciac  vcstrx  Prxsules  íádi,  conspicere  jubeant,  quam  ingcnti 
muneris.  luniine  pracscriptum  socium  vestrum  ad  illuminationem 
Ecclcsix  divinitas  summa  ditavit  5 & benedicant  in  commune  Do- 
minum  Dcum  cxli , ex  cujus  largitate*  ídem  ipse  socius  vester  hoc 
jpsum  donum  percipcre  meruit.  Deinde  Trinirati  Divinar  postula- 
rionum  suarum  libamina  fundant , quo  & auftorem  hujus  opcris 
pro  tanto  labore  divinitatis  gratia  protegat , & nostrx  parvitatis 
pcccamina  divina  indulgentia  dclcat , pro  eo  quod  curavit  nostra 
a via  ad  eorum  dcducere  notitiara  , unde  spirituali  fruftu  cor 
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illorum  cxub-’rans  fiar.  Te  quoque  precor’.  Vernáculo  Domnc,ut 
pro  meis  abluendis  crimLübus , assiduls  diviniratis  potentiam  adi- 
rc  jabeas  precibus  , ut  ego , qui  diversis  premor  miserüs,  relevari 
mercar  oratlonis  vestra:  remcdüs.  Ira  grariam  Domini  nosrri  Jesu 
Ciirisri  sine  fíne  vos  possidere  congaudearis. 

XI. 

HOC  EST  EXEMPLAR  PRvECEPTI 
translatum  in  Civitate  Barchinona  in  anno  pri- 
mo  quo  obiit  Odo  B.ex  tempore  Domini  BorrelH 
• Comitis  fílii  quondam  .Wifredi  ejusdem 
nominis  nuncupati  post  reversionem  - 
Barcliinonensium.  [*) 

KArolus  gratia  Del  Rex.  SI  ea  quae  ob  uriliratcm  San£bc  Del  Ann. 

Ecciesix  imperiaUbus  edidis  sunt  constituta  , magnificentiE  *44. 
nosrrx  conservarionc  denuo  instituenres  corrobora  ver  ¡mus  , ad 
dluturnam  prosperamque  regni  á Dco  nobls  collar!  srabilirarem 
attinere  non  dubitamus  : quin  criam  ^ capescendum  xrernx  íbe- 
licitatis  beatirudinem  profururum  nobis  liquido  credimus.  Iraque 
notum  sit  omni  saníbe  De¡  Ecelesix  fidelium  arque  nostrorum, 
prxsenrium  sdlicet  & futurorum  in  parribus  Aquirania) , Sepri- 
manix , si  ve  Hispani*  consisrentium ; quia  progenirorum  magno- 
rum  nosrrorum  orthodoxorum  Imperarorum  , avi  videlicet  nos- 
tri  Karoli , scu  genitoris  nosrri  Augusti  Ludovici  auftorirarem  imi- 
tanres  Gorhos  sive  Hispanos  intra  Barchinonam  fámosi  nominis 
civitarem  vel  Terracium  Casrellum  quoque  habiranres , simul  cum 
his  ómnibus  qui  infra  eundem  Comirarum  Barchinonx  HLspanis 
extra  dvitatem  quoque  conástunt , quorum  progenitores  crude- 
lissimum  jugum  inimicissimx  Christiani  nominis  gentis  Sarraceno- 
rum  evitantes  , ad  eos  ( habla  de  ¡os  Emperadores  Cario  Magnoy 
y Ludovico  Pió  ) fcccre  confugium  , & eandem  civitarem , illo- 
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rum  magnae  potehtiae  libenter  condonarant  scu  tradíderunt , & atí 
corundcm  Sarracenorum  potestate  se  subtrahentes  eorum  , nostrac- 
quc  dcmum  libera  & prompta  volúntate  se  subjecerunt  , compla- 
cuit  mansuetudine  nostrx  sub  imomnltatls'  tuitione  delensionis- 
que  muniinine  benignc  suscipcre  ac  retiñere  & quoadhabita- 
tionem  necessitatibus  eorum  opportunum  auxilium  sicut  & ab  li- 
lis progcnitoribus  eorum  & ipsis  constar  per  Impcrialium,  apicum 
sanétioncm  concessum  elementer  conferre  > quatcnus  & nostra  re- 
galis  conservatio  cons¿trucla  atque  innovado  in  eorum  bene  ges- 
íis  operibiis  exaltationi  Eedesiae  glorioso  Christi  sanguino  redemp- 
ta:  Se  mlnistrct  augmentum  & animabus  eorum  ac  nostra:  profi- 
ciat  semper  in  emolumentum.  Igitur  sicut  didum  est , ad  omnium 
nostrorum  notiiiam  pervenire  volumtls  , quia  eosdem  homines 
sub  protedionc  & defcnsione  nostra  denuo  receptos  , sicut  in  dni- 
tate  fidd , slc  etiam  in  unanimirate  pacis  & diledionis  conserva- 
re decrevimus>  co  viddicet  modo  ut  sicut  ceteri  Franci  homines 
cum  Comité  suo  in  exercitum  pergant , & in  marcha  nostra  jux- 
ta  rationabilem  ejusdem,civitatis  ordinationem  atque  admonitio- 
ncm  explorationes  > & cxcubias  , quas  usitato  vocabulo  Guay- 
tas  dicunt , fecere  non  negligant , & missis  nostris  qiios  pro  rcrura 
oportunitatc  illas  in  'partes  miserimus  , aut  legatis  qui  de  partibus 
Elispanix  ad  nostras  missi  fuerinr , paratas  faciant  & ad  subvec- 
tionem  eorum  veredos  donent , ipsi  vldellcet  & illi  quorum  pro- 
genitoribus  , temporibus  avi  nostri  Karoli , ad  ipsum  facere  ins- 
titutum  foit.  Si  autem  hi , qui  veredos  acceperint , reddcre  eos  ne- 
glcxcrint , & eorum  interveniente  negligentia  perdiri  scu  mortui 
fuerint , sccundum  Icgem  Francorum  cis , quorum  flterunf , secun- 
dum  legem  Francorum  restítuantur  vel  restaurentur.  Ecclesiarum" 
vero  census , id  est  > nec  pascualia  infra  eorum  términos , vel 
eorum  villas  , nec  Thdonea  infra  Comitatum  in  quo  consisfunt, 
rcc  alia  q^xllbct  redibitio  ñeque  á Comité  ñeque  á junioribus  aut 
ministerialibus  ejus  deinceps  ab  allis  ullatenus  exigatur.  Et  nisi  pro 
his  tribu»  criminalibus  adionibus  , id  est , homicidio  , raptu, 
& incendio , nec  ipsi  nec  eorum  hommes  á quolibet  Comité  aut 
«rinístro  Judiciarix  potcstatis  ullo  modo  judicentur  aut  distringan- 
tur,  sed  liccat  ipsis  sccundum  eorum  legem  de  aliis  hominibus 
judicia  terminare.  Et  propter  hxc  tria  , & de  se  & de  eorum 
hommibus  sccundum  propriam  legem  omnia  mutuo  definiré.  & 
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sJ  qiuspíam  eonim  in  partem,  quam  illc  ad  habítandum  sibi 
cxcoiuit,  alios  homincs  de  aliis  gencrationibus  venientes  adtraxe- 
rit  & sccum  in  portionc  sua  , quam  aprisionem  vocant , habi- 
tare fecerit  , utatur  illorum  servitio  absque  alicujus  contradic- 
tionc  vcl  impedimento.  Etsi  aliquis  ex  ipsis- honiinibus  qüi  ad  eo- 
rum  aliquo  adtradus  est  in  sua  portionc  collocatus  , alium  id 
est ) C^)mitis  aut  Vicecomitis , aut  Vicarii  aut  cujuslibet  hominis 
Senioratum  elegerit , liberam  habeat  licentiam  abcundi.  Verunta- 
menr  ex  his  qua:  possidet  , nihil  habeat  , nihilque  sccum  ferat, 
sed  omnia  in  dominium  &c  potestatem  prioris  Senioris  plcnissi- 
me  revertantur.  Placuit  ctiam  nobis  illis  concederé,  ut  quidquid 
de  Heremi  squalbre  in  quolibet  Comitatu  ad  cultum  frugum  tra- 
xerint  aut  dcinceps  infra  eorum  aprisiones  excolcre  potuerint , in- 
tegerriine  terteant  arque  possideant : servitia  tamen  regalia  inl'ra 
Conaitatum  in  quo  consistunt  faciant  ; 3c  omnCs  eorum  posses- 
siones  sive  aprisiones  inter  se  vendere , concaniblare , seu  dona- 
re , posterisque  relinquere  omnimode  liccat  , & si  filios  aut  ne- 
potes- non  habucrint, , juxta'  legem  eorum  alii  ipsorum  propinqui 
illis  hereditando  succedant  , ita  videlicet  ut  quicumque  succcs- 
serint , servida  superius  memorara  persolvcre  non  contemnant:  Sí- 
mul  ctiam  praccipientes  injungimus , ut  nullus  hominum  de  se- 
pe memoratis  eorum  aprisionibus  vcl  villis  cum  propriis  termi- 
nis , propriisque  eorum  tiiúbiis  & adjaccntiis  injpstam  inquictu- 
dincra  illis  interre  praesumat , aut  aliquam  minorationem  contra 
legem  fácerc ' audeat  , sed  liccat  cis  ipsis  res  cum  tranquiilitate 
pacis  tcncre  8c  possidere , 8c  secundum  antiquam  consuetudincm 
ubique  pascua  habere  , 8c  ligna  cardere  , 8c  aquarum  dudus 
pro  suis  necessitatibus  ubicumque  pervenire  potuermt,  ncminc 
contradicentc  juxta  priscum  morem  semper  dedúcete.  Si  autem 
illi  propter  levitatem  8c  mansuetudinem  Comitis  sui , eidem  Co- 
miti , honoris  8c  pbscquii  gratia  quippiam  de  rebus  suis  exhibue- 
rint , non  hoc  eis  pro  tributo  vel  censu  aliquo  computetur , ñe- 
que CJoines  Ule  aut  successores  ejus  hoc  in  consuctudúicm  ve- 
nire  pra’sumat , ñeque  eos  sibi  vel  honiinibus  suis  awf  mensiona- 
ticos  parare  aut  veredos  daré  aut  ullum  censum  vel  tributum 
aut  setvitium  prxter  id  quod  jam  superius  comprehensum  est 
pracstare  cogat.  Sed  liceat  tam  istis  Hispanis  , qui  pra:senti  tem- 
pore  in  pracdicUs  loéis  residan , quam  liis  qui  adhuc  ad  nostram 
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fídem  de  iniquorum  potestatc  fiigiendo  coníluxcrlnt , & in  dcscr- 
tis  atquc  incultis  locis  per  nostrain  vel  Comitis  nosrri  licentiam 
consedentes,  ¡edincia  ticerint  & agros  ¡ncolucrinr,  jiixta  supradídum 
moduni  sub  nostra  deténsione  atquc  proredione  ín  unitate  fidci  & 
pacís  tranquiilitatc  residcre  & nobis  ea  quac  superáis  diximus  tam 
cum  Comité  suo , quam  cum  missis  qus  pro  temporis  oportuni- 
tate  alacriter  atquc  tidditcr  exhibere.  Novcrint  praeterea  iidem  His- 
pan! , sibi  licentiam  a nobis  csse  concessam  ut  se  in  vassaticum  Co- 
mitis nostri  sicut  alii  Francl  homincs  commendcnt , & si  aliquod 
bencñcium  quisquam  eorum  ab  co,  cui  se  commcndavit,  ílierit  con- 
secutus , sciat  se  de  illo  tale  obsequium  Sénior!  suo  exhibere  de- 
bere , quale  nostrates  homincs  de  simili  benchdo  Senioribus  suis 
exlaibere  solent.  Ut  autcm  hx  nostrx  regalis  auélaritatis  lltterxer- 
ga  cos  Jem  Hisjaanos  tcnore  perpetuo  ab  ómnibus  fiddibus  San£be 
Dei  Eccleslx  & íiostris  inviolabiliter  conserventur , manu  propria 
nostra  cas  subter  formavimas , & anuli  nostri  impressione  signa- 
ri  decrevimus. 

Signum  Karoli  gloriosissimi  Regís. 

Deornuamius  Notarlas  vicc  Ludovici  rccognovi.  • 

Datum  pridic  Idus  funü  anno  q larto  regñante  Karolo  glo- 
rioso Rege:  adum  in  Manasterio  S.  áiturnlni  prope  Tolosam  in 
Amnc  íéliciter.  Amen. 

XII. 

RECLAMATIO  EPISCOPI BARCINONENSIS 
apud  A’ttinlacum.  Anuo  incarnationis  Dominicas 
DCCCLXXIV.  hxc  qu¿  sequuntur  capitu- 
la domnus  Rex  Karolus  in  Atdniaco 
Kal.  Julii  statuit. 

C A P I T.  I. 

EPIscopus  Bavcinoneiisis  se  rcclamavit , quod  Tyrsus  presbytcr 
Cordubensis  in  Ecciesia  intra  muros  ipsius  civitatis  sita , seor- 
siin  conventos  agens , pene  duas  partes  ex  decima  ipsius  civitatis 
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sibi  UMrpat:  & síne  illius  Ilcenria  Missas  & baptisteria  in  cadcm 
civitate  pracsumit  celebrare;  & convocaros  ab  Episcopo  ad  nu- 
trem  Ecclesiam  etiam  in  solemnltatibus  Paschac  ac  Nativiratis  Do- 
mini , ad  se  revocar , arque  contcmpro  Episcopo  eis  communio- 
nem  largirur.  Unde  sacrum  Nicarnum  Concilium  dicir;  «Qui-Can.n 
w cumque  rcmcre  ac  periculose , ñeque  rimorem  Dei  prx  oculís 
» habcnres,  nec  agnoscenres  Ecclesiarura  regulam , disccdunr  ab 
>»  Ecclcsia  presbyreri , aur  diaconi , vcl  quicumque  sub  regula 
»» prorsus  existunr , lii  nequáquam  debenr  in  aliam  Ecclesiam  re- 
»» cipi ; sed  omnem  necessiratcm  convenir  illis  imponi , ur  ad  suas 
n parrochias  reverranrur , quud  si  non  tecerinr , oporrer  eos  com- 
»>munione  privar!. » Hoc  de  Tyrso , qui  inregularirer  á sua  civi- 
tarc  discessir , decrcrum  esr.  Cererum  de  ipso , & de  aliis  conrem- 
proribus  Antíochenum  Concilium  dicir : rt  Si  quis  presbyrer , aur  Can.  j 
»»  diaconus , Episcopum  proprium  conremnens  se  ab  Ecelesia  se- 
» quesrravir , & seorsum  colligens  altare  constituir , & commo- 
»»  nenti  Episcopo  non  adquieverit,  nec.  consentiré  vcl  obedire  vo- 
ri luerit  semel  & iterum  convocanti:  hic  damnetur  omnímodo, 
nec  ultra  remedium  consequatur , quia  suam  reciperc  non  po- 
rt  test  dignitatem.  Quod  si  Ecclesiam  conturbare  & sollicitare  per- 
n sistit , tanquam  seditiosus  per  potestatcs  exteras  opprimatur.  „ 

Hiñe  etiam  Africaí  provinciae  cánones  decreverunt.  Sed  tantum 
hoc  capitulum  de  Antiocheno  Concilio  posuisse  sufficiat.  De  Ba-  Aurc 
silicis  autem  & decimis„sacri  cánones  decreverunt,  utomnesba- 
silicas , qux  per  diversa  loca  construdta:  sunt , vel  quotidic  cons- 
truuntur , secundum  priorum  canonum  regulam , in  ejus  Episco- 
pi , in  cu)us  territorio  positx  sunt , potestate  consistan:.  Et  ¿ Ge- 
lasius  in  decretis  suis;  »»  Quatuor , inquit,  tam  de  rediru  , quam  Can.; 
M de  oblatione  fidelium  , prout  cujuslibet  Ecclcsia:  facultas  admit- 
M tit , sicut  dudum  rationabiliter  est  decretum , convenir  fieti  por- 
« tiones : quarum  una  sit  Pontificis , altera  clericorum  , pauperum 
íitertia,  quarta  fabricis  applicanda.  De  quibus,  sicut  sacerdotis 
fiintererit,  integram  ministris  Ecclcsia:  memoratam  dependeré 
M quantitatem : sic  clerus  ultra  dclegatam  sibi  suramam  nihil  in- 
»»  solenter  noverit  expetendum.  Ea  vero  qux  Ecclesi.isticis  xdificiis 
n adtributa  sunt , huic  operi  vcraciter  prorogata  locorum  doccat 
♦i  instauratio  manifesta  sandorum : quia  nefas  est , si  sacris  xdi- 
itbus  destitutis  iu'lucrum  suum  Pra:sul  im^^ndia  his  designara 
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»» convcrtat.  Ip^m  nihilomiaus  adscriptam  paupcribus  portíonem, 
quamvis  divinis  rationibus  se  dispensassc  monstraturus  esse  vi- 
n deatur : tamen , juxta  quod  scriptum  est , ut  videant  opera  ves- 
» tra  bona , & glorificent  patrem  vestrum  qui  In  ca;lis  est , opor- 
»» tet  etiam  prasenti  testi^atíone  pracdicari , & bonac  famx  pra>- 
coniis  non  taccri. « Et  hscc  quidem  de  reditibus  illis  & obla- 
tioiiibus  fidelium  decreta  sunt : qüx  spccialiter  ad  Episcopos  Ec- 
clesiarum  in  ilÜs  regionibus  pertinent , qua:  non  abundant  rebus, 
sed  tantum  de  fidelium  dccimis  ac  votis  subsistunt.  Ceterum  de 
rusticanis  parrochüs,  quantum  Episcopus  in  parttbus  Septimaniae 
arque  Gallitíx  á presbyterís  exígete  debeat , Bracarense  Conci- 
lium  capitulo  secundo,  & Toletanum  Concllium  capitulo  quarto 
y demonstrant.  De  hís  autem , qui  contra  auftoritatem , & Bard- 
.4i.ád- nonensis  Episcopí  voluntatem,  Tyrsum  presbyterum  in  Ecelesia 
itioIV.  Barcinoníc  civiratis  retinent , Capitulare  Augustorum  domni  Karo- 
li  ,&  domni  Hluldouvici , decernit  hoc  modo:  De  his,  quisine 
consensu  Episcopi  presbyteros  in  Ecclesüs  constituunt , vel  de  Ec- 
clesiis  eiiciunt , vel  ab  Episcopo  , vel  á quolibet  Misso  dominico 
admoniti  obedire  noluerlit,  uc  bannum  nostrum  rewadiare  co- 
gantur,  & per  fid.'jussores  ad  palatíum  nostrum  venirc  jubean- 
tur : & tune  nos  decernamus , iitrum  nobis  placear , ut  aut  illum 
bannum  persolvant , aut  aliam  harmiscaram  sustineant.  Quia  ve- 
ro longLim  est  istos  ad  prxsentiam  Regís  adducere , vel  periculo- 
sum  est  longius  á marcha  eos  abducere , domnus  Rex  commen- 
davit  suo  MarchJoní , qualiter  eos  dlstringat  atque  castiget.  De 
decimis  vero , qua:  in  potestate  & dispositione  Episcopi  esse  de-! 
bent , quas  iiíi  á matre  Fxclesia  abstrahunt , & pro  suo  libitu  ali- 
bi donant , ídem  Capitulare  dícit : » Quicumque  decimam  abstra- 
í»  hit  de  Ecelesia , ad  quam  per  justitiam  deber  dari , & ealn  pr®* 
sumptiose  , vel  proprer  muñera , aut  amicitiam , vel  aliam  quann 
»» libet  occasionem , ad  aliam  Ecelesiam  dederit  a Comité , vel  ai 
Misso  nostro  distringatur , ut  ejusdem  decimae  quantitatem  cum 
Lib.  f. »» sua  lege  restituat.  Et  item : De  his  qui  nonas  & decimas  jam 
Hí-  ,»  per  muiros  anuos , aut  ex  parte,  aut  ex  toto  daré  neglexcrunt| 

»» volumus  utper  Missos  nostros  constringantur,  ut  secundumCa-t 
»>  pitularem  priorein  solvant  unius  anni  nonam  & decimam  cum 
»>  sua  lege , & insuper  bannum  nostrum.  & hoc  eis  denuncietur^ 

I»  quod  quicumque  hanc  negUgentiam  iteravetit,  bcneficium  un-» 
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ñ (le  hxc  nooa  & décima  persolvi  debuít  amlssuram  se  sclat. 


De  hoc  quod  se  reclamavlt,  quoniam  castnim  Terracínense 
sux  subdituni  potestati , faftíonc  Baionis , per  presbyteri  in- 
solciitiam  suo  resultar  ministerio^  definido  praefatí  Antiocheni  Con- 
cilii  sequenda'  est  in  causa  ínsbléntis  pfesbyteri.  Q}ntm  fá£tionem 
autem  Baionis,  sequendum  est  capitulum  Carthaginensis  Concilil, 
quo  dicitur;  »»  Visum  est  universis  ab  Imperatoribus  postulari  de-  ConcíJ 
ifíénsores,  propter  affliftionem  pauperum,  quorum  molestüs  si*- 
»»ne  intermissionc  fiitigatur  Ecclesia,  ut  defensores  cis  adversus  ’ 
n potentias  divitum  cum  Episcoporum  provisionc  delegentur.  „ Se- 
quendum est  etiam  supra  positura  capitulum  ex  Capitular!  Augus- 
torum , de  his  qui  sine  consensu  Episcopi  presbytero#  in  Ecde- 
slis  sois  constituunt , vel  de  Ecelesiis  ejiciunc. 

r 

IIL 

t 

De  hoc  quod  se  reclamavlt , quia  Gotus  quídam  Madasciu^ 
fraude  atque  subreptione,  per  praeceptum  Ecelesiam  S.Ste- 
phani  nobilem  & antíquam  impetravit : ubi  postposito  Del  cultu* 
foeda  cfHcitur  conversado  rustícorum:  8c  similiter  Ricosindus  Oor 
tus,  fraude  & subreptíone,  agrum  S.EulalÍ3e  per  prxceptum  olv! 
ciouit : jussío  Regia  hax  per  fídeles  Missós  diligenter  ac  veraci*< 
ter  inquirere  )ub^t , & ipsam  ínquisítionem  per  fídelium  custo> 
diam  sub  sigillo  ad  nodtiam  suara  perferrí  faciat.  Et  si  inventum 
fiierit , quod  praedi¿^  Ecclesia  S.  Stephani , & ager  S.  Eulalis , á 
prxfetis  Gotís  per  prxcepu  obtenta  sunt,  ipsa  praccepta  secun-* 
dura  legem  sigillentur , & una  cum  ipsa  inqoisidone  ad  praesen* 
tiara  reglara  perferantut:  ut  secundurajura  rorensla,  qui  in  prc- 
cibus  fuere  mentid , non  illis  prosint  quas  irapetraverunt ; & ibí 
careant  ipso  scriptorum  beneficio , quo  perducentur  rescripta , & 
regia  magtúficcntia  redpiat  quod  esc  sui  |urls  Barcinoneosls  £c>> 
clcsía.  ■ 
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LUDOVICI BALBI  DIPLOMA  IN  F AVOREM 
Ecclesis  Barcinonensis  Annb  878. 

Ajjuíi  Baluzium  Tomo  s.  Capituíar.  CoL  150S. 

IN  nomine  DominI  Dd  aetemi , & Salvatoris  nostri  Jcsu  Christí. 

Ludovicus  misericordia  Dei  Rex.  Si  Saccrdotibus  ín  quibusli- 
bct  neccssitatibus  Ecclesiasticis  nostra  auftoritate  sublevandis  con- 
sulimus,  & ad  ministerium  suum  liberius  exequendum  opem  fe- 
rimus , á summo  Pontifice  Domino  nostro  Jesu  Christo  aetema  re- 
muneratione  largiri  nobis  praemia  non  ambigimus. 

I Notum  sit  igitur  ómnibus  fidelibus  sandtae  Dei  Ecclesia:  nos- 
trisque  prarsctitibus  • scilicet  & futuris , quia  venerabilis  Frodoinus 
Barchinonensis  Episcopus  ad  nostram  accedcns  clementiara  depre- 
catus  est  regiam  celsitudinem  .nostram , quatenus  ipsam  Ecclesiam 
& Sedem  Barchinonensem  sub  immunitatis  nostrac  tuitione  susci- 
pehímus,  sicut  ' domnum'  genitorem  nostrum  Karolum  Imperato- 
rem  constat  fecisse.  Cujusprecibus  libenter  acquiescentes  praecipíeh' 
do  jubemusiy  utnuUus  judex  publicus,  vel  quislibet  ex  judida- 
ria-potestate,  itiEcclesias'aut  loca,  aup  agros,  seu  reliquaspos- 
sessioncs,  quas moderno  tempere. in  quibiislibet  pagis vel. terrU 
toriis  infra  ditionem  régni  nostri  juste » & legaliter  membratá  ' te- 
ner vel  possidet  Ecclesia , vel  ca  quas  deinceps  á catholicis  viris 
•divina  pietas.in'júre  ípáus  Eoclesiac,  tam  ingenuos,  quam  ser- 
.Vos  super  terraov  ipsíu^’volueric  augeri,  ad  causas  audkndas»  aut 
íreda,  vel  tributa  exigenda,  aut : mansiones , vel'  paratas  6cícn7 
4as , aut  íklejussores  toUendos , aut  homines  ipsíus  Ecclesiae , tam 
ingenuos,  quam  serves,  super  terram  ipsius  commanentes,  vel  fran- 
cos injuste  nec  juste  distringendos , nec  ullas  redibitiones  aut  illi- 
citas  occassiones  requirendas , nostris  & futuris  temporibus  ingre- 
di  audeat , vel  eaiquae  superius  memorau  sunt  periitus  exígete 
praesumat , sed  liceat  memórate  Prscsuli  suisque  successoribus  res 
prardiflac  Ecclesia:  cum  ómnibus  sibi  subje£tis  sub  immunitatis  nos- 
trac  defensione  quieto  ordine  possidere , & nobis  fideliter  deserviré. 

2 Peciit  etiam  idera  venerabilis  Frodoinus  Episcopus  ob  amo- 
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rem  Del  8¿  revérentlam  S.  Crucis,  in  cujuS  honore  prajcUáá  Ec- 
dcsia  Barchinoncnsis  dcdicata  est , & S.  Eulaliae , cujus  corpus  iii 
ipsa  Eccicsia  requiesdt , ut  Canonicam  restaurare  eidem  Ecclesíie,- 
qux  penLtus  destruya  esse  videtur,  tí  concedcremus , & au- 
xilium  sive  adjutorium  praebcremus.  Nos  ergo  ob  rcmunerationem 
mercedis  animíB  nosttíB  conccdimus  eidem  Episcopo  lícentiatn, 
Canonicam  ejusdem  Ecciesix  restaurandi. 

5 Et  ad  ipsam  Ecdesiam  conccdimus , & per  hoc  pracceptum 
nostrae  au£loritatis  confirmamus  cellam  S.  Eulalia , & S.  Gcncsii, 
sicut  Joventianus  presbyter  de  eremo  traxit , & quod  incultum  rc- 
liquit,  cum  ómnibus  apenditiis  smsy  molinis  , terris,  & hortxs,  ¿¿ 
agrum  qui  est  situs  juxta  strata  publica  prope  villam  Pinellos  > & 
cellam  quae  est  pagi  Gerundcnsis,  sive  S.  Martin!  Ecdesiam  cum  vi- 
neis  & sil  vis , & viilis  sibi  pettinentibus,  & domüm  S.  Cttcufatist 
& S.  Felids  ad  locum  OSÍavianum  cum  aprisionibus  & adjacentiís 
& ómnibus  ibidem  pettinentibus , sicut  Ostofredus  Abba  per  prae- 
ccptom  tenuit;  domum  S.Genesii,  & S.  Martini , sitam  ín  rívo 
Tenes! , & villam , qua:  dicitur  Codes>  cum  speluncis , molinis , ter- 
ris  cultis  & incultis , & ómnibus  adjaccntiis  suis ; item  domum 
S.  Martin!  ad  locum  maritimum  jtíxta  rivo  Argentona , cum  villar 
ricellos  desuper  pósitos » cum  terminis&  adjacentiís  suis.  ^ 
i 4 ‘ Item  coneedirñus  ptícdictas  Ecdesiae  seu  venerabili  Episcopo 
pracdiílo’de  proprietate  nostra  locijm  ,qui  >dícítur  Ricllos,  situm 
In  lateré  montis  Signi  juxta  alodem  Baroni , & villam  qua:  did- 
tur  Sreda , & villam  Campiñas  cum  cxamplatiís  > aedificiis , castl- 
ciis  > & vineis , terris  cultis  & incultas , & cum  ómnibus  adjacen- 
tiis  Ibidem  pettinentibus  > cum  domo  & vinca  vel  horto  quod  Ibl 
aedificavit  Otolgisus  presbyter , & Villaricello  quod  dicitur  Cet- 
danus  per  summitatera  montis  Signi  usquc  in  rivo  Tordaria , ex- 
cepto quod  Spani  homincs  de  eremo  traxcrunt.  Et  in  alio  loco 
villare  quem  dicunt  de  Probasio  > & Ecdesia  S.  María:  ibidem  si- 
ta: & villaricellos  qui  sunt  per  ipsa  serta  de  ipso  monte , unde  ip- 
sa strata  dividit  usque  ad  aliam  stratam , qux  pergit  de  Gerunda 
ad  Barchinonam. 

5 Conccdimus  insuper  tí  tertiam  partem  tclond,  sicut  Bernar- 
dus  Marchio  noster  per  prxceptum  genitoris  nostri  ei  acceptavit, 
de  suburbio  loci  ipsius , tam  de  mari  quam  omnl  mcrcationi , & 
de  eremis  terrx>  &.de  portadco , & de  mousta;  & villam  id 
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cst.  Romanos  cum  Villaricello  desuper  posito  juxta  domiim  S.  Stf- 
phani ; & alteram  villam  Rodaldi  cum  suis  adjacentíis  , sicut  in 
pra:cepto  Domini  genitoris  nostri  continetur ; scu  domum  qux  in 
dvitate  est  Barchinona , sicut  Adaulphus  Episcopus  habuit.  Con- 
cedimus  ei  agrum  suum  prope  Civitatem  Barchinonam  quem  hac- 
tenus  Gotus  nomine  Recosindus  de  potestate  Joannis  Episcopi 
tulit , & absque  lege  tenuit.  Volumus  etiam  ut  pracfatus  Episco- 
piis , suique  sibl  commissi , pro  nobis  > conjuge  , ac  prole , Do- 
mini miscricordiam  exorare  non  neglcgant.  Ut  autem  harc  nostrac 
munificentiac  audoritas  firmior  habeatur  , & nostra  largitas  sempcr 
In  Dci  nomine  obtincat  firmitatis  vigorem  > manu  propria  subter 
cam  firmavimus , & anulo  nostro  insigniri  jussimus. 

Signum  Ludovici  glotiosissimi  Regis. 

Vulfardus  Notarios  ad  vicem  Gozleni  recognovit. 

Darum  V.  idus  Septembris,  Indidione  XI.  anno  primo 
regni  Dñi  nostri  Ludovici  gloriosissimi  Regis. 

' - ' Ttecas  Qvitate  in  Dei  nomine  fcliciter.  Amen. 
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ExiCartulario  E SanEl^  ÉulaÜ4  Barcimncnsís]^ 
sm  ex  libro  i.  Ínter  eos , qms  vocant , 

“ Antiquitatum^/ó/,  3P<5. 


QUoníam  semper  congrunrri  est  Ecclesíarum’  Dei  Sacerdotes 
ut  in  quantum  sibi  curam  impositam  norunt , Ecelesiis,  qui- 
bus  prarsunt , solicitudinem  munerationis  impendant  > qua 
tam  ex  propriis  rebus  suis  , quam  rerum  illis  collatarum  basili- 
cis'gubernatione  , & mclioratione  > necnon  amonitione  fidelibus 
data  , quo  domus  Dei  mercando  caelestia  honorent  ipsi  Pastores 
ovium  Dci  culpabiles  non  sit , nam  canonice  atque  legaliter  tra-. 
ditum  tenetur  , quia  Dei  Ecelesiis  quidquid  offertur  ipá  danir, 
& quidquid  rerum  ipsis  ampliatur , vcl  in  melius  mutatur , Deo 
placeré  , sine  dubio  certum  est ; ideo  ego  Deusdedit  Episcopus 
Sedis  Barcliin.  quamvis  indignos  , tamen  meae  matris  Ecclesiat  me-, 
'mor  2 in  quaotum  possum  Deo  per  iUam  placeré  studens  j cum 
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consenso  Qericorum , tam  Saccrdotum , quam  Levirarum  mihí 
subjeíioruin  , necnon  cum  cognítione  vicinorum  Episcoporum 
meorum  feci.commutatíonem  de  canonicis  rebus  cum  Gondebal- 
lo  Primate  Palatii  Comitis  , sicuti  in  hac  pagina  conuuutationis 
scripturas  certam  continetur.  Nam  non  est  ambiguum  quod  Ray.r 
mundus  inclitus  Comes  Borreli  Comitis  proles  bonitate  plenus, 
cujus  vita  efulsit  , & nunc  ejus  sepulcro  & ossibus  Barchinona 
ornatur  civitas , süprafatam  sedem  suo  testamento  muneravit , & 
ad  augendas  > ampliandasque  res  Canonicales  non  modicam  par- 
tcm  sui  auri  dimisit.  Ermisindi  itaque  conjux  eJus  Comitissa , fi- 
lia quae  fuit  nobilis  Comitis  Carcasonensis  Rodegarii  , sepulto 
corpore  praefáti  viri  sui , infra  canonicalem  claustram  S.  Cruds 
sedis  superius  comprehensae  > eo  quod  ipse  qui  Ecclesiam  fecerat 
hseredem  corum  precibus  expietur  á culpis  > dato  auro  atque 
consilio  profuit  canonicis  , ut  emerent  alaudem  > id  est  , térras, 
& vineas  cultas  & incultas  , arbores  diversi  generis  , fontes  & 
aquas , seu  Molina , aliasque  res  istius  alaudi  ex  femina  nomine 
Bellazez  uxor  quae  fuit  Sesemundi  fratris  Seniofredi  Gerunden- 
5is  Vicecomitis , sicuti  & emerunt  , sed  quia  hae  res  longe  erant 
ab  urbe  supradi¿ta  «aviores  erant  ad  laborandum  , & difficile 
inveniebantur  agricoíi  , qui  eas  excolerent , & gravius  erat  ali- 
quid  ex  inde  adducere  cum  aliquando  erat  neccsse  jam  pene  ad 
cremum  totae  erant  redaílae.  Ideo  supranominata  Ermesinda  Co- 
mitissa  ordinante , assentiente  filio  suo  Domno  Barengario  Mar- 
chione  Comité , una  cum  primatibus  Palatii  sui , Ugone  Cervi- 
lione , Amato  Vicecomite  Gerundense , Odo  Audcnsi , Guadallo 
•Praiposito  Comitalis  mensae , Bernardo  Seniofrcdo  , & item  alio 
Scnioífedro , & Bernardo  , aUisque  nobilibus  & vulgaribus  homi- 
nibus.  In  Choro  supradifti  Altaris  Dei  discussum  esr , & invcn- 
tum , quia  ipsas  res  pro  quibus  Gondebaldus  Primas  supradldus 
Comitis  appellabatur  daré  in  commutationem  Canonicis  supra- 
di¿lis  magis  útiles  fierent  illis , quam  ips*  res , qui  emerunt  ab 
Bellazer  supra  nominata  ómnibus  modis  , in  laborando , in  guber- 
«ando , in  exfruduando , vel  in  frudibus  adducendis , vel  expcn- 
dendis  ad  Canónicos  usus.  Et  quia  alode  Ecarius  emitur  in  ter- 
ritorio supradidjc  Civitatis , quam  in  Vállense.  His  autem  ad  ve- 
ritatem  discussis  ego  Deusdedit  Episcopus , & omnes  Canonici 
mei  2 sicDt  supradidum  esc  j commutatoies  sumos  tibí  Gondebal-. 
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lo  filio , qui  fuistí  Ermemiri  Bísórensis  , maniféstum  est  enim,  qufa 
damus  tibí  per  hanc  commutationis  scripturam  alodem  Dei  > & 
nostrum  quod  habemus  in  Vállense  in  Comitatu  Barchinonensi. 
Est  certum  istud  alode  medietatem  de  Villare  de  Abdela , térras 
cultas  & cremas , vincas  & arbores  diversi  generis , horros  & hór- 
rales » casas  & curtes  cuín  casalíbus  y cum  solis  , & suprapositis  y 
garticas  , fontes  & alias  aquas , ligna , & lapides , prata , & pas- 
cua ) pronum  & planum  , cxia  & regressus.  Terminar  quippc 
prxscripta  Villa  , quae  dicitur  Vilar  de  Abdela , cum  suis  adja- 
centiis , de  parte  Orientis  in  ipsa  strata  de  Archers  , quac  vadit 
ad  ipsuin  Mercatum : de  Meridie  terminar  in  termino  de  Pala- 
tio  dalmanla : de  Occiduo  haber  terminum  in  ipso  monte  MoIoh 
no : de  Septentrionale  vero  parte , qua:  vulgo  Circii  pars  dici- 
tur  , terminar  in  flumine  Vállense  , quod  discurrir  per  congustum. 
Hanc  autcm  medietatem  de  Milar  de  Abdela  , térras  & vincas* 
cultas  & cremas  > arborcs  diversi  generis  , horros  & hórrales, 
casas  & curres , cum  solis , & superposiris , cum  casalibus , fon- 
tes  , & aquas , regos  , capud  de  regos , & subrus  regos  , ligna, 
& lapides  , prara  , & pascua  , cxia , & regressus  , & medicra-, 
tem  de  Ecelesia  S.  Jacobi , quoe  esr  consrruéta  in  prarfato  alo- 
de  , quidquid  did , vel  nominari  potesr , qux  ad  hujus  alaudis 
medietatem  pertineat , sicut  continctur  in  prxfatos  términos , Sc 
sicut  nostri  Juris  est , sive  juris  nostrx  canonicx  domos  , excep- 
tis  decimis  firugum  vel  fruáiuum , qui  exierint  á supradifto  alo-í 
de , & exceptus  ipsas  prihaitias , ira  integriter  tradiiiuis  tibi  prx- 
fato  Goldeballo , & hxc  de  nostro  jure , & de  jure  nostrx  Ca- 
nónica: domus  in  tuo  mittimus  dominio  & potestate  , propter 
alium  tuum  omne  alaude , quod  liabes  á Montccato , usque  ad 
flumen  Lupricatum  , & á Turre  Sallara  perveniendo  per  ipsa  fu- 
ga montium , usque  ad  montem  Catanum  5 térras  & vincas  cuI-< 
tas  & cremas , casas  , solarium , cura  curtibus  & ómnibus  ardifi-í 
ciis  , omnia  in  ómnibus  quantum  did , vel  nominari  potest , quod 
hodie  habes , & tui  juris  est  infi’a  prxdidos  términos  , sicut  in 
nostra  resonar  scriptura , quam  nobis  fecisti , exceptis  ipsis  doral- 
bus  , vel  omne  quod  infra  muros  civitatis  habes  Barcinonx  y & 
propter  ccc, . argenti  Hispani , quod  Cathiní  dicitur , quos  tu 
nobis  supet  has  res  adjccisti , non  proptet  hoc  quod  minus  valc- 
rent  hx  res , quas  accepimus , quam  ipsx  quas  munus , sed  ut  jus« 

— ta 
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ta  dícerctur  Hac  commutatio.  Verumtamen  omnia  qua  tibí  da- 
mus  in  tua  commutatione  babeas  & possideas , & facías  ex  inde 
quodcumque  volueris  ad  tuum  pknissiinuni  proprium  , ita  ut 
nullus  homo  utriusque  scxus  , nullus  nostrorum  Successorum  , nec 
nosynec  ulla  cujuslibct  persona,  tibí,  aut  tua  posteritatí,  aut 
ipsi  qui  post  te  hoc  habuerint  movere  injuriam  ex  bis  rebus 
prasumat , aut  prasumamus : etsi  hac  irrumpere  teniptaverimus, 
aut  temptaverit  aliquis  , componamus  tibí  * aut  componat  prano- 
tata  oninia  in  duplo , cpm  omnium  illarum  imnieliorariojic  rerum, 

& insupcr  hoc  firmum  permaneat.  A£tum  est  huc  IV.  Nonas  Sep- 
tcmbris  an.  XXIII.  regnante  Roberto  Rege  in  Francia.  S t Dcus- 
dedit  gratia  Dei  etsi  indignus  Epíscopus.  Gaudallus  Sacerdos: 
.Gilitardns  Levita  : Suntefredus  Presbyter  : Pontius  Levita  , qui 
& Caput  schola  : Vitalis  Presbyter : Bardina  Levita  : Adalvertus 
Levita  : Anulrkus  Presbyter : Julianus  Presbyter  : Sigefredus  Le- 
vita : Ermemirus  Levita  & Sacri  Scrinii : Fulcus  Levita. 

- XV.. 

Ex  eodem  Chartúlario  > Lib.  u foL  ii.  retro  y 

Num.  24. 

IN  nomine  Domini ; Ego-Berengatius  gratias  Dei  Marchío  Co- Circa 
mes  una' cum.uxore  mea  Guillia  Comitissa  donaror  sum‘*^^®‘ 
Dño.  Dco,  & Ecelesi.x  S.  Crucis,  & S.  Eulaliac  Sedis  Barchin. 
ob  remedium  animas  mea: , & animas  genitotis  mei  Domini  Ray- 
mundl  bonsc  memorias  Comitis , Monasterium  Fucllarum  S.  Pc- 
tri  Apostoli  sifum  prope  moenia  urbis  Barchinona: , cum . Eccle- 
5iá  eius  , & Ecelesia  S.  Saturníni , necnon  & ómnibus ' Ecclcsiis 
vcl  Oratoriis  hu>c  Monasterio  pertinent'bus , cum  terris  & vineis, 
pratis  & pascu's,  silvís  & garrícis,  6c  ómnibus  pertinentiis , sb- 
ve  adjacentiis  , cum  dccimis  & primitiis  , & oblationibus  hujus 
Moirasrerii  & Ecdesi.iruin  , vel  Oratoriorum  ejus , omnia  , scilicct, 
qu.u  dici  vcl  nominari  possunt,  quas  modo  pertinent  ad  hocMo- 
nasteriura  , sive  Eccicsiam  ejus  , vel  in  ante  , Dco  auxiliante, 
■j^rtinuerint  in  Comitatu  Barchinone , & in  Comitatu  Ausonen- 
$i , Vcl  in  .cetci4  ómnibus  locis , sub  eo  modo  & ordine , ut  abr: 
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inceps  ác  hoc  Monastecium  , cum  ómnibus  rebus  sibi  pertlnen^ 
tibus  , in  jure  domlnatlonis  sedis  prxdi^ , & EpiscopI  Deusde-i 
dit,  & successorum  ejus  ita  ut  sccundum  jussioncm , & cle^o- 
nem  supradidorum  Episcoporum  , omnis  congrcgatio  tam  Puelr 
larum  , quam  Clericorum  Deo  ibidem  modo  fiunulantium  , ncc- 
non  & carura  qux  ibidem  futuras  sunt , ibi  in  supradido  Monastc-. 
rio  manear , ut  res  hujus  Ecclesiac  dispenset , & nihil  dominatb- 
nis  vel  eleciionis  nos  ibidem  amplius  habeamus , nec  nos  , nec 
hacredes , vel  progenies  nostra  , sive  ulla  alia  vivens  persona: 
sed  eledio , & omnis  dominado  & obtemperatio , & ordinario 
hujus  Monasterii  & omniuin  rerum  sibi  pertinentium  , perennitct 
manear  in  arbitrio  prxdidi  Hpiscopi  Deusdedit , & omnium  Epis- 
coporum  successorum  ejus , quia  nos  in  supradido  Monasterio « 
vel  in  rebus  ómnibus  sibi  pertinenribus  nuUam  vocem  ad  opus 
nostrum  non  rescrvamus  sive  heredum  nostrorumi  nisi  quantum 
Comités  consueti  sunt  habete  in  dando  Episcopatum  praedidas 
Sedis.  HíEc  omnia  supradida , sicut  superius  scriptum  est  , sicdo- 
namus  Dño.  Deo  , & prasdidac  Sedi  t & de  nostro  jure  in  ejus  tra- 
dimus  dominium  & potestatem  cum  ómnibus  regiis  vocibus  , & 
dominarionibus  & potestatibus , quas  ibi  habemus , vel  aliquo  tem- 
pore  habere  dcbemus , ita  ut  Deusdedit  supradido  Episcopo , & 
ómnibus  Episcopis  ejus  successoribus  licitum  sit  supradida  om- 
nia > cum  ómnibus  vocibus  supra  adscriptis  , tenere  & possíde-f 
re  , & ordinarc , sicut  ilü  consuetum  est  de  aliis  munificentiis  hu- 
jus  pramotat»  sedis  , quod  si  nos  donatores  aut<aliquis  homo 
utriusque  sexus  contra  hanc  nostrae  raunificentiae  largitioncm  vcr 
nerimus  aut  venerit  ad  irrumpendum , primum  iram  Dei  íncut- 
ramus  sive  incurrat  ^ & sententiis  omnium  antiquorum  Patrum 
obnoxii , & excommunicati  maneamus  > vel  mancant  i necnon  & 
Apostólica  Sedis  Romana  & omnium  Episcoporum  subtcnus 
roboratorum  sententiis  & excommunicarionibus  simus  aut  sint 
damnati  y & nos , & omnes  homines  tam  laici  quam  & rcligiosij 
vel  Episcopi  qui  hoc  &cere  vel  dirumpere  prasumpserint  > vel 
palam  aut  absconde  hoc  machinare  temptaverint  aut  teroptave* 
rit  t & cum  Juda  proditore  Domini  > & sociis  ejus  igne  perpetuo 
simus  > & sint  concremandi  perpetua  damnatlonc.  Et  insuper  red- 
dantur  á nobis  vel  á successoribus  nostris  mllle  quingenti  solidi 
argcttti  oprimí  appensi  legirimi  huic  sedi  profuturi » co  quod  ^ 
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& haíc 'dónatíó  'finnitatcm  obtincret  solidos  de  imnu  pra:di£tí 
Deusdedk  £piscopi  redpimus ; estque  manl&stum.  A¿^um  est  hoc. 

XVI. 

Ex  MSS.  Scrittii  Ecclesix  Banimnenús.  ■ 

PAiSchalis  Episcopus  serviis  servoriim  Del.  Díledo  in  Chrísto  A'-'’* 
filio  Raymundo  Proposito  Barchlnon-*nsis  Ecclesíjc  , qux 
honore  San¿bc  Cruds  , & Beatx  Eubliac  dedicara  est  , ejusque 
«uccessoribus  canonice  promovcndis  in  pcrpetuum.  Justis  voris 
asscnsum  pracberc  , justisque  petitionibus  aurcs  accomodare  nos' 
convenir : qui  llcet  indigni  justitiac  custodes , arque  prarcones  ih 
excelsa  Aposrolorum  Principum  Perri  & Pauli  spccula  posirí , Do- 
mino disponente  conspicimur.  Qua  proptcr , Pili  in  Chrísto  Cha- 
rissime  Raymundc  , devotionis  tuae  precibus  annuentes  Sandbs  ^ 
Cruds  seu  Bear*  Eulalix  Canonicam , cui  Domino  auftore  pne- 
cssc  dignosccris , sub  tutelam  Apostolicx  sedis  accipimus , & per 
eam  sxcularium  hominum  propitunte  Domino  gravamina  rcmo- 
vemus.  Pracscntis  igitur  privilegii  paglnam  tibi , tuisque  succes- 
soribus  canonice  instituris  jure  perpetuo  concedimus  & confirma-^ 
mus  eaomnia,qux  Barchinoncnses Episcopi  pro  comrtuini  vic-' 
tus  sustentatione  > vel  alii  fidelcs’legitimís  donationibus  eidem  Ca-^ 
nonicx  contulisse  noscuntur : in  quibus  hxc  duximus  propriis  no- 
minibus  cxprimenda , Eccleáam  S.  Mariae  juxta  mare , Ecclesiam 
S.  Michaelis  intus  Barchinonem  , cum  pertinentiis  & alodiis  suisí 
Ecclesiam  S.  Joannis  de  Pinu  cum  pertinentiis  suis  : Ecclesiam 
S.  Vincentii  de  Sarriano  cum  pertinentiis  suis ; Ecclesiam  S.  Cae- 
ciliac  > Ecclesiam  S.  Andrex  de  Palumbario , cum  dccimarum  sua- 
tum  medietate  ; Ecclesiam  S.  Mañx  de  Bitulona , & S.  Columbae 
de  Gramamto , S.  Salvatoris  de  Polignam , S.  Marix  de  Linari, 
Sanfti  Saturnini  de  colle  Savadelli ; S.  Joannis  de  Senara;  S.  Ma- 
ri* deUlpereras  ; abdia  in  civitate  Barchinonensi , & in  e)us 
suburbio , sive  territorio  , seu  Comitatu.  Item  alodia  in  Episco- 
patu  Gerundensi  , & in  Episcopatu  Ausonensi  , & UrgellensL 
Quaccumquc  prxterea  bojia  in  pracsentiarum  juste  possidetis  sive 
¡n  fiiturum  , conccssione  Pontificum  , liberalitate  Principum  , vel 
XXIX,  Non  obla- 
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oblatíone  fidcGum  , juste  arque  canonice'  potéritís  adipísc! , fir- 
ma vobis , vestrisque  successoribus  & illibata  pcrmancaat.  Dc- 
cernirnus  ergo  , ut  nuUi  omnino  hominum  liceat  eamdem  Cano- 
nicam  perturbare , aut  ejus  posessiones  auferre  > vel  ablatas  re-  | 

tiñere , vel  injuste  datas  suis  usibus  vcndicare  , minucre  » vel  te-  i 

mcrariis  vexationibus  fatigare  , sed  omnia  integra  consetventur  ^ 
corum  pro  quorum  sustentatione  & gubernatione  concessa  sunt 
usibus  omnimodis  profiitura , salva  Barchinonensis  Episcopi  ca- 
nónica reverentia.  Praeterea  constituimus  ut  sicut  antiquitus  no>- 
citur  institutum,  &in  cjusdem  Ecclesiac  libris  continctur  , scin- 
per  Collegii  vestri  fratres  numerum  non  excedant  quadragena- 
rium.  Et  quia  tam  de  praesentibus  quam  de  fumris  nos  conve- 
nir providere  > sancimus  ut  alicui  Ocultas  non  sit  ultra  praefi- 
xum  numerum  illic  Canonicum  sobn^are.  Si  quaz  sane  Ecde-  ( 
siasrica  > sxcularisve  persona  hanc  nostrx  constitutioní  paginam  v 
sciens  contra  eam-  temere  venire  temptaverit  > secundo  tertiove  8 

commonita  , si  non  satisfadione  congrua  emendaverit,  potcsta-  í 

tis  y honorisque  suí  dignitate  carear , reamque  se  divino  judido  ( 

existere  de  perpetrara  iniquitatc  cognoscat,  quod  á sandissimo  cor-  ’ 

pore  & sanguine  Dei  & Domini  RedemptorÜs  nostri  Jesu  Chris-  < 

ti  aliena  fíat » arque  in  eioremo  examíne  distridae  ultioni  subja-  I 

eeat.  Cuitclis  autem  eidem  loco  justa  servantibus  sit  pax  Domi-  i 

ni  nostri  Jesu  Christi  quatenus  & hic  fru¿tum  bonac  aftionis  per- 
cipiant , & apud  distridum  Judicem  praemia  zternac  pacis  inve- 
niant.  Amen,  Scriptum  per  manum  Raynerif  Scriniarü  Regiona- 
lii , & Ñor.  Sacri  Palatü.  Ego  Paschalis  Catholicae  Ecciesiae  Epis- 
^opus.  Datum  Latcrani  per  manum  Equitii , agentís  viccm  ón- 
celarii , sexto  Kalen.  Februarii,  Indidione  XII.  Incarnationis  Do-; 
tpinicae  anno  MCIIIL  Pontlficatus  Domini  Paschaüs  II,-  quinto. 
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DONACION  DEL  CONDE  Y MARQUES 
Don  Ramón  Berenguer  á favor  de  la  Catliedral 
y Obispo  j de  todas  las  Capellanías  pertenecien- 
tes al  Conde  en  todo  el  Obispado  de- 
Barcelona. 

Véase  pag.  - 348. 

SAnftae  Ecclesi*  filiis  pnescntibus  atquc  futuris  manifestum  An«. 

sit , quod  ego  Raymundus  Bercngarii  Barchinonensis  Comes 
& Marchio  cupiens  Dominum  omnipotentem  mihi  esse  propi- 
tium , quatenus  e|us  inefabilis  & Immensa  pletas  omnium  mei  pee- 
cacorum  remlssionetn  tribuere , meque  & mea  dextera  sua:  vir- 
tutis  in  praesenri  vita  protegeré  & gubemare  atque  in  futura 
consorthim  ele¿k>rum  suorum  mihi  iargire  dignetur , omnes  ca- 
pellanías, quas  In  Barchinonensi  Episcopatu  babeo,  concedo  & red- 
do  Dco , & Eccicáx  Saníte  Crucis , Sandaeque  Eulaliac , atque 
Domino  Raynnindo  ipsius  Ecdesiae  Pontifici , sicque  ipsa'  capel-' 
lanías , & quzcumque  ad  eas  pertinent  in  potestate  ipsius  solide 
ac  libere  trado  sicut  eas  unquam  mellus  aliquls  per  avum  meunt 
Raymundum  Bercngarii  vel  per  me  habuit , aut  tenuit , sic  in- 
quam  meas  cum  ómnibus  suis  pertínentiis  in  manu  ipsius  trado 
absque  ullo  alicujus  retentu.  Sunt  autem  ha:  Capcllaniac : Ecclc- 
sia  S.  Petri  Villae  majoris ; Ecelesía  S.  Mariae  de  Caldis ; Ecclc- 
sia  S.  Petri  de  Tarracia  ; Eedesia  S.  Michaelis  de  Olerdiilíe; 
Ecelesia  Fontis  Rubci  ; Eccle^  S.  Petri  de  CastcUet  ; Ecelesia 
S.  Mariae  de  Apiera , & universae  istis  sufragancac.  Quod  si  aliqua 
quaecumque  persona  hanc  concessionem  redditionem  seu  tradi- 
tionem  violare  , vel  irrumpere  temptaverit , non  valcat , sed  ana-- 
thema  , & iram  Omnipotentis  Dei  , nisi  cum  satisfedionc  resi- 
puerit , incurrens  cum  Datham  & Abiron , ac  cum  Juda  Chris- 
ti  proditorc  inferni  poenas  luiturus  in  gehennam  mergatur.  Fa- 
da  esc  haec  donado  vel  redditio  Vil.  Kalend.  Februarii  anno* 

Nnn  2 XLVIII. 
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XLVIII.  Regnl  Regís  Philippi.  Raymundí  0)mes  , qui  han¿ 
donationeni  & reddítionem  fcd , firmavi , & testes  firmari  rc^vi. 

Guillermi  Raymundi  de  Castro  Vctulo.  Petri  Ermengodi  del 
Far,  Raymundi  Armingodi  fratris  ejus.  Robertus  Monachus  & 
Sacerdos  hanc  donationcm  rogatus  scripsi  dic  & anno  prsnota- 
to  supra. 

xvin. 

Ex  Martirologio  Hispánico  die  6,  Martii, 

■t 

Ann.  T^Aschalis  Episcopus,  Servus  Servorum  Dei , dilefto  fratri  01- 
aiitf.  1^  degario  , Abbati  S.  Rufi  , elc¿to  Barcltinonená  j salutem  & 
ApostoUcam  benedidionem. 

Ciiin  Pastoralis  offici^  cura  expostulet , & vigor  jequ&^atís  or- 
doque  exigat  rationis , ut,  ea  , quac  á nobis  petuntur , si  justa  & 
honesta  sunt , ad  debitum  perducantur  efíbeium , ea  propter  no- 
veris , quatenus  ex  litteris  carissimi  filii  nostri  Raymundi  Comi- 
tls  Barchinonensiura , eorumque  Ecclesiac  & populi  propositíoni-. 
bus  accepimus , te , qui  sclentix  donum  tibi  á Patre  fárnilias , qua- 
si  taJenrum  negotiaturo  commissum , nequáquam  in  térra  cum  ser- 
vo inutili  fódicns , in  solicitudinem  Pastoralcm  assumptus  > sic  sc- 
cundum  Apostolum  opus  impleas  Rettoris  , tuum  honorificare 
ministerium  & pracesse  in  soHdtudine  Abbatiali  studuisti ; ut , si- 
cut  credimus , vere  possis  dicere  cum  Propheta  : Super  speculam 
Domini  ego  sum  stans  jugiter  per  diem  , super  eustodiam  meatn 
ego  sum  stans  totis  noSíibsis  , ita  te  fidelem  exhibens  super  pau- 
ca  , ut  merearis  constituí  super  multa ; quod  dileítí  filii  Canoni-^ 
d Barchinonensis  Eedesiar  provide  attendentes,  cum  bona;  me- 
moria: eorum  Episcopo  ab  hac  luce  subirado , de  substitutione 
Pontifids  tradiatum  díutinum  habuissent , tándem  , operante  illo» 
qui  facit  utraque  unum  y Clcri  & populi  dcsideriis  concurrenti- 
bus  , in  suum  Episcopum  & Fastorem  unanbni  elegere  consensu. 
Quo  per  te  cognito  , in  tuam  dilFugiens  Abbatiara  , omnium  ex- 
peftationes  fefellisti , ita  ut  Spiritui  Sando  resistere  videaris , & 
manum  ad  aratrum  ponere  recuses.  Quare  nobis  humiliter  sup 
plicari  feccrunt  & instanter , 'quatenus  te  , per  cujus  drcunspec-" 
tíongm  soUcItam  & soUcitudiaem  cIccunspe¿Um  multa  xredunt 
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Eccleñx  susc  commoda  proventura  » ad  hujusmodí  oneris  rau- 
nus  Apostólica  cohortatione  susdpiendum  compellere  dignarc- 
niur.  ^ 

Nos  igitur , qui  ipsos  in  ele£tione  postulatione  jatn  difta  nunc 
unánimes  esse  cognovimus  & concordes , eamdem  ipsorum  incli- 
rati  precibus  admittendam , teque  a regimine  Rufiensis  Monas- 
tcrii  absolvente , ipsorum  eledionem  duximus  approbandam.  Ideo- 
qiie  íratemitati  tuae  per  Apostólica  scripta  mandamus  atque  prae- 
cipimus , quatenus  vocationem  recipiens  de  te  fadam , ne  divi- 
na: depositioni  rcsistere  videaris  , ad  praefatam  Ecclesiam  Bar- 
chinonensem  accedas ; eidem  ita  solicite  curam  studens  impende-  ' 
re  Pastoralem  , ut  ejusdem  status , juxta  ipsius  expeclationcm  & 
nostram  , per  tuae  solicitudinis  providentiam  temporalitcr  & spl- 
ritiialiter  augeatur  : ut  tu  sicut  de  gradu  in  gradum  , ita  de  vir- 
tute  in  virtutem  proficere  videaris.  Quod  si  , quod  absit,  huic 
nostr*  praeceptionis  pagina:  obcdientiam  impartiri  renueris  , Ve- 
Uerabili  fratri  nostro  Bosono  S.  R.  E.  Presbytero  Cardinali , qucm 
In  Hispaniac  partibus  Lcgatum  dirigimus  Apostolicum  , per  Apos>- 
tolica  scripta  praccipientcs  mandamus  , quatenus  te,  ut  Barchino-^ 
nensis  Ecclesiae  praefatae  , ad  quam  te  ele£lum  dignoscimus  > gu- 
bernacula  sumas  ( monitione  pracmissa  , appellatione  remota  , nul- 
L'sve  litteris  veritati  & rationi  prxjudicantibus  á Sede  Apostólica 
impetratis  ) per  censuram  Ecclesiasticam  , doñee  pareas , coge-^ 
re  non  desistat ; Juxta^formam , quam  eidem  sub  mandato  nos  i 
tro  dedimus  interclusam.  Capitulo  , Qero » & populo  Barchinoj 
nensi  mandantes , quatenus  tibi » ácut  Episcopo  suo , humiliter 
intendant , obedicntiamque  & reverentiam  tibi  exhibeant  tam  de- 
bitam  quam  devotam.  Dat.  apud  Trans-Tybcrim  y per  manum 
Joannis  S.  R.  E.  Diaconi  Cardinalis  ae  Bibliothccarii  , X.  Kal,' 
Junii  y Indiftione  nona , inearnationis  Dominicae  MCXVl.  Pontir 
ñcatus  autem  Domini  Paschalis  II«  anHo  XYU»  Ego  Paxhalis 
thoiics  Ecclesiae  Episcopust 
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CESSIO  IN  FAVOREM  MONASTERII 
S.  Cucufatls  Vallensls  á Divo  Ollegario  Bar- 
cinonensí  Episcopo  faéta  An.  1 1 2 1. 

Ex  Tabular io  ejusdfm  monasterii, 

CUm  una  sit  Ecdcsía,  & unas  Epíscopatus,  tamen  sicut  dí- 
, versa  membra  unios  corporis  > singula  totum  tenent  in  soli- 
dum , quarum  Ecdcsianim  res  nihil  aliud  sunt , xúá  vota  liddium, 
pretia  peccatorum , patrimonia  pauperum  > ín  quorum  usus  > si- 
cut ratio  docet , & regula  Ecciesís  praedplt  > prxcipue  distribue- 
re  debent  Episcopio  ad  quorum  soUcUudlnem  divinarum  distribu- 
tío  rerum  specialiter  pcrtinet.  Ea  propter  Ego  Ollcgaríus  > indig- 
nos Batchlnonensls  Ecdeslx  Dei  gratia  Episcopus , cum  assensu 
Canonicorum  meorum  Barchilón,  concedo , evacuó  > atque  ded^ 
nio  tibi  venerabili  $.  Cucu&tis  Abbatl  Elotulando , & cundx  Con- 
gregationi  tux  tibí  subditx,  & yestrls  successotíbus,  quartam  par-< 
rem  decimarum»  & mortaorum>  ad  Episcopum  pertinentem  in  Ec-* 
clesiis  S,  Cucufatis,  & yestris,  ac  Monasteriis»  &Dedmas,  er- 
tra  Parpchiasad  vos  pertinentes  7 quas  ha¿^enus,  quaá  ex  auclo- 
ritatc  Canonum,  á vobls  requirebam.  Hace  itaque  vobís>  vestris- 
que  successodbus  renenda,  & possidenda  > sicut  hucusque  tenuis- 
tís  7 8c  possedistis  per  vos  8c  vestros  concedo , vestris  vestrorutu- 
que  successorum  uslbus  profutura:  Ea  conditioney  ut  nullus  dein- 
<^s  velEcdcsIa7  vd  cujuscumque  Ordinis  persona  7 super  hxc 
vos  7 yd  successores  yestros  Inquietare  7 vel  impetere  praesumaf7 
qui  Ecdesix  soclecatís  8c  chrtstíanx  communionis  particeps  esse 
voluerit.>  A£U  sunt  hxc  IIL  Non.  Novemb.  anno  DominI  ab  ejus 
Jncamatione  CXXL  post  millesslmum.  QUegaríus  Barchín.  Dei  gra- 
tia Episcopus.  Sig  )i« . Petri  Archilevitx.  Sig  . ’ Raymundi  Lc- 
vit*.  Sig  >i«.  Mironi  Presbyteri.  Sig  *íf  • Arnaldi  Subdiaconi.  Sig 
»í«.  Geralli  AraatL  Sig  . Raymundi  Subdiaconi.  Sig  i}i . Ber- 
nardi  Subdaconi.  Sig  ^ . Petri  Subdiaconi.  Sig  >5^ . Raymundi  Be- 
tengarii  Levitas.  S . Arnaldi  Prxpositi  atque  Sacerdotis.  S.  »í«  • 
Serbos  Levita.  S ^ . Geraldi  Levitas.  S ){( . Ainallí  Levitae.  S 
...  ) Bcrea- 
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Btfrengaríl  Levitac.  Arnal  Levita.  Bércn^los  Levita , qui 
hcx:  scripsit  die  & anno  quo  supra.  ' 


EPISTOLA  DOMNI  OLPEGARII 
Tarraconensis  Archiepiscopi  - ' 

AD  INNOCENTIUM IL  PAPAM. 

• * * 

MUItarum  triímlatíoninn  oppfessTonlbuSr  & corporis  Infirmí-i 
tare  gravatí , ad  pietatis  vestrx  sígpum  y tamquam  ad  sln- 
gulare,  post  Domini , nostrac  speí  pracsid¡um>  more  solitoconfii- 
gimus»  ut  auftotítatis  vestrat  consílíis  illummemur,&  auxiliis  ro- 
boremur.  > ‘ ’ ' 

• Ut  antem  de  pluribus  pauca  rcddam , noverít  prudentía  ves- 
tra , quod  Barbastrenses  Canomcí  communl  voto  cleri  &'  populf 
clegerunf  quemdani  rdígiosum  Tomeríensís  Monasteril  monachuni 
síbt  in  Epíscopum.  Ipsa  ením  Ecclesía  per  absentám  Ristorís  dlü- 
tumam  rrmitis  rribulatíonibus  afRífta , ad  tantam  pervenic  pauper- 
tatem,  tum  per  possessíonum  amíssíonem  > tum  etíam  pct  Canoni- 
corum  captíonem>  ur  vix  possTt  filioratn  aecessítatibns  sufficere. 

' Obtulerant  aurem  nobis&  suffaganeis  Episcopís , quí  ad  hoc  con-r  • 
venerant  y eledum  suum  y quatenus  el,  opltufantc  Del  gradar  wa- 
nttí  imponcrcmus.  Deníque  cum  jam  m Ecclesía  ad  hoc  cortvenís- 
scmus  , acccpimus  per  legatum  Oscensis  Episco];á  lítteras  síne  Bul- 
la vestra , in  qníbus  contiriebatúr , quód  Ecclcslís  Barbashrensíbus 
divínum  officium  -Sanílítas  vestra  interdíxcrit.  Hoc  qmppe  com- 
perto , judlcavímus  dilíérre  quod  coeperamus , doñee  á mafesrate 
vestra,  quid  super  hoc nofe  agCndum  esset,  con^um  accipe- 
remus.  ' ^ 

' Cerrum  quídem  est  apud  nosr,  út  credo’,  apúd  curíacní  v»-¡- 
rram , quod  per  phecepta  regalía  Ecclesía  Barbastrensís  Rotcnsis 
Episcopatus  digniratemaccepít,  quod  Romaiú  Pontífices  per  privile- 
gia sua  justum  esse  judícantey,  confirmarunr.  Dum  vero  hís  audtorí-  y:  Con- 
tatibus  fultus  domnus  Raymundus  Epíscopus  in  pace  ípsam  habe-  cíl.  To- 
^ Eccksiam. Batbastrcnsem*  ubi  consecratus  fiilt  Rex  Aragonen-^®*'***’ 
' ^ ■ si^ 
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Kls,  q’oi  sempír  Ipá  Immlcabatur  (nolebat  enim  eum  sequ!  supet 
Chn’stianos)  misso  Stcphano  Oscensi  Episcopo  cum  mana  militari, 
ipsum  Episcopum,  eum  manurenentem  cornu  altarisy  ignominiose 
f¿cit  cxpelU  ab  Ecclesia  & Civitatc  y ob  hoc  quod  excommunica- 
tlones  & Pontlficibus  B.omanís  in  eumdem  Stcphanum  promulgatx 
íint,  RomanxCurlac  non  ignotura  credínuj5. 

Tándem  pío  Raymundo  Rotensi  Episcopo  defiiníto , Oscensi 
Stcphano  interfecto,  ipsc  Rcx  ut  audierit,  quod  nuilra  Dais  per 
eumdem  Rotensem  Episcopum  Raymundum  operaretur  miracula, 
convocatís  Episcopis  & rcUgiosís  viris  , coufessijs  est  malum  quod 
egerat,  & ait  coram  ómnibus  : Ego  pro  peccato  meo  illmu  virurn 
religiosum  sine  judicio  & rationc  expuli  d"  Sede  sua  Barbastrensi; 
nunc  autem  Dei  jndiduni  timens , Petro  Rotensi  Episcopo  Sedera 
Barbastrensem  restituo , &(.  sccundum  patris  & fratris  meí  bonx 
memorix  Regum  instkuta,  & Apostolicz  Sedis  privilegia,  ipsí& 
successoribus  ejus  auftoritate  regia  confirmo. 

; . Hxc  quae  de  Barbastrensi  sede  ia  veritate  novlmus,  prudenti* 
vestrae  breviter  intimaviraus.  Ceterum  vestr*  discretionis  ínteres- 
se  debet , qualiter  ipsius  Ecclesia:  Barbascrensis  miseria:  subvenía- 
tur , & de  consecrando  ibi  Episcopo  quid  nos  agerc  oportcat.  01- 
degariu& 

XXL 

VITA  SANCTI  OLLEGARII 
ex  Sandorali  secundo  membranáceo^  quod 
in  Sta.  Ecclesia  Barcinonensí  ab  a^o 
• . MCCCLX/  servatur. 

Vide 

. í Itaque  athleta  Del  OLLEG ARIUS  Barchínonensts  Irt- 

Jr  digena , á curial!  & officto  Palatii  patre  progenitus  Ollega- 
lio , qui  nomen  suum  suo  imposuit  filio , á quo  littcrarum  studiis  in 
prima  aaatc  traditus  est.  Ex  hiñe  autem  in  puerili  aetate  ordina- 
tus  clcricusi  oblatus  est  Deo,  & Beatx  Eulalíx  ad  serviendura, 
ciun  aiüsCaaonicis¡  O^olcus.  Dyinde  commendatus  esc 
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litícralilHis  scíentlís,  ubi  víctutum,  & bonac  moralltatís  scie  uhin 
dilígentcr  didicit , & retínuit  documenta.  In  studüs  siquidem  li- 
bcralium  artium  adeo  intentus  fuit , ut  postposita  voluptate , re- 
gina viriorum,  quibus,solct  irretiri  adolescentia  & juvcntiis,  to- 
tas in  studüs  sanac  > & religiosae  philosophix  > inancm  fugeret  plii- 
losophiam.  Erat  enim  mempr  ilUus  Davidici : Os  justi  T?ied¡tabi~ 
tur  sapientiam,  ^ lingua  $jus  loquetur  judieium.  Os  etenini  ¡I- 
Uus , seu  discretio  > qux  os  csse  dicitar » quia  sicut  os  discernir 
twnum  & raalum  saporem,  ita  discretio  Ulius  discemebat  Ínter 
expetenda  & vitanda , & lingua  ejus  loquebatur  judieium  gene- 
rale,  ubi  damnabuntur  nuU , ,&  justi  remuricrabuntur : vel  loque- 
batur judieium  censuram  poenitentiac  in,  confessione  vera  pecca- 
totum.  Fuit  autem  perpetu*  castitatis  custos , & Magister ; pru- 
dentia  .egregius , clarus  eloquio , omatus  moribus,  honestatis  exem- 
plum,&  religionis  forma : amabiUs  ómnibus,  pauperibus  largus, 
inanis  pompx.fugiervs  glor¡anr>non  fídx  pacis  amator.  In  juve- 
pili  .aetatc , in  qua  ferventior  carnis  voluptatis  tyrannides , & di- 
XX,  vitiorum  phalang^  opprimunt  hominein  , ardam,  & sanclam, 
^ndus  juvenis , elegir  viam , sub  Regula  Beati  Augusdni , re-; 
gularem,habitum,  & vitam. 

2 Erar  equidem,  tune  temporis  Pontifex  Barchinonensis  Vene- 

rabilis  Bertrandus  , qui  in  Ecclesia  S.  Rufi  fucrat  mine  obedien- 
tíx  & honestatis  Canonicus.  Ipse  v(?ro  Prxsul  in  Ecclesia  Barchi- 
Donensi  morum  servavit,  & docuit  primatum,  & religionis  ex- 
cellentiam,&  nutrimenta  bonx  vitx  prxbuit,  & exercitium  bo- 
DX  disciplinx  in  Spiritu  Sando , tam  in  clero , quam  in  populo, 
admonuit.  Ecelesiam  quoque  in  horrare  Beati  Adriani  construxit, 
haud  longe  ab  urbe  , ubi  Canónicos  Regulares  constituir  in  obc- 
dientia  Barchinonensis  Sedis , ic  Ecclcsix  S.  Ruh  subjedione : quo- 
rum Beatos  Ollegarius  Prioratum  per  muiros  annos  obtlnuit.  Indc 
Beatus  Ollegarius  Prior  S.  Adriani , ad  Ecelesiam  S.  Rufi  venícns, 
in  Abbatem  cst  eledus  Ulius  Ecelesix , quam  spirituali  regimine  & 
norma  suscepit  In  Spiritu  Sando  regendam.  , 

3 Post  aliquot  annos  contigit » Raymundum  Comitcm  Bar-» 
cliinonensem  filium  filix  Roben!  Gulsardi  Principis  Apulix , quem 
Pisa  sux  classis  & Prlnclpem  miUtix  fécerat  í destruda  Majorica, 
cversa  Ebuso , Balcarlbus  InsuUs  devastatís , liberara  & eduda  de 
carcerc  M^urorum. innúmera  muItItucUnc  Chrisdanqrum  captivo-? 
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rum  , rcrñcas'íe  fearchirionam  cum  Ixta  viftom.  Audiens  vero  Dul- 
cía Comirissa  Provincia:  uxor  Comitis , quac  tune  loco  viri  virili- 
ter  repebat  Provinciam  , adventum  Mirchionis , lacra  cum  lacro  co» 
mitiru  properanter  Bafchlnonam  venir , Abbarem  vero'  S.  Rufi  se- 
cum  S.i'iclum  adduxit  CMlegarium  > qui  ardenrissimo  desiderio  dc- 
siderabat  aiidire  triumphum  Balearium  Tnsularum , & triumpharo- 
ris  Comiris  desiderabilcm  videre  faciera.  'Dehde  Comes,  cum  Cle- 
ro di  populo  Barchín onensi  Si  vicinis  Episcopis , colloquium  ha* 
biiit,  & consilium  de  eleílione  Eoisdooi  Barchinonensis  fiiturí.- 
B irchinonensis  enlm  Episcopas  in  cainpo  Balearium  Insularum  viam 
imiversx  camfs  rcfiuerar.  lp»e  ehím  pro  liberarione'  ftatrum,  & 
captivorum , Majoricam''  ex  praecepr  y Se  obedientia  bonac  memo- 
ria: Paschalis  Romanae  Eceleske  Suraíni  Pontificis,  proféíius  fuerar, 
cum  Bosone  Venerabili  Legato , quera  prxfatus  Papa  ad  comrnu- 
nitionem  , & consolatíonem  Pisan*  classis , & totius  exercitus  mí-’ 
serar , cum  prsedifto  autem  Legato  ipse  Barchinonensis  & aüi  Pon- 
tifkes,  & magna  pare  Cleri , tam  ceterarurn  urbium , & oppidorum 
quac  per  loca  marina  sha  sunt , ad  exddium  Majoricac  pcrrexcranr.  ' 
' 4 Cum  autem  Comes  tota  & sana  intencione  animi  persisten» 
desideraret,  ut  catholica  eleflio  in  Spiritu  Sandio  fieret;  '&  de  di-i 
versis  personis  diversa  sentencia , á diversis  daretur : tándem  di- 
vina gratia  inspirante,  venir  ei  in  cor,'quatenus  Beatum,  dignuní 
Ef^scopatu  diceret  & assereret  Ollcgarium , in  Rcíigionc,  & sa-- 
pientia  probatura  virum.  Continuo  Comes  clero  intimavit  & po- 
pulo. Qui  cadera  gratia  Spiritus  Sandli  accensi , omnes  una  men-- 
te  assenserunt.  Propalato  assensu  omnlum  cum  magtu  acclamatio-' 
n?  Cleri  & populi  renitens , & contradicens  Beatus  Ollegarius' ra- 
pitur , & in  Pastorem  eligitur.  Datis  Deo  laudibus  sedato  tumuitu, 
fado  decreto  cledlionis,  sicut  mos  estfieri,  unusquisque  Isttus 
de  tanti  viri  eledionc  rccessit.  Totam  diem  illam  expenderunt  iti 
laude  Del  & lacthia.  Sequenti  itaque  node  divinis  excubñs  Beatus 
Ollegarius  solítus  indúlgete,  primo  galli  canm  fugara  parans,  cum 
clericisj  qui  cum  eo  venerant,  rccessit  ab  urbe.  Mane  autem  (ac- 
to , multi  de  clero  & pc^ulo , ut  cum  eledo  gauderent , veniunt 
in  Palacio  Episcopali , quacrunt  eledum , & non  in\^niunt.  Cytha- 
ra  Barchinonensium  versa  est  in  ludum , molestus  est  cienos , rur- 
batus  est  Comes , moestus  est  populus,  doler  civitas,  plangit  Re-* 
gio.  Sandus  autem  Ollegarius  respuens  &vorem  mundi,  & inani» 
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gíóríae  pomparn , ;ad  Ecclcslam  5.  Rufi , die  & no¿ie  fiigiens,  per- 
venir. , Ubi,  proposucrat  manere  ciuti  sola  Rachel  > magis  qiiam 
habere  Líani),  sicut  kgimus  de  Beato  Gregorio.  Spes  totiiis  cien' 
Barclunonensis  Ecelesix  decidir.  Imputar  Comes  peccatis  suis  hu- 
jus  reí  eventum : Populas  dicit  fugam  Beatl  Ollegarü  esse  signura 
irae  D.d  in  civitatem  & patriam.  Omnes  in  slmul  gravi  anxietatc 
a^iimi.turbati,  tca¿labant,  .meditabantur.  die  ac  noae  > quid  circa 
hoc'  agerc  debuissent-.iDecreverant  enim  , & fíxumín  animo  har 
bebant  , nem'inem  prater  Beatum  Ollegarium,  habere  in  Patronum: 
Virum  tanta  sanditatis  quarebant>  personam  religionis  desidera- 
bant)  & S.  Ollegarium  roto  affedu  & animi  desiderio  anhelabanr. 
t 5 Cum  vero  nébula  continua  anxietatis  Jhanc  civitatem  Bar- 
daincyieoscm  opprimeret  placuit  Omnipotenti  Deo  pietatis  sua  ape- 
xire  thesaurum  > & clemcntia  sua  daré  consib'um.  Proposuít  iraqtic 
pradidus  Comes  sando  ac  liberali  animo  > & catholico  desiderio 
tendere  navigio  Romam , visere  Papam  > & Senatum  Roma  > red- 
dere  gratia^  Papa  Pascliati  de  triumpho  Baleari  > quod  orationibus 
suisTT.sanda  ehristianorura  milicia  super  Mauros  obtinuecat.  Dein- 
jde  qnarere  á Domino  Papa^  quod  erat  ci  praxipuc  causa  sui  labo- 
xisrdíiVix,  Ollegarium  Abbatem  S.  Rufi  in  Episcopum  Barchino- 
nensem>.ad  salutem  animarum  intimando  e¡,  & eledionis  decre- 
íum;,  ostendendo  cledionem  canonicam  Barchinenensis  Cleri  > & 
■populi,desiderinm.  Postea  erat  Comiti  in  animo  á Domino  Papa 
.con$iUum&  auxilium  pctere  i litteras  remissionis  8c  obedientia:  ad 
x-ommovenda  regna  fidei  contra ■ popules  perfidia;,  contra  Sarace- 
jíos  cismarina;  Hispania:.  Fiunt  Naves,  fit magnificas  apparatus  Na- 
-vium , adest  nautarum  & remigum , cuibus  pollct  Barchinona, 
Jngens  multitudo,  Intrat  Comes  Raymurdus  navim , cum  glorio- 
so comitatu  Clericorum , & Militcm.  Vela  dant  nauta: , intrant  na- 
ifes Rhodanum  , susceptis  Forejulicnsi , Niseno , Antipolirano , in 
navi,  Episcopis.  Venit  Comes  Geniiam,  ubi  cum  magno  honorc 
á Genuensibus  susceptus  est.  Quarrit  Comes  auxilium  adversos  fi- 
Jios  Agar , & Moab.  Promittunt  Genuenses.  Inde  venit  Pisas : Pi- 
^nl>  audito  dcsldcrabili  adventu  Comiiis  Ixtati  sunt;  convocant 
Xlerum,  ordinant  proccssioncm  , egregii  Oves  Pisa  exeunt  obviam 
jComitl;  fit  magnum  gaudium,  tota  Ch  itas  Impletur  Ixtitiaj  re- 
clpltur  Comes  in  proccsslonc,  applaudit  tora  Pisa  Comiti.  Mirantur 
.formain  Comltís , & laudant  cjus  strcnultatcm  ,.rcfcrunt , & mc- 
, Ooo  a mo- 
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morant  ínter  se  memoranda' faíta  Oimitis  In  militaribus  negótiís; 
& ejus  miram  'eloqiientiam  in  conclonibus  in  campis  Majoricae. 
Sequenti  autem  die  vencrunt  Comes Senatus  Písae , & populus  iri 
coemm.*  Quxrit  Comes  auxilium  á Senatu  & populo  contra  bar- 
baras Nationes  Citcrioris  Hispanix.  Laudato  eloquio  Comitis , & 
sanda  pustulatione  ejus , alacrís  Pisa  pullicecur  adjutorium.  Co- 
mes vero  congaudens  bonac  dcvotioni , & promissioni  Pisaé » gra- 
das agit  glorioso  Scnatui  & venerabili  populo.  ■ ' 

6 Cum  autem  Comes  prop(*itam  vellet  tenere  viam , & vise- 

re  Romam , Papam  cxcellcntis  memorix  Paschalem , de  Romanum 
Senatum , & Beatorum  Petri  & Pauli  líinina,  & martyrum  vene- 
randam  Ecelesiarum  construíHcnem ; Prudentia  Pisx  dat  consilium 
remanendi , & internuncios  süos  hiittendi  ad  Dominum  Papam.  Ti- 
mebant  enim  tyrannidem  & víolentiam  Henrid  Teurhonicorura  Im-, 
peratoris , qui  tune  erat  in  Italia  , qui  in  Ronianam  ausus  est  in- 
surgere  Majestatem.  Regis  vero  animus  erat , sicut  Pisanis  intí- 
marum  fiierat , si  posset  mittere  manus  in  Comitem , quíDuca- 
tum  Provincix  cum  uxote  sua  acceperat.  Dicebat  enim  Impera- 
tor,  Ducatum  Provincix  esse  sui  jutis.  Laudat  Comes  consilium^ 
eligit  legatos , scriptx  littcrx  siglllantur : legati  ferurtt  litteias  , in 
quibus  continebatur  de  Beati  üllcgarii  ele£lione,  8¿-fi.iga , & quod 
Gimes  Barchinonensis , & clerus , & populus , & vidnorunvÉpis- 
coporum  dcsiderium  anhelabat  in  eum  > quem  á Dómino  Papa  per 
obedientíam , in  viftoriam  postulabant ' in  Episcopum  & Patrem 
animarum.  Postulabant  etiam  á Domino  Papa  consilium , & auxi- 
lium , & litteras  remissionis  & obedientix  ad  commovenda  reg-i 
na  fidei  in  filios  perfidix,  & superstitionis,  ad  exaltandam^humi- 
Ütatem  benedifti  fontis  Christianorum , ad  deprimendam  super-< 
biam  malediftx  dreumeissionis.  ■ ‘ 

7 Legati  magnx  eloquentix  & pnidentix  viri,  veniunt  Ro^ 
mam,  dúo  Episcopi  Nisenus,  & Antipolitanus,  unus  Barchinonx,! 
& alter  Gerundx.  Dúo  Archidiaconi  & Barchinonensis  Ecciesix 
Magister : dúo  prxclari  genere , & miiitia  viri.  Prxsentantur  lit- 
terx  Marchlonis  Domino  Papx , qux  quxrebant  religiosum  Olle- 
garium  dari  ábi  in  Episcopum : praesentantur  & alix  litterx  in  qui-* 
bus  quxrebant  consilium  & litteras  ad  commovendam  militiam  & 
populum  fidei  contra  Mauros  , ex  prxcepto  ApostoUcx  obedicn- 
tix,  in  gratiam  cxlestis  remissionis.  Verba  Nunciotum  ComicíSt 
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8¿  lítterae  ejus  Icíiae  Ixtificant  Dominum  Paschalem  Summum  Pon-' 
tificem  > Senatum  Romac , & Curiam.  Accepto.  á Domino  Papa  iq 
Spiritu  Sanfto  consil io  , remisit  eundem' Legatum  , scilicct  Boso- 
nem , cum  litteris  suis , ut  vicem  suam  in  Icgatbne  sua  impleretj 
' videlicet , ut  Bcarum  Ollegarium  ex  mandato  Apostolicjc  & obe- 
dientia  consentiré  suae  eleftioni  pracciperct,  & consecratum  Bar-f 
chinonensem  Pontificem , Legatus  Boso  redderet.  Venit  igitur  Bo- 
so  venerabilis  Cardinalis  ad  Comitem  Pisis , Legatum.  Rom» & 
Legatos  suos  expeftantem.  Legatum  vero  Comes  sccum  rediens 
adduxit  in  Provinciam  ubi  elcftum  Barchinonensem  inveniunt  Ol- 
legarium 5 cui  Legatus  litteras  Pap»  ostendit , obedientiam  inti- 
mat.  Legit  Beatus  Ollegarius , x:onsentit , consecratur  Episcopus 
Barchinonensis  in  Sede  Magalonx. 

8 Rediit  Beatus  Ollegarius  Barchinonensis  Episcopus  ad  Sedem 

suam.  Barchino  cum  magna  lartitia  & exultatione  suum  totiens  de- 
siderátum , ingenti  & devota  processione  suum  suscepit  Patronum. 
iTristitia  ejus  versa  est  in  gaudium , in  susceptione  Patris , fit  jo- 
cunda decoraque  laudatio.  Incerea  magn»  simplicitatis  Boso  ro- 
tus  in  obedientia  Pap» , commovet  Regna  fidei  in,  filios  iniquita- 
tis  & mabedift»  Icgis  Agarensis.  Redeamus  nunc  ad  San¿ti  Ollcga- 
rii  in  san¿ia  religione , & studio  virtutum  obedientiam.  Crcsce- 
bat  in  eo  quotidie  honestatis  amor  religionis  studium , mentís 
enim  illius  in  cslo  erat  conversatio.  Verbum  Domini  erat  clavis 
oiris  ejus.  In  verbo  namque  Domini  & do¿hina  aperiebat  os  suum, 
& claudebat.'  Verbis  c»lestibus  instruebat  clerura  & populum 
suum  *.  ostendebat  viam  ad  patriam : prardicabat  hunc  mundum 
non  esse  patriam , sed  exilium  : praeágnando  gradus  virtutum , & 
ide  virtute  in  virrutem  docebac  ascensum.-  Hxc  & ectera  his  á- 
milia , erant  sandi  viri  sanda  praxlicattq : Hac  disciplina  gaude- 
bat’clerus,  exultabat  populus;  his  & hujusraódi  sCritionibus  pol+ 
lens  Sandus  Ollegarius  sacrarum.  scripturarum  fervens  ledionibu^ 
gbriosam  vitam  degebat.  ' 

9 Post  aliquantulum  temporis , sicut  est  Pontificum  canónica 
consuetudine  videre  Romanz  majestatís  dignitatem & domini  Pa- 
px  & Senatus,  & Curix  gloriam : Sandorum  quoque  Petrl&Paur 
liy  & aliorum  Sandorum  celebrare  orationes,  Spiritu  sandx  etbe- 
dientix , profedus  est.  Suscipitur  cum  gaudio  á Domino  Papa  Ge- 
lasio  Religiosas  Fontifex  Ollegarius.  Dfledabatur  equidem  Roma 
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in  gloTÍosts  scrmonlbus  gloriosi  vki  > in  dulcedhe  e|us  cloquentiac 
gloriabatur : placcbat  sapicntibus  & Insiplentlbus  sapiencia  > & 
sanacas  viri.  Dvjccbat  nempe  in  medíu  Senatus , & conebnibus 
populi  y hujus  tnundi  gloriam  mendacU  y & dccepcionis  mcndacemi 
& decepcricem  fíliam  > diccbat  enim  evidentissimis  audtoritatíbus 
nnihdana  ñuxa  & transitoria  esse.  Multa  de  contemptu  hujus  mun« 
di  & amare  summae  glori*  pronuntiabat.  Cum  autem  audiret 
Papa  Gelasius  tam  catlcstis  viri  tam  cxiestcm  facundiam  , Bea- 
tum  OUegarium  in  Tarrachonenscm  sublimavic  Archiepiscopum, 
& cum  in  Archiepiscopali  dccoravic  pallio.  Dedit  etiam  litteras 
Dominus  Papa  in  qatbus  erac  prxceptum  y & ínjun¿tum  ab  eo 
per  obedientiam , ut  omnes  Episcopi  Tarrachonensi  Metropolita- 
no Saníto  obtemperarent  Ollegario  > & ei  debltam  ‘ subje¿lioncm 
exhiberent,  & obedientiam.  Adjunxit  quoque  Papa  Gelasius  ut 
tandiu  teneret  Barchinonensem  Épiscopatum  y doñee  Tarrachona, 
cum  suis  expensis  suficienter  adhibitis  haberet  clcrum , & civi- 
lis  habitationis  , & defensionis  milidae , & populi  raunimentunr. 
His  itaque  pera¿^is  cum  gratia  Domini  Papa:  > & benedíttione, 
totius  Senatus , & curia:  bwevolencia  & dulcedine  ac  dile¿bone> 
cum  privilegio  honoris  suí  » San¿^us  rediii;  Barchínotum  Ollcr 
garius. 

10  Pontífices  itaque  Tarrachonensis  Provincia:  viso  Privile- 
gio & litteris  Domini  Pap®  > bona  volúntate  , & humili  devotio- 
ne  Saníio  Patri  promittunt  obedientiam.  Erat  quidem  S.  Amisr 
tes  promptus  consilio  > benivolus  > 6c  prudens  ad  solvendas  quss- 
tlones  tam  in  sacramentis , quam  in  ccteris  Ecciesi®  institutis , lac- 
gus  pauperibus  y occultas  orphanls  & viduls  distribuebat  elcemo** 
synas  > rugiendo  vanHatcm  y 6c  mundi  adulationcm-, , quad  vene.- 
num  vitando.  Di\inls  síquidem  officils  dic  & noítc  intentus  y ota- 
tlonibus  assiduis  y Tcjunlls'  8c  absttnentils  maccrabat  carnem  y ut  ca&- 
íesti  plnguedlne  impinguaretut' anima  : dcsldcrabat  magis  placeré 
Deo  quam  hominibus , juxta  illud  Apostoli : SJ  bominibus 
tmm  Cbrístl  terout  nm  essem,  In  Archlepiscopatu  tam  laudabi- 
li  dilcdbne  , 8c  clementi  castlgationc  omnes  fovebat , omnes  eru- 
diebat  vadeo  ut  omnes  tam  Pontífices  i quam  alü  Pratlati  sussub- 
jc^onl  6c  obedíenti®  c^uodam  admirand®  carltatls  6c  benevolentes 
se  gauderent  obllgarl  vínculo. 

^ II  • Ad  rexdUicandam  Tarrachonam , qu®  multo  tempore  de> 
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sfcrta  fiicrat , multa  solidtudlnc  Sanftus  elaborabat  Metrc^litanus, 
undique  habítatorcs , colonos , defensores , milites , congregabar, 
& beneficia  prout  poterat  , assidue  impendebat.  Deum  vero  bis 
pra:di¿tis  labotibus  & solicitudinibus  Sandus'  invigtlarct,  Ollcga- 
rius , proposuit  in  libero  animo  majoreni  -pto  Deo  t tolérate  lab» 
rem.  Sanétus  cnim  veras  obedientiae  aliiinnus  & verus  iuiiatoC) 
désiderabat  adire  loca  , ¡n  quibus  vere  obediens  Fllus  Dci , Pere- 
grinus  , peregrinain  nostram  assumpsit  camem  pro  humani  re* 
efemptione  generis , & veram  Patris  adimplevit  obedientiam.  Ubi 
conceptos , ubi  natus  , ubi  baptismi  sacravic  ondas  i ubi>  jejunat 
vit , ubi  sacramenta  vitx  docuit , ubi  ctucifixus  & mortuus.,  ubi 
gloriosum  sepulcnun  suo  consecravit  cotporc  , ubi  resurrexit» 
ubi  cxlos  ascendit , ubi  Paraclitum  Spiritum  misit  ad  confirmaiv 
dum  opus  quod  operatus  erar  in  discipulis  sais.  Desideravit  hoc 
Sandus  Dei  servus  Ollegarius  & Sanítum  desiderium  adimplevit. 
Sanftam  visit  Jerusaiem , ¡n  terris  visioncm  pacis  , ut  vere  Jerur 
Salem  & in  exiis  construdx  sternus  civis  in  xterna  pace  mane> 
ret.  Illum  siquidem  in  magnam  reverentiam  habuerunt  Patriarcha 
Jerusaiem } Cletus  & populus  omnis  sanftorum  locorum  habitar 
sores.  Insúper  Patriarcha  Antiochenus  , & Tripoliianos  Episco- 
pus , quí  ut  audirent  ¡Ilius  in  sermonibus'  suis  spiritum  , altamquc 
facundiam,  per  multos  dies  retinuerunr , & eúin  in  magna  reveren* 
tía  habuerunt.  Quid  mirum ! magnas  etenim  religionis  & sapieni- 
tíx  privilegio  ditatus,  clarus  in  Latina  Eccksia  >&  charus  habe- 
batut  Ollegarius.  Expleto  igitur  desiderio  San£^  rediit  Barclii- 
nonam  Patronos  > ad  Metropolim  Metropolitanos.  Lartata  est  Bar* 
chino  > diu  speéiata  & desidjrata  prxsentia  Patris.  Gavisa  est 
Tarrachona  de  optato  reditu  Metropolitani  ; Ixtatus  est  Pater 
cum  filiis  suis  , quos  cxlesti  doébrína  erudiebat  > quos  cxlesti  pane 
saciabat , quos  ad  veram  ten¿.:re  vitam  monebat. 

- 12  Quia  vero  de  vita,  & eIeftionc,&  honestare, & labo- 
nbus  & ejusdcm  obedíentia  & dcétrina  , quantum  potuimus , trar 
¿lavimus ; ad  transitum  ejus , dücc  Spiritu  Sanófco  , transcamus* 
Cum  autem  in  raultis  laboribus  pro  religione , ac  dcfensijne  6r 
dci,xc  tegimine  Pastorali  coUstanrissime  Saníius  perstitisset  Oír 
legarius , píacuit  Domino  seclmduin  decretum  altitudinis  sapientiflp 
Sux  daré  finem  bboribus  suis  , quia  dixerat  Dominus : Gaudett 
<í^•  txuItMti  Justi- 3 quoniam  me/vtj-  vestra  •C9pioía‘tit  m'-cttlU* 
j l>Ío- 
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Noluit  cí  diferre  merccdem  proniissam  justis  Inefabilis  glorir; 
Sandus  itaque  Ollegaclus  > magis  gravi  ianguore  cont'edus,  quam 
sc’nio  > prxsciens  dicin  obitus  sui , quanivis  enim  dciícerent  vires 
corporis , vires , animi  eo  ampUus  vigebant , prsdícatíonibus  ins-> 
«abat  assíduis , populum  & Clerum  elementar  corrigebat.  Ocrum 
án  rcligione,  populum.in  bona  vita  instruebat.  Contiglt  aucem,  quod 
in  mease  Novembris  sicut  Ecelesia  Barchinonensis  consuevit , S. 
OUogarius  cclebravic  Synodum  > ubi  de  statu  Ecelesix  > de  reli- 
giunc , de  pastorali  cura  > de  sacerdotal!  ofHcio  > de  fide  > & ope< 
ríbus  f & obedientia , Spiritu  Sando  in  eo  loquente , mirabilcin 
per  tres  d»es  habuit  sermonem.  In  fine  vero  Synodi  Clero  suo 
& omni  conventui  synodali  prardixit  flebili  voce  & suspiriis,se 
non  utterius  cum  eís  celebraturum  Synodum.  Statim  vero  crum- 
pens  in  lacrymis  commendavit  Domino  quos  commendaverat  e¡ 
Deus.  Vox  íacrymantis  Patris  omnes  stantes  commovit  ad  laoy- 
mas , ad  gemitus  & suspiria.  Dbcerat  enim  S.  Pater  apropinqua-; 
re  diem  obitus  sui.  Postea  vero  S.  Ollegaríus  commendavit  se 
Deo  & orationibus  eorura , & benedixit  cis  , sicut  mos  & audoti-! 
Cas  Parrum  instituit 

13  Cclebrata  autem  Synodo  reduxerunt  fílií  Ecciesia:  S.  Pa^ 
crem  ad  diversorium  Palatli  sui  ubi  in  ledo  suo  jacule  gravls^ 
simo  & creberrimo  Ianguore  detentus.  Afñigebatur  caro  in  ter-' 
fa  , ut  spiritus  exultaret  in  cáelo.  Dlsponente  vero  divina  gratia» 
sccundum  mirabile  misaicordiae  suae  consilium , placuic  summa: 
Majestati  * ut  Bcati  OHegarü  usque  ad  aliam  celebrationcm  se-: 
quentis  Synodi  tránsitos  differretur » qu«  celebratur  prima  heb- 
dómada sequentis  quadragesims.  Ad  Synodum  conveniunt  om- 
nes Episcopatus  fiUi  & Ministri  Eccicsiarum,  Abbatcs,  Priores, 
visitare  & audire  Patrem  loquentem  de  verbo  vit» , sicut  mul- 
toties  solitus  fucrar.  Veniunt  ad  patrem  gravitec  languentcm  in 
icdo,cujus  lingua  non  cessabat , vcl  ab oratione , vel  bona:«di- 
ficationis  morum  praidicatione.  Habuit  autem  clerus  Synodum  si-: 
ne  patre  Ollegario  ; ubi  tamen  post  sermonem  de  transito  suo, 
sérmo  cst  habitus ; & ne  in  exitu  cxilii  sui  spes  sandi  viri  á Sata- 
ná'  impcdirctur  &da  est  ad  Deum  Patrem  omnium  á fiHis  pro 
patris  .transicu  lacrymosa  orado.  In  tertia  vero  die  habita  Sy- 
nodo yviátatua  á filiorum  suqrum  lacrymabüi  ■ Convento  , post 
vesperas  solé  ;de!sccndente  ad,dccassum«secuudum 
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cnm':  Exibh  homo  ad  opus  suum-,  ^ ad  operatlonem  suam  us~ 
qut  ad  vesperam.  la  conspeftu  visitantium  , in  orationibus  filio- 
rum » & Ictaniis  , & psalmís , Beatas  Patcr  Ollcgarios  migravit  ad 
Doaúnum  , suscepturus  glorias  coronara.  Luget  Cleros  Pontifi- 
cem  y populas  Pastorcm  , orphani , pauperos , vidux , Patrcm.  To- 
ta civitas  versa  est  ín  planftum : dolct  onme  vulgos  promiscui 
sexos » convenlunt  omnes  in  atrium  Metropolítani.  Sicut  auteta 
habet  canónica  consuctudo  , omatum  Pontificalibus  vestimentis, 
& Pontificali  infula  , sandum  corpas  in  féretro , cum  magna  pro- 
cessione  Cleri  & populi  fcrtur,  & ponitur  in  choro  : ubi  tota 
nocte  in  san£tis  vigiliis  ab  omni  Convento  Cleri  y & torios  Syno- 
dalis  coctus  celebrantur  exequix.  Mane  autem  fe£to  conveniunt 
omnes  vicini  populi : rcnovatur  dolor , crescit  lamcntatio.  A Sa- 
ccrdotibus  Sedis , & ab  ómnibus  qui  ad  Synodum  convencrant, 
celebrantur  Missx>&fiunt  assidux  orationes.'Post  celcbrationem 
autem  Missarum  , cum  omni  gemitu  & flctu  sepelitur  sanftum 
• ac  venerabile  Corpus  S.  Ollegarii  in  tumulo  honorifice  colloca- 
to , in  Claustro  Barchinonensi , ubi  multa  & innúmera  meriris  S. 
Ollegarii  devoto  corde  poscentlbus  benefícia  patrantuc  > Se  danu 
á cxlo  cxlestis  medicina. 

14  Post  obitum  vero  ejus  , mírabilís  Deus  in  sandis  suls,  ma- 
.nlféstavit  qualis  & quam  probatx  plcnx  virtutibus  vitx  fuerit  ín 
vira  temporali  Beatos  Ollegarius.  Glorificavit  eum  Deus  Ínter 
Sandos  saos , & dedit  ei  coronam  glorix.  In  luce  xternx  virtu- 
_tís  ordinavit  Rex  virtutis  Beatum  Ollegarium  ad  vlrtutes  & mi- 
racula  fácienda.  Beatos  Deus  ín  san£tis  suis  mírabilís  & gloriosos 
est.  Ipsi  honor  , & imperium  , in  sxcula  sxculorum.  Amen. 

- I y-  Quia  vero  Spiritu  Sandio  intimante  de  vita  & dodirina , de 
transita  S.  Patroni  dcscribendo  propalavimUs , consequens  & spe- 
cialis  ratio  calamum  .gaudii  nostri  ad  scribenda  Patris  nostri  mí- 
racula  , temperamentum  reddidit.  Quadam  nempe  die  , in  qua  pro 
purgandis  animabas  celebrantur  exequix  omnium  fidelium  defun- 
¿torurn , celebrara  hesterna  solemnitate  Omnium  Sandiorum , si- 
cut consuerudo  Ecelesix  ex  sana  audioritate  Patnim  procedens 
exigir  j reverentia  Cleri  & devotio  populi , cum  cereis  & multis 
aliis  luminaribus  ante  gloriosum  tumulum  gloriosi  viri , canendo 
& psallendo  veniunt.  Dum  vero  ante  tumulum  Patris  in  claustro 
cclcbratur  á Clero  cantos  j & oratio , & cum  pietatc  frequens 
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deprccatio  & supplicationcs  sanda:  simplicitatis  fiunt’a  ^pülo,  8¿ 
bonorum  operum  , & sapientia:  boni  viri  habctur  forte  ín  mcntíbüs 
quorundam  commenioratio ; placuit  summo  aucforí  rernm  ostendere 
omnimodain  virtutcm , & laudabilem  vitain  Bcati  viri  quantum 
placucrit  Dco  , & doctrina , rclígione  > &:  quomodo  meriiis  cjus 
& virtutcs  ex  i , & potestates  ordlnaverunt  cum  in  regno  , & po- 
tentia  vltiutum  ad  faciendas  virtutcs  in  exilio  hujus  misorix  , ubi 
cst  tcinpus  miscrcndl , quandiu  durabit  hujus  mundi  miscrabllis  mi- 
seria. hoc  fuit  iuitium  miraculorum  post  obitum  cjus. 

' MIRyiCULUM. 

I Uxdam  femina  intererat  excqtiiis  in  pr’ocessione'CIcri  & po 
pulí , qux  sono  mentís  & lingua  animx  qnia  lingua  cariiis 
suum  aniiserat  modulamen  , non  cessabat  gemens , ’&  la- 
erymans  Sandi  üllegarii  deposcere  auxilium  , ut  sicut  ipsa  'bonae 
spei  firmitate , & fidei  constantia  sperabat , & credebat  ¡ ut  ipse 
•S.  Patronus  impetraret  sux'anciHx  Kngux  modulamen  á Verbo 
Patris , á Filio  Dei , qui  verx  medicinx  , & verx  salutis  in  ómni- 
bus veram  haber  potestatcm.  Hoc  prccatur  Clcrus , exorat  po- 
puliis  , postular  omnis  sexus » & ordo , á Patre  Ollcgario.  Hxc  fuit 
‘ omnium  ante  tumulum  Patris  exorantium  postulatio  : Sandissime 
Pater  Ollcgari , si  verum  est  y quod-  verum  esse  non  dubitamus, 
imo  pro  constanti  habemus,te  fuisse  fidelissimum , & clegantís- 
simum  Prxdicatorem  verbi  Dei  , & ‘verx  vitx  informatorem  in 
Conciliis  , Synodis  , in  Conventibús in-’concionibus  Ecclcsix,  in 
Capitulis  , in  Ser.atu , in  Curia , in  CJero  , in  populo , d'gnare  im- 
. -petrare  adstanris  ante  tumulum  tuum  feminx  officii  linguar  repa- 
rationcm , & restitutionem  á Verbo  Del , cujus  securidum  Ordinem 
tuum  , fiiisti  eloqucntissimus  Prxdic'ator.  D<im  hxc  vota  & pre- 
ces ab  ómnibus  adstantibus  ficrent , osrensa  est  potaitia  glo- 
ria Dei , mcritis  Eeati  Cllcgarii.  Exauditx  sunt  preces  Cleri , ora- 
tiones  populi  , suplicationes  & gen  dais  feminx.  Súbito  femiña 
erupit  se  in  hanc  vocem  ; Aditiva  me  SI  Ollegari.  Resticutum 
e t üuicium  linrux , rccepit  formam  loqucndi , quam  perdiderat; 
adii'irantur  & Ixtantur  Clcvus  & populus : redeunt  in  Feelesiam, 
soranr'clas'ca  , canunt  cántica  laudum ; fama  miraculi  iiiiplet  ci- 
A ii-tem.  Currlc  omnis  s^,xus  j impluur  Ecelesia : Ixtas  prx  gaudio 
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cmíttunt  lacrymas  í rcvlsunt  tiimolum  Beari  Ollegarü : roddint, 
Dco  , qui  esc  mirabilis  iaSaiiciis  siiis,  gratps  , exaltant,  ¿cinagtii- 
ficant  Dcatuin  Olicganiun.  ‘ • ,j  . , ‘ 

2 Cj.uig’t  qu jiain  tempore  quDsdam  Barchinone  piraras  na- 
vl  rostrata  iavasissc  tcrras  psrfidx  gcntis  Maiirormn  per  bea 
maritima  Hispa.iix  , ac  spuliassc  domos  , & perada  nmlra  strage 
Muiroru'n,  atiis  captivitatis  , & catcnatis  ¡onerase  navím  gazis 
Mauroruip  , & sic  cum  magno  triumpho  ac  kctitia  redire  ad  pro- 
pría.  Et  audientos  piratx  Maurorum  qui  crant  in  Denía , & Al- 
mería , & Valentía , mocsti  de  victoria  Cliristianorum , & cxdc 
saorum  , & captivortim  prxda  & tanta  sux  gentis  opressionc  & 
miseria  , navibus  armatis , dic  & node  remis  & velis  persequun- 
tur  Bi  civ  io.ienses.  B ircK.noaenses  vero  quadam  nodte  plus  ni-; 
raí  un  tutigari  in  rcinígando  ad  quendam  Portura  deveniunt  solé. 
d;seendente  ad  occasiim  , ad  haut  endas  dulces  aquas,  ad  reticien- 
da  corpjra  sua  epuUs.  Quod  posrquam  íádum  esc  posítis  excu- 
bils  ia  prora  & pupi  > sicut  consuetudo  piratarpra  est , dederunt  - 
corpora  sua  somno.  Interea  Mauri  piratx  Barchínonenses  perse- 
quuntur  piratas.  Permeditantes  in  animo  Mauri  perceperunt , quod 
in  Portu  ¡lio  erat  navis  Barchinonensium.  Sandius  autem  Ollega- 
rias  j qui  erat  in  luce  virtutis  coi  omnia  patent , in  ipso  splen- 
dorc  lucís  i secunJum  gratiam,&  permissionem  Dei^vidit  Mau- 
ros , qui  persequebantur  suos  Barcdiinonenses.  Tune  vero  secun-< 
dun  nutuiu  & dispositioncin  Der  y observara  vigilia  y & custodia 
super.  gregem  suum , ostendens  se  csse  verum  Pastorcm , venir  in 
navim.  Evigílat  M.tgistrum  navis , cui  in  somnis  apparuit , dicens: 
Fugite , recedite  á Portu  , naves  enim  Maurorum  perscquentiimi 
vos  cita  & studiosa  remigatione  veniunt  super  vos.  Postea  eva- 
nuit  Beatus  Ollegarius.  Magíster  vero  navis  expergefadus  á som- 
no  neminem  vidít.  Credens  siquidem  hxc  esse  somnii  levitatem, 
rursum  obdormivit.  Jam  appropinquantibus  Mauris  , tangentibus 
loca  vicina  portui ; iterum  idem  Beatus  indutus  collobio  albo,  te- 
neos virgam  in  manu  sua  sicut  erat  solitus  in  claustro  dum  vi- 
veret.  Qui  velociter  cúrreos  cum  magna  voce  exclamans , á prora 
usque  ad  papim  , ubi  Magíster  navis  somnii  gravitare  pressus 
dormlebat , &.  evigilavit  remiges  , & Magistrum  , dicens : Fugite 
velociter , Mauri , gens  inimíca  Dci , veniunt.  Ipsc  vero  Magis- 
ter  evigílans  vidit  Patrem  clamantcm  & diccntcm  ^ fiigite , Ún- 
; I Tpp  2 qui- 
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quite  Portum , quía  Mauri  venlunt.  Vidit  Patrem  Ollcgarium  In 
veritate  su*  essenti*  , sicut  solitus  erat  viderc  prius  conver- 
santem  cuín  eis , indutum  linea  toga  , & virgam  in  manu  tenen- 
tem  í sicut  postea  á Barchinonensibus  adjuratus,  & commonitus  , in 
veritate  assarebat  , & praediftus  Dominus  navis  , viso  manifesté 
Domino  suo  & Patrono , exclamar , evigilat  Nautas  > dixitque  cis, 
se  vidisse  Patrem  Ollrgarium  admonentem  fugam , Mauros  prope 
venientes.  Surgunt  Nautx  , velociter  rumpitur  funis  anchor*.  In 
strameniis  se  quisque  locat , sulcant  mate  remis , veniunt  ad  exi- 
íum  portiis  : opponunt  se  á dextris , & á sinistris , & á fronte  naves 
Baibarorum  , arma  capiunt  Mauri , denudant  cnses  , gladios  su- 
munt  , balistas  tendunt , ponunt  pilas  in  balistis.  Quid  fáciet  na- 
vis Barthinonensium  ! Invocant  in  auxilium  Creatorem  , & Re- 
demptorem  suum  jesum  Christum , exclamant  voce  magna  Bea- 
tum  Ollegarium.  Invocara  Dei  potentia  & clementia  , & Beato 
OI  legarlo  exclamato  , deficiunt  vires  Maurorum , vehemens  po- 
tentia  remigandi  datur  Barchinonensibus , & major  solito  virtus 
animi  , & mira  mentis  alacritas.  Nullus  tímor* , nulla  formido, 
nullus  pavor  > nulla  anxietas , nulla  gravitas  erat  in  eis  , quid  plu- 
ra  ? Inter  naves  Barbarorum  volar  exultans , & laeta  navis  Bar- 
chinonensium.  Stupcfefti  sunt  Mauri  y mirantur  Barbari  viden- 
tes á longe  navim  Barchinonensium  , quasi  volantem  in  pelago. 
Plus  nimium  attoniti  Mauri , viso  tanta:  rei  miraculo , videntes 
se  nihil  profkere  contra  potentiam  Dei  , contra  virtutem  Del, 
admirantes  velocissimum  Barchinonensium  navium  super  mare 
volatum  valde  conturbati  , & molesti  revenuntur  ad  propria. 
Mauri  vero , qui  erant  in  Villis , & oppidis  , & civitatibus  prope 
Kttora  sitis  , videntes  naves  suas  revertí,  illa  signa  non  habentes  Ix- 
titi*  dolent , contristantur , quserunt  quid  evenerit , quid  contigerir, 
quía  sic  veniunt  dolore  plcni?  Respondent  ílmdcntes  lacrymas 
infortunii  sui  eventum , pandunt  rei  veritatem  , non  simulant , non 
dissimulínt , aperiunt  divinam  permissionem  , exponunt  cxlestem 
Barchinonensium  defensioneno.  Affirmant  Mauri  á Barchinonensi- 
bus assidiiam  Ollcgarii  exclamationem  , & frequentem  invoca- 
tionem , in  auxilio  corum  & proteftione.  Famá  tanti  miraculi 
Volat  per  oppida  & rura  & civitates  Maurorum.  Beati  Ollcgarii 
nostri  opcm  habent  in  promptu  Christiani  5 Mauri  suis  Christia- 
nis  captivis  refcrunt  tam  memorabile  miraculiuu  ^ & S,  Ollcgarii 
I me^ 
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memorabile  nomen  > & virtutctn.  gaudent  adventus  Mcrcatorcs,- 
& Captivi ; laudant  Deum  mirabílcm  in  sanáis  suis.  Interca  na- 
vis  Barcliinonensium  rcdit  la:ta  Ueto  triumpho , vexillis  pendenti- 
bus  super  prora  & pupi  , rcsonantibus  tubís , aliis  cantantibus  can- 
tica  Ir t ida:  & viftori*.  A longe  Barcliinoncnses  a mocnibus  ur- 
bis , & á littore  spedant  Vela  vident  insignia  , concipinnt  lac- 
tldam  immensam.  Disrendunt  vela  nauta: , capiunt  remos , mons- 
trant  cmn  virtute  & gaudio  remigantes , sua:  navis  laudabilcm  Ic- 
vitatem  ; applicant  ad  litus  , data  , & accepta  salute.  Excunt  á na- 
vi , unusquisque  congaudet  amico.  Referunt  miraculum  per  me- 
ritum  Bcati  Ollegarii , fada  est  navis  decora  ad  imaginem  vera: 
navis.  Cum  Ligenti  multitudinc  Civium  utdusque  sexus  veniunt 
nauta:  cum  gaudio  in  Ecclcsiam  Sedis  > referunt  grates  Beata:  Eu- 
lalia: j deinde  ad  tumulum  Beati  Ollegarii  cum  magna  veneratione 
insimul  veniunt,  pra:senrant  ceream  navim  , reddunt  Santo  Patro- 
no , & defensori  suo  Ollegario  gratias.  Referunt  Clero  & popu- 
lo adstanti  quid  eis  evenerit  per  ordinem.  Gaudet  Clerus  , la'ta- 
tur  populus  , exultat  Qvitas , fama  tanta:  lei  volat  per  unlversam 
regioncm. 

3 Accidit  quodam  tempere  , tres  Christianos  de  Penitensí , a 
Mauris  captos,  duélos  in  Valcntíam  Civitatem  Hispania:.  Ubi  fe- 
mé & siti  & multis  tormentis  afíiiíti  ferréis  vinculis  in  carcere 
] detinebantur  J.  Unus  vero  ex  eis  erat  Sacerdos  quem  Beatus 
ordinaverat  Ollegarius  , qui  pertraftans  in  animo  Beati  Ollegarii 
de  sanda  vita  & dodrina  &•  honestare  , confidebat  in  Domino, 
& in  potentia  virtutis  ejus , se  mcritis  S.  Ollegarii  de  carcere  pos* 
se  liberan.  Ipse  vero  admonuit  socios  suos  , ut  Dei  invocarent 
auxilium , ut  per  meritum  S.  Ollegarii  dignaretur  eos  liberare. 
Qui  exorant  dicentes  : »»  Rex  summe  virtutis  Deus , exaudi  oratio- 
j»nem  nostram  , & libera  nos  de  carcere  intolcrabilis  miseria: 
w per  meritum  Beati  Ollegarii , cujus  documenris , dum  viveret, 
»»  perfrui  ktabamur.  Et  intenso  clamóte  clairabant : Sande  Olle- 
wgari  nostra:  sobveni  miseria:  , quia  es  inter  tot  presuras  & 
ííorationes  , & postulationes  exauditor.  Sandus  advenir  Ollega- 
lius  ad  subveniendum  miseris.  lllico  fregit  vincula  virtute  cales* 
ti  , jubet  eos  exire.  lili  vero  senticntes  divina  potentia;  cle- 
mentiam  & S.  Ollegarii , gravitare  catenarum  rem.ota  , Sando 
Ollegario  pro  ducc  j exeunt  e carcere.  Sandus  autem  Ollegarius 
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d jcuit  eos  per  quam  vlam  iré  deberent ; postea  vero  commendans 
illos  DwJ  S.  OÍL-garius  disparuit  ab  oculis  coruin  : qui  venientes  ad 
littus  maris  videra.tt  qnandam  naveái,  qu-v  ad  luereanduni  teide- 
bac ; homines  quidem  barchinonenses , qui  erant  ¡n  Navicula  viden- 
tes homines  in  littore  cognJSCu.it  eos,  & inquiruiir  eos  quomodo 
liberad  íuisseiit.  Refemiic  per  ordiiem  Beat  Oilegarli  miraculurn, 
quomodo  liberaverar,  6c  quomodo,  & qualiter  evanucrat.  Navis 
autem  B.ircliin onensis  prosjvro  navigio  venir  Barchinonam.  lili  au— 
tem,  quDS  Sanctus  liberaverar  üllegarius , ferentes  coinped es , qui- ■ 
bus  coinped’ti  ruerant,  pjjuerunt  6c  saspenderunt  ante  tumuluin 
Beari  Oilegarii , cum  .gratiaruni  adionibus , 6c  exenlis,  referentes 
iiiodum  sLia:  libcratioiiis , 6c  tempus , 6c  omnem  eveutum  rci , per 
Beati  üllegarii  nieritum. 

4 Qnadam  iiobilis  temina  In  territorio  Penitensi,  i n loco  quena [ 
idlcunt  Al-railes  que  per  innltos  annos  sumptus  muiros  expende- 
rar  pecuniarum  in  Medicis,  6c  nudicinis,  unguentis,  6c  potioni- 
biis,  qua:  omnia  ci  pro  iiUiilo  ñeba.it,  quia  nihil  proderant,  nul- 
lius  utilitatis  erant  ad  sa.iirareni  conterendam.  Cum  vero  sentiret 
milla  ei  qua:  fiebant  med'camenta  prodesse  posse , 6c  omnem  appa- 
ramni  curandi  in  vanuni  fieri , pnereutat , meditatur  in  mente 
siia  de, medicina  ca’Iesti  quee  á cxlo  datur;  Audierat  siquidem  fa- 
mam  BeatiOIlegaiii  redtan'.cm  virtutem,  5c  miracula.  Quodammo- 
do  gratia  Dei  inspirante  lubuit  lixum  in  animo , quod  per  cQtn 
pjsser  restitui  sanirati.  De.seruit  Médicos,  liquit  medicinam , ab- 
jecit  ungüenta , conrempsit  potiones,.poposdt  cxlestem,  die  ac  noc- 
te,  mcdici.iam.  Dum  assidue  prxdicla  temina  exoraret  pro  sani- 
tate  SLia  recuperanda,  fundendo  preces,  6c  Beatl  Ollegarii  meri- 
tum  in  corde  6c  ore  fixum  haberet , quadam  nocle , cum  obd or- 
miret , habens  soporcm  lenitius  solito : quam  mirum ! jam  cxles- 
t¡  medicina  appropriante , jam  se  ei  efundenre , xgritudo  paralysis 
recedebat,  menibra  rccipiebant  solitara  valetudinem , qux  diu  in 
vaietudine  subjacuerant.  Ipsa  vero  expergefacta  á somno,  sensic 
femina  Ixta  antiquum  rigorem  6c  vigoran  membrorum ; qux  an- 
te ofricium  sani  motus  amiserat , membra  movens  , sanam  se  sen- 
tir , 8c  Ixtam.  Quanta  vero  fucrit  in  ea  Ixtitia  de  vera  medicina» 
6c  vera  sanitate , vocat  virum , íilios , amicos , milites , cum  festi- 
natione;  pararse,  8c  exennia  sua.  Cum  viro,  8c  filiis,  6c  militi- 
bus  venir  Barclvinonem.  Rcddit  gradas  Deo , 6c  Beatas  Eulalias , & 
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lácrymüs  Ixtitíx  fundando  ante  tumulum  Beati  Olícgar’ii , siipplex 
ipsa,  & vir,  & qni  ¡cum  eis  venerant.  Ipsa  obtulit  quoddam  pal- 
liuin , uiide  co'jjx'rtiiin  ftiit  sepulccum  Beati  Ollcgaril.  Retulit  cle- 
ro & civibus  qux  per  Beatiim  Ollegaruim  ei  evenérant.  Unde 
clerus  & civ'cs  iinmcn'ias  Dea,  & Beata:  Eulalia: , & Sánelo  Ollcga- 
rio  grat'as  cum  devota  suppücatione , humiliter  referunt.  ■ 

5 Cxjnrigit  quodam  tempore  , me  pro  quibusdam  ncgotüs  de 
Gerunda  Barebinonam  veíiirc  ad  visitandos  fratres  meos  Barchino- 
nensis  Ecelesia: , ad  ostendenda  fratribus  in  Ixtitia  & gandío  cx- 
lesti  quxdam  mlracula  qux  rogatus  ab  eisdem  fratribus  in  vir- 
tute  Spiritus  Sancll  pro  posse  meo  d¡¿lavcram , & scripseram.  Dtim 
vero  in  B irchinona  > illa  insignia  miracula  Beati  viri  legendo  <"ra- 
tres  Ixtihcati  inecum  gauderent  in  virtutibus  Sandli  Pat' o‘ i ; om- 
nipotens  Deus , qul  est  mi>-abil'S  in  Sanftis  suis , dúo  insignia  mi- 
racula, de  digna  relam  nob's  ostenderc  dignams  est. 

Quídam  senex  cxcus  ante  sepulcrum  Beati  Ollcgarii  viri  as- 
siduis  vigiliis  & prccibus , & die  & notle  maneiiat  ptxstolans  in 
fide  restitutionem  Inminis  ab  omnipotcnti  Dea  & Parre  Knninum, 
ad  laudem  & gloriam  nominis  sui , per  n.critum  Beati  Ollcgarii. 
Quadam  vero  die  sabbati,  cum  fratres  essent  in  capitulo,”  iüe  se- 
nox  C.TCUS  stetit  ante  sepulcrum  Beati  viri , confdens  in  miseri- 
cordia Deí , & in  potentia  virtutis  ejus,  postulaos  crebris  oratio- 
nibus auxUIutn  & medicinam  virtutis á calo, per  interventum  Bea- 
ti Ollegarii.  Cum  autem  hac  oratione  fixus  permaneret , visnm  est 
ei  videre  quendam  collobio  albo  indutum  senem  , qni  manica  col- 
lübli  ocubs  ejus  súbito  tersit,  & illico  revisit.  Ule  vero  senex  qua- 
dam admiiatio ne  & gandío  cxultans , erumpens  hanc  voccm  cla- 
mavlt;  D'.‘  > gratias,  video  per  San :li  Ollcgarii  jneritum  , qui  mo- 
do apparuit  milú  indutus  collobio  albo,  qui  manica  cullobii  ter- 
sir  inihi  oculos.  Aecurrerunt  omnes,  tam  clerns  quam  populus 
exnltanr , Ixtantur  , rediunt  Deo,  & Beata:  Eulalia  & Sánelo  Con- 
fesso  i Ollegario  \g:-¿a]is\  . Ego  autem  qui  cram  in  civitate  trac- 
tans  de  rcditii  meo  GerunJam , clasica  audivi ; quxsivi  qiurc  tan- 
diu  sonrrent;  rclatuin  est  mihi , quia  Beatus  Ollegarius  quendnm 
cxcum  illuminavcrat.  HilarLs  Se  gaudens  diniisi  iicgotium  mcum, 
rcüH'i  cn.n  q.nadarn  fcstinatbne  ad  Ecclcsiam.  Mihi  autem  redeun- 
ti  aífif  f nnciits  missu?  ad  me  .i  Primicherio  Sedis , A:  á qnibus- 
daai  fiatribus  ineis  Canorúcis  > referáis  > Seaugens  gaudium  mcum  i 
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i^erendo  caxi  ílluminatíonem  per  Beatum  Ollegaríum.  Ego  siqul> 
dem  quadam  admiratione  plcnus , & Ixms  vcm  ad  sepulcrum  Bea- 
tíOUegarii,  cuna  gaudentíbus  gavisus  sum,  cum  grates  agenti- 
' bus  gradas  egí.  In  cadem  vero  die,  quidam  alius  oecus  audiens 
miraculum  de  caceo  per  Beatum  Oilegarium  iiluminato , de  sua  an- 
xius  caccitate , non  invidens  caceo  UTuminato , imo  gratias  agens 
de  sui  illuminatione  luminís,  sed  ad  Deum  & Beatum  Oilegarium 
levatis  oculos  animx , sicut  ¡n  corde  suo  meditans , ajebat : Ego 
miser , tam  longo  tempore  híc  moram  feci , mendicavi , oraví» 
, postulavi,  & misericordiam  Del  per  meritum  Beati  Ollegarii  expec- 
tavi  > quae)  nubes  peccati  mei  obstar  misericordix  Dei  ? Qux  né- 
bula delifiü  mei  obstar  clementíx  Dei  ? Qux  sordes  cordis  mei  of* 
fendit  gratiam  Dei  ? Quac  contagia  peccatorum  meorum  opponunc 
se  oculis  summx  pietatis?  Justus  es  Domine,  & redum  judicium 
tuum , introibo  in  conscientix  mex  secretum , & scobam  spirítum 
' meum  , fodiam  foveam  peccatorum  meorum , projiciam  foras  ru- 
dera nequitix  mex , sordes  ignorantix  mex , luce  verx  confessio-^ 
nis  illuminandi  sunt  oculi  mei  cordis , & sic  in  virtute  Dei  per  me-i 
ritum  Beati  Ollegarii  illuminabuntur  oculi  cordis  mei.  Tándem  vc-( 

' nit  ad  eum  quidam  saardos , & dixit  ei : Cur  tanta  anxietate  de- 
primeris  ? Cur  tanta  molestia  aflkcris  i Cur  tanto  moerore  grava- 
ris?  confide  in  eo  qui  Author  est  cxlestis  medicinx  & verx  lucís 
reparator.  Recolé  mentem  tuam  , confiterc  peccata  tua , purga 
animam  tuam , justifica  te  ipsum.  Credo  equidem , quod  oculi  E)^ 
mini  super  justos,  & aures  ejus  ad  preces  eorum ; surge  qui  dor-i 
mis , & illuminabit  te  Clirlstus.  Caceas  ílle  audito  consilio  sacer- 
. dotis  accepit  eum  in  parte , confessus  est  peccata  sua  , cum  qua- 
dam puritate  compundionis nihil  celavit , omnes  sordes  animas 
^ evomit : judicium  bona  volúntate  accepit , & sic  á sacerdote  judi-í 
catus,  venit  ante  sepulcrum  S.  Ollegarii,  & ibi  sedit,  expedans 
per  intcrcessioncm  S.  Patroni  misericordiam  Dei.  Cum  vero  nox  es- 
set  , & finita  coena , cum  in  atrio  domus  Primicherii , ubi  hospí- 
íium  meum  aliquantulum  spadatus  fuissem , in  ledum  tettdo  re- 
quiescere  , & daré  oculos  meos  somno.  Vix  clauseram  oculos 
meos  (scitDominus  quod  non  mentior)  audivi  classica,  quacro  á 
clericis , qui  ante  me  jacebant , á pueris , á servitoribus  domus, 
quarc  cbssica  tam  diu  sonarent  ? Audio  tumultum , & clamorem 
Ixticíx  Ixtantluiu , & exultantíum  In  piareis , & dieentium : Beatus 
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OdcgarÍLis  alíum  UKimínavit  cxcuin.  Surgo  Cum  Ixtas  la- 

crynus  tu.ii'J.  So¡nivesticus,  & fascinans  tcndo  ante  sepulcrum  Bca- 
tiOIlegarii,  g-iuJea  cuín  giudcntibus,  fleocum  flcatibus,alk]inn- 
da  aau:ltuduiis  lacryims  tundo  inspidens  oculis  cordis  justitiam 
Dei : aliquando  dulcedinis  lacrynus , misericordix  Dei  dulccdlnem 
considerans. 

Quxdam  femiiia  in  territorio  Penitensi,  quat  in  prima  hora 
dlci  conturbara  dolorc  viscerum  in  le£to  gravi  languore  deprime- 
batur  usque  ad  m ortem.  Postea  sedatiis  est  dolor  viscerum , & 
habuit  pausani  usque  ad  vesperam.  In  vespere  autem  gravior  quam 
in  mane  invasit  cam  dolor sccundum  illud  Psalmistx : Ad  ves- 
.perum  demorabitur  fietus.  Et  tile  dolor  perturbavit  viscera  ejus 

in  tantum  ut  extindla  videretur.  Sine  spe  vitae posuerunt 

cara.  Amiserat  enira  loquelam  linguac  ejus , & bene  consulto  pol- 
lice,  nullum  pulsura  rcddebat.  Omnes  qui  venerant  ad  eani  ami- 
ci  ejus  , & patentes , & vicini  > nullum  signum  vitx  videntes  iit 
femina  credebant  eam  omnino  extinctara  csse.  Quídam  vero  lo- 
quebatur  de  ea  ínter  se ; pura  animi  devotione  precemur  Deum, 
ut  per  meritum  Beati  Ollcgarii  Deus  aperiat  thesaurum  pietatis  sux, 

& det  isti  féminx  potentiam  loquendi , ut  possit  habere  sp.uíum 
confessionis  peccatorum  suorum , ut  saltera  deinceps  in  vera  con- 
fcssione  morlatur  in  Domino , qui  confitentibus  remittit  peccata: 
OiTinia  enim , slcut  sacerdotes  Magistri  nostri  nobis  praedicant  in 
confesslonc  lavantur;  Cliristianx  autem  fidei  est  sccundiun  pnccep- 
tum  bonx  moralitatis,  ut  quisque  fidelís,  secundum  posse  suura 
disponat  domui  sux  in  rebus  suLs , quod  justo  labore  aequisivit, 
vel  quocumque  modo  juste  habuit,  testamentura  faciat  secun-  ’ 
dura  justitiam , & Icgis  rationem.  Alii  dicebant , ipsa  extiníla  est, 
modo  tarda  est  oratio , ipsa  cnim  jara  raortua  est : nunc  opus  est 
funeralibus  exequiis , non  est  tempus  precibus  ad  vitam  tempora- 
lem , sed  ad  vitam  xternam.  Alii  dicebant : imploranda  est  mise- 
ricordia Dei,  qui  orania  fedt  ex  nihilo,  & quxcumquc  voluit 
fccit , Ipse  potest  cara  resuscitare  , qui  resuscitat  mortuos , ut  per 
Jnterventum  Beati  OllegarÜ  det  ci  spatium  vivendi , & loquendi,  ut 
saltiin  in  vera  confessione , & rcruin  suarura  dlspositionc  & tes- 
tamento morlatur  in  Christo.  Omnes  unánimes  in  luc  devotione, 
Doo  dlsponente , oratlonem  feccrunt,  ut  Deus  potciuia  pietan’s 
sux  , & benignltatc,  & misericotdia  pccmittcrct  cara  loqui,  ut 
Tíjm.  XXIX,  Qqq  sal- 
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saltem  morercmrín  vera  confessíone,  in  chrlstianx  fidcl  discipli- 
na j & professione.  Hxc  oratio  ab  illis  , pura  mentís  derottone 
- repetirá.  Cum  antem  jam  appropinquantc  aurora  , omnes  ante  eam 
quasi  ante  exequias  funeris  vigilarent , secundum  ülud  Psalmistíc: 
Ét  ad  matutinum  Utitta.  Femina  lánguida  voce  ccroit  loqui , & 
advocare  adstantes  ante  le»íb.im  suum,  lili  vero  summo  gandió  & 
Ixtitia  gratias  Deo  reddiderunr.  Postea  qujcsierunt  ab  ca  diligen- 
ter  quid  habuisset , quid  vidisset , quo  spiritus  c)us  missus  ? Ipsa 
autcni  respondit  se  fuisse  in  quodam  loco  ubi  habuit  delcdabilem 
réquiem , ubi  viderat  Beatum  Ollegariiim  procumbentcm  genibus 
ante  |x:des  cujusdam  speciosi  viri , qui  erat  mirandi  decoris , & 
degantissimi  vultus  orantcm  pro  ca  i ut  rcvocaretur  spiritus  ejus 
ad  Corpus  , secundum  petitiones  illorum  , & preces  eorum  precan- 
tium.  Stupe&£tí  omnes  tam  admirabili  virtute,  gratias  Deo,  & 
Beatjc  Eulalias , & Beato  Ollcgario  reddiderunr.  Convaluit  itaque 
niulier,  & reparata  valetudine  membrorum , cura  amicis  & pa- 
rentibus  venit  Barchinonam.  Fadia  autem  oratione  pro  grariarum 
adione  ante  tumulum  Beati Ollegarii , C lero,  & populo,  qui  ibi 
convenerant  ad  audiendam  tam  admirabilcm  Dei  virtutem  per  Bea- 
tum Ollegarium,  retulit  per  ordinem  infirmitatis  suac  eventum, 
& quid , & qualiter  adum  esset  ei  in  visíonc , sicut  supra  dixi- 
mus:  á clero,  & populo  Deo  gratis  aguntur  & Beato  üliegario, 
& virtus  tanti  miraculi  recitatur. 

Adhuc  restant  quardam  largo  modo  scripta , sed  hic  brevitet 
rccitantur. 

Qnidam  miles  Vallensís  ivit  Barchinonam  causa  orationis  , & 
Beati  Ollegarii  devotionis.  Dum  ibi  esset , & orasset , quídam  ser- 
VUS&  captivus  suus  dedit  terga  fugere  , cui  apparu'r  BeatusOlle- 
garius,  6c  dixitei,  quod  reverteretur  domi,  qw  nolens,  sed  fii- 
giens  fádus  est  cscus.  Et  dum  promitteret , quod  reverteretur  sí 
rccuperaret  visum,  recuperavit.  Itcrum,  6c  iterum  fugir,  6c  ite- 
rum  ládus  est  cscus,  6c  iterum  recuperavit.  Reversus  prsdidus 
miles  audivit  fugam  captivi , 6c  dum  perquirerc  velient , capti- 
vtis  venit  cum  iásce  lignorum  , qui  interrogaius  retiii'r,  qux  cve- 
nerant.  6c  omnes  Istatisunt,  8c  reddiderunt  gratias  Deo , 6c  Bca- 
lo  OI  legarlo. 

Quardam  vidua  erat  in  Civitate  Barchinonx , qux  habebat 
Sarraccnum  captivum  , qux  vivcbat  cum  liliis  de  labore  6c  lucro 
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captivi : qux  dum  oraret  ai  tumuluin  S.  Ollegaríí , & dim  rever- 
tíss:t  doini,  non  mvenit  captíviim' qui  dcderat  tcrga  fiigcre , qua: 
anxu  perquirir  huc  & illiic  , & non  inveniens,  venir  iteriiiti  aJ 
tuimiluin  S.  Ollcgarii,  & cu  tí  obdormisset  prx  ta:dio,  dixic  eiS. 
Oüegarius,  quod  iret  ai  clibanum  Comitis  , & ibi  inveniret  cap- 
tívum;  quaí  abicns , invenir  Inter  ligna  abscondirum  , cum  alio 
captivo  » qui  cum  eo  volebat  fugere.  Quo  invento  retulit  gratias 
Deo , & Beato  Ollegario. 

Quídam  debilis  & confra£his  omnino  pcdum  officio,  audiris 
virtutibus  & miraculis  Beati  Ollegarii  suinpsit  animum , in  fiie  se 
posse  sanari  per  merirum  Beari  Ollegarii , cooperante  gratia  Dei. 
.Quadani  noíie  dum  contraftus  illc  pernodaret  in  claustro,  juxta 
Capitulum , apparuit  illi  quídam  sencx  indutus  albis , & virga  in 
manu , & dixit  illi:  Surge.  Qui  dixit,  non  possum  surgere , & post 
spatium  dimidia:  horx  surrexit,  & ambulavit  rede,  & narra vit 
Omnibus  visionem , & curationcm  carlcstis  medicinx : & clerus  & 
•populus  referunt  gradas  Deo,  & Beatas  María:,  & Beatas  EuIalLc, 
&.  Beato  Confcssori  Ollegario. 

- Quídam  cxcus , cum  parentes , & amici  ejus  Barchinonem 
^ittulisscnt , & coram  sepulcro  S.  Ollegarii  per  multum  tempus 
orasset , visum  meriris  Beati  Ollegarii  rccupcravit. 

Quídam  miles  Valensis  dixit ; Istc  canis  meus , quem  diligo, 
nunquam  accipit  lepores;  sed  promitto  Deo  & Beato  Ollegario 
quod  si  canis  accipit , quod  ego  dabo  Sando  Ollegario  unum  le- 
porem  de  cera.  Mane  autem  fado  ivecunt  venationi,  & statim 
invenir  leporem , quem  canis  cepit  sratim.  Et  quamvis  dixisset  cau- 
. sa  solatü  , fccit  fieri  leporem  de  cera , & posuit  super  tumulum 
S.  Ollegarii.  Multa  quldem , Se  alia  signa  fecit  DomLius  Deus  per 
• amorem  Sandi  sui  Ollegarii , & aliorum  Sandorum  suorum , qui 
est  laudabilis  in  Sandis  suis , & Sandus  in  ómnibus  operibus  sois, 
qui  vivit  Se  cegnac  in  sascula  sxcubrum.  Amen. 
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Digitized  by  Coogle 


,49  2,  ^sjyaña  Sa^raJíi^ 

XXII. 

ALTERA  BEATI  OLLEGARII  VITA, 

. nunc  pr/mum  edita: 

ab  Anonymo  anno  Domini  1323.  scripta.  • 

Viiie  pag.  253. 

Nicolao  ApostoHcam  regente  Cathedram  & in  Gorolannía  do- 
minante Raymundo  Berengarlo , anno  MLXIX.  Comitis  á 
Secrctis  Olldegario  feliciter  Barchinona:  natus  est  ei  ex  conjuge 
nobüi  Ollegarius  filius,  qiiem  in  divinis  imbuerunt  praeceptis , Jit- 
terisque  insiidandis  tradiderunt  graranter.  Quicum  audiens  profí-; 
ccret , cursum  admirandz  sanditatis  dccurrít : cumque  nihií  pue- 
rile,  quod  offenderet,  agcret,  omnimn  ad  se  oculos  convertir; 
sandisque  virtutibus , animum  movit  paternum , ut  eum  Deo  tra- 
deret , cultuique  divino  destinaret ; Cumque  vcüct  omnia  sua  ad 
Dei  destinare  cultum , eum  locuplctem  Deo  in  Larchinonensi  Se- 
de tradidit.  Décimo  complente  anno  Canonicus  creatur,  & pue- 
rilibus  rcnuntians , totum  se  studüs  & orationibus  tradidit , ut  vir- 
tutibus robustiis , prius  senescere  quam  juventutem  gustare  vidd- 
retur : in  turba  studentíum  , solus:  in  civium  tumuitu  , solitarius: 
Senes  habebant  á Juvene  quod  ediscer'ent ; dum  omnes , quam  esscE 
pulchra  virtus , edocebat  modestia  cxteriori  & totius  virtutis  spe- 
cimiric,  qui  fruftus  crat  prodiens  ex  interioris  animi  cclsitudine. 
Dumque  Juvenum  mundanorum  curar  virare  colloqúla , Sanftorum 
incipit  agmina  aggregare : non  ille  á comniuni  Schola , sed  ha:c 
ab  illo  omnia  didicit , dum  in  interíori'  animse  fundo  abstradhis, 
spiritum  intcmum  habuit  sibi  adloquentem , & diviiuim  amorem 
diétantem.  Cum  tali  foveretur  Oldegarius  patrocinio , videte,  si  pie- 
tate  instrudus  est  singulari.  In  titulo  Canónico  habuit  Sedes  quid- 
quid  esset  claritatis  status,  in  eo  uno  habuit  arcana  virtutum: 
nondum  didiccrat  quid  esset  mundus , & cxlos  rapuit ; cum  Ro- 
chero  vestitur  externo , castiratis  honorc  interius  candidatur.  In 
uno  habuit  multa  quibus  illiistrabatur , dum  discunt  juvenes  ma- 
tutine  senescere , & senes  virtutum  profcclus  conservare : in  co 
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videbatur  opus  plusquam  Angclicum , dum  In  carnal!  corjiore 
disceret  virginltatcm  conservare ; & dum  disceret , vinutcm  do- 
cere:  in  omni  scicntiarum  genere  peritissimus  habebatur,  qui  in 
Omni  virturum  genere  erar  validus  potcnsque  operaror.  . 

2 Sed  quid  miramini  in  virrutum  profc¿tus  ? quia  ctsl  teñera 
anima,  commuis  orationibus  colitur,  & lacrymarum  undis  irri- 

gatur suspiriis , & flagclüs  Corpus  castigar , susrenrat  quoti- 

dianis  jejuniis  & frequentibus  eleemosynis  decorar.  Sic  ílorcns  vir- 
ga  , ab  ómnibus  Capituli  Pra’positus  crcatur  ....  fugir  nuinus, 
animus  omnium  curar  mollcfacere  lacrymis,  ut  facile  suis  peti- 
tionibus  annuant  :•  sed  inde  statuunt  omnes  ab  eo  per  obcdicniix 
vim  Pra’posituram  acceptari  cogendum.  lile  vero  diccbat : Neme 
amici  molestetis,  rogo  ne  tenella  virtus  , sicque  l ux  te  cst,  in  vi- 
tium  prodat ; & dum  exterius  per  vana  cor  juvenis  distrahitur , in 
Ecelesix  hujus  pcrniciem  hbaiur.  Sed  videbant  omnes  hanc  forc 
Dei  voluntatem  , & jusium  esse  pra:poni  virtutem ; sic  Ollcgarius 
Prepositura  illustratur ; cumque  virtutum  arcana  pervestigaret  OI- 
degarius,  geminaque  probitate  claresccret,  nemini  non  charus, 
Deo  charior  reddebatur. 

3-  Cum  inde  quotidie  novam  virtutem  intenderet , & in  hu- 
militate  novos  qua:reret  proventus,  fundante  Episcof o,  S. /.^tia- 
- ni  Conventum  plcne  mundo  valedicere  cogitavit , proscquer.sqv.e 
eum  sandum  propositum , Dco  illud  admirandis  lacrymis  cem- 
mendavit,  si  neri  posset,  ut  abjedus,  & ab  homir.um  videretur 

sémotus  colloquüs La:tus  ergo  habitum  S.  P.  Augusiini , de 

Episcopi  manu  recepit,  & brevi  tempore  in  illa  professionem  emi- 
sit;  cum  enim  per  multiim  temporis  jam  in  sarculo,  perseveran- 
tkc  virtutem  probasset  Episcopus  Oldcgariuni  profitetur.  Qui  cum 
novas  didicisset  probare  virtutes  , admirandosque  fruílus  ex  illis 
collegisset,  antiquassic  perfecisset , ut  incarnatus  Angelus  aj^atc- 
ret  e cáelo , & non  mortalis  vivens  intns  augustos  térra:  limites, 
& dum  omnium  ánimos  huraanitatc  ad  se  allicicbat , omnium  af- 
fedus  ad  Deum  ordinabat , admirandisque  di£Us , dodrina  veri- 
• dicis,  pietatc  cxcelsis,  charitate  accensis,  amorc  igititís  , vir- 
tutem in  irriguo  religionis  liomilo  seminabat.  Cuinquc  tot  illus- 
trarctur  virtutibus  Oideparius,  Prior  S.  Adiiani  prxfJtur.  Cuiu- 
que  illius  sanda  humilhas  svculi  fugissot  honores , &:  abltiac  pau- 
cis  meosibus  canouicolem  dignitatem  reliquisset , Ucrymis  madens, 


Digitized  by  Googl 


494  Bs¡'aHa  Sa^ruda^ 

ad  EpÍ5Copl  pedes  prostratus , sic  atVarus  cst:  Obsecro  j mi  Pater, 
respicias  humllitatcm  serví  tui,  herí  muoduin  spreví,  & hedie 
Cügor  pcricubsíarcin  gradere  viam;  si  illud  quod  mínusest,  ti- 
midius  tenui  fugerc , ne  dcficcrcin  in  bravii  prusccutionc , nun- 
cjuiJ  faciam,  cuín  adhuc  fatigitus  dignitatum  sjcculi  premor  rc- 
ligíonis  honoribus  ? réspice  quia  nova  germina  hic  planrantur, 
quonvxio  inexperrus  potero  cavere,  si  virtutiim  exeinplis  dobeant 
irrignri } siccuin  crigis  fontcin , juventus  , nisi  niiris  fulciatur  vir- 
turibus , dum  honoratur,  extollirur,&  in  superbiam  elevatur : ego 
cum  in  me  eam  titillare  sentirem,  portum  appuli,  & cuín  anclro- 
ram  dejicio , iterum  compellor  naufragare.  Réspice  ad  Saulcm, 
Jeroboam : an  quia  ctsi  zelantes  cligantur  > defeccrunt  & corrue- 
runt  miserc. 

4 Sicque  suspiriis  acrem  implendo,  & lacrymis  pontificios  pe- 
des rigando  > tacuit  mocrore  animus  juvenilLs : iisque  mag’s  allcc- 
tus  Episcopus , Oldcgarium  omnium  consenso  S.  Ádriani  in  Prio- 
rem  prarficit.  Cumque  illius  jam  prarmaturas  virtutes  & animi  can- 
dorem  vkiisscnt , inenarrabilem  conccpcrunt  latitiam : ille  autein 
continuis  meditationibus , & laboribus,  coepit  suuin  cxcrcereof- 
ficiumj  coepit  > aut  melius  prosequutus  est;  quotidie  lacrymas  ad 
Deum  fundebat  & dicebat : Domine  Deus  omnis  bonitatis  inexhaus- 
tum  pelagus , & bonitatis , omnisque  gratiac  dispensator , aspicc 
ad  serví  tui  ofncium , adjuva  me  & salvos  ero : si  enim  tua  gratia, 
auxíliique  tui  et'ficacia  non  prxvenis  monis  meos  i non  applicas  vo- 
luntatem  meam , illustrationibus  cdoíius  niliil  proficiam  j quia  non 
Süluin  tua  est  pra:vcniens  cogitatio  i sed  etiam  pracveniens  opera- 
rio: quia  sicut  cogitaos  de  te , tu  hoc  operaris  in  me,  sic  ut  opc- 
rcr  sccundum  te , tu  hoc  prius  operaris  in  me : cumque  sperno 
vías  injustitia: , tu  hoc  praividisti , quia  secreto  tuo  judicio , prius 
decrevisti,  non  quid  faccrcm  paticnter  expedías > quia  dum  nanc 
voluntas  expedat , nihil  boni  in  ca  videtur , sed  & hoc  in  te  vi- 
disti,  quia  voluntatem  tuam  permittentem  spc¿iasti,  ut  si  voluerim 
bonum  sive  maluin,  in  dominio  judicii,  sivein  dextera  miseri- 
cordia; custodisti.  Réspice  crgo  qua'so , Domine  Jesu  Pater  fidclis, 
super  cominissum  mihi  gregem ; réspice  quaeso  hereditatein  serví  tui 
Augustini , & monc  me,  ut  gregem  mihi  coniinissum  pascam,  & 
semper  ruis  cnutriam  mandatis,  nc  permittas,  ut  ncgligcntils  incis 
lupus  raplat,  quia  niiscricorditer  e sxculo  vocastii  doce  nos  Au- 
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ji^ustlnl  dileíH  tui  rcgulam  & do£lrinnm  , nc  vanis  opiníonibus  ab- 
rcpti , novls  pascatur  animus , quibus  anims  lacerenrur  , sed  du’n 
ea  quacrimus  , dodrina  proficiamiis , verbo  & exemplo  in  sar.do  po- 
pulo Dei. 

5 In  ¡lio  crgo  Sando  Ccenobio  Angclicam  viram  Prioris 
exemplo  omnes  ducebant : ibi  flurens  castitas  obedienriam  comi- 
tabarur  ; Pauperras  spiritus  cum  religionis  vírtute  : annexa  pcciú- 
tcntla  cum  hilaritate  , patienria  cum  fortítudine  5 magnanimítas, 
cum  humilirate  j mansuerudo  cum  zclo  5 temperantia  cum  so- 
brietate  > fides  operibus  circumdata  ; denique  omnium  ,vimiti;m 
genus  oceupatum 'operibus.  Quis  enim  carismara  non  armutaba- 
tur  meliora , ut  in  bouum  posset  proficcrc  ? Humiliras  Ínter  ecjs, 
pios  generabat  ascensos ; omnes  enim  ad  viliora  tendebant  opera 
exteriora  , ut  meliora  cssent  interiora  : dum  autem  proficcrent 

omnes , omnia  simul  assequebantur  bona  » interna  & externa 

auxiliis.  Interea , cum  humilis  Oldegarius  semper  timens,  curat 
se  ab  ofiicio  abdicare  Prioratos , cum  per  varia  suscepisset  consi- 
lia,&  vere  illa  curaret  complete  , voluit  Conventum  S.  Rufi  vi- 
sitare , & Patres  illos  invisere.  Cumque  illuc  venisset  post  multa 
passa  in  via  incommeda  , & cum  illis  Sandis  fratribus  esset  con- 
versatus,  Abbas  moritur ; & Oldegarius  > quem  jam  cognoveiant 
non  solum  fama  buccinantc  , sed  virtijtum  admirandarum  , & 
pra:clarorum  operum  visu  , in  Abbatem  eligitur  > & fugientem 
muñera  comprehenderunt : Quos  cum  fletibus  quibus  emollire  co- 
nabatur,  magis  accenderet:  AVfwí/ ,dixerunt. 

6 Et  tune  Oldegarius  , Dei  consilio  fadura  cognoscens ,,  Prse;- 
féduram  acceperat  tristis ; Et  semper  Li  novas  virtutes  proficicns, 
diruta  restituir  > labentia  consolidavit , magnamque  Se  admirandam 
illic  carlcstem  vitam  instituir  : quippe  ca;lestibus  ebquiis  ’plcnus 
verbaque  scaturiens  divina , dicebat ; Quxso  filii  vocationem  ves- 
tram  cogitetis  , longe  sit  á vobis  spiritus  ambitionis , qui  enim  re- 
ligiosam  viam  graditur , caveat  ne  ambitione  tencatur.  Vae  illis> 
qui  fortiter  incipientes  religionis  cursum  , per  ambitionem  defcce- 
mnt : Isti  non  solum  sibi  malí , sed  ctíam  mundo  sunt  in  scan- 
dalum  ; Isti  cum  de  Deo  memoriam  in  suis  operibus  non  faciunt, 
per  vitia  varia  dclabuntnr  ; cumque  videant  bonos  á se  elonga- 
tos , eos  persequntur.  Ulisque  diem  judicii  minantibus  , dum  ter- 
ribilitcr  irritantur , fit  ut  in  malum  magis  solidentur : sic  destrui- 
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tur  religiosa  paupertas  , & quod  fucrat  mccccs  sacriñcil,  ín  Incom- 
modum  convertitur  ; sic  cxtollitur  iniquitas , pcccaruuiqiic  omnw 
bus  dominatur : Et  dum  fortis  Jiisrus  iiurcpide  {íaticur , déficit  pu- 
slllus  anlmiis , & amicitiam  pessimam  potentiorum  In  bonum  cs- 
sc  rcligionis  aequisitam  , dicunt  5 quia  de  Icge  Dci  Jam  non  cogi- 
tant : cum  autem  incipiunt  per  tyrannidem  oninía  agere  & pusillo- 
rum  animi  cceperint  formidare  fortes  in  cxilium  mimint ; & patien- 
tiam  tenentes  pacíficos  dicunt : Potentiam  , prudentíaiii  vocant ; & 
siientium  Li  pcccatis,  patientiam  ; Prxlatos  contra  sacras  sandiones 
Client , quia  ia  eoriim  malatn  voliintatem  oinnes  eligentcs  con- 
vcmunt , concentu  Deum  pra:dicant , & in  cum  oculos  poneré 
dedignantur  , dum  cor  ab  eorum  tyrannide  non  distrahitur.  Si 
forte  quis  justus  rcmansit , ille  fit  exemplum  sua:  malae  vulunta- 
tis in  nomine  ejus  congregantur  : mul- 

tas sandas  sandiones  constituunt  , cum  enim  jam  sint  Minístri 
tartarei  in  ovina  pelle  veniunt  > & scandala  periculaquc  parant: 
Peccatori  autem  dixit  Deus  , quare  tu  emrras  justitias  mexí  , 
a»umh  testamentum  meum  per  os  tuum.  Tesramentum  Dominí 
per  os  peccatoris  sumitur,  cum  á fine  testamenti  distrahitur , quod 
fit , cura  cor  divinis  misericordiís  non  stabilitut : cum  cnim  ^c- 
carorum  manibiis  clevcntur,  gratitudinis  ergo  eis  muñera  rdí- 
gionís  distribuunt  ; sicque  ab  omnium  cordibus  Deum  clonganr. 
Nec  aliquid  penseds  bonum  da  illius  regimine , qui  in  principio 
malos  gratitudine  elevar.  Sed  quis  raalus  apud  eos  ? Cutn  enim 
üli  nesciant  amare  verum  bonum , bonum  semper  putant  malum: 
& quia  carcitatc  cordis  opprimuntur , oculis  carnis  semper  dii- 
fCUntur.  Sed  alu  adhuc  Priores  sunt  qui  bonis  niliil  malí  infli- 
gunt , sed  verbis  cauris  sustentant : multa  bona  facienda  promit- 
tu  it , sed  malis  multa  bona  tribuunt : & dum  aliquando  exterlus 
bonum  fcccrint  > pcccanJi  licentiam  habent.  Ule  solus  cst  verus 
Pastor  , qui  postquam  eledus  cst,  non  de  forensi  justitia,  qua: 
malitla  cst , sed  de  divinis  eloquiis  cogitar : non  secularium  tur- 
mam  ad  religionem  adducit  sed  semotus  á Civitatibus  Deum  de 
rcligionis  bono  consulit , Se  veras  sandiones  > non  novas , sed  pie- 
tatis  excmpla  csse  cognoscit;  Quia  malum  cst, quod  novjc  crigan- 
tur , nisi  in  virtutls  schola  doccantur.  V»  vobis  filiis  insipicn- 
tix ! Vx  filiis  iniquitatis  , dum  á vocatione  vestra  sanda  errastis? 
quomodo  potcst  sustincci  verus  rcligionis  status  cum  potcntiis 
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.STvIruni , cüm  amidtlis  Magistratuum  , qui  non  íncipít  nísi  ín  re- 
nundatione  parentum.  Ad  quid  probationis  schola  docens  vos 
non  videre  Patrem  , non  alloqui  Matri , si  postea  ín  superno  reü- 
gionis  fastigio  positi  nescitis  nisi  magistratibus  parerc.  Profedo  á 
religione , á virtutis  plantationibus  eradicabimini  sí  amícitias  cum 
sxcularibus  ínierítís  : dum  vita  Prxlati  non  sit  schola  virtutis , om- 
ne  nulum  religioní  parentatur.  Pejor  est  hxc  vía  religionis , li-< 
cet  prima  ín  se  sit<  pejor  : cum  enlm  malum  nuUam  speciem  bo- 
ní  habeat, ab  ómnibus' fugitur , ab  ómnibus  dedinatur i sed  secun- 
da , cum  multa  bona  adloquatur  > & secundum  alíquid  bonum 
úpererur , bonum  videtur  > quod  á multis  sequitur.  His  alloqui- 
tur  Davidicus  psalmus , cum  enim  aliqua  habentia  boní  specieni 
operantur  , & curantur  oBiciis  remunerarí  > onancs  malitiac  fac- 
ti  sunt  cultores  > qui  debcbaot  colerc  vetitates  , síc  ípse  áutruo- 
bat  ratres. 

’ 7 Postea  autem  Dulcía  Comitissa  Barcmnonem  venit,  ubi  fuit 
Ule  íllius  Cívitacis  ,ele¿lus  Episcopus  , quem  renuens  per  fugam 
devlavit»ac  ad  suos  fíraaes  rediit,&  Barchinonenses  moestos de- 
seliquit  : sed  cum  suum  Oldegaríum  recuperare  desiderarent, 
Fontiñcem  per  suos  Ambadatores  Uls.  Comes  adíit , & ab  eo  01<^ 
degaríuin  obdnuit , qui  Pontifícis  jussionibus  parens  Barchlnonem 
revertituc  & honorince  reccptus  humera  Episcopalí  oneri  appo- 
sult.  Quantum  autem  ad  Dd  nonorem  sanda  illa  Ecdesia  profeco* 
rit  y oescit  Un^ , calamos  ignorat : exemplar  eoim  totius  sandíta- 
tís  ómnibus  erat  y In  quo  virtutes  omnes  , operibus  praeclarís» 
emínebant.  Tum  ínxstimabilem  litterarum  thesaurum  roanííéstayír, 
& xrarium  Spiritus  Sandí  apparebat  Apostolicus  concíonator. 
Quod  diccbat , operibus  imitandum  praestabat  y non  solis  ac  nudís 
verbis  addíscendum.  Peccatoribus  erat  terribile  flagellum  quos 
conversos  in  amorís  osculo  recipiebat : Quibus  erat  ín  vítiis  íór- 
midandus  y poenitendbus  erat  tutamen  diledionls.  Nec  enim  negó- 
tía  illum  i choro  distrahebant , qui  cum  Deo  prius  ea  omnia  con* 
ferebat : Non  Episcopale  munus  majestate  ostendebat  sed  humÜH 
tate  ómnibus  amabile  reddebat. 

8 Dissensiones  cum  Abbate  compositas  Romam  adiit , & Ge- 
lasio  Pontifíci  obedientiam  dedit , á quot&  Episcopale  Pallium 
acccpít  : Fuerat  enim  á Comité  Barchinonensi  Tarraconensis  Ai> 
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tem  Pontificem  comitatus  cst , eiquc  in  aífliíHonibus  Icvamen  má- 
xime przstitit.  Cumque  Cathaloniam  pervenisset , coepit  dirutain 
Tarraconensem  Qvitatem  >&  Templa  rezdiñcare.  Tune  vocátus 
á Calixto  adiit  Lateranense  Concilium  , in  quo  multa  consilia 
pracstitit  saKitaria  , & ad'  erigendas  sacras  sanciones.  Cuniquc 
tantam  esset  Pontifex  intuitus  sapientiam,  irt  Hispaniarum  regnis, 
suum  á-  larci'e  constituit  Legatum.  Cumque  Legati  officio  fiin- 
geretur  adsthit  Comiri  Dertósam  & lllerdam  opugnanti  ; quid 
vero  in  lilis  proeliis  profieerctvmilitiam  consolando  , & sacramen- 
taliter>illos  confitendo  , dixit  belli  fortunatus  eventus  & müitan- 
tium  ablati  ábusus  : ejus  autem  adveritus  , ínter  Berenga- 
rium  Guillelmum , & Capitulum  Barchinonense  pacem  pepciit, 
dum  á bello  revertitur.  Post  haec  Hierosolymam , Urbani  Ponti- 
fids  auxilio  restauratam  > & loca  sanfta  invisendi  amorc  ac- 
cenditur  : sicque  Barf  hinona  relida , illuc  proficiscitur  > ut  á solis 
ortu , usque  ad  ocasum  , magnalia  Oldegarii  annuntiarentiu: , & 
per  extrema  terrae  verbum  resonaret  illius.  Ivit  , locaque  sanc- 
ta  invisit  lacrymabiliter  » & ad  rdaedifícandum  Divinum  Tem- 
<plum  animarum  multum  profccit.  Magno  cum  honore  ab  ómni- 
bus fúit  receptus  Episcopis , á Patriarcha  prxsenim  Antiocheno» 
cum  quo  aliquos  conversatus  est  dies.  Postea  vero  á Tripolená 
Episcopo  magni  habitus  , Barchinonem  revertitur  anno  MCXXII. 
ubi  multas  sedavit  controversias , & pia  loca  construxit  j & suo 
<onsilio  décima  monetae  restituta  est  Ecelesix  Barchinonend } & 
leges  sandias  curavit  Comitem  per'  generale  consilium  erígete: 
Cumque  Civitatem  Genuensem  curavit  discordias  sedando , sta- 
tuere : dirutam  autem  Tarraconem , cum  suis  terminis  , tradidit, 

& dedit  -Roberto  Aguilionena  Principi  a:dificandam  , nec  desc- 
ruit  Ecelesiam  rcardincare.  Suo  conállo  , subditos  á-  gabella  Co-'' 
mes  llberavit ; ejus  moni  adstitit.  Vócatus  tándem  á Pontífice  In-* 
"nocentio  , in  ülo  inclementi  satculo  , in  quo  Princeps  Ecciesiae  j 
Christi  Vicarius , in  carcerem  est  traditus  á pessimo  Guillelmo  ' 
Calabriac  Duce  : Leoque  fcrocissimus  civis  Romanus  > sub  Divi 
Anacleti  nomine , Romac  Antipapa  est  fadius  , & Sandias  invadens  * 
Eccicsias,  raptor  earum  cst  fe6ius,'qul  earttm  imple  caput  vo^ 
cabatur,  parebant  & multi  Itall , pratsertim  Berengafius  Sicilia! 
Comes , cumque  famüiaris  esset  Rogerius  > imo  sanguine  sodatus 
Comiti  nostro  j & non  obstante  amickia , qua  semper  Gotalani 
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£m!iúrcs  fili!  Ecclesiz  Sandbe  ñicrunt , ncc  noster  G>m.es  impc- 
divit  Oli^arlum  > nec  pessimis  lilis  vicis  voluic  uoquam  auxílium 
prxstare : Corivemt  iste  solus  HIspanus  ad  San¿luin  Claramonta* 
nura  ConciÜuiTi  > quem  gratitudinis  causa  > & gratanrer  reccpit 
eu’.n  Innocentius  y & honoribus  cumulatum  dimlsit & cum  pri- 
jimm  autem  revertitur  ad  ambas  Ecclesias  ad  períiciendam  Tar- 
^aconcnsem  Eccicstam  appiicavít , multasque  alias  Ecclesias  rczdí- 
fícans  y Sandique  Hierosolymicani  Templi  Religiosos  ín  nostrum 
Frincipatum  fundaos  > Cacsaraugustam  proñciscitur  senioque  con- 
fcdus  I cum  de  ultimo  diei  termino  ante  sex  menses  est  admoni- 
tus , miraculis  clarus  > quievit  ín  pace.  Bcatique  nomine  , & ho- 
nore  lUs.  magna  totius  populi  veneratione  colitur  > cum  enim  jam 
senio  confedus  pene  aliquid  ágete  non  posset  y Synodum  con- 
vocaos , & crysoliti  íérvoris  spiritu  lacrymabiliter  prxdicans  diem: 
cum  Domino  gregcm  commendaret , & filiis  hanc  essc  ultimara 
indiceret , magno  omnium  moerore  , ei  fínem  imposuit : ztatis  suz 
sexaginta  sex  annis,  religionis  XLI.  Episcppatus  XX.  Archiepls- 
copatus  XVII.  ac  si  in  quiete  dormirec »;  spiravit  y Se  post  annos 
duodecim  miraculorum  ímpetu  translatus  , nunc  de  sanda  íllius 
canonizatione  curara  gerunt  Canonid.  & scripta  sunt  haec 
ad  Del  laudem  anno  MCXICXXIII.  Miraculorum  ejus  librum 
specialem  instituam  Üngua  materna ) & multa  plura  referam  y quae 
nunc  bievitatis  gratia  relinquam. 

XXIIL 

CHRONICON  S.-  Petri  VIVI  SENONENSIS 
ad  an,  iio^.^omo  IL  Spdlegii  Archeriam 
‘ ' coU  470. 

r'cm  ín  hoc  eodem  arnio  ( MCVIII. ) venerunt  aUenIgenx  gentes 
excuntes  de  fínibus  suis  transmarinz  , quas  quídam  Amorraeosi 
quídam  Aimrales  vocabant  y & fecerunt  de  se  tres  partes : quatum 
ana  tetendit  super  Sarracenos  > duz  super  Chrístianos:Et  venerunt 
non  longíus  quam.  est  Iter  trlu^n  aut  duorum  dierum  á Civitate 
Bateinona.  Verum  consilio  accepto  Barcinonenses , Comes  scilicet 
& Episcopus  y Se  Pcocetes  > & compateiotx  quibus  inciunbebat  ne- 
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ccssitas ) réclamaverunt  advocationem  Regís  HLudovlcí , 8¿-  mise- 
runt  ad  cum  causídicos  suos , Episcopum  scilicet  ipslus  Qvita'tis  cum 
paucís  nuntüs.Qui  querimoniam  suorum  civium  & compatriotarum 
ípsiFrancix  Regí  referentes , invencrunt  eum  variís  militix  bcUis 
implicitum  , scilicet  versus  Regem  Anglorum , Ducem  Nornianno- 
mm  , qui  contra  jus  & fas  denegabat  fácere  homínium  quod  debe- 
bat  & dcbet  Regibus  Francorum.  {SimUiter  & Cónsul  Pi¿tavorum, 
& Dux  Burgundiorum  , & multi  alii  Cónsules  qui  sunt  sub  Rege 
Francorum.  Cum  quibus  ómnibus  pro  instante  necessitate  pacem 
fecit  supradiftus  Rex , quibusdam  inducías  & treuvas  dando , de 
quibnsdam  hominium  dcbitum  accipiendo.  Undc  confidcns  pluri- 
miim  Rex  spopondit  Legatis  supradlftis  , se  verc  prxparaturum 
ad  fercndum  Uli  patrix  auxílium.  £t  ad  curiam  suam  qux  in 
Pentecostés  fotuta  erat  ( nam  hxc  fiebant  in  diebus  prxcedentis 
Quadragesimx ) dixit  se  suum  consiliuríl , ut  dignitarem  Regiam 
decebat , accepturum.  Inde  supradídus  Episcopus  cum  socüs  suis 
Ixtus  cum  Regis  gratia  retrogradum  iter  arripuit*  Tum  tempo- 
ris  Abbas  Arnaldus  apud  Urticidum  quamdam  villam  S.  PetrI 
& S.  Saviniani  pro  quibusdam  opportunitatibus  Mauriacehsis  loci 
demorabatur.  Qux  villa  in  pago  Arvernico  sita  non  longius  ab 
ipsa  urbe  , scilicet  Arvemis  j quam  septem>  miHiaribus  abest , in 
pública  vía  qua  ad  S.  ifEgidium  itur.  lllic'  didici  á prxfáto  Epis> 
copo  & socüs  ejus  qux  scripsi.  (i)  Addíderunt  etiam  & díxerunt 
quod  supra  scriptx  gentes  á Monte  p^ulo  non  longius  erant 
quam  itlneie  quinqué  di^niin , similiter  ^ de  S.  iEgidio. 


XX I V. 


ACTA  SANCTI  CUCUFATIS 


i - ; . ' dSx  Borúno  J^ombritio , Ó*  J^ss.  • , ■ ^ 

1 OAnftus  iCucufatus  ex  Scillitana  civitate  hobüíssiiTÚs  ac 
O ditissimís  natalibus  oríundus  > cum  Sanfto  Felice , ip^us 
civiutis  xque  illustríssioio  > Csesarcam  mañtimam  Utterarum  ii- 
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berallüm  stúdi©  migravit;  Quo  ciím  vácah'tés  "^holís  pervul- 
gara fama  compcrissent  persecutionem  Christianorum  in  Orien- 
tis  partibus  efTcrbuissc , mox  cum  mercium  pretiosarum  varieta- 
te  , non  pauco  etiam  navíum  numero , se  'contulerunt  Occidenta- 
li  plaga: ) sub  negotlatornm  specie  ac  nomine  , sicquc  Boírcinonam 
appulCTunt : reperiunique  ,*  etiam  In  Occíduis  partibus  impictatem 
Principum  usquam  grassari.  Unde  tcmpus  Imminere  nntclUgenfes, 
ut  quod  in  lacry mis ' brevi  tempere  seminarent , in . gaudio  per- 
petuo meterent , coeperunt  operibus  pieratis  & cleemosynis  > qui- 
bus  scdulo  fucrunti  assuefadi  largius  insistece  > necnon  verbum 
salutis  privatim  & per  domos  ad  se  confluentibus  pnedicare  , do- 
ñee universa  qú*  attuleVañt /officils'miseficordiae  potuissent  im- 
petxlerc  , & sic  demum  .publice  Christum  confitentes  & prardí-, 
cantes  , se  ipsos  , ut  exitus  rei  demonstravit , superimpendere. 

• 3 . Quocirca ' unanimi  condiftu  B.  Félix  'ad  Gerundensem  Cf- 

“vitatem  .transmeavit  , ubi'divinis  muniiSfSe  exercens  gloriosum 
martyrium  cbnsummavir.  Sanftus  autem  Cucufatus  in  Barcino- 
na  urbe  populosa  remanens , una  cum  constantissíma  & apertis- 
sima  fide  & prxdicatione  etiam  miraculis  resplendere  ccepit , & 
}n  omni  gratia  curationum  exccevio : dxmones  solo  verbo  expel- 
lebat , virtutem  Domini  confitentes  etiam  á ctedentium'  finibus 
perturbabat.  Hoc  audiens  procónsul  Gateriiis  dirc£tís  milhibus  eum 
ábi  oíFerri  jussit.  Cui  rribunali  suo  assistenti  dixit : Cujus  numi- 
nis,  insanissime  rebellis  , patrodnium  excolis»  (i)  qui  Principum 
jussa  contemnis  , & deorum  maximorum  culturn  refugis  i Ad 
quem'  Sanétus  'constanter  ; QíííBm  me  , inquic  ^ iniipjenthsime  cul- 
ium  imperM\ exhibir  i.  \ qui  non'Dei  arbitro  , se  i »rtt  frattdis  dia- 
boliea  Ó"  stultisshnorum  tibí  que  simUitm  MUdHateu  adinventi 
smt\ 

I 3 Hác  responsione  Galetius  nimio  fiiróre  ’succensus  , &seip- 
súm  ab ‘ira  non  capiens , tortoribus  eum  tradidit‘,  diccnsiTan- 
diu  torquete  euni  ,'quandin  extorqueatis  ab  eo*' spiritum:i  Qjm- 
que'  duodccim' ímilites  ¡cum  vicÍKÍm!”proKxtas  exquisita  ¡cru- 
dditate  gravissime  torquerent  ,’adeo  ut  ejns  intestina  , durissima 
flagcUorum  torsione  disrupto  corpore  paterent  clámavit  dicens: 
1 - . * ' > . . ' ( ' ( ' Dít-- 

. Ci)  j Al  Bominis.  Brevf4rim  VftKiSdrdn»»  t Cujus ' te muniri  ‘pan 
ttoeioio busuaus &c. > . ¡ ru.L- 
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Domine  Jt su  CbristCt  oitende  virteUem  tuam  tuper  inered$tlht  ut 
videntes  eredastt  ^ eonvertantur  , aut  pereesnt  dsstruen- 
tstr.  Impiissimutn  asetem  Galersssm  qui  sic  rabide  insan’v’t  In  ser^ 
vsm  tttum , si  non  est  prndestlnatus  ad  vltam  , gladio  tuo  cltim  iro- 
ferhne.  Hac  ejus  oratíone  completa  t videntes  milites  qui  eum  tor« 
quebant , intestina  e)us  In  terram  perfusa  , cxcad  sunt.  Galertus 
quoqus  cum  ómnibus  idoiis  suis  est  repente  consuinprus.  San£his 
'.vero  Martyr  visceribus  in  alvum  receptis  t citius  divina  opcra- 
tione  sanatu  est.  Quos  grafías  agente  » omnes  quoque  popuií 
'budaverunt  Deum » diccntcs  : >Tu,  es  verus.Deus  quem  San^his 
Cucufatus  colit.  ' < “ 1 

4 Ut  autem  hace  ad  praeádis  Maximiani  notitiam  perlata  sunt* 
jussu  ejus  viri  crudeles  catenarum  eum  pondere  btigatum  ad  ip« 
sum  consilium  perduxerunt : qui  interrogatus  ab  eo , quem  Deutn 
•Colerct  j respondit : Quare  sub  dubietate  de  Deo  interrogas' , qsea- 
.si  aut  dil.plurts  slnt  , asst  Ipse'  qsti ¡Dests  est  y divissu  jst\  Ego 
enim  alium  Deum  neseio  prater  eum  verstm  qssi  fetit  caltsm  f¡í* 
terram  , quem  carde  credo  , Ó"  of>ssú  studio  pradlco.  At  ille  : Sí 
verus  est  Deus  tuus  , quem  tu  dios , nunc  cripbt  te  de  manibus 
tneis.»  & de  pratparatis  tibi  tOrmentis.  Ad  hacc.San¿his  : Teqsee, 
nefarsdlssime  y éf"  patrem  tuum  diabolum  csws  osmibsu  exqtusltís 
■tormentisy  que  mibi  ir'rogaveris  y irrldeo  , Ó"  per  virtsstem  Dei 
'despido  i vere  enim  ssemma  dementia  es  Ó-  extrema  miseria  , qui 
dereliquiíti  Deum  , ^ adoras  tbecas  damoniortstn.  Tune  prxses 

' insantens  > in  ccaticub  ^ssit  eum  assari , & combustum  sinapi  & 
aceto  perfundú  Miles  < autem  Chtisti -psallebat  dioens  : Exassdi 
-Domine  jststHsam  meam  Cumque  explicuisset  > psalmura  y po> 
nitus  sanatus  est  Ministrí  Vero  poenarum  ab  eodem  igne  consump- 
ti  sunt. 

5 Post  hoc  jussit  praeses  ignem  cofHosum  extra  Civítatem 
fíeri  > & San£lam  in  eo:  concremari  : qui  illic  proje¿^us  oravtt^ 
& ig'ils  íta  excinvfc'isi  est  ).ut  nec  tepor  quidera  incendii  renianeret^ 

■ & ipse  penirus  illacsus  ^appanúco  Tune  praeses  jussit  eum  ferro 
,vín¿íuiti  ín  custodiam'  roluci : Clausoque  ostio  carceris  tantus 

splendoc  ibidem  refulsic , ut  eodem  lumine  viso  custodes  ih  Do* 
mlnum  Jesum  Christum  crediderím.  Mane  autem  prae^  Mar- 
Xyr  ;praesentatuc  : ejusque  jussu,  cardis . ferréis  .&  uurcis  caeditun 
& dum  caederctur , suspidens  in  Gelum  cum  ^andi  fletu  ota- 
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vit  S¿  mtlas  egttc  £t  vox  de  czlo  insonuic;  Qnodcumque  pe-' 
tierUydabitur  tibi^undum  fkkm  tuam.  Qua  audita  oravicSan-, 
ftus , ut  Dominus'  ei  virtutem- omnia  súperandl  daret , & ' ut  ty- 
rannus  Maximianus , si  Dei  fudicio  convertí  non  posset  > cele>  , 
tius  cum  ómnibus  idolis  suis  interiret.  Maximianus  deniqúc  Aras  ¡ 
omari  jusserat , ut  idolis  sacrifícia  cum  Sacerdotibus  ofTerret;  £c.,, 
ascenso  curru , illoque  tendensiin  medb  fod  nutU  iDei  in  ter-» 
ram  cccidit',  &^miseral:Mlker-  crepans  interlit;  idola.quoque  qui-  ^ 
bus  ad  immolandum  iré  volebat  j corruemia , in  pulvercm  suoc 
redadla.  , . , , - 

6 Tune  omnis  populus  adotans»  clamare  coepit  & dicere: 
Magnus  est  Deus  Christianorum  , & potentissimus  liberator  eo- 
rura.  Kuñmus  autem)qui  in¡ OViÍate,pta:sse  Videb'átuí^,  ait^^San- 
dlo  Martyri:,Ut  quid  6.  nequissiroc  tantam  multitudinem  .déos 
máximos  blasfemare  ¡facis  ; & héselo  cüjus  nomen  , qui  dicirur 
Chrlstus , confíteri  ? Qui  cum  rationem  reddidisset  > jussu  Ruí^ni 
caput  ejus  amputatum  .«t.  Cujus  Corpus:  .Christiani  rapuerunt, 
& ^conditum  aromatibus  .honoriíice  sepelieriínt  odlavo  Kalendas 
Augustas.  Hutusque  A^aMonArí.  Addunt  ex  Mss.  Bolandiani. 

7 In  quo  loco  sepulturac  ejus  virtus  Domini  nostri  jesu 
Christí  per  Sandhim  smim  iMaftyrem  petentibus  benignum  pnes-, 
tat  audinun , & pix  petitionis  largitur  ef&¿him  ad  laudem  & glo- 
riara norainis  sui,  (i)  qui  cum  Patre  &.  Spiritu  Sandio  vivit 
regnat  Deus  peri  orania  ;sxcula  sxculorura.  Amet>.  Hie  Aéls  ter* 
minantur  in  variis  Míj>  Codex  vero  S.  Maximini  Trivir,  afud 
Bolandianoi  y addit : 

8  Passus  est  autera  Beatus  Cucuphás  [ pro  ] gloriosa  confés- 
úonc  Christi  norainis  y & scpultus  apud  Barcinonara  , ut  díximuS) 
odlavo  Kalendas  Augusti » indéque  translatum  esc  honorabile  cor- 
pus  ipsius  á Fulrado  reverentissimo>  & glorioso  Abbate  C oenobü 
Sandorum  Martyrum  Dionysii  prctiosi  , Rustici  & Eleutherü» 
quarto  (2)  Kalendas  Martii  in  cellara  cjusdem  Coenobü)  quara 
ídem  Fulradus  in  suo  proprio  rauniheentia  div*  raemorix  Domi- 
ni  Carüii>  imperatoris  construxít  > & patrono  suo  gloriosisümo 
Dionysio  tradidit  ;<qux  sita  est  in  saitu  Votago  > & apellatur  Lfr 

• , ••  ; I I :i  }-  I . I-..  .1  • . . lira-  . 

(1)  Barcinen.  cedtx  4ddit  y usque  la  odleraum  dkm.  (2)  Suriut, 
XIV.  (ui  sundum. 
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^ába.  Quo.tempore  ín  modicum  inhunutum,  üc  allatum  fuerat, 
jacens,  expcditíorc  consilio.religiosi.patris  arque  pKcratí  Muiiastc- 
rit  Abbatis  HUduini  solcrti  studiu  & devbcissiino  dcsideriu  (ar  erat 
Dd  &Sandorum  amator&  cultor)  in  crypta  ante  pedes  ipsius 
sandissimi  Díonysü  sodorumque  ejus , quam  ídem  Hilduinus  in 
honorem  Dd  & Sandx  arque  intemeratx  Genitricis  ejus , Sando-i 
rumque  omníum , sedífícavit , atino  Incanutlonis  doiuinicae  odin> 
gentesimo»  (1)  díé  autem  odavo  Kalendarum  Septcmbcium«  ve> 
oeratur  humatum.  ^ 


XXV. 


VITA  e‘t>  MARTyRiÚM  iS.  GÚCOTHATIS; 
ex  vetusth' A1SS,  Ubris , rríutato'  passtm  styh  per. 
I Fr.  Laur,  Sur'mm.  (sed  modíce  admodum  • 


& íjdeliter  ;^  . ut  . Boschius 
! “ . .^madyerdt ) ' .. 


i.  3 


- I 73^^  Cucuphatís  clarissimi  martyrís  tanta  sunc  merita^ 
Jl3  tanta  in  certamine  fbrtitudo , ut  hutnanam , eorum  in 
primis  ñdem  videatut  ' excedere^  non  credunt  divinz  poten- 
rix  & omnia  possibUia  esse  crcdéntl.  Ortus  fiiit  in  SeyUitana  urbe 
nobilissimis  parentibus  i & ínter  suos  singular!  magnificencia  opu- 
lendssimis  naturaiibus.  Sed  Ule  ñde  & moribus  longe  se  nobUio- 
rem  prxstítit.  Eratin  eadem  civitate  Félix  quídam»  asqué  iUustr! 
prosapia.  Cum  iUo  proíedus  est  Caesaream » quae  est  ad  Maurita- 
nia; littus  sita,  ut' Ubcralibus  littcxis  operam  nivarct.  .Ubi  autem 
pervulgara  £ima  compererunt»  persecutíonis  immanitatem  nimio 
aestu  férvere  in  Oriente  sub  Satanae  administris  Diocletiano  & Ma- 
ximtano  Imperatoribus , íUi  cum  multis  navibus » non  medíocris 
pretii  mcrdbus  & opibus  omistis,  iri  Occidentem  profe¿li  sunt, 
mercatorum  prx  se  habirum  & fbrmam  frentes : ut  erant  revera 
negotiatores  Domini  nostri  Jesu  ChristL ' Cumque  Bardnonem  ap? 
puüssent,  repererunt  itsque  adeo  didorum  príncipum  impietatera 


(i)  Afud  eumdtm,9if. 
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' usquequaqut  male  grassari , ut  nec  in  ocdduís  Orbi¿  ^rtlbus  su- 
peressee  Civítas , municipium , vicus  vd  possessio , ubi  non  esset 
statutum  idolum : cui  quisquís  nollet  thura  poneré  y ilU  &s  ñoa 
erar  quippiam  emere,  nec  beneficium  vcl  commodum  aliquod 
aut  accipere,  aut  conferre.  Itaque  ardmadvertentes  devoti  culto- 
res Del , tempus  jam  adventare , quo  vlrtus  Dei  & Domíni  nos- 
tri  Jesu  Christi  manifestaretur , brevi  tempore  in  lacrymis  semina- 
runt,  ut  in  gaudio  sempiterno  meterent:  coeperuntque  operibus 
pktatis  & eleemosynis , quibus  sedulo  assueverant , etiam  largius 
prsEstandis  vacare,  fide,  castitate,  sobrietate,  mansuetudine , exi- 
mia chantare,  erga  omnes  benignifate,  denique  virtutum  om- 
nium  sptendore  ceu  clarissima  czli  luminaria  coruscare , omnium 
se  mencibus  & amor!  offíciosissime  inánuare : tum  quoque  verbum 
salucis  prívatim  & per  domos  ad  ipsos  confluentibus  predicare, 
doñee  res  suas  omnes,  quas  eo  attulerant»  misericordiz  officiis 
impendissent , arque  ita  ad  extremum , Dominum  Jesum  publica 
Yoce  confitentes  & annuntiantes , sdpsos  > ut  rei  declaravíc  even- 
cus,  superimponderent. 

. a Porro  communicato  ínter  ipsos  consilto , beatus  Félix  Ge- 
rundam  abiit , & ilUc  pro  Christo  sanguinem  fudit.  Cucuphas  aur 
tem  Barcinone  urbe  populosissima  remanens , przter  constantissí- 
mam  & insuperabiiem  verz  fidei  przdicationem , etiam  miracu- 
lis  egregie  ornarus  est.  Non  enim  potuit  diu  in  tenebris  latere  tan- 
tum  lumen.  Denique  ita  in  omnium  grada  curationum  excrevit^ 
ut  nemo  fidellter  ab  eo  petens  adversum  quosvís  morbos  & mo- 
lestias remedium , non  sine  mora  in  nomine  & virtute  Dominf 
nostri  Jesu  Chfisti  id  consecutus  sit.  Dzmones  etiam  solo  expulic 
verbo , & virtutem  Christi  confitentes , á credentium  fiuibus  extur- 
ba vit.  Audiens  vero  hzc  Galerius  procónsul , milites  misit , qui 
cum  ad  ipsum  adducerent : ac  deinde  ad  tribunal  assistenti  dixit: 
Ecquod  numen  colis , rebellis  insanissime , qui , ut  audío , inví¿bV 
simorum  principum  jussa  contemnis,  & maximorum  deorum  om- 
nípotenti  majestad  cultum  impenderé  non  vis  ? Respondit  san¿tus 
Cucuphas  cum  ingenti  constarltia : Itáne  mortalium  omnium  insi- 
picntissime  ea  me  jubes  simulacra  adorare,  cosque  déos  colerc, 
qui  non  veri  Dei  volúntate , sed  fraude  & versutia  mabriim  dz- 
raonum , & stultissimorum  tuique  similium  hominum  vecordia  & 
amentia  inventi  de  confiad  sunt.  Ea  rc^onsionc  incrcdibili  men- 
Tom.  XXIX.  Sss  tis 
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t¡s  furore  Inflammatus  procónsul,  tortoribus  alt,  ut  doñee  spirí- 
tum  ab  illo  extorquerent , non  cessarent  atrocissíme  illum  flagcllarc. 

3 Accedunt  igitur  per  víces  duodedm  milites,  & exquisita 
crudelitate  ita  eum  flagellis  laniant , ut  dirupto  corpore  viscera 
ejiis  conspicerentur.  Tum  vir  sanftus  magJia  voce  clama  vi  t : Do- 
mine Jesu  Christe , qui  oinnia  tuo  prxcepto  fiindasti , qiii  me  de 
limo  frágil!  solidam  substantiam  & .rationalem  creaturam  finxlstl: 
praesta  mihi  servo  tuo , ut  virtutem  tuam  intdligens , hace  propter- 
te  & possim  & ardenter  concupiscam  tolerare , qui  cemis  omnia^ 
& pro  sanfto  nomine  tuo  cum  diabolo  & ministris  ejus , & cum 
ipsius  quoque  camis  meac  dolóribus  me  cettantem  vides.  Ostende 
virtutem  tuam  incredulis,  qui  nomen  tuum  persequuntur:  ut  vi- 
dentes mirabilia  tiu , credant  & convertantur : aut  certe  pereant, 
& destruantur.  Porro  impüssimum  Galeriiim , qui  tanta  rabie  sx- 
vit  in  servum  tuum,  si  non  est  praedestinatus  ad  vitam,  divino  ci- 
tius  gladio  interfice.  Cum  hace  dixisset,  & milites  viderent  visce- 
ra ejus  in  terram  profusa , caccitate  percussi  sunt , & Galerius  Pro- 
cónsul cum  ómnibus  idolis  suis , quibus  eleftum  Christimartyrem' 
sacrificare  cogebat,  repente  consumptus  est.  Ipse  vero  niartyr, 
visceribus  iatra  ventrem  r^titutis,  dido  citius  operatione  divina- 
sanatus  est. 

4 His  itaque  gestis  expansis  in  caclum  manibus , dixit : Gra- 
tias  tibi  ago  Onmipotens  Eieus  & mundi  Salvator , qui  es  ab  zter-  ■ 
no,  & permanes  in  omnem  aetemitatem : qui  in  te  credentíum  pre-- 
ces  non  despicis,  qui  cum  sis  ubique  tocus,  mihi  hic  adesse  dig- 
naris:  qui  ea  manu  potentix,  qua  me  primo  plasmasti,  jam  de- 
nuo  omnipotenti  gratia  instaurasti,  tuique  nominis  hostes  per-s 
didisti. 

5 Tum  vero  populus  omnís  dedit  laudem  Deo,  & toto  pec- 
tore  voces  in  caclum  tollens,  dixit:  Tu  es  venís Deus,  quem  Sanc- 
tus  Cucuíás  colít : tu  es  Deus , ñeque  est  alius  extra  te , qui  facis 
hace  mirabilia:  tu  es  Deus  vivus  & verus,  regnansin  sscula  sz-: 
culorum.  Amen. 

6 Tune  Sandus  Cucufas  silentium  indicens,  cum  cessassent 
cjusmodi  populi  clamores , ait : En  vos  ipsi  videtis , quam  admi- 
randas res  faciat  verus  Deus , quem  ego  przdico  vobis.  In  illum ' 
ergo  credere  debetis , & illum  adorare.  Itaque  fratres  mei  abjicí- 
tc  idola,  hominum  manibus  &da , quibus  ncc  vox , nec  audirus, 
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ncc  gustus , nec  scnsus  ullus , nec  ulta  virtus  inest : quse  nec  si- 
bi  p>>ssiint  consulere,&  sul  cultores  mittuntin  ignem  acternum. 
Interea  perlata  siint  haec  ad  íncsidém  Maximianum , qui  jussit , iit 
sacratissimum  Domíni  testcm , attrodssitnc  vinftum , coram  se  sis- 
terent.  Itaque  Niloximus  & Haftraximus  > viri  & potestatc  & cru- 
delitate  ceteris , qui  eranc  in  officio  > insigniores  y gravissimo  catc- 
rurura  pondere  íátigatum  > ad  Maximianum  Praisidem  perduxerunt: 
dixitque  ei  Prxses : Undenam  es  tu  ? inquilinus  nc , an  psregrinus 
&alienigena?  S.Cucuphas  respondit:  Quid  sciscitaris  de  patria 
& genere  meo»  qua:  tibi  Deus  indicare  noluit?  Maximianus  ait: 
Quem  tu  ergo  Deum  colis?  S.  Cucuphas  respondit:  Quid  ita  su'o 
dubio  de  Deo  interrogas,  quaá  aut  plurcs  dii  sint,  aur  Deus  ip- 
se  disseílus  sit  ? Equidem  aÚum  Deum  non  novi , preter  cum , qui 
est  Deus  vivus  & verus : qui  fecit  caclum  & terram,  mare  & om- 
nia , quae  in  eis  sunt,  quem  corde  credo , & ore  confíteor,  atque 
Omni  studio  pracdico.  Maximianus  dixit : Si  verus  est  Deus,  quem 
tu  dicis , veniat  nunc , & eripiat  te  de  manibus  meis , & de  sup- 
pücüs  tibi  prxparatis.  S.  Cucuphas  dixit : Qux  vero  mlhi  parara 
sunt , scclestissime?  Ego  & te  & patrem  tuum  diabolum , cum  óm- 
nibus cxquisitis  suppliciis , quae  mihi  ut  satanac  adnúnister  irroga- 
veris  , irrldeo , iis  plañe  insulto , & per  virtutem  nominis  Doini-: 
ni  Jesu  Christi  ea  despicio.  Maximianus  ait:  Vídeo,  miser,  mul- 
ta te  esse  animi  pertinacia,  qui  ctiam  maleficis  artibus  tuis  déos 
nostros  contrivisti.  S.  Cucuphas  subridens  , dixit:  Putavi,  miser, 
aÜquam  salteminte  scientix  particulam  residere:  sed  uc  video, 
summx  detuentix  es  8c  extremae  insanix:  qui  cum  dereliqueris , ve- 
lis  nolis , Deum  tuum , dxmonum  statuas  adoras , iisque , secun- 
dum  scripturx  divinx  imprecationem , similis  fadus  es,  quorum 
dux  est  diabolus  princeps  vester:  putasque  mliis  frángete  te  pos- 
se  servum  Dei. 

■7  Tum  Maximianus^  satánico  furore  correptus,  jussit %ea-* 
tum  mattyrem  in  cratícula  assari , 8c  ambustum , sinapi  8c  aceto 
perfundi.  Sed  sandissima  hostia , invidissimus  Christi  miles , psal- 
lebat:  Exaudí  Domine  justitiam  meam,  intende  deprccationem 
meam.  Auríbus  pcrcipc  orationcm  meam , non  in  labiis  dolosis, 
8í  rellqua  usque  in  psalml  fincm.  Cumque  Psalmum  absolvisscf, 
ita  est  sanitatl  redditus , acsl  nlhll  perpessus  csset : poenarum  au- 
fiem  adminlstrl,  ab  Igne  consumptl  sunt.  Postquam  hxc  Maximia- 
I Sss  a ñus 
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ñus  audivit , furórem  furor?  adjungcns  > praccepit  Chrlsti  athle- 
tam  ferro  onustum  suis  adspe£t¡bus  pratsentari , dixitque  lili : Mul- 
ta vis  est  prarstígiarum  tuarum , sed  per  déos  magnos , atrocissi- 
mls  ego  tormentis  te  interfidam.  S.  Cucuphas  respondit : O vi- 
rulenta Ungua  diaboU  , quid  ita  procadter  absque  opere  minaris  ? 
Age , quod  afturus  es : prorsus  crüm  nullius  apud  me  ponderis 
sunt  mins  tuse. 

8 Jussit  ergo  Maximíanus  ignem  copiosum  extra  urbem  ac- 
cendi , ut  sancmm  Dei  martyrem  concremaret.  Cumque  eum  -oí- 
ficüles  conjecissent  in  ignem,  sublatis  in  cadum  oculis,  dbeit:  Ades- 
to  nunc  mihi  Domine  ]esu  Christe , qui  in  ardenti  fornace  tribus 
fidelibus  pucris  tuis  adftiisti , & in  te  credentibus  , xtcmos&  in- 
tolerabilcs  gehennx  Ignes  tuo  sanguine  cxtinxisti , ad  quos  iré  non 
metuit  impiissimus  praeses  Maximianus : qui  perspefta  modo  po- 
tcntia  tua  pudefiat.  Prece  completa , ita  ignis  omnis  cxtindbis  est, 
ut  nec  tepor  quidem  incendii  superesser , oc  vir  beatissimus  ab  om- 
ni  ñammae  vapore  illxsus  & intadus , in  has  divinx  laudis  voces 
erupit : Transivimus  per  ignem  & aquam , & eduxisti  nos  in  re- 
frigerium.  Ubi  id  vidit  Maximianus , pudore  affedus , dixit  custo- 
dibus : Ferro  vindum  reducite  eum  in  custodiam  , doñee  exco^'í 
temus  nova  genera  poenarum. 

9 Retruditur  ergo  sandus  Dei  martyr  in  carcerem , & gra-*. 
vissimo  íérri  atque  catenarum  pondere  oneratur.  Cumque  vesperí 
ingrederetur  in  carcerem,  psaÚebat : DIrigatur , Domine , orado 
mea  sicut  incensum  in  conspedu  tuo : clevatio . manuum  mearutiv 
sacrificium  vespertinum.  Clauso  autem  ostio  carceris,  tantus  in  eo: 
spiendor  refulsit  , ut  eo  conspedo,  custodes  carceris  crediderint' 
in  Christum.  Post  multam  vero  fidei  dodrinam , beatus  Cucuphas 
gratias  agens  Deo : Satia , inquit , Domine  jesu  animas  esurientium 
& siticntium  sanguinis  tui  recreatione.  Hace  sando  martyre  oran- 
te , díane  admodum  transmissis  apparitoribus>  Maximianus  eum  á- 
bi  jussit  praesentari , dixitque  ad  eum : Adliuc  persc\'cras  in  insa-' 
nia  tua , nec  vis  redire  ad  sanitatem  ? S.  Cucuphas  respondit : Te 
plañe  obtinet  insania,  qui  patris  tui  diaboli  jussa  capessis,  nec 
vis  cognosccre  verum  Deum : tccumque  pariter  hanc  multitudi- 
nem  perdis,  lis  verbis  gravissime  commotus  Maximianus , dixit  mi- 
liiibus : Caedite  eum  virgis  ferréis  & taureis , ut  cxterminctur  ca- 
ro cjus.  ;Dum  autem  caedeictur  suspiciens  in  cadum  vic  sandus 
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tum  multís  lacrymis  dixit;  Gratias  tibi  ago  y omnípotms  Deufy 
Domine  Jesu  Cbrhte:  appropinquavH  enim  mihi , gratia  tua.  Exau- 
di  DomÍTte  preces  serví  tus  y ^ pudefac  impiissimum  Maximía- 
num ; ut  omnes  qui  credtmt  in  verum  Deum , •videant  mirabília 
tita  y corroborentur  in  fide  sua.  His  diítís , vox  cxlitus  audita 
est;  Quidquid  petleris , dabitur  tibi  secundum  fidem  tuam.  Tum 
beatus  Martyr  ita  oravit : Confirma  Deus  boc , quod  operafus  es 
in  nobis.  Corrobora  cor  metan , Ó"  da  vires  servo  tsso  ad  sttperan~ 
da  tela  omrüa  nequissimi  bostis.  Ego  enim  cognosco  te  verum  Deum.- 
Quod  si  justo  judicio  tuo  periturus  est  Maximianus,  fac,  ut  celerHer 
irstereat  cum  patre  suo  diaboJo  Ó"  ómnibus  damonum  idoUs.  Ju- 
serat  autcm  Maximianus  omari  aras,  ut  dxmonibus^criíicia  of^ 
ferret  cum  pontificibus.  Cumque  ascenso  curru  cotendcret,  in 
medio  foro  nutu  Dd  in  tcrram  dccidit , crepuitque  misere , & ex- 
tin£lus  est.  Porro  idola,  quibus  vokbat  Immolarc,  paritct  cot-, 
Japsa , & in  pulverem  redaíta  sunt.  - • • ! •.  t 

• 10  Quas  ut  vkÜt  populus,  summa  vocís  contentlone  dixít: 
Magnus  est  Deus  Cucuphatis , & venís  est  Deus  Ghristianorum, 
corumque  potentissimus  liberator.  S.  Cucuphas  ait:  Tibi  laus  Do- 
mine Jesst  Cbrhte , tibi  gratiarum  aSiio  y tibi  onmis' debetur  bonor 
ador  'atfo.'  Tibi  Detu  omnipotens  gratias  ago¡  te  intuí  Ó"  foris 
glorifico  y qui  incrédulos  evertis , ^ te  diligentes  extoHis.  Tum 
Rufinus  quídam , qui  civitati  pra:esse  videbatur , ita  populum  af- 
fetus  est:  Quid  ita  á paterna  religione  & cuitu  degeneratís,  & 
hac  perfidia' generi  vestro  ignoníiniam  affertis » reli¿tis  magnis  diís, 
ignotum ' adorantes  ? Responderunt  ómncs : Cur  nos  hottails  illos 
colere,  qui  non  sunt  dii,  sed  opera  manuura  hominum  ? ./tquum 
est,  in  ¡llum  potius  nos  credere,  illumque  adorare,  qucm  S.Cur 
cuphas  confitctur  & colit.  Ait  autem  Rufinos  ad  Christi  marty- 
rcm  Cucuphatem : improbissime , cur  tantae  multitudini  persuades 
déos  máximos'  Wasphemare,  & nescio  cujus  Christi  nomcn  con- 
hteri  ? S.  Cucuphas  respondit  : Nos  corfitemur- viventem , ^udo-^ 
ramus  immortalem : vos  autem  illos  adoratis , quibus  nec  vox , nec 
auditus  est , perituri  batid  dubio  esa»  illis  in  judicio  sempiterna. 
Tum  Rufinos  ait  spicuiatoribus : Nunquam  hunc  rebellem  supera' 
bimus , nisi  gladio  in  illum  animadvertamus.  Diftavit  ergo  hanc 
in  eürñ  scntcntiam : Cucuphatem  adversus  principes  nostros  rebcl- 
Jem,  & diis  magnis  saaií^care  conisaanemem  ,ghdiafcriri  jubemus. 
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11  Ea  Icela  sententia , .splculatorcs  eum  extra  urbem  abduxe- 

runt  ad  locum  , qui  Tianus  didtur,  oítivo  ab.urbc  mllliarioi  uf 
illid  eum  capire  punirent.  Oravit  tune  eos  S.  Cucuplus , ut  bre- 
ve precandi  spatiura  ipsr  pracberent.  lilis  annuentibus , bunú  se 
prosternens,  dixir:  Detis  omn-potem  Domine  JesuCbriste  ^ qui  fe~ 
cisti  omnia  in  virtute  tua , reinas  ciim  Paire  df-  Spiritu  SanBoy 
fac  misericordiam  cum  me  servo  tuo  > (Ó»  suscipe  animam  meam  in 
pace.  Seis  enim  Domine , quod  toto  corde  desideravi  te.  His  dic- 
tis,  caput  ei  araputatum  est.  Porro.. Qiristiani  rapuerunt  corpus 
ejus , & cum  digna  veneratione  sepelíerunt  oc^vo  Calendas  Au- 
gusti.  In  eo  autem  scpulturx  e>us  loco  virtus  Domini  nostri  Je- 
sü  Cliristi  per  sancluin  suum  martyrcm  peten tibus  benignas  prac- 
bet  aures , & püs  prcdbus  pracstat  ctfe¿lura  in  laudem  & gloriam 
nominis  sui : Qui  cum  patre  Spiritu  Sando  vivir  & , regnat  Deus 

per  .omnia’ saecula  saeculorurtu  Amen,  (i)  , . ’ v 

1 2 Passus  est  beatus  Cucuplias  pro  gloriosa  confissionc  no-* 

minis  Christi  > & sepultus  apud  Barcinonem  odavo , ut  diximus, 
Olendas  AugustL  Indc  vero  postea  translatum  est  venerabile  cor- 
pus  ejus  á Fulrado  reverentissimo , & religioso  Abbate.  CoenobU 
Sandorum  martyrum  Dionysii , Rustid  & Eleutlicrii  XIV.  Calen- 
das Martii»  in  cellam  ejusdem  CoenobU»  quam  idem  Fuiradus  in 
suo  proprio  munificentia  divae  memoria;  Caroli  Imperatoris  cons- 
truxit , & patrono  suo  eximio  Dionysio  tradidit : quse  quidem  si- 
ta est  in  saltu  Vosago , diciturque  Labraba.  Ubi  cum  aliquandiu 
ita  > ut  allatum  crac»  inhumatum  jacuisset , reliaos!  .patris  & ejus- 
dem  Monasterii  Abbatis  Hilduini  exped'tiori  consilio»  solerti  studio 
& ingenti  desiderio  (ut  erat  Dei  & Sandorum  ejus  amator  & 
cultor)  in  crypta  ad  pedes  beatissimi  DionysU  sodotumque  ejus, 
quam  Idem  Hilduinus  in  honorem  Dei , & sanda;  atque  inteme- 
rata ejus  Genitricis  & sandorum  omnium  extruxerat,  Dominica; 
inearnationis  odingentcsimo  tricésimo  quinto,  odavo  Calendas 
Septembris  liumatum  est.  , : ... 
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XXVI.  • 

HTMNUS  EX  BREVIARIO  GOTHICO 
E'oktano  ^ qm  etiam  ñunc  utuntwr 
Muzárabes,  • 

BArchInon  lactc  Cucufati^  vei;nans, . . 

Cbrpons  sanfti  tumuliím  ■ hoftora: 

Et  locum  sacri  venerans  sepulchri 
Spargc  ligustris. 

Munus  hoc  clarum  tibi  StUlitana  . . . . / 

Qvitás  misit , dedit  &.  beatuni  ’ * ’ - ’ 

Quando(i3  Fdlcerri  'póptdis  Geraridaé'^ 

Sorte  colcndum. 

Hi  scquestrato  tumulis  honore, 

Proprias  sedes  adeunt  tuendast ' 

Barchinone  hic>  cclcbratur'aulai  ' 
i.. .1  ujg  Gcrunda; 

Hiñe  crúor  hujus  Cucufatis  almi ' . 

Faftus  est  nostrac  regionis  heres: 

Inde  hic  nobis  sua  membra  ponens 
■ ' Vivere  pracstat.  * 

Hic  fide  plenus  redamando  Chrisrum, 

<*'  Lucís  mfestum  patitur  tyrannumj 
Moxque  bis  seno  teritur  beandus 
Milite  tortus. 

Caede  percussus  nimia  fúrentis, 

Viscera  fudit  quasi  perkura; 

Quac  reformara  recipit  in  alvurn^  • 

Sanus  ad  tioram. 

Missus  in  flammis  > precibus  minacem' 

Ignis  admoti  perimit  vigorcm. 

• Nequit  arderé  nimis  in  beato 

Corpore  flamma. 

^ Gra-" 

(l)  Bívrfr , y Tatttayt  ¡mprmieron  queque  tn  lugar  de  quando.  ít 
'¡dUfjraie  pone  qüo , que  no  alude  a queque , tino  a quando. 
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Gratis  Ignit*  facibus  cremari 
Jussus:  ardorij  nutrimenta  glÉscunG 
Sed  nihil  fámulo  nocent  rigores, 
SuppUciorum. . 

Sustínet  posthinc  Plus  ille  cardos 
Férreos  ín  se  ferientes  ¡¿lu. 

Sicque  dcciá  capitis  in  arthera 

. , . Spiritus  efilat.  ■ * v 

fam  fáve,  Martyr,  precibus  cUentura» . ; 
Instrue  & civemi  populiim  tuerci; 

£r  Sacerdocum  pía  corda  mulce 

, Pacis  amorc. 

. Oímihe  dempto  anima  virescat: 

Pane  caelesti  satiemur  orones:  - . , . , 

Crimine  lapsa  viriara  membra 

■ Spiritus  omet.  • ' 

Non  ruinosi  perimantur  artus  , 

Non  cibis  Corpus  vitiisque  pressum; 

Non  in  occultis , añimae  crementur 

; ' Igne  maloruiu.  •’  f 

,Ur  pía  tecum>  Cucufas  beatej. 

Regna  cxbrum  meritis  tenentesy, 

Det  Dco.  nostro  resonans  placentemi 

Lingua  canotem.  • ; 
Gloria  PatrI  celebrent  honore:  , \ 

Gloriam  Nato  recitent  superní. 

Curo  quibus  Sandus  sociatus  extar 

Spiritus  unus.  Amen;  ■ 


XXVII. 

ADO  IN  SUO  MARTYROLOGIO 
sub  die  XXV.  Julii.  . 

Fí  Hispaniis,  Gvitate  Barcinona,  S.  Cucufatis  martyrís,  qu! 

ex  Qvitate  ScUlitana  oriundos  fuit  > & Barcinonz  sub  Galería 
procoDsulc,  &MaximianO;,  & Rufino  passus.  Primo  gravissimq 
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rortus  & caesus , deinde  catenis  adstriclus  ín  cratícula  supcrextcn- 
sus , aceto  & sinapi  perfusus  , assari  iiissus  cst.  Cum  vero  ab 
igne  & flammarum  globís  illa^sus  apparuisset , ex  pracccpco  impii 
ludids  extra  civitatem  du£tus  , in  ignem  copiosum  iteriim  pro- 
)eclus  cst.  Quo  divino  nutu  extinfto  , iterum  ferro  vinctus , iti 
custodia  retrusus  est  , ubi  divino  splendore  consolatur.  Iterum 
cardls  ferréis  & taureis  crudelissime  cxssus , ín  ultimo  , didata  sen- 
tentiam  ; rebellem  principum,^  diis  sacrificare  nolen- 

tem  , glailo  fertri  jubemus  ; VIII.  milliario*  i Barchinona  perdudiis> 
ferroque  animadversus  , martyrium  consummavit.  Cujus  corpas  á 
Christianis  cum  reverentia  sepelitur.  Undc  postmodum  transla- 
tum  , non  longe  á Parisiorum  civitate  , in  Ecclesia  bcatorum 
martyrum  Dionysii , Rustid  , & Eleutherü , cum  honore  tmnula' 
tum  est. 

XXVIII. 

( 

PASSIO  BEATISSIMI  MARTYRIS 
Cucuíatis , qui  passus  est  Barcinona  in  Civitate 
sub  Maximiano  Imperatore , & Galerio  Prx- 
side  die  VIII.  Kalendas  Augusti. 

Deo  gradas. 

Ex  Códice  Gothico  Caradignensi  'prope  Burgos  > nuno  pri- 

mum  edita. 

I X if’  Agnum , & admirabilc  , valdeque  perspicuum  , ingens- 
LVI  que  miraculum  cundís  apparuit  super  Sandos  Dci  fá- 
mulos FELICEM ) & CUCUFATEM  Martyres  , quibus  tanta 
crat  alacritas  animi , ut  ad  agonem  certaminis  illico  pervenirent. 
Et  quia  ab  Scillirana  urbe  oriundi  erant , atque  in  eadem  se  pa- 
rili  sensu  litteris  Imbuebant , conrigit  eis  Barcinonensem  contingere 
civitatem.  Indc  S.  Félix  divina  miscratione  protedus  in  Gerim- 
densem  Civitatem  se  contulit , ibique  multa  magnalia  gerens  , dig- 
ne martyrium  consummavit ; &ndus  queque  Cucufes  Barcinonen^ 
sis  Civitatis  dignus , Deo  propitio  effedus  est  martyr  , tantam* 
que  in  eodem  Dominus  suam  gratiam  iofudit  > ut  antcquam  iii 
Tom.  XXIX»  Xtt  ago- 
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agonem  raartytii  ccrtaret , per  orationem  suam  dsemones  effuga- 
rec , & multa  mlrabilla  populo  Dominus  per  eumdem  dcmons- 
traret. 

2 Dum  sedule  in  eadem  Civitate  permaneret  , impiissimus 
Galerius  Procónsul , dire¿üs  militibus  suis  , sibi  eum  jusslt  oft'er- 
ri , cui  & dixit ; Cujus  te  muniri  pra:sidio  , vel  patrocinio  exti- 
ntas , quia  principum  jussa  non  obaudis  , ñeque  Déos  magnos 
adoras  ? S.  Cucufás  respondeos.,  ait  : C«r  me  cogts  adorare , qui 
sine  arbitrio  dii  faSli  sufit , tibí  similes  ? Statimque  Galerius  Pro- 
cónsul ira  accensus  gravem  eum  jubet  subiré  sententiam  , & tra- 
dens  eum  tortoribus , dixit : Torquendo  exalate  ejus  spiritiim , & 
dum  S.  Cucufas  á militibus  duodecim  torqucrctur,  & graviter 
eum  cardcrcnt  sic , visa  sunt  viscera  ejus  eíFundi  in  térra  , & om- 
nes  milites , qui  eum  torquebant  , videntes  eum  obcxcati  suntj 
& súbito  Doniini'misericordia  ita  rcddidit  illum  sanum , ut  quasi 
nullam  perpessus  fiierit  injuriam.  Cumque  harc  paterctur  Sandus 
Dci  Martyr  dixit ; « Domine  Jesu  Christe  , qui  cunda  prospicis, 
& omnia  tuo  prarcepto  fundantur  , ostende  virtutem  tuam  ín- 
I»  credulis  j ut  qui  nomen  tuum  persequuntur  , confiindantur , ut 
»» videntes  mirabilia’  tua  , aut  credant , & convertantur  ; aut  pe- 
»» reant , & desttuantur  : Impiissimum  namque  Galerium  divino 
»» interime  gladio , qui  sic  insanit  in  servum  tuum.  Quod  ita  fa- 
»»  dum  est : & consumptus  est  Galerius  Procónsul  cum  ómnibus 
))  idolis  suis. 

• 3 Cumque  hace  vidisset  S.  Cucufás , extensis  manibus  ad  Cae- 
lum  , effundens  orationem , dixit : »» Gratias  tibi  ago , Omnipo- 
»>  téns  Deus , & Salvator  mundi , qui  preces  credentium  te  , non 
despicis , |sed  in  aetemum  permanes.  Tune  omnis  populus  lau- 
dem  dedit  Deo  Omnipotenti , quia  ipse  est  Deus  verus  in  sarcu- 
la  sarculorum.  Sandus  vero  Cucufas  ait  ad  populum  : Ecce  vi- 

detis  quanta  mirabilia  fccit  Dominus ; & ideo  relinquite  manu^ 
feda  hominum  , quae  sunt  sine  voce , & absque  auditu  , vel  si- 
íi  ne  gressu  > & creditc  in  Deo  vivo  a:terno  , qui  omnia  plasma- 
vit  ex  nihilo. 

4 Tune  Maximianus  impüssimus  dat  jussionem  ómnibus , ut 
cum  comprehenderent , & vinculatum  suo  conspedui  pra»;nta- 
rent : sic  viri  prarcellentissimi  Atranesius  , ,&  Niloximus  compre- 
heudentes  San¿lum  Dci  Cucutátem , cum  gravi  pondere  catcna- 

rum 
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nim  perduxeruñt  euni  ad  ejus  prícsentíam  : cui  Maximíanus  dixit: 
Unde  es  tu  ? De  his  locis  y an  de  alia  regione  ? S.  Cucufas  ac- 
cíndus  Dei  potencia  constanter  respondens  ait : Cur  inquirís  ge- 

» nerationem , vel  patriam  meam  , quam  tibi  Dominus  inanifcs- 
» tare  noluit  ? Cui  ait  Maximinianus  : Qiiem  Deutn  te  habere  ad- 
testaris  i S.  Cucufas , dixit : Ego  credo  Deo  vivo  , qui  fecit  Ca;- 
lum  & terram  , mate , & omnia  quac  in  eis  sunt.  Maximíanus  di- 
xit : Si  verus  Deus  est , quem  dicis , veniat  & eripiat  te  de  ma- 
nibus  meis , vcl  de  tormentis , qux  tibi  pticparata  sunt.  Respon- 
deos S.  Cucufas  dixit : Qua:  mihi  prarparata  sunt  nephande  ? Ma- 
ximianus  dixit : Conspicio  in  te  , infelix  , gravem  esse  pertina- 
ciam ; & qiiia  per  artem  maleficii  tui  Déos  nostros  conculcasti. 
Sanclus  itaque  Cucufas  subridens  ait : »» Vere  miser , arbitrabam 
»»te  aliquam  particulam  habere  sapientix ; sed  ut  intuitus  sum, 

»>  summa  est  dementia  in  te , qui  derelinquis  Deum  viventem  , & 
adoras  thecas  daemoniorum , quibus  tu  similis  es  cum  principe 
n tuo  diabolo. 

5 Maximíanus  accensus  furore  y jussic  eum  in  cratícula  assar 
ri , & super  eum  acetum , & sinapem  perfundi.  Cumque  comple-< 
tum  fixisset  quod  jusserat  , Dei  misericordia  pracstante  nihil  ita 
nocuerunt  Sanólo  Viro ; Ministri  vero  poenarum  ab  eodem  igne 
consumpti  sunt.  Cumque  ha:c  Maximiano  nuntiata  fuissent , fu-, 
rore  repletus  jussit  eum  ferro  vinftum  suo  conspedui  praesenta- 

ri , cui  & dixit : Multa  malorum  tuorum  pracstigia  , vel  malefi-  • 

cia  prarvalent : per  Déos  magnos  quoniam  faciam  te  per  iniqua 
tormenta  interimi.  Sanftus  vero  Cucufas  constanti  animo  respon- 
dit : O virosa  diaboli  lúigua  y quid  mihi  minaris  ? nam  minac  tux 
apud  me  niliil  sunt. 

6 Tune  Maximíanus  jussit  ignem  copiosum  extra  Cívitatem 
fieri , ut  Sandum  Dei  Martyrem  cóncremaret : & cum  eum  in 
ignem  misissent , coqpit  S.  Cucufas  ex  igne  ad  cxlum  oculos  le- 
vare dicens.  « Domine  Jesu  Christe , qui  tertia  die  á mortuis  re- 
»>  surrexisti , qui  omnia  arbitrio  tuo  instituisti , libera  me  ab  istius 

ignis  ardore , & da  confiisionem  huic  impío  Maximiano.  Oratio- 
ne  autem  feóka , Domini  protegente  misericordia  , ignis  exrinólus 
est , & illícsus  apparuit  y ac  psallebat  dicens : Transivimus  per  ignem 
& aquam , & induxisti  nos  in  refrigerio.  Videos  vero  hxc  mira- 
bilia  Maximíanus , confusus  dixit  custodibus ; Ferro  vinóFum  duci- 
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te  eum  in  custodia , dum  excogitamus  nova  genera  tormentorum. , 

7 Rctruditur  Sanftus  Dei  Martyr  cutn  gravi  ferro  pondere 
catenarum  , & cum  ingrederetur  carcercm  l^atns  ille , psallebat 
dicens : Dirigatur  oratio  mea  , Domine  , steut  incensum  in  cons- 
peftu  tuo : elevatio  manuum  mearum  sacrificium  vespertinum.  Et 
clauso  ostio  carceris  , rantus  splcndor  gratia:  in  eodem  loco  ap- 
paruit,  ut  ciistodes  carceris  videntes  hoc  , statim  crederent  in 
Dominum  jesum  Christum.  Sanftus  vero  Cucufás  coepit  gratias 
agere , dicens : Satiasti , Christe  » animas  csuricntium  , & skien- 
tiiim  sanguinis  tui  recreatione.  Cumque  hace  S.  Martyr  oraret, 
Maximianus  diredis  militibus  suis  , Sanftum  Dei  Marryrau  si- 
bi  jiissit  offerrí , & dum  eii  oblarus  fuisset , Maximianus  cum  in- 
terrogavir  dicens;  Adhuc  perseveras  in  insania  , qua  ca'pisti , 8c 
non  reverteris  ad  sanam  mentem  ? S.  Cucufas  respondit : Insania 
te  possidet , qui  patris  tui  diaboli  jussa  perficis , & quis  sit  verus 
Deus  non  agnoscis : unde  & hanc  multitudinem , quam  tibi  congre- 
gasti  tecum  perire  fácis, 

8 Tune  Maximianus  furore  repletus  militibus  dixit  : Carditc 
cum  ad  cardos  férreos  , & taureis  nervis  nudum , ut  extermine- 
tur  caro  ejus.  Sed  cum  S.  Cucufas  carderetur  , levans  oculos  ad 
cxluki , cum  gravi  fletu  ait ; « Gratias  tibi  ago , omnipotens  Deus, 

quia  appropjnquavit  ad  me  gratia  tua  Exaudí  preces  serví  tui, 
»» & da  confusionem  impiissimo  hule  Maximiano , ut  omnes  qui 
, »» te  credunt  verum  Deum  , videant  mirabilia  tua  , & corroboren- 

tur  in  fde  sua.  Et  completa  orationc , vox  de  cáelo  dixit  ei; 
Quodeumque  petkris  , dabrtur  tibi  steundum  fidem  tuam,  Cum- 
que hac  audisset  Sanítus  Dei  Martyr  , orare  coepir  , dicens: 
1»  Confirma  hoc  Deus  , quod  operaris  in  me  ; confirma  cor  meum, 
« & da  virtutem  servo  tuo  ad  omnia  inimici  tela  toleranda ; quia 
»» te  cognovi  verum  Deum  , & praesta , ut  tyrannus  princeps  cum 
suis  idolis , & cum  patre  suo  diabolo  ccleritcr  intereant.  Ma- 
ximianus autem  aras  ornari  jussir , ut  eis  sacrificium  offerrer  cum 
• Sacerdotibus  , & sedens  in  curru  in  medio  foro  , ex  praícepto 
Dei , & gloria  divinitatis  cecidit  in  térra  , crepuit , & mortuus  est. 
Idola  quoque  ejus  dimersa  sunt  in  momento  , & in  pulverc  re- 
dada sunt. 

9 Tune  omnis  populus  coepit  clamare  & dicere : M agnus  est 
Deus  Cucufetis  , & verus  , omnium  Christianorum , & Überator 
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corúm.  San¿í:us  .vero  Cucufas  coepit  dicerc : « Tibí  Omnipotcns 
•>■>  Deus  , gratiarum'aaiones  persolvo  , atque  intra  extraque  glo- 
»»  n'fico ; quia  destruís  incrédulos  » & corroboras  qui  te  dilígunt. 

10  Tune  Rufinus , qui  Civitati  prxesse  videbatur  , coepit  sua- 
dere  populum , dicens ; Quare  perfidi  estis , & generationi  ves- 
trx  datis  opprobriijm  , & derelinquentcs  Déos  magnos  adoratis 
quem  nescitis  l Responderunt  omnes  , & dixerunt ; Cur  nos  hor- 
taris  serviré  Diís  alienis  ? Nam  credere  nos  oportet  in  eum  , qtiem 
Sandus  Cucufas  adorar , & confirctur.  Tune  Rufinus  accensus 
fiirore  diabólico  sic  ait  ad  S.  Cucufatem  ; Tu  es  qui  fácis  multitu- 
dinem  hanc  blasphemare  Déos  per  nescio  cujus  nomen  , qui  di- 
citur  Christus  ? Respondit  S.  Cucufas , dicens  *. « Nos  confitemur 
r»  viventem  , & adoramus  immortalem  , nam  vos  adoratis  , qui  si- 

nc  auditu  , & sine  voce  sunt , cum  quibus  vos  ipsi  damnandi 

eritis  in  judicio  xterno, 

1 1 Audiens  hxc  Rufinus  furore  repletus  dixit  spiculatoribus 
suis : istum  rebcllem  , si  gladio  non  intci  fecerimus  , milla  ratione 
vincere  poterimits.  Tune  crudelissimus  Rufinus  didavit  sententiam 
dicens ; Cucufatem  rebellem  principum  nostrorum  , qui  diis  nostris 
sacrificare  noluit , gladio  percutí  prxcipimus ; Spiculatores  vero, 
accepta  sententia  , ejidentes  eum  extra  civitatem  , ut  prxceptum 
cis  fuerat » ad  locum  hunc  Obtiano  , quod  situm  est  á civitate  oc- 
tavo milliario  > perdudus  est.  Sandus  vero  Cucufas  rogavit  eos, 
ut  spatium  ci  orandi  prxstarent  ; cumque  Spiculatores  prxbuis- 
sent  adsensum  , prosternens  se  in  térra  oravit  dicens : Deus  Cm- 
potens  , qui  fecisti  cmnia  in  tua  viriute  , regnas  trinus  in  uni- 
tate  ,fac  misericordiam  cuyn  servo  tuo , suscipe  in  pace  animam 
meam.  Completa  oratione  , amputatum  est,  caput  ejus  ab  spicu- 
latoribus Tune  Christiani  rapuerunt  corpus  ejus,  & cum  dignis 
laudibus  sepelierunt ; in  quo  loco  virtus  dominica  ccopcratur  per 
Sandum  Dei  Martyrem  usque  in  hodiernum  diem  regnante  Domi- 
no nostro  Jesu  Christo , cujus  regnum  gloriosum  in  Trinitate  unura 
pettnanet  per  numquam  finienda  sarcula  sxculorwm.  Amen. 

■ F I N.  ■■ 
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Gondebaldo  deBcsora>  Priraa- 
do  del  Palacio.  214. 

Granada.  Sitio  asi  llamadQ.  201. 
Asolación  de  su  Torre.  209. 

Cuadalb  Domnucio,  Obispo  de 
Barcelona.  2 19> 

Guadallo>  Obispo  de  Gerona. 

Guifredo,  Conde , hijo  de  Miro.’ 
170. 

GuÜredo  (llamado  también  Wi- 
fredo , y Jofre  ) el  Velloso  I.' 
Conde  proprietario  de  Barce- 

< lona.  1 60.  Por  que  se  llamó 
Velloso.  162.  165. 

Guifredo  II.  Conde  proprietario 
de  Barcelona.  Su  Inscripción. 
168. y i6p. 

Guillarano , ó Willara  > Obispo  de 
Barcelona.  199. 

Guillermo»  Obispo  atribuido  a 
Barcelona.  50. 

Guillermo , hijo  del  Conde  Ber- 
nardo, se  hizo  dueño  de  la 

. . Gozia.  154. 

Guilmundo.  212.- 

Guisla,  Condesa  de  Barcelona. 

- LZíí 

Gulsona,  consagración  de  su 
Iglesia.  245.  " 

H 

Hamur,  Moro.  148. 

Harduino,  corregido.^ 

Hemma,  Señora.  197. 

Hermandad  instituida  para  pro-^ 
mover  el  restablecimiento  de 


Tarragona.  2^7. 

Higuera  ( P.  Gerónimo)  inven- 
tó un.  Chronicon  atribuido  á 
Fl.  Dextro.  97» 

Hospital  de  Eulalia  junto 
á la  Catedral  de  Barcelona. 
269. 

Hospitalet.  VeaSe  Santa  Esdalia. 

Huesca.  147. 

Hunfrido , Conde , y Goberna-. 
dor  de  Barcelona.  158. 

I 

Idalio  Obispo , su  mención  so- 
bre Barcelona.  ^ ijp.  Trató 
con  San  Julián  y estuvo  en 
Toledo.  140.  Dedicóle  el  San- 
to su  Obra  titulada  Responsio- 
nes.  14^.  Le  colocan  entre  los 
Santos.  144.437. 

San  Ildefonso.  Su  Carta  á Quiri- 
co. 136.  y 440. 

lluro,  Pueblo.  34.  354. 

■Inforcat , sitio  ^nto  al  Monte 
Judaico.  222. 

Inscripciones.  De  Barcelona.  4. 
17.  18.  19.  20.  21.  22.  iy, 
24.  25.  26.  27.  De  Betuló. 
32.  Otra  en  Caldes  de  Mon- 
buy.  3>  Del  Conde  Wlfredo. 
i<$8.  De  Santa  Eulalia,  iné- 
dita. 321. 

Treneo , Presbitero,  • y primer 
Obispo  de  ^ara.  114.  115. 
No  fue  Coadjutor  de  Nundi- 
nario.  1 1 7.  Fue  Obispo  eleíJo 
de  Barcelona.  119. 

Isa- 
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Isabel , Condesa  de  Barcelona. 


Iseníbardo,  Conde,  rjy. 


Jovenciano,  Presbítero.  195.' 

Juan,  Obispo,  compuso TaWdsa 
de  San  Severo.  77. 

Juan  Obispo  de  Barcelona.  180. 
y 182.  • ■ 

Juan  XIII.  Papa.  175. 

San  Julián , Arzobispo  de  Tole- 
do , escribió  una  Carta  á Qui- 
rico de  Barcelona.  140.  Pone- 
se  á la  letra.  444-  Motivo  con 
que  escribió  laiCHara  de  Prog~ 
nosticon  futuri  i<eculi.  142. 

San  Julián  de  Palou,  Iglesia.  247. 

Santa  Juliana  y Semproniana.  34. 
j;.  Su  Patria.  3 6.  Lugar ~de 
su  martirio.  38.  Otras  noti- 
cias. 351.  y síg. 

San  Justo  y Pastor , Iglesia  ad- 
judicada á la  de  Barcelona , y 
su  Cabildo.  202. 

'X  ^ 

I • * 

Lampio , Obispo  de  Barcelona. 
97; 

Lauííó,  Obispo  de  Barcelona. 

144-  ' ■ ‘ 

Lecetonario  MS.  de  la  Iglesia  de 
Barcelona.  187. 

Ledgarda,  Condesa.  1 74. 

Legendista  Galo.  Vwse  Balllet, 

Lengardo.*  Véase  PenguarJo. 


Lérida , destruida  por  Ludovico 
de  Francia.  147.  De  alli  füc 
Obispo  Don  Berengucr.  175. 
Su  expedición.  26^.  Su  Már- 
tir San  Anastasio.  355. 

Ltnaris,  Iglesia.  244^ 

Llobregat,  Rio,  desagua  junto 
á Barcelona.  ly. 

Lloret,  pueblo.  35. 

San  Lorenzo  del  Monte.  Consa- 
gración de  su  Iglesia.  253. 

Loris  (Don  Juan  Limas ) Obis- 
po  de  Barcelona.  90. 

Lucio,  Obispo  de  Barcelona. 
49.  Vease  Pujta. 

M 

Madascio , Godo.  183. 

San  Madi , labrador.  d8. 

Mallorca.  13.36.  Sugeta  con  Me* 
norca  al  Prelado  de  Barcelona. 
229.  Su  conquista.  2jr. 

Manso , hacienda.  267. 

Mapa  del  Obispado.de  Barcelo- 
na.  37;  H7; 


Maravedí  de  Oro.  2^0. 

Marca  ( Pedro  de  la ; 5 . Impug- 
nado.' 6.  Solia  ir  al  Monasterio 
de  la  Murta.  54.  . ' 

Marca  Hispánica , Territorio  en 
que  se  incluía  Barcelona.  194. 
Por  que  se  llanu  asi.  16^. 
192. 

Santa  María  del  Mar.  210. 
Mirquilles  (Jayme)  171. 

Marti  de  Prat  ( Doftor  D.Franc.) 

' X . í 

San 
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San  Martín , Iglesia.  Su  Consa-^  —Conde  y Obispo  de  Gerona. 

gracion.  245.  172. 

D(^  Martin,  Rey  de  Aragon.72.  Moabitas  y Paganos.  Su  fiines- 


Martires  de  Zaragoza.  SusReli- 
quías.  250. 

Martorellas,  su  Iglesia.  247. 
Mata,  Parroquia.  ^6. 

Mataro,  pueblo.  34.  Suctl- 


ta  -entrada  en  el  territorio  de 
Panades.  248. 

Mocaría.  209. 

Mollet,  baylia.  264.  271. 
Monasterio  Arulense.  158. 


molügia.  56.  Sus  Santas  Julia-  — Cuxanense.  258.  Vease  Put- 


na  y Semproniana.  354' 
Matilde  > Condesa  de  Barcelona. 


San  Marino  labrador.  ^ 

Marrona.  209. 

Maurolico  ( Franc. ) ^55. 

Medallas  de  Barcelona.  30.  Una  Mons  Tabcr.  233 


¡af. 

Moneda  de  Barcelona.  267. 
Monjui , Monte.  Sobre  ki  eti- 
mología. Su  descripción. 
208. 

Monmell,  lugar.  203.  204. 


de  Recaredo.  AUt. 

San  Medi  labrador.  68. 

MeIio>  Obispo  de  Urge!.  218. 
Menorca  > llamada  lamno.  ^6.  ' 
PP.  Mercenarios  de  Barcelona 
guardan  un  MS.  de  la  Vida  de 
San  Olegario.  25:3. 

San  Meterlo  labrador.  68. 
MteianO)  su  Iglesia.  21 1. 

San  Miguel , Templo  de  Barcc- 


Monte  Judaico.  214. 

Monte-maceb.  203. 

Morales  (Ambrosio)  corregido 
sobre  un  lugar  de  San  Eulo- 

Moros  de  Córdoba  » causaron 
graves  daños  en  el  territorio 
de  Panades.  209. 

Mosayea  > Obra  antigua  > como 
'se  hacía.  12. 


lona  i,  tiene  vestigios  de  t abrí-  Muntells  (Guillermo)  Ononigo 


ca  gentílica.  1 1.  Estuvo  dedi- 
cado á Neptüño.  Alli.  y sig. 
Pertenece  á la  Sede.  209. 2 10. 

SanÑ^guel  Junto  á Monjui.  213. 
241. 

Mina  (Marques  de  la)  i6. 
MiralpeX)  Torre.  223. 

Miro  > ó Mirón,  Conde  de  Bar- 
celona. 165. 167. 170. 
•—Levita.  171. 


de  Gerona.  25^2. 

Murta , Monasterio  del  Orden  de 
San  Gerónimo.  34.  358. 

N 

Nantigislo , ó Nantigio , Ob^x> 
de  Urgel.  197. 190. 

Nebridio , Obis^  de  Barcelona. 

111. 

Neptuno.  Tuvo  Templo  en  Bar- 

cc- 
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• celona.  ■ 

Nicolás  Antonio , interpretó  mal 
un  lugar  de  San  Gerónimo. 

lili 

San  Nicolás,  Iglesia. 247, 

Nigdo  (Ermoldo)  tiempo  en 
que  vivü  7.  y 9.  I47.  148. 
Numerario  ,~oncIo  equivalente 
á Tesorero.  282. 

Nundinario , Obispo  de  Barce- 
lona- IT4.  Instituyó  nuevo 
■ Obispado  dentro  de  sú  Dio- 
‘ cesi.  II 5.  Algunos-  le  tratan 
como  Santo.  1 17. 

O 

Obispados.  Los  Suevos  los  acor- 
taron , y aumentaron  Obispos. 
115. 

OBISPOS  POR  ORDEN 
, alfabético. 

'Adulfo.  i8r. 

Aecio  I.  49. 

Accio  II. 

Agricio.  120. 

Bcrengarío  ó Segísarío.  iiíV 
Berenguer  I.  2^2. 

BerenguerH. 

Bertrán.  239. 

Deodato.  211. 

Emila.  128. 

Frodoino.  i8^« 

Fulco.  243. 

Guadallo.  219» 

Guillarano.  199. 

Guillermo.  114.  - 


cosas  notables 
Guislabeito.  223, 
Idalio.  139.  - • 
Juan.  182. 

Lampio.  py. 

Laulfo.  144. 
Nundinario.  il4.r 
Oia.  133. 

San  Olegario.  259.' 
Olimpio.  22* 

San  Paciano.  82. 
Paterno.  122. 

Pedro.  202. 
Pretextato.  8r.' 
Quirico.  1 34. 
Ramón  Guillen.  248. 
San  Scv'eroTyL 
Severo.  130. 
Teodorico.  194. 
Ugno.  124. 

Vivas.  203. 
Umberto.  23^. 


Oíiaviano,  Castro.  37. 

Odón , Obispo  de  Gerona,  a 10. . 
Vease  Arlberto. 

Oficio  Divino.  En  el  Concilio IV. 
de  Toledo  se  mandó  que  to- 
das las  Iglesias  de  España  con- 
viniesen en  uno  mismo.  1 39. 

Oia,  Obispo  de  Barcelona.  133. 

San  Olegario , Obispo  de  Barce- 
lona. 75.  Diácono  de  la  Catc- 
dral.  240.  242.  Prior  en  el  Mo- 
nasterio  de  San  Adrián  de  Bar- 
celona. 241.  Su  Vida.  25:3.  y 
sig.  y 472.  Año  en  que  em- 
pezó á ser  Arzobispo  de  Tar- 
ragona. 26o.  Legado  á Latere. 

264. 
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2^4»  Aíío  y día  de  su  muer- 
■ te.  272.  Sus  milagros.  273. 
. Su  Culto , Traslaciones,  y Ca- 
nonizacion.  275.  y sig.  Des- 
cripción de  su  Capilla , y es- 
- tado  a£tual.  277. 

Olcrdola , Castillo.  I99-  Ganado 
. á los  Moros.  201.  Consagra- 
ción de  su  Iglesia  de  San  Mi- 
guel. 206.  209. 

Olerdola , territorio.  2i y 249. 
Olimpio , reconocido  Obispo  de 
Barcelona.  77.  y sig.  Elogia- 
do  por  San  Agustín.  78.  Frag- 
mento de  sus  Obras.  So. 
Olimpiodoro  Egipcio.  28.  ii;?. 
Oliva  Cabrera , Conde.  Elogia- 
do  por  los  Papas.  17^. 

Oliva,  Conde  de  Besalu.  171. 
Oliva , Obispo  de  Elna.  210. 
Oriola , ü Orihuela.  2:^0. 

Otto , Obispo  de  Urgel.  245:. 
Otron,  Arzobispo  Auscfeasc.aao. 

P 

San  Pablo , Convento  de  Barce- 
lona. i58. 

Paciano  Obispo  deBarcelona.82. 
Noticia  de  varios  Escritos  su- 
yos. 85.  y sig.  Ediciones  de 
. sus  Obras.  91.  Puestas  á la  le- 
tra. ;^9o.-  Año  de  su  muerte. 
89»  Descubrimiento  de  sus 
Reliquias.  90. 

Paganos.  Vease  Moavitas. 
Pallares,  Condado.  Adulfo  se 
Tom.XXJX. 
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ntituló  Obispo  ■ Pallarcnse. 
198. 

Palau  Solitar.  Dedicación  de  su 
Iglesia  de  Santa  Maria.  26^. 
Palomar , Iglesia  de  San  Andrés. 
• 247.  En  ella  puso  San  Olega- 
rio Reliquias  de  San  Cita  líate, 
de  Santa  Eulalia  de  Merida,  y 
algo  del  Sepulcro  del  Reden- 
tor. 269. 

Panades  ( Villafranca  de)  209.248. 
Parets.  Su  Iglesia  Parroquial  de 
S.  Estevan  fue  consagrada  por 
el  Obispo  Teodorico.  195. 
San  Paulino  de  Ñola. 98.  Fde  or- 
denado en  Barcelona.  loi. 
Paulo , Tirano , atrajo  á su  par- 
tido a Barcelona.  ^ 

Paz  publica.  238. 

Paz  de  la  Tregua.  Junta.  23  5. 
Pedro  Obispo  de  Barcelona.  202, 
Don  Pedro  Rey  de  Aragón.  266. 
Penguardo , ó Lengardo,  Obispo 
atribuido  á Barcelona.  50. 
Penitense,  ó Panades,  campo. 
209.  248. 

Pensas,  Moneda.  206. 

Perez  ( D.  Juan  Baut. ) 39» 
Pergamino  antiguo  hallado  en  el 
sepulcro  de  San  Severo.  57. 
Tiempo  en  que  se  escribio.59. 
No  merece  crédito.  60. 
Petronila , hija  del  Rey  de  Ara-, 
gon.  ij6. 

Piera.  Vease  Apiaria. 

Pineda , lugar.  35. 

Pinedos  > Villa. 
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Pistís.  Su  junta.  156. 160. 
Placidia.  113. 

Planella  ( Don  Pedro)  Ob^X)  de 
- Barcelona.  2j6. 

Peciolos.  135’. 

Podio , ó Pugio,  es  lo  mismo  que 
monte  ó castillo.  224. 

Ponsich  y Camps(  D.  Ramón) 
escribió  la  vida  de  S.  Eulalia. 

ip2. 

Port  ( Nuestra  Señora  de)  1 5. 
Pretextato,  Obispo  de  Barcelona. 
53.  Asistió  al  Concilio  Sardi- 
cense.  82. 

Princif^  de  Aragón.  Quando  em- 
pezó este  titulo.  1 76. 
Provinciana.  228.  Vease  Santa 
Eulalia. 

Prudencio.  Su  Patria  Calahorra. 
292. 

Puellas  , Monasterio  , ó Casa. 
Su  principio  y consagración 
de  su  Iglesia.  201.  Su  desam- 
paro y restablecimiento.  205. 
207.  210.  Cedido  á la  Sede. 
218. 

Pujades,  impugnado.  7.  Año  en 
que  escribía  su  Chronica.  24. 
Citado  57.  di.  91.  Impugna- 
do. 97. 123. 

Pusio , ó Lucio,  Obispo  atribui- 
do a Barcelona.  50. 

CL 

Pucralt  ( Bernardo  GuUlen)  i’]6. 
241. 


Quirico,  Obispo  de  Barcelona. 
1^4.  Estuvo  en  Toledo  y tra- 
to á S.  Ildefonso.  135.  i^d. 
Persuadió  al  Obispo  Ta)on 
que  sacase  á luz  los  V.  libros 
de  las  Sentencias  de  San  Gre- 
gorio y San  Agustin.  137. 
Es  Autor  de  un  Himno  de 
Santa  Eulalia.  138.  Intro- 
dujo Monges  en  la  Igle- 
sia de  Santa  Eulalia.  1 39»  y 
J90* 

R 

Radulfo,  Monge  de  RipoU,y 
Obispo  de  Urgel.  r 65. 

Rañeas , renta  de  géneros  marw 
nos.  200. 

Ramón  Berenguer  ^ nombrado 
Cabeza  de  Estopa , Conde  de 
Barcelona.  17^. 

Ramón , Conde  de  Barcelona» 
dispuso  una  grande  expedi- 
ción contra  los  Moros  de  Cór- 
doba. 211. 

Ramón  Guillen , Obispo  de  Bar-^ 
celona.  248. 

Randaidi,  Villa.  199. 

Recosindo  , Godo.  182.  183. 
184. 

Regumir , puerta  de  la  Ciudad 
de  Barcelona.  203. 

Ribagorza,  su  Obispo.  206. 

Richilde,  Condesa.  173. 

Muger  del  Vizconde  Uda- 
lardo.  174. 

RL 
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Ri^rlo  > Présbitero.  104.  Su  re- 
sidencia y patria.  108.  109. 
Ripoll  C Mongc  de ) Su  Obra. 

161.  citada  con  titulo  de  Anó- 
nimo de  Ripoll.  162. 

•—  Monasterio.  Su  fundador. 

162.  Su  grande  observancia. 
*00.  Tercera  consagración  de 
su  Iglesia.  204.  Junta  de  Obis- 
pos para  su  Dedicación.  222. 

Kicual  antiguo  del  Monasterio  de 
S.  Cucufátc>  alegado.  54.  jp. 
7 1. 76.  Otro  conservado  en  la 
Iglesia  de  Barcelona.  j6. 

Rius  ( Fr.  Gabriel ) Agustinia- 
no.  i^i. 

Riusec.  Dedicación  de  su  Iglesia 
á S.  Pablo.  225. 

Roberto , rico  Mercader,  i 10. 
Roda  (S.  Pedro  de  > Monasterio 
en  el  Condado  de  Petalada. 
200.  Año  de  la  consagración 
de  su  Iglesia.  217. 

Rostagno  , Conde  de  Gerona. 
148. 

Rota , tuvo  Sede  , y se  trasladó 
a Balvastro.  198. 

$.  Rufo , Monasterio.  239.  25 1. 

s 


Sancha , hija  del  Conde  de  Cas- 
tilla D.  Sancho  > Condesa  de 
Barcelona.  175. 

Sancho,  MongeTomirense.  175. 

Sanila , Godo.  151. 

Sans  ( D.  Luis)  Obispo  de  Bar- 
celona. 277. 

Santander , nuevamente  instituí-, 
da  Sede.  115. 

Santas  Cruces  , Señorío  204. 

Santo  sepulcro.  Iglesia.  237. 

Sarriano.  Vease  S.  Vicente. 

Sarro  vira  ( S.  Migué!  >15. 

San  Saturnino  de  Collsabadell. 
255.  2í>9. 

San  Saturnino , Iglesia  cedida  á la 
Sede  de  Barcelona.  218. 

S.  Saturnino  y S.  Juan , Iglesia. 

21 1. 

Selva,  Clérigo  inquieto.  194. 

Santa  Semproniana.  Lugar  de  su 

martirio.  3 8.  Sus  noticias.  351*  y 
sig. 

Seniofredo,  Conde.  171. 

——Procurador  del  Obispo  de 
Barcelona , Poeta , y Levita. 

Septimania , Provincia.  154.' Re- 
fugiáronse á ella  los  Españo-  4 
les.  157. 


Sala  Froyanez , bienhechor  del 
Cabildo  de  Barcelona.  21 1. 
213. 

— - Obispo  dé  Urgcl.  2o5.  210. 
Salomón , Conde  de  Barcelona. 

i5a. 


San  Sergio.  357. 

Servus-Dci , 6 Severo.  No  fue 
Obispo  de  Barcelona.  1 79* 

San  Severo.  Lugar  de 'su  marti- 
rio. 38.  70.  Obispo  de  Barce- 
lona. 51.  y sig.  Confiindido 
con  San  Severade  Ravena.  5 2» 
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y sig.  Tiempo  de  su  martirio. 
56.  y sig.  63.  Su  traslación  á 
Barcelona.  72.  73.  Su  vida. 
63.  y sig.  Clavos  de  su  mar- 
tirio. 69.  Su  Misa  la  compuso 

- el  Obispo  Juan.  7 7.  Sus  Adas. 
368. 

Severo  , Obispo  de  Barcelona. 
130.  Hegido  por  el  Rey  Sise- 
buto.  132. 

Sigebodo,  Metropolitano  de  Nar- 
bona.  187.  192. 

Sigesario , Obispo  de  Barcelona. 
29.  Véase  Berengario.  113.  . 

Silos.  Vease  S.  Domingo. 

Sisobaldo.  201. 

Solinoan , 6 Suleiman  > Saracc- 
no , Gobernador  de  Catalu- 
ña. 14^. 

Solitar.  Vease  P<í/íí«.. 

Sorber , en  el  territorio  de  Ega- 
ra.  243. 

Sotomayor  ( D.  Fr.  Alonso  ) 
Obispo  de  Barcelona  . 278.  , 

Suñer.  1 65.  Conde  de Urgel.  1 7 1 . 

. Sunifredo , Marques  de  la  Co- 
tia , Gobernador  de  Barcelo- 
na. 157.  • 

. Suevos.  Aumentaron  Obispos  y 
acortaron  los  Obispados.  115. 

...  . T . ■ 

Tajón  , Obispo  de  Zaragoza. 
135.  Escribió  una  carta  á Qui- 
rico. 135.  136.  Y cinco  libros 

. : de  Sentencias  sacadas  de  las 

% • r 
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Obras  de  San  Gregorio  y San 
Agustín , en  método  theologi- 
co.  1 37. 

Tamaganent , Iglesia.  244. 
Tamayo.  358. 

Taraíá  (Franc. ) Extrado  de  su 
Episcopologio.  366.'  . ■ 

Tarazona.  Su  Obispo  D.  Beren- 
guer.  176. 

Tarragona.  Esfuerzos  de  S.  Ole- 
gario para  restablecerla.  267. 
268.  í . 

Tarrasa.  Vease  Terracia.  ■ 
Templarios.  270. 

Tenes,  Rio.  195.  - - 

Teodardo  , ó Audoardo,  Prela- 
— do  deNarbona.  193. 
Teodorico  , Obispo  atribuido  á 
Barcelona.  5.  Otro  Obispo. 
194. 

Teodosio  , Obispo  atribuido  a 
Barcelona.  46. 

Teotico , Obispo  de  Barcelona. 
49- 

Terasia,muger  de  San  Paulino. 
98.  Sus  elogios.  99.  y 100. 
Residió  en  Barcelona.  100. 
Tarrada,  Tarracinense,  hoy  Tar- 
rasa i Castro  , en  donde  estu- 
vo el  Obispado  Egarense.  37. 
184.  21 8.  Consagración  de  su 
Iglesia.  250. 

Torsurola.  235.  ■ 

Tortosa.  Su  expedición.  2^5.' Eti 
un  Concilio  de  Barcelona  sue- 
nan dos  Obispos  de  Tortosa. 
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Tñpolí,  Ciudad  de  Africa.  150. 

Turrellis , su  Iglesia  de  San  Pe- 
dro. 258. 

V u w 

Valesio.  105. 

■Valles,  territorio,  65.  En  el 
estuvo  la  Sede  Égarense.  57. 
Y la  Parroquia  de  San  Este- 
van  de  Parets.  195.  Monaste- 
rio de  San  Cucutate.  249.  Véa- 
se San  Cucufate. 

Udalrico , Conde  y Marques  de 
Narbona  , y Gobernador  de 
Barcelona.  158. 

Velloso.  Vease  Guijredo. 

Ugno,  Obispo  de  Barcelona.  124. 
Al  principio  fue  Arriano.  125. 
126. 

San  Vicente  de  Sarríano , Iglesia. 
275. 

Viftrano , lugar.  215. 

Vigilando,  Here^^e  Francés.  102. 
y sig.  gobemo  una  Parroquia 
de  Barcelona.  105.  y 106. 

Villa-Bertran.  Consagración  de 
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su  Iglesia.  24Í?. 

Villamayor,  Parroquia,  ají?. 
Vique.  Año  en  que  se  consagró 
su  Cathedral.  2 24. 

Vivas,  Obispo  de  Barcelona.  202. 
Umberto , Cardenal  , tuvo  un 
Concilio  en  Carrion.  267. 
Obispo  de  Barcelona.  23 
Urgel.  Violencia  que  padeció  su 
Iglesia  en  los  bienes.  206. 
Usages , Codigo  de  las  Leyes  asi 
llamado , confirmado  por  D. 
Ramón  Berenguer.  175.  Año 
de  su  establecimiento.  234. 
Wifredo.  Vease  Guifredo. 

Wigon  , Obispo  de  Gerona.  197. 
Willemundo.  15  2. 

z 

Zado , 6 Zato  Moro , se  apoderó 
de  Barcelona , y se  la  entregó 
á Cario  Magno.  147. 
Zaragoza.  159.  Reliquias  de  sus 
Mártires.  2 50. Determinación 
deunCondlio.  282. 
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